




















শ্রীশ্রীশুরুগৌরাঙগো জয়তঃ 


পরমহংস-সংহিতাখাং সাত্বতসংহিতেত্যপরনা মধেয়ম 





চতুর্ঘন্মাত্রম, 


উউবকুব্তহৈপায়নরদব্যার-গুণীতিম 


্রীব্ক্ম মাধ্বগৌড়ীয়সম্প্রদায়ৈকসংরক্ষক-পরমহংস-পরিব্রাজকা চার্যযচিদ্বিলাস- 
প্রভুপাদ-শ্রীমভক্তিসিদ্ধান্ত-সরস্বতী-গোস্বা মি-ঠন্থুরেণ বিরচিতেন 
বিবিধসূচীপন্র-কথাসার-সংস্কৃতান্বয়-গৌড়ীয়ভাষ্যানূবাদ-তথ্য- 
বির্ত্যাত্মক-গৌড়ীয়-ভাষ্যেণ, জরীমধ্বাচার্যপাদরুত- 
তাৎপর্যেণ, শ্রীবিশ্বনাথ-চত্রুবত্তি-5ন্ধর-কত- 
সারার্থদশিন্যাখ্য-টীকয়া 
তথা 


শ্রীবৃন্দাবন-বাস্তব্যস্য শ্রীল বিনোদ-বিহা'রি-গোস্বামিনঃ কনিষ্ঠাআঅজেন শিষ্যেণ 
শ্রীবিজন-বিহারি-গোস্বামি-এম্-এ-কাব্য-ব্যাকরণ-বৈষ্বদর্শন-বেদান্ততীথ- 
ভাগবত-শাস্তরিণা কুতেন সারার্থদর্িনী-টাকায়াঃ বজানুবাদেন চ সহিতম্‌ 


শ্রীচৈতন্যগৌড়ীয়মঠ-প্রতিষ্ঠানস্য প্রতিষ্ঠাতা ও” শ্রীমভ্ভক্দিয়িতমাধব-গোস্বামি-মহার1জ- 
বিষ্পাদস্য অধস্তনেন বর্তমানাচার্যেণ 
ভ্রিদত্ডিস্বা মি-শ্রীমভক্তিবল্লভ্ততীর্থ-মহারাজেন সম্পাদিতম্‌ 


প্রথম-সংস্করণম্‌ 
৫১০ স্ত্রীগৌরাব্দে 







কলিকাতাস্থ “শ্রীচৈতন্য বাণী”-ইত্যাখ্য-মুদ্রাযন্তে 
টি ভিদজিযামি-ত্ীমজিবারিবি রি মুদ্রিতং 












শ্রীকৃষ্ণের পুষ্যাভিষেকযান্রা 
pr - ৩০ নারায়ণ, ৫১০ শ্রীগৌরাব্দ 
৯ মাঘ, ১৪০৩ বঙ্গাব্দ 


২৩ জানুয়ারী, ১৯৯৭ খৃষ্টাব্দ 


| _ প্রাপ্তিস্থান_ 
শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ. মটৰ 8।  শ্রীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
দ্যান, পোঃ শ্রীমায়াপূর-৭৪১৩১৩ -_ ধ্ৰ্যাণ্ড রোড 
_ জেলা_নদীয়া টিন পোঃ পুরী-৭৫২০০১ ( ওড়িষ্যা ) 


৫! আীচৈতন্য গৌড়ীয় মঠ 
বর পল্টন বাজার 
পে৷ঃ গৌহাটী-৭৮১০০৮ ( আসাম ) 


০০ রড কপি 


শ্রীগৌড়ীয় মঠ 
৭৮৪০০১ ( আসাম) 


kod 


NANA SA SIA SS NASA NSA: ANA AAPA ২৯৬২৮ ৬৬, ১৮/২৬৮/ ৬৯৮৯৬৯৮৬৯২৬, 
০০০১৩ 
a 
র্‌ বিজ্ঞ 
টং P<) 
XY রত XX 
রঃ XS 
ৰে ‘শ্রীমদ্তাগবতং পূরাণযমলং যদ্বৈফবানাং প্রিয়ং 2 
2 যস্মিন্‌ পারমহংস্যমেকমমলং জ্ঞান ডু 
£ পার jj ং পরং গীয়তে 

x ং ংগায়তে। সু 


3 তন্ত্র জ্ঞান-বিরাগ-ভক্তিসহি তং নৈঙ্ষন্ম্যমাবিষ্কৃতং 3% 
RX তচ্ছ.প্বন্‌ সূপঠন্‌ বিচারণপরো ভক্ত্যা বিমূচ্চেন্নরঃ ॥ Ri 
2 _ভাগবত 28 
ৰ শ্রীশ্রীগুরুগোরানের কৃপায় ভক্তগণের বোধসৌকর্ষ্যারথে শ্রীবিশ্ব- 5 
টি নাথ চন্রবস্তিপাদের সংস্কৃত টীকার বজানুবাদসহ শ্রীমভাগবতের PQ 
ই. অভিনব সংস্করণের প্রথম স্কন্ধ, দ্বিতীয় স্কন্ধ, তৃতীয় স্কন্ধ, বিভিন্ন দুধ 
নু শুভতিথিকে অবলম্বন করিয়া প্রকাশিত হইয়াছেন? ভক্তগণ জানিয়া রঃ 
১% উল্লসিত হইবেন ত্রিদণ্ডিস্বামী শ্রীমদ্তক্তিবারিধি পরিব্রাজক মহারাজের সু 
XK নিষ্কপট সেবা-প্রচেষ্টায় পুনঃ স্বল্প সময়ের মধ্যে শ্রীমদ্ভাগবত চতুর্থ ৫ 
ট্  ক্বন্ধও শ্রীকৃষ্ণের পৃষ্য।ভিষেকযাত্রা শুভবাসরে প্রকটিত হইলেন। ৯ 
টু শ্রীমভ্ঞগবত চতুর্থ স্কন্ধের পর্ণানূকুল্য সংগ্রহে ত্রিদণ্ডিস্বামী শ্রীমন্তক্তি- র্‌ 
১% বৈভব অরণ্য মহারাজ আন্তরিকতার সহিত যত্র করিয়া বৈষ্ণবগণের র্‌ 
টি আনন্দ বর্ধন করিয়াছেন। আশা করি শ্রীগুরু-বৈষ্ণব-ভগবানের ৯ 

2 অহৈতুকী কৃপায় শ্ৰীমদ্ভাগবতের অন্যান্য স্কন্ধসমূহও ক্রমশঃ শীঘ্রই 
প্রকাশিত হইবেন ৷ 





শ্রীকৃষ্ণের পূষ্যাভিষেক-যাত্রা 

র্‌ ৩০ নারায়ণ, ৫১০ শ্রীগৌরাব্দ বৈষ্ণবদাসানুদাস 
সব ৯ মাঘ, ১৪০৩ বঙ্গাব্দ. 8৪ ভুক্তিবলভ তীৰ্থ - 
> ২৩ জানুয়ারী, ১৯৯৭ খৃষ্টাব্দ 

১X 
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2 ০৫৫৫ 








টু 
্ ্ 
ঠা সবে পুরুষার্থ ‘ভক্তি’ ভাগবতে হয় । র্‌ 
5 ‘প্রেম-রূপ ভাগবত’ চারিবেদে কয় ॥ Xx 
X চারি বেদ--‘দধি’, ভাগবত-_নবনীত” ৷ XX 
রঃ মথিলেন শুকে, খাইলেন পরীক্ষিত ৷ 2 


__শ্ীচৈতন্যভাগব ত, মধ্য, ২১।১৫, ১৬ PR 


প্রেমময় ভাগবত- শ্রীরুষ্চের অ ৷ ) 

তাহাতে কহেন যত গোপ্য ক্বষ্ণচরজ ৷ 

ভাগবত-পুস্তকো থাকয়ে যা'র ঘরে ॥ 

কোন অমঙ্গল নাহি যায় তথাকারে ৷ 

ভাগবত পূজিলে ক্ৰষ্ণের পূজা হয় ৷ 

ভাগবত-পঠন-শ্রবণ ভক্তিময় ৷ 
=শ্ৰীচৈতন্যভাগবত, অন্ত্য, ৩1৫১৬, ৫৩০-৫৩১ 

ক্বষ্ণভক্তিরিসম্বরূপ শ্রীভাগবত | 

তাতে বেদশান্ত্র হৈতে পরম মহত্ব ৷ 

__শ্ীচৈতন্যচরিতামুত, মধ্য, ২৫।১৪৩ 
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চতুর্থ-স্কন্ধের অধ্যায়-বিবরণ 


প্রথম অধ্যায় 


নিন 
মনৃকনাাগণের পৃথক পৃথক বংশবিবরূণ বং 
উক্ত বংশে যঞ্জাদি-মূণ্ডিদ্বারা ভগবান্‌ শ্রীহরির প্রাকট 
বৰ্ণন । 
EL অধ্যায় ২১-৩৪ 


মাধ্যায়ে সৃন্ররূাপে কথিত বিশ্বত্রষ্টাদিগের যজ্ঞ 
ব ও দক্ষের পরস্পর বিদ্বেষ বৃত্তান্ত-বর্ণন । 


প্র 
[S| 
cl 
gl 


তুতীয় অধ্যায় 
পিতৃষজেো সব 

গমন-প্রার্থনা এবং 

নিবারণ চেষ্টা । 


৩৫-__-৪৯ 
দর্শনেচ্ছায় সতীর দক্ষালয়ে 
শিবকর্তৃক তথায় সতীর গমন 


চতুথ অধ্যা্ন ৫০-৭২ 
পতিকে গরিত্যাগপূ্ব্বক পিতৃঘভে আগতা সতীর 
পিতৃকত্ৃক অপমানিত হইয়া যজস্থলে দেহ-ত্যাগ | 
পঞ্চম অধ্যা্স ৭২--৮২ 
সতীর দেহ-ত্যাগ-বার্তা-শ্রবণে কোপান্বিত ধৃর্জ্জ- 
টির জটা-উৎপাটন, তাহা হইতে উৎপন্ন বীরভদ্রের 
দ্বারা দক্ষ-বধ । 
ষষ্ঠ অধ্যায় ৮২--৯০০ 
দেবগণসহ ব্রহ্মার কৈলাসে মহাদেবের সমীপে 
গমন এবং দক্ষ ও তৎপক্ষীয়গণের হিতার্থ শ 
কোপ-শান্তি-চে্টা ৷ 
সপ্তম অধ্যায় ১০০ ১২৮ 
দক্ষের পূনজীাঁবন লাভ, দক্ষ ও ভবাদির স্তরে 
যজ্ঞক্ষেন্রে শ্রীবিষ্কর আবির্ভাব ও তৎরুপায় দক্ষের 
পুনবার যড়-প্রবর্তন ৷ 
অষ্টম অধ্যায় ১২৯-১৫৫ 
; বিমাতার দুর্বাকো রোষবশতঃ বালক ধ্রুবের 
“২ পুরী হইতে নির্গমন, বনপ্রস্থান ও তপস্যাদ্ধারা হরি- 
তোষণ। 
নবম অধ্যায় 
জ্বকর্তৃক ভগবানের স্তব, তাহার নিকট বর- 


শাভানত্তর পিতৃরাজ্যে প্রত্যাগমন ও পিতুদত-রাজ) 





| গ্রহণ । 


১৫৫--১৮৩ - 


কর্তক তন্নিবারণ । Ee টি 


দশম অধ্যায় ১৮৪-১৯১ 
যক্-হস্তে নিহত ভ্রাতা উত্তমের জন্য শোককাতর 
প্রুবের অনকাপূরীতে যক্ষগণসহ ভীষণ যুদ্ধ । 
একাদশ অধ্য।ঘন ১৯১--২০৫ 
যক্ষগণের বিনাশ দর্শন করিয়া স্বায়স্তুবমনূর 
আগমন এবং পোনত্র ধ্রুবকে তত্বোপদেশদ্বার। যুদ্ধ 
হইতে নিবারণ । 
দ্বাদশ অধ্যায় ২০৫-__-২২০ 
কুবেরকে সন্তুষ্ট করিয়া ধ্বের নিজপুরে গমন, 
বহ যজ্ঞানুষ্ঠ।নদ্বারা যজ্তেগ্র হরির আরাধনা এবং 
অন্তিমে বৈষ্ণবধ্ৰুবলোকে অধিরোহণ । 
ভ্রয়োদশ অধ্যায় ২২১--২৩৪ 
ধুববংশে পৃথজন্ম-কথন-প্রসঙ্গে পৃত বেণের নিষ্ঠুর 
আচরণে বিরক্ত পিতা অঙগরাজের পরী হইতে প্রস্থান । 
চতুঙ্দশ অধ্যায় ২৩৪--২৪৬ 
কুপুপ্তরভয়ে অজরাজের বনপ্রস্থানে দ্বিজগণকর্তুক 
বেণের রাজ্যাভিষেক ও তৎপর রোষন্তরে তাহার 
বিনাশ-সাধন । 


পঞ্চদশ অধ্যায় ২৪৬- ২৫৪ 
বিপ্রগণকর্তৃক বেণের বঝাহুবন্ধন হইতে প্ৃথুর 

আবির্ভাব ও তাহার অভিষেক ৷ 

ষোড়শ অধ্যায় ২৫৪--২৬৩ 
মুনিগণের আদেশানুসারে সুতাদিকর্তৃক সভাষ্য 

গৃথুমহারাজের স্তব । 

সপ্তদশ অধ্যায়ন ২৬৪-২৭৫ 
প্রজাগণকে ক্ষুধা-কাতর দর্শনে পৃথ্র ওষধি ও 

বীজ-গ্রাসকারিণী- পৃথিবী বধোদ্যম এবং পৃথৃপ্রতি 

ভীতা পৃথিবীর স্তব ! 

অষ্টাদশ অধ্যায় ২৭৬-২৮৪ 
পৃথীবাক্যে বৎসপাত্রাদিভেদে পৃথুরাজের অবনী- 

রূপ কামধেনুর দোহন। 

উনবিংশ অধ্যায় ২৮৫--২৯৭ 
পৃথ-রাজের যজাশ্বাপহত্তা ইন্দ্রধ-এবং ব্ৰহ্মা- 
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বিংশ অধ্যায় ২৯৭-৩১৬ 

পৃথ্যজে বিষ্ণর পৃথ-প্রতি উপদেশ ও বরদান- 
প্রসঙ্গ এবং তাহার আঙ্ঞাক্রমে পৃথুর ইন্দ্রসহ প্রীতি- 
সংস্থাপন । 


একবিংশ অধ্যায় ৩১৬--৩৩৮ 
মহাযজ্ে দেবতাগণের মহাসভায় পৃথ্‌রাজের 
প্রতি অনুশাসন । 


দ্বাবিংশ অধ্যায় ৩৩৯-_-৩৬৬ 
ভগবদাদেশে মহষি সনৎকুমারের প্ৃৃথু-প্রতি 
জানোপদেশ ৷ 


ভ্রয়েবিংশ অধ্যায় ৩৬৭--৩৮৩ 
ভার্যাসহ প্ৃথুর বনে গমন এবং নিত্য ভক্তিযোগ- 
সমাধিদ্বারা বিমানারোহণপৃবর্বক বৈকুণ্ঠে গমন । 


চতুব্বিংশ অধ্যায় ৩৮৩--৪১৪ 
পৃথুর প্রপোন্র প্রাচীনবহিঃ হইতে প্রচেতোগণের 
উৎপত্তি এবং তাহাদের প্রতি রুদ্রগীত বর্ণন। 


পরঞ্চবিংশ অধ্যায় ৪১৫ _88১ 


রুদ্রোপদেশে প্রচেতোগণ শ্রীহরির তপস্যায় প্রবৃত্ত 
হইলে তাহাদের পিতা প্রাচীনবহিঃসমীপে শ্রীনারদের 
আগমন ও পূরঞ্জ ন-উপাখ্যানদ্বারা উপদেশ । 








শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


যড়.বিংশ অধ্যায় 88২-৪৫৬ 
পূরঞ্জনের মৃগয়াচ্ছলে স্বপ্ন ও জাগ্রদবস্থার কথন- 
দ্বারা জীবের স্বপ্ন ও জীবের সদ্বুদ্ধি পরিত্যাগ-ফলে 
সংসারাসক্তি-বর্ণন । 
সপ্তবিংশ অধ্যায় 8৫৭-৪৭০ 
্রী-পৃত্রাদিতে আসক্তি-নিবন্ধন প্রঞ্রনের আত্ম- 
বিস্মৃতি এবং জীবের জরারোগাদি বর্ণন ৷ 
অচ্টাবিংশ অধ্যায় ৪৭০-- ৫০০ 
বিদর্ভ-নন্দিনীর আখ্যানপ্রসঙ্গে স্ত্রীচিন্তনদ্বারা 
্্রীত্বপ্রাপ্ত পূরঞ্জনের কৃষ্ণভক্তসজ-প্রভাবে স্ব-স্বরাপ- 
পুনরুপলব্ধি ৷ 
উনন্রিংশ অধ্যায় ৫০০-_-৫৩৮ 
পূরঞ্জনোপাখ্যানের উপসংহারে উহার পরোক্ষার্থ 
ব্যাখ্যানদ্ারা স্ত্রী-সঙ্গ হইতে মুক্তির বিষয় বর্ণন। 
ভ্রিংশ অধ্যায় ৫৩৯-৫৫৭ 
ভগবান্‌ হইতে বর-লাভানস্তর প্রচেতোগণের গৃহে 
প্ৰত্যাগমন, ব্বক্ষপ্রদত্ত কন্যার পাণিগ্রহণ ও রাজ্য- 
পালনাদি-বর্ণন ৷ 
একন্রিংশ অধ্যান্ম ৫৫৭-৫৭৬ 
পৃত্র দক্ষের হস্তে রাজ্যভার সমপণপূর্ব্বক 
প্রচেতোগণের বনগমন এবং নারদোক্ত ভক্তিযোগানূ- 
বর্তনদ্বারা মুক্তিলাভ | 
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ARS 


চতুর্থ-স্কন্ধের কথাসার 


তৃতীয় স্কন্ধে বণিত কপিলদেব স্বায়স্তুব মন্র 
দৌহিত্র । মনূর ঠিন কন্যা ও দুই পৃত্র ! কন্যান্রয়ের 
মধ্যে _আকুতিকে প্রজাপতি রুচি, দেবহ তিকে 
কর্দম খষি এবং প্রসূতিকে প্রজাপতি দক্ষ বিবাহ 
করেন । দক্ষ ষোড়শ কন্যা উৎপাদন করেন, 
তন্মধ্যে কনিষ্ঠা কন্যা সতীকে শিব বিবাহ করিয়া- 
ছিলেন । 

পূরাকালে বিশ্বত্রম্ট্গণের যে শিব প্রত্যুগ্ানাদি- 
দ্বারা দক্ষের কোনপ্রকার সন্মান প্রদর্শন না করায় 
দক্ষ অক্ষজবিচারে শিবকে নিজাপেক্ষা হীন জ্ঞান 
করিয়া বহু দেবতা ও খাষির সমক্ষে শিবনিন্দা করি- 
লেন ও এই অভিশাপ প্রদান করিলেন যে, শিব- 
দীক্ষায় দীক্ষিত ব্যক্তি পাষণুধন্ম।শ্রিত হইবে । শিব- 
অনুচর নন্দী শিবনিন্দা-শ্রবণে ভ্রুদ্ধ হইয়া দক্ষকে 
অভিশাপ প্রদান করিলেন যে, শিবনিন্দাক।রিগণের 
মতি বেদের অর্থবাদে জড়ীকৃত ও দেহে আসক্ত 
হইবে, তাহারা ছাগের ন্যায় স্ত্রীসঙ্গী ও সব্বভুক্‌ হইবে 
এবং পরমাথবিছ্যুত হইয়া সংসার-যন্ত্রণা প্রাপ্ত হইবে। 

দক্ষ সেশ্বরদিগকে অগ্রাহ্য করিয়া “বৃহস্পতি-সব' 
যজ আরস্ত করিলে গ্রিলোকের অধিবাসী সকলকেই 
উক্ত যক্তে যোগদান করিতে দেখিয়া সতীরও পিতৃষজ্ঞ 
দর্শনের প্রবল উৎকণ্ঠা জন্মিল। তিনি শিবের নিকট 
পিতৃষজে গমন করিবার প্রার্থনা জানাইলে রুদ্র দক্ষের 
প্ব্বকৃত ব্যবহার স্মরণ করাইয়া তাহাকে গমনে 
নিষেধ করিয়া বলিলেন যে বিদ্যা, তপস্যা, বিত্ত, দেহ, 
বয়স ও কুল সাধুতে বর্তমান থাকিলে গুণরূ( শোভা 
পাইয়া থাকে, কিন্তু এসকল অসাধু ব্যক্তিতে থাকিলে 
তাহাদের তজ্জনিত অভিমান জন্মিয়া থাকে । তিনি 
বাসুদেবের দাস, বাসুদেবে প্রণত হইয়া জীবমান্রকেই 
সন্মান প্রদর্শন করেন, সুতরাং বৈষ্ণবব্যতীত অপর 
কোন বহিম্ম্থ জীবকে স্বতন্ত্রভাবে অভিবাদনাদি 
করার আবশ্যক নাই । 

সতী শিববাক্য লঙ্ঘন করিয়া পিতৃগৃহে গমন 
করিলেন । তাহার জননী ও ভগ্রিনীগণ ব্যতীত কেহই 
দক্ষভয়ে সতীর কোনপ্রকার সম্ভাষণ করিল না 


যে রুদ্রের ভাগ নাই দেখিয়া সতী বলিলেন যে, 
দুর্জন ব্যক্তি বৈষ্ণব-নিন্দ। করিলে, সামর্থ্য থাকিলে 
উহার জিহ্বা ছেদনপূবর্বক স্বীয় দেহত্যাগই বিধেয়, 
আর অসমর্থ ব্যক্তির পক্ষে কর্ণ চ্ছাদনপূর্ব্বক তৎস্থান 
ত্যাগ করা কর্তব্য। তিনি বৈষ্ণব-বিদ্বেষী পিতার 
ওরসজাত দেহধারণে স্বণাবোধ করিয়া যোগবলে 
নিজদেহ ত্যাগ করিলেন । 

নারদপ্রমূখাৎ সতীর দেহত্যাগ শ্রবণে শিব ক্রুদ্ধ 
হইয়া মস্তক হইতে একটী জটা ভূমিতে নিক্ষেপ 
করিলেন, তাহাতে বীরভদ্রের উৎপত্তি হইল । বীর- 
ভদ্র শিবের আদেশমত দক্ষযজ্ঞে গমন করিয়া যজ্ত 
বিনষ্ট ও দক্ষের বিনাশ সাধন করিলেন । 

দক্ষের বিনাশ-শ্রবণে ব্রহ্মা দেবগণসহ শিবসমীপে 
গমন ও বিবিধ স্তবাদিদ্বারা শিবকে প্রসন্ন করিয়া 
দক্ষের পূনজাঁবন প্রার্থনা করিলেন । শিবের কৃপায় 
দক্ষ ছাগমুণ্ড হইয়া জীবিত হইলেন এবং পুনরায় 
যজ্ঞের প্রবর্তন করিয়া রুদ্র ও শ্রীহরিকে যজ্ঞভাগ 
প্রদান করিলেন। সতী হিমালয়ের গৃহে জন্মগ্রহণ 
করিয়া পূনবার শিবকে প্রাপ্ত হইলেন । 

স্বায়স্তুব মনূর পূত্র উত্তানপাদের দুইটী স্ত্রী 
সুনীতি ও সূরুচি। সুরুচি পতির অত্যন্ত প্রেয়সী 
ছিলেন৷ সুনীতির পুত্র ধ্রুব বিমাতার বাক্যে দুঃখ- 
প্রাপ্ত হইয়া সব্বদুঃখনিবারক শ্রীহরির আরাধনার্থে 
বন গমন করিলেন। তথায় নারদের কৃপা লাভ 
করিয়া কঠোর তপস্যা দ্বারা শ্রীহরিকে সন্তুষ্ট করিলে 
তিনি ধ্রুবকে বর প্রার্থনা করিতে বলিলেন । ধ্রুব 
তদুত্তরে বলিলেন যে, বিষ্ণুর নিকট নরক-প্রাপ্য বিষ- 
য়ের প্রার্থনা মূঢ়ের কার্যা। ভক্তসঙ্গে হরি-কথাস্থত- 
শ্রবণ-কীর্তনই জীবের একমাত্র বাঞ্ছনীয়, ব্রহ্মানন্দও 
তাহার নিকট অতি তুচ্ছ। ধ্রুবকে অপূর্বধাম, 
সুদীর্ঘ জীবন ও অপ্রতিদ্বন্বী সাত্রাজ্য-সম্ভোগের বর 
দিয়া শ্রীহরি অন্তদ্ধান করিলেন ॥ ধরব রাজপূরীতে 
প্রত্যাগমন করিলে রাজা উত্তানপাদ ধ্ুবকে রাজ্যভার 
প্রদান করিয়া বানপ্রস্থ অবলম্বন করিলেন! 

ধুবের রাজ্যপ্রাপ্তির পরে তাহার বৈমান্রেয় ভ্রাতা 
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উত্তম মৃগগ্নার্থ গমন করিয়া যক্ষহস্তে নিহত হইলেন। 
উক্ত ঘটনা গ্রুবের শ্তিগোচর হইলে ধ্রুব যক্ষপূরীতে 
গমন করিয়া যক্ষগণের বিনাশসাধনে প্রব্বত্ত হইলে 
মনু তথায় গমন করিয়া ধ্রুবকে বলিলেন যে, 
দেহাত্াভিমানী জীবগণই পরস্পর হিংসা করিয়া 
থাকে ; ভগবস্তক্তগণ সব্বভূতে সমদশী। ভ্রাতৃত্বাদি- 
সম্বন্ধ পঞ্চভূতাআক দৈহিক সম্বন্ধ মাত্ৰ । ভগবানের 
কালশক্তির প্রভাবেই দেহের বিনাশ হইয়া থাকে। 
স্ব-স্ব কম্মনুসারে জীবের বিভিন্ন গতি লাভ হয়। 
ভগবানই সকলের মূল কারণ, তাহার অন্বেষণ 
করিলে “অহংতা” “মমত।'-বৃদ্ধি তিরোহিত হয় । 

মনূর উপদেশে ধ্রুব হিংসাকার্য্যে নিরভ হইলে 
যক্ষপতি কুবের ধ্রুবকে বর প্রার্থনা করিতে বলিলেন। 
ধ্রুব অচলা ভগবৎস্মৃতি ব্যতীত আর কিছুই প্রার্থনা 
করিলেন না। তথা হইতে স্বীয় পূরীতে প্রত্যাবর্তন- 
পৃব্বক বিবিধ যঙ্ঞানুষ্ঠান দ্বারা শ্রীহরির আরাধনা 
করিয়া অন্তিমে বিষ্চর পরমপদ লাভ করিলেন । 

ফ্রুবের অধস্তন অঙ্গরাজ হইতে বেণের উৎপত্তি 
হয়। বেণের নিষ্ঠুর ব্যবহারে অঙ্গরাজ পুরী পরি- 





ত্যাগ করিলে বেণ রাজ্যভার গ্রহণ করিয়া নহাভাগ- 
বতগণের সহিত অসদাচরণ করিতে লাগিলেন 


মুনিগণ বেগকে সদুপদেশ_ প্রদানার্থ বলিলেন যে, 
সব্বলেকারাধ্য শ্রীহরির সেবকগণকে অবজ্ঞা করা 
অনুচিত । তাহাদের কৃপাবলে শ্রীহরিকে প্রাপ্ত হইলে 
জীঘের আর কিছুই অপ্রাপ্য থাকে না। বেণ তদ্বাক্যে 
ক্রুদ্ধ হইয়া বলিলেন যে তিনিই একমাত্র সব্বপূত্য, 
তাহাকে অবহেলা করিয়া শ্রীহরির আরাধনা করা 
কুলটা কামিনীর ব্যভিচারের ন্যায় । মুনিগণ বিষ্ঃ- 
নিন্দা শ্রবণ-করিয়া হঙ্কারশব্দে বেণকে বিনাশ করি- 
লেন। বেশ-জননী মন্ত্রবলে বেণের মৃতদেহ রক্ষা 
করিলেন। রাজার অভাবে রাজ্যে বিবিধ উপদ্রব 


হইতে থাকিলে মুনিগণ এ মৃত বেণের বহু মন্থন - 


করিলেন, তাহাতে বিষ্ণু অংশে সস্ত্রীক পৃথুর আবির্ভাব 
হইল । ব্ৰহ্মাসহ দেবগণ আসিয়া গৃথুকে অস্তৰশস্ত্ৰ।দি 


বিবিধ উপহার প্রদানপূবর্বক তাহাকে. রাজপদে অভি- 
বন্দিগণ তাহার স্তব আরম্ভ 


i ষিক্ত করিয়াছিলেন | 
করিলে তিনি তাহাদিগকে এই - শিক্ষা দিলেন যে, 
তি _শ্ৰীবিষ্ণুর লীলাসকল বর্তমান থাকিতে 


শ্বীমত্ভাগবতখ্‌ 


ত'দুশ উবাজরদীতি রাজগণের স্তবের দ্বারা বৃথা 
বাক্যব্যয় করা অনুচিত। তিনি শত যজের অন্তান 
করিয়াছিলেন । শেষ ঘজে ইন্দ্র য্তীয় অশ্ব অপহরণ 
করিলে পৃথ্‌ যজ্ঞাহুঠি দ্বারা ইন্দ্রের বিনাশে প্রবৃত্ত হন, 
তখন ব্ৰহ্ম আসিয়া তাহা নিবারণ করিলেন । যজ্জে- 
স্বর বিষ্ণ ঘজস্থলে উপস্থিত হইয়া পৃথুকে তত্বোপদেশ 
প্রদানপূবর্বক সব্বন্র সমবুদ্ধি হইয়। প্রজাপালন করিতে 
আদেশ করিলেন । পুৃথু বিষ্ণুর আদেশে ইন্দ্রের প্রতি 
বৈরীভাব ত্যাগ করিলেন । ভগবান্‌ বিষ্ণু পৃথুকে বর 
গ্রহণ করিতে বলিলে তিমি “স'ধূমুখে হরি কীর্তনশ্রবণের 
ফল’ বীর্তন করিয়া ভগবদ্গুণ নুবাদ-শ্রবণ জন্য 
অযুত কর্ণ প্রার্থনা করিলেন । বিষণ তদ্বাক্যে সন্তষ্ট 
হুইয়া অন্তহিত হইলেন । 

পৃথুর রাজ্য।ভিষেকের পর ধরণী নিরম হইলে 
প্রজাগণ ক্ষুধাকাতর হইয়া পৃথুর শরণাগত হইল । 
“পৃথিবীকর্তৃক ওষধিসমূহ গ্রাসিত হইয়াছে” অনুমান 
করিয়া মহারাজ পৃথু পৃথিবীর উদ্দেশে শর সন্ধ'ন 
করিলেন । পৃথিবী ভীতা হইয়া পৃথুর শরণ'পন্না 
হইলে পৃথ্‌ পৃথিবীর বাক্য!নূসারে বৎসপান্রদি ভেদে 
পৃথিবী হইতে ওষধিসমূহ দোহন করিলেন । 

নহারাজ পৃথু আরও একটী যজের অনুষ্ঠান 
করিয়া প্রজাগণকে পরমপূরুষ বিষ্ণুর ভজন ও 
বৈষ্ণবগণকে সন্মান প্রদানের উপ পদেশ প্রদান করি য়া- 
ছিলোন। 

ভগবদাদেশে সনৎকুমার প্ৃথ্র সভায় গনন 
করিলে মহারাজ পৃথু তাহাকে জীবগণের শ্রেঞ্জোলাভের 
উপায় জিজ্ঞাসা করিলেন । সনৎকুমার বলিলেন যে, 
_-বিষয়সঙ্গত্যাগপৃবর্বক মুকুন্দ চরিন্রাস্বাদন, আত্মে- 
ত্দ্িয়-প্রীতিমূলক কপট ভজন ত্যাগ, হরিগুণগান, 
সহিষ্ণতা প্রভৃতি দ্বারা পরব্রক্ষে নৈচ্ঠিকী ভক্তি 
জন্মিলে দেহাদিতে তাহংতা ও মমতা বিনষ্ট হয়; 
উহ্াই জীবের চরম মললের বিষয় । কেবল বিষয়- 
চিন্তা স্মৃতিভ্রংশ করিয়া আত্মবিনাশের কারণ হইয়া 
থাকে। 


মহারাজ পৃথু সনৎকুমারের -উপদেশমত তপো-- 


বনে গমন করিয়া ভক্তিমা্গবিহিত অনুষ্ঠান দ্বারা 
কর্মমূল বিনাশ করেন; তাহাতে তীহার শ্রীহরিতে 
একান্তিকী ভক্তির উদয় ও সংসারবন্ধন ছিন্ন হইল ৷ 








চতুর্থ স্কন্ধের কথাসার 


[৯] 


পিপিপি পিপিপি পিসি িিপাপিপাপপাপাপাপাপাপাপাপাপাশশাশশাপাশীপীশাপশীপীপিশিশপিসাশিপিসিতিপিশিউিশিিপিসািল 


অবশেষে যোগবলে কলেবর ত্যাগ করিলে -তৎসহ- 
ধশ্মিণীও তাহার অনুগমন করিয়াছিলেন । 

পৃথুপূত্ৰ বিজিতাশ্বের হবিদ্ান নামক পৃত্র যক্ঞানূ- 
ষ্ঠান পূর্বক প্রাচীনাগ্র কুশ দ্বারা পৃথিবী তলকে আচ্ছা- 
দন করিয়াছিলেন বলিয়া প্রাচীনবহি নামে বিখ্যাত 
হন। প্রচেতোগণ ইহারই পূত্র । প্রচেতোগণ শিব- 
উপদেশে রুদ্রগীতি স্তব দ্বারা দশ সহস্র বৎসর বিষ্ণুর 
আরাধনা করিয়াছিলেন। বৈষ্ণবপ্রবর রুদ্র প্রচেতো- 
গণকে বলিয়াছিলেন যে, বিষ্ণুভক্ত গণই-রুদ্রের অতীব 
প্রিয্ন। স্বধ্স্মনি্ঠ ব্যক্তি গতজন্মে ব্রহ্মাত্ব ও তৎপরে 
রুদ্রের সাক্ষাৎকার লাভ করেন, কিন্তু বৈষ্ণবগণ সদ্যই 
বিষ্ণুর পরমপদ লাভ করিতে সমর্থ এবং স্বর্গ ত’ 
দূরের কথা তাহারা মুক্তিকেও হীন জ্ঞান করেন। 

প্রচেতোগণের তপস্যাকালে দেবষি নারদ প্রাচীন- 
বহির নিকট গমন করিয়া তাহাকে উপদেশ প্রদান 
করিলেন যে, কর্মের দ্বারা কখনও নিঃশ্রেয়ঃ লাভ 
হয় না, যজ্ঞাদি দ্বারা নিহত পশুগণ পরজন্মে হনন- 
কারীর প্রতিশোধ গ্রহণ করে। গ্র প্রসঙ্গে দেবষি 
একটী উপাখ্যান বর্ণনা করিলেন যে, পূরঞ্জন নামক 
জনৈক রাজা ভোগবুদ্ধিতে আসক্ত হইয়া বিবিধ 
চেম্টাসহকারে অশেষপ্রকার ভোগেও পরিতৃপ্ত হইতে 
পারেন নাই। তিনি যক্ত দ্বারা যে সকল পশু হনন 
করিয়াছিলেন তাহারা পূরঞ্জনের মৃত্যুকালে যমলোকে 
তাহাদের হত্যার প্রতিশোধ লইতে লাগিল । অবশেষে- 
পূৰ্ব্বজন্মে সর্ব্বদা স্্রীচিন্তার ফলে কোন রাজার পত্ী- 
রাপে জন্মগ্রহণ করেন। এই জন্মে ভাগ্যবলে কৃষ্ণ- 
ভক্তসঙ্গলাভ করিয়া বৈরাগ্যযুক্ত ভক্তিযোগ অবলম্বন- 


পূর্বক পরমার্থ লাভ করিলেন। এ পূরঞ্জন আর 
কেহ নহেন, জীবের স্বতন্ত্রতার অপব্যবহারফলে কৃষ্ণ- 
বিস্মৃতি ও ভোগবুদ্ধিতে আসক্তির ফলে কিরূপ 
দুর্গতি ঘটে, তাহারই একটী রূপক অ'দর্শ মান্র। 
দেবষি প্রাচীনবহিকে আরও বলিলেন যে, কেবল কর্ম 
দ্বারা ভ্রিতাপ-যন্ত্রণার প্রতিকার-চেচ্টা শিরোধূত ভার 
স্কন্ধে রাখিয়া শ্রান্তি লাঘব করার ন্যায় । বর্মদ্বারা 
উচ্চাবচ বিবিধ যোনিতে পরিভ্রমণ করিতে হয়। 
স্বপ্নদূল্ট দুঃখ যেরূপ জাগ্রদবস্থা ব্যতীত দূর হয় না, 
তদ্রপ বাসুদেবে ভক্তি ব্যতীত অন্য কোন উপায়েই 
জীবের মঙ্গল হয় না! সন্মখরিত হরিকথা শ্রবণ 
দ্বারাই জীব ত্রিতাপ মুক্ত হইয়া পরম প্রয়োজন 
ভগবরপ্রেমালাভে সমর্থ হয় ॥। গুরুব্চবগণ আত্মতত্ব 
অবগত নহে, সদ্গুরুই জীবের সংশম্মছেতা । মনই 
সংসার প্রাপ্তির কারণ । রাজা প্রাচীনবহি নারদো- 
পদেশে ভক্তিযোগ অবলম্বন প্রর্বক সারাপ্য মুক্তি লাভ 
করিয়।ছিলেন । 

প্রচেতোগণ বিষ্ণুর আরাধনা করিয়া তাহার 
সন্তোষ উৎপাদন করিলে বিষ্ণ প্রত্যক্ষ হইয়া প্রচেতো- 
গণকে বর প্রার্থনা করিতে বলিলেন । তাহারা 
বৈষ্ণবসঙ্গ লাভরূপ বর প্রার্থনা করিলেন, কারণ 
ক্ষণমান্র সাধূসঙ্গে অশেষ কল্যাণ লাভ হয়| তাহারা 
বিষ্ণুর আদেশে অপ্সরা কন্যা মারিষার পানিগ্রহণ 
করিয়া ‘দক্ষ’ নামক পুত্র উৎপাদন করিয়।ছিলেন । 
এ দক্ষ শিবশাপে গর্ভযন্ত্রণা প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। 

প্রচেতোগণ দক্ষের হস্তে রাজ্য সমর্পণ পূর্বক 
ভক্তিযোগ অবলম্বন করিয়া মুক্তিলাভ করিয়াছিলেন । 


“জপ 


চতুখ -স্বন্ধের বিষয়-সুচী 


(প্রথম অঙ্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী শ্লোকসংখ্যা-জ্ঞাপক ) 


অ 
অক্ষজ নেত্ৰে বৈষ্ণবের সদাচার 
দৃষ্ট না হইতেও পারে ৭৷২৯ 
অগ্নির বিষ্ণস্তব ৭18১ 
অঙ্গ ও প্রধান যক্ত ৭1৫৫ 
অঙ্গের গৃহত্যাগ ও তজ্জন্য 
প্রজাবর্গের শোক ১৩।৪৭-৪৯ 
অচিন্তাভেদাভেদ-তত্ব  ৭1৫৩-৫৪ 


অজ ও বিজের অভিবাদনে ভেদ 
৩২২ 
“অধোক্ষজ'-শব্দের বিভিনার্থ 
৩1২৩ 
অনিত্যবিষয়াসক্ত জনই আত্মদ্রোহী 
২৩1২৮ 
অন্যাভিলাষের তুচ্ছত্ব ৯৷৩৪-৩৬ 
অবিদ্যা, কাম ও কৰ্ম্মই দেহের 
কারণ ২০1৫ 
অভক্ত কি গুরুপদবাচ্য ২৯৫১ 
অসৎ সঙ্জনাখ্যজনের সঙ্গ ত্যজ্য 
৩1১৮ 


আ 


158: ৮৬ অনাসক্তি 
২০1৫-৬ 

আতদশীর ইতরাসজি-ত্যাগ 
২৮৷৪০ 
আত্মপ্রসাদ লাভের উপায় ২০৷৯ 
আত্মা কি পাথিব সূখ-দুঃখভোগী 
২০৷১২ 
আত্মানুসন্ধিৎসূর দ্বিতীয়া ভিনিবেশ 
নাই ১৯ 
আত্মস্তরতি মহান স্বভাববিরুদ্ধ 
ক ৯৪/২৪-২৬ 
- আত্যন্তিক ক্লেশের কারণ ও. 
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২৯/৩২-৩৭ ; 


ইন্দ্ৰকত্তবক পৃথ্যজ্ঞের বিঘ্লোৎপাদন 
১৯৷২-১০ 
ইন্দ্রকর্তুক পৃথুর যজ্ঞীয়পশু- 
অপহরণ ১৯।১১ 
ইন্দ্রের বিষ্ঃস্তব ৭।৩২ 
৬১ 
প 
ঈশ্বরানুকুল্য ব্যতীত উদ্যম নিচ্ষল 
৮1২৯ 
খা 
খাত্বিকগণের বিষ্ণস্তব ৭1২৭ 
খত্বিকপত্বীগণের বিষ্ঃস্তব ৭৩৩ 
খাষিগণের বিষ্ণস্তব ৭1৩৪ 
5 
কম্মই জীবের বন্ধন ২৯৭৮ 


কৰ্ম্ম নিঃশ্রেয়োলাভের উপায় নহে 
২৫1৪ 
কৰ্ম্মাভিমানীরই জন্মান্তর-প্রাপ্তি 
- ২৯৷৬২ 
কৰ্ম্মাসক্তিত্যাগের উপাস্স ২৯৭৯ 
কম্মী ও ভক্তের এশ্র্য্যের পার্থক্য 


৩ 81২১ 
কাল ১১।১৮-২২ 
কালকন্যা জরার প্রভাব ২৭২১ 


কালকর্তৃক পূরঞ্জনপূর আন্রমণ 


২৭1১৫ 
কাল সম্বন্ধে বিভিন্ন ধারণা ১১২২ 


কুবেরের নিকট ধ্রুবের বর-প্রার্থনা 


১২৮ 

কুসস্তান ১৩৪৩-৪৬ 
কুসস্তান নি্ব্বেদপ্রাপ্তির সহাক্ক 

১৩1৪৬ 


কুসন্তানই পিতার উপকারী ১৩৪৬ 
কৃষ্ণই বেদপ্রতিপাদ্য পূরুষ 
ক্ৰষ্ণভক্তিদদ্রারা সবর্ব-কঁ- -সিদ্ধি 


২1৩১ 


৩১1১৪ 
কষ্ণ-সেবা প্রবভিই যথার্থ বিদ্যা 
৩৯৪৯ 
কৈলাস বৰ্ণন ৬৯-৩২ 
কৈলাসে শিব ৬।৩৩-৩৯ 
ক্রোধ শ্রেয়ঃ-সাধনের প্রতিকূল 
১১।৩১-৩২ 
ক্ষুধাপীড়িত প্রজাবগের পৃথুসকাশে 
নিবেদন ১৭।৯-১১ 
গ 
গন্ধর্বাদির বিষ্ণস্তব ৭৪৩ 


গায়কগণের পৃথুমহিমাকীর্ভন 

১৬।৪-২৭ 
গুরুর লক্ষণ কি? ২৯৷৫১ 

গৃহত্ৰতগণ পরমাথল৷ভে অসমর্থ 
২৫৷৬ 
গৃহমেধীর নানাদেবোপাসনায় রুচি 
২৭৷১১ 
গোরাপী-গৃথিবীর পৃথুভয়ে পলায়ন 
১৭1১৪ 

চ 

চতুব্বর্গ পরিত্যাগেও প্রেমভক্তিই 

বাঞ্ছনীয় ৮৬১ 
জ 

জগৎ ভগবচ্ছক্তি'র পরিণাম ১৭।৩১ 

জরাকত্তুক পূরঞ্জনপূর আক্রমণ 
২৮৬-৮ 
জরাক্রান্ত পূরঞ্জনের পূর-পরি ত্যাগ 
২৮।৯-১০ 
জীবের কশ্মাসক্তির কারণ ও ফল 
২৯।২৩-৩১ 














চতুর্থ ক্ষন্ধের বিষ্ন-সূচী 


[১১] 
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জীবের কল্যাণ-লাভের উপায় 


২২।২১-২২ 
জীবের নানাযোনিতে জন্মের কারণ 
২৯২৯ 
নৰ 
শ্রিকপাল যজ্ঞ ৭1৫৫ 
দ্‌ 
দক্ষের বিষ্ঃস্তব ৭২৬ 


দানবাদির পৃথথীদোহন-বিবরণ 
১৮১৬-২৭ 
দীক্ষিতের অর্ন অবশ্য কর্তব্য 
৮1৫৫-৫৬ 
দেবতাগণের বিষ্ঃস্তব ৭1৪২ 
দেহ, আত্মা ও পরমাত্রার পার্থক্য 
২০1৭ 
দেহ দেহী বা আত্মা হইতে ভিন্ন 
২০1৩ 
দেহনাশেও লিঙ্গদেহের অস্তিত্ব 
বিষয়ক প্রমাণ ২৯1৬৪-৬৫ 
দেহ-সম্বন্ধই জীবের সব্বনাশ-হেতু 


২৫1২৫ 
দেহাত্মবাদীর হেয়ত্ব ৯1৯ 
দেহারামতার তুচ্ছত্ব ডে 
ধ্ব 

ধ্যানের ফল ৮৷৫২ 
ধোয়রাপ বর্ণন ৮৪৫-৫১ 
ধ্ুচবলেক ৯১৯-২১ 
ধুবের তপস্যা ৮1৭১--৯1১৭ 
ধ্রুবের দ্বিতীয়বার তপস্যা 

; ১২৷১৬-২০ 
ধ্রচবের নারায়ণ স্তব ৯1৬-১৭ 


ধ্রুবের প্রতি কুবেরের উপদেশ 
১২২-৭ 
ধ্রুবের প্রতি নারদের উপদেশ 
৮1৪০-৬১ 
প্রুবের প্রতি মনূর উপদেশ 


১১৭৩৪ 


ন 
নৈষদ বংশের উৎপত্তি ১৪।৪৩-৪৬ 


পূ 

পতিবিরহে বিদর্ভসৃতার শোক 
২৮।৪৬-৪৯ 
পশু-হ্ত্যার ফল ২৫1৮ 
পাষণ্ড শব্দের অর্থ ১৯২৩ 
পৃংসবন ১৩1৩৮ 
পৃশ্রিকাধন্দ ১২ 
পূরঞ্জনপূর রক্ষকসহ কালের যুদ্ধ 
২৭১৬ 


প্রঞ্রনরূপী জীবের সৃগয়া বা 
সংসারাসত্তি ২৬1৪ 
পূরঞ্জনের বিদর্ভ-রাজকন্যারূপে 
জন্ম ২৮২৮ 
পূরঞ্জনের স্ত্ীপৃত্রাদি-চিন্তা ও 
তৎপরিণাম ২৮১৭-২৮ 
পূরঞ্জনোপাখ্যান ২৫৷১০-৬২ 
পৃথিবী কর্তৃক পৃথুর স্তুতি 


১৭।২৯-৩৫ 
পৃথিবীর প্রতি পৃথুর কোপদৃষ্টি 
১৭১৩ 
পৃথু ও তৎপত্নীর উৎপত্তি-বিবরণ 
১৫।১-৮ 
পৃথ্‌কে সমগ্র দেবদেবীর উপহার 
প্রদান ১৫।১৪-২০ 
পৃথ্প্রতি সনৎকুমারের উপদেশ 
২২1১৮-৪০ 


প্থুর আনুগত্যে দেবতা ও 
খধিগণের প্ৃথীদোহন ১৮১৩-১৫ 
পৃথুর দেহত্যাগ প্রকার ২৩1১৪-১৮ 


পৃথুর পৃথীদোহন ১৮১২ 
পৃথুর রাজ্যাভিষেক ১৫1১১-১৩ 
পৌরাণিকী দীক্ষা ৮7৫৪8 


প্রকৃতি সৃষ্টির গৌণকারণ ১১১৭ 
প্রচেতোগণের প্রতি বারদোপদেশ 


৩১৯-২২ - 


প্রচেতোগণের প্রতি রুদ্রের উপদেশ 
২৪1২৭-৩১ 
প্রচেতোগণের ভগবৎস্তুতি 
৩০।২২-৪২ 
প্রজাবর্গের প্রতি পৃথ্র উপদেশ 
২১।২১-৪৩ 
প্রসার কর্তৃক পূরঞ্জরপূর-দাহন 
২৮৷১১-১২ 
প্রবৃত্ত ও নিরুত্তের প্রয়োজন পৃথক্‌ 
৪1১৯ 
প্রবৃত্ত পূরুষই নিরুত্ত পুরুষদ্বেষী 
81১১ 
প্রাচীন বহির প্রতি নারদের 
উপদেশ ২৯৫২-৫ট 
প্রাণীসকল কর্মফলবাধ্য ১১1২০ 
প্রাণী-হিংসা ও ভক্ত ১১১০ 
প্রেমানন্দ, স্বসূখ ও ব্ৰহ্মানন্দ ৯।১০ 
বব 
‘বসূদেব’ শব্দের অর্থ ৩২৩ 
বাক্যবাণ-মন্্রভেদী ৩1১৯ 
বাজপেয় ও বৃহস্পতি-যজ ৩৩ 
বাণগ্রস্থাশ্রমীর আচরণ ২৩।৯-৭ 
বাসুদেবই অধোক্ষজ পূরুষ ৩1২৩ 
“বাসুদেব” শব্দের অর্থ ৩1২৩ 
বিদর্ড-কন্যার পতিসহ মরণে 
সংকল্প ২৮1৫০ 
বিদর্ভ-কন্যার প্রতি ব্রাক্মণবেশি 
ভগবানের উক্তিঃ ২৮৫২-৬৫ 
বিদর্ভ-কন্যার মলয়ধ্বজের সহিত 
পরিণ ২৮৷২৯ 
বিদং -নদ্দিনীর হামিসেবা 
২৮1৪৩-৪৫ 


বিদর্ভ-সুতার স্বামীর অনুগমন 
২৮1৩৪ 


বিদ্যাধরাদির বিহ্কস্তব ৭188 
বিশুদ্ধ সত্বই বাসুদেব ৩1২৩. 
ব্ৰত জীবের সৰ্ব্বনাশের 
মূল - ২২৩৩ 





_বেদশাস্ত্র কর্মপর নহে 


[১২] 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ 





বিষয়-নিষ্ঠ বুদ্ধিদ্ারা জীবের দেহ- 
সম্বন্ধ ২৫৷১৭-২৫ 
বিষয়ভোগের তুচ্ছত্ব ৯1৯ 
বিষ্ণু ও দেবতাগণ অচিন্ত্য- 


ভেদাভেদসম্বন্ধযুক্ত . ৭৫৩-৫৪ 
বিষ্বৈষ্ণব-কুপাব্যতীত তদপরাধ- 
মুক্তি অসম্ভব ২৬২৪ 


বিষ্ণ সকামকেও কামনা হইতে 
ভ্রাণ করেন ৯1১৭ 
বেণের অসচ্চরিব্র ও তাহার 
পরিণাম ১৪।৩-৩৪ 
বেণের নিজকে ভগবদভিমান ও 
তৎফল ১৪।২৩-৩৪ 
বেণের প্রতি মুনিগণের হিতোপদেশ 
১৪।১৩-২২ 
বেণের রাজ্যাভিষেক ১৪৷১-২ 
বেদঞ্জ ব্যক্তিই প্রকৃত ব্রাহ্মণ 
_; ২১।৪২-৪৩ 
বেদ ব্রাহ্মণের আশ্রয়ে 
সবর্বসিদ্ধিলাভ 
২৯1৪৮ 
বেদানুগ পৌরাণিক মন্ত্র. ৮7৫৪ 
বৈষ্ণব-নিন্দকের গতি 81১৩ ; ৬1৪ 
বৈষ্ণব-নিন্দকের দণ্ড ৪1১৭ 
বৈষ্ণব-নিন্দা 81১৩ 
বৈষ্ণব-নিন্দা-শ্রবণ অকর্তব্য 81১৭ 
বৈষ্ণব-বিদ্বেষানুমন্তার গতি 


২৷২৪-২৬ 


বৈষ্ণর-বিদ্বেষি পিত্রাদির সঙ্গ ত্যজ্য 


8l১৮ 


বৈষ্ণব-বিদ্বেষীর গতি- ২৷২১-২৩ 
বৈষ্ণব-বিদ্বেষের ফল ৪৷১৩ ; ৬1৪ 
বৈষ্ণব ভূত্যের ধর্ম ৪1১৭ 
বৈষ্ণব-ভোগ্‌ ও ত্যাগ হইতে স্বতন্ত্র 
নন ৪1২০ 
বৈষ্ণব-শিব ৬৪৯ 
বৈষ্ণবাপরাধ স্থালনোপায় ৬।৫-৭ 
বৈষ্ণবে প্রাকৃত কৰ্ম্ম নাই ৪1২০ 


২১1৪৩-৪৪ 


ৱৈষ্ণবে প্রাকৃত ভোগ বা বিরাগ 
নাই ৪1২০ 
বৈষ্ণবের এশ্বয্য বৈষ্ণবের ইচ্ছাধীন 
81২১ 
বৌদ্ধজেনাদি পাষণ্ডধৰ্ম্ম 
১৯।২৪-২৫ 
ব্ৰহ্ম পরমাত্ম ভববৎস্বরাপ 
২৪।৬০-৬১ 
ব্রহ্মার বিষ্ণস্তব ৭৩২, ৪০ 
ব্রান্মণগণের বিষ্ণস্তব ৭৪৫-৪৭ 
ব্ৰাহ্মণবেশী ভগবানসহ বিদৰ্ভ 
কন্যার সাক্ষাৎ ২৮৷৫২ 
ব্ৰাহ্মণ-বৈষ্ণবে ভোগাবুদ্ধি মহাজন- 
মার্গবিরুদ্ধ ২১১২ 


ভ 


ভক্তই ভগব€কুপালাভে সমর্থ 
২৯1৪৬ 
ভক্তসঙ্গিগণ দেহ ও পরিজনাদির 
প্রতি উদাসীন ৯1১২ 
ভক্তি আত্যন্তিক ক্লেশ-নিৰবত্তির 
উপায় ২২৷২৬-২৮ 
ভক্তিই অবিদ্যানাশিনী ১১৷৩০ 
ভক্তিতত্ব-সম্বন্ধে কম্মিগুরুর 
অনভিজ্ঞতা ২৯৷৫৬-৫৭ 
ভক্তিব্যতীত বিষয়াসক্তি দূর হওয়া 
অসম্ভব ২৩।১২ 
ভক্তিযোগই কল্যাণপথ ৮৷৪০-৪১ 
ভক্তির অনুকূলধর্ম ২২২৪-২৫ 
ভক্তির সব্বশ্রেষ্ঠত্ব- . ২২৩৯-৪০ 
ভক্তিহীনজনের সাংখ্যযোগ জ্ঞানাদি 
নিরর্থক ৩১১২ 
ভক্তিহীন জানীও ভগবদনুভুতি- 
লাভে অসমর্থ 7 ২৯1৪১- 8৫ 
ভক্তিহীন ব্যক্তির জন্মকর্মমমূল - 
দেহাদির. হেয়তা- ৩১৯-১০. 
ভক্তিহীন ব্যক্তির স্বাধ্যায়াদি 
নিরর্থক ৩১1১১ 


ভক্তের কৃপায় মহাপাতকীরও 


উদ্ধারলাভ ২১।৪৬-৪৭ 
ভক্তের গৃহ বন্ধন-কারণ নহে 
৩০।১৯-২০ 
ভক্তের চিহ্ন কি? ২৯৷৪৬ 
ভক্তের বাসনা কি প্রকার £ 
২০২৬-২৯ 
ভক্তের ভগবদ্দর্শন বা 
অপরোক্ষানুভূতি 
ভগবচ্ছক্তি অচিন্ত্যা ১১১৮ 
ভগবৎকথা-শ্রবণ-মহিমা ২০২৬ 
ভগবৎভজনই সবর্বসিদ্ধির শ্রেষ্ঠ 


২৮৪১-৪২ 


উপায় ২১।৩১-৩৩ 
ভগবৎসন্নিধানে নিত্য সেবাই 
প্রার্থনীয়। ৯1৩৪-৩৬ 
ভগবৎসন্নিধ'নে পৃথুর বর প্রার্থনা 
২০৷২৪-২৫ 
ভগবৎসন্নিধানে ভক্তের প্রার্থনা 
৩০৷৩২-৩৩ 
ভগবৎস্বরাপ ২১৷৩৪-৩৫ 
ভগবত্তত্ব জানলাভের উপায় 
২০1২৫ 
ভগবতৃত্বে ভেদধুদ্ধি অবিদ্যাকল্লিত 
১৬।১৯ 
ভগবভ্তক্তই সুপণ্ডিত ২৪।৬২ 


ভগবভ্ভক্তগণ প্রাণী-হিংসক নহেন 
১১1১০ 
ভগবডভ্ত-সঙ্গই ভবসাগর ভেলা 
৯1১১ 
ভগন্তক্তি-লাভের উপায় ও 
২৯।৩৮-৪০ 
ভগবভক্ঞের প্রতি পৃথিবীর নমস্কার 
রর. ১৭৩৬ 
ভগবান্‌ অভক্তের নিকট মৃত্যু, 
ভক্তের নিকট অমৃত ' ১১৷২৭ 
RE একমাত্র স্তবনীয় 
৯৫।২২-২৩ 


ভগবান্ই নিমিত্ত ও উপাদান- 
কারণ ৩১1১৮ 
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ভগবান্ই সব্বমূল ৩১৷১৫-১৮ 
ভগবান এক ও বহু ১৭।৩২ 
ভগবান বাঞ্ছাকল্সতরচ ৮1৫৯-৬০ 
ভগবান্‌ বিবিধ বিরুদ্ধশক্তির 
শভিমতত্ব ১৭৩৩ 
ভগবান্‌ ভক্তাধীন ও ভক্তবৎসল 
৩১।২১-২২ 
ডগবান্‌ মায়াধীশ তত্ব ২৪।৬৩ 
ভগবানের অস্তিত্ব সবর্ধমহাজন- 


সন্মত ২১৷২৭-৩১০ 
ভগবানের প্রতি পৃথ্র স্তুতি 
২০৷২৩-৩১ 
ভগবানের ভক্তবতসলতা 
২০।১৯-২০ 
ভূগুর বিষ্ণস্তব ৭1৩০ 
ভোগ ও বিরাগ উভপ্রই প্রাকৃত 
৪ ২০ 
ভোগপর-বৃদ্ধি ভক্তির সৌন্দর্ষ্য 
দর্শনে আসমর্থা ২৭।৩-৪ 
সম 
মৎসরের স্বভাব ৩1২১ 


মনই পারলৌকিক শুভাশুভের 
জ্ঞাপক ২৯৬৬ 
মলয়ধ্বজ-কন্যার সহিত অগস্ত্যের 
বিবাহ ২৮৩২ 
মহৎ, মহত্তর ও মহত্তম প্রুষ 
৪7১২ 
মহদ্বিচন্রমনের ফল ৪1১৩ ; ৬৪ 
মহাবিষ্ণই জগৎ স্ৃগ্টিকর্তা 


২৪।৬৩ 
মোক্ষধন্মীর যজ্ঞাদি কর্ম 
অনাবশ্যক ১৯৩২ 
মোক্ষলাভের অধিকারী ২০1১১ 
য 
যজমানীগণের বিষ্ণুস্তব ৭৬৬ 
যজ্ত ইন্দ্রের নামান্তর ১৯৷৩০ 


যজ্ত তপস্যা যোগ ভগববপ্রাপ্তির 
উপায় নহেন . ২০1১৬ 


পপি 


চতুর্থ স্কদ্ধের বিষয়-স্চী 





হজ্জে পশু হত্যা নিষ্পাপ নহে ২৫1৭ 
যজেশ্বর বিষ্ণুই সব্বভাগভূক্‌ ৭৪৯ 
যুক্ত বৈরাগীর আচরণ ২২৷৫০-৫২ 
যোগাদি চেষ্টা মুক্তিলাভের উপায় 


নহে ২২।৩৯-৪০ 
যোগেশ্বরগণের বিষ্ণস্তব 9৩৮-৩৯ 
নত 
রুদ্রগীত ২৪1৩৩-৬৭ 
রুদ্রের বিজ্স্তব ৭1২৯ 
রুচদ্রের বৈষ্ণবস্থরাপ ৭২৯ 
ল্ 

লিঙ্গদেহই স্বর্গদির ফলভে।ক্তা 
২৯৬০ 

লিঙদেহে ফলভোগ কিরূপ সম্ভব £ 
২৯৬১ 

লোকপালগণের বিস্ণস্তব ৭1৩৭ 


শা 
শাস্ত্র-বিশ্বাসী জনের পৃরুষার্থ-লাভ 
১৮1৪ 
শান্্রাবলেহনকারী পণ্তিতব্ুবের 


অপগতি ১৮1৫ 
শিবদ্বেষী কে £ 81১১ 
শিববিদ্বেষ অকর্তৃব্য 81১৪-১৬ 


শিববিদ্বেষানূমন্তার গতি ২৷২৪-২৬ 
শিববিদ্বেষীর গতি ২৷২১-২৩ 
শিবমহিমা 81১৪-১৬ 
শিবাদি দেবতার স্বতন্ত্র মনন 
২২৮-৩২ 
শুদ্ধাদ্ৈতবাদ ১৩1৮-৯ 
শৈবমত 1৪২ 


শ্রীহরি ব্রক্মা-শিবাদি-দেব-বন্দ্য 
টি ৭1২২ 


শ্রেষ্ঠে প্রীতি, কনিষ্ঠে কৃপা ও 

সমানে মৈত্রীই সন্তোষ-লাভের 
কারণ ৮1৩৪ 
শ্রোতপন্থাগত ধর্মই শ্রেষ্ঠ ২০1১৫ 


[ ১৩] 


০৯০টি 


সংসার ১১১৫ 
সকাম আরাধনার হেয়ত্ব ৯৯ 
সকাম দেবতা-প্জক ও সকাম 
বিষ্ণপুজকের পার্থক্য ৯১৭ 
সৎসঙ্গত্যাগপৃবর্বক নিজ্ডান-ভজ- 
নেচ্ছা হরিভজন-বিরোধী ২২২৩ 
সদস্যগণের বিষ্ণস্তব ৭২৮ 
সনকাদি খধিচতুষ্টয় ভবেরও 
অগ্রজ ২২৷৬ 
সনৎকুমারের প্রতি পৃথর স্তুতি 
২২৷৪২-৪৭ 
সন্মখরিত হরিকথা হ্বর্গসুখ ও 
্রহ্মানন্দ-তিরস্কারকারিণী ৯।১০ 
সব্ব্বোত্তম কে £ 81১২ 
সাধুর গুণই অসতের দোষ ৩৷১৭ 
সাধুসঙ্গই একমাত্র বাঞ্ছনীয় 


২৪৷৫৭-৫৮ 
সাধৃসঙ্গই চিত্তশুদ্ধির উপায় 
২৪৷৫৯ 
সাধূসঙ্গই সকল-মঙ্গল-লাভের 
মূল উপায় ২২৷১৯ 
সাধূসঙ্গ-মহিমা ৩০।৩৪-৩৬ 
সিদ্ধগণের বিষ্ঃস্তব ৭৩৫ 


সুখ ও দুঃখ পূণ্য ও পাপক্ষয়ের 
সেতু ৮1৩৩ 
সুখ ও দুঃখে হরিই আশ্রয়ণীয় 
৮1৩৩ 
সুপ্রতিষ্ঠিত পূরুষের অবমাননা 
এ ৩1২৫ 
সুসন্তান গৌণভাবে পিতার 
অপকারী 
স্বকুত দুক্ষৃতিই দুঃখের জনক 
7৮1১৭ 
স্বান্‌ষ্ঠিত কর্্মই সুখদুঃখোৎপন্তির 


১৩1৪৬. 


[১৪] 


শ্রীমভভাগবতম্‌ 





হর ও হরির সম্বন্ধ 
হরিই একমাত্র শরণীয় ২৯৫০ 
হরিতোষণই একমাত্র কর্ম ২৯৪৯ 


৩০1৩৮ হৃরিপ্রীতির উপায় 


-৮6০6৯০৯০ 


শ্রীমন্তাগবতম, 


পি 
১১১৩  হেতুবাদী ( তাকির্ক ) পাষণ্ডধন্মে 
হরিসেবাই সব্বপৃরুষার্থ-সেতু 


৮৷৪১ 


চতুর্থ স্কন্ধের ম।তৃকান্রমে প্রথম ও তৃতীয় চরণের শ্রোক-সূচী 
[প্রথম সংখ্যাটিতে অধ্য৷য় এবং দ্বিতীয় সংখ্যাটিতে শ্লোক বুঝিতে হইবে ] 


অ 
অংশাংশাস্তে ৭18৩ 
অকল্য এষাম্‌ ৩1২১ 
অক্ষিণী নাসিকে ২৯1৯ 
অক্ষিণীনাসিকে কর্ণো ২৯1৮ 
অক্ষবতাম্‌ ২৫1৫৪ 
অগস্ত্যঃ প্রাগ্দুহিতরম্‌ ॥ ২৮৩৯ 
অগ্নিরাজগবম্ ১৫১৮ 
অগ্রিষ্টোমম্‌ 3 7. ৯৩১৬, 
অগ্নিচ্বাথাবহিষদঃ ১৬২ 
অগ্ৰে বুকানসূতপঃ ২৯।৫৩. 
অঙ্গং সুমনসং ১৩1১৭. 
অঙ্গসঙ্গাদুৎপূলকৌ ৯1৪৮ 
অঙ্গেন সন্ধ্যাভ্ররুচা. ৬৬৬ 
অঙ্গো দ্বিজবচঃ ১৯৩২৯ 
অঙ্গোহশ্বমেধম্‌ ১৩1২৫ 
অচিরাচ্ছেয়ঃ ২৪৭৪ 
অজং লোকগুরচন্‌ ২1৭ 
অজানতী প্রিয়তমং ২৮৩৫ 
অজো'হধ্যতিষ্ঠৎ - 7৮২০ 
অটত্যুন্সত্তবৎ ২১৪ 
অতঃ কায়মিমং ২০1৫ 
অতম্তদপবাদার্থং ২৯1৭৯ 
অতস্তবোৎপন্নম্‌ ১৪১৮ 
অতিষ্ঠদেকপাদেন ১১৯ 
অতীবভর্তৃঃ :- .. ২৩২০ 
অতোনিবর্ততাম্‌ ৮1৩২ 


অত্র তে কথয়িষ্যে 
অন্র মে বদতঃ 

অন্তর. যঃ প্রথমঃ 
অন্রাগতাস্তনূভূতাং 
আন্রিঃ জন্দর্শয়ামাস 
অগ্ত্রিণা চোদিতঃ 
অন্রিণা চোদিত স্তস্মৈ 
অন্রেঃ পত্বযনসূয়া 
অন্রের্গুহে সূরশ্রেষ্ঠাঃ 
অথ তস্য পূনঃ 

অথ ত্বমসি নঃ. . 
অথত্বিজঃ 

অথ দেবগণা$. 
অথনিষ্যায় 

অথ ভাগবতা যুয়ং 
অথ ময্যনপায়িন্যা , 
অথ মান্রোপদিজ্টেন 
অথাজিত্রন্‌ 

অথাতঃ কাত্তয়ে 
অথাত্মনোহ থঁভূতস্য 
অথাদীক্ষত 
অথানঘাত্য্রেঃ 
অথাপি ভক্ঞ্যেশ 
অথাপি যুয়ং -. 
অথাপ্যদারশ্রবসঃ 
অথাবমৃজ্য 
অথাভজে 


২৫1৯ 
২৯।৫২ 
১৬৪ 
১২৭ 
১৯1২০, 
১৯1১৩. 
১৯1২৩ 
২১৫ 
১।১৬ 
১৫1১ 
২৪1৬৮ 
৫1৭ 
৬১ 
৩০1৮১- 
৯৪1৩০, 


“৩০1১৮. 


৮1৩০. 
৯1748 
৮৬ 
২৯৷৩৬ 
১৯1১ 
২৪1৫৮ 
৭1৩৮ 
‘৬৫ 
১৬৩ 
২০২২ 
২০।২৭ 


আকৃষ্ট ১৯২৪-২৫ 
অথাভিচ্টুত: এবং ৯1১৮ 
অথামুমাহঃ ১৬১৫ 
অথাযজত যজ্ঞেশং ১২1১০ 
অথাস্মদংশভূতাত্তে -:-- ১৩০ 
অথাস্মিন্‌ ভগবান্‌ ১৮1৩০ 
অথেদং নিত্যদা ২৪1৭8 
অথো র উশতী: ৩০1১১" 
অথো বিদুস্তং ২৪৬৪ 
অথো ভজস্ব মাং ২৭২৬ 
অদৃষ্টং দৃষ্টবৎ ২৯।২ (অতিরিক্ত) 
অদৃম্টপারা অপি ৩০18১ 
অদুষ্ট মত ঞ্চাত্ৰ ২৯1৬৭, 
অদৃষ্টায় নমস্কৃত্য - ২০1৩৮ 
অদ্য।নস্তমসঃ ২১1৫১, 
অদ্যাপি বাচস্পতয়ঃ ২৯৪৪ 
অধনা অপি ২২।১০ 
অধর্মাংশোঞ্ভউবং “ ১৩।৩৯ 
অধি পৃণ্যজনন্ত্রীণাং : ' ৬৩০ 
অধীয়্ানো দুরারাধ্যং- ২৪1৭৬ 
অধ্বধ্যুণাত্ুহবিষা ৭1১৮ 
অধ্বর্ধ্যণা হ.য়মানে 81৩৩ 
অধ্যাত্মপারোক্ষ্যমিদং ২৯1৮৫ 
অনন্তপারে ২৮২৭ 
অনন্তমাহাত্ময ৯৬1১০: 
অনন্তরং বিদর্ভস্য ২৮1২৮ 
অনন্বিতং তব: ৮91৩8: 
৮৮1৯হ 


অনন্যভাবে .;: :. ৮ 








অনন্যাভাবৈকগতিং 
অনাদি-মধ্যান্তমূ 
অনাদৃতা যক্তসদসি 
তান।স্িতং তে 
অনাহুতা অপি 
অনিচ্ছতাং যানম্‌ 
অনিচ্ছন্নপাদাং 
অনুগ্রহায় ভদ্রং 
অনুদিনমিদং 
অনুনিন্যেহথ 
অনুনিয়মানস্তৎ 
অনুর ক্তপ্রজং 
অনুশাসিত আদেশং 
অনুশেতে 
অনুহাষ/তি 

অনেন ধ্বস্তত্তমসঃ 
অনেন পরুষঃ 
অন্তঃগ্রঞ্চ হাদয়ং 
অন্তঃপূরপ্তরিয়ঃ 
অন্তর্ধানগতিং 
আন্তধানো নভস্বত্যাং 
আন্তবহিশ্চভূতানাং 
অন্তহিতোহন্তহা দয়ে 
অন্ধাবমীষাং 
অন্নমীপ্সিতম্‌ 


অন্বদ্রবদতিক্তুদ্ধঃ ; : 


অন্বদ্রবন্ননূপথাঃ 
অন্বধাবত 
অন্বধাবত সংক্রদ্ধঃ 
অন্বভুয়ত 
অন্বস্মরদগং '' 
অন্বিতোব্রক্ষশর্বাভ্যাং 
অন্বীয়মানঃ স তু 
অন্বেষ্বতীবনং মাতা 
অন্বেষমাণাম্‌ 
অনান্ত ব্রাহ্মণকুলাৎ 
অন্যথা কর্মকুব্বাণঃ 
অন্যাংশ্চ হস্তচরণ 


৭1৫৯ 


৩১।মধ্বধূত 


81৯ 
১২।২৬ 
৩1১৩ 
৩০৪৩ 
২১৩ 
২৪।২৭ 
২৩1৩৯ 
২৬1২০ 
১৪।২৯ 
৯1৬৬ 
২০৷১৭ 
২১1৫৯ 
২৫৬১ 
২৪1৭৩ 
২৯1৭৫ 
২৯।১৬ 
২৬১৪ 
২৪1৩ 
5৪1৫ 
১৬1১২ 


৩০1২৯ 
“২৪1৫৪. 
1১৮১০, 


১৯১৬ 


২৮২৩ 


২৮৩৪ 
৯১৩ 
১৯৩ 

১৩২ 


১৯৪ 


G৫৬ 


৯২৬ 


২৫1২১ 


২১১২: 


২৬1৮ 
-৯৬ 


চতুর্থ স্কন্ধের শ্লোক-সূচী 


অন্যে চ মায়িনঃ ১৮7২০ 
অপ তাান্ৰয় মাধত্ত ২৪৷৩ 
অপত্যে দ্রবিণে ২০1৬ 
অপরে জগ্হঃ ৫1১৬ 
অপশ্যমানঃ সঃ ১০1২১ 
অপহত সকলৈষণা ৩১1২০ 
অপামূপস্থে ১৭।৩৫ 
অপালিতানাদ্‌ তা ১৮৭ 
অপি বঃ কুশলং ২৬1১৪ 
অপি স্মরসি ২৮৫৩ 
অপৃথঞ্ধন্মশীলানাং ৩০1১৬ 
অপ্যনাথং বনে ৮৬৬ 
অপ্যভদ্রমনাথায়াঃ ১৪1৩৭ 
অগ্যর্বাগ্রুত্য়ঃ ৭1২৪ 
অপাবয়োঃ ২০1২৭ 
অপ্যেবমর্ষ ৯১৭ 
অপর্তাবপি ভদ্রং ১৮1১১ 
অপ্রজঃ-সুপ্রজতমঃ ২৩1৩৩ 
আপ্রোতৈব ১৬৫ 
অপ্সরোমুনিগন্ধর্ব ১২২ 
অববীর্যামাণঃ ১২৩৪ 
অবঘ্রায় মুদা ১৩1৩৭ 
অবজানন্ত্যমী মূঢ়াঃ ১৪1২৪ 
অবধূৃতসথস্তাভ্যাং ২৫1৪৮ 
অববোধ রসৈকাত্মাম্‌ ১৩1৮ 
অবমেনে মহাভাগান্‌ ১৪1৪ 
অবরঃ শ্রদ্ধয়োপেতঃ ১৮1৪ 
অবরুহ্য নৃপস্তর্ণম্‌. ৯৪২ 
অবাধন্তমূনীনন্যে” ২ ; ৫1৯৬ 
অবাপ লক্ষীম্‌ ' : . ২৯৩৮ 
অবাপোরুবিধান্‌ : ২৮৫ 
অবিদ্যারচিত - ১২১৫ 
অবিসহ্যতয়া ' - ২২৬০ 
অব্ভক্ষ উত্তমঃশ্লোকং. ৮৭৪ 
অব্ভক্ষঃ কতিচিৎ ২৩1৫ 
অব্যক্তবত্মৈ ষঃ " ১৬১০. 
'অব্যক্তসাপ্রমেয়স্য  - ৯১২৩ 
অব্যক্তায় চ 1 * ২০1৩৮ 


অব্যবচ্ছিন্ন যোগান্নি 
অব্যাকৃতং ভাগবতঃ 
অভিবন্দ্য পিতুঃ 
অভীষ্ন মৃষ্টকন্যাশ্চ 
অভুৎ ভ্রয়াণাং 
অভূতামন্তরা 
অভ্যধাবন্‌ গজাঃ 
অভ্যধায়ি মহাবাহো 
অভ্যনন্দত তং 
অভ্যবর্ষন্‌ প্রকুপিতা্ 
অভ্যচ্চিতস্তুয়া 
অমঙ্গলানাং 
অমর্ষয়িত্বা 

অমায়িনঃ 
অমুন্রান্যেন 

অম্যাং ক্ষুৎপরীতানাম্‌ 
অমোঘবীর্ষ্যাঃ 
অযাতষামোপহবৈঃ 
অয়ং তৎকথ।মৃষ্ট 
অয়ং-ভুবঃ 
অয়ং মহীংগাং ' 
অয়ন্ত'দেবযজনে 
অয়ন্ত্ত লোকপালানাং 
অয়ন্ত সাক্ষাৎ 
অরণ্যপান্রে 
অরাজকে তদা 
অরাজক-ভয়াৎ 
অরুদ্র-ভাগং 


অঙ্চন্তি কল্পকতরুং " ' 
অচি্চিত্বা ভ্রুতুনা ৭ 


অচ্চির্নাম বরারোহা 
অচ্চির্নাম মহারাজী ' 
অর্থলিঙ্গায় নভসে 
অর্থেন্দ্িয়ারাম ৃঁ 
অর্থেন্দিয়ার্থাভিধ্যানং 
অর্থে হ্যবিদ্যমানে 
অর্থে হ্যবিদ্যমানেহপি 
অর্বাক পতন্তম্‌ 


হি 


[১৫] 
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১৩৷৯ 
২৪৷২৯ 
৯1৪৫ 
* ২১1৪ 
১২1৩৮ 
২৮1৫৪ 
১০২৬ 
৭১ 
২৫1৩২ 
১০১২ 
৯1৫২ 
৬18৫ 
৫1১১ 
২১৩৩ 
২৯৷৫৮ 
১৭২৫ 
১৪1৪২ 
১৯২৮ 
৭৩৫ 
১৬২০ 
১৬২২ 
হ1১৮ 
২1১০ 
১৬১৯ 
১৮1২৩ 
১৩1২০ 
১৪1৯ 
81৯ 
৯৯ 
৭1৫৫ 
১৫৫ 
২৩1১৯ 
২818০. 
২২৷২৩' 
২২৷৩৩' 
- ২৯৩৫ 
২৯৭৩ 








[১৬] 





বিরত TR 
অহ্‌স্যালক্ষর্তুম্‌ ২৫২৯ 
অহিতাহণকঃ ৮৬৩ 
অলং তে ক্রুতুভিঃ ১৯৩২ 
অলং বৎসাতিরোষেণ ১১৭ 
অলক্ষয়ান্তঃ ১৩1৪৯ 
অলব্ধনিদ্রঃ ১৩৪৭ 
অশ্নন্ত্যাং কুচিৎ ২৫1৫৭ 
অশ্নাত্যনস্তঃ ২১।৪১ 
অষ্টায়ূধৈঃ ৩০৷৬ 
অসংসম্ভঃ শরীরে ২০1৬ 
অসঙ্গ আত্মব্যতিরিক্তে ২২২১ 
অসম্পরায়াভি মুখম্‌ ২৫৩৮ 
অসহস্তস্তন্নিনাদম্‌ ১০৷৭ 
অসাবিহানেকগুণঃ ২১।৩৪ 
অসাবেব বরঃ ৩০।৩০ 
অস্ত মিথুনঃ ৮1২ 
অসুয়ন্‌ ভগবান্‌ -১৯।১০ 
অস্তি প্রজা ২৯।১ ( অতিরিক্ত ) 
অস্তি যজপতিঃ ২১২৭ 
অস্ত্যেকং প্রা্তনম্‌ ১৩৩১ 
অস্ত্যেব রাজন্‌ ২২1২০ 
অস্ত্রোঘংব্যধমৎ ১০।১৬ 
অস্পচ্টকীতিঃ ২৩1৩৩ 
অক্গিমন্‌ ক্লুতমতিঃ ২৩।৩৮ 
অঙ্গিমর্লোকে ১৮৩ 
অসম নৃপালাঃ ১৬২১ 
অস্যাপ্রতিহতং ১৬১৪ 
অহং ত্বমিতি ১২৪ 
অহং দণ্ডধরঃ ২১1২২ 
অহং ব্ৰহ্মা চ ৭16০ 
অহং ভবান্‌ ২5৮৬২ 
অহং মমেতি ২৮1১৭ 
অহঞ্চ তস্মিন্‌ ৩1৯ 
অহনিষ্যৎ কথং ১৭১৯ 
অহয়োহশনিনিশ্বাসঃ ১০২৬ 
অহারষীদ্‌ যস্য ১৬1২৪ 
অহিংসয়া ২২২৪ 
অহেরিব পয়ঃ পোষঠ ১৪1১০ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
অহো আচরিতং ২২1৭ 
অহো অনাত্ম্যং ৪1২৯ 
অহো ইয়ং বধ্দ্ধন্যা ২৩২৫ 
অহো উভয়তঃ ১৪।৮ 
অহো তেজঃ ৮২৬ 
অহো বত মম ৯/৩১ 
অহো বয়ং হাদ্য ২১৪৯ 
অহো মমামী ২১।৩৬ 
অহো মে বত ৮৬৭ 
আ 
আকণ্ঠমগ্নঃ ২৩৷৬ 
আকৰ্ণ্যাত্মজম্‌ ৯৩৭ 
আকৃতিং রুচয়ে ১২ 
আকৃতিদেঁবহ_তিন্চ ১১ 
আকৃতিবিভ্রয়ঃ ২৯।২০ 
আক্রম্যোরসি ৫1২২ 
আন্রনীড়ে ভ্রীড়ুতঃ ১৩1৪১ 
আগতঃ শময়ামান ৩০৪৬ 
আগ্নেষ্য ইজ্টয়ঃ ১৬১ 
আজ্ঞপ্ত এবং ৫1৫ 
আতিষ্ভ জগতাং ১২২৬ 
আতিষ্ঠ তচ্চন্দ্ ১২২৫ 
আতিষ্ঠ তৎ ৮1৯৯ 
আতোদ্যং বিনুদন ১২1৪০ 
আত্মজেচ্বাত্মজাং ২৩1৩ 
আত্মনঃ সদৃশং ১৬৪ 
আত্মনশ্চ পরস্যাপি ২২২৯ 


আত্মনশ্চ পরস্যাপি গোত্রং হ৫1৩৩ 


আত্মনা বধিতাশেষ ২৩১ 
আত্মরুত্যনুসারেণ ৮1৭২ 
আত্মমায়াং সমাবিশ্য ৭৫১ 
আত্মযোগবলেন ১৭1২৭ 
আত্মস্থৃত্যা ২৯1২ (অতিরিক্ত) 
আত্মন্ত্্যপত্যসুহাদঃ ১২১৬ 
আত্মানং কন্যয়াগ্রস্তং . ২৮৮ 
আত্মানং তোষয়ন্‌ ৮1৩৩. 
আত্মানং ব্রন্মনিবর্বাণং ১৩1৮ 
আত্মানং শোচতী < ২৮1৪৭ 








আত্মানঞ্চ প্রজাঃ 
আত্মানঞ্চ প্রবয়সমূ 
আত্মানমন্বিচ্ছ 
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আত্মেশ্বর উপদ্র্টা 
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ইলায়ামপি ১০1২ 
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উৎকুত্য রুদ্রঃ ৫1২ 
উৎপত্ত্যধবনি ৭1২৮ 
উৎপেতুঃ ৫1১২ 
উৎসর্পয়ংস্ত ২৩1১৫ 
উতথ্যো ভগবান ১৩৪ 
উত্তমং নারুরুক্ষত্তং ৮৯ 
উত্তমশ্চ প্রুবশ্চ ৯1৪৮ 
উত্তমন্তকুতোদ্বাহঃ ১০1৩ 
উত্তানপাদে'রাজষিঃ ৯৬৫ 
উত্তিষ্ঠনেকপাদেন ৯২৩ 
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উদতিষ্ঠদ্রথঃ 
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উদবস্যসহ 
উদাসীন ইবাধ্যক্ষঃ 
উদাসীনমিবাধ্যক্ষং 
উদ্বহিষ্যামি 
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উদ্যানানি চ 
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উপণীয্পমানঃ 
উপগীয়মানঃ ললিতং 
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উপজহ_£ প্রযুঞ্জানাঃ 
উপনীতং বলিং 
উপবিষ্টং দর্ভময্যাং 
উপব্রজ্যাব্বন্‌ 
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উপযেমে বীধ্যপণাং 
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এতৎ পদং 
এতদ্‌ যঃ শৃণুয়াৎ 
এতদধ্যাত্মপারোচক্ষ্য 
এতদাখ্যাহি মে 
এতদাখ্যাহি মে 


১৫1২ 
১০1১৮ 
১।৩৯ 
১৯।৮ 


২৬ 
81৭ 
৪81৩৩ 
২৭1২৪ 
১৫1১৯ 
২৯।৫৭ 
১৮1১৪ 
১৪1৩৫ 
১।৩৮ 
১৩৪৯ 


৮1৪১ 
২০1৭ 
১৪।৩৬ 
২১১৩ 
৮1৯ 
২৯২ 
২৬২ 
৯1৭ 
২৬৩ 
২৯1২০ 
২৪1৫৫ 
১১২২ 
৯০1৮ 
২৮৩১ 
১1২৭ 
১২৪৪ 
৩১1২৫ 
৩১।১৬ 


৩১1৩১ 


২৯1৮৩ 
৮২ 
১৩1২৪ 


এতদ্িমানপ্রবরম 
এতভ্ভগবতঃ 
এতদ্রপমনৃধ্যেক্সম্‌ 
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এবং কায়েন মনসা 
এবং ক্লুপণয়া বৃদ্ধযা 
এবং গিরিন্রঃ 

এবং দাক্ষায়ণী 
এবং দ্বিজাগ্র্যানুমতঃ 
এবং পঞ্চবিধং লিঙ্গং 
এবং পরে ব্রহ্মণি 
এবং প্ৃথাদয়ঃ 

এবং প্রবত্তুতে 

এবং প্রাগেদেহজং 
এবং বহুবিধৈঃ 
এবং বহুমবং কালং 
এবং বিধান্যনেকানি 
এবং বিলপতী 

এবং বৈণ্যসূতঃ 
এবং ক্চবাণং 

এবং ভগবতাদিচ্টঃ . 
এবং ভগবতো রূপং 
এবং মদান্ধাঃ 

এবং মন্যুময়ীং 
এবং মৃশন্ত খষয়ঃ 
এবং সঞ্জপ্লিতং 
এবং স নিবিপ্রমনা 


১২।২৭ 
৭1৬০ 
২৪1৫৩ 
২৯1৮৪ 
৩০1২৮ 
৪1১ 
২৭২৬ 
২৫২৭ 
১৪1২৭ 
২৫৮ 
১৫৫ 
২৫1৩৫ 
২৯৷৪১ 
২৫1৫৬ 
১।৩১ 
৮1৫৯ 
২৮২২ 
৩1১৫ 
৭1৫1৮ 
২০1১৫ 
২৯৭৩ 
৩১1১৭ 
১৮২৭ 
১৩১১৬ 
২৯1৬৩ 
২৯1২৪ 
১২1১৪ 
২০1২৮ 
২৮1৪৯ 
১৯1১৬ 
৩০২১ 
৭1৫৫ 
৮1৫৯ 
5৪1৫ 
১৭২৮ 
১৪1৩৮ 
৮158 
১৩1৪৭ 


p 


এবং স বীরপ্রবরঃ 
এবং স ভগবান্‌ 
এবং স মানসঃ 
এবং সুরগণৈঃ 
এবং স্ত্রিয়াশ্রমঃ 
এবং স্বদেহং 
এবং স্থায়ন্তুবঃ 
এবমধ্যবসায়ৈনং 
এবমধ্যাত্মযোগেন 
এবমিন্দ্রে হরত্যশ্বং 
এভিরিন্দ্রোপসংসৃণ্টৈঃ 
এষ এব হি 
এষ কদ্দমদৌ হিন্র- 
এষ চেতনয়া যুক্তঃ 
এষ তেহকারষীভজং 
এষ তে রুদ্র 
এষ ধন্মভিতাং 
এষ বিষ্ণোর্ভগবতঃ 
এষ বৈ লোকপালানাং 
এষ ভূতানি 
এষ মে শিষ্যতাং 
এষ সাক্ষাদ্ধরেঃ 
এষ স্বসম্মোপবনে 
এযোহশ্বমেধান্‌ 
এষ্যত্যচিরতঃ 

এ 
এীন্দ্রীঞ্চ মায়াম্‌ 

ও 
ও" নমো ভগবতে 


ও 
ওৎকণ্ঠ্যবাচ্পকলয়া 
ওত্তানপাদ 
ওত্তানপাদিঃ 
উত্তানপাদিং 

ু ক 
ক এতেহনূপথাঃ 
কং নু ত্বদন্যং 








২৩১৩ 
১৭1১ 
২৮৬৪ 
১1৫৭ 
২৯৮৫ 
81২৬ 
১১1৩৫ 
১৪।১৩ 
২২৫৩ 
১৯1১৪ 
১৯।৩৬ 
২৩১ 
১1৪৫ 
২৯1৭8 
০1২ 
৬৫৩ 
১৬1৪ 
১০৩ 
১৬1৫ 
১১২৬ 
২1১১ 
১৫৬ 
১৬২৫ 
১৬1২৪ 
৮1৬৯ 


১৯1৩৮ 


৮1৫8 


৭১১ 
২91৩০ 
১০1১৩ 

১১৬ 


২৫1২৭ 
৫1৩৮ 


চতুৰ্থ স্কন্ধের শ্লোক-সুচী 


কচ্চিনঃ কুশলং 
কথং গুণভঃ 
কথং নু দারকা 
কথং সূতায়াঃ 
কথত্ববদ্যং 
কদপত্যং বরং 
কদপত্যাভূতং 
কদলীষগুসংরুদ্ধ- 
কদাটিদটমান 
কদাটিদুপলভ্যেত 
কণ্তোঃ প্রম্লোচয়া 
কন্দমূলফলাহারঃ 
কন্দর্প ইব 
কন্দাভ্টিভিঃ 
কন্যোপগৃঢ়ঃ 
কপাল-খটাঙ্গধরং 
কপিলো নারদঃ 
কবয়স্তদ্বিজানন্তি 
কবিশ্চ ভার্গবঃ 
করালদংন্ট্রং 
করালদংন্ট্রাভিঃ 
করিষ্যত্যুত্মঃশ্লোকঃ 
করোত্যকর্তৈব 
করোধি ফলগৃপ্যুর 
কর্ণোর্ণেকগদ- 
কণে! পিধায় 
কর্তৃঃ শান্তঃ 
কৰ্ম্মণা তেন 
কর্মণোদবসানেন 
কৰ্ম্মতন্ত্রং 

কন্ধ প্ররৃত্রঞ্চ 
কৰ্স্মভিঃ কথম্‌ 
কন্সভিবা 

কৰ্ম্ম শ্রেষ্ঠং 

কর্ম যৎ ক্ৰিয়তে 
কৰ্ম্ম সন্তানয়ামাস 
কৰ্ম্মাধ্যক্ষঞ্চ 
কনম্মাণি চ যথাকালং 


২২1১৩ 
২০1২৬ 
২৮1২১ 
৩১৩ 
১১৷১২ 
১৩1৪৬ 
১৩1৪৩ 
২১ 
২৭২১ 
২৯৬৪ 
৩০1১৩ 
২৩1৫ 
২২1৬০ 
৮1৩৬ 
২৮৬ 
২৯1২০ 
১৯1৬ 
১৯1১ 
১৪৪ 
৫1৩ 
৫1১১ 
৮1৫৭ 
১১1১৮ 
২০২৮ 
৬২১ 
৪81১৭ 
২১২৬ 
২৬1৭ 
৭৫৬ 
২২ 
৪1২০ 
১৫।২৬ 
৩১।১০ 
১1৩৭ 
২৯1৫৯ 
৭১৬ 
২২৫১ 


২২1৫০. 


ক্মণ্যারভতে 
ক্্মাত্মন্যাহিতুং 
কলহংসকুলপ্রেষ্ঠ- 
কল্পান্ত এতদখিলং 
কশ্যপং পৃণিমানঞ্চ 
কম্তং চরাচরগুরুং 
কত্তং প্রজাপদেশং 
কস্তুৎপদাব্জং 
কঙ্মাদ্দধার 
কস্যান্ববায়ে 

কস্যা মনস্তে 
কাককৃষ্ণঃ 
কাঞ্ধীকলাপপর্থ্যস্তং 
কা ত্বং কঞ্জগলাশাক্ষি 
কা ত্বং কস্যাসি 

কা দেবরং 

কা নাম বীর বিখ্যাতং 
কামান্‌ কাময়মানঃ 
কামানভিলষন্‌ 
কায়ানাবিবিশুঃ 

কাল এব হি 
কালকন্যা জরা 

কাল কন্যাপি বুভূজে 
কালকন্যোদিত বচঃ 
কালস্য দুহিতা 

কালে কালে যথাভাগং 
কাশিষ্ণুনা 

কিং জন্মভিঃ 

কিং তস্য দুলভতরম্‌ 
কিং বাংহঃ 

কিংবা ন রিষ্যতে 
কিংবা যোগেন 
কিংবা শিবাখ্যমশিবং 
কিংবা শ্রেয়োভিঃ 
কিং বাহ্‌ স্পত্যেহ 
কিঞিচ্চিকীর্ষবঃ 
কিন্নরাপসরসঃ 
কিমাশ্রয়ো মে 





[২০] 


কিমুত ত্বদ্বিধা 
কিরাঁটিনং কুগুলিনং 
কীত্তিতং তস। 
কীর্তামানে নৃভিঃ 
কীন্ত্যমানে হাষীকেশে 
কীত্ত্যেধর্বগী তয়া 
কুঠারৈশ্চিচ্ছিদুঃ 
কুণ্ডেচবমৃত্রয়ম্‌ 
কুবের ইব 

কুব্জকৈঃ 
কুমুদোৎপল- 
কুরুতাধোক্ষজধিয়ঃ 
কুব্্বত্যঃ কুসুমাসারং 
কর্বধ্বরস্য 

কুবর্বন শশাস 
কুব্বন্তি তত্র 
কুশলাকুশলাঃ 

কুঁজ দ্বিংঙ্গমিথনৈঃ 
কুটস্থমিমম্‌ . 
কৃচ্ছ_প্রাণাঃ 
কুচ্ছ_ৎ সংস্তভ্য 
কচ্ছে_। মহানিহ 
ক্লুতস্নানোচিতাহারঃ 
কৃতস্বস্ত্যয়নাং 
কৃতাগঃ স্বাত্মসাৎ 
কৃতাঞ্জলিং ব্রহ্ম ময়েন 
ক্ুতাবভূথস্বানায় 
কুতাভিষেকঃ 
কুতোমেহন্গ্রহঃ 
কৃত্বা বৎসং 

কৃত্বা সমানো 
কৃত্বোচিতানি 
কৃত্বোরো দক্ষিণে 
ক্লুপাবলোকেন 
ক্ুপালোদীনিনাথসা 
কুষ্ণাজিনধরঃ 
ক”ুপ্তহ্ম্যস্থলীং 
কেচিৎ ক্ম্ম বদস্তি 


১৭২০ 
৮18৮ 
২৩।৩০ 
৭918৭ 
৭18৮ 
=২৷৬৩ 
২৮৷২৬ 
৫1১৫ 
২২1৫৯ 
১৬ 
৬1১৯ 
২১৷২৫ 
২৩৷২৪ 
1৫০ 
২১1৭ 
৬18৮ 
২২১৪ 
৯৬৩ 
২০৷১১ 
১৬৮ 
৭১২ 
২২৷৪০ 
২৬৷১১ 
৯২৭1২ 
২৬২১ 
৯1৪ 
১৯1৪০ 
১২।২৮ 
২২1৪২ 
১৮1১৫ 
81২৫ 
৮18৩ 
৬1৩৮ 
১২৪ 


১২৫১ 
২৯1১৮ 


২৫১৫ 


১১২২ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


কেচিদভঙ্জঃ 

কে তে প্রচেতসঃ 
কো ন্বস্য কীতিং 
কো বৈণং পরিচক্ষীত 
কো যজ্ঞপুরুষঃ 
কোৌটুষ্বিকঃ কুটুষ্বিন্যা 
কৌন্তভাভরণগ্রীবং 
কুচিচ্চশোচতীং 
কুচিজ্জিঘ্রতি 

কুচিৎ পিবস্ত্যাং 
কৃচিৎ পুমান্‌ 

কৃচিৎ শুণোতি 
ক্চিদৃগায়তি 
কৃচিদ্ধসন্ত্যাং 
কৃচিদ্ধাবতি 

কু বর্ততে সা ললনা 
ভ্রতুবিরমতাম্‌ 
ভ্রুতোরপি 

ক্ৰব্যাদাঃ 
ক্রিয়া-কলাপৈঃ 
ক্রিয়াকাণ্ডেষু 
ভ্রিয়াফলতেন 

ক্রীড়ন্‌ পরিরতঃ 
্রীড়ন্তি পৃংসঃ 
্রীড়াভাগুং বিশ্বমিদং 
ন্রুদ্ধঃ সূদষ্টঃ 
ক্লিশ্যমানঃ শতং বর্ষম্‌ 
ক্ষণাদ্ধমিব রাজেন্দ্র 
ক্ষণাদ্ধেণাপি 
ক্ষণেনাচ্ছ।দিতং 
ক্ষত্া মহাভাগবতঃ 
ক্ষমাপয়তঃ 
ক্ষমাপ্যৈবং সঃ 
ক্ষিতিমম্তসি 
ক্ষিপ্তোহপ্যসৎ 
ক্ষিপ্রং বিনেশুঃ 
ক্ষীয়মাণে স্ব-সম্বন্ধে 
ক্ষৎক্ষামায়া মুখে 


৫1১৪ 
১৩২ 
২1১০ 
১৪1৩৩ 
১৪1২৫ 
২৮১২ 
৮18৮ 
২৫1৬১ 
২৫1৬০ 
২৫1৫৭ 
২৪৯।২৯ 
২৫1৬০ 
২৫1৫৮ 
২৫1৫৮ 
২৫1৫৯ 
২৬১৬ 
২১৯।৩৫ 
১৩৮ 
১৮1২৪ 
২৪।৬২ 
২৪।৯ 
২১1৩৫ 
২৫1৪৪ 
২৫ 
৭8৩ 
৫1২ 
২৯।২৪ 
২৭1৫ 
২৪1৫৭ 
১০২৩ 
২1৮ 
২০1২ 
৭1১৬ 
২৩১৬ 
৭18৪8 
১১২ 


২৭১৭ 


৩০1১৪ 


ম্চৎপরীতঃ 
ক্ষুদ্রঞ্চরং সুমনসাং 
ক্ষেমং বদত্তি শরণং 
ক্ষেমায় তন্র 


খ 
খদ্যোতাবিশ্খী 
খদ্যোতাবিম্মখী চান 
খর্জরাম্রাতকা- 
খান্যাকাশে দ্রবং 


গ 
গঙ্গাযমূনয়োঃ 
গতাসোস্তস্য 
গত্বোদীচীং 
গদাপরিঘনিস্তিংশ- 
গন্তমৈচ্ছৎ ততঃ 
গন্ধব্বমুখ্যাঃ 
গন্ধবর্ব-যবনাক্রান্তাং 
গন্ধবর্বাপসরসঃ 
গন্ধব্ব।স্তস/ 
গন্ধব্বাস্তাদৃশীরস্য 
গবয়ৈঃ শরভৈঃ 
গবো ন কালান্তে 
গম্ভীরবেগঃ 
গরভভং কাল উপার্বত্তে 
গভে ত্বং সাধয়াআনং 
গর্ভে বাল্যেহপি 
গিরয়ো হিমবৎবৎসাঃ 
গিরঃ শতায়াঃ 
গাঁতং ময়েদং 
গীতায়নৈঃ 
গুণপ্রবাহপতিতঃ 
গুণব্যতিকরাৎ 
গুণাংশ্চ ফল্গৃন্‌ 
গুণাধিকান্ম,দং 
গুণাভিমানী সঃ 
গুণায়নং শীলধনং 
গুরুদার-বচোবাণৈঃ 


২৯।৩০ 
২৯1৫৩ 
২৫18০ 

LI 


২৫৷৪৭ 
২৯৷১০ 

ডা১৮ 
২৩1১৬ 


২১1১১ 
১৩1১৯ 
১০1৫ 
১০1৯৫ 
২৮১৪ 
১২।৩১ 
২৮7১০ 
১৮1১৭ 
৭১৩ 
২৭1১৪ 
৬1২০ 
৫1৮ 
১২1৩৯ 
১৩।৩৮ 
৮1১৩ 
১৯৭২ 
১৮২৫ 
২২৫ 
২৪1৭৯ 
81৫ 
২৬1৮ 
১১১৬ 
৪1১২ 
৮1৩৪ 
২৯।২৭ 
২১1৪৪ 
৩১ মধ্বধূত 


] 
! 
| 





গৃহীত্বা মুগশাবাক্ষ্যাঃ 
[হেষু কুটধন্মেযু 
গৃহেষু কুটধশ্োষু 
গৃহেষ্‌ বর্তমানোহপি 
গুহেচ্বাবিশতাং 


Ko) 


গোল্রং ত্বদীয়ং 
গোপীথায় জগৎস্থৃজ্টেঃ 
গোপ্তর্যসতি 

গোপ্তা চ ধন্মসেতুনাং 
গোপ্তারং ধর্মসেতুনাং 
গোৌরবাদ্যন্ত্রিতঃ 

গৌঃ সত্যপাদ্রবৎ 
গ্রহীতুং কৃতধীরেনং 
গ্রামকং নাম বিষয়ং 
গ্রামান্‌ পূরঃ 

গ্রীষ্মে পঞ্চতপাঃ 


ঘ 


ঘোষান্‌ ব্রজান্‌ 
দ্রাণোহবধূতঃ 


চচার মৃগয়াং 
চতুর্থমপি বৈ 
চগ্ডবেগ ইতি 
চণ্ডেশঃ পৃষণং 
চন্দনাগুরু- 

চরন্‌ বিন্দতি 
চরন্তং বিশ্বসুহাদং 
চরন্তি দক্ষিণীকৃত্য 
চরন্তি শ্রদ্ধয়া 
চরমেণাশ্বমেধেন 
চরাম্যভাভ্যাং 
চলবপ্রবালবিটপ- 
চষালযুপতঃ 
ঢারুচিন্রপদং 
চার্বায়তচতুবাহু- 
চাক্ষুষে ত্বত্তরে 


২১২ 
২৷২২ 
২৫৷৬ 
২২৷৫১ 
৩০1১৯ 
২৯৬২ 
৪81২৩ 
২২1৫৪ 
১৪1১ 
১৬1৪ 
১২১২ 
২২1৪ 
১৭1১৪ 
২৮২২ 
২৫1৫২ 
১৮1৩০ 
২৩৬ 


১০৮৩১ 
২৯1১১ 


২৬৪ 
51৭৫ 
২৭১৩ 
৫1১৭ 
২২ 
২৯।৩০ 
৬1৩৫ 
৯২১ 
২২৷১২ 
১৯১১ 
২৭।৩০ 
২৫1১৮ 
১৯1১৯ 
২১1২০ 
২৪1৪৫ 
৩০1৪৯ 


চতুর্থ ক্ষন্বের শ্লোক-সৃচী 


চিকীর্ষর্দেবগুহ্যং 
চিতাভস্মকুতত্রানঃ 
চিতিং দারুময়ীং 
চিত্তিস্তখৰ্বণ ৪ 
চিন্রকেতুপ্রধানাঃ 
চিন্রকেতুঃ সুরোচিশ্চ 
চিন্তাং পরাং 
চীরবাসা ব্রতক্ষামা 
চুতপল্পববাসঃ- 
চুতৈঃ কদন্বনীপৈঃ 
চর্ণয়ংশ্চ 

চেত আকৃতিরূপায় 
চেতনাং হরতে 
চেতস্তুৎ প্রবণং 
চৈত্যধ্বজপ তাকাভিঃ 
চোদিতে। বিদুরেণৈবং 
চৌমীভূতেহথ 
চৌরপ্রায়ং জনপদং 


ছ 


ছন্দয়ামাস তান 
ছন্দাংস্যযাতযামানি 
ছিন্দন্নপি 

ছিন্দ্যাৎ প্রসহ্য 
ছিন্নান্যধীঃ 


জ 


জগজ্জনন্যাং 
জগতত্তস্ক,ষশ্চ'পি 
জগদুভ্ভব স্থিতি 
জগ্ধস্য মোহাৎ 
জগহৃসাম্ষ 

জক্তে হিমবতঃ 
জটিলং ভস্মাচ্ছন্নং 
জড়ান্ধবধিরোন্মত্ত 
জনং জনেন 
জনন্য।ভিহিতঃ 
জনেষু প্রগৃ্ণৎসু 
জন্মৌষধিতপো মন্ত্র 


২৭২৭ 
২।১৫ 
২৮1৫০ 
১৪১ 
১৩৯ 
১1৪০ 
২৭1১৭ 
২৮1৪৪ 
৯1৫৫ 
৬:১৫ 
১৮২৯ 
২৪1৪৩ 
২২।৩০ 
১২৩ 
২৫1১৬ 
১৭1৮ 
১৮1৭ 
১৪1৪০ 


১৭১ 
১৩২৭ 
৫1২২ 
81১৭ 
২৩১২ 


২০।২৮ 
২৩৷২ 
৭৩৯ 
81১৮ 
৪1১০ 
৭1৫৮ 
১৯1১৪ 
১৩1১০ 
১১১৯ 
৮18০ 
২২১ 
ড1৯ 


জপ যজক্তেন তপসা 
জপত্ত এক স্তধিক্নঃ 
জপত্তস্তে 

জপশ্চ পরমোগুহ্যঃ 
জয়ে উত্তানপাদস্য 
জহাবস্ন্‌ 

জহি যক্তহনং 
জহ্যঙ্গনাশ্রমম্ 
জাতোনারায়ণাংশেন 
জানীসি কিং 

জানে ত্বামিশ।ং 
জামাতুঃ শ্বশুরস্য।পি 
জিতং ত আত্মবিদ্ধূ্য্য 
জিহাসতীদক্ষ রুষা 
জীবতাদ্‌ যজমানঃ 
জীবন্‌ জগদসৌ 
জীবস্য ন ব্বচ্ছেদঃ 
জুষ্টং কিন্নর গন্ধঃবঃ 
জুজ্টাং পুণ/জনস্ত্রীভিঃ 
জুহাবৈতচ্ছিরঃ 
জুহবতঃ সুবহস্ত সা 
জৈন্রং স্যন্দনম্‌ 
জ্ঞানং বিরক্তিম্‌ 
জ্ঞানবৈরগ্যবীয্যেণ 
জ্ঞানমজাততত্ত্ায় 
জানস্য চার্থস্য 


ত 


তং কিং করোমি 

তং কৃষ্ণপাদ 

তং তাদুশাকৃতিং 

তং দুরারাধ্যম্‌ 

তং দৃষ্ট্যেপবনাভ্যাসে 
তং ধাবমানম্‌ 

তং নস্তং শবশয়নাভ 
তং নিত্যমুত্ত 

তং নিরন্তরভাবেন 
তং নিশ্বসন্তং 





[ ২২] 


তং প্রজাসর্গ 
তং প্রষ্টূং 

তং প্রপাদয় 
তং বিচক্ষ্যখলং 
তং ব্ৰহ্মনিব্বাণ 
তং ভক্তিভাবঃ 
তং যজপশবঃ 
তং যজ্তিয়ং 


৩০1৫১ 
১৩1২৯ 
১১1৩৪ 
১৩1৪২ 
৬৩৯ 
৯1৫ 
২৮1২৬ 
৭1৪১ 


তং যুয়ং সব্বভূতানাম্‌ ৩১ মধ্বধূত 


তং সব্বগুণ বিন্যাসং 
তং স্কন্ধেন সা 

ত আত্মযোগপতয়ঃ 
ত উচুবিস্মিতাঃ 

ত একদাতু 

ত এবমুৎসন্নভয়া 

ত এবৈকোনপঞ্চাশৎ 
তচ্ছেচিষা প্রতিহতে 
তজ্জন্মতানি 

তৎ কর্ম হরিতোষং 
তৎ তং হরেঃ 

তৎ তস্য চাভূতং 
তৎ ত্বং কুরু 

তৎ ত্বং নরেন্দ্র 


তৎ পরং সর্ব্বধিষ্ণেভ্যঃ 
_৩১৷মধ্বধূত 


তৎ পশ্যতাং 
তৎ পাদমূলং 


তৎ পাদশৌচসলিলৈঃ- 


তৎ পুণ্যসলিলৈঃ 

তৎ পূত্ৰপোশ্ৰনপ্ত_ণাং 
তৎ পূত্ৰাবপরৌ 

তৎ প্রজা ভত্তৃপিণ্ডাথং 
তৎ প্রভাবমবিজ্ঞায় 
তৎ প্ৰযচ্ছামি 

তৎ প্রাদুভাবসংযোগ . 
তৎ সঙ্গাদীদূশীং 

তৎ সঙ্গোন্মথিতজ্ঞানঃ 
তৎ সম্বন্ধিগ্ুতপ্ৰায়ং 


২৩৷১৮ 
২৯/৩৩ 
২২1৪৮ 
শ১৩।২৬ 
২৮1২ 
৯১ 
১৬০ 
১২৫ 
৩১।৯ 
২৯1৪৯ 
২২1৪০ 
১৯1১৮ 
২০।৩৩ 
২২৩৭ 


81২৮ 
১৯1৫০ 
২৫ 
২৮1৩৫ 
১৯ 
১৩৪ 
২১1২৫ 
৮1৬৮ 
৯1১৯ 
১1২৩ 
২৮1৫৯ 


- ২৬৷১৮ 


1১০ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 





তৎ সব্বলোকামর 
তত উৎপন্নবিজ্ঞানাঃ 
ততো গন্ত।সি 

ততো নিক্রম্য 
ততো বিনিশ্বস্য 
ততো বিহতসঙ্কল্া 
ততো মহীপতিঃ 
ততো মীচঢাং সমামন্ত্র্য 
ততোহগ্নিমারুতো 
ততোহতিকায়ঃ 
ততোহন্যেচ 
ততোহপ্যাসী€ 
তত্তাত গচ্ছ ভদ্রং 
তত্তেজসা হতরুচঃ 
তত্তে নিরীক্ষ্যঃ 
তত্বংনতে 

তত্বং ব্রহ্মপরং 

তন্ত্র কন্যাং 

তত্ৰ গান্ধব্বমাকর্ণ্য 
তন্র চন্দ্ররসা নাম 
তন্র তত্ৰ গিরস্ত স্তা 
তন্র তন্র প্রশংসভ্ভিঃ 
তন্র তত্ত্রোপসংক্লিপ্তৈঃ 
তত্র দৃষ্টেন 

তত্র নিভিন্নগান্রাণাং 
তন্ন পৃব্বতরঃ কশ্চিৎ 
তত্র প্রবিষ্টমুষয়ঃ 
তত্র মোহং 

তত্ৰ শীলবতাং 

তত্র সৰ্ব্ব উপাজগমুঃ 
তত্র স্বস্থ্মে 
তশ্রাগতঃ 
তন্রানুদেবপ্রবরৌ 
তন্ত্পি মোক্ষঃ 
তল্রাপি হংসং 


তত্ৰাপ্যদাভ্যনিয়মঃ 
তন্রাবশিষ্টা যে 


তল্লাভিষিক্তঃ 


২৪1২১ 
৩১১ 
৯২৫ 
১০৭ 

৪1৩ 
২৭।২৩ 
১৮1২৮ 

৭1৭ 
৩০1৪৫ 

৫৩ 
১51১৩ 

১৪।৯ 
৮1৪২ 
৭২৩ 
1২৪ 
৭1২৭ 
২৪1৬০ 
৩০1১৫ 
২৪1২৩ 
২৮৩৫ 
১৬1২৬ 
১২৩৪ 
৯1৫৪ 
১৮1৮ 
২৬৷৯ 
২৮1৫১ 

৫ 

২৯1১৬ 
৩২৫ 
১৫1৮ 
৩1১০ 
১২১ 
১২1২০ 
২২1৩৫ 
২৪1৭ 
২৩1৪ 
৩০1৪৭ 
৮1৭১ 


ত্রেকাগ্রমনাঃ 
তত্রোপজগমুঃ 

ততঃ ক্ষুতুট্পরিশ্রান্তঃ 
ততঃ খেহদুশ্যত 
ততঃ পরিঘনিন্ত্রিংশৈঃ 
ততঃ স্বভর্তুঃ 

তন্নঃ প্রদ্যোতয্মা 
তন্নো ভবানীহতু 
তন্মে প্ৰসীদ 
তপ্তহেমনিকাগ়্াভং 
তপ্যমানং ভ্রিভুবনম্‌ 
তপ্যে দ্বিতীয় 

তথা কামাশয়ঃ 
তথা চ কৃত 

তথা চিকীর্ষমাণং 
তথা তথে প্রষ্টাজ্মা 
তথা পরে চ সববন্ 
তথা পরে সিদ্ধগণাঃ 
তথাপি মানং ন 
তথাপি মেহবিনীতস্য 
তথাপি সাত্তুয়েমঃ 
তথাপি হ্যনহঙ্কারঃ 
তথাপ্যহং যোষিৎ 
তথা মনুবঃ 

তথা মরগণাঃ 
তথারিভির্ন ব্যথতে 
তথা সাধয় ভদ্রং 
তথা স্বভাগধেয়ানি 
তথাহয়ঃ 

তদ্গচ্ছ ধ্রুব 
তদ্গহীত বিস্ষ্টেষু 
তদূগৃহেষু 

তদৃব্রক্ম পরমং 
তদব্রক্ম বিশ্বভবম্‌ 
তদ্‌ ব্ৰাহ্মণান্‌ 
তদন্নতৃপ্তেঃ 
তদবদ্যং হরেঃ 
তদভিজ্ঞায় 


২টি লুই জু 


| 
| 
| 
| 
|| 
| 
| 








৩18 


চতুর্থ স্কন্ধের শ্লোক-স্চী [২৩] 
তদভিপ্রেত্য ১৯২ তমাগতং ত উদ্থায় ৩১1৪ তঙ্গিমন্‌ ভগিন্যঃ ৩1৯ 
তদহংরুতবিশ্রস্তঃ ২২১৫ তমা পাদগ্মিতুং ২২৪২ তঙ্িন্‌ মহন্মখরিতা ২৯৪০ 
তদাকর্ণ্যবিভুঃ ৬1৪ তমালৈঃ শালতালৈঃ ৬১৪ তফ্মিন্‌ মহাযোগময়ে ড।৩৩ 
তদাদিরাজস্য ২১1৮ তমাশু দেবং ৬৬ তঙ্মন্‌ সমস্তাত্নি 81১১ 
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তদিদং পশ্যত ১৯৩১ তমেব বৎসাশ্রয় ৮৷২২ তস্য তে চাপনির্মুক্ঞাঃ ১০1১৭ 
তদুপদ্রবমাজাস্ ১৪৩৯ তমেবংশীলসম্পন্নং ১২১২ তস্য প্রীতেন ১21৯ 
তদুপশ্ত্য নভসি ৩৫ তমেবাতআ্রানম্‌ ২৪1৭০ তস্য বংশ্যাস্ত ১১৪৬ 
তদেব তদ্ধর্মপরৈঃ ২১৷৩৯ তয়া হতাত্মসূ ৬৷৪৯ তস্য ব্যভিচরস্তি ১৮৫ 
তদ্দরশনধ্বস্ততমঃ ৩০1২১ তটয়ব সোহয়ং ১৭৩১ তস্যান্রাতৃষু ৩০।৯ 
তদ্দর্শনেন ৯৩ তয়ৈবং রমমাণস্য ২৭৫ তস্য মে তদনুষ্ঠানাৎ ২১২৩ 
তদ্দৰ্শনোদ্গতান্‌ ২২৷৩ তয়োপগূঢ়ঃ ২৭৩ তস্য মেধ্যং ১৭1৪ 
তদ্দৃষ্টামিক্ষুং ১৫২ তয়োপভুজ্যমানাং ২৮৪ তস্য ষক্ষপতিঃ ১৩৬ 
তদ্দেব যজনং $1২৬ তয়্োব্যবায়াৎ ১১১৫ তস্য রাজ্ো মহারাজ ১৪1১৯ 
তদ্ধ্যায়ন্তোজপত্তশ্চ ২৪1১৫ তয়্োশ্চ মিখুনং ৮৪ তস্য শীলনিধেঃ ১৩1২১ 
তদ্বন্নরিক্তমতয়ঃ ২২৩৯ তয়োঃ সমভবৎ ৮1৩  তস্যাং প্রপীডামানায়াম্‌ ২৮1৫ 
তদ্বিদ্বত্তিঃ ১৪৷১১ তরবোভুরিবর্ধাণঃ ১৯৮ তস্যাং বিশুদ্ধকরণঃ ১২৷১৭ 
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তন্মায়য়া্থ মভিপদ্য ৭1৪8৪8 তস্মা অপ্যনুভাবেন ৭৫৭ তস্যানয়া ভগবতঃ ২৩1১১ 
তন্মালা-ভঙ্গম ৪১৬ তমা উন্মাদনাথায় ২১৬  তস্যাপবর্গ্য শরণম্‌ ৯৮ 
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তমশ্চন্দ্রমন্সি ২৯1৬৯ তঙ্মিন্‌ ব্ৰহ্মণি ৭৫২ তাং কাময়ানাং ৬ 
তমঃ কিমেতৎ ৫1৭. তঙ্গিমন্ ব্রক্গর্ষয়ঃ : _তাংচাপবিদ্ধাং 





[ ২৪ ] 





AAA 


তাং প্রবিশ্য 

তাং শশংসুর্জনা 
তং সারিকা 
তাংস্তান্‌কামান্‌ 
তাংস্ত সিদ্ধেশ্বরান্‌ 
তান্নিজ্জিতপ্রাণ 
তান্‌ হন্যমানান্‌ 
তাননাদৃত্য 
তানাতিষ্ঠতি 

তানি পাপস্য 

তাবৎ সরুদ্রান্চরৈঃ 
তাবভ্ভবৎ-প্রসঙ্গানাং 
তাবহ যোগগতিভিঃ 
তাবি যৌ বৈ ভগবতঃ 
তাভ্যাং ভ্রোধশ্চ 
তাভ্যাংতয়োরভবতাং 
তা মন্ত্র হাদয়েন 
তামন্বগচ্ছন্‌ 
তামন্বধাবৎ 
তামাগতাং তত্ৰ 
তামাহ ললিতং 
তামেব বীরঃ 
তামেব মনসা 

তা যে পিবন্তি 
তারমেহ মহারত্ব 
তাসাং প্রসূতি প্রসবং 
তিতিক্ষত্যক্রুমং 
তিতিক্ষয়া করুণয়া 
তিতিক্ষয়া ধরিত্রীব 
তিতিক্ষুৰ্যতবাক্‌ 
তিরোহিতং সহসা 
তি্যঙ নগ-দ্বিজ 
তিষ্ঠংস্তয়ৈব 
তীৰ্থপাদপদাস্তোজ 
তীর্থেষুপ্রতিদু্টেু 
তুলয়া মলবেনাপি 
তুল্যনামব্রতাঃ 
তুষিতা নামতে 


২৫1৪৩ 
৯1৫১ 
81৫ 
১৩1৩৪ 
২২২ 
৩১।৩ 
১১।৬ 
১৮1৫ 
১৮।৪ 
১৯২৩ 
৫1১৩ 
৩০1৩৩ 
২৩৷১২ 
২). ৮ 
৮)৩ 
১৩৩ 
চ1৫৮ 
818 
১৭ ১৫ 
81৭ 
২৫1২৬ 
২৭1০ 
২৮1২৮ 
২৯1৪০ 
৬।২৭ 
১১২ 
৯১৬1৭ 
১১১৩ 
২২1৫৭ 
২৩1৭ 
৯২ 
৯1১৩ 
৭1২৬ 
৬২৪ 
২৬৬ 
৩০।৩৪ 
২৪1১৩ 
১1৮ 


2222-৮৮-৮৬ 


শ্রী মস্তাগবতম্‌ 
তুম্টায়াং তোষমাপন্নঃ ১৬ 
তুষ্টুবৃব্্বরদা ২৩1২৩ 
তুষ্টূর্বৃহাষ্ট মনসঃ ২১1৪৫ 
তুষ্টুবৃস্তস্ট মনসঃ ১৬১ 
তুষ্যত্তদভ্রকরুণাঃ ২২1৪৭ 
তণপর্ণাদিভিঃ ৮৭৩ 
তৃতীয়ঞ্চানয়ন্‌ ৮1৭8 
তুপ্তিদায় চ ২৪।৩৮ 
তৃষার্তোহবগাঢ ৭৩৫ 
তে চগ্ডবেগানুচরাঃ ২৭1১৫ 
তে চ ব্ৰহ্মণঃ <ol৪৮ 
তেজোহবনন।নি ২৮৫৭ 
তেন ভ্রুমানূসিদ্ধেন ২৩1৮ 
তেন জ্মরন্তি ৯১২ 
তেনাভিবন্দিতঃ ১১৩৫ 
তৈনাস্য-তাদৃশং ২৯1৬৫ 
তেনৈকমাআনম্‌ ৩১১৮ 
তে বয়ং নোদিতাঃ ২৪।৭৩ 
তে বৈ ললাটল্গ্ৈ ১০1৯ 
তে ব্ৰহ্ম বিষ্গিরিশাঃ ১২৬ 
তেভ্যো দধার ১৬৩ 
তেভ্যোহগ্রয়ঃ ১৬০ 
তে যদানুৎপাদিত ৩1১৬ 
তে রুদ্রগীতেন ৩০1১ 
তেষাং দুরাপং ২৩1২৭ 
তেমাং পরিরুঢুঃ ২৫।১ (অতিরিক্ত) 
তেষাং বিচরতাং ৩০।৩৭ 
তেষামহং ২১1৪৩ 
তেষামাপততাং 81৩২ 
তেষামাবিরভূত ৩০1৪ 
তেষু তদ্রিক্থহারেষু ২৭1১০ 
তে সাধুবণিতং ২০।১ (অতিরিক্ত) 
তেহপিচামুম্‌ ১০1১০ 
তেমৃপি তন্মৃখনির্যাতং ৩১২৪. 
তেহপি বিশ্বস্থজঃ ২1৩৪ 
তেহস্যাভবিষ্যনিতি ১৫1২৪ 
তৈরদ্যমানাঃ ৫1১৮ 
তৈরলাতায়ুধৈঃ 81৩৪. 


তৈস্তিগমধারৈঃ 
তোষঃ প্রতোষঃ 
ত্যক্তা স্লৈণং চ 
ন্ৰয়াণামেকভাবানাং 
ভ্রয়োদশ'দাৎ 

রপ্ত তদা 

ত্রাহি মামপি 
ত্রিরান্্রাত্তে 
প্রিলোকীং দেবযানেন 
প্রিবর্গৌপয়িকং 
ভ্রিঃকৃত্ব ইদমাকর্ণ্য 
ত্রিঃশ্তত্বৈতৎ 
ব্রৈবর্গোহর্থঃ 

ত্বং কর্মণাং 


ত্বং নিত্যমুক্তঃ 
ত্বং পূরাগাং 

ত্বং প্রত্যগাত্মনি 
ত্বং সদস্যঃ 

ত্বং হ্রীর্ভবান্যসি 
ত্বদ্‌ ভ্রতর্য্যত্তমে 
ত্ুদঙ্গ্রিকামাপ্ত 
তুদত্ভ্রিমূলমাসাদ্য 
ত্বদাননং সূজ্ঞ 
ত্বদ্দত্তয়। বয়ুনয়া 
ত্ন্মায়য়।দ্ধা 
ত্বমপ্রমত্তঃ 
ত্বমব্যক্তগতিঃ 
ত্বমেকঃ আদ্যঃ 
ত্বমেব ধন্মার্থ 
ত্রমেব ভগবন্‌ 
ত্বয়াত্মনঃ 
ত্বয়াহ.তা মহাবাহো 
ত্বয়ৈব লোকে 
ত্ুয়োদিতং 
ত্বয়োপসৃষ্টঃ 
তয্যেতদাশ্ধ্যম্‌ 


১১৪ 
১1৭ 
৩৬।মধ্বধূত 
৭1৫৪ 
১1৪৭ 
১৭1১৭ 
১৭1১৮ 
৮1৭২ 
১২৩৫ 
১২।১৪ 
২৩1৩৩ 
৮1৫ 
২২৩৫ 
৬18৫ 
৭18৫ 
১৭২৪ 
৯1১ 
৭18৬ 
১১।৩০ 
৭18৫ 
২৫1২৮ 
৯1২৩ 
২৫1২৮ 
৩০1৩২ 
২৫৩১ 
৯1৮ 
২০1৩১ 
২৪৬৬ 
২৭1২৯ 
২৪।৬৩ 
৬1৪৪ 
৬1৪৩ 
৩।১৪ 
১৯৪২ 
৬1৪৪ 
৩1১৬ 
২৫1৩০ 
৩1১১ 


পপ 


নি 














চতুর্থ ক্ষহ্ধের শ্লোক-সূচী [২৫] 

তাং স্তব্ধাং ১৭২৭ দশবর্ষসহভ্রাণি ২৩১৪ দৃশ্যাদদভ্রকরুণেন ১৫৬ 
ত্রামদ্যঘাতাঃ ১৭১০ দশবর্ষ সহত্রান্তে ৩০1৪ দেদীগ্যমানে ২১৩৭ 
ড্বামুতেহধীশ ৭1৩৬  দস্যভ্যঃ ক্ষন্তবন্ধুভ্যঃ ২৮২৮  দেবকুল্যাং হরেঃ ১১৪ 

দ দহত্যবীৰ্ষ্যং =২!২৬ দেবমায়াভিভূতান৷ং ৭২. 
দক্ষং তৎপার্যদা ১৩১ দারুণ্যভয়তঃ ১৪1৮ দেবষি পিতৃগন্ধর্ব ২০৩৫ 
দক্ষং বভাষ ৭8৯ দারৈঃ সংযোজয়ামাস ২৭৮ দেবহ.তি মদাৎ ১১০ 
দক্ষো গৃহীতাহাণ ৭২৫ দিনক্ষয়ে ব্যতীপাতে ১২৪৯ দেবহ,নামপূর্য্যা ২৫1৫১ 
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vw নাগচ্ছন্ত।ছতাঃ ১৩1৩০ নাহং ন যজ্তঃ ৬৭ নীলাল কালিভিঃ 

al নাঘং প্রজেশ ৭২ নাহং মখৈঃ ২০।১৬ নূনং জনৈরীহিতম্ 
নাজস্য মিঃ ১৪1৪২ নাহং মমেতি ভাবঃ ২৯1৭০ ননং তা বীরুধঃ 
নাজগমূর্দেব তাঃ ১৩২৫ নিজদ্ন হ-ক্কতৈঃ ১৪1৩৪ ন্‌নং হা 
নাজ্যতে প্ররুতিস্থঃ ২০৮ নিজজনবশগত্বম্‌ ৩১২০ নূনং বিমুজ্টমতয়ঃ 
নাট্যং সুগীতং ১৫।১৯ নিনায় লোকং ১১৫ নূনং বেদভবান্‌ 
নাত্মন্‌ শ্রিতং ৭৩০ নিপেতুগগনাদস্য ১০।২৪ ননং ভবান ভগবতঃ 
নাত্যভূতমিদং ২১।৫০ নিবারয়ামাসু ১৯২৭ ননং সনীতেঃ 
নাতঃ পরতরঃ ২২৩২ নিবাসান্‌ কলয়াঞ্চক্রে উচিত 
নাদপণ্তুং দণ্ডয় ত্যষ ১৬১৩ নিমিতমান্রং ১১১৭ সা 
নাধূনাগ্যবমানং ৮২৭ নিমিত্তে সতি ২২1২৯ দত 3 
নানাদ্রহমল তাগুলৈমঃ ৬1১০ নিয়তেনৈকভূতেন ৮1৫১ রর বেট 
নানামণিমগ্নৈঃ ৬১০ নিরূতেন মমত্বেন ২৭১০ - 
নানামলপ্রত্র বণৈঃ ৬1১১ নিরাপিতঃ প্রজাপালঃ ১৪1১০ মেটে রা 

নানারণাসৃগক্রাতেঃ ২৫১৯ নিখতির্ণাম ২৫1৫৩ লেন 

৫... নানুবিন্দতি তে ১৪২৪. নির্গতেন মুনরমূধঃ ১২১ নেহতেহ্হমিতি 
নানুভূতং কু ২৯৬৪ নিগুনায় চ যৎ ৭8০ নৈকান্ততঃ প্রতীকারঃ 
নানুরূপং যদা ২৫।১১ নির্বৃত্যা পরয়া চাহ: নৈচ্ছন্ুকিপতেঃ 
নান্যং ততঃ ৮২৩ নির্ব্বাসিতঃ ৮৬৫  নৈতজ্জানত্তি 
নান্যরধিজ্ঠিতং ৯২০  নিব্বিদ্যেত গৃহাৎ ১৩৪৬ নৈতৎ স্বরাপং 
নাবধ্যেয়ঃ প্রজাপালঃ ১৩২৩ নিব্র্বৈরং যন্ত্র ৩০1৩৫  নৈতাদুশানাং 
নাবিন্দৎ তমসাধিষ্টঃ ২৮৷২৫ নিরস্তসঙ্করবিকপ্পমূ ওটমধ্বধৃত নৈতেগৃহান্‌ 
নাবিন্দতাত্তিং হ৩।২০ নিলিল্াদ্দস্যবঃ ১৪৩ নৈতেন দেহেন 
নাভিদ্রহ্যন্তি ২০1৩. নিশম্য কৌশারবিনা ১৩1১ নৈব লক্ষয়তে 
নাভিনন্দতি লোকোহয়ং ২৭২৮ নিশম্য গদতাম্‌ ১১৯  নৈবং বিদাম 
নাভ্যাং কোষ্ঠেষু ২৩১৪ নিশম্য তৎ ৮1১৫ নৈবাত্মনে 
নামধেয়ং ১৯৷১৮ নিশম্য তস্য মুনয়ঃ ১০৷২৯- নৈবাভিভবিতুং 
নায়ং মা্গেহি ১১৷১০ নিশম্য বৈকুণ্ঠ ১২৷২৮ নো এবাদুশ্যতাচ্ছন্নঃ 





1... নায়মহত্যসদ্ৰৃতঃ ১৪1৩২. নিশ্চক্রাম ততঃ ২৩৩. ন/হনন্লিশিতেঃ 
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বিহায় জায়ম্‌ 
বীক্ষ্যাকুপ্যন্‌ 
বীক্ষ্যোতবয়সং 
বীক্ষ্যোথিতান্‌ 
বীরবর্ষাপিতঃ 
বীরমাতরমাহ,য় 
বীরশ্চাশ্বমূপাদায় 
বীরঃ স্বপশুমাদায় 
বুদ্ধিন্ত প্রমদাং 
বৃদ্ধিমেধা 

বৃদ্ধা পরাভিধ্য।য়িন্যা 
বৃদ্ধ্যাবাকিং 

ব্বণীহি কামং 
রুষহংস সূপর্ণ স্থান 
রুহদ্বলং মনঃ 
বুহস্পতিব্রক্মবাদে 
ব্হস্পতিসবং 
বেণস্য বেক্ষ্য 
বেণাজজাতস্য 


81২০ 
৬1২২ 
২৩২৩ 
২২৯ 
২৪1৬৭ 
২৮৭ 
২৮৪১ 
২৪1৫৬ 
২৪1৬৮ 
18৩ 
১২৬ 
২৫1৪৯ 
৯1৪৩ 
১৪1২৬ 
১১1২৪ 
২৪1২৩ 
১০২৩ 
১৬২৩ 
৫1২৩ 
২৬৩ 
৩০1৪৪ 
৯।৬৬ 
১৪।৩৭ 
২১৪৮ 
১৪।২ 
১৯1২২ 
১৯1১৭ 
২৯1৫ 
১1৪৮ 
২২৩ 
৩১1১১ 
১২৭ 
১1২৪ 
২৯1৭ 
২২1৬১ 
৩1৩ 
১৪।৭, 


১৬২. 








[৩১] 
বেণাপঢারাৎ ১৯৩৭ 
বেণঃ প্ররুত্যৈব ১৪1১০ 
বেদাহং তে ব্যবসিতং ৯1১৯ 
বৈচিন্রবীর্যাভিহিতং ২৩1৩৮ 
বৈশ্যস্তধুষ্যঃ ২২৪৯ 
বৈশ্যস্য চরিতং ২৩1৩৭ 
বৈণ্যস্য দক্ষিণে ১৫1৯ 
বৈণো যজপশুং ১৯।১১ 
বৈতানিকে ক্মণি ১৬১ 
বৈদৃষ্যকৃতসোপানা 1৩১ 
বৈশসং নরকং ২৯1১৫ 
বৈশসং নাম ২৫1৫৩ 
বৈশাঃ পঠন্‌ ২৩৩২ 
বৈষ্ণবং যজসন্তত্যৈ ৭1১৭ 
ব্যজে রথইব ২৬1১৫ 
বাজিতা শেষগান্রশ্রীঃ ২১১৮ 
ব্যক্তং ত্বমূত্কুষ্টগতেঃ ৩1২০ 
বাক্তমাত্মবতাম্‌ ২২1১৬ 
ব্যক্তাব্যজ্ঞমিদং ১১1১৭ 
ব্যপেত নর্মদিম তম্‌ 81২৩ 
ব্যালালয়দ্রুমাঃ ২২1১১ 
ব্যাসনাবাপ ২২১৩ 
ব্জ্টঃ সুতং ১৩1১৪ 
ব্যঢ়বক্ষার্হচ্ছে_.ণিঃ ২১১৬ 
ব্ৰজণ্ডমিব 1১৩ 
ব্ৰজণ্ডীঃ সব্বতঃ ৩1৬ 
ব্ৰহ্ম চ ব্ৰাহ্মণাংশ্চৈব ২1৩০ 
ব্ৰহ্মণা চোদিতঃ ১1১৭ 
ব্রহ্মণাদেবঃ ২১৩৮ 
ব্ৰহ্মদণ্ড হতঃ ২১৪৬ 
ব্রহ্মধারয়মাণস্য ৮1৭৮ 
ব্রহ্মভূতো দুঢ়ং হ৩1১৩ 
ব্রক্মরুদ্রো চ ৭1৫২ 
ব্রক্মাজগদ্ভরুঃ ১৫1৯ 
্রক্মাবর্তে মনোঃ ৯৯১ 
ব্ৰহ্মা ব্রক্মময়ং ১৫1১৬ 
ব্ৰাহ্মণ প্রমুখান ৯৭২. 
্রাহ্মণৈঃ কুলরদ্ধৈঃ ৯1৩৯ 


[ ৩২] 





ব্ৰাহ্মণো ব্ৰহ্মবচ্চস্বী ২৩৷৩২ 
ব্ৰাহ্মণঃ সমদৃক্‌ ১3৷৪১ 
ত্রীড়া মমাভুৎ 81২২ 
বহি মে বিমলং ২৫1৫ 
ব্ৃহযস্মৎ পিতৃভিঃ ৮1৩৭ 
ভ 
ভক্তায় চানুরভগয় ১৭।৭ 
ভক্তিং বিধায় ১১।৩০ 
ভক্তিং মূহঃ ৯১১ 
ভক্তিং হরো ১২১৮ 
ভক্তিভগবতি ২৩1১০ 
ভক্তিভবেস্তগবতি ১২1৪৬ 
ভক্তিঃ কৃষ্ণে ২৯১ (অতিরিক্ত) 
ভক্ত্যা গো-গুরুবিপ্রেষু ২২৬২ 
ভক্ত্যাহ্যসঙ্গ ২২২৫ 
ভগবংস্তে বচঃ ২৯১ 
ভগবৎসজিসঙ্গস্য ২৪1৫৭ 
ভগবৎসঙ্গিসঙ্গস্য ৩০1৩৪ 
ভগবতি ভবসিন্ধু ২৩।৩৯ 
ভগবত্যুত্তমঃ শ্লেক. ৩১1৮ 
ভগবদৃগুণানুকথন ২৯৩৯ 
ভগবদ্ধমিণঃ ২৩১০ 
ভগবন্তং বাসুদেবং ২৪২৮ 
ভগবানপি বিশ্বাত্মা ২০1১৯ 
ভগবানপি বৈকুষ্ঠঃ ২০।১ 
ভগবানপি রাজর্ষেঃ ২০৩৭ 
ভগবান্‌ বাসুদেবঃ ৮18০ 
ভগবান্‌ সেন ৭18৯ 
ভগস্য নেত্ৰে ৫1২০ 
ভগ্নায়াং ভব্যযাচঞ্জায়াং _ ১৪1৩০ 
ভজতে শনকৈঃ 01৯ 
ভজন্তযথ ত্বামত ২০1২৯ 
ভজস্থ ভজনীয়।ত্ভ্রিয় ১২৬ 
ভবং ভবানী 81২ 
ভবচ্ছিদঃ পাদমূলং "৯1৩১ 
ভবচ্ছিদমযাচে ৯৩৪ 
ভবৎপদানুদমরণাৎ ৯০২৯ 
ভবৎসূ কুশলপ্রশ্ন ২২১৪ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


ভবতাং বৎশধূর্যঃ ৩১।মধ্বধূত 
ভবতানুগৃহীতানাং ৬1৫২ 
ভবতা বিদ্যা ২২১৮ 
ভবতা রাধসা ২৪।৩৩ 
ভবত্তৃধবর্যবঃ ৭1৫ 
ভবব্রত ধরা যে ২২৮ 
ভবস্তবায় কৃতধীঃ ৭1১১ 
ভবস্য পত্নী ১৬৪ 
ভবাংস্ত পূংসঃ ৬।৪৯ 
ভবান্‌ পরিত্রাতুম্‌ ১৯৷৩৭ 
ভবান্‌ ভক্তিমতা =8'৫8 
ভবিতা বিশ্ুতঃ ৩০৷১২ 
ভবিতারোহজ ভদ্রং ১1৩০ 
ভবিষ্যতশ্চ ভদ্রং ২৯1৬৬ 
ভবে শীলবতাং ২১ 
ভবোভবান্যা ৫1১ 
ভয় নাম্োহ্গ্রজঃ ২৮1১১ 
ভত্বর্যুপরতে ১৪।৩৯ 
তর্তুত্নেহবিদূরাণাং ১৪।২৫ 
ভলৈঃ সংছিদ্যমানানাং . ১০১৮ 
ভস্মাসাৎ ক্রিয়মাণান ৩০1৪৬ 
ভাগং বহিষি ১৭1২২ 
ভাগবত মুখ্যঃ ২৯1৮০ 
ভারব্যয়ায় চ ১1৫৮ 
ভিন্নস্য লিঙ্গস্য ২০১২ 
ভীতস্য কিং ৩০।৩৭. 
ভূক্তাচেহাশিষঃ ৯২৪. 
ভুক্তা বিভজ্য ৩১1২৭ 
ভূঙ্জেহ্যব্যবধানেন ২৯।৬০ 
ভূজ্যমানা ময়া ১৮৬ 
ভুরি লোলাযুষ ২৩২৭ 
ভূজ্জেরোষধিভিঃ ৬1১৭ 


ভূতং ভবভবিষ্যচ্চ 


২৯।২ (অতিরিক্ত). 


ভূতপ্রেতপিশাচানাম্‌ ৫1২৫. 
ভূতলে নিরবস্তারে ২৬1০৭. 
ভূতাদিনাম্‌ ২৩১৭ 

৯৬৭, 


ভূতানাং করুণঃ 


ভূতানি চাত্খমি = 
ভূতানি ভূতৈঃ ২৪৷৬৫ 
ভূতানি ভুমো ৩১।১৫ 
ভূতেন্দ্িয়।ভ্তঃ করণ ২৪।৬২ 
ভূতেশবৎসাঃ ১৮২১ 
ভূতেষু নিরনুক্রোশঃ ১৭২৬ 
ভুতেম্বনূত্রেগশ ২৪।৫৮ 
ভূতৈঃ পঞ্চভিঃ ১১।১৫ 
ভূতোপসর্গাশু-রয়ঃ ২৯।২৩ 
ভূমগ্ডলং জলাধিমেখলং ১২১৬ 
ভূমণ্ডলমিদং ১৮1২৯ 
ভূয়স্তদ্দেব যজনং ৭1৭ 
ভুয়াননুগ্রহ অহো ৭১৩ 
ভূঃ পাদুকে ১৫1১৮ 
ভুপ্তং ববন্ধ ৫1১৭ 
ভগুবশিষ্ঠইত্যেতে ২৯।৪৩ 
ভূপ্তঃ খ্যাতাং ১৪২ 
ভূণ্ডঃ প্রত্যস্জৎ ২২৭ 
ভূগোর্ললঞ্ে ৫1১৯ 
ভূগোঃ শমশ্মাণি ৬1৫১ 
ভূগ্বাদয়স্তে ১৪।১ 
ভূগ্বাদীনাম্‌ ২৪1৭২ 
ভৃত্যানূরক্তঃ ৯।১৮ 
ভূতোর্দশভিঃ ২৫1২০ 
ভোক্ষ্যতে যৎ ২৮।৩১ 
ভোগৈঃ পৃণক্ষয়ং ১২১৩ 
ভো ভোঃ ক্ষত্ৰিয়দায়াদ্‌ . ১২।২ 
ভো ভো প্রজাপতে ২৫1৭ 
ভো ভো রাজন্‌ ১২৷২৩ 
ভোঃ সূত ১৫।২২ 
ভৌমান্‌ ভোক্ষ্যথ ৩০1১৭ 
ভ্রংশিতো জ্ঞানবিজ্ঞানাৎ ২২৩৩ 
ভ্রশ্যতানুদ্মৃতিঃ ২২1৩১ 
ভ্রাজমানং বিতিমিরং 1৫ 
ভ্রাতুবধাভিতপ্তেন . ১১1৯ 
ভ্রাম্যতাম্‌ ২১1৫১ 
রি ম 
মংস্যন্ত এষাং 


১৬1২১ 


EI 





চতুর্থ ক্ষদ্ধের ল্লোক-সূচী 





[ ৩৩ ] 
মণিপ্রদীপাঃ ৯।৬২  ময়োপদিস্টমাসাদ্য ২৭২৩ মুনয়োহুদযাপি ৩১ মধ্বধত 
মতিবিদৃষিতা ৯৷৩২  ময়োপনী তান্‌ ২৫1৩৭ মুনয়ঃ পদবীং জাত 
মত্তল্ৰমর সৌস্বর্য্য ২৪২২ মরীচিমিশ্রাঃ ১/৮  মুম্চুঃ সুমনোধারাঃ Sa 
মত্বা তং জড়ম্‌ ১৩'১১ মরীচিরন্রাঙ্িরসৌ ২৯৪৩ মৃষ্ণংস্তেজঃ ৭১৯ 
মত্বা নিরস্তম্‌ ১০৯  মহত্তমান্তহাদয়াৎ ২০২৪ মূর্তিঃ সব্বগুণোৎপত্তিঃ ১৫১ 
মথু। চোন্মথিতাত্মানঃ ২৷২৫ মহত্বমিচ্ছতঃ ১২৪৭ ম্ধ্যাকৃতাঞ্জলিপুটা ৭২৩ 
মদাদেশং ২০।২ (অতিরিক্ত) মহদ্গুণানাত্মনি ১৫1২৪ মৃগৈঃ শাখ৷মৃগৈঃ ৬২০ 
মদাদেশকরঃ ২০।৩৩ মহন্মন ইব ২৪1২০ স্ৃত্যোমৃদ্ধি ১২1৩০ 
মদগীতগীতাৎ ২৪৭৭ শ্রহাধনে দুকুলাপ্র্যে ২১1১৭ মৃদ্দা্যয়ঃ ৪৬ 
মদ্বার্তা যাতযামানাং ৩০১৯ মহানহং খং ২৪।৬৩ মৃষাহ্ধর্মস্য ৮২ 
মন এব মন্য্যস্য ২৯৬৬ মহামণি ব্রাতময়ে ৯৬০  মুষ্টচত্বর-রথ্যাট মার্গং ৯1৫৭ 
মন এব মনুষ্যন্্ ২৯৭৭ মহাসুরভিভিঃ হ১।১ মেঘনিহ্রাদয়া ১৫1২১ 
মনসা লিজরূপেণ ২৯৩৫ মহিমানং বিলোক্য ১২1৪০ মেধা সম্থৃতিং ১৫০ 
মনাংসি ককুভঃ ১৫২ মহিষী যৎ ২৫1৫৬ মেধ্যাং গোচক্ৰুবৎ ৯1২০ 
মনুঃ স্বয়ভূঃ ৩০।৪১ মহীং নিব্বিরুধং ৩০1৪৫ মেধ্যানন্যা ংশ্চ ২৬১০ 
মনোবচোবেগ ৩০।২২ মহ্যং গুশ্মষবে ১৩1৫ মেনে তদাত্মানম্‌ ৫1৫ 
মনোবাগ্রুত্তিভিঃ ২২৫৫ মাং বিপাট্যাজরাং ১৭৷২১ মৈশ্রীং সমানাৎ ৮1৩৪ 
মনোরসূত ১৩০৪ মাজাতু তেজঃ ২১৷৩৭ মোহং প্ৰসাদং ২৫৫৫ 
মনোরশ্মিঃ ২৯৷১৯ মাতরিশ্বেব ২২৫৯ মোৌকজ্তিকৈঃ ২১৷১ 
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১৯১৭ 
১৯২১ 
81৮ 
৩০1৮ 

২518৭ 

২৫1২৪ 
৮1১৮ 

২৯1৪৯ 

১৫২০ 

২৩1২৯ 

৩০।১০ 
৭18৬ 
২৷২৩ 

২৭৷২২ 

১২1২০ 
১২১৭ 
৮186৩ 
৯188 
২৪৷৪৫ 

২৫1২৫ 

২৯1৪৮ 

৩১।১৮ 
81১০ 

২৮1১৬ 

২৪1২৯ 

২৪1৬৯ 

২১৷৩৬ 
১৩1৪ 

৫1১ 
=হ২৷৪৬ 
ডা২ 

৩০1৫০ 


স্বরাজ্যং যচ্ছতঃ 
স্বরূপমবরুন্ধানঃ 
স্বগাপবর্গদ্বারায় 


৯1৩৫ 
১৩1৯ 
২৪।৩৭ 


স্বর্গাপবর্গনরকান্‌ ২০।১ (অতিরিক্ত) 


স্বর্গং ধৌব্যং 
স্বর্ণরৌপ্যায়সৈঃ 
স্বর্ণার্ণশতপন্রৈঃ 
স্বশক্ক্যা মায়য়া 
স্বসারং জগৃহে 
স্বস্থস্তদ্ব্াভিচারেণ 
স্বাগতং তে প্রসীদ 
স্বাগতং তে সূরষ্যে 
স্বাগতং বো 
স্বানামনৃগ্রহায় 
স্থানাং দিদৃক্ষুঃ 
স্বানাং যথা 
স্থাগ্লীবাভাতি 
স্বারাজ্যস্যাপি 
দ্বায়ন্তুবস্যাপি 
স্বাহ্ৃভিমানিতঃ 
স্বিজ্টাঃ সৃতুষ্টাঃ 
স্বেচ্ছাবতারচরিতেঃ 
স্পৃশত্তং পাদয়োঃ 
স্পৃষ্টামৃদ্ধণ্যঘদ্মেন 
স্পম্টা জলং 
সফুরৎকিরীটবলয় 
জময়মান ইব 
জময়মানমভিধ্যায়েৎ 
স্মূরন্ত আত্মজে 
স্মৃতিং পুনঃ 
স্মৃতো হতায়াং 
আঅবতে ব্ৰহ্ম 
সফুচগ্ঘস্তান্‌ 


হংসকারগুবকুলৈঃ : 


হংসসারস 
হংসাবহঞ্চ 


হতাবশিচ্টাঃ 


১২৷৪৫ 
২৫৷১৪ 
৬১৬ 
১১।২৬ 
২৯২২ 
২৮৬৪ 
৭৩৬ 
৩১1৫ 
২২১২ 
২২১৬ 
৩১1৩০ 
৩1১৯ 
১২৪ 
২৪1৫৪ 
৮1৬ 
১.৯ 
১৪1২২ 
৮1৫৭ 
২০১৮ 
৮1২৫ 
81২8 
২৪1৪৮ 
২২১৭ 
৮1৫১ 
৩১।১ 
২০।২৫- 


৩1১৭, 


১৪1৪১ 
২১৯২৯ 


৯1৬৪ 
: ২৪1২১ 
২৮7৫৪- 


1৮৩ 


কক 
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শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


লি নি নিলি লিল টা ইশা 


হতোহয়ং মানবঃ ১০১৪ হরো স বব্রে ১২1৮  হিমনিঝর বিগ্ষ্মৎ ২৫1১৮, 
হতঃপৃণ্যজনেন ১০৩  হর্তান্যথ।হাতপৃণ্যঃ ২০১৪ হিরণ্যকশিপূঃ ২১1৪৭ 
হস্তপ্রিয়া ৪1২৮  হর্জমারেভিরে ২৭১৫ হিরণ্ময়েন পান্রেণ ১৩৩৬ 
হস্ত্য সাধুর্মৃগান্‌ ১৩।৪০ হ্য্যক্ষায়াদিশৎ ২৪২ হিরন্ময়েন পান্রেণ ১৮1১৫ 
হন্যতাং হন্যতামেষ ১৪।৩১ হর্ষং শোকং ভয়ং ২৯৭৫ হ্ৃত্বগ্রীন্‌ ১৪৩৬ 
হন্যমানাদিশঃ 81৩৪ হস্তপাদৌ পূমান ২৯৷১৫ হাৎপদ্ধকণিকাধিষ্ণ্যং ৮1৫০ 
হবিদ্ধানাৎ ২৪।৮ হাটকাসন আসীনান্‌ ২২।৬ হেলনং গিরিশভ্রাতুঃ ১১।৩৩ 
হবীংষিহ.য়মানানি ১৩।২৬ হাতুং প্রচন্রমে ২৮১০ হৈমো পস্ষরমারুহ্য ২৬৩ 
হরেমুহস্তৎ ২২২৫ হারকেম়ুরমুকুটেঃ ১০।১৯ হুস্বপাৎ ১৪1৪৪ 
হরন্ত্যায়ুঃ ২৯২১ হাহাকারস্তদৈব ১০১৪ হুস্বেন কালেন ২০৷১৫ 
হরন্নিব মনোহইমুষ্য ২০।৩৭ হিত্বার্ভকঃ ১২1৫২ হ্রিত্বা গৃহান্‌ সূতান্‌ ২৮।৩৪ 
হরিদেহ ভূতাম ২৯।৫০ হিত্বা মাং পদম্‌ ২৮৫৩ হিয়মাণং ১৯।৩৬ 
হরিঃ সুদর্শনং ১৫১৬ হিত্বামিযন্তং ৮১৪ হিয়া প্রশ্রয়শীলাভ্যাম ২২৬২ 
হরেমিশম্য ৩১২৪ হিত্বা যক্ষেশ্বর পূরীং 1২৮ শ্রীমন্তঃ পরমোদারাঃ ১৫২৫ 
3 
চতুর্থ স্কন্ধের পাত্র-সূচী 
(প্রথম অঙ্কটী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী শ্লোকসংখ্যা-জ্ঞাপক ) 
অ অজ (শিব) ৩।১১ অম্বিকা ৭1৫৯ » ১৫1১৭ 
অগস্ত্য ১৷৩৫ অজন যোনিজ (দক্ষ) ৩০1৪৮ অশ্বজনাভ ১২৭ 
অগস্ত্য (ইধনমবাহাত্মজ) ২৮৩২ অতিরান্ত ১৩।১৬ অরুণি ৮1১ 
অগ্নি ১18৭, ৫৯-৬১, ২1৪, ৬, অত্ৰি ১১৫, ১৬, ১৭ » ১৯১২, অচ্চি ১৫৫ ২২1৫৩; ২৩1১৯, 
৯৯২১ % ০৪২৬ » ১৫1১৮ ১৩, ১৫, ২০, ২১৪ ২৯1৪৩ ২৬ 
অগ্নি ২২৷৫৬ ; ২৪৷১১ অথর্্বা ১৷৪১ অর্থ ১1৫০ 
অগ্নিষ্টোম ১৩1১৬ অধন্্ম ৮২ অশ্বিনী (কুমারদ্বয় ) ৭1৫ 
অগ্নিজ্বাত্তা ১৯৬২ অধোক্ষজ ২১২৫ ; ৩১।১, ৬ আ 
অঙ্গ ১৩৷১৭, ১৮৮৯৫, ২৯ :;- অনন্ত ২১।৪১ :; ৩০৷৩১ আকুতি ১।১, ২ ৮১৩১৫ 
১৪1৪২ £ ২১।২৮ অনসূয়া: ১১৫৪ আজ্যপ ১।৬২ 
অঙ্গিরা ১৩২, ৩৩ ; ২৯1৪৩. অনিরুদ্ধ ২৪।৩৬ আত্মভ ৬1৪১ ; ৭২৪ 
অঙ্গিরা ১৩১৭ অনুমতি ১৩৩ আত্মযোনি 1৪০ 
অচ্যুত ৭৩২ ; ১২১১, ৩৭, ৪৬; অন্তদ্ধান ( পৃথপূত্ৰ) ২৪৷৩, ৫ আদিরাজ ২২৷৪৮ 
১৪৩৪ ; ২০৩৭৪ ২১1৪৮, অপাংপতি (বরুণ ) ১৪৷২৬ - আদিশ্কর ১৭৷৩৪ 
২৩৷২৯ ; ২৯৷৩৮ ; ৩১৷১৪ অব্জনাভ ৯1১২. আয়তী ১৪৩ 
অজ (ব্ৰহ্মা ) ২৭৭1১ %. অব্জসম্ভব ৬৩ ই ৃ 
২১২৯৪ ২২1৬১ অভয় : ১1৪৯. ইড়স্পতি ১1৭ 
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ইধন 
ইধমবাহ ২৮।৩২ 
ইন্দ্র ৭1২২, 8৩ ; ১৪।২৬ ; 
১৫1১৫ ; ১৬1৮, ২২ ; ১৮১৫ ; 
১৯1১০, ১৫, ২৩, ২৪, ২৬, ৩০, 


১৭ 


৩৩ ; ২৪1৫ 

ইলা ১০1২ 
ইলবিলা ১।৩৬ 
হ্য়: ১৩৷১২ 

উ 

উৎকল ১০1২ ; ১৩1৬ 
উতথ্য ১৩৪ 
উত্তমঃশ্লোকঃ ২০1২৫ ; ২১1৪৯ 
উত্তমঃপ্লেকমৌলী ১২২৭ 
উত্তম - ৮1৯, ১৯; ৯২৩, ৪১, 
8৮ 2১০1৩ 


উত্তানপাদ ১৯ ঃ ৮1৭, ৮; ৯৬৫৪ 
১২1৩০, ৩৮ ; ২১২৮ ; ৩১২৬ 


উদ্ধব ৭৬০ 
উন্নতি ১1৪৮, ৫০ 
উরাঙ্গবিদ্বিট্‌ ২০।২২ 
উুতজ্রুম ১২২৮ 
উল্ণ ১1৪০ 
উলমুক ১৩।১৬, ১৭ 
উশনা ১1৪৪ 
উঁ 
উজ ১৩1১২ 
ভর্্জা ১৩৯ 
খা 
খত ১৪৯ ; ১৩7১৬ 
খু 81৩৩ ; ৮৷১ 
এঁ 
এলবিল ১২৯ 
ও 
ওত্তানপাদি ৮1৮২ ; ১০৷১৩, ৩০; 
১১৬ :; ১২৭ 
ক 
" কও, ৩০1১৩ 


কন্দর্প ২২1৬০ ; ২৬।১৩ 
কপিল ১৮১৯ ; ১৯৬ » ২৯1৮২ 
কবি ১৭, ৪৪ 
কর্দম ১1১০, ১২, ৪৫ 
কন্মশ্রেষ্ঠ ১।৩৭ 
কলা ১1১৩ 
কলি ৮1৩, ৪ 
কশ্যপ ১১৩ ; ৯২১ 
কুবের ১৩৬ ; ২২৫৯ 
কুম্ভ কৰ্ণ ১৩৬ 
কুহ, ১৩৩ 
কৃৎস্স ১৩1১৬ 
কৃষ্ণ ১1৫৮ ; ১২২২, ৩৮ ॥ 


১৭।৬ £ ২৩৭ ; ২৪1৮১ ৪২ £ 
২৮৩৩ ২৯।৭৯ শ্লোকের পর 
অতিরিক্ত পাঠ, ৩০1২৪ 
কেশব ১৪1৪২ 
কৌরব্য ২১৯ 
কৌশারবি ১৩1১ ২১৮» ৩১২৮ 


ভ্রত্ব ১৩৮ $ ১৩1১৭» ২৯।৪৩ 
ক্রিয়া ১1৩৮, ৪৮, ৪৯ 
ক্রোধ ৮7৩ 
থব 
ক্ষতা ১1৪৪ ; ৬২৫, ২১৮ 
ক্ষিতি ১৪1২৬ 
ক্ষেম ১1৫০ 
খ্যাতি ১৪২ 
গা 
গতি ১৩৭ 
গদাগ্রজ ২৩১২ 
গদাড়ৎ ২১২৯ 
গয় ১৩৷১৭ ; ২৪৷৮ 
গরুআ ৯1১ 
গরুড়ধ্বজ ৯২৬. 


গিরিত্র ; .২১৯ ; ৩1১৫ ৪ ২৪।১৬ 
গিরিশ ১২৬ £ ২১৭, ২০5 ৬1৩৯ 
১১৩৩ ; ১৪1২৬ ; ২৪1১৫ ; 
২৯৪২» ৩০২ 


[৪১] 

গোবিন্দ ২৯1৮২ 

চ 
চণ্ডবেগ ২৭১৩ 
চণ্ডেশ ৫1১৭ 
চক্ষু ১৩1১৫ 
চাক্ষুষ মনু ১৩1১৫ 
চিত্তি ১৪১ 
চিগ্রকেতু ১৩৯, ৪০ 
চিন্লরথ ৩১ অতিরিক্ত ২ 

জ 


জনার্দ্দন_ ২৩১, ২১৪৪ ; ২৯।৪৮, 
৩০1২১, ৩১1১৯ 


জয় ১৩1১২ 
জাজলি ৩১২ 
জিতব্রত ২৪1৮ 
ত 
তাক্ষ্য ৭1১৯ 
তি০মকেতু ১৩1১২ 
তিতিক্ষা ১৪৮, ৫০ 
তুষিত ১৮ 
তুষ্টি ১৪৮, 8৯. 
তোষ ১1৭ 
ত্বষ্টা (বিশ্বকর্মা) ১৫1১৭ 
ঘ্রিপুরহা (রুদ্র ) ১৭১৩ 
ভ্রিলোচন ২৪।২৫ 
রক্ষা ৭1২২ 
্রম্বক (বীরভদ্র ) ৫1২২ 
চা টি 
দক্ষ ১১১, ৪৬ ; ২৷১, ৭, ১৭, 


১৯, ২০, ২৩ ; ৩1২, ২৪ ; 81২৪, 
৩১ ; ৫18, ১২, ২২ :; ৬1৪8৪; ৭৷৯, 
১০, ২৫, ৩৩, ৪৮, ৪৯7 ২৯1৪২, 


৩০1৪৯, ৫০ 

দক্ষিণা ১1৪, ৫ 

দত্ত ১1১৫, ৩২ ১৯1৬ 

. দধীচি ' 1028১ 

দত্ত 8৯২ 
১1৪৮, ৪৯ 


দয়া 
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দর্প ১1৫০ নারায়ণ ৬1৩» ১১১; ১৩1২০ ; 
দাক্ষায়ণী 81২৩ ২৪1৩২ ; ৩০৷৩৬ 
দিতি ১৮১৬ নারায়ণ (খষি ) ১৫১ 
দুরচক্তি ৮৷৩, ৪ নিকৃতি ৮৩ 
দুৰ্ব্বাসা ১৷১৫, ৩২ নিয়তি ১1৪৩ 
দৃঢ়চ্যুত ২৮।৩২ নিরয় ৮18 
দেবকুলা। ১১৪ নিখতি ৮২ 
দেবহ.তি ১১, ১০ নিশীথ ১৩1১৪ 
দোষা ১৩1১৩, ১৪ নিষাদ ১৪1৪৫ 
দ্যুমান ১৪০ ; ১৩।১৬ নীললোহিত ড1০১ 
দ্রবিণ ২২৫৩ ; ২৪1২ প 

ধ পক্কজনাভ ২৪৷৩৪ 
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হাবিদ্ধানি ২৪1৯. 
হিংসা. ৮৩ 
হিরণ/কশিপু ২১1০৭ 
হাষীকেশ- 91৪৮ ৪১১১০. 


হী ১1৪৮, ৫0. ২৫।২৮ 


চতু্থ-স্কন্ধের স্থান-সৃচী 


(প্রথম অঙ্কতী অধ্যায় এবং দ্বিতীয় অঙ্কটী শ্লোকসংখ্যা-জ্ঞাপক ) 


অচলরাটু ২২1৫৮ 
অলকনন্দা ৬1২৪ 
অলকা পরৌ) ৬২৩, ২৮; ১০1৫ 
উত্তরপঞ্চাল ২৫1৫১ 
খক্ষ ( পৰ্ব্বত ) ১১৭ 
কলিজ ৫1২১ 
কালিন্দী (নদী) ৮1৪৩ 
কৈলাস ( পৰ্ব্বত ) ৬1৮, ২২ 
গজসাহবগ্ম ৩১1৩০ 


গঙ্গা (নদী) ১।১৪, হ।৩৫, ২১।১১ 


গন্ধমাদন ( পৰ্ব্বত ) ১৷৫৭ 
গুহ্যকালগ্ন (২৬ 
চন্দ্ররসা ২৮৩৫ 
তাম্মপণী ২৮৷৩৫ 
দক্ষিণ পঞ্চাল ২৫৷৫০ 
দ্রবিড় ২৮৷৩০ 
নন্দা (গঙ্গা) ৬1২২, ২৪ 
বটোদকা ২৮৷৩৫ 
ব্ৰহ্মলোক ৩১২৩ 
ব্রহ্মাবর্ত ১৯1১ 
EE 


ভোগবতী 


শ্রীমন্ভাগবত-চতুর্থ স্বন্ধের অধ্যাম্ব-সুচী 


অধ্যান্ শ্লোকসংখ্যা 
প্রথম ৬৫ 
দ্বিতীয় ৩৫ 
তৃতীয় ২৫ 
চতুর্থ ৩৪ 
গঞ্চম ২৬ 
ষ্ঠ ৫৩ 
সপ্তম ৬১ 
অস্টম ৮২ 
নবম ৬৭ 
দশম ৩০ 
একাদশ ৩৫ 
দ্বাদশ ৫২ 
ত্রয়োদশ 8৯ 
চতুর্দশ ৪৬ 
পঞ্চদশ ২৬ 
ষোড়শ - ২৭ 


পন্রাঙ্ক অধ্যায় 
১-২১ সপ্তদশ 
২১-৩৪ অষ্টাদশ 
৩৫-৪৯ উনবিংশ 
৫০-৭২ বিংশ 
৭২-৮২ একবিংশ 
৮২-১০০ দ্বাবিংশ 
১০০-১২৮ ত্ৰয়োবিংশ 
১২৯-১৫৫ চতুবিংশ 
১৫৫-১৮৩ পঞ্চবিংশ 
১৮৪-১৯১ ষড়বিংশ 
১৯১-২০৫ সপ্তবিংশ 
ই অষ্টাবিংশ 
২১-২৩৪ 
২৩৪-২৪৬  উনন্লিংশ 
২৪৬-২৫৪ ভ্রিংশ 
২৫৪-২৬৩ একন্রিংশ 


সপ 


২৫১৫ 
মধুবন ৮18২, ৬২ 
মন্দর ২৩২৪ 
যমুনা (নদী) ২৩৫ ; ৮৪২ 

২১১১ 
সপ্তাদীপ ২১১২ 
সরস্বতী (নদী) ১৪1৩৬, ১৬২৪ 
১৯1১ 
হিমবান ২২৫৮ ২৫1১৩ 
হিমাদ্ৰি ১০৷৩, ৫ 
শ্লোকসংখ্যা পত্ৰাহ্ক 
৩৬ ২৬৪-২৭৫ 
৩২ ২৭৬-২৮৪ 
৪২ ২৮৫-২৯৭ 
80 ২৯৭-৩১৬ 
৫২ ৩১৬-৩৩৮ 
৬৩ ৩৩৯-৩৬৬ 
৩৯ ৩৬৭-৩৮৩ 
৭৯ ৩৮৩-৪১৪ 
৬৩ 8১৫-৪৪১ 
২৬ 88২-৪৫৬ 
৩০ 8৪৫৭-৪৭০ 
৬৫ 8৭০-৫০০ 
৮৯ ৫০০-৫৩৮ 
৫১ ৫৩৯-৫৫৭ 
৩১ ৫৫৭-৫৭৬ 
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শ্রীত্রীগুরুগোরাঙ্গো জয়তঃ 


MEE 


চতুর্থ স্বন্ধঃ 
প্রথমোৎধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ _ 
সনোন্ত শতর্মপায়াং তিসঃ কন্যাশ্চ জজ্তিরে ৷ 
আকুতিদেবহ_তি্চ প্রসূতিরিতি বিশ্লুতাঃ ॥১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


প্রথম অধ্যায়ের কথাসার 


চতুর্থস্কন্ধের একন্রিংশ অধ্যায়ে ঈশ্বরাধীন ব্রহ্মা ও 
মনু প্রভৃতি দ্বারা বিসর্গস্থষ্টির বিষয় বণিত হইয়াছে । 
তন্মধ্যে প্রথমাধ্যায়ে মনুকন্যাগণের পৃথক্‌ পৃথক্‌ বংশ 
বিবরণ এবং উক্ত বংশে যক্তাদি-মৃত্তি দ্বারা শ্রীহরির 
প্রকট সম্বন্ধে বর্ণনা রহিয়াছে । সৈভ্রেয় এই সকল 
কথা বিস্তারিতরূপে বিদুরের নিকট কীর্তন করেন । 

স্বায়ভুব মনূর আকৃতি, দেবত.তি ও প্রসৃতি-নামে 
তিন কন্যা এবং প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ-নামে পুন্রদয় । 
জ্যেষ্ঠা কন্যা আকুতিকে প্রজাপতি রুচি, মধ্যমা দেব- 
হ.তিকে প্রজাপতি কর্ম, কনিষ্ঠা কন্যা প্রসূতিকে 


ব্রক্মনন্দন প্রজাপতি দক্ষ বিবাহ করেন । ইহাদের 
পৃত্র-পৌন্রাদি দ্বারাই ভ্রিলোক ব্যাপ্ত হইয়াছে । মহষি 
কার্দমমের নয়টী কন্যা নয়টী ব্রহ্মষির পত্নী! মহষি 


অন্তর সহধর্মিণী অনুসূয়ার গর্ভ আশ্রয় করিয়া ভ্রঃমা- 


ন্বয়ে বিষণ, রুদ্র ও, ব্রহ্মার অংশে দত্ত, দুর্বাসা ও 
সোম-নামে- তিনটী পুত্র আবির্ভূত হয়। অঙ্িরার 
পত্নী "শ্রদ্ধার গর্ভে চারিটী কন্যা ও উতথ্য ও বৃহস্পতি 
নামে দুইটি প্রসিদ্ধ পুত্র জন্মগ্রহণ করেন। মহষি 
পূলস্ত্যের পৃন্ত অগস্ত্য ও বিশ্রবাঃ। বিশ্রবার দুই পত্নী 
_ ইলবিলা ও কেশিনী ৷. বিশ্রবার উরসে ইলবিলার 


গর্ভে কুবের ও কেশিনীর গর্ভে রাবণ, কুস্তকর্ণ ও 
বিভীষণ এবং কন্যা শূর্পনথা। বশিষ্ঠের পত্নী উজ্জার 
গর্ভে চিন্রকেতু, সুরুচি, বিরজা, মিত্র, উল্বণ, বসুভূদ্‌- 
যান ও দ্যুমন্--এই অপ্তর্ষি। অথবর্বা খষির পত্নী 
চিত্তির গর্ভে দধীচি মুনি আবিভূত হন। ভূগ্তর বংশে 
মাৰ্কণ্ডেয়, বেদশিরা, শুল্ঞাচার্ষ্য প্রভৃতি প্রথিতনামা 
ব্যক্তিগণ আবির্ভূত হইয়াছিলেন ৷ ব্রন্ম-নন্দন-দক্ষ 
প্রসূতির গর্ভে ষোলটী কন্যা উৎপাদন করেন, তন্মধ্যে 
তিনি কনিষ্ঠা কন্যা শিবকে প্রদান করেন! দক্ষের 
মূর্তি-নাম্নী কন্যা ধর্মপত্বীর গর্ভে নর ও নারায়ণ 
খষি আবির্ভূত হন । এই নরনারায়ণ-খষিদ্রয় অংশী 
শ্রীকৃষ্ণের অংশ ৷ ইহারাই দ্বাপরান্তে শ্রীকৃষ্ণ ও 
অঙ্জুনে প্রবিষ্ট হইয়াছিলেন। 


অন্বয়ঃ- -শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ--মনোঃ (স্বায়ভুবসয 
সকাশাৎ ) তু. শতরূপায়াং ( ভার্য্যায়াং) আকুতিঃ 
দেবহ.তিঃ প্রসৃতিঃ চ ইতি বিশ্ুতাঃ ( তত্তন্নামভিঃ 
প্রসিদ্ধাঃ ) তিস্রঃ কন্যাঃ চ ( পুত্রৌ 5 জজিরে 
(জাতাঃ অভবন্‌ ) 7১ 

অনুবাদ- মৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, শত- 
রূপার গর্ভে মনূর তিনকন্যা জন্মগ্রহণ করেন; তাহারা 
আকৃতি, দেবহ.তি ও প্ৰসূতি-নামে খ্যাত । এতন্তিম্ 
মনুর দুইটি পূত্ৰও হইয়াছিল ॥ ১॥ ও 

বিশ্বনাথ... : 

প্রণম্য শ্রীগুরুং ভূয়ঃ শ্রীকৃষ্ণং করুণার্ণবম্‌ Ie 

লোকনাথ জগচ্চক্ষুঃ শ্ীত্ুরুং তমুপাতয়ে ॥ 





বজ 


২ শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 





AAA 


গোপরামাজনপ্রাণ-প্রেয়সেহতিপ্রভৃষ্ণবে ৷ 
তদীয়-প্রিয়দাস্যায় মাং মদীয়মহং দদে ৷ 
চতুর্থে কথ্যতে সৈক-ত্ৰিংশাধ্যায়বতি স্ফুটম্‌ ৷ 
বিস্গো যঃ কৃতো ব্ৰহ্ম-মন্বাদ্যৈরীশ্বরাজ্তয়া ৷ 
একেন মনূকন্যানা-মন্বয়াঃ কথিতা ইহ ৷ 
ততঃ ষড়.ভিদক্ষযজ্ঞ-ধ্বংসো ভূয়ঃ প্রবর্তনে । 
ততো ধ্রুবস্য চরিতং পঞ্চভিঃ শ্রীপৃথোস্ততঃ । 
একাদশভিরধ্য/য়ৈরম্টভিস্ত প্রচেতসাম্‌ । 
তত্র তু প্রথমেহ্ধ্যায় আকুত্যাদিন্রিকান্বয়ে । 
বণ্যন্তে যজদতশ্রীনারায়ণজ-সৎকথাঃ ৷৷ ০1| 
পূর্বস্কন্ধে কর্দমকথাপ্রসঙ্গেন মনোদ্বিতীয়ায়াঃ 
কন্যায়া দেবহ.তের্বংশানুক্ঞা পুনস্তস্যান্বয়ং ভ্রুমেণ 
বজ্ঞং প্রথমায়াঃ কন্যায়া আকুতেব্ংশমাহ-_-মনো- 
স্তিতি। ব্রহ্মণঃ পৃন্রাণাং মধ্যে মনোস্তিতি তু-শব্দেন 
মরিচ্যাদিভ্যন্তস্য ভক্ত্যৎকর্ষঃ সুচিতঃ। চকারাদ্দৌ 


পূত্রোচ॥ ১ 


টীকার বঙ্গানুবাদ শ্রীগুরুদেবকে পুনঃ পুনঃ 
প্রণতিপূ্ব্বক করুণাসিন্ধ, সকল লোকের পালক 


শ্রীকৃষ্ণকে এবং জগতের চক্ষুঃসদৃশ সেই শ্রীশুক- 


দেবের সব্বপ্রকারে আশ্রয় গ্রহণ করিতেছি ৷ 

যিনি গোপরামাগণের প্রাণকোটি প্রিয় তম, সর্ব্ব- 
শক্তিমান্‌ সেই ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের (এবং তদীয় প্রিয়- 
জনের ) দাস্যে আমি আমাকে (অর্থাৎ আমার 
আমিত্বকে ) ও আমার সর্বস্ব সমর্পণ করিতেছি ৷ 

একন্রিংশ অধ্যায়-যুক্ত এই চতুর্থ স্কন্ধে শ্রীভগ- 
বানের আজায় ব্রহ্মা ও মনু প্রভৃতির দ্বারা যে বিসর্গ 
সৃষ্টি হইয়াছে, তাহা স্পম্টরূপে কথিত হইতেছে ৷৷ 

এক অধ্যায়ে স্বায়ভুব মনূর. কন্যাগণের বংশা- 
বলী কীন্তিত হইয়াছে, তারপর ছয় অধ্যায়ে দক্ষষ্ত 
ধ্বংস ও পুনরায় প্রবর্তন । তারপর পাঁচটি অধ্যায়ে 
প্রুবের চরিত, একাদশ অধ্যায়ে পৃথুরাজের চরিন্র 
এবং আট অধ্যায়ে প্রচেতাগণের চরিত্র বর্ণিত হই- 


য়্াছে ||] 


তন্মধ্যে এই প্রথম অধ্যায়ে_আকুতি প্রভৃতি 
মনুকন্যাগণের পৃথক্‌ পৃথক্‌ বংশ-বর্ণনে যজ্ঞ, দত্ত ও 
শ্রীনারায়ণমূতি ভগবানের: সৎকথা ত ৩৯ 
॥ ০ || ৃ্‌ 

পূৰ্ব্বে তৃতীয় স্কন্ধে কদ্দম খষির কথাপ্রসঙ্গে 


[81১।১-২ 
স্বায়স্তুব মনূর দ্বিতীয়া কন্যা দেবহতির বংশ বলি 
পুনরায় সেই মনুর বংশ ক্রমান্বয়ে বলিবার জন্য 
(মনুর ) প্রথমা কন্যা আকৃতির বংশ বলিতেছেন 
“মনোঃ তু" ইত্যাদি । ব্রক্মার পৃত্রগণের মধ্যে মনোঃ 
তু'_এখানে ভিন্নোপভ্রমে তু-শব্দ প্রয়োগের দ্বারা 
মরীচি প্রভৃতি হইতে সেই মনূর ভক্তির উৎকর্ষ 
সূচিত হইয়াছে । “চ-কার" (এবং )-_ইহা বলায় 
মনূর দুই পুন্রও (প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ ) জন্মগ্রহণ 
করিয়াছিলেন, ইহা বৃঝাইতেছে ॥ ১ ॥ 

মধ্ব- শ্রীবেদব্যাসায় নমঃ ৷ 

পুনঃ পুনঃ কথাং প্রাহুরভ্যাসাদুর্তমং ফলম্‌ ৷ 

বিজ্ঞাপয়িতুকামাস্ত বিদ্বাংসম্তন্র তত্ৰ তু ৷ 
ইত্যাগ্নেয়ে ॥১॥ 


আকৃতিং রুচয়ে প্রাদাদপি ভ্রাতুমতীং নূপঃ । 
পূত্ৰিক৷ধ্ন্মমাশত্ৰিত্য শতরূপানমোদিতঃ ॥ ২ 


অন্বয়ঃ_নৃপঃ ( মনুঃ পূত্ৰবাহুল্যকামঃ সন্) 
শতরূপানুমোদিতঃ (সন্্‌ ) পূত্রিকাধর্ম্মমূ ( অভ্রাতৃ- 
কায়াঃ কন্যায়াঃ পৃত্রস্য স্বপূত্রত্বে বরণার্থং তস্যাঃ 
দানম্‌ ) আশ্রিত্য ভ্রাতুমতীম্‌ অপি আকুতিং রুচয়ে 
€প্রজাপতয়ে ) প্রাদাৎ (দদৌ ) ॥ ২ ॥ 

অনুবাদ-_মনু স্বীয় পত্নীর সন্মতিক্ৰমে তিন 
কন্যার মধ্যে জ্যে্ঠকন্যা আকুতিকে পূত্রিকাধর্ম্ম অনু- 
সারে প্রজাপতি রুচির হস্তে সম্প্রদান করেন ॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ- ভ্রাতুমতীমপি কন্যাং পুন্রিকাধর্মম- 
মাশ্রিত্য প্রাদাৎ। ন কেবলং পৃত্রবাহুল্যকাম এব, 
কিন্তু আকুতিপূত্ৰস্য ভগ্বদবতারত্বং স্ব্বজ্ততয়া জাত্বা 
ভগবান্মম হি পূত্ৰোহপি ভূয়াদিতি কাম 
ইতি ভাবঃ ৷ “অজ্রাতৃক।ং প্ৰদাস্যামি ' তুভ্যং কন্যা- 
মলহ্কৃতাম্‌ । অস্যাং যো জায়তে পুত্রঃ স মে পুত্রো 
ভবেদিতি” ভাষাবন্ধেন কন্যাদানং পন্রিকাধর্মঃ ৷ 
অন্রান্র।তুকামিত্যল্সার্থে নঞ 0২0 ত 

টীকার বঙ্গানুবাদ: ভ্রাতুমতীম্‌ অপিঃ _ ভ্রাতৃমতী 
হইলেও কন্যা আকৃতিকে পৃন্নিকা ধর্ম অনুসারে প্রজা- 
পালক মনু মহষি রুচির হস্তে সম্প্রদান করেন! ইহা 
কেবল পৃত্রগণের বাহুল্য কামনায় নহে, কিন্তু মনু 
সব্বজতাবশতঃ আকুতির পুন্ন শ্রীভগবানের অবতার 


OO, 


৪.১।২-৬ ] 





হইবেন, ইহা জানিয়া, ভগবান আমার দৌহিন্র এবং 
পৃন্রও হউন’, এই কামনায়- এই ভাব ৷ পূত্ৰিকাধন্ম 
হইতেছে--'আমার এই কন্যা ভ্রাতৃহীনা, ইহাকে 
সালঙ্কারে প্রদান করিতেছি, ইহার গর্ভে যে পুত্র জন্ম 
গ্রহণ করিবে, সে পুত্র আমার হইবে*+_-এইরাপ ভাষা- 
বন্ধনপৃবর্বক কন্যা-সম্প্রদান। যদি বলেন-_দেখ্ন, 
ভ্রাতা থাকিতেও: “ভ্রাতৃহীনা কন্যা, -এইরূপ বলায় 
মিথ্যা বচন হইল, তাহাতে “অন্রাতৃকা*_ শব্দের 
ব্যাকরণগত সমাধান করিয়া বলিতেছেন__না, মিথ্যা 
হয় নাই, এখানে অল্পার্থে নঞ্-প্রয়োগ হইয়াছে, 
অর্থাৎ অতি অল্প-সংখ্যক পূত্র আছে, এই অর্থ ॥২॥৷ 
তথ্য-_পুন্রিকাধন্ম-_ 
“অন্রাতুকাং প্রদাস্যামি তুভ্যং কন্যামলঙ্কৃতাম্‌ । 
অস্যাং যো জায়তে পৃত্রঃ স মে পুত্রো ভবেদিতি ॥” 
ভাষাবন্ধেন কন্যাদানং পূত্রিকা-ধৰ্্মঃ । 
অর্থাৎ “আমার এই কন্যা ভ্রতুহীনা, ইহাকে 
সালঙ্কারে প্রদান করিতেছি । ইহার গর্ভে যে পুত্র 
জন্মগ্রহণ করিবে, সে আমারই পূত্র হইবে” এইরূপ 
ভাষাবন্ধনপ্বর্বক কন্যাসম্প্রদান “পৃত্রিকাধন্্র” নামে 
খ্যাত ৷" মনুসংহিতা ৯ম অধ্যায়ে পুন্রিকাধর্ম-সম্বন্ধে 
বিশেষ আলোচনা আছে। পূৰ্ব্বকালে দক্ষ প্রজাপতি 
স্বীয় বংশরুদ্ধির জন্য অনেক পৃত্রিকা করিয়াছিলেন । 
দক্ষ ধর্মকে দশ, কশ্যপকে ভ্ত্রয়োদশ এবং চন্দ্রকে 
সপ্তবিংশতি কন্যা প্রদান করিয়,ছিলেন। পুণ্রিকা 
কন্যা থাকিতে অন্যে ধনভাক্‌ হইতে পারে না! 
বিশেষ জানিতে হইলে “মনুসংহিতা? দ্রষ্টব্য ৷ 
“অপুন্রোইনেন বিধিনা সূতাং কুব্বীত পুন্রিকাম্‌ ৷ 
ঘদপত্যং ভবেদস্যাং তন্মম স্যাৎ স্বধাকরমূ ॥” 
_ মনু ৯১২৭ | ২)! 


. প্রজাপতিঃ স ভগবান্‌ রুচিস্তস্যামজীজনৎ ৷ 
. মিথুনং ব্রক্মবচ্চস্থী পরমেণ সমাধিনা-॥ ৩ ॥ 


'অন্বয়ঃ- ব্রহ্ম বঙ্চীস্বী(ব্রহ্মতেজোবান্‌ ) সঃ 
প্রজাপতিঃ ভগবান্‌ রুচিঃ পরমেণ তৌব্রেণ) সমাধিনা 
(ঈশ্বরধ্যানেন ) তস্যাম্‌ আকৃত্যাং) মিথুনং (পূরুষং 
্তরিয়ং.চ ) অজীজনৎ (উৎ্পাদয়ামাস )॥ ৩ 0 

অনুবাদ- ব্রক্মতেজা, এখর্ষ্যবান্‌ সেই প্রজাপতি 


চতুর্থক্কন্ধঃ 


t 


৩ 
রুচি অতিশয় চিত্তসংযমদ্বারা স্বীয় পত্রী আকুতির 
গে একটা পুত্র ও একটা কন্যা উৎপাদন করিয়া- 
ছিলেন ॥॥ ৩ ॥ 





যস্তয়োঃ পুরুষঃ সাক্ষাদ্বিষ্ত্যজস্থরূপধূক্‌ ৷ 
যা স্ত্রী সা দক্ষিণা ভূতেরংশভূতানপায়িনী ॥॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--তয়োঃ ( মিথুনভূতয়োঃ মধ্যে) যঃ 
পূরুষঃ (সঃ) যজ্ঞস্বরূপধূক্‌ (যক্তনামকাবতারঃ ) 
সাক্ষাৎ (স্বয়ং) বিষ্ণঃ ; যা (চ) স্ত্রী সা অনপায়িনী 
( অবিনাশিনী ) ভূতেঃ লেক্ষযাঃ) অংশভূতা (অবতার- 
রূপা ) দক্ষিণা ( ইতি প্রসিদ্ধা ) ৷৷ ৪ ॥ 
অনুবাদ__তন্মধ্যে পৃত্রটী যজ্তরূপধারী যজ্ঞ-নামক 
সাক্ষাৎ বিষ্ণ এবং কন্যাটি লক্ষ্মীর অংশভূতা 
জন্মমরণরহিতা দক্ষিণা নামে বিখ্যাতা॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভুতের্লক্ষ্যা অংশভূতা অতস্তয়োবি- 
বাহো ন বিরুদ্ধ ইতি ভাবঃ ৷৷ ৪ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-__ভুতেঃ_ লক্ষমীর অংশ- 
স্বরূপিণী এই দক্ষিণা নাম্নী কন্যা, অতএব সহোদরা 
হইলেও যক্ত-রূপধারী সাক্ষাৎ বিষ্ণুর সহিত তাহার 
বিবাহ বিরুদ্ধ হয় নাই_-এই ভাব | ৪ ॥ 


আনিন্যে স্বগৃহং পুন্র্াঃ পুন্রং বিততরে।চিষম্‌ ৷ 
স্বায়ন্তূবো মূদা যুক্তো রুচিজগ্রাহ দক্ষিণাম্‌ ৷৷ ৫ 
অন্বয়পঃ--স্বায়স্তবঃ ( মনুঃ ) মুদা ( আনন্দেন ) 
যুক্তঃ ( সন্ ) বিততরোচিষং ( প্রস্থৃতদীপ্তিং ) পূত্ৰ্যাঃ 
(আকুত্যাঃ) পৃত্রং যেজং) স্বগৃহম্‌ আনিন্যে (আনয়ৎ) 
রুচিঃ দক্ষিণাং ( কন্যাং ) জগ্রাহ ৷ ৫ ॥ 
অনুবাদ-স্থায়ভ্তুব মনু সানন্দচিতে নিজদুহিতা 
আকুতির অতি তেজস্থী পুত্র যক্তকে (দৌহিত্রকে) স্বীয় 
ভবনে আনয়ন করিলেন । রুচি দক্ষিণাকে গ্রহণ 
করিলেন অর্থাৎ পুত্রিকাকে পূত্রের ন্যায় স্বীকার করিয়া 
পালন করিতে লাগিলেন || ৫ ॥ 


তাং কাময়ানাং ভগবানুবাহ যজুষাং পতিঃ। ্‌ 
তুষ্টায়াং তোষমাপন্নোহজনযদ্দাদশাত্মজান্‌ ॥ ৬ |. 


৪ শীমস্তাগবতম্‌ 


fC OHM ৯২০২০২১হহত বাসস 
অন্বয়ঃ__যজুষাং ( যজ্ঞানাং মন্ত্রাণাং বা) পতিঃ 


ভগবান্‌ ( বিষ্ণুঃ, তদবতারভূতঃ যজ্ঞঃ ) কাময়ানাং 
€কাময়মানাং ) তাং € লক্ষমযাংশভূতাং দক্ষিণাম্‌ ) 
উবাহ ( বিবাহিতবান্‌ ) (ততঃ) তুষ্টায়াং (তস্যাং) 
তোষং (সন্তোষম্‌) আপন্নঃ (প্রাপ্তঃ প্ৰসন্নঃ সন) 
দ্বাদশ আত্মজান্‌ ( পৃূত্ৰান্‌ অজনয়ৎ ( উৎপাদয়ামাস ) 
Neu 

অনুবাদ-__কিছুকাল পরে দক্ষিণা তীহার সহো- 
দর যজ্ঞকে বিবাহ করিতে অভিলাষিণী হইলে, 
তগবান্‌ যজ অথবা মন্ত্রপতি. বিষ্ণু পরম সন্তুষ্ট হইয়া 
তাঁহার পাণিগ্রহণ করিলেন। দক্ষিণারও সাতিশয় 
আনন্দ হইল। অনন্তর যজ্ঞ তাঁহার গর্ভে দ্বাদশটী 
পুন্ত উৎপাদন করিলেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যজুষাং পতির্যজরাপী বিষ্ণঃ ॥ ৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“যজুষাং পতিঃ*_ যজ্ঞসমূহের 
অধিষ্ঠাতা, অর্থাৎ যজমৃত্তি বিষ্ণ ॥ ৬ ॥ 


তোষঃ প্রতোষঃ সন্তোষোঃ ভদ্রঃ শান্তিরিড়স্পতিঃ ৷ 
ইধমঃ কবিবিভুঃ খ্বাহঃ সুদেবো রোচনো দ্বিষট্‌ 11৭1 


অন্বয়ঃ__তোষঃ প্রতোষঃ সন্তোষঃ ভদ্র শান্তিঃ 
ইড়স্পতিঃ ইধনঃ কবিঃ বিভুঃ স্বাহনঃ সদেবঃ রোচনঃ 
(ইতি) দ্বিষট্‌ ( দ্বাদশ পৃত্রাঃ )॥ ৭ 1 

অনুবাদ-_এঁ দ্বাদশটী পুত্রের নাম তোষ, প্রতোষ, 
সন্তোষ, ভদ্র, শান্তি, ইড়স্পতি, ইধন্ন, কবি, বিভু, সবাহ, 
'সুদেব এবং রোচন ॥॥৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দ্বিষট্‌ দ্বাদশ ৷৷ ৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'দ্বি-ষট্‌“_ দুইটি ষট্‌, অর্থাৎ 
দ্বাদশ || ৭ ॥ 





_ তুষিতা নাম তে দেবা আসন্‌ ্বায়স্তবান্তরে ৷ 
মরীচিমিশ্রা খষয়ো যজ্ঞঃ সুরগণেশ্বরঃ ৷৷ ৮ ॥ 
প্রিষ্নব্রতোভানপাদৌ মনুপুত্রৌ মহৌজলৌ । 
তৎপুন্রপোন্রনপ্ত..ণামনুরতং তদস্তরম্‌ ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ-_€ ১ ) স্থায়ন্তবান্তরে (স্থায়ভ্তবমন্বস্তরে) 
(২) তুষিতাঃ নাম (প্রসিদ্ধাঃ) তে ( দ্বাদশপুত্রাঃ ) 
দেবাঃ (আসন্‌ ), (৩) মরীচিমিশ্রাঃ-(মরীচি-প্রমুখাঃ 
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০২২ 
সপ্ত ) খাষয়ঃ (আসন্‌ ), 0৪) যজ্ঞঃ চে হরেঃ অব- 


তারঃ আসীৎ ), (৫) (সঃ এব স্বয়ং) সূরগণেশ্বরঃ 
(ইন্দ্ৰশ্চ জাতঃ ), (৬) মহৌজসৌ (মহাতেজসৌ ) 
প্রিয়ব্রতোত্তানপাদৌ মনূপূত্রো ( আত্তাম্‌) (ইতি 
মন্বস্তরস্য ষড় বিধত্বমূক্তম্‌ ) তৎপূত্ৰপৌত্ৰনপ্ত ণাং 
(বংশৈঃ) তদন্তরং ( তস্য স্বায়ভ্তুবস্য মনোঃ অন্তরং 
মন্বন্তরম্‌ ) অনুরত্তং ( ব্যাপ্তং পালিতম্‌ ) ৷ ৮-৯ ॥ 


অনুবাদ__প্রজাপতি রুচির এই দ্বাদশটী দৌহিত্রই 
শ্বায়ম্তুব মন্বন্তরে ‘তুষিত’ নামে দেবতা হইয়াছিলেন। 
মদ্বপ্তর, মনু, দেবতা, মনৃপুত্ত, দেবরাজ ইন্দ্র, সপ্তম 
_এই ছয় প্রকার হরির অংশাবতার ৷ এই স্বায়স্তুব 
মন্বন্তরে স্বায়ভূব মনু, তুষিত দেবতা, মরীচিপ্রমুখ 
সপ্তষি, বিষ্ণুর অংশাবতার যজ্ঞ, তিনিই সুরপতি ইন্দ্র 
এবং প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ নামে মহাতেজস্কী মনৃপুন্র- 
দয় হইয়াছিলেন। তাঁহাদের পুত্র পৌন্র এবং দৌহিত্র- 
গণের দ্বারা উক্ত মন্বন্তর ব্যাপ্ত ও পরিপালিত হইয়া- 
ছিল ॥ ৮-৯ ॥ 


বিশ্বনাথ প্রসঙ্গান্মন্বন্তরগতং ষট্ুকমাহ-_তুষিতা 
ইতি দ্বাভ্যাম্‌ । “মন্বন্তরং মনুর্দেবা মনুপুত্রাঃ সুরে- 
শ্বরাঃ। খাষয়োহংশাবতারাশ্চ হরেঃ ষড়বিধমুচ্যতে ॥৮ 
ইতি বক্ষ্যতি। তত্র স্বায়ভূবস্য মনুত্বাৎ যজ্ঞস্যাস্যা- 
বতারত্বেনেন্দ্রত্বেন চ দ্ৈরূপ্যাৎ ষট্কমুক্তং জেয়মূ। 
অনুবত্তমনূচরিতং, তন্ময়মেব, তদনত্তরং স্বায়ভ্তুব- 
মন্বন্তরমিত্যর্থঃ ৷৷ ৮-৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রসঙক্রমে মন্বস্তরগত ছয়- 
প্রকার সৃষ্টির কথা বলিতেছেন-_তুষিতা* ইত্যাদি 
দুইটি শ্লোকে। প্রত্যেক মন্বন্তরে এক এক মনু, 
দেবতা, মনূপুত্র, ইন্দ্র, সপ্তষি ও ভগবান্‌ বিষ্ণুর অংশা- 
বতারগণ-_এই ছয় প্রকার সৃষ্টি হইয়া থাকে । এই 
ষড়বর্গের অধিকারে যে যে কাল থাকে, তাহাকে 
‘মন্বন্তর’ বলা হয় ইহা (১২৭১৫ শ্লোকে ) বলি- 
বেন। এখানে স্বায়স্তুব নিজেই মনু বলিয়া, তৎপুন্র 
যজ্ঞের বিষ্ণুর অবতারত্ব-রূপে এবং ইন্দ্রত্বরূপে 
দ্বৈরূপ্যহেতু (অর্থাৎ যজ্ঞ বিষ্ণুর অবতার এবং তিনিই 
দেবরাজ ইন্দ্র এইরাপে ) ষড়বিধত্ব বুঝিতে হইবে । 
অনুর” বলিতে অনুচরিত, তন্ময়, (অর্থাৎ এ 
মন্বন্তর স্বায়ভুব মনুর পুত্র-পোত্রাদির দ্বারা ব্যাপ্ত 
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হইয়াছিল) | “তদ্‌ অন্তরং__ স্বায়স্তুব-মন্বন্তর, 
অর্থাৎ স্বায়স্তুব মনূর অধিকার কাল, এই অর্থ ॥৮-৯॥ 


দেবহ.তিমদাৎ তাত কর্দমায়।আজাং মনুঃ ৷ 
তৎস্বদ্ধি শুতপ্রায়ং ভবতা গদতো মম ৷৷ ১০ ॥ 


অন্বম্ঃ--(হে) তাত, (বিদ্ুর,) মনুঃ আত্মজাং 
€(কন্যাং ) দেবহ.তিং কর্দ্দমায় আদা । তৎসম্বদ্ধি 
(কর্দমদেবহ,তিসম্বদ্ধি চরিতং ) গদতঃ (কথয়তঃ 
মম (সকাশাৎ) ভবতা (ত্বয়া) শুতপ্রায়ং তেকন্যা- 
বংশম্‌ খতে বাহুলোন শুহতম্‌ ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ--বৎস বিদ্ুর, মনু স্বীয় মধ্যমা কন্যা 
দেবহ,.তিকে মহষি কদ্দমের হস্তে সমর্পণ করেন । 
তাহাদের সম্বন্ধেই আমি সবিস্তারে বলিতেছিলাম। 
আপনি উহা সমস্তই শ্রবণ করিয়াছেন ৷ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_-তৎসম্বন্ধি তস্যাঃ পৃত্ৰকন্যাদিকং, 
তৎকন্যাবংশানাম শুতত্বাৎ প্রায়গ্রহণমূ ৷৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-__“তৎসম্বন্ধি শ্ুতপ্রায়ং_ সেই 
দেবহ.তির বিবাহ এবং পৃন্র-কন্যাদির কথা প্রায়ই 
চত হইয়াছে । এখানে তাহার কন্যাগণের বংশা- 
বলী বলা হয় নাই, সেইজন্য পপ্রায়'-শব্দের প্রয়োগ 
হইয়াছে ॥ ১০ ॥। 


দক্ষায়় ব্রন্মপুন্রাম্স প্রসূতিং ভগবান মনুঃ। 
প্রাঘচ্ছদ্যত্রুতঃ সগজ্িলোক্যাং বিততো মহ।ন্‌ ॥১১৷৷ 
অন্বয্নঃ-_ভগবান্‌ মনুঃ ব্রহ্ম পূন্রায় দক্ষায় প্রসৃতিং 
(স্বকন্যাং) প্রাষচ্ছৎ (অদদাৎ ) যৎ্রুতঃ োভ্যাং 
কৃতঃ) মহান্‌ সর্গঃ সেজ্টিঃ বংশবিস্তারঃ) ভ্রিলোক্যাং 
বিততঃ. (বিস্তৃতঃ জাতঃ ) ৷৷ ১১॥ 
অনুবাদ-_এখর্য্যবান্‌ মনু কনিষ্ঠা কন্যা প্রসূৃতিকে 
ব্ৰহ্মনন্দন দক্ষকে সম্প্ৰদান করেন । তীাহাদিগের 
মহান্‌ বংশ দ্বারাই ভ্রিলোক পরিব্যাপ্ত হইয়াছে ॥১১৷৷ 


যাঃ কদ্দমসূতাঃ প্রোক্তা নব ব্রন্মষিপত্যয়ঃ | 
তাসসাং প্রসৃতিপ্রসবং প্রোচ্যমানং নিবোধ মে ৷ ১২॥ 
অন্বয়ঃ-_যাঃ নব (নবসংখ্যকাঃ কলাদয়ঃ ) 
কর্দমসূতাঃ ( কর্দদমকন্যাঃ ) ব্ৰহ্মষিপত্বয়ঃ ( মরীচ্যা- 


চতুর্থস্কন্ধঃ ৫ 








দীনাং ব্ৰহ্মষীণাং পত্রয়ঃ ময়া ) প্রোস্তণঃ ( কথিতাঃ ) 
তাসাং প্রসূতিপ্রসবং (পুন্রপোন্র।দিবিস্তারং) মে (ময়া) 
প্রোচ্যমানং (বক্ষ্যমাণং ) নিবোধ (শুণু )॥ ১২ ॥ 

অনুবাদ-__মহষি কদ্দমের যে নয়টি কন্যার কথা 
পৃবের্ব বলিয়াছি, তাহারা নয়জনই নয়টা ব্রক্মষির পত্নী 
হইয়াছিলেন। এক্ষণে আমি পৃত্রপৌত্র।দিভ্রমে তীহা- 
দিগের বংশবিস্তার বর্ণন করিতেছি, শ্রবণ করুন্‌ 
|| ১২ || 

বিশ্রনাথ_নবব্রন্মষি ক্ষতব্রান্দর্ষীতি পাঠদ্বয়ম্‌ । 
প্রসৃতিপ্রসবং পৃন্রপৌন্রাদিবিস্তারম্‌ ৷ ১২ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-__“নব ব্রক্মষি-পত্রয়8-_এই স্থলে 
ক্ষিতব্র ন্মষি-পত্রয়ঃ', এইরূপ পাঠান্তরে- হে ক্ষত্তঃ ! 
অর্থাৎ হে বিদুর ! কর্দম খষির কন্যাগণ ব্রহ্মষির 
পত্নী হইয়াছিলেন-__এইরাপ অর্থ । প্রসৃতিপ্রসবং__ 
সেই নয়জন কন্যার পৃত্র-পৌন্রাদির বিস্তার ৷৷ ১২ ॥ 





পত্নী মরীচেস্ত কলা জুষুবে কদ্দ মাত্মজা ৷ 
কশ্যপং পৃণিমানঞ্চ ষয়োরাপূরিতং জগৎ ॥ ১৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__মরীচেঃ পত্নী কর্দমাত্মজা কলা তু 
কশ্যপং পৃণিমানং চ সূষুবে উেৎপাদয়ামাস)। যয়োঃ 
( কশাপপূণিমোঃ বংশবিস্তারেণ ) জগৎ আপ্রিতং 
(সম্যক পূর্ণম্‌ ) ৷ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_মরীচির পত্নী কর্দমদুহিতা কলা, 
কশ্যপ ও পূণিমা নামে দুই পুত্র প্রসব করেন, এই 
দুইজনের বংশদ্বারাই জগৎ পরিপূর্ণ হইয়াছে ॥ ১৩॥ 
বিশ্বনাথ-_যয়োর্বংশেন ৷৷ ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যয়োঃ'_্যাহাদের ( অর্থাৎ 
কশ্যপ ও তৎপত্নী পৃণিমার বংশবিস্তারের দ্বারা 
(জগৎ পরিপূর্ণ হইয়াছে ) ॥ ১৩ ॥ 


পৃণিমাসূত বিরজং বিশ্রগঞ্চ পরভ্তপ | 
দেবকুল্যাং হরেঃ পাদশৌচাদ্‌ যাঁভুৎ সরিদ্দিবঃ 1১৪ 
অন্বয়ঃ__(হে) পরন্তপ, শেন্রুনিসুদন বিদূর !) 
পুণিমা বিরজং বিশ্বগং চ (দ্বৌ পূত্রৌ ) দেবকুল্যাং 
€(নামকন্যাং চ) অস্ত (উৎপাদয়ামাস)1 যা 
€দেবকুল্যা) হরেঃ পাদশৌচাৎ ( পাদক্ষালনাৎ 
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চি ০৮০০০৬১৬৪, ০ LEU TEE সি 
জন্মান্তরে ) দিবঃ সরিৎ (গঙ্গা ) অভুৎ ॥॥ ১৪ | তস্মাৎ স ব্ৰহ্মরুদ্রাভ্যাং সহ বিষ্গৎপতিঃ f 
অনুবাদ-_হে পরন্তপ বিদুর, পৃণিমার দই পৃত্র আগত্য তু ন্রিমৃত্তযংশান্‌ পৃত্রান প্রাদাঙ্জনাদ্দনঃ ॥ 
বিরজ ও বিশ্বগ ; এতসত্তিন্ন দেবকুল্যা নামে তাহার ভাবিত্বাচ্চৈব ক'য্যস্য লোকানাং মোহনায় চ | 
একটী কন্যাও জন্মিয়াছিল। এই কন্যাই জন্মান্তরে ইতি ব্হ্মবৈবত্তে || ১৫ || 
শ্রীহরির পাদপ্রক্ষালন হইতে এই জগতে স্বর্গনদী বন 
সরিদ্বরা গঙ্গারূপে উৎপন্না হইয়াছিলেন ॥ ১৪ I 
বিশ্বনাথ-__কশ্যপস্য বংশং যষ্ঠে বক্ষ্যতি। শ্রীবিদুর উবাচ 
' দৈবকুল্যাং নাম কন্যাঞ্চ। হরেঃ পাদক্ষালনাৎ অন্রেরহে সূরশ্রে্ঠাঃ ্থিত্যুৎপত্যন্তহেতবঃ । 
সুক্কতাদ্‌ যা দিবঃ সরিদৃগঙ্গা জন্মান্তরেহভুৎ ৷৷ ১৪ ॥ কিঞ্চিচ্ছিকীর্ষবো জাতা এতদাখ্যাহি মে গুরো Sun 


৷... টীকার বঙ্গানুবাদ--কশ্যপের বংশ ষষ্ঠ স্কন্ধে 
( অষ্টাদশ অধ্যায়ে ) বলা হইবে । পৃণিমার দেব- 
কুল্যা নামে একটি কন্যাও জন্মিয়াছিল। এই দেব- 


অন্বয়ঃ--শ্রীবিদূরঃ উবাচ-_-€হে) গুরো, ৈব্রেয়), 
স্থিত্যুৎপত্ত্যন্তহেতবঃ ( সৃষ্টিস্থিতিপ্রলয়হেতবঃ ) সুর- i 


ন শ্ৰেষ্ঠাঃ ( ব্ৰহ্মাবিষ্ণ মহেশ্বর।ঃ ) কিংচিৎ (কিং স্বিৎ) 
: ক্কুল্যাই জন্মান্তরে ভগবান্‌ বিষ্ণুর পাদপ্রঞ্ষালনজনিত চিকীর্ষবঃ কেম ইচ্ছবঃ সন্তঃ ) অগ্রেঃ গৃহে জাতাঃ, 
পৃ প্রভাবে এই জগতে স্বর্গনদী গঙ্গা নামে বিখ্যাত 


এতৎ মে আখ্যাহি (বর্ণয় ) ॥ ১৬ ॥ 
- হইয়াছেন ॥| ১৪ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীবিদূর কহিলেন,__হে গুরো, সৃষ্টি, 


চু স্থিতি ও বিনাশের কারণভুূত দেবশ্রেষ্ঠগণ কি অভি- 
অন্রেঃ পদ্বানসূয়া ল্রীন্‌ জজ্ঞে স্যশসঃ সূতান্‌ ৷ গায়ে অশ্নির গৃহে অবতীর্ণ হইয়াছিলেন, কৃপাপূৰ্ব্বক 
দত্তং দুব্বাসসং সোমমাত্রেশবহ্মসম্তবান 48581 AAT 8 নিট 
অন্বয়ঃ--অভ্রেঃ (ব্ৰহ্মৰ্ষেঃ) পত্নী অনসূয়া বিশ্বনাথ __কিঞ্চিৎ কিংস্থিৎ ॥ ১৬ ॥ 


(কদ্দমকন্যা) সূযশসঃ (সুষ্ঠ যশঃ যেষাং তান) _ _ টীকার = সামুবাদ _ ‘কিঞ্চিৎ’ “কিংস্িৎ’ ? 

আত্রেশব্ৰহ্মসম্তবান্‌ (আত্মা শ্রীবিষ্ণুঃ ঈশঃ রুদরঃ ব্রহ্মা অর্থাৎ কি অভিপ্রায়ে সেই সুরশ্রেষ্ঠ তিন জন 'আবি- 

'চ তেষাম্‌ অংশৈঃ সম্ভূতান্) দরভং ( দত্তাত্ৰেয়ং) ভূত হইলেন? ৷৷ ১৬ ॥ 

দূরর্বাসসং সোমম্‌ (ইতি খ্যাতান্‌ ) শ্রীন্‌ সুতান্‌ জজ্ঞে যুদ্ধ I 

(জনয়ামাস )॥ ১৫ ॥ রর 

'অনুবাদ-_মহষি অন্রির সহধম্মিণী অনসূয়া, দত্তা- শ্রমৈত্েয় উবাচ i 

শ্ৰেয়, দূৰ্ব্বাসা ও সোম-নামে তিনটী মহাযশস্বী পুত্র  ব্ৰহ্মণা চোদিতঃ স্বচ্টাবন্রিব্র ক্মবিদাং বরঃ ৷ 

প্রসব করেন। সেই তিনপূত্র ক্রমান্বয়ে. বিষ্ণ, রুদ্র সহ গত্্যা যযাবক্ষং কুলাদ্রিং তপসি স্থিতঃ ॥ ১৭ ॥ 

ও ব্রহ্মার অংশে আবির্ভূত, হইয়াছিলেন Il ১৫ I অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ- ব্ৰহ্মণা সৃম্টো 
'-বিশ্বনাথ__আত্মা বিষ্ুভদাদ্যংশভূতান্‌ | ১৫ ॥  (স্থষ্ট্যর্ং) চোদিতঃ €প্রেরিতঃ সন্ ) ব্রহ্মবিদাং 

বঙ্গানুবাদ 'আত্মেশ-রক্ম-সম্ভবানৃ*__ (ক্রক্গজানাং ) বরঃ শ্রেষ্ঠঃ ) অন্রিঃ পত্ত্যা সহ খক্ষং 
আত্মা বলিতে বিষ্ঃ, বিষ্ণু প্রভৃতির অংশভূত পৃত্রগণ (নামানং ) কুলাদ্লিং যযৌ (তত্ৰ চ) তপসি স্থিতঃ 
(অর্থাৎ মহষি অন্রির পত্নী অনসূয়া, বিষণ, রুদ্র ও (বভুব )11১৭ ||. ১ 


ব্রহ্মার অংশ-সম্ভূত যথাক্রমে দত্ত, দুৰ্ব্বাসা ও সোম অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__হে বিদুর, ব্রহ্মা 

নামে তিনটি মহাযশস্বী পূত্ৰ উৎপাদন করেন 1)11১৫ প্রজাসৃষ্টির নিমিত্ত আদেশ করিলে, এ্ক্মবিদূগণের . 

C1 জী HARARE PRES রানি সখ্য শে মহাষি অজি, তপস্যাৰ্থ কৃতনিশ্চয় হইয়া এ 

. ব্ৰহ্মস্থশ্চৈর রুদ্রস্থঃ স্বয়ং চাপি হরিঃ প্রভূঃ । সহধন্মিণী অনসূয়ার সহিত খক্ষ নামক কুলাচলে 1 
৯ | 


প্রজাং প্রিপুরুষসমাং যচ্ছত্বিত্যব্রিরৈচ্ছত ॥ 


বিডি 


গমন করিয়াছিলেন ॥ ১3 )। 


৭:০১ 


81১।১৭-২২] 








চতুর স্কন্ধ ৭ 
০২৬১ ১2০ 
বিশ্বনাথ ক্ষ মৃ খক্ষনামানমূ ৷ ১৭ ॥ তীর )। উদ্‌ঘৃষ্টে'_ সেই নদীর জলপতনের শব্দে 


টাকার বলানুবাদ_-খক্ষং খা নামক কুল- 
পৰ্ব্বতে ( ব্ৰহ্মজ্ঞশ্রেষ্ঠ অন্রি, স্বীয়পত্রী অনসুয়ার সহিত 
গমন করিলেন।) || ১৭ ॥ 


তসঙ্িমন্‌ প্রস্নস্তবক-পলাশাশোককাননে ৷ 

বাভিঃ স্রবত্তিরুদ্ঘুচ্টে নিব্বন্ধ্যায়াঃ সমস্ততঃ 1১৮) 
প্রাণায়ামেন সংযম্য মনো বরশতং মুনিঃ। 
অতিষ্ঠদেকপাদেন নিদ্বন্দোহনিলভোজনঃ ৷ ১৯ ॥ 
শরণং তং প্রপদ্যেহহং য এব জগদীশ্বরঃ 
প্রজামাত্মসমাং মহ্যং প্রযচ্ছত্বিতি চিন্তয়ন ॥ ২০ ॥ 


শি 


অন্বয়৪--প্রসুনস্তবকপলাশাশোককাননে (প্রসূ- 
নানাং পৃঙ্পানাং স্তবকাঃ যেষু পলাশাশোকেষু তেষাং 
কাননানি যন্ত্র তস্মিন্‌ ) নিষিন্ধ্যায়াঃ নেদ্যাঃ) অ্রবভিঃ 
বাভিঃ জেলৈঃ) উদ্ঘুষ্টে নোদিতে) তঙ্মিন্‌ কেলাদ্রৌ) 
প্রণায়ামেন মনঃ সংযম্য য এব জগদীশ্বরঃ তম্‌ অহং 
শরণং প্রপদ্যে (গচ্ছামি ), সঃ আত্মসমাং (স্ববতুল্যাং) 
প্রজাং (সন্ততিং) মহ্যং প্রযচ্ছতু ( দদাতু) ইতি 
চিন্তয়ন্‌ (বিভাবয়ন্‌) নিদন্ৰঃ € চিন্তবিক্ষেপশূন্যঃ 
অনিলভোজনঃ ( কেবল-বায়ুঃ এব যস্য ভোজনং 


'তথাভুতঃ চ সন্) একপাদেন বর্ষশতম্‌ অতিষ্ঠৎ 


(দণ্ডায়মানঃ তপঃ চচার ) ॥ ১৮-২০ ॥ 
অনুবাদ-_সেই পৰ্ব্বত কুসুমস্তবকযুক্ত পলাশ ও 
অশোক ব্ক্ষের কাননে শোভিত ছিল এবং নিষিন্ধ্যা- 
নাম্নী তটিনীর জলপ্রপাতের বারিপতন-শব্দে ও স্থান 
নিনাদিত হইতেছিল। মহৰি অন্রি প্রাণায়ামদ্বারা চিত্ত 
সংযম করিয়া বায়ুমান্র আহার করতঃ নিছন্দভাবে 
সেই পর্বতে একশত বৎসর একপাদে দণ্ডায়মান 
হইয়া তপস্যা করিতে আরম্ভ করিলেন ৷ তিনি এরূপ 
চিন্তা করিতে লাগিলেন যে “যিনি এই জগতের অধী- 
স্বর, আমি সেই শ্রীহরির শরণ গ্রহণ করিলাম, তিনি 
আমাকে আং্মতুল্য সন্তান প্রদান করুন্‌” | ১৮-২০ ॥ 
.. বিশ্বনাথ-_প্রসূনানাং স্তবকা যেষু তেষাং পলাশা- 
শোকানাং কাননে উদৃঘুষ্টে নাদিতে ॥ ১৮-২০ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ _ প্রস্নত্তবক” ইত্যাদি 
কুসুমসমূহের স্তবক যেখানে, সেই পলাশ ও অশোক 
বক্ষের কাননে ( পরিব্বত নিব্বিন্ধ্যা নামক নদীর 


নিনাদিত সেই খক্ষ পর্বত ৷৷ ১৮-২০ ॥ 


তপ্যমানং ভ্রিভূবনং প্রাণায়।মৈধসাগ্নিনা ৷ 
নির্গ:তন মুনের্ুদ্ধুঃ সমীক্ষ্য প্রভবস্রয়ঃ ॥ ২১॥ 
অপ্সরোমুনিগন্ধবর্বসিদ্ধবিদ্যাধরোরটগঃ । 
বিতায়মানযশসস্তদাশ্রমপদং যযুঃ ৷৷ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ_ প্রাণায়ামৈধসা (প্রাণায়ামঃ এব এধঃ 
সন্দীপকঃ যস্য তেন) মুনেঃ (অত্রেঃ) মুদ্ধু ঃ মেত্তকাৎ) 
নিগতেন অগ্নিনা প্রিভুবনং তপ্যমানং সশীক্ষ্য (দৃষ্ট। ) 
অপসরোমূনিগন্ধব্বসিদ্ধবিদ্যাধরোরগৈঃ বিতায়মান- 
যশসঃ (বিস্তায্যমাণং যশঃ যেষাং তে) ভ্রস্নঃ প্রভবঃ 
(ব্রহ্মবিষ্রুদ্রাঃ ) তদাশ্রমপদং (তস্য আশ্রমস্থানং ) 
যযূঃ (গতবন্তঃ) ॥ ২১-২২ ॥ 

অনূবাদ_প্রাণায়ামপ্রদীপ্ত মহষি অত্রির শিরোদেশ 
হইতে একটী অগ্নিশিখা উদ্ভুত হইল ৷ সেই যোগান্নি 
দ্বারা ত্রিভুবন প্রতপ্ত হইতেছে দেখিয়া অপ্সরোগণ, 
মুনিগণ, গন্ধবর্ব, সিদ্ধ, বিদ্যাধর ও নাগগণের সহিত 
বিস্তীর্ণযশা ব্ৰহ্মা, বিষ্ণু ও মহেশ্বর এই তিন প্রভু, 
অন্রির আশ্রমপদে গেলেন ॥ ২১-২২ ॥ 

বিশ্বনাথ -_ মূনেমূদ্ধঃ সকাশামিরগতেনান্সিনা 
তপোময়েন তপ্যমানং বীক্ষ্য প্রাণায়াম এধঃ কাষ্ঠং 
যস্য তেন। অত্র তিষ্ঠনেব প্র।ণায়ামাংশ্চকারেতি 
জেয়ম্‌ । প্রাণায়ামেন সংযম্য মনোইতিষ্ঠদিতি জ্ঞা- 
প্রত্যয়ো ঝনৎকৃত্য পততি সংনিমীল্য হসতীত্যাদি- 
বন্তুল্যকাল এব জেয়ঃ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ--অগ্রি মুনির মস্তক হইতে 
নির্গত তপোময় অগ্নির দ্বারা, “তগ্যমানং’__ ত্ৰিভুবন 
উত্তপ্ত হইতেছে দেখিয়া, (অপ্সরা; মুনি প্রভৃতির 
সহিত ব্ৰহ্মা, বিষ্ণু, মহেশ্বর-_অত্রির সেই আশ্রমে 
উপনীত হইলেন )। প্রাণায়ামৈধসা*_প্রাণায়াম 
হইতেছে কাষ্ঠ যাহার, সেইরাপ অগ্নির দ্বারা। এখানে 
অবস্থিত হইয়াই প্রাণায়াম করিয়াছিলেন এইরূপ 
বুঝিতে হইবে । পপ্রাণায়ামেন সংযম্য মনঃ অতিষ্ঠ 
(১৯ শ্লোক )-_অর্থাৎ প্রাণায়ামের দ্বারা মন: সংযত 
করিয়া একপদে দণ্ডায়মান হইয়াছিলেন। এখানে 
‘সংযম্য'-_জাচু স্থানে জ্যপ্‌ প্রত্যয় । ‘বনৎকৃত্য 





৮ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





রক কাক AAA 
পততি'_ বাসন ঝনৎকার করিয়া পতিত হইল, 


'সংনিমীল্য হসতি*_চক্ষুঃ নিমীলন করিয়া হাস্য 
করিতেছে-_ইত্যদি প্রয়োগের ন্যায় এখানে তুল্য- 
কালেই জ্ঞাচ্‌ হইয়াছে, বুঝিতে হইবে । [ 'সমানকর্তৃ- 
কয়োঃ পূৰ্ব্বকালে’ ব্যাকরণের এই সূত্র অনুসারে, 
একাধিক ক্রিঃয়ায় এক কর্তা হইলে পূর্বকালীন ক্রিয়া- 
বোধক ধাতুর উত্তর জ্ঞাচ্‌ প্রত্যয় হয়। এখানে ১৯ 
শ্লোকে প্রাণায়ামের দ্বারা মন সংযম করিয়া বলিলেন, 
আবার ২১ শ্রোকে প্রাণায়।মরাপ কাষ্ঠে প্রজ্জ্বলিত 
অগ্নির দ্বারা ভ্রিভুবন উত্তপ্ত-_-বলিলেন। এখানে 
সংশয়__কোন কার্য পূর্ব্বে হইয়াছে, প্রাণায়ামের 
দ্বারা সংযম করিয়া দণ্ডায়মান হইলেন ? .অথবা 
দণ্ডায়মান অবস্থাতেই প্রাণায়াম করিলেন £ ইহাতে 
পূ্ব্বোক্ত আলোচনা করিলেন। ভ্রমসন্দর্তে শ্রীল 
জীবগোস্থামিপাদ এইরূপ সমাধান করিয়াছেন পূর্বে 
উপবেশন করিয়া প্রাণায়াম, পণ্চাৎ উপাসনাবিশেষের 
নিমিত্ত একপাদে উদ্ধ স্থিতি, যেহেতু পূবর্বকাল আশ্রয় 
করিয়াই জ্রাচ্‌-প্রত্যয় হয়। আবার উদ্ধ স্থিতিতেই 
সেই মন্ত্র-চিন্তন, শতৃপ্রত্যয়ের সমানকালে আশ্রয়ত্ব- 
হেতু । তথাপি সেই উদ্ধ স্থিতি অবস্থায় পুনরায় 
দুঃখে নিজ দেহত্যাগের নিমিত্ত সাঞ্নিধারণ প্রাণায়াম 
এবং তজ্জন্য পূনরায় উপবেশন করিয়াছিলেন -_এই- 
রূপ জানিতে হইবে, ইত্যাদি-। ]॥ ২১ ॥ 


 তপ্প্রাদুর্ভাবসংযোগ-বিদ্যোতিতমনা মুনিঃ ৷ 
উত্তিষ্ঠম্বেকপাদেন দদৃশে বিবুধর্ষভান্‌ ৷৷ ২৩ ॥ 
অন্ৰয়ঃ-_তৎপ্ৰ৷দুভাবসংযোগবিদ্যোতিতমনাঃ 

(তেষাং প্রাদুভভাবস্য প্রাকট্যস্য সংযোগেন সন্নিধিনা 
বিদ্যোতিতং প্রকাশিতং মনো যস্য সঃ) মুনিঃ (অন্িঃ) 
একপাদেন উত্তিষ্ঠন (উৎকর্ষেণ তিষ্ঠন্‌ ) বিবুধর্ষভান্‌ 
(দেবশ্ৰেষ্ঠান্‌ হরিবিরিঞ্চমহেশ্বরান্‌ ) দদৃশে ( দদর্শ ) 
1২৩ | 

অনুবাদ-__স্ব্বলোকনমস্কৃত দেবন্ৰয়ের প্রাকট্যে 
মুনির চিত্ত উৎফুল্ল হইয়া উঠিল, তিনি একপাদে 
দণ্ডায়মান হইয়া দেবশ্রেষ্ঠদিগকে অবলোকন ত 
লাগিলেন 1) ২৩ ॥ 


বিশ্বনাথ __ তেষাং - প্রাদু্ভাবেন - হেতুনা যঃ 








[ 8!১॥২১-২৪ 
শিশির 
সংযোগো মিলনং তেন বিদ্যোতিতমনাস্তান্‌ প্রত্যুত্যু- 
থানার্থং তিষ্ঠন্নেব উৎকর্ষেণ তিষ্ঠন্‌ ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- ‘তৎপ্ৰাদুৰ্ভাব-সংযোগ- 
বিদ্যোতিমনাঃ’__সেই দেবগণের আবির্ভাব-হেতু যে 
সংযোগ, অর্থাৎ মিলন, তাহার দ্বারা বিদ্যোতিত 
অর্থাৎ প্রফুল্ল হইয়াছে মন যাহার, সেই অগ্নি তীহা- 
দিগের প্রতি অভ্যুত্থানের নিমিত্ত একপদে দণ্ডায়মান 
হইয়াই, ‘উত্তিষ্ঠন’_প্রক্ুল্টরপে অবস্থান করিতে 
করিতে তাহাদিগকে প্রত্যক্ষ দর্শন করিতে লাগিলেন 
॥২৩॥ 


প্রণম্য দণ্ডবড়ূমাবৃপতস্থ্েহহণাঞ্জলিঃ ৷ 
বৃষহংসুপর্ণস্থান্‌ স্বৈঃ ঘ্বৈশ্চিহৈশ্চ চিহ্নিতান্‌ ৷ 
ক্ূপাবলোকেন হসদ্ধদনেনোগলভ্ভিতান্‌ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অহণাঞ্জলিঃ ( অরণং পৃষ্পাদিকম্‌ 
অঞ্জলৌ যস্য সঃ মুনিঃ ) রূষহংসসূপর্ণস্থান্‌ (সুপর্ণঃ 
শোভনানি পত্রাণি যস্য সঃ গরুড়ঃ, স্বপ্ববাহনেষু 
বষহংসাদিষু স্থিতান্‌ ) স্বৈঃ স্বৈঃ চিহৈনঃ (ত্ৰিশ্ল- 
কমণ্ডলূচক্ৰাদিভিঃ ) চিহ্নিতান্‌ (উপলক্ষিতান্‌ ) কৃপা- 
বলোকেন ক্লেপয়া অবলোকঃ অবলোকনং যঙ্মিন্‌ তেন) 
হসদ্বদনেন ( হসৎ চ তদ্দদনং চ তেন ) উপলস্তিতান্‌ 
(প্রসনত্বেন জ্ঞাপিতান্‌ তান্‌) ভুমৌ দণ্ডবৎ প্রণম্য 
উপতম্থে (পৃজয়ামাস ) ৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ-_মহষি অত্ৰি দেখিতে পাইলেন, তাহারা 
বিষ, হংস ও গরুড়ের পৃষ্ঠে আরাঢ হইয়া প্লিশুল, 
কমগুলু, চক্র প্রভৃতি স্ব-স্ব-চিহ* ধারণ করিয়া আছেন। 
তাহাদের নয়নে করুণার চিহ এবং বদনে প্রসন্নহাস্য 
হইয়া উঠিয়াছে। অন্রিমুনি ভূমিতে পতিত হইয়া 
দণ্ডবৎ প্রণাম এবং পৃঙ্পাঞ্জলি লইয়া তাহাদের পুজা- 
বিধান করিলেন ॥ ২৪ ॥ 
বিশ্রনাথ__অহণং পুঙ্পাদিকমঞ্জলৌ যস্য সঃ। 
স্বৈঃ স্বৈশ্চিহ্তস্তিশ্লকম গুলুচক্রাদিভিস্তদপি কপা- 
বলোকেনৈব উপলস্তিতান্‌ । এতে ঈশ্বরা এবৈতাদুশ- 
কুপাবলোকান্যথানূপপত্তেরিতি জ্ঞাপিতান্। কীদৃশেন 
হসৎ প্রসীদদ্ধদনং যতস্তেন ৷৷ ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানূবাদ_' অহণাজলিঃ _অর্হণ অর্থাৎ 
পৃঙ্পাদি পূজোপহার অঞ্জলিতে যাহার, সেই অভ্রি। 


2১৬ 
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নিজ নিজ চিহ”, অর্থাৎ ত্রিশ্ূল, কমগুল্‌ ও চক্রাদির 
দ্বারা চিহিন্ত, তাহাতে আবার কৃপাদৃচ্টিতে ‘উপ- 
লস্তিতান্‌্*_প্রসন্ত্বরাপে জ্ঞাপিত সেই দেবগণকে 
(ভূমিতে দণ্ডবৎ প্রণাম করতঃ স্তব করিতে লাগি- 
লেন )। ইহারা ঈশ্বরই, নতুবা এতাদৃশ কুপাবলোকন 
হইতে পারে না, এইরাপভাবে জ্ঞাপিত। কিপ্রকার 
কুপাবলোকন £ তাহাতে বলিতেছেন-_-হসদ্ধদনেন' 
__ষে ক্লুপাদুঞ্টিতে বদনের প্রসন্নতা প্রকাশ পাইতেছে 
॥ ২৪ | 





তচ্ছোচিথা প্রতিহতে নিমীল্য মৃনিরক্ষিণী ৷ 
চেতম্ততপ্রবণং যুজনস্তাবীৎ সংহতাঞ্জলিঃ ৷ 
ক্ষ। সুক্তয়া বাচা সব্বলোকগরীয়সঃ ৷৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_সংহতাঞ্জলিঃ (রচিতাঞ্জলিঃ ) মুনিঃ 
€ অন্রিঃ) তচ্ছোচিষা (তেষাং শোচিষা দাপ্ত্যা ) প্রতি- 
হতে আক্ষণী নিমীল্য চেতঃ (মনঃ) তত্প্রবণং যুজন্‌ 
€(তদেকনিষ্ভং কুবর্বন্‌ ) সব্বলোকগরীয়সঃ (সর্ব্ব- 
লোকেষু পৃজ্যান্‌ ব্ৰহ্মবিষ্ণ্রুদ্রান্‌ ) শক্ষয়া ( মধরয়া ) 
সৃক্তয়া (গস্ভীরা্থয়া ) বাচা অস্তাবীৎ ( তুষ্টাব ) 
|| ২৫ || 
অনুবাদ-_মহষি অন্রির নয়নযুগল সেই দেবন্রয়ের 
জ্যোতিদ্বারা প্রতিহত হইল । সুতরাং তিনি নিমীলি ত- 
নেত্রে তাহাদিগের প্রতি মনঃসংযোগপূর্ব্বক কুতাঞ্জলি- 
 পুটে গম্ভীর অর্থযুক্ত মধুরবচনে সেই সর্ব্বলোকারাধ্য 
দেবগণের স্তব করিতে লাগিলেন ৷৷ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ -্লক্ষয়া মধুরয়া ৷ ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ -_-'্লক্ষয়”-__মধুর বাক্যের দ্বারা 
(স্তব করিতে লাগিলেন | )1 ২৫ ॥ 


শ্রীঅন্রিরুবাচ-__ 
“বিশ্বেভবস্থিতিলয়েষু বিভজ্যমানৈ- 
' সয়াগুণৈরনূযুগং বিগৃহীতদেহাঃ ॥ 
তে ব্ৰহ্মবিষ্ণগিরিশাঃ প্রণতোইসম্যহং ব- 
স্তৈভ্যঃ ক এব ভবতাং ম ইহোপহ.তঃ ॥ ২৬ ৷ 
অন্ৰয়ঃ_ শ্ৰীঅত্ৰিঃ উবাচ (হে) বিস্বোভবস্থিতি- 


চতুৰ্থস্কন্ধ 


পাপিপপিপীপশিপপিপিপপীশীশাশীশীী শী IIIA AAA 


৯ 





লয়েষু ( বিশ্বস্য উদ্ভবঃ সৃষ্টিঃ স্থিতিঃ লয়ঃ চ তেষু ) 
বিভজ্যমানৈঃ ( ব্যবস্থয়া স্থাপিতৈঃ) মায়াগুণৈঃ 
(সত্বাদিভিঃ হেতুভিঃ) অনুযূগং (কল্পে কলে) 
বিগৃহীতদেহাঃ (বিভজ্য গৃহীতঃ দেহঃ যৈঃ তে)তে 
(প্রসিদ্ধাঃ ) ব্ৰহ্মবিষ্ণগিরিশাঃ, বঃ €যুক্মান্‌) অহং 
প্রণতঃ অফ্িম। তেভ্যঃ (সকাশাৎ একঃ) এব মে 
(ময়া) ইহ উপহ্‌তঃ (আকারিতঃ, “শরণং তং 
প্রপদোহহং য এব জগদীশ্বরঃ” ইতি পূর্ব্বোক্তেন, ) 
ভবতাং (মধ্যে সঃ চ) কঃ ? ৷ ২৬ ॥। 

অনুবাদ-শ্রীঅত্রি কহিলেন,_হে সুরশ্রেষ্ঠগণ, 
প্রতিকল্পে বিভজ্যমান মায়াগুণের দ্বারা বিশ্বের সৃষ্টি, 
স্থিতি ও প্রলয় সাধিত হইয়া থাকে । আপনারা সেই 
বিশ্বের জন্ম, স্থিতি ও ভঙ্গের প্রসিদ্ধ অধীশ্বর ব্রহ্মা, বিষ্ণু 
ও রুদ্ররূপে প্রকট হইয়া থাকেন, আমি আপন।দিগের 
চরণে প্রণত হই। কিন্তু আমি আপনাদিগের মধ্যে 
এক জনকেই আহ্বান করিয়াছিলাম, তিনি কে? 
॥ ২৬ ॥। 

বিশ্বনাথ__অনুযুগং প্রতিকল্পং বিভজ্যমানৈর্মীয়া- 
গুণৈযে বিশ্বস্য উদ্ভবাদয়স্তেষু প্ররৃত্তাস্তে প্রসিদ্ধা এব 
ব্ৰহ্মাদয়ো যুয়ং বিগৃহীতদেহা ভবথেতি জানামীতি 
ভাবঃ ; যদ্বা, মায়াগুণৈরেব বিগৃহীতদেহা ইতি বিষ্কো- 
রপি প্রারুতসত্তবময়দেহত্বং ঈশ্বরত্বস্যেব নির্ধারাসামর্থেযন 
ভগবত্তত্বজ্জানাভাবাদেব তেনোস্তমিতি জেয়ম্‌। 
তেভ্যো বো যুক্মভ্যং প্রণতোহফিম প্রণতিং দদদস্মীতি 
কুপয়া মৎসন্দেহ উচ্ছিদ্যতামিতি ভাবঃ। ভবতাং 
মধ্যে ময়া ইহ মদভীম্টসাধনে ক উপহ.তঃ ? “শরণং 
তং প্রপদ্যে ইত্যেকস্যৈব নিদ্দিষ্টত্বাৎ, স চ জগদী- 
শ্বরো ভবতাং মধ্যে ক ইতি ভবত্তিরেব কুপয়া 
কথ্যতামিতি ভাবঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অনুযুগং' প্রতিকলে “বিভজ্য- 

মানৈঃ মায়াগুণৈঃ'__পৃথক্‌ পৃথক্রূপে মায়ার সন্ত, 
রজঃ ও তমোগুণ বিভাগ করিয়া, এই বিশ্বের সৃষ্টি, 
স্থিতি ও লয়ের নিমিত্ত যাহারা প্রবৃত্ত, সেই প্রসিদ্ধ 
ব্ৰহ্মাদি আপনারা দেহধারণপূর্ব্বক স্বেচ্ছায় অবতীর্ণ 
হইয়া থাকেন__ইহা আমি জানি, এই ভাব । অথবা 
_ মায়ার সত্বাদি গুণের দ্বারাই যাহারা দেহধারণ 
করিয়াছেন, এইরূপ বলা হইলে, - শুদ্ধসত্তময় 





১০ শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


শ্রীবিষ্ণরও প্রাকৃত সত্তবময় দেহত্ব, ঈশ্বরত্বেরই নির্ধা- 
রণের অসামর্থাহেতু ভগবত্তত্বের জ্ঞানের অভাববশতঃই 
অন্রি কর্তৃক এরূপ উক্ত হইয়াছে-_ইহা বুঝিতে 
হইবে । - সেই আপনাদের প্রতি আমি পপ্রণতঃ অসিম’ 
_-প্রণতি অর্পণ করিতেছি, কৃপাপূর্ব্বক আমার সন্দেহ 
অপনোদন করুন, এই ভাব। আপনাদিগের মধ্যে 
এখানে আমার অভীষ্ট সাধনবিষয়ে কে (আমা 
“কর্তৃক ) আহ.ত হইয়াছেন ? ‘শরণং তং প্রপদ্যেহহং 
য এব জগদীশ্বরঃ* (২০ শ্লোক)-__ অর্থাৎ যিনি নিখিল 
‘জগতের অধীশ্বর, আমি তাহারই শরণ গ্রহণ করি- 
লাম, এইরূপ একজনেরই কথা আমি নিদ্দিষ্ট 
করিয়াছিলাম, অতএব সেই জগদীশ্বর আপনাদের 
মধ্যে কে ?£_-ইহা আপনারাই কুপাপূব্বক বলুন, এই 
ভাব ॥ ২৬ ॥ 
তথ্য-_বিভজ্যমান মায়াগুণের দ্বারা বিশ্বের উদ্ভ- 
‘বাদি হইয়া থাকে । সেই উদ্ভবাদি-কাধ্যে প্রবৃত্ত প্রসিদ্ধ 
ব্ৰহ্মা, বিষ্ণ ও রুদ্র (চক্রুবত্তী)। অথবা, “যদি বিশ্বের 
"সৃষ্টি, স্থিতি ও ' ধ্বংসের নিমিত্ত ব্রহ্মা, বিষ্ণু, রুদ্র 
মায়াগুণের দ্বারা দেহ স্বীকার করেন’ এইরূপ অর্থ 
করিলে, শুদ্ধসত্ববিগ্রহ শ্রীবিষ্ণুরও “মায়াগুণগৃহীত- 
দেহত্ব’ হইয়া পড়ে । সুতরাং যদি অশ্রি শেষোক্তরূপে 
বিষ্ণকেও ব্রক্মরুদ্রাদি-দেবতার ন্যায় মায়াগুণগৃহী ত- 
দেহ মনে করিয়া-থাকৈন, তাহা হইলে সেটী ভগ- 
বত্তত্বক্তানাভাব বশতঃই উক্ত হইয়াছে, জানিতে হইবে 
€শ্রীজীব ও চক্রবর্তী). | ৃ 
ব্ৰহ্মা, বিষ্ণ শিব-_তিন গুণাবতার ৷ 
ত্রিগুণাঙ্গীকরি’ করে সৃষ্ট্যাদি ব্যবহার ॥ 
শিব- _মায়াশক্তি-সঙ্গী, তমোগুণাবেশ । 
মায়াতীত, গুণাতীত বিষ্ণ-_পরমেশ ॥ 
পালনার্থ স্বাংশ-বিষ্ণরূপে অবতার । 
সত্বগুণ দৃষ্টান্ত তা'তে গুণ মায়াপার ॥ 
_-(চৈঃ চঃ মধ্য ২০শ), এবং ভাঃ ১০1৮৮২-৪-_ 
_শিবঃ শক্তিযুতঃ শশ্বৎ ব্লিলিঙগো গণসংরতঃ ৷ 
বৈকারিকস্তৈজসশ্চ তামসশ্চেত্যহং ত্রিধা ৷ 
হরিহি নিগু'ণঃ সাক্ষাৎ পূরুষঃ প্রকৃতেঃ পরঃ ৷ 
স সৰ্ব্বদুগৃগুণদ্রষ্টা তং ভজন্নিগুণো ভবেৎ ॥ 
সিদ্ধান্তরত্র'-গ্রন্থের তৃতীয় পাদে শ্রীপাদ' বলদেব 
বিদ্যাভূষণ প্রভূ বলিয়াছেন, _‘বিষ্ণ যে অন্য দেবতার 
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নি ফি Bre. 
সহিত মিলিত হইয়া জগৎ পালন করেন, সে কেবল 
চৌরদিগের মধ্যে মিলিত হইয়া রাজার প্রজাপালন- 
চেষ্টার ন্যায় । বিষ্ণর স্বেচ্ছানুসারে আবির্ভাবকেই 
‘জন্ম’ বলা হয়। বস্তুতঃ তাহার জন্ম ও কর্ম দিব্য 
(অপ্ৰাকৃত )॥ ২৬ ॥ 


একো ময়েহ ভগবান্‌ বিবিধপ্রধানৈ- 
শ্চিত্তীক্কৃতঃ প্রজননায় কথং নূ যুয়ম্‌ ৷ 
অন্রাগতাস্তনুভূতাং মনোসোহপি দূরা 

ব্মত প্রসীদত মহানিহ বিস্ময়ো মে ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--বিবিধপ্রধানৈঃ (বিবিধৈঃ উপচারৈঃ 
তপোভিঃ বা বিবিধপ্রধানঃ দেবশ্রেষ্ঠ ইতি বা পাঠঃ ) 
একঃ ( এব) ভগবান্‌ প্রজননায় ( পূত্রোৎপত্ত্যে) ময়া 
ইহ অেন্তঃকরণে) চিভীকৃতঃ (চিত্তেন এঁক্যং নীতঃ)। 
তনুভূতাং (দেহধারিণাং সব্বেষাম্‌ অপি ) মনসঃ 
অপি দূরাঃ (অগোচরাঃ সন্তঃ ) কথং নু য্য়ং ভ্রয়ঃ 
অপি অন্তর আগতাঃ ইহ (অন্তর বিষয়ে )মে (মম) 
মহান্‌' বিজ্ময়ঃ (সন্দেহঃ জাতঃ অতঃ ) প্রসীদত 
€প্রসন্নতাং প্রাপ্নত, এতস্য কারণং) বাত (কথয়ত) 
| ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_আপন]দিগের মধ্যে যিনি ষড়েশর্য/)শালী 
ভগবান্‌ এবং নিখিল দেবতার প্রধান, আমি পুত্রোৎ- 
পত্তির জন্য তাঁহাকেই বহুবিধ উপচারে আরাধনা 


' করিয়া চিত্তে ভাবনা করিয়াছিলাম ৷ কিন্তু আপনারা 


দেহীর মনেরও অগোচর হইয়া কিজন্য তিনজনে 
এককালে উপস্থিত হইলেন ? প্রসন্ন হইয়া এই বিষয় 
কৃপাপৃবর্বক ব্যক্ত করুন। ইহাতে আমার সাতিশয় 
বিস্ময় জন্মিয়াছে ॥ ২৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__তৃফীংস্থিতাংস্তান্‌ পুনঃ স্প্টীকুত্যাহ 
--এক এব ময়া বিবিধৈঃ প্রধানৈরুপচারৈঃ। বিবুধ- 
প্রধান ইতি বা পাঠঃ ৷ প্রজননায় পূত্রোৎপত্ত্যৈ চিত্তী- 
কৃতঃ চিত্তস্থীকৃতঃ, যুয়ং ভ্ৰয়ঃ কথমন্ত্রাগতাঃ 1২৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_তষ্ণীভ্তাবে অবস্থিত সেই 
দেবন্রয়কে পুনরায় স্পষ্ট করিয়া বলিতেছেন _‘একঃ 
এব মগ্ন আপনাদের মধ্যে একজনকেই বহুবিধ 
উপচারের দ্বারা আমি আরাধনা করিয়াছি। এখানে 
'বিবুধ-প্রধানঃ--এইরূপ পাঠীন্তরে, দেবগণের মধ্যে 
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যিনি শ্রেষ্ঠ, তাহারই আরাধনা করিয়াছিলাম॥ পপ্রজন- 
নায়'__পৃত্রোৎ্পাদন করিবার নিমিত্ত আপনাদের মধ্যে 
একজনকেই চিত্তে ধারণ করিয়াছিলাম । আপনারা 


তিনজনেই কিজন/ এককালে আসিয়া উপস্থিত হই- 
লেন 211 ২৭ || 


তথ্য-_-“বিবিধপ্রধানৈঃ” পাঠে__ বিবিধ উপ- 
চারের দ্বারা’ এইরাপ অর্থ হইবে । বিব্ধপ্রধানঃ” 
এই পাঠান্তরে বিবুধ অর্থাৎ দেবতাগণের মধ্যে প্রধান 
বা শ্রেষ্ঠ যিনি, সেই সব্বেশ্বর বিষ ॥ ২৭ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 


ইতি তস্য বচঃ শতত্বা ভ্রয্নস্তে বিবৃধষভাঃ ৷ 
প্রত্যাহুঃ শ্রক্ষয়া বাচা প্রহস্য তম্থযিং প্রভো ৷৷ ২৮ ॥ 
অন্বয্নঃ__-শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ--(হে) প্ৰভো, 
€বিদুর ! ) ইতি (এবং ) তস্য (অভ্রেঃ) বচঃ শুনা 
তে ভ্রয়ঃ বিবৃধর্ষভাঃ (দেবশ্রেষ্ঠাঃ) প্রহস্য তম্‌ খষিম্‌ 
(অন্রিং) শ্রক্ষয়া মেধুরয়া) বাচা প্রত্যাহঃ (প্রত্যুত্তরং 
দদুঃ ) ২৮ ॥ ; 
অনুবাদ শ্রীমৈত্রেয়্ কহিলেন,_হে বিদুর, ব্রহ্মা 
বিষ্ণু ও মহেশ্বররাপী সেই দেবশ্রেষ্ঠন্তরয় মহষি অন্রির 
' এই প্রকার বাক্য শ্রবণ করিয়া সাহাস্যবদনে মধূর- 
বাক্যে সেই খষিবরকে প্রত্যুত্তর প্রদান করিলেন 11২৮7! 


শ্রীদেবদেবা উচ্ুঃ_ 


৷ যথা ক্কৃতস্তে সঙ্কলো ভাব্যং তেনৈব নান্যথা ৷ 
সৎসঙ্কলস্য তে ব্রহ্মন্‌ যদ্ধৈ ধ্যায়তি তে বয়ম্‌ ॥২৯।॥ 


।অন্বয়ঃ-_শ্রীদেবদেবাঃ (ব্ৰহ্মবিষ্ণশিবাঃ ) উচুঃ 
€( কথয়ামাসুঃ)-- (হে) ব্ৰহ্মন, সৎসঙ্কল্পস্য 
€ সত্যসঙ্কল্পস্য ) তে (তব) সঙ্কল্পঃ যথা তে (ত্বয়া) 
ক্কুতঃ তেন (সন্কল্েন তথা) এব (ভাব্যং) ন অন্যথা । 
যৎ বৈ (একং জগদীষ্বরাখ্যং তত্বং ভবান্‌ ) ধ্যায়তি 
তে (এতে) বয়ং (ন বয়ম্‌ সক ভগবতঃ 
স্বতন্তাণি তত্ত্বানি )1॥ ২৯ 

অনূবাদ--দেবগণ বলিলেন,-_হে ব্ৰহ্মন্‌, আপনি 

‘যাহা সঙ্কল্প করিয়াছেন, তাহা, উত্তম, সুতরাং উহা 
নিশ্চয়ই সিদ্ধ হইবে ।৷ আপনি যে একমাত্র জগদীশ্ব- 


রাখ্য তত্ত্বের ধ্যান করিতেছেন, আমরা তিনজনেই সেই 
তত্ত্ব; কারণ, অদ্বয়জ্ঞান তত্ব ভগবান্‌ হইতে আমাদের 
স্বতন্ত্র অধিষ্ঠান নাই। আমরা স্বতন্ত্র ভগবান্‌ 
শ্ীহরিরই অংশ ও আশ্রিত-তত্ব ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__যৎ যং জগদীশ্বরং ভবান ধ্যায়তি 
তে জগদীশ্বরা বয়ং সৎসঙ্কল্পস্য তবাভীস্টপ্রদাতারো 
ভবামেত্যর্থঃ।  অয়ং ভাবঃ-_জগদীশ্বরতুল্য এক 
পূত্রো মে ভুয়াদিতি সঙ্কল্পে কতমো জগদীশ্বরঃ 
স্যাদিতি সন্দেহেন ভ্রয় এব বয়ং ধ্যাতাঃ পুনশ্চ 
ধ্যাতেষু ভ্রিষু মধ্যে জগদীশ্বর এক আয়াত্বিতি পুনরে- 
কস্য চিত্তস্থীকৃতত্বেহপি শ্রয়াণামেবাস্মাকং জগত্য- 
ফ্মিনৈশর্য্যাল্রয় এবাগতাঃ অস্মাকং ভ্রিত্বেহপ্যৈক্যাৎ 
বয়মেক এব, নাপি ত্বয়া য এব পরমেশ্বর ইতি পরমে- 
শ্বরশব্দঃ প্রযুক্তোহত ইন্দ্রশত্রো বিবদ্ধস্বেত্যাদৌ সঙ্কল্পা- 
দপি সাধনস্য প্রাবল্যদর্শনাৎ সাধনানুরূপং জক্কল্লানু- 
রাপঞ্চ তব ফলং ভবিষ্যতীতি ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__যদ্‌ বৈ ধ্যায়তি তে বয়ম্‌”৮_ 
যে জগদীশ্বরকে তুমি ধ্যান করিয়াছিলে, সেই জগ- 
দীশ্বর আমরা তিনজনই, সত্যপঙ্কপ্র-বিশিষ্ট তোমার 
অভীম্ট-প্রদাতা_-এই অর্থ । এইরূপ ভাবার্থ-_ 
জগদীশ্বরের তুল্য এক পূত্র আমার হউক-_-এইরূপ 
সঙ্কল্প করিলে, কে জগদীশ্বর হইবে-__এইরূপ সন্দেহে 
আমরা তিনজনই ধ্যাত হইয়াছিলাম, পূনরায় ধ্যাত 
তিনজনের মধ্যে জগদীশ্বর একজনই অগমন করুন 
--এইরূপ পুনরায় একজনের বিষয়ে চিত্ত স্থির 
করিলেও, আমাদের তিনজনেরই এই জগতে এশ্র্ষ্য 
অর্থাৎ নিয়ামকত্বহেতু, আমরা তিনজনই আগমন 
করিয়াছি, আমাদের তিনজনের একত্ব ( একতত্ব ) 
হেতু এক্যবশতঃ আমরা একজনই ( আমাদের 
পরস্পর ভেদ নাই )1 কিন্তু তুমি “যিনিই:পরমেশ্বর; 
-- এইরূপ পরমেশ্বর শব্দ. প্রয়োগ কর নাই, অতএব 
ইন্দ্রশত্রো বিবর্দস্ব'_অর্থাৎ ,হে ইন্দ্রশত্রু বৃত্ৰাসূর ! 
তুমি বর্ধিত হও, এইরূপ সঙ্কল্প করিলেও: (সেখানে 
স্বরের উচ্চারণের বৈপরীত্য বিপরীত ফল হইয়াছিল) 
ইত্যাদির ন্যায়, এখানে তোমার সাধনের: প্রাবল্য- 
দর্শনহেতু সাধনের অনুরূপ এবং সঙ্কলের অনুরূপ 
ফল হইবে ॥ ২৯ | BEING 8৬: চাটি 

সধ্ব__তৎস্থ-বিষ্ণুপেক্ষয়া তে. রিস্থিতি। ই 








১২ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


~~ 





৯৮৯৯ িস্পিসিসিসপিসপসস। 


অথাস্মদংশভূতাত্তে আত্মজা লোকবিশ্ততাঃ ৷ 
ভবিতারো হজ ভদ্রং তে বিশ্রপস্যন্তি চ তে যশঃ ॥৩০৷৷ 


অন্বয়ঃ-_( হে) অঙ্গ, ( মূনে, ) অথ ( তস্মাৎ 
কারণাৎ ) অস্মদংশভূতাঃ লোকবিশ্ুনতাঃ (লোকে 
তত্তদৃগুণৈঃ প্রসিদ্ধাঃ ) তে ( তব ) আত্মজাঃ (পুত্রাঃ) 
ভবিতারঃ (ভবিষ্যন্তি ), তে (তব) যশঃ বিভ্রগ্স্যন্তি 
(লোকে বিস্তারয়িষ্ত্তি চ)। তে (তব) ভদ্রং 
€শুভং ভবিষ্যতি )॥॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ_হে খষে, আপনার মঙ্গল হউক্। 
আমাদিগের তিনজনেরই অংশে আপনার ভ্রিলোক- 
বিখ্যাত তিনটী সন্তান উৎপন্ন হইবে ৷ তাহারা 
আপনার যশোরাশি চতুদ্দিকে বিস্তার করিবেন ॥৩০৷৷ 

বিশ্বনাথ-_-অথেতি বিষ্কোঃ পরমেশবরত্বখ্যাপনার্থং 
বিষ্ণুংশো দত্ত এবাবতারোহভূন্নেতরৌ, বিস্রগ্স্যন্তি 
বিস্তারয়িষ্যন্তি, অন্তভূততণিজর্থস্য < গতাবিত্যস্য 
রূপম্‌ ॥ ৩০ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ ‘অথ’ _ ইতি, (যেহেতু 
আমরা তিনজনেই আগমন করিয়াছি, এই হেতু 
আমাদের তিনজনের অংশে তোমার তিনটি পৃত্র 
হইবে ৷) এখানে বিষ্ণুর পরমেশ্বরত্ব খ্যাপনের নিমিত্ত 
বিষ্ণুর অংশ দত্ত (দত্তান্রেয় ) অবতীর্ণ হইয়।ছিলেন, 
অপর দুইজন নহে । “‘বিস্রপ্্‌স্যন্তি_ তাহারা তোমার 
যশ বিস্তার করিবে । এখানে গতি অর্থে সৃপ্‌ ধাতুর 


অন্তভূত ণিচ্‌ প্রত্যয়ের (বিস্তার করা অর্থে) রূপ 
ll Sou 


এবং কামবরং দত্বা প্রতিজগ্মূঃ জুরেশ্বরাঃ ৷ 
সভাজিতাস্তয়োঃ সম্যগৃদম্পত্যোমিষতোস্ততঃ ৷৷ ৩১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সুরেশ্বরাঃ ( ব্রহ্মবিষ্ণ্রুদ্রাঃ ) সম্যক্‌ 
সভাজিতাঃ (তাভ্যাং দম্পতীভ্যাং পূজিতাঃ অন্তঃ ) 
' এবং কামবরমম্‌ (অভীষ্টার্থং) দত্বা তয়োঃ দম্পত্যোঃ 
.( অজ্র্যনসূয়য়োঃ) মিষতোঃ (পশ্যতোঃ সতোঃ) ততঃ 
( স্থানাৎ ) প্রতিজগমূঃ (প্রতস্থিরে )॥৷ ৩১ 
-. অনুবাদ--তদনন্তর সূরেশ্বরত্রয়. মহষি অন্রিকে 
তাহার অভিলষিত বর প্রদান করিয়া এবং সম্ত্রীক 
মহষির পুজা গ্রহণপূব্বক তাহাদের 18383 
অন্তহিত হইলেন ৷৷ ৩১ ॥ f , 
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|| ৩১ | 

টাকার বঙগানুবাদ__“সভাজিতাঃ'__আন্্রি এবং 
অনসূয়া কর্তৃক পূজিত হইয়া (দেবগণ ), ‘মিষতঃ’ 
তাহাদের সাক্ষাতেই ( অস্তহিত হইলেন ) ॥ ৩১ ॥ 


সোম্োহভূদ্ব্ৰক্মণোহংশেন দত্তো বিস্বোস্ত যোগবিৎ। 
দুবর্বাসাঃ শঙ্করস্যাংশো নিবোধ।জিরসঃ প্রজাঃ ৩২ 


অন্বয়ঃ- ব্রক্মণঃ অংশেন সোমঃ অভূৎ। বিষ্কোঃ 
€( অংশেন ) তু যোগবিৎ দত্তঃ (দতাত্রেয়ঃ অভুৎ)। 
শঙ্করস্য অংশঃ দুবর্বাসাঃ ( অভুৎ )। (অধূনা) অঙ্ি- 
রসঃ (প্রজাপতেঃ ) প্রজাঃ (সন্তানানি) নিবোধ 
( বৃধ্যস্ব ) ৷৷ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-__অন্রির পূত্রত্রয়ের মধ্যে ব্রহ্মার অংশে 
সোম-নামক পুত্র, বিষ্ণুর অংশে যোগবিৎ দত্তান্রেয় 
এবং রুদ্রের অংশে দুর্ব্বাসা উৎপন্ন হইয়াছিলেন। 
এখন অঙ্জিরা-খাষির (ব্রহ্মার তৃতীয় পূত্রের ) প্রজা- 
বর্গের কথা বলিতেছি, অবধানপূর্ব্বক শ্রবণ করুন্‌ 
| ৩২ | 
মধ্ব_ ব্রন্মণো নাবতারোহস্তি সমিধানং তু কেবলম্‌ । 
খাতে বিষ্ণোরাত্মনশ্চ তদংশোক্তিঃ প্রবেশতঃ॥ 
ইতি চ। | 
সৃষ্টিভেদাদ্বিরূপন্ত কথা পঞ্চোত্তরং শাতম্‌। 
বৈরূগ্যমনাদ্বিজেয়ং তাৎপধ্যান্মোহনায় চ ॥ 
ইতি স্কান্দে I 
খাতে তু পাণ্ডবকথাং কাৰ্ণাং রামায়ণং তথা। 
বিষ্ণোব্ৰক্মাদীনাং চৈব ক্ৰুমাদ্ব্যত্যস্তশ ক্তিতাম্‌ ৷৷ 
এতদাপাদকং চান্যদৃতে কল্পাদিভেদতঃ । 
কথাভেদস্ত বিজেয়ো মোহায়ৈতেষু ভিন্নতা ৷৷ 
ইতি বারাহে ॥ ৩২ ॥ 


শ্রদ্ধা ত্রঙ্গিরসঃ পত্রী চতম্রোহসৃত কন্যকাঃ 1 
সিনীবালী কুহ_ রাকা চতুর্্যনুমতিস্তথা ॥৩৩৷৷ 
অন্বয়ঃ-_অঙ্গিরসঃ পত্রী শ্রদ্ধা সিনীবালী কুহ,ঃ 


রাকা তথা চতুর্থী অনুমতিঃ ইতি চতত্রঃ কন্যকাঃ 
অসুত (জনয়ামাস ) ৷৷ ৩৩ ॥ 


~~ . 


পথ 
J 


/ 


81১৷৩৩-৩৮ ] 
অনুবাদ--অঙ্গিরার পত্রী শ্রদ্ধা। তিনি সিনীবালী, 


কুহ, রাকা ও অনুমতি-নাম্নী চারিটী কন্যা প্রসব 
করেন | ৩৩ ॥ 


তৎপুন্রাবপরাবাস্তাং খ্যাতৌ ঘ্বারোচিষেহন্তরে । 
উতখ্যো ভগবান্‌ সাক্ষাদ্ত্রন্গিষ্ঠশ্চ ব্বহস্পতিঃ 1৩8) 


অন্বয্ঃ-_অপরো (কন্যাভ্যঃ ভিনৌ ) স্বারোচিষে 
অন্তরে (তদাখ্যে মন্বন্তরে ) সাক্ষাৎ ভগবান্‌ উতথ্যঃ 
্রন্দিষ্ঠঃ (ক্রক্ষনিষ্ঠঃ) বৃহস্পতিঃ চ (ইতি দ্বৌ) 
খ্যাতৌ তৎপৃর্রৌ (অজিরসঃ পৃত্রো চ ) আত্তাম্‌ ॥৩৪|। 

অনুবাদ-_এতদ্যতীত স্বারোচিষ-মন্বন্তরে তাহার 
দুইটি পৃত্রও হইয়াছিল, তন্মধ্যে একটি সাক্ষান্তগবদ্‌ 
অবতার উতথ্য নামে এবং অপরটি ব্রহ্মক্ত বৃহস্পতি 
নামে প্রসিদ্ধি লাভ করিয়াছিলেন ॥ ৩৪ ॥ 


পুলস্ত্যোইজনম্নৎ পত্রযামগন্ত্যঞ্চ হবিভূঁবি ৷ 
সোহন্যজন্মনি দত্রাগ্নিবিশ্রবাশ্চ মহাতপাঃ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_পূলস্তযঃ প্রেজাপতিঃ) হবিভূঁবি গত্্যাম্‌ 
অগস্ত্যম্‌ অজনয়ৎ (উৎপাদয়াম'স )। সঃ চ 
(অগস্ত্যঃ) অন্যজন্মনি দহ্থাগ্নিঃ (জঙরাগ্নিঃ জাতঃ )। 
মহাতপাঃ বিশ্রবাঃ চ (পুলস্ত্যস্য সৃতঃ আসীৎ) ॥৩৫৷৷ 

অনুবাদ-_মহষি পূলস্ত্য হরির্ভুনাম্নী স্বীয় পত্নীতে 
অগস্ত্য-নামে একটী পুত্র উৎপাদন করেন। সেই 
অগস্ত্যই জন্মান্তরে জঠরাগ্নিরাপে উদ্ভুত হইয়াছিলেন। 
অগস্তা ভিন্ন পূলস্তাখাষির বিশ্রবা নামে আরও একটী 
মহাতপা পুত্র জন্মিয়াছিল ৷৷ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__হবিভূঁবি পত্ন্যাং সোহগস্ত্যঃ দহাগ্ি- 
জাঠরঃ বিশ্রবাশ্চ পূলস্ত্যস্য পৃ ইতি শেষঃ ৷ ৩৫ ॥ 
'টীকার বঙ্গানুবাদ-_'হবির্ভূবি'-হবির্ভু নাম্নী 
নিজপত্নীতে (খাষিবর পুলস্ত্য অগস্ত্য নামে একটি 
পু্ধ উৎপাদন করেন )। “দত্রাপ্সিঃ-_এঁ অগস্তযই 
জন্মান্তরে জাঠরাগ্রিরূপে উদ্ভূত হন । “বিশ্রবাঃ চ*__ 
এ অগস্ত্য ভিন্ন পুলত্ত্য খষির বিশ্রবা নামে আরও 
একটি পৃত্র জন্মিয়াছিল |. ৩৫ 


চতুৰ্থস্কহ্ধঃ 


rier na 


১৩ 
তস্য যক্ষপতিদেঁবঃ কুবেরস্তি লবিলাসূতঃ ৷ 
রাবণঃ কুম্তকর্ণশ্চ তথান্যস্যাং বিভীষণঃ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তস্য (বিশ্রবসঃ) ইলবিলাসুতঃ পেত্ব্যাম্‌ 
ইলবিলায়াং জাতঃ সুতঃ ) যক্ষপতিঃ দেবঃ কুবেরঃ 
(ইতি খ্যাতঃ অভুৎ)। তথা অন্যস্যাং € ভার্্যায়াং 
কেশিন্যাং ) রাবণঃ কুম্তকর্ণঃ বিভীষণঃ চ (ইতি 
ভ্রযঃ পৃত্রাঃ জাতাঃ ) ৷৷ ৩৬ ॥ 
অনুবাদ _সেই বিশ্রবার ইলবিলা ও কেশিনী- 
নাশ্নী দুইটী ভাৰ্য্যা ছিল । ইলবিলার গর্ভে যক্ষপতি 
কুবের এবং কেশিনীর গর্ভে রাবণ, কুম্ভকর্ণ ও 
বিভীষণ উৎপন্ন হইয়াছিলেন ॥॥ ৩৬ ॥ 
বিশ্বনাথবতস্য বিশ্রবসঃ ইড়বিড়ায়াং জাতঃ 
সূতঃ কুবেরঃ ৷ অন্যস্যাং কেশিন্যাম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তস্য'__সেই বিশ্রবার ইলা- 
বিলা নাম্নী পত্নীর গর্ভে জাত পুন্র যক্ষপতি কুবের ৷ 
“অন্যস্যাং__কেশিনী নাম্নী অন্য পত্নীর গর্ভে (রাবণ, 


কুম্ভকৰ্ণ ও বিভীষণ-__-এই তিনটি পত্র উৎপন্ন হয়৷ ) 
1৩৬ 





পূলহস্য গতিভাষ্যা ভ্রীনসূত সতী সুতান্‌। 
কৰ্্মশ্ৰেষ্ঠং বরীয়াংসং সহিষ্ণঞ্চ মহামতে ॥ ৩৭ ॥ 
অম্বয়ঃ-_€ হে ) মহামতে, (বিদুর, ) পূলহস্য 
( প্রজাপতেঃ ) গতিঃ (গতিনাম্নী ) সতী গেতিব্রতা) 
ভাৰ্য্যা কম্মশ্রেষ্ঠং বরীয়াংসং সহিষ্ণং চ ভ্রীন্‌ সুতান্‌ 
অস্ত ৷৷ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_হে মহামতে বিদুর, পুলহের গতিনাম্নী 
পতিব্রতা ভাৰ্য্যা তিনটা পুন্র প্রসব করেন। তাঁহাদের 
নাম কন্মশ্রেষ্ঠ, বরীয়ান্‌ ও সহিষ্ণ ॥ ৩৭ ॥ 


ভ্রতোরপি ক্রিয়া ভা্য্যা বালিখিল্যানসূয়ত ৷ 
খষীন্‌ ষচ্টিসহসাণি ভুলতো ব্রক্মতেজসা ॥ ৩৮ 
অন্বয্নঃ-_ভ্রুতোঃ (প্রজাপতেঃ ) ভাৰ্ষ্যা ভরিয়া 
অপি ষচ্টিসহস্বাণি ব্রক্মতেজসা ভ্বলতঃ (প্রকাশ- 


মানান্‌ ) বালিখিল্যান্‌ (তাপসবিশেষান্‌) খষীন্‌ 


(অন্তদ্ৰষ্টু ন্‌ ) অস্য়ত ( অসূত ) ৷৷ ৩৮ ॥ 


<২ 


_ অনুবাদ--মহমি ক্ৰুতুর পত্নী ক্রিয়া ও ব্রহক্মতেজো 





১৪ শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


PARANA AAAAAAAAAAAAAAAAA An 


দ্বারা প্রকাশমান ষণ্টিসহস্র বালিখিল্য (প্রসিদ্ধ বান- 
প্রস্থ ) খষিবর্গকে প্রসব করিয়াছিলেন ।। ৩৮ ॥৷ 


উজ্জীয়াং জঙঞ্জিরে পুন্রা বশিষ্ঠস্য পরন্তপ ৷ 
চিন্রকেতুপ্রধানাস্তে সপ্ত সপ্ত্যয়োইমলাঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) পরন্তপ (বিদুর ), বশিষ্ঠস্য 
উর্্জায়াম্‌ (অরুন্ধত্যাং ) চিন্রকেতৃপ্রধানাঃ (চিত্র- 
কেতুপ্রমুখাঃ ) অমলাঃ ( বিশুদ্ধচিত্তাঃ ) সপ্ত পৃত্রাঃ 
জক্তিরে (জাতাঃ)। তে (সপ্ত প্রসিদ্ধাঃ পুতাঃ ) 
সন্তর্ষয়ঃ (তৃতীয়মন্বন্তরে জাতাঃ )1॥ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ_-হে পরন্তপ বিদুর, বশিষ্ঠের পত্নী 
উজ্জার গর্ভে চিত্রকেতু-প্রমুখ সাতটী পূত্র উৎপন্ন হয়, 
তাহারাই বিমলচরিত্র সপ্তষি নামে প্রসিদ্ধ হইয়াছিলেন 
|| ৩৯ | 


চিন্রকেতুঃ সুরোচিশ্চ বিরজা মিত্র এব চ। 
উল্‌ণো বসূভূদ্যানো দ্যুমান্‌ শক্ক্যাদয়োহপরে ॥৪০॥ 
অন্বয্মঃ-_চিনত্রকেতুঃ সুরোচিঃ চ বিরজাঃ মিত্রঃ 
উলুণঃ বসুভূদ্যানঃ দ্যুমান্‌ (ইতি অন্ত্যয়ঃ)। 
শভ্যাদয়ঃ (তু) অপরে (সপ্তষিভ্য অন্যে জেয়াঃ) 
0891) 
অনুবাদ-_মহষ্ষি সপ্তকের নাম চিন্রকেতু, সুরোচি, 
বিরজা, মিত্র, উল্ণ, বসুড়দ্যান এবং দ্যুমান্‌ । ইহা 
ব্যতীত মহষি বশিষ্ঠের অপর পত্নীর গর্ভে শক্তি প্রভৃতি 
আরও কয়েকটা সন্তান উৎপন্ন হইয়াছিলেন ৷ 8০ ॥ 
বিশ্বনাথ-__শক্ঞ্যাদয়োহপরেহন্যস্যাঃ পূত্ৰাঃ ॥৪০৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_শক্ত্যাদয়ঃ_ শক্তি প্রভৃতি 
বশিষ্ঠের অপর পত্নীর গর্ভে উৎপন্ন হইয়াছিলেন ॥8০॥ 


» স্পা শিস 


চিতিস্ত.থব্বণঃ পত্নী লেভে পূত্রং ধৃতন্রতম্‌ :.. 
দধ্যঞ্চমশ্রশিরসং ভূগোবংশং নিবোধ মে ॥ ৪১ ॥ 
- অন্বয়ঃ__অথৰ্ব্বণঃ চিত্তিঃ (নামী )-পত্বী তু 


ধৃতব্ৰতং (জিতেন্দ্িয়ম্‌ ) অশ্বনিরসং ( অশ্বশিরঃ ইব 


শিরঃ যস্য তং) দধ্যঞ্চং (দধীচিং ) পুজং লেভে 
(প্রাপ্তবতী, অধুনা ) মে (মৎসকাশাৎ ) ভূগোঃ বংশং 





[ ৪1১৩৮-৪৩ 
টিটি তি ৯১:০০... | 
নিবোধ (বিজ্ঞায়স্ব )।| ৪১ ৷ 

অনুবাদ-_অথব্্বা খষির সহধন্ষিণী চিত্তে তপো- 
নিষ্ঠ দধীচি-নামক একটী পূত্ৰ লাভ করেন । এখন 
ভগুবংশের বৃত্তান্ত বলিতেছি, শ্রবণ করুন ॥ ৪১॥। 


ভৃগ্ুঃ খ্যাত্যাং মহাভাগঃ পত্্যাং পূত্রানজীজনৎ । 
ধ।তারঞ্চ বিধাতারং শ্রিম্নঞ্চ ভগবৎপরাম্‌ ৷ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ__মহাভাগঃ ( মহাযশাঃ ) ভূপ্তঃ খ্যাত্যাং 
(খ্যাতিনামুং ) পত্ব্যাং ধাতারং বিধাতারং চ €ইতি 
পৃতৌ ) ভগবৎপরাং (ভক্তাং ) শ্রিয়ং চ পেত্রীম্‌ ইতি) 
পুভ্রান্‌ (পূত্ৰৌ পৃত্রীং চ) অজীজনৎ (উৎপাদয়ামাস) 
॥| ৪২ ।। 
অনুবাদ-__ মহাভাগ ভূণ্ড স্বীয় সহধম্মিণী খ্যাতির 
গর্ভে ধাতা ও বিধাতা নামে দুইটা পুত্র এবং শ্রীনামী 
একটী ভগবৎপরায়ণা কন্যা উৎপাদন করিয়াছিলেন 
|| ৪২ ।। 
বিশ্বনাথ- পুত্র চ পুত্রী চ পৃন্রাস্তান্‌ পুন্রান্‌ ॥৪২॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পুত্রান্*__মহাভাগ ভৃগু দুই 
পুত্র ও একটি কন্যা উৎপাদন করিয়াছিলেন। (এখানে 
ঘন্বসমাসে একশেষ বৃত্তিতে পূংলিঙ্গ ও বহুবচন হই- 
য়াছে, ইহা বলিতেছেন-_পূত্লো চ পূত্রী চ*_ দুইটি 
পুত্র এবং একটি কন্যা, ইহার একশেষে “পুপ্রাঃ, হয়, 
তাহার দ্বিতীয়ার বহুবচন--“পূত্রান্‌’ হইয়াছে । 718২ 


আয়তিং নিয়তিঞ্েব সূতে মেরুভ্তয়োরদাৎ । 
তাভ্যাং তয়োরভবতাং ম্থকণ্ডঃ প্রাণ এব চ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-তয়োঃ ধোতৃবিধান্রোঃ তাভ্যাম্‌ ইত্যর্থ) 


মেরুঃ ( সুমেরুপব্বতদেবতা ) আয়তিং নিয়তিং চ 


এব সুতে (দ্বে কন্যে পত্বীরূপেণ ) অদাৎ। তাভ্যাং 
তয়োঃ মৃকণ্ডঃ প্রাণঃ চ. এব (পুত্রো অভবতাং (জাতো) 
18৩ } ৪টি 
অনুবাদ-_-মেরুখষি আয়তী ও নিয়তি নামী 
দূইটী তনয়া ধাতা ও বিধাতাকে_. সম্প্রদান করিয়া- 
ছিলেন । ধাতা ও বিধাতা হইতে ও দুই কন্যার গর্ভে 
সবক ও প্রাণ নামে দূইটী পূত্ৰ জন্মিয়াছিল ৷৷ ৪৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__তয়োস্তাভ্যাং ধাতৃ-বিধাতুভাম্‌ 8৪৩ 





৪1১৪৩ ৪৮ ] 


ককের 


টীকার বঙগানুবাদ--তিয়োঃ” _মেরুখষির আয়তি 
ও নিয়তি নাম্নী এ দুই কন্যার গর্ভে, “তাভ্যাং'__ 
ধাতা ও বিধাতা হইতে (মৃকণ্ড ও প্রাণ নামে দুই 
পূত্ৰ উৎপন্ন হইল |) 1 ৪৩ ॥ 


মাকওেয়ো মৃকণ্ডস্য প্রাণাদ্েদশিরা মূনিঃ ৷ 
কবিশ্চ ভার্গবো যস্য ভগবানুশনা সুতঃ। 
সব্রে তে মুনয়ঃ ক্ষত্তলোকান্‌ সৈরভাবয়ন্‌ 188 
অন্বয়ঃ-_মকগুস্য মা্কণ্ডেয়ঃ (মুনিঃ) প্রাণাৎ 
€ বিধাতৃপৃত্রাৎ ) বেদশিরাঃ মুনিঃ (জাতঃ )। কবিঃ 
চ ভার্গবঃ ( ভূগোঃ পৃন্রঃ অভবৎ )। যস্য (কবেঃ) 
ভগবান্‌ উশনা সুতঃ €(অভবৎ)। (হে) ক্ষত্তঃ 
€বিদুর ), সব্রে তে মুনয়ঃ সর্গৈঃ ( পূত্রপোত্র'দিভিঃ ) 
লোকান্‌ (ভ্রীণি ভুবনানি ) অভাবয়ন্‌ ( পুরিতবন্তঃ ) 
Il 88 | 
অনুবাদ-_-সেই ম্বকণ্ড খষির মার্কণ্ডেয় এবং 
প্রাণের বেদশিরা নামে পুত্র উৎপন্ন হইল । উক্ত ভূগুর 
কবি-নামে আরও একটি পূত্র ছিল ৷ এশ্বর্য্যযুক্ত উশনা 
নামক খষি সেই কবির পৃত্র ৷৷ 88 ॥ 
বিশ্লনাথ_-কবিন্চ ভার্গবো ভূগোঃ 
লোকান্‌ নানাবিধজনান্‌ উদপাদয়ন্তঃ ৷৷ 88 ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘কবিঃ চ*__কবি নামে ভূগ্তর 
অপর একটি পুন্র জন্মগ্রহণ করেন। “লোকান্‌*_এঁ 
মুনিগণ নানাবিধ প্রজা উৎপাদন করেন৷ 88 ॥ 


পৃন্রঃ । 


~ 


এষ কদ্দমদৌোহিত্ৰসন্তানঃ কথিতস্তব ৷ 
শুণ্বতঃ শ্রদ্দধানস্য সদ্যঃ পাপহরঃ পরঃ ৷৷ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শৃণুতঃ শ্রদ্দধানস্য সদ্যঃ পাপহরঃ পরঃ 
(শ্ৰেষ্ঠঃ) এষঃ কদ্দমদৌহিত্ৰসন্তানঃ (কদ্দমস্য 
দূহিতৃসম্বন্ধিবংশঃ ) তব ( তুভ্যং ) কথিতঃ ॥ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিদূর, এই খষিরা সকলেই প্রজা- 
সৃষ্টির দ্বারা নিখিল লোকবিস্তার করিয়াছিলেন। 
প্রজাপতি কদ্দমের এই অত্যুন্তম দৌহিত্রবংশবর্ণন 
শ্রদ্ধাপূবর্বক শ্রবণ করিলে আশু পাপনিবৃত্তি হইয়া 
থাকে । আপনি শ্রদ্ধাধুক্ত, তাই উক্ত বংশের বিষয় 
-আপনার নিরিট কীর্তন করিলাম ৷৷ ৪৫ ॥ 


চতুর্থস্কহ্বঃ ১৫ 


প্রসৃতিং মানবীং দক্ষ উপযেষে হ্যজাত্মজঃ | 
তস্যাং সসর্জ দুহিতু.£ ষোড়শামললোচনাঃ ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__মানবীং (মনোঃ তৃতীয়াং কন্যাং) 
প্রসৃতিম্‌ অজাত্মজঃ (ক্রক্ষপূত্রঃ) দক্ষঃ  উপযেমে 
(পরিণীতবান্‌ ) হি (এব)। (সঃ দক্ষঃ) তস্যাং 
প্রেসৃত্যাম্) অমললোচনাঃ ষোড়শ দুহিতু.ঃ (কন্যাঃ ) 
সসর্জ ( উৎপাদয়ামাস ) ॥ ৪৬ ॥ 
অনুবাদ- ব্রহ্মার পূত্র দক্ষ মনুকন্যা প্রসূতির 
পাণিগ্রহণ করিয়া তাহার গর্ভে ষোড়শটী সুন্দরাননা 
কন্যা উৎপাদন করেন ॥ ৪৬ ॥ 





ভ্রয়োদশাদদ্ধম্মায় তথৈকামগ্রয়ে বিভুঃ ৷ 
পিতৃভ্য একাং যুক্তেভ্যো ভবায়ৈকাং ভবচ্ছিদে 18৭ 
অন্বয়ঃ__বিভূঃ (দক্ষ ঃ) ধৰ্ম্মায় ত্ৰয়োদশ কেন্যাঃ) 
অদাৎ ( দত্তবান্‌)। তথা অগ্রয়ে একাং, যুক্তেভ্যঃ 
€(সংযতেভ্যঃ জন্মিলিতেভ্যঃ বা) পিতৃভ্যঃ একাং, 
ভবচ্ছিদে (সংসারনাশনায় ) ভবায় (রছদ্রায় চ) 
একাম্‌ (অদাৎ ) ৷! ৪৭ ॥ 
অনুবাদ-_তিনি এ ষোড়শটী কন্যার মধ্যে ত্রয়ো- 
দশটী ধর্মকে, একটী অগ্নিকে, একটী পিতৃগণকে 
এবং অবশিষ্ট একটী সংসারবন্ধনমোচক শিবকে 
সম্প্রদান করেন ॥ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যুক্তেভ্যো মিলিতেভ্যঃ ॥ ৪৭ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যুক্তেভ্যঃ_সম্মিলিত পিতৃ- 
গণকে একটি কন্যা সম্প্ৰদান করেন ৷৷ ৪৭ ॥ 


শ্রদ্ধা মৈত্রী দয়া শাস্তিস্তত্টিঃ পুচিটঃ ক্রিয়োম্নতিঃ ৷ 
বুদ্ধিমেঁধা তিতিক্ষা ত্রীর্মৃতিদ্ধম্মস্য পত্রয়ঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__(তাসাং মধ্যে) শ্রদ্ধা মৈত্রী দয়া শান্তিঃ 
তুষ্টিঃ পুচ্টিঃ ক্রিয়া উন্নতিঃ বৃদ্ধিঃ মেধা তিতিক্ষা 
হীঃ মৃত্তিঃ (এতাঃ ত্ৰয়োদশ ) ধৰ্ম্মস্য পত্রয়ঃ পেত্্যঃ 
আসন্‌ ) ৷ ৪৮ ॥ 
অনুবাদ- শ্রদ্ধা, মৈত্রী, দয়া, শান্তি, তুষ্টি, পুষ্টি, 
ন্রিয়া, উন্নতি, বুদ্ধি, মেধা, তিতিক্ষা, লজ্জা: এবং 
মত্তি__এই ভ্রয়োদশটী ধর্মের পত্নী ৷ 8৮ | 
বিশ্বনাথ- শ্রদ্ধাদ্যাঃ স্বস্থনামনিরুজ্ঞ্যা সাত্বিক- 


১৬ 





শক্তীনামধিষ্ঠান্র্যঃ | তদ্বংশাশ্চ তদনূরাপাঃ ৷৷ ৪৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-শ্রদ্ধ।'- শ্রদ্ধা প্রভৃতি নিজ 
নিজ নামে প্রসিদ্ধা সাত্বিক শক্তির অধিষ্ঠান্রী। তাহা- 
দের বংশও তদনূরূপ, অর্থাৎ সাত্বিক শক্তিবিশিম্ট 
৪৮ || 


শ্রদ্ধাসূত খতং মৈত্রী প্রসাদমভয়ং দয়া ৷ 
শান্তিঃ সুখং মুদং তুঙ্টিঃ জ্ময়ং পুন্টিরসুয়ত ॥৪৯৷৷ 


অন্বয়ঃ- শ্রদ্ধা খতং ( পূত্ৰম্‌ ) অসৃত (উৎ- 
পাদিতবতী ), মৈত্রী প্রসাদং, দয়া অভয়ং, শান্তিঃ 
সুখং, তুষ্টিঃ, মুদং, পূষ্টিঃ স্ময়ম্‌ অসুয়ত ( উৎ- 
পাদিতবত্যঃ ) ৷ ৪৯ ৷ 

অনুবাদ-_তন্মধ্যে শ্রদ্ধা সত্যকে, মৈত্রী প্রসাদকে, 
দয়া অভয়কে, শান্তি সুখকে, তুষ্টি হর্ষকে, এবং 
পুষ্টি গবর্বকে প্রসব করেন ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__স্ময়ং ধঙ্েষ্ৎসাহম্‌ ॥ ৪৯ ৷৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“জ্ময়ং__এখানে জময় 
বলিতে ধর্মাবিষয়ে উৎসাহ ৷৷ ৪৯॥ 


যোগং ভ্রিয়োম্নতিদর্পমর্থং বুদ্ধিরসুয়ত ৷ 
মেধা স্ম্বৃতিং তিতিক্ষা তু ক্ষেমং হীঃ প্রশ্রয়ং সুতম্‌ ॥৫০ 


অন্বয়ঃ- ক্রিয়াযোগম্‌, উন্নতিঃ দর্পং, বৃদ্ধিঃ 
অর্থং মেধা স্মৃতিং, তিতিক্ষা তু ক্ষেমং, হীঃ প্রশ্রয়ং 
সুতমূ অসূয়ত (উৎপাদিতবত্যঃ ) ৷ ৫০ ॥ 
অনুবাদ-_ক্রি্মা যোগকে, উন্নতি দর্পকে, বৃদ্ধি 
অর্থকে, মেধা স্মৃতিকে, তিতিক্ষা মঙ্গলকে, লজ্জা 
বিনয়কে প্রসব করিলেন ॥| ৫০ || 
বিশ্বনাথ --দর্পং তপোযোগাদিষ সু সামর্থযপ্রথ্যাপনম্‌ 
অন্যো জ্ময়দর্পাবধল্মবংশৌ জ্রেয়ৌ ॥ ৫০ 1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দর্পং তপস্যা ও যোগাদি 
বিষয়ে সামর্থ্যকথন । অন্য যে স্ময় ও দপ (গৰ্ব্ব 
ও অহঙ্কার ), তাহারা অধর্মের, বংশ-সন্ভূত জানিতে 
হইবে ৷৷ ৫০ ৷৷ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





[ 81১৪৮-৫৩ 
মৃত্তিঃ সব্বগুণোৎপতির্নরনারায়ণাবধী ৷ 
যয়োজন্মন্যদো বিশ্বমভ্যনন্দৎ সুনিব্বৃতম্ব ॥ ৫১ nu 

অন্বয়ঃ__সব্বগুণোৎপত্তিঃ ( সব্বেষাং গুণানাং 
ভগানাম্‌ উৎপত্তিঃ যস্যাং সা) মৃত্তিঃ নরনারায়ণৌ 
খষী (অসৃত)। যয়োঃ নেরনারায়ণয়োঃ ) জন্মনি 
(প্রাদুভাবকালে ) অদঃ বিশ্বং সুনিব্বৃতম্‌ (আনন্দেন 
ব্যাপ্তং সৎ) অভ্যনন্দৎ ৷৷ ৫১ ॥ 

অনুবাদ--নিখিল কল্যাণগুণগ্রামের জনয়ি্রী 
ধন্মপত্ধী মৃত্তি নরনারায়ণ-নামক খষিদ্য়কে প্রসব 
করেন । এই নরনারায়ণের প্রকটকালে পরিদৃশ্যমান 
বিশ্ব নিরুদ্দেগ হইয়া আনন্দোভাসিত হইয়াছিল Gdn 

বিশ্বনাথ---স্ব্বগুণস্য নিখিলকল্যাণগুণার্ণবস্য 
ভগবত উৎপত্তির্যতঃ সেতি শুদ্ধসত্বস্বরূপা ভগবৎ- 
প্ৰকাশিকা শক্তিরিয়ং জেরা || ৫১ ॥ 

টাকার বঙগানুবাদ-_“সব্ববগুণোৎপত্তিঃ'__মিথিল- 
কল্যাণগুণনিধি শ্রীভগবানের উৎপত্তি, অর্থাৎ আবি- 
ভাব যাহা হইতে, তিনি শুদ্ধসত্প্বরূপা ভগবপ্প্রকা- 


শিকা শক্তি, ইনি ধর্মপত্রী মৃতি-_ইহা বুঝিতে হইবে 
|| ৫১ || 


মনাংসি ককুভো বাতাঃ প্রসেদুঃ সরিতোহদ্রয়ঃ । 
দিব্যবাদ্যন্ত তুষ্যাণি পেতুঃ কুসুমন্ষ্টম্নঃ ৷৷ ৫২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-মনাংসি ককুভঃ €দিশঃ ) বাতাঃ 
(বায়বঃ ) সরিতঃ ( নদ্যঃ ) অদ্রয়ঃ €(পব্বতাঃ) চ 
প্রসেদুঃ ( প্রসন্নতাং প্রাপুঃ)। দিবি (স্বর্গে ) তুর্য্যাণি 
(বাদ্যানি ) অবাদ্যন্ত। কুসৃমরপ্টয়ঃ (দেবৈঃ 
কৃতাঃ সত্যঃ ) পেতুঃ ৷৷ ৫২ ॥ 
অনুবাদ-_নরনারায়ণ খষির জন্মসময়ে মনুষ্য- 
কুলের চিত্ত, দিক্‌, বায়ু, তটিনী ও ভূধরশ্রেণী সক- 
লেই প্রসন্ন হইয়াছিল । স্বর্গে তুরী প্রভৃতির বাদ্য- 
ধ্বনি ও আকাশ হইতে ভূতলে জারি পতিত 
হইতেছিল ॥৫২ ॥ 


সুনয়স্ত্টুবৃম্তষ্টা জণগডগন্ধব্বকিন্নরাঃ 1 f 
-নৃত্যন্তি সম স্রিয়ো দেব্য আসীৎ পরমমজলমূ ॥৫৩৷৷ 
অ্বন্নঃ--মুনয়ঃ তুষ্টাঃ : (সন্তঃ) তুষ্টুবুঃ 


= 


৪1১1৫৩-৫৬ ] 


(ভ্তোভং চক্ৰুঃ)। 





গন্ধবর্বকিমরাঃ জপ্তঃ (ভগবদ্‌- 
যশঃ অগায়সন্ত )। দেবঃ (দেবসন্বদ্ধিনযঃ ) স্ত্রিয়ঃ 
(অপ্সরসঃ ) নৃত্যন্তি জম । (এবং চতুদ্দিক্ষু ) 
পরমমঙ্গলম আসীৎ ৷ ৫৩ ॥ 

অনুবদ-_মুনির্ন্দ পরম প্রীতিলাভ করিয়া স্তুতি 
করিতেছিলেন | গন্ধর্ব ও কিন্নরগণ আনন্দগজীত 
গান করিতেছিলেন । দিব্যাঙ্গনাগণ নৃত্য করিতে- 
ছিলেন। চতুদ্দিকেই পরমমজল বিরাজিত ছিল 
॥॥ ৫৩ || 


দেবা ব্রহ্মাদয়ঃ সব্ব উপতস্ত্,রভিন্টবৈঃ ॥ ৫৪ ৷ 
আন্বয়ঃ--সব্ষে ব্রক্মাদয়ঃ দেবাঃ অভিচ্টবৈঃ 
(স্তোন্রৈঃ ভগবন্তম্‌ ) উপতস্থ. (উপতস্থিরে ভেজুঃ ) 
|| ৫৪ | 
অনুবাদ--অধিক কি, ব্ৰহ্মাদি দেবতাসকলও 
নানাবিধ স্তোন্রের দ্বারা সেই নরনারায়ণ খষির পূজা 
বিধান করিয়াছিলেন ॥ ৫৪ ॥ 


শরীদেবা উচুঃ_ 
হো মান্নয়া বিরচিতং নিজঞ্সাত্বনীদং 
খে রূপভেদমিব তত্প্রতিচক্ষণায় ৷ 
এতেন ধর্মসদনে খষিমৃভিনাদ্য 
প্রাদুশ্চকার পুরুষামস নমঃ পরসৈম ৷ ৫৫ ॥ 


অন্বসন্নঃ-_শ্রীদেবাঃ উচুঃ-_খে (গগনে ) রূপ- 
ভেদং (গন্ধব্বনগরম্) ইব ( যক্তিমন্‌ ) আত্মনি 
(অধিষ্ঠানে ) নিজয়া মায়য়া ইদং বিশ্বং বিরচিতং, 
তৎ প্রতিচক্ষণায় (তস্য আত্মনঃ প্রকাশনায়, আত্মা- 
নং) যঃ অদ্য এতেন খষিমৃত্তিনা (খষেঃ মূত্তিঃ 
আকারঃ যস্মিন তেন) ধর্মসদনে প্রাদুশ্চকার 
€প্রকটিতবান্‌ ), (তস্মৈ ) পরসৈম পুরুষায় নমঃ 
lee ॥ 

অনুবাদ-_দেবতাগণ স্তব করিয়া বলিতে লাগি- 
লেন-_-আকাশে বিরচিত গন্ধব্্বনগরের ন্যায় নিজ 
মায়াদ্বারা যিনি এই বিরাড়রূপকে স্বীয় অধিষ্ঠানে 
নির্মাণ করিয়াছেন, সেই আজ্মার প্রকাশের জন্য যিনি 

--৩ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৭ 


২১০২২২০২০৬২ 


অধুনা ধৰ্ম্মগৃহে নরনারায়ণ খষি মৃত্তি দ্বারা নিজেকে 
প্রকট করিয়াছেন, সেই পরমপূরুষ ভগবানকে নম- 
স্কার করি ॥ ৫৫ ॥ 

বিশ্বনাথ যস্মিন্নাত্মন্যধিষ্ঠানে নিজয়া মায়য়া 
কন্ত্রঠা ইদং বিরাড়,রূপং খে নভসি রূপভেদং মেঘর্ন্দ- 
মিব বিরচিতং তস্যাত্মনঃ স্বস্য প্রতিচক্ষণায় প্রকাশনায় 
এতেন খষিমুভিনা যঃ প্রাদুঃ প্রাদুর্ভাবং চকার 
খাঘিমৃতিনেতি প্রকৃত্যাদিত্বাস্তীয়া তসৈম পূরুষায় 
নমঃ ॥ অন্তর রূপভেদমিতি এতেনেতি খষিমৃভিনেতি 
পদ্রয়স্য ক্লীবত্বমার্ষম্‌ ৷৷ ৫৫ | 

টীকার বঙানুবাদ-্ষাহা কর্তৃক স্বীয় অধিষ্ঠানে 
নিজ মায়া-দ্বারা এই বিরাট রূপ (বিশ্ব ), আকাশে 
মেঘবৃন্দের নায় বিরচিত হইয়াছে, সেই আত্মার 
প্রকাশের নিমিত্ত, যিনি (সম্প্রতি ধর্মগৃহে ) এই খষি- 
মৃত্তি দ্বারা (অর্থাৎ নর-নারায়ণরূপে সেই আত্মাকে ) 
প্রকাশিত করিলেন, সেই পরমপূরুষ ভগবান্কে 
নমস্কার করি ৷ এখানে “খষিমৃত্তিনা”_ইহা প্রকৃত্যা- 
দিভ্যঃ উপসংখ্যানং__এই সুত্রে তৃতীয়া বিভক্তি 
হইয়াছে । (ক্রিয়াবিশেষণের ন্যায় প্রযুক্ত হইলে, 
প্রকৃতি প্রভৃতি শব্দের উত্তর তৃতীয়া বিভক্তি হয় । ) 
এখানে “রূপভেদম্” ‘এতেন’ এবং খিষিমূর্তিনা"_এই 
তিনটি পদে ক্লীবলিজ আর্ষ-প্রয়োগ হইয়াছে 1৫৫ ॥ 

মধ্ব-__খে রূপভেদো বাযুাদিকঃ | যথা আকাশ- 
স্থিতো নিতামিত্যাদি চ। 

যথাকাশে বিমানাদিরূপভেদঃ প্রতীয়তে । 

তথা হরৌ জগদিদং তৎসামর্থ্যাৎ প্রতীয়তে ॥ 
ইতি ব্রান্ষে ৷৷ ৫৫ ॥ 


সোহম়ং স্থিতিব্যতিকরোপশমায় সবষ্টান্‌ 

সত্বেন নঃ সুরগণাননুমেয়তত্ত্বঃ ৷ 

দৃশ্যাদদভ্রকরুণেন বিলোকনেন 

হচ্ছ _নিকেতমমলং ক্ষিপতারবিন্দম্‌ ৷ ৫৬ ॥ 

অন্বস্নঃ-_অনূমেয়তত্বঃ (অধোক্ষজঃ) সঃ 

অয়ম্‌ ( অবতীৰ্ণ ঃ ভবান্‌ ) স্থিতিব্যতিকরোপশমায় 
(স্থিতেঃ জগন্মৰ্য্যাদায়াঃ ব্যতিকরঃ অন্যথাত্বং তস্য 
উপশমায় নিরৃত্তয়ে ) সত্ববেন ( শুণেন ) সৃষ্টান্‌ ( ভগ- 


সঃ টে নু 








৭৮ 





MAMA শিপ 


বতা উৎ্পাদিতান্‌ ) নঃ ( অস্মান্‌ ) সূরগণান্‌ অদ- 
ভ্রকরুণেন (অনল্পকরুণাযুক্তেন ) যত অমলম 
অরবিন্দং শ্রীনিকেতং [শ্রীলক্ষমীনিবাসং তৎ) ক্ষিপতা 
€(তিরস্কব্বতা ) অবলে। কনেন €বিশিম্টনেত্রেণ ) 
দৃশ্যাৎ (পশ্যত )) ৫৬ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রোতপন্থা দ্বারাই যাহার স্বরূপ অবগত 
হওয়া যায়, কিন্তু যে অধোক্ষজ বস্তর তত্ব আমাদের 
অপরোক্ষের বিষয়ীভূত নহে, সেই ষড়ৈশ্বর্য্যশালী ভগ- 
বান্‌ এই জগতের মর্য্যাদা ব্যতিভ্রম-উপশমনার্থে 
সত্তবগুণদ্বারা অস্মদাদি দেবতাগণকে স্চ্টি করিয়া- 
ছেন। তাহার নয়নযুগল শ্রীনিকেতন নির্শলকমলের 
শোভাকেও তিরস্কৃত করিয়াছে । তিনি প্রচুর করুণা- 
যুক্ত তাদূশ নয়নদৃম্টি দ্বারা আমাদিগকে কুপাপূর্বক 
অবলোকন করুন্‌ ॥ ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--স্থিতেৰ্জগন্মৰ্য্যাদায়া ব্যতিকরোহন্যথাত্বং 
তস্যোপশমায় বিলোকনেন নেত্রেণ, কীদূশেন যৎ 
শ্রীনিকেতমমলমরবিন্দং তৎ ক্ষিপতা তিরস্কুবর্বতা 
|| ৫৬)॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“স্থতি-ব্যতিকরোপশমায়”_ 
স্থিতি জগতের মর্য্যাদা, তাহার ব্যতিকর অর্থাৎ 
অন্যথাত্ব, তাহার উপশমের নিমিত্ত, (অর্থাৎ সেই 
ভগবান্‌ জগতের নিয়মসকল যাহাতে অন্যথা না হয়, 
এইজন্য আমাদিগকে সত্ত্বগুণের দ্বারা দেবতারূপে 
সৃষ্টি করিয়াছেন ।) ‘বিলোকনেন’--কৃপাপূর্ণ দৃষ্টির 
দ্বারা ( আমাদিগকে অবলোকন করুন )। কিপ্রকার 
নেত্র? তাহাতে বলিতেছেন-_তাহার নয়ন সৌন্দর্যের 
আবাসভূমি অমল কমলকেও তিরস্কৃত করিয়া থাকে 
|| ৫৬ || 


এবং সুরগণৈস্তাত ভগবস্তাবভিষ্টুতৌ ৷ - 
লব্ধাবলে কৈর্যযতুরচ্চিতৌ গন্ধমাদনম্‌ ॥ ৫৭ ॥ 
অন্বস্পঃ-- (হে) তাত, (বিদুর ) সুরগণৈঃ 
(দেবসমূহৈঃ ) এবং (পৃর্বোস্তপ্রকারেণ ): লব্ধাব- 
লোকৈঃ (€ লব্ধঃ অবলোকঃ কৃপাদৃষ্টিঃ যৈ তৈ৪) 


অভিষ্টুতৌ (স্তত্যাদিনা প্রাথিতৌ ) অচ্চিতৌ (পূজি-- 


তৌ চ সমন্তো ) ভগবস্তো (নরনারায়ণৌ ) গন্ধমাদনং 
( পৰ্ব্বতং ) যযতুঃ ৷৷ ৫৭ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





[ ৪।১/৫৬-৫৮ 
অনুবাদ--হে বৎস বিদুর, দেবগণ এইরাপে 
স্তব করিলে নরনারায়ণ দেবতারন্দের প্রতি কুপা- 
বলোকন এবং তাহাদের পূজা স্বীকারপৃবর্বক গন্ধা- 
মাদন পৰ্ব্বতে প্রস্থান করিলেন ৷৷ ৫৭ || 

বিশ্বনাথ--লব্ধোইবলে।কঃ কৃপা মায়া 
চিতৌ || ৫৭ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_লিব্ধাবলোকৈঃ”__-ভগবানের 
দর্শনরাপ রুপা অর্থাৎ মায়া যাহারা লাভ করিয়াছেন, 
সেই দেবগণ কর্তৃক অচ্চিত (নর-নারায়ণ খষিদয় 
গন্ধমাদন পর্বতে গমন করিলেন । ) ॥ ৫৭ ॥ 


যৈস্তৈর- 


তাবিমৌ বৈ ভগবতো হরেরংশাবিহাগতৌ । 
ভারব্যয়ায় চ ভুবঃ ক্ষ যদুকুরূদ্বহৌ ৷ ৫৮ ॥ 


অন্বয্নঃ-_তৌ (প্রসিদ্ধ ) ইমো (নরনারায়ণৌ) 
ভগবতঃ হরেঃ অংশৌ (অবতারৌ ) যদুকুরূদহৌ 
€(যদূন্‌ উদ্বহতি পালয়তি যদৃদ্হঃ শ্ৰীকৃষ্ণঃ কুরূদ্হঃ 
অঙ্জুনঃ তৌ) কৃষ্ণো (উভৌ অপি কৃষ্ণনামানৌ ) 
ভূবঃ ( পৃথিব্যাঃ ) ভারব্যয্নায় (ভারনাশায় ) ইহ 
(অসি্মিন্‌ জগতি ) আগতৌ (অবতীৰ্ণো। [তত্র 
অৰ্জুনে অংশমান্রং শ্রীকৃষ্ণন্ত স্বয়ং ভগবান্‌ এব ইতি 
বোদ্ধব্যম্‌ ]|৷ ৫৮ ৷ 

অনুবাদ-_সব্বাংশী ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের অংশ 
সেই নরনারায়ণ খাষিদ্য়ই, পৃথিবীর ভারহরণ ও 
ভগবানের বাঞ্ছাপ্রণের জন্য দ্বাপরান্তে প্রকটিত 
যদ্ু-কুরু-কুল-শ্রেষ্ঠ কৃষ্ণার্জ্জনে প্রবিষ্ট হইয়াছিলেন 
|| ৫৮11 

বিশ্বনাথ__তাবিমৌ নরনারায়ণৌ হরেঃ কৃষ্ণ- 
স্যাংশৌ কর্তারৌ ইহ দ্বাগরান্তে যদৃদ্রহ-কুরাদ্বহৌ 
কুষ্ণো ক্ষ্ণাজ্জুনো কন্মভুতৌ আগতো প্রাপ্তৌ 
কুষ্ণাজ্জনয়োঃ স্বাংশিনোস্তাবংশো প্রবিষ্ট।বিত্যর্থঃ ৷ 
তথৈব ভাগবতামৃতোক্তা কারিকা, যথা__“কর্তারো 
তৌ হরেরংশৌ নরনারায়ণারষী। দ্বাপরান্তে কর্ম্ম- 
ভূতাবায়াতৌ কৃষ্ণফালগুনাবিতি” ॥ ৫৮ ॥ 

টীকার _বঙ্গানুবাদ-_'তৌ ইমো”_সেই নর ও 
নারায়ণ খষিদ্য় শ্রীহরির অর্থাৎ স্বয়ং ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের অংশ ; ইহারাই এই দ্রাপরের শেষভাগে, 
‘যদু-কুরুদ্হৌ’__যদুকুলের পালক শ্ৰীকৃষ্ণ এবং 


EE 
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কুরুকুলশ্রেষ্ঠ অজ্জবনে ‘আগতো’--প্রবিষ্ট হইয়াছেন। 

এখানে নর-নারায়ণ খাষিদ্ধয় কর্তা এবং “কষে 
রুষ্দ্রয় অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণ ও অঙ্জন কম্মতভিত ৷ (নারা- 
শ্নণ খষি ) স্বীয় অংশীপ্বরাপ শ্রীকৃষ্ণে ও (নর নামক 
খষি ) অজ্জুনে, তাহাদের অংশই প্রবিষ্ট হইয়াছে, 
এই অর্থ । সেইরাপ শ্রীল রাপগোস্বামি-বিরচিত লঘু- 
ভাগবতাম্বতের (শ্রীকৃষ্ণের বদরীশাবতারত্ব ও 
উপেন্দ্রাবতারত্ব খগ্ডন-প্রসঙ্গে ১৩৩ অঙ্ক ধৃত) 
কারিকা-_যথা “কর্তারৌ তৌ”, ইত্যাদি, অর্থাৎ 
শ্রীহরির অংশভূত নর ও নারায়ণ, দ্বাপরযুগের শেষ- 
ভাগে শ্রীকৃষ্ণ ও অঙ্জুনে প্রবিষ্ট হইয়াছিলেন ৷ 
(বদ্রীনাথ নর ও নারায়ণ খষিদ্ধয়ের অংশ শ্রীকৃষ্ণ ও 
অভ্জন--এইরাপ ব্যাখ্যা নহে, উক্ত খষিদ্বয়ই সর্ব্বাংশী 
শ্রীকৃষ্ণের ও অর্জনের অংশ, ইহা বুঝিতে হইবে ।) 
|| ৫৮ | 


মধ্ব_-নরে বিষ্ণঃ সমাবিষ্টঃ স্বয়ং নারায়ণো হরিঃ ৷ 
অৰ্জুনে চ নরাবেশঃ কৃষ্ণে! নারায়ণঃ স্বয়ম্‌ ৷ 
ইতি তত্ববিবেকে ॥ ৫৮ | 


তথ্য-_ভাঃ ১৷৩৷৯ দ্রষ্টব্য চৈঃ চঃ আদি ৪র্থ__ 
“স্বয়ং ভগবানের কর্ম নহে ভার-হরণ । 
স্থিতিকর্তা বিষ্ণু করেন জগৎ্পালন ॥ 
কিন্তু কৃষ্ণের যেই হয় অবতার-কাল । 
ভারহরণ কাল তা'তে হইল মিশাল ॥ 
পূর্ণ ভগবান্‌ অবতরে যেই কালে । 
আর সব অবতার তাতে আসি’ মিলে ৷ 
নারায়ণ, চতুর্বাহ, মৎস্যাদ্যবতার । 
যুগ-মন্বন্তরাবতার, যত আছে আর ॥॥ 
সবে আসি’ কৃষ্ণ-অজে হয় অবতীর্ণ । 
গছে অবতার কৃষ্ণ ভগবান্‌ পূর্ণ ॥” 
লঘুভাগবতামৃতে লীলাবতার প্রকরণের ২৮শ 
সংখ্যায় লিখিত আছে যে, পাদ্মোত্তর খণ্ডে যে অন্য 
কুষ্ণার্জুনকে নরনারায়ণ খাষিদ্বয়ের সহোদর বলিয়া 
বর্ণনা আছে, তাহা সনকাদির ন্যায় এই চারিতে এক 
অবতার বলিয়া জানিতে হইবে ৷ শ্রীচক্রবত্তিঠাকুরের 
টীকাধৃত ভাগবতামৃতোক্ত কারিকা-বচনও তৎসঙ্গে 
দ্রষ্টব্য ॥ ৫৮ ॥ 
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স্বাহাভিমানিনশ্চাগ্নেরাত্মজাংস্রীনজীজনৎ ৷ 
পাবকং পবমানঞ্চ শুচিশ্চ হতভোজনম্‌ ॥ ৫৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-অভিমানিনঃ (অগ্ন্যভিমানিনঃ দেবাৎ) 
আগ্নেঃ ( সকাশাৎ ) সাহা ( অগ্নিভার্য্যা ) হুতভোজনং 
(যভহবিভোক্ঞারং ) পাবকং পবমানং চ শুচিং চ 
(ইতি) ভ্রীন আত্মজান্‌ ( পুন্তান্‌) অজীজনৎ ( উৎ- 
পাদয়ামাস ) ৷ ৫৯ ॥ 

অনুবাদ-_অগ্র্যভিমানি-দেবতার পত্নীর নাম 
স্বাহা। সেই স্বাহা অগ্নি হইতে পাবক, পৰমান 
এবং শুচি নামে তিনটী হুতভোজী পুত্র উৎপাদন 
করিয়াছিলেন ॥ ৫৯ ॥৷ 

বিশ্রনাথ-__অগ্নেভীর্যযা স্বাহা অগ্্যভিমানিনক্রী- 
নাত্মজান্‌, হতভোজনমিতি ভ্রয়াণাং বিশেষণম্‌ ॥ ৫৯॥ 

টীকার বঙগানুবাদ- -স্বাহা*__ অগ্নির ভাৰ্য্যা স্বাহা, 
অগ্নির অভিমানযুক্ত (পাবক, পবমান ও শুচি নামক) 
তিনটি পুত্রকে জন্ম দিয়াছিলেন। “হুতভোজনং__ 
যজীয় হুতভোজী, ইহা তিন জনেরই বিশেষণ (অর্থাৎ 


এ তিন পুত্র অগ্ন্যভিমানী দেবতা এবং যজীয় হুত- 
ভোজী ) | ৫৯ ॥ 


তেভ্যেহগ্রয়ঃ সমভবংশ্চত্বারিংশচ্চ পঞ্চ চ ॥ 
ত এবৈকোনপঞ্চাশৎ সাঁকং পিতৃপিতামহৈঃ 0৬০1 


অন্বয়ঃ__তেভ্যঃ ( অগ্থিপূত্রেভ্যঃ ) চত্বারিংশৎ 
চ পঞ্চ চ পেঞ্চত্বারিংশৎ) অগ্নয়ঃ সমভবন্‌ (জাতাঃ)। 
তে এব পিতৃপিতামহৈঃ (পাবকপবমানশুচয়ঃ ইতি 
ব্রয়ঃ পিতরঃ অগ্নিঃ -পিতামহঃ একঃ তৈঃ) সাকং 
(সহ ) একোনপঞ্চাশৎ (জাতাঃ )1॥ ৬০ ॥ 

অনুবাদ-_তাহাদিগের হইতে পঞ্চচত্বারিংশৎ. 
অগ্নি উৎপন্ন হইলেন । তাহারা আবার তাহাদিগের 
পিতা ও পিতামহগণের সহিত মিলিত হইয়া একোন- 
পঞ্চাশৎ সংখ্যক হইয়াছেন ॥ ৬০ ॥ 

বিশ্বনাথ _পিতরস্ত্যয়ঃ পিতামহ একঃ তৈঃ সাকং 
সহ ৷ ৬০॥ 

টীকার বজানুবাদ__'পিত-পিতামহৈঃ সাকং৮_ 
তিনজন পিতা ( পাবক, পবমান ও শুচি) এবং 
পিতামহ ( অগ্নি )_ তাহাদের সহিত মিলিত হইয়া 
একোনপঞ্চাশ সংখ্যক অগ্নি হইলেন ॥ ৬০. 





২০ 
বৈতানিকে কল্মুণি যন্নামভিত্ৰ ক্মবাদিভিঃ ৷ 
আগ্নেয্য ইষ্টয়ো যজ্ঞে নিরূপ্যন্তেহগ্রশ্নস্ত তে ॥৬১৷৷ 
অন্বয়ঃ__বৈতানিকে (বৈদিকে ) কর্ম্মণি যজ্ঞে 
যন্নামভিঃ ( যেষাম্‌ অগ্নীনাং নামভিঃ ) ব্রহ্মবাদিভিঃ 
(কম্মকাণ্ডনিষ্ণতৈঃ ) আগ্নেয্যঃ ( অগ্নিদেব তাকাঃ) 
ইন্টয়ঃ (যজ্ঞাঃ) নিরাপ্যন্তে (ক্রিয়ন্তে ) তে তু 
(এতে ) অগ্নয়ঃ ৷৷ ৬১॥| 
অনুবাদ-_বৈদিক বিস্তারশীল যজ্ঞকার্য্য ব্রহ্মবাদি 
খষিগণ যাহাদিগের নাম উল্লেখ করিয়া অগ্নিসহ্ন্ধীয় 


আহতি প্রদান করেন, তাহারাই এই সকল অগ্নি 
| ৬১ 


বিশ্বনাথ__বৈতানিকে বৈদিকে কৰ্ম্মণি যজ্ঞে যেষাং 
নামভিরগ্নিদেবতাকা ইচ্টয়ো নিরূপ্যন্তে ক্রিয়ন্তে ত 
এবৈতেহগ্নয়ো ন লৌকিকা, অতো ন বহ.নাং বৈয়র্থ্য- 
মিতি ভাবঃ || ৬১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_বৈতানিকে কর্মণি'__বেদক্ত 
ব্রান্নাণগণ বেদোক্ত যজ্ঞাদি কার্যে যাঁহাদের নাম 
উল্লেখ করিয়া আহুতি প্রদান করেন, তাহারাই এই- 
সকল অগ্নি, কিন্তু ইহারা লৌকিক অগ্নি নহেন, অতএব 
বহু অগ্নির বৈয়র্থ্য হয় নাই-_-এই ভাব ॥ ৬১ I 


অগ্নিচ্বাত্তা বহিষদঃ সৌম্যাঃ পিতর আজ্যপাঃ ৷ 
সাগ্নয়োহনগ্নয়স্তেমষাং পত্রী দাক্ষায়ণী স্বধা ॥ ৬২॥ 


অগ্বয়ঃ__অগ্নিষ্বাত্তা ( অগ্নৌ পকুং পূরোড়াশাদি 
যে স্বদন্তে তে ) বহিষদঃ ( দৈত্যাদীনাং পিতরঃ ) 
সৌম্যাঃ (সোমপাঃ অগ্নিষ্টোমাদিকর্মদেবতারূপাঃ) 
পিতরঃ ( পূরোডাশাদিভুজঃ , দর্শপোর্ণমাস।দিকর্খ- 
দেবতাঃ ) আজ্যপাঃ (আধারাজ্যভাগদেবতাঃ) সাগ্রয়ঃ 
(এতেষু যেষাম্‌ অগ্নৌ করণম্‌ 'অস্ভি তে) অননগ্নয়ঃ 
(তদ্ৰহিতাঃ চ)। দাক্ষায়ণী € দক্ষতনয়া ) স্বধা 
তেষাং পত্নী (অভবৎ )॥ ৬২ ॥ 

অনুবাদ--অগ্নিচ্বাত্তা, বহির্ষদ, সোমপ, আজ্যপ 
_হইঁহারা পিতৃগণ । ইহাদিগের মধ্যে কেহ কেহ 
সাগ্রিক, কেহ কেহ নিরগ্রিক। দক্ষদুহিতা স্বধা এই 
উভয়বিধ পিতৃগণেরই ভার্য্যা |] ৬২ ॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


বিশ্বমনাথ-_সোম্যাঃ সোমপা, যেষামগ্নৌ করণমস্তি 


তে সাগ্নয়ঃ তদহিতাস্তনগ্নয়ঃ ৬২ 


[ 8।১।৬১-৬৫ 


৮ ািিশিপিপিপিশাশিশাশশশশীশীশীশীশীশিটিসি ১০০: 2৬১২৬, 


টীকার বঙ্গানুবাদ_“সৌম্যাঃ_সোমপাঃ, অর্থাৎ 
সোমপানকারী পিতৃগণ । “সাগ্নয়ঃ”--সাগ্নন্ন বলিতে 
যাহাদের উদ্দেশো অগ্নিতে হোম করা হয়, তদ্ব্যতিরিক্ত 
সকলেই নিরগ্নিক ॥॥ ৬২ ॥ 


তেভ্যো দধার কন্যে দ্বে বয়ুনাং ধারিণীং স্বধা । 
উভে তে ব্রক্মবাদিনেট জ্ঞানবিজ্ঞানপারগে | ৬৩9 
অন্বয়৪--স্বধা তেভাঃ (পিতৃভ্যঃ ) বয়ুমাং 
ধারিণীম্‌ (ইতি নাম্ন্যো ) দ্বে কন্যে (গর্ভে ) দধার। 
তে উভে (কন্যে) ব্রক্মবাদিনৌ জ্ঞানবিজ্ঞানপারগে 
(আত্তাম, অতঃ তয়োঃ জীবন্মক্তত্বাৎ সন্ততিং ন 
অভবৎ ) ৷ ৬৩ ৷৷ 
অনুবাদ-_স্বধা পিতৃগণ হইতে বয়ুনা ও ধারিণী 
নাম্নী দুইটী দুহিতা লাভ করেন ৷ এই উভয় 
কন্যাই ব্ৰহ্মবাদিনী ও জ্ঞানবিজ্ঞান-বিবেকে পারদশিনী 
ছিলেন ৬৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__তেভ্যঃ পিতৃভ্যঃ সকাশাৎ স্বধা দে 
কন্যে দধার গর্ভ ইতি শেষঃ ৷৷ ৬৩ ॥| 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'তেভ্যঃ,-_সেই পিতৃগণ 
হইতে স্বধা ( বয়ুনা ও ধারিণী নামে) দুইটি কন্যা 
গর্ভে ধারণ করিয়াছিলেন | ৬৩ ॥ 


ভবস্য পত্নী তু সতী ভবং দেবমনুব্রতা ৷ 
আত্মনঃ সদৃশং পুভ্রং ন লেভে গুণশীলতঃ ॥ ৬৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__ভবস্য (রুদ্রস্য ) পদবী সতী তু গুণ- 
শীলতঃ আত্মনঃ সদৃশং দেবং ভবং (রুদ্রম্‌ ) অনু- 
ব্রতা ( তৎসেবাতৎপরা অপি) পূত্রং ন লেভে 0৬৪।। 

অনুবাদ _ভবভাষ্যা সতী দেবাদিদেক ভবের 
অনুব্রতা ছিলেন। কিন্তু তিনি স্বীয় গুণ ও শীলের 
অনুরাপ পুন্র লাভ করিতে পারেন নাই ॥ ৬৪ ॥ 


পিতয্যপ্ৰতিরূপে স্বে ভবায়ান৷গস্ে রুষা | 
/ 
অপ্রোঢ়্বাত্মনাত্মানমজহাদ্যোগসংযুতা Leh 


-্ছ 


১২ 
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ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্গসূন্রভাষ্যে পারম- 

হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্কদ্ধে 

শ্রীবিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে দাক্ষায়ণং নাম 
প্রথমোহধ্যায়ঃ ৷ 

অন্বয়ঃ-_-স্বেপিতরি (দক্ষে ) অনাগসে €(নির- 
পরাধায় ) ভবায় (রুদ্রায়) রুষা (তং প্রতি ক্রোধেন 
হেতুনা ) অপ্রতিরূপে ( অসদৃশে প্রতিকূলে সতি ) 
অপ্রোঢা €( অপরিণতবয়স্কা ) এব (সতী ) যোগ- 
সংযুতা (যোগম্‌ আশ্রিত্য ) আত্মনা (স্বয়ম্‌ এব ) 
আত্মানং (দেহম্‌ ) অজহাৎ (ত্যক্তবতী ) ৷৷ ৬৫ ॥ 

অনুবাদ--(কারণ ) সতীর পিতা বিনা দোষে 
শিবের প্রতিকুলাচরণ করায়, তিনি (বৈষ্ণববিদ্বেষীর 
প্রতি ) ক্রুদ্ধ হইয়া যৌবনকালেই যোগাবলম্বনে তনু 
ত্যাগ করিয়াছিলেন ।। ৬৫ ॥ 

বিশ্নাথ--.পুন্তরং ন লেভে ইত্যন্ত্র হেতুঃ অনাগসে 
ভবায় রুষা কোপেন হেতুনা স্বে পিতরি অপ্রতিরূপে 
অসদুশে প্রতিকুলে সতীত্যর্থঃ ৷৷ ৬৫ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হধিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

চতুর্থে প্রথমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌॥ 


চতুর্থস্কন্ধঃ ২১ 


টিটি ০৩৬০২৬১২৬০২৩০১০০২০২-২২৯৯-২২ 


টীকার বজানুবাদ--'পৃন্রং ন লেভে” (৬৪ শ্লোক) 
-_অর্থাৎ ভবের পত্নী সতী মহাদেবে একান্ত অনুরত্তগ 
হইয়াও পৃত্র লাভ করিতে পারেন নাই-_ইহার কারণ 
বলিতেছেন _ অনাগসে”__নিরপরাধ রুদ্রের প্রতি, 
কোপহেতু নিজ পিতা দক্ষ প্রতিকূল আচরণ করিলে, 
(দেবী রোষবশতঃ যোগ অবলম্বন করিয়া যৌবনেই 
স্বীয় দেহ ত্যাগ করেন । ) ॥ ৬৫ ॥ 

ইতি ভক্তহাদয়ের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী, 
টাকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত প্রথম অধ্যায় 
সমাপ্ত || ১।। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি-ঠাকুর বিরচিত 
আীভাগবতের চতুর্থ স্ন্ধের প্রথম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81১ ॥ 


সধ্ব__অপ্রোঢেব অস্বীকৃতেব ॥ ৬৫ ॥ 


ইতি অন্বয়, অন্বাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, বিরতি 
ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্যস্ন্ধে প্রথমাধ্যায়ের 
গৌড়ীয়ভাঘ্য সমাপ্ত ৷ 


পাছত 


দ্বিতীয়োহধ্যায়ঃ 


শ্রীবিদুর উবাচ__ 


ভবে শীলবতাং শ্রেষ্ে দক্ষো দুহিতুবৎসলঃ ৷ 
বিদ্বেষমকরোৎ কঙমাদনাদৃত্য।ত্মজাং সতীম্‌ ॥ ১1 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


দ্বিতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


প্রধমাধ্যায়ে সূত্ররূপে কথিত ভব ও দক্ষের 
পরস্পর বিদ্বেষ যে বিশ্বপ্রষ্টুদিগের যজ হইতেই 
উদ্ভূত হইয়াছিল__তাহাই এই অধ্যায়ের বণিত 
বিষয় । 

বিদুর মৈল্রেয়-খষিকে ভব ও দক্ষের পরস্পর 
কলহের কারণ জিজ্তাসা করিলে মৈত্রেয় খষি বিদুরকে 


বলিলেন যে, পুরাকালে বিশ্বস্রষ্ট্দিগের যড্তে শিব 
দক্ষকে প্রত্যুর্থানাদি দ্বারা কোনও সন্মান প্রদর্শন না 
করাতে দক্ষ শিবকে অক্ষজবিচারে কনিষ্ঠ মনে 
করিয়া বহু দেবতা, খষির্ন্দের সমক্ষেই শিবের প্রতি 
কুবাক্যপ্রয়োগ ও অভিশাপ প্রদান করিলেন । 
শিবানুচরগণের প্রধান নন্দী শিবনিন্দা সহ্য করিতে 
না পারায় দক্ষ ও দক্ষের বাক্যানুমোদনকারী দ্বিজ- 
গণকে অভিশাপ প্রদানপূবর্বক কহিলেন যে, ভগবদ- 
ভিন্ন তনূ-শিব-নিন্দাকারিগ্রণের মতি বেদের অর্থবাদে 
জড়ীরুত ও দেহে আসক্ত হইবে । তাহারা ছাগলের 
ন্যায় ভ্রীসঙ্গী, সব্বভুক্‌ হইবে ও পরমার্থ হইতে 
বিচ্যুত হইয়া সংসারষন্ত্রণা প্রাপ্ত হইবে ।  দ্বিজগণের 
প্রতি এইরূপ শাপ শ্রবণ করিয়া ভূওও -শিবানুচর- 


২২ 
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গণকে প্রতাভিশাপ প্রদান করিয়া বলিলেন যে শিব- 
দীক্ষা দীক্ষিত ব্যক্তিগণও পাযণুধর্মাশ্রিত হইবে ৷ 
অন্বয়$_শ্রীবিদুর উবাচ। দুহিতৃবৎসলঃ 

(কন্যাস্বিঞ্ধঃ ) দক্ষঃ শীলবতাং শ্রেষ্ঠে (সুশীলে ) 
ভবে ( শঙ্করে ) সতীম্‌ ( সতীনাম্নীং) আত্মজাং 
(কন্যাং ) অনাদৃত্য (তুচ্ছীকৃত্য ) কস্মাৎ ( কার- 
ণাৎ ) বিদ্বেষং অকরোৎ (ক্ুতবান্‌ ) ৷ ১॥ 

অনুবাদ-শ্রীবিদুর কহিলেন, হে মৈন্রেয়, কন্যার 
প্রতি স্বেহযুক্ত প্রজাপতি দক্ষ কি জন্য স্বীয় সতী 
নাম্নী দুহিতাকে অনাদর করিয়া সচ্চরিত্রজনগণের 
মধ্যে শ্রেষ্ঠ মহাদেবের প্রতি বিদ্বেষভাব প্রদর্শন করিয়া- 
ছিলেন? ॥১৷ 

বিশ্বনাথ-__ 

দ্বিতীয়ে বহুনিন্দিত্বা শিবং দক্ষে গতে রুষা । 

যুযুধাতে শাপশস্্রৈননন্দীশ্বরভূগ্‌ মুহুঃ | ০ ॥ 

শীলেতি। ভবস্য সৌশীল্যাৎ দক্ষস্য তত্ক্ক্য- 
ভাবেহপি দুহিতৃবাৎসল্যাৎ ভবদ্ধেষো ন ঘটতে ইতি 
ভাবঃ ১ । 

টীকার বঙজানুবাদ__এই দ্বিতীয় অধ্যায়ে দক্ষ 
শিবের বহুভাবে নিন্দা করিয়া ক্রোধবশতঃ ( বিশ্ব- 
অজ্ট্গণের যজ্তস্থল পরিত্যাগপূবর্বক ) চলিয়া গেলে, 
নন্দীশ্বর ও ভূণ্ড পরস্পর শাপরাপ শস্তরের দ্বারা বার বার 
যুদ্ধ করিতে লাগিলেন ( অর্থাৎ পরস্পর অভিশাপ ও 
প্রত্যভিশাপ প্রদান করিতে লাগিলেন )--ইহা বণিত 
হইয়াছে ॥ ০ | 

শীলেতি'_-ভবের পৌশীল্য-হেতু এবং দক্ষের 
মহাদেবের প্রতি অশ্রদ্ধা হইলেও, তিনি দুহিতিবৎসল 
বলিয়া ভগবান্‌ ভবের প্রতি বিদ্বেষ ব্যবহার ত সম্ভব 
নয়-_-এই ভাব ৷৷ ১॥ 


কম্তং চরাচরগুরুং নিব্বৈরং শান্তবিগ্রহম্‌ । 
আত্মারামং কথং দেশটি জগতো দৈবতং মহৎ ॥২। 
অন্বয্নঃ-_কঃ (প্রজাপতিদক্ষঃ )- চরাচরগুরুং 
€(চরাচরাণাং স্থাবরজঙ্গমানাঞ্চ গুরুং প্জ্যং) তং 
- নিব্বৈরং তশল্রুশূনাং ) শান্তবিগ্রহং. শান্তিরপম ) 
আত্মারামং (আত্মন্যে আরামো রতি্যস্য তং) 
জগতঃ মহৎ দৈবতং (মহাদেবং) কথং দ্বেজ্টি ॥২॥৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





প্রাণান্‌ তত্যাজ--এতৎ ( সব্বং 


[ ৪1২1১-৩ 


পিপিপি Annan 


a 
অনুবাদ__মহাদেব চরাচর জগতের গুরু 
তিনি শন্তরুতাশুনা, প্রশান্তমৃভি, পরমাত্মা 
রতিবিশিষ্ট, জগতের পরম দেবতা । এইরূপ মহা, 
দেবের প্রতি প্রজাপতি দক্ষ দ্বেষ করিলেন কেন ?২॥ 
বিশ্ননাথ_-ভবস্য স্ব্বৈরেবাদ্রেষ্যত্বে হেতুমাহ-_ 
ক ইতি; যদ্বা কঃ প্রজাপতিঃ চরাচরগুরুং নিব্বৈর- 
মিত্যাদিভিও রুহি বৈরবানপ্যশান্তদেহোহপি বহিরর্শ্যপি 
নদ্বেষাহ ইতি ধ্বনিঃ। অন্যে গুণা মা বিচাধ্যন্তাং নাম 
ভবস্য জগদগুরুত্বে জগদিচ্টদৈবত্বে চ দক্ষস্য তু 
জগন্াধ্যবত্তিত্বে দ্বেষসস্তাবনাপি কথং স্যাদিত্যনূধ্বনিঃ 
|| ২ | 


টাকার বজানুবাদ-_মহাদেব সকলেরই অবিদে- : 


ষের পাত্র, তদ্বিষয়ে কারণ বলিতেছেন-__“কঃ” ইতি 
(অর্থাৎ কোন্‌ ব্যক্তি সেই চরাচরগুরু শান্তবিগ্রহ 
আত্মারাম মহাদেবের প্রতি দ্বেষ করিবে 2)। অথবা 
_-কি' শব্দে প্রজাপতি দক্ষ, তিনি কিজন্য চরাচরগুরু 
নিবর্বর (মহাদেবের বৈরতাচরণ করিলেন 2)। 
কারণ শ্রীগুরুদেব যদি বিদ্বেষভাবাপন্নও, হন, অশান্ত- 
দেহও হন, বহির্দশা (বাহিরে দর্শনধারী ) গুণহীনও 
হন, তাহা হইলেও তিনি বিদ্বেষের যোগ্য নহেন-_ 
ইহা ধ্বনিত হইতেছে । অন্যান্য গুণসকলের বিচার 
না করুন, কিন্তু মহাদেব জগদ্গুরু এবং তিনি সমস্ত 
জগতের ইম্টদেবতা, আর দক্ষ সেই জগতের মধ্যেই 
অবস্থান করেন, অতএব মেহাদেবের প্রতি) বিদ্বেষের 
সম্ভাবনাও কি প্রকারে হইতে পারে £--ইহা অনু- 
ধ্বনিত হইতেছে ॥॥ ২॥ 


এতদাখ্য।হি মে ব্ৰহ্মন্‌ জামাতুঃ শ্বশুরস্য চ। 
বিদ্বেষস্ত যতঃ প্রাণাংস্তত্যাজ দুভ্যজান্‌ সতী ৷৷ ৩॥ 
অন্বন্নঃ__হে ব্ৰহ্মন্‌, যতঃ (হেতোঃ ) জামাতুঃ 
(শিবস্য ) শ্বশুরস্য ( দক্ষস্য চ ) বিদ্বেষঃ ( অভুৎ ), 
(যতশ্চ বিদ্বেষাৎ ) সতী দুস্ত্যজান্‌ (ত্যজুমশক্যান্‌) 
) মে (মহ্যম্‌ ) 
আখ্যাহি (বহি) ৩ ॥ 
অনুবাদ-_হে ব্ৰহ্মন্‌, জামাতা এবং শ্বশুরের এই 
কলহের কারণ কীর্তন করুন্‌ এবং যে নিমিভ সতী- 


বাসুদেবে 


পাস 


81২1৩-৮ ] 








০১ 





দেবী দুস্ত্যজ্য প্রাণ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন, তাহাও 
বৰ্ণন করুন ৷৷ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ --যতঃ কারণা দিদ্বেষঃ, 
যতো বিদ্বেষাচ্চ প্রাণাংস্তত্যাজ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'যতঃ'যে কারণে (শ্বশুর 
ও জামাতার মধ্যে) বিদ্বেষ । আর ইহাও বলুন-_- 
যে বিদ্বেষের ফলে (সতী দুস্ত্যজ ) প্রাণ পরিত্যাগ 
করেন 1 ৩ ॥। 


এতদাখ্যাহি। 


শীমৈন্রেয় উবাচ-__ 


পুরা বিশ্বস্থজাং সন্রে সম্মেতাঃ পরমর্ষয়ঃ | 
তথামরগণাঃ সবের্ব সানুগা মুনয়োহগ্রয়ঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_পূরা ( স্বায়স্তুবমন্ব- 
স্তরে ) বিশ্বস্থজাং (€ মরীচ্যাদীনাং ) সন্রে (যজে ) 
সানুগাঃ ( শিষ্যাদিযুক্তাঃ ) পরমর্ষয়ঃ (বেশিষ্ঠনারদা- 
দয়ঃ ) তথা অমরগণাঃ ( ইন্দ্রাদয়ঃ ) সব্রে মুনয়ঃ 


অগ্নরশ্চ সমেতাঃ (মিলিতাঃ সন্তঃ) আসন্‌ অভবন্) 
|| ৪ 


অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,__হে বিদুর, পূ্ব্ব- 
কালে বিশ্বত্র্টুদিগের যজ্ঞে প্রধান প্রধান খাষি, 
দেবতা, মুনি ও অগ্নিগণ স্ব-স্ব অনুচরবর্গের সহিত 
সমবেত হইয়াছিলেন ৷ ৪ ॥ 

বিশ্লনাথ-_সমেতা আসন্‌ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-সমেত।৪--একন্র মিলিত 
হইয়াছিলেন ॥ ৪ ॥ 


ত্র প্রবিষ্টম্থষয়ো দৃষ্টাকমিব রো।চিষা । 
ভ্রাজমানং বিতিমিরং কুব্বন্তং তন্মহৎসদঃ ॥ ৫ ॥ 
উদতিষ্ভন্‌ সদস্যাস্তে স্বধিষ্ণ্যেভ্যঃ সহাগ্রয়ঃ ৷ 
খতে বিরিঞ্চাচ্ছব্বাচচ তভাসাক্ষিপ্তচেতসঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয্ঃ-_রোচিষা (প্রকাশেন ) তন্মসহৎসদঃ 
(তেষাং মহতীং সভাং) বিতিমিরং ( অন্ধকার- 
রহিতং) কুব্বন্তমূ অর্কমিব (স্্যমিব ) ভ্রাজমানং 
€প্রকাশমানং-) তত্র প্রবিস্টং (দক্ষং ) দৃষ্টা বিরি- 
ঞ্চাৎ (ক্রক্মাণং ) শব্বাৎ (শিবং চ) খাতে (বিনা) 
তস্ভাসাক্ষিপ্তচেতসঃ (€তসা দক্ষস্য ভাসা দীর্ত্যা 


চতুৰ্থস্কন্ধ 8 ২৩ 


eer Se NSS SES SN NTN NTT NNT TIN Na ren Ta OEE 


আক্ষিপ্তম্‌ অভিভূতং চেতঃ যেষাং তে) সহাগ্নয়ঃ 
(অগ্নিভিঃ সহিতাঃ ) সদস্যাঃ (সভাসদঃ) তে খষয়ঃ 
স্বধিষ্চেভ্যঃ (স্বাসনেভ্যঃ ) উদতিষ্ঠন্‌ (উথিতাঃ) 
|| ৫-৬ ॥ 

অনুবাদ--প্রজাপতি দক্ষ, মরীচিমালীর ন্যায় 
স্বীয় তেজে দেদীপ্যমান হইয়া সেই সভামণ্ডপে প্রবেশ 
করিলেন । তাহার অল্প্রভায় সভাস্থল প্রদীপ্ত ও 
সমস্ত অন্ধকার তিরোহিত হইল । অগ্নিসহ সভাসদ্‌ 
খষিরন্দ তাহাকে সভায় প্রবিষ্ট হইতে দেখিয়াই স্ব- 
স্ব আসন হইতে উথিত হইয়া প্রজাপতির অভ্যর্থনা 
করিলেন | কিন্তু ব্রহ্মা ও শিবই কেবল স্ব-স্ব আসন 
হইতে উথ্থিত হইয়া কোন প্রকার সম্মান দেখাইলেন 
না ৫-৬| 

বিশ্বনাথ প্রবিষ্টং দক্ষমিতি শেষঃ || ৫-৬ ॥ 

টীকার বন্গানুবাদ-_-পপ্রবিস্টং*_প্রবিষ্ট দেখিয়া, 
অর্থাৎ সেই সভায় দক্ষকে প্রবিষ্ট দেখিয়া 1৫ ৬। 


সদসম্পতিভিদক্ষো ভগবান্‌ সাধু সৎরুতঃ ৷ 
অজং লোকগুরুং নত্বা নিষসাদ তদাজয়া ॥ ৭ | 


অন্বয়ঃ__ভগবান্‌ দক্ষঃ সদসম্পতিভিঃ (সভ্য- 
মৃখ্যেঃ) সাধু (সম্যক) সৎরুতঃ (সন্মানিতঃ ) 
লোকগুরুং (সব্বপ্রাণিশ্রেষ্ঠং ) অজং ব্রহ্মাণং) নত্বা 
তদাজয়া (তস্য আজয়া) নিষসাদ (উপবিবেশ ) 
lau 

অনুবাদ--দক্ষ সদস্যবর্গের সৎকার স্বীকার- 
প্ব্বক লোকগুরু ব্রহ্মাকে প্রণাম করিয়া তাহারই 
আজান্রমে আসনে উপবিষ্ট হইলেন || ৭ 0 


প্রাঙ্নিষণ্ণং হবড়ং দৃষ্টা নাম্বষ্যত্তদন।দূতঃ,। 
উবাচ বামং চক্ষুভ্য।মভিবীক্ষ্য দহমিব ৷৷ ৮ 0 
অন্বয়ঃ- প্রাক (স্বোপবেশনাৎ পূৰ্ব্বমেব) নিষণং 
€আসীনং ) মৃড়ং (শিবং ) দুষ্টা তদনাদূতঃ (তেন 
শিবেন অনাদূতঃ অসৎকুতঃ সঃ দক্ষঃ ) ন অমৃষ্যৎ 
€শিবরুতাবমানং নাসহৎ) (ততশ্চ.) বামং বেক্রং 


যথা স্যাৎ.তথা ) অভিবীক্ষ্য চক্ষ্ভ্যাং শিবং দহন লট 


(সদস্যান্‌ প্রতি ) উবাচ ॥ ৮॥ 


২৪ 


সি 





অনুবাদ-_কিন্তু শিব দক্ষের আসন. পরিগ্রহের 
পূর্ব হইতেই স্বীয় আসনে উপবেশন করিয়াছিলেন । 
দক্ষ ইহা দর্শন করিয়া শিবকর্তৃক এতাদৃশ অবমাননা 
সহ্য করিতে পারিলেন না। সূতরাং সন্রোধ বন্রু- 
দৃষ্টি দ্বারা অবলোকনপূব্বক মহাদেবকে যেন দগ্ধ 
করিতেই উদ্যত হইয়া বলিতে লাগিলেন ॥ ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রাক্‌ স্বোপবেশাৎ পূ্ব্বমেব নিষঞ্নমূপ- 

বিষ্টং তদনাদূতঃ তেন সুড়েনাভ্যুগ্থানাদিভিরক্ৃতা- 
দরঃ | বামং বক্রুং যথা স্যাত্তথা ৷৷ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_্রাক্‌”__নিজের উপবেশনের 
পৃব্বেই ( পূৰ্ব্বাবধি ), “নিষণ্রং'__-উপবিষ্ট ( শিবকে 
দেখিয়া )। 'তদনাদৃূতঃ_সেই শিব কৰ্তৃক অভ্যু- 
খানাদির দ্বারা সমাদর করা হয় নাই যাহাকে, সেই 
দক্ষ । “বামং,__বন্রুদৃষ্টিতে (অর্থাৎ অতি বক্রু- 
ভাবে মহাদেবকে অবলোকন করতঃ, ক্রোধে যেন 
তাহাকে দগ্ধ করিতে ইচ্ছা করিয়াই কহিতে লাগি- 
লেন।)1৮॥ 


শ্ময়তাং ব্রক্মষয়ো মে সহদেবাঃ সহাগ্রয়ঃ ৷ 
: * সাধূনাং প্রুবতো ন্বততং নাজ্ঞানান্ন চ মৎসরাৎ ॥৯৷৷ 
. অন্বয়ঃ-_হে সহদেবাঃ, (দেবাদিভিঃ সহ বর্ত- 
মানাঃ ) ব্ৰহ্মষয়ঃ সহাগ্রয়শ্চ, সাধূনাং ব্বত্তং ( আচা- 
রং) অজ্ঞানাৎ মৎসরাচ্চ ( পরোৎকর্ষাসহনাচ্চ ) ন 
খ্রুবতঃ মে (বচনং ভবস্তিঃ ) শ্নয়তাম্‌ ॥ ৯॥ 
অনুবাদ-_হে ব্রক্মষিগণ, দেবতারন্দ, হে অগ্নিগণ, 
আমি অজ্ঞান অথবা মা€সর্য্যের বশবর্তী হইয়া কোন 
কথা বলিব নাঃ কেবল সাধূদিগের আচার ব্যাখ্যা 
করিবার নিমিত্ুই যাহা কিছু বলিতেছি, আপনারা 
কৃপাপূৰ্ব্বক শ্রবণ করুন্‌ ॥ ৯॥ 


বিশ্বনাথ__মে বচনমিতি শেষঃ। সাধূনাং ব্বত্বং 


চরিঘ্রং খুবতঃ বজ্ঞং প্রবুত্তস্য মমাসাধুনাং নিন্দা 
স্যাদেব তত্র ভবডিরপরামর্শেন দুঃখং ন প্রাপ্যতামিতি 
ধ্বনিঃ। শালিক্ষেন্রাণাং যবসাদ্যপসারণাভাব ইব 
- সাধূনামপ্যসাধূদ্বেষাভাবে দুঃখং জ্যাৎ অদেস্টরনসা 
তেষু সাধুজ্বপরাধোহপি  স্যাদিত্যনুধ্বনিঃ। ননু 
শিবস্যাসাধুত্বমজ্তানাদেব ছ্বয়োচ্যতে ইতি চেত্তত্র মমা- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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পাশা, 
২ কক কফি তর তথ 


৩. 
জ্ঞানমন্বপি নাস্তি, মৎসরস্ত ময় জন্মারভ্য ন পরি. 


চীয়ত ইত্যাহ-_নাজ্তানাদিতি || ৯ | 

টীকার বঙগনুবাদ-_'মে_হে প্রহ্মধিগণ ! আমার 
বাক্য শ্রবণ করুন। “সাধনাং ব্বত্ং খুহবত৪”--সাধ- 
দিগের চরিন্ত্র বলিতে প্রবৃত্ত আমার, অসাধুগণের নিন্দা 
হইতেই পারে, তাহাতে আপনারা পৰ্য্যালোচনা না 
করিয়া যেন দুঃখ না পান--ইহা ধ্বনিত হইতেছে । 
ধানাক্ষেত্রে তুণাদির অপসারণের অভাবের ন্যায়, 
সাধুদিগেরও অসাধূর প্রতি বিদ্বেষের অভাব হইলে 
দুঃখ হইতে পারে ( অর্থাৎ ধান্য রক্ষা করিতে হইলে 
যেমন তৃণাদির উচ্ছেদ অবশ্যস্তাবী, তদ্রপ সাধুগণের 
মর্যাদা রক্ষণ করিতে হইলে অসাধুদিগের নিন্দা 
অপরিহার্য), অপর দিকে যাহারা অসঙ্জনের বিদ্বেষ 
করে না, তাহাদিগের সাধুদিগের প্রতি অপরাধও 
হইয়া থাকে-__ইহা প্ৰতিধ্বনিত ইইতেছে। যদি বলেন 
দেখুন, শিবের অসাধৃত্ব আপনি অজ্ঞানবশতঃই 
বলিতেছেন, তাহার অপেক্ষায় বলিতেছেন =না, সেই 
বিষয়ে আমার অনুমান্রও অজ্ঞান নাই, আর মাৎসর্য্য, 
তাহার সহিত ত আমার জন্ম হইতেই পরিচয় নাই, 
ইহা বলিতেছেন_-ন অজ্তানাৎ, ইত্যাদি (অর্থাৎ 
আমি অজ্ঞান অথবা মাৎসর্য্ের বশবর্তী হইয়া কিছু 
বলিবনা।)॥৯॥ 


অম্নন্ত লোকপালানাং যশোদ্নো নিরপত্রপঃ | 
সভিরাচরিতঃ পন্থা যেন স্তব্ধেন দৃষিতঃ ৷৷ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নিরপন্রপঃ (নির্লজ্জঃ ) অয়ং (শিবঃ) 
লোকপালানাং যশোদ্নঃ (যশোনাশকঃ ) যেন স্তব্ধেন 
(উচিতক্ৰিয়াশূন্যেন নিবেন) সন্তিঃ (সাধুভিঃ) 
আচরিতঃ (অনুষ্ঠিতঃ) পন্থাঃ ( মার্গঃ ) দৃষিতঃ 
|| ১০ ॥। j 

অনুবাদ-_এই নির্লজ্জ, যথোচিত কর্তব্যবিমুখ 
হইয়া সাধুগণের আচরিত গন্থাকে দুষিত করিল। 
অতএব ইহাদ্বারা যাবতীয় লোকপালগরণেরই যশ 
বিনষ্ট হইল ॥ ১০।। 


 বিশ্বনাথ--অস্যাসাধূত্বমেকাগ্রমনসঃ শৃণুতেত্যাহ 


-লোকপালানাং যশোদ্ধ ইতি । তুল্যজাতীনাং সতা- 
মেকস্যাপ্রতিষঠায়াং সবের্ষষামেব 'দুর্যশো লোকৈরহ্দৃ- 


আস 


০১ ডালৰ 
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ঘৃষ্যতে ইতি ভাবঃ। 





বস্ততন্ত তদীয়-সরস্বতী শিবং 
স্তোতি, যথা--যশোদ্মঃ স্বযশসা তেষাং যশস্তিরস্কর্ত্তা 
নির্গতা অপন্রা ন্রাণং যেষাং তান্‌ অশরণান্‌ পাতীতি 
সঃ । কেন প্রকারেণেত্যত আহ-_যেন অসুরাদিনা 
সভিরাচরিতঃ পন্থাঃ দুঘিতত্তস্য ধ্বস্তেন ধ্বংসনেন 
স্তব্ধেনেতি পাঠে স্তব্ধানাং গব্ববতাং ইনাঃ শ্রেষ্ঠান্তৈ- 
দৃষিতঃ পন্থা যেন হেতুনৈব সপ্ভিরাচরিতঃ ॥ ১০ ॥। 

টীকার বঙানুবাদ-__ইহার অসাধৃত্ব আপনারা 
একাগ্রমনে শ্রবণ করুুন--ইহা বলিতেছেন, “লোক- 
পালানাং যশোগ্নঃ” ইতি-_এই ব্যক্তি ইন্দ্রাদি লোক- 
পালগণের কীতি-বিনাশকারী। তুল্যজাতীয় সাধুগণের 
মধ্যে একজনের আপ্রতিষ্ঠা (নিন্দা) হইলে, সকলেরই 
দুর্যশ লোকে রটনা হইয়া থাকে, এই ভাব। বস্তুতঃ 
কিন্তু দক্ষের (বাণীরূপা ) সরস্বতী শিবের স্ততিই 
করিতেছেন, যথা--‘যশোদ্মঃ’, শিব নিজের যশের 
দ্বারা সেইসকল লোকপালদিগের যশকে তিরস্কৃত 
করিতেছেন । এনিরপন্তরপঃ,__যাহাদিগের ভ্রাণকর্তা 
কেহ নাই, সেই অশরণ্য জনের শিবই রক্ষাকর্তী। কি 
প্রকারে ? তাহাতে বলিতেছেন--যেন* যে সকল 
অসুরাদির দ্বারা সাধূগণের আচরিত পন্থা ( সন্মার্গ ) 
দূষিত হইয়াছে, তাহার ধ্বস্তেন'_বিনাশের দ্বারা । 
এই স্থলে স্তব্ধেন’'_এইরূপ পাঠে, স্তব্ধ বলিতে 
গব্বিত, তাহাদের “ইন” শ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ গব্বিত জন- 
গণের শ্রেষ্ঠ যাহারা, তাহাদের দ্বারা দূষিত যে সন্মার্গ, 
তাহা যে মহাদেবের দ্বারা রক্ষিত হওয়ায় সাধুগণ 
আচরণ করিতেছেন ॥ ১০ ॥ 


এষ মে শিষ্যতাং প্রাপ্তো যন্মে দুহিতুরগ্রহীৎ । 
পাণিং বিপ্রাগ্রিমুখতঃ সাবিত্র্যা ইব সাধূবৎ ॥ ১১ ॥৷ 


অন্বয়ঃ-_যৎ ( যস্মাৎ ) সাধুবৎ বিপ্রান্ি মুখতঃ 
€ বিপ্রাগ্সিসমক্ষং ) .সাবিভ্র্যাঃ ইব '(পবিভ্রায়াঃ ) মে 
দুহিতুঃ ( মম কন্যায়াঃ) পাণিম্‌ অগ্রহীৎ, ( অতঃ 
হেতোঃ ) এষঃ (শিবঃ ) মে শিষ্যতাং প্রাপ্তঃ ॥ ১১।। 
অনুবাদ_এই ব্যক্তি আমার শাসনের 
অধীনতা প্রাপ্ত হইয়াছে, যেহেতু ব্রাহ্মণ ও অগ্নির 


_8 


চতুর্থস্কদ্ধঃ 


২৫ 


১৬১টি কতকরক 


সমক্ষে সাধুর ন্যায় আমার সাবিত্রীতুল্যা দুহিতার 
পাণিগ্রহণ করিয়াছে ৷৷ ১১ | 

বিশ্বনাথ-_এষ ইতি নিন্দা স্পঙ্টা, স্তুতিস্ত মম 
অশিষ্যতাং অশিম্টতাং এতাবদ্দিনপর্য্যন্তং গুপ্তামপি 
এষ প্রাপ্তঃ সৰ্ব্বক্তত্বাৎ প্রথমমেবাবগতবান্‌ » অতএবা- 
ভ্যুথথানাদিকং ন কৃতবানিতি ভাবঃ । তদপি যদ্দুহিতুঃ 
পাণিমগ্রহীৎ তৎ সাবিত্র্যা ইব মদ্দুহিতর্য্যেব গুণমা- 
লক্ষ্যেতি ভাবঃ। মম কীদৃশস্য সাধুবৎ সাধোরিব 
বন্ততভ্তসাধোঃ ৷৷ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এষঃ'- এই শিব এক- 
প্রকারে আমার শিষ্য ইত্যাদি নিন্দা স্পচ্টার্থ ৷ স্ততি- 
পক্ষে_-অকার-প্রশ্রেষ করিয়া ‘মে অশিষ্যতাং» 
অশিষ্যতা বলিতে অশিষ্টতা, এতদিন পর্যন্ত আমার 
অশিম্টতা গোপন থাকিলেও, “এষঃ প্রাপ্তঃ,_ সৰ্ব্বজ্তত্ব- 
হেতু এই মহাদেব প্রথমেই অবগত হইয়াছেন, 
অতএব অভ্যুখানাদি কিছুই করেন নাই-_এই ভাব ৷ 
তথাপি যে আমার কন্যার পাণিগ্রহণ করিয়াছিলেন, 
তাহা সাবিভ্রীতুল্যা আমার কন্যার গুণ লক্ষ্য করিয়াই 
এই ভাব । আমার কি প্রকার ? তাহাতে বলিতে- 
ছেন- “সাধুবৎ'__সাধুর মত, বস্তুতঃ অসাধু আমার 
| ১১ ॥। 


গৃহীত্বা স্থগশাবাক্ষ্যাঃ পাণিং মকটলোচনঃ ৷ 
প্রত্যুথথানাভিবাদাহে বাচাপ্যক্কুত নোচিতম্‌ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ__মর্কটলোচনঃ ( মর্কটস্য লোচনে ইব 
লোচনে যস্য সঃ, অয়ং শিবঃ) মুগশাবাক্ষ্যাঃ ( বাল- 
হরিণ নয়নায়াঃ মম দুহিতুঃ ) পাণিং গৃহীত্বা প্রত্যুঙ্থা- 
নাভিবাদাহে (প্রত্যু্থানং মহান্তম্‌ আগতং দুটা 
স্বাসনাৎ সমূখানম্‌ অভিবাদঃ নমস্কারঃ অহে তদ্‌- 
যোগ্যে ময়ি শ্বনুরে ) উচিতং ( সম্মানং ) বাচাপি ন 
অক্বৃত (অকরোৎ ) 1১২ ॥ 

অনুবাদ-_মকটলোচন এই শিব বালমৃগনয়না 
আমার কন্যার পাণিগ্রহণ করিয়া প্রত্যুথানাদি দ্বারা 
সৰ্ব্বথা প্জারহ আমাকে একটি বাক্যদারাও উচিত 
সন্মান প্রদর্শন করিল না । ১২।॥ 





২৬ 

বিশ্বনাথ-__প্রভ্যুথথানাভিবাদার্হে শ্বশুরে ময়ি বাচ।পি 
উচিতং সম্মানং ন অরুত নাকরোৎ। স্তুতিপক্ষে-_ 
মর্কটান্‌ মকটতুল্যান্‌ কামিনোহপি কৃপয়া লোচতে 
তৎকামান্‌ সম্পাদয়তি। তস্মিন্‌ প্রত্যু্থানাভিবাদার্হে 
মল্লক্ষণো জনঃ বাচাপ্যচিতং ন অরুতেতি ধিঙমামিতি 
ভাবঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-প্রত্যুতথানাভিবাদাহেঁ”_ প্রত্যু- 
থান ও অভিবাদনের যোগ্য শ্বশুর আমার প্রতি, 
'বাচাপি”__বাক্যের দ্বারাও সমুচিত সন্মান করে নাই। 
স্ততিপক্ষে__“মর্কটলোচনঃ” মকটতুল্য (বানরতুল্ ) 
কামিগণকেও কৃপাপূব্বক যিনি অবলোকন করেন, 
অর্থাৎ রুপাপরবশ হইয়া তাহাদিগের সেইসকল 
কামনা যিনি সম্পাদন করেন, তাদৃশ প্রত্যু্থান ও 
অভিবাদনের যোগ্য ব্যক্তির প্রতি, আমার মত জন 
(দুর্জন) বাক্যের দ্বারাও সমুচিত সমাদর করে 
নাই, অতএব আমাকে ধিক্‌-_এই ভাব ॥ ১২ ॥ 


নৃপ্তক্রিয়ায়াশুচয়ে মানিনে ভিন্নসেতবে ৷ 
অনিচ্ছন্নপ্যদাং বালাং শৃদ্রায়েবোশতীং গিরম্‌ ॥১৩৷৷ 
অন্বয়ঃ- লুণ্তক্রিয়।য় [লৃপ্তাঃ ক্রিয়াঃ যস্য তস্মৈ) 
অশুচয়ে, মানিনে ভিন্নসেতবে ( অমর্য্যাদায় শিবায়) 
শৃদ্রায় উশতীং (বেদলক্ষণাং ) গিরম্‌ ইব (বাক্যমিব) 
বালাং ( পৃশ্রীং) অনিচ্ছন্‌ অপি ইচ্ছ।বিরহিতে নাপি) 
অদাং ( দত্তবানজিম ) ৷৷ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_পরাধীন ব্রাহ্মণ যেরূপ অনিচ্ছাসত্তেও 
শৃদ্রকে বেদবাক্যে প্রদান করে, সেইরূপ আমিও এই 
সদাচার-বিহীন, অশুচি, অভিমানী ও ধর্ম্মময্যাদা- 
লঙ্ঘনকারীকে স্বীয় বালিকা-প্রদান করিয়াছি ॥১৩॥। 


বিশ্বনাথ-_উশতীং বেদলক্ষণাং গিরম্‌ » স্ততিপক্ষে, 


তু লুপ্তাঃ ক্ৰিন্না য্মিন্‌ পরব্রহ্মরূপত্বাৎ নাস্তি 
শুচির্যসমাৎ অমানিনে অভিন্নসেতবে ইতি ছেদঃ। 
স্বাযোগ্যতাদৃষ্ট্যা দাতুমনিচ্ছন্নপি :অদাম্। যথা শূড্রা 
এব উশতীং বেদলক্ষ ণাং গিরং দদতি অধ্যাগয়স্তি, য- 
লোপস্যাভাবো বৈকল্পিকত্বাৎ ৷ ১৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানমুবাদ-_‘উশতীং*_বেদলক্ষণা বাক্য । 
স্ততিপক্ষে__ ‘লৃপ্তক্রিয়ায়’ __ পরব্রহ্ম-স্বরূপ বলিয়া 
যাহাতে সমস্ত করণীয় কার্য লৃপ্ত হইয়াছে। 


শ্রীমত্ভ।গবতম্‌ [ 6।২।১২-১৪ 
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‘অশুচয়ে'_ যাহা হইতে আর পবিত্র কেহ 
'অমানিনে অভিন্নসেতবে'_-এখানে অকার প্রশ্লেষ 
করিয়া বিভাগ করতঃ ব্যাখ্যা করিতেছেন যিনি 
নিরভিমান এবং ধর্ম্মমর্য্যাদা লঙ্ঘন করেন না, 
তাহাকে । নিজের অযোগ্যতা বিবেচনা পূর্বক, 
“অনিচ্ছন্‌ অপি*__তাদ্শ শিবকে দান করিতে ইচ্ছা 
(সামৰ্থ্য) না থাকিলেও (ক্রেক্মার বাক্যে) “অদাম্‌'-- 
স্বকন্যা সন্প্রদান করিয়।ছি। যেমন শুদ্রগণই বেদ- 
বাক্য অধ্যাপনা করেন । এখানে 'শৃদ্রায়েব'__-শৃদ্রা 
এব'-_ বৈকল্পিক যলোপের অভাববশতঃ হইয়াছে । 
[ 'লোপঃ শাকল্যস্য’_ অর্থাৎ পদান্তে বর্তমান য্ওৰ 
এর বিকল্পে লোপ হয়-__এই সূত্রে, যেমন মুনে+আগচ্ছ 
=মুনয়াগচ্ছ, মুন আগচ্ছ ইত্যাদি হইয়া থাকে ।] 
|| ১৩ | 


প্রেতাবাসেষু যো ঘোরৈঃ প্রেতৈভূতগণৈবৃতঃ ৷ 
অটত্যুন্সতবন্নগ্রো ব্যপ্তকেশে হসন্‌ রুদন্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ_ যঃ ( শিবঃ ) প্রেতাবাসেষু শ্মশানেষু) 
ঘোরৈঃ ভেয়ঙ্করৈঃ) প্রেতেভূতগণৈশ্চ বৃতঃ (বেষ্টিতঃ 
সন ) ব্যণ্তকেশঃ (বৃপ্তাঃ বিকীণাঃ কেশাঃ যস্য সঃ) 
নগ্নঃ (দিগস্বরঃ ) উন্মত্তবৎ হসন্‌ রুদন্‌ অটতি 
(বিচরতি ) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_এই ব্যক্তি ঘোরাকৃতি ভূতপ্রেতগণের 
দারা বেষ্টিত হইয়া পাগলের. ন্যায় উলঙ্গ হইয়া 
শমশানে শমশানে ভ্রমণ করে, কখনও রোদন, কখনও 
বা হাস্য করিতে থাকে, ইহার কেশগুলি আলুথালু 
হইয়া ইতস্ততঃ বিকীর্ণ হয়। ১৪ ৷ J 

বিশ্বনাথ-_প্রেতাবাসেচ্বিত্যাদিকং সব্বং ভগবৎ- 


" প্রেমোম্মাদময়ং লীলামাত্রমিতি স্বয়মেবাহ--উন্মাত্ত- 


বদিতি। অন্যথা উন্মত্ত ইত্যেবাবক্ষ্যৎ ৷ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ প্রৈিতাবাসেষু’_- ইত্যাদি 


সমস্ত কাৰ্য্যই শ্রীশিবের ভগবৎ-প্রেমোন্মাদময় লীলা- 


মাৰ, যেহেতু এখানে দক্ষ স্বয়ংই বলিয়াছেন"উন্মত্ত- 
বৎ” অর্থাৎ উন্মত্তের ন্যায়, বস্তুতঃ উন্মাদ নহে, তাহা 
হইলে উিন্মত্তঃ__ইহাই বলিতেন ॥ ১৪॥ 


— 


| 


॥ 


= 
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চিতাভস্মক্কতত্নানঃ প্রেতত্রঙ্নুস্থিভূষণঃ ৷ 
শিবাপদেশো হ্যশিবো মতো মন্তজনপ্রিয় ৷ 
পতিঃ প্রমথনাথানাং তমোমান্রাজ্ুকাত্মনাম | ১৫ ৷ 
অন্ৰগ্নঃ-_চিতাভস্মকৃতস্নানঃ, প্রেতত্রক্‌ (প্রেতা- 
নাং আ্রজঃ মাল্যানি যস্য সঃ) নুস্থিভূষণঃ (ন্থাং 
আস্থীনি ভূষণানি যস্য সঃ) শিবাপদেশঃ ( শিবঃ 
ইতি অপদেশঃ দেশঃ নামমান্রং যস্য সঃ) হি অশিবঃ 
€ অমজলরূপঃ ) স্বয়ং মত্তঃ ( নিষিদ্ধাচারঃ ) মভজন- 
প্রিয়ঃ ( অভুূৎ ) তমোমান্ৰাত্মকাত্মানাং €(কেবলং 
তমোরূপঃ আত্মা স্বভাবো যেষাং তে তথা তেষাং ) 
প্রমথনাথানাং পতিঃ (স্বামী চ) অভূৎ ॥ ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_চিতাভফ্মে ইহার স্থান সম্প।দিত হয়, 
ইহার গলে প্রেতের মালা এবং শবের অস্থি ইহার 
ভূষণ । এই ব্যক্তি কেবল নামে মান্তর শিব, প্রক্কুত- 
পক্ষে এ একজন অশিব অর্থাৎ অমজল । এ’ নিজে 


উন্মত্ত, সৃতরাং উন্ম্তব্যক্তিগণের নিকটই এই ব্যক্তি 
প্রিয় ৷ ১৫ ॥ 


বিশ্বনাথ-_স্তৃতিপক্ষে__চিতেত্যাদিকং প্রাপ্তসি দ্বি- 
বৈষ্ণবানামেবেতি  পুরাণাত্তরপ্রসিদ্ধম্‌। অপদেশা 
অপকৃম্টা দেখা অপি শিবা মঙ্গলা যতঃ সঃ, ন বিদ্যতে 
শিবং মললং যতঃ সঃ ঃ তমোমান্রাত্মকাঃ তমো মান্র- 
স্বরাপা আত্মনো যেষাং; স্তুতিপক্ষে, স্বেচ্ছয়া লীলৈবেয়ং 
শাস্তোর্যত্তামসানপি কৃপয়া স্বীকরোতীতি ৷৷ ১৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্ততিপক্ষে__সিদ্দিপ্রাপ্ত বৈষ্ণব- 
গণের চিতাভস্মের দ্বারা স্ানাদি কার্য পুরাণান্তরে 
প্রসিদ্ধ রহিয়াছে । এশবাপদেশঃ-অপদেশ অর্থাৎ 
নিকৃষ্ট দেশও (স্থানও ) যাহা হইতে শিব অর্থাৎ 
মঙ্গলময় হইয়া থাকে । “অশিবঃ”-যাহা হইতে 
আর মঙ্গল নাই, তিনি শিব । “তমোমান্রাত্মকাত্মনাংঃ 
তমোমান্রস্বরূপ আত্মা (স্বভাব ) যাহাদের, স্ততিপক্ষে 
_শ্ৰীশস্ভুর স্বেচ্ছাবশতঃ লীলাই এইরূপ যে তামস 
প্রকৃতির ব্যক্তিগণকেও কৃপাপূব্বক নিজের সেবাক, ্য্যে 
অঙ্গীকার করেন ॥ ১৫ ॥ 


তঙ্মা উন্মাদনাথায় নচ্টশোচায় দুহৃদে। - 
দত্তা বত ময়া সাধ্বী চোদিতে পরমেজ্ডিনা ॥১৬। 


অন্বয়ঃ-_পরমেন্ঠিনা - (ব্রহ্মণা )  চোদিতে 


চতুর্থস্কহ্ৃঃ 


২৭ 


MULL 


(প্রেরিতে সতি ) ময়া উন্মাদনাথায় (ভূতবিশেষানাং 
নাথায় ) নষ্টশোচায় দুহাদে ( দুষ্টচিত্তায় ) তম 
(শিবায় ) সাধ্বী ( সতী দাক্ষায়ণী ) দত্তা, বত (ইতি 
খেদে )।॥ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_যাহারা তামসিক প্রকৃতিসম্পন্ন, এ 
ব্যক্তি সেই প্রমথগণপতিদিগের পতি এবং “উন্মাদ 
নামক ভূত বিশেষের অধিনায়ক । অহো! আমি 
ব্রহ্মার আদেশে বিশ্বাস স্থাপন করিয়া এই অশুচি, 
দুম্টচিত্ত বাক্তিকে আমার ‘সতী’ নামক দুহিতা জম্প্র- 
দান করিয়াছি ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পরমেন্ঠিন। ব্রক্মণা চোদিতে প্রেরিতে 
সতীতি মমেচ্ছা নাসীৎ ব্রহ্মাজ্ঞাপালনমেব মাদ্দুঃখদম- 
ভুদিতি ব্রহ্মাপ্যনভিজক্ত ইতি ধ্বনিঃ ৷ মৎপিন্ৰেত্যনূক্তেঃ 
পরমেন্ঠিনেতি নামোচ্চারণেন চ সোহপি মৎপিতৃত্বা- 
যোগ্য এবেত্যনুধ্বনিঃ |  স্তুতিপক্ষে, উন্মাদানাং গণা- 
নামপি নাথায় । নম্টানামপি শৌচং যতঃ । কুপয়া 
দুষ্টে্বপি হৃৎ কৃপাময়ং মনো যস্য তম ব্রক্মণো 
বাক্যাদযোগ্যেনাপি ময়া দত্েত্যর্থঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'পরমেচ্ঠিনা চোদিতে'_ 
ব্রহ্মা কর্তৃক প্রেরিত হইয়া, এইরূপ বলায়, আমার 
ইচ্ছা ছিল না, ব্রহ্মার আজক্ঞাপালনই আমার দুঃখের 
কারণ হইয়াছে; ইহাতে ব্রক্মাও অনভিজ্ঞ, ইহাই 
ধ্বনিত হইতেছে । ‘আমার পিতা কর্তৃক আদিষ্ট 
হইয়া'__এইরূপ না বলিয়া, “পরমেচ্তী, ব্রক্মা'_-এই- 
রূপ নামোচ্চারণের দ্বারা সেই ব্রক্মাও আমার 
পিতৃত্বের অযোগ্যই-_ ইহা অনুধ্বনিত হইতেছে 
স্ততিপক্ষে-__উন্মাদ-নাথায়” উন্মাদ নামক ভূতগণেরও 
ইনি পালনকর্তা । “নস্টশৌচায়৮--যাহারা অপবিত্র, 
তাহাদেরও শৌচ ( পবিত্রতা) যাহা হইতে হইয়া 
থাকে, সেই শিবকে । “দুহদে'__কৃপাপূব্বক 'দুষ্ট- 
জনের প্রতিও কৃপাময় মন যাহার, সেই শিবকে | 
ব্রহ্মার বচনে আমি অযোগ্য হইলেও সেই শিবকে 
কন্যা সম্প্ৰদান করিয়াছি, এই অর্থ ॥ ১৬ ॥॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
বিনিন্দ্যেবং স গিরিশমপ্রতীপমবস্থিতম্‌ ৷ 
দক্ষোহথাপ উপস্পৃশ্য ত্রচুদ্ধঃ শপ্ত.ং প্রচজকমে 1১৭ 
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অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়. উবাচ- ত্রুদ্ধঃ দক্ষ 
অপ্রতীপং ( অপ্রতিকূলং ) অবস্থিতং গিরিশং (শিবং) 
এবং ( পূর্বোজ্তরাপং ) বিনিন্দ্য ( তদনত্তরম্‌ ) অপঃ 
উপস্পৃশ্য (হত্তপাদাদিক্ষালনাচমনাদি কৃত্বা ) শপ্তং 
€শাপং দাতুং ) প্রচক্রমে (আরব্ধবান্‌ )॥ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, সেই দক্ষ নিবিব- 
কার ভাবে সভাস্থলে উপবিষ্ট শিবকে এইরূপ নিন্দা 
করিয়াই ক্ষান্ত হইলেন না; গপরন্ত ক্রোধান্ধ হইয়া 
জলম্পর্শ করতঃ অভিশাপ প্রদান করিতে উদ্যত 
হইলেন ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__অপ্রতীপমজাতশন্তরমূ ॥ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ 'অপ্রতীপং__অজাতশক্রু, 
যাহার কোন শন্রু নাই, তাহাকে ॥ ১৭ ॥ 


অয়ন্ত দেবযজন ইন্দ্রোপেন্দ্রাদিভিভবঃ ৷ 
সহ ভাগং ন লভতাং দেবৈদেবগণাধমঃ ৷৷ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__দেবযজনে (দেবানাং যজে ) দেবগণা- 
ধমঃ (দেবগণেষু মধ্যে অধমঃ নিকৃষ্টঃ) অয়ং 
ভবঃ (রুদ্রঃ) ইন্দ্রোপেন্দ্রাদিভিঃ দেবৈঃ সহ ভাগং 
€(হবিভাগং ) ন লভতাম্‌ ॥ ১৮॥ 

অনুবাদ-_এই দেবাধম ভব দেবতাদিগের যজন- 
সময়ে ইন্দ্র ও উপেন্দ্র প্রভৃতি দেবতাগণের সহিত 
যক্তভাগ প্রাপ্ত হইতে পারিবে না৷ ১৮।। 

বিশ্বনাথ__অয়স্তিতি ৷ স্ততিপক্ষে-_দেবযজনে 
যক্তে দেবৈঃ সহ ভাগং ন লভতাম্। তত্র হেতুঃ-_ 
দেবগণা অধমা যস্মাৎ সঃ। ন হ্যধমৈঃ সহ 
ভোজনমুচিতম্, অতঃ সব্বপোষকত্বাৎ তান্‌ ভোজয়িত্বা 
ভাগং লভতামিতি ভাবঃ ৷৷ ১৮॥ 

টীকার বজানুবাদ_-“অয়ং তু’ ইত্যাদি। স্ততি- 
পক্ষে--দেবযজনে* দেবতা দিগের যজনসময়ে (যজ্ত- 
কালে) এই শিব ইন্দ্রাদি দেবগণের সহিত একত্ৰ যজ্ঞ- 
ভাগ লাভ না করুন। তাহার কারণ-_‘দেবগণাধমঃ, 
দেবগণ যাহা হইতে অধম (নিকষ্ট)। অধমের 
সহিত একত্র ভোজন উচিত নহে। যেহেতু তিনি 
সব্বলোকের পোষক, অতএব তাহাদিগকে ভোজন 
করাইয়া নিজভাগ গ্রহণ করুন-_এই ভাব।।১৮। 


স্পা শীশিটি 


শীমত্ভাগবতম্‌ 
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শিশু 
নিষিধ্মানঃ স সদস্যমূখ্যৈ- 
দক্ষো গিরিন্রায় বিস্ৃজ্য শাপম্‌ ৷ 
তঙ্গমাদ্িনিজ্রুম্য বিন্বদ্ধমন্য- 
জগাম কৌরব্য নিজং নিকেতনম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ_-হে কৌরব্য, (বিদুর ), সদস্যমুখ্যৈঃ 
(ব্ৰহ্মাদিভিঃ ) নিষিধ্যমানঃ ( শাপদানং নিন্দনঞ্চ মা 
কুব্বিতি নিবারিতোহপি ) সঃ দক্ষ ঃ গিরিভ্রায় (শিবায়) 
শাপং বিস্ৃজ্য ( দত্তবা ) বিরুদ্ধ মন্যুঃ (অতীব ত্র দ্ধঃ 
সন) তস্মাৎ (স্থানাৎ ) বিনিক্রম্য (নিঃ ঃসৃত্য ) 


নিজং (স্বকীয়ং ) নিকেতনং € গৃহং প্ৰতি) জগাম 
(গতবান্‌ ) ৷ ১৯ ॥ 


অনুবাদ_হে কুরুনন্দন বিদুর, সভামণ্ডপস্থ 
প্রধান প্রধান সভ্য বারংবার নিবারণ করিলেও দক্ষ 
প্রবদ্ধিত-ক্রোধভরে গিরীশকে পূর্ব্বোক্তরাপে শাপ 
প্রদানপূ্ব্বক সভাস্থান হইতে বহির্গত হইয়া স্ব-ভবনে 
গমন করিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অন্র মদন্যে যুক্তবাদিনঃ কেহপি ন 
দৃশ্যন্তে। তদস্যামধাম্মিকসঙ্কুলায়াং সভায়াং ন 
স্থাতুমুচিতমিতি কোপেন ততো নির্যযাবিত্যাহ-__ 
নিষিধ্যমানঃ মান্রু ধ্য মাগচ্ছেত্যাদ্যুচ্যমানঃ ৷৷ ১৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-__-এখানে আমা ব্যতীত যুক্তি- 
বাদী কাহাকেও দেখা যাইতেছে না, অতএব এই 
অধাম্মিক-ব্যাপ্ত সভাতে অবস্থান করা সমীচীন নহে, 
এইরূপ বিবেচনা করতঃ কোপপূবর্বক দক্ষ সেখান 
হইতে গমন করিলেন-_ইহা বলিতেছেন, “নিষিদ্ধয- 
মানঃ’__নিবারিত হইয়াও, অর্থাৎ ক্রোধ করিবেন না, 
গমন করিবেন না, ইত্যাদি বাক্যে অনুনীত হইলেও 
(গমন করিলেন )॥ ১৯ ॥ 
মধ্ব__যে জানবিষয়াঃ শাপা মুক্তিগাত্তেহধিকারিণাম্‌। 

কাদাচিৎকান্তে ভবন্তি নৈব তে সা্ব্বকালিক!ঃ ৷৷ 

তেষাং জানস্য মুক্তেশ্চ তারতমস্য চৈব হি। 


ভগবনিয়তত্বাৎ তু শাপাদি নান্র কারণম্‌ ॥ 
তি বারাহে ॥ ১৯ ॥ 


— শি 


বিজ্ঞায় শাপং গিরিশানুগা গ্রণী- 

নন্দীশ্বরো রোষকষায়্দৃষিতঃ ৷ 

দক্ষান্ন শাপং বিসসঙ্জ দারুণং 

যে চাম্বমোদংস্তদবাচ্যতাং ছিজাঃ ॥ ২০ ॥ 





চা 
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করেই 
অন্বন্নঃ- শ।পং বিজ্ঞায় ( জ্ঞাত্বা ) গিরিশানূগা- 
গ্রণীঃ (গিরিশস্য শিবস্য অনুগানাং সহচরাণাং অগ্রণীঃ 
মুখ্যঃ অতএব) রোষকষাম্মদূষিতঃ (রোষ এব কষায়- 
স্তেন দূষিত, আরক্তনেত্রঃ ইত্যর্থঃ) নন্দীশ্বরঃ দক্ষায় 
(তথা ) যে চ ( তন্রত॥াঃ) দ্বিজাঃ তদবাচ্যতাং (তস্য 
শিবস্য অবাচ্যতাং নিন্দাম্‌ ) অন্বযোদন্, (তেভ্যশ্চ ) 
দারুণং শাপং বিসসর্জ (দত্তবান্‌ )॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ--এদিকে এই অভিশাপের কথা শ্রবণ 
করিয়া গিরীশানূচরগণের মধ্যে প্রধান নন্দীশ্বরের 
নয়ন ক্রোধে অরুণবর্ণ হইয়া উঠিল। তিনি ক্রুদ্ধ 
হইয়া দক্ষকে এবং-সদস্যগণের মধ্যে যে সকল দ্বিজ 
শিবের নিন্দাবাক্যে অনুমোদন করিয়াছিলেন, তীহা- 
দিগকে দারুণ অভিশাপ প্রদান করিলেন ॥ ২০ | 
বিশ্বনাথ-রোষ এব কষায়স্তেন দৃষিতঃ অতি- 
রক্তনেত্র ইত্যর্থঃ। যে চ তস্য গিরিশস্য অবাচ্যতাং 
নিন্দাং অন্বমোদংত্তেভ্যোহপি ৷৷ ২০ ৷৷ 
টীকার বজানুবাদ-_ রাষ-কষায়-দৃষিতঃ__ 
ক্রোধই হইতেছে কষায় (ঈষল্লোহিত বর্ণ ), তাহার 
দ্বারা দৃষিত অর্থাৎ অতিশয় রক্তবর্ণ নেত্র, তদ্ধপ 
ক্রোধারক্তনেত্র নন্দীশ্বর । “যে চ*_দক্ষকে এবং 
অন্যান্য যাহারা শিবের নিন্দা (অর্থাৎ দক্ষ কতৃক 
শিবের নিন্দাবাক্য ) অনুমোদন করিয়াছেন, তাহা- 
দিগকেও দারুণ অভিসম্পাত প্রদান করিলেন 1২61 





A 


য এতন্মত্তযমুদ্দিশ্য ভগবত্যপ্রতিদ্রহি ৷ 
দ্হ্যত্যজ্ঞঃ পৃথগৃদৃম্টিস্তত্বতো বিমুখো ভবেৎ ॥২১৷৷ 
অন্বয়ঃ__-অজ্ঞঃ পৃথগ্দূ্টিঃ (ভেদদশী ) যঃ 
(দক্ষঃ) এতন্বর্ত্যং ( মরণধর্ন্মকং স্বশরীরং ) 
উদ্দিশ্য ( উৎকুষ্টং মত্বা ) অপ্রতিদ্রহি (প্রতিদ্রোহম- 
কুব্বতি) ভগবতি (শিবে ) দ্রচ্হ্যতি, (অতঃ সঃ) 
তত্তবৃতো ( জ্ঞানাৎ ) বিমুখঃ (প্রচ্যুতঃ ) ভবে ॥২১।॥ 
অনুবাদ__-যে ভেদদশী মূঢ় দক্ষ এই নশ্বর 
দেহকে অর্থাৎ স্থচ্টিকার্য্যে দক্ষ বা নিপূণ প্রজাপতির: 
শুভ্রশোণিতোদ্ভুত নশ্বর মাংসপিওকেই বহুমানন 
করিয়া অপ্রতিদ্রোহী ভগবদভিন্ন-তনূ শিবের দ্রোহা- 
চরণ করে, সেই ব্যক্তি তত্বজ্ঞানরহিত বি পরমার্থ 
হইতে বঞ্চিত হউক্‌ ৷ ২১1 


চতুর্থস্কন্ধঃ হু 


বিশ্বনাথ-_দক্ষং শপতি সাদ্ধৈস্ৰিভিঃঁয ইতি ৷ 
এতদ্দক্ষশরীরং মর্ত্যং মরণধর্ম্মকমুদ্দিশ্য এতদেবাহ- 
মিত্যভিমানাস্পদীকৃত্য দ্রুহ্যতি, অতোহজ্ঞো ভবেৎ। 
অজ্ত্বমেব প্রপঞ্চয়তি-_পৃথগ্দৃষ্টিঃ স্বতঃপৃথগ্ভুতেষ্‌ 
দেহাপত্যকল্রত্রাদিচ্বেব দৃষ্টি যস্য সঃ । তক্মাত্তত্বতো 
ভগবতঃ সকাশাৎ বিমুখো ভবেৎ ইতি প্রথমঃ শাপঃ 
1 ২১ || 

টীকার বজানুবাদ-_প্রথমতঃ সার্দ তিনটি শ্লোকের 
দ্বারা দক্ষকে অভিশাপ দিতেছেন-_“যঃ” ইতি । যিনি 
এই মরণধর্ম্মক দক্ষ-শরীরকে লক্ষ্য করিয়া ‘এই 
দেহই আমি'_এইরূপ অভিমানে ভগবান্‌ শিবের 
প্রতি দ্রোহাচরণে প্রবৃত্ত হয়, সে অজ্ঞ (ম্ঢু)। 
তাহার অভ্ত্বই পরিস্ফুট করিতেছেন-_-“পৃথগ্দ্জ্টিঃ, 
--আস্মা হইতে পৃথক্ভূত দেহ, অপত্য ও কলল্রাদি- 
তেই দৃষ্টি যাহার, তিনি (অর্থাৎ ভেদদশীঁ )। 
অতএব “তত্বতঃ”_পরমার্থ হইতে, অর্থাৎ ভগবানের 
নিকট হইতে বিমুখ হইবে--এই প্রথম অভিশাপ 
| ২১॥ 


গু-হষু কুটধন্মেষু সক্তো গ্রাম্যসুখেচ্ছয়া ৷ 
কন্মতন্ত্রং বিতনৃতাদেদবাদবিপন্নধীঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_কুউধর্মেষু (কুটাঃ কপটপ্রধানাঃ ধৰ্ম্মঃ 
যেষু তেষু ) গৃহেষু প্রাম্যসুখেচ্ছয়া (তুচ্ছবিষয় সুখ- 
লাভায় ) সক্তঃ (প্ররৃত্তঃ ) বেদবাদবিপন্ধধীঃ (বেদ- 
বাদেঃ “অক্ষয্যং হ বৈ চাতুর্মাস্যযাজিনঃ সুক্কৃতং 
ভবতি’ ইত্যাদিভিঃ বিপন্না . বিনষ্টা ধীর্যস্য সঃ, 
তাদৃক্‌ সন্ ) কর্ম্মতন্তং (কর্মকাণ্ডং ) বিতনূতাৎ 
( বিতনূতে ইতি চ পাঠঃ ) ৷৷ ২২॥ 
অনুবাদ-_এইরূপ ব্যক্তির বুদ্ধি বেদোক্ত অর্থবাদ- 
দ্বারা বিনষ্ট হউক্‌ ; এবং সেই হেতু সে স্ত্রীসঙ্গাদি 
গ্রাম্যসুখের ইচ্ছায় প্রবঞ্চনাদি-বহুল গৃহমেধীয় ধৰ্ম্মে 
আসক্ত হইয়া কর্মজাল বিস্তার করুক্‌ ৷৷ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বেদেষু যে বাদাঃ_-“অক্ষয্যং হবৈ 


- চাতুন্মাস্যযাজিনঃ সুক্কতং ভবতি” ইত্যাদয়ভৈবিগলা 


ধীর্যস্য সঃ ৷৷ ২২ ॥ - 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“বেদবাদ-বিপন্ন-ধীঃ'=--বে 





যে সকল অর্থবাদ রহিয়াছে, যেমন =“চাতু শ্মাস্য 


৩০ 


যাগকারিগণ অক্ষয় সুরত লাভ করিবেন”-_-এইরাপ 
অর্থবাদ বাক্যেই যাহার বুদ্ধি বিপন্ন অর্থাৎ নষ্ট 
হইয়াছে, (সে ব্যক্তিই গ্রাম্যসুখে আসক্ত হইয়া কৰ্ম্ম- 
কাণ্ড বিস্তার করুক ) ৷ ২২ ॥ 


বৃদ্ধা পরাভিধ্য।য়িন্যা বিজ্ম্ৃতাআগতিঃ পশুঃ | 
স্ত্রী কামঃ সোহসত্বতিতরাং দক্ষো বস্তমুখোহচিরাৎ॥২৩ 


অন্বয়ঃ-_পরাভিধায়িন্যা (পরো দেহাদিস্তং 
এবাঅত্বেনাভিধাতুং শীলং যস্যাস্তয়া ) বৃদ্ধ্যা বিস্মৃত৷ত্ম- 
গতিঃ ( বিস্মৃতা আত্মনঃ স্বস্য গতিঃ তত্বজ্ঞানং যেন 
সঃ, অতএব ) পশুঃ (পশুতুল্যঃ ) সঃ দক্ষঃ অতি- 
তরাং স্ত্রীকামঃ অস্ত, (তথা ) অচিরাৎ (এব ) বস্ত- 
মুখঃ (ছাগমুখঃ চ.) অন্ত (ভবতু ) ॥ ২৩ ৷৷ 

অনুবাদ-_-এই দক্ষের বৃদ্ধি দেহাদিকেই আত্মা 
বলিয়া অভিধ্যান করুক্‌, তাহাতে সে আত্মতত্ত্ব বিস্মৃত 
ও পশুতুল্য এবং স্ত্রীতেই অত্যন্ত কামূক হইয়া অচিরে 
স্রীকামনাপরায়ণ ছাগলের ন্যায় মুণ্ডবিশিষ্ট হউক্‌ 
| ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__পরো দেহাদিস্তমেবাত্মত্বেনাভিতো 
ধ্যাতুং শীলং স্যান্তয়া বুদ্ধ্যা পশ্তঃ পশুতুল্যঃ 
শ্রীকামোহস্তিতি দ্বিতীয়ঃ শাপঃ। বস্তস্য ছাগস্য 
মুখমিব মুখং যস্যেতি তৃতীয়ঃ শাপঃ ॥ ২৩ ॥ 

টাকার বজানুবাদ-_'পরাভিধ্যায়িন্যা বৃদ্ধা” পর 
বলিতে দেহাদি, তাহাকেই আত্মা বলিয়া স্ব্বতোভাবে 
ধ্যান করা স্বভাব যে বুদ্ধির, তাহার দ্বারা, (অর্থাৎ 
শরীরে অত্যন্ত অভিমানবুদ্ধিবশতঃ আত্মগতি বিস্মৃত 
হইয়া ), 'পশুঃ_পশুতুল্য এ দক্ষ, ‘স্ৰী কামঃ৷ অস্ত 
শ্রীতেই অত্যন্ত কামুক হউক-_ইহা দ্বিতীয় অভিশাপ ৷ 
বিস্তমুখঃ,__বস্ত বলিতে ছাগ, তাহার মত মুখ যাহার, 
অর্থাৎ অচিরে এই দক্ষের মৃণ্ড ছাগলের ন্যায় হউক 
_-ইহা তৃতীয় অভিশাপ ॥২৩ ৷৷ 


বিদ্যাবুদ্ধিরবিদ্যায়াং কম্পময্যামসাবজঃ |... 

সংসরত্বিহ যে চামুমনু শব্বাবমানিনম্‌ ॥ ২৪... 
অন্বক্নঃ__অসৌ (দক্ষঃ ) কৰ্ম্মময্যাং ( কৰ্ম্মা- 

ত্মিকায়াং ) অবিদ্যায়াং বিদ্যাবুদ্ধিঃ (বিদ্যা- ইতি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বৃদ্ধর্ষস্য সঃ অতোহসৌ ) অজঃ ( ছাগতৃল্যঃ ) 
শবর্বাবমানিনং ( শব্বং অবমন্যতে ইতি অবমানীতং ) 


অমুং (দক্ষং ) যে চ অনু (অনুবত্তন্তে ) তে সর্ষে 
ইহ (সংসারে) সংসরন্তু € জন্মমরণাদিক্রেশম 
অনুভবন্ত ) ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ__-এই দক্ষ কর্মময়ী অবিদ্যাকেই তত্তব- 
বিদ্য৷ বলিয়া স্থির করিয়াছে, সূতরাং সে বস্তুতঃ 
ছাগই বটে! আর, যে সকল দ্বিজ এই শিবদেষি- 
দক্ষের শাপ অনুমোদন করিয়াছে, তাহারাও এই 
সংসারে পুনঃ পুনঃ জন্মমরণমালা প্রাপ্ত হউক্‌ ॥২৪।॥ 

বিশ্বনাথ-__শাপন্রপ্নমিদমসৈম সমুচিতমেব, যতো 
বিদ্যাবৃদ্ধিরিত্যাদি। অতো জড়ঃ। অজ ইতি পাঠে 
ছাগতুল/ঃ | দ্বিজানপি শপতি সাদ্ধদ্বাভ্যাম্‌ ৷ অমুং 
দক্ষং যে চানুবর্তন্তে তে সংসরন্ত ইত্যেকঃ শাপঃ ॥২৪।। 

টীকার বঙগানুবাদ--এই তিনটি অভিশাপ দক্ষের 
প্রতি সমুচিতই হইয়াছে, যেহেতু “বিদ্যাবুদ্ধিঃ” ইত্যাদি, 
(অর্থাৎ এই দক্ষ কর্মময়ী অবিদ্যাকে তত্ববিদ্যা 
বলিয়া বোধ করিয়া থাকে ।) অতএব সেই দক্ষ জড় 
(মূঢ়) ৷ অজ৪__এইরূপ পাঠাত্তরে, ছাগতুল্য। 
তারপর ব্রাম্মাণগণকে অভিশাপ প্রদান করিতেছেন-_ 
সাদ্ধ দুইটি গ্লোকের দ্বারা। “আমুং-এই দক্ষের 
যাহারা অনুবর্তন করিবে, (সেই সকল শিবদ্েষী 
ব্ৰ'ক্মণগণ ) “সংসরন্ত'__এই সংসারে বার বার জন্ম- 


মরণাদি ক্লেশ অনুভব করুক-_-এই একটি অভিশাপ 
1২৪ 


গিরঃ শ্ুতায়াঃ পুচ্পিণ্যা মধূগন্ধেন ভুরিণা । 
মথা চোন্সথিতাআনঃ সংমৃহ্যন্ত হরছিষঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- তায় (বেদরপায়াঃ ) পৃষ্পিণ্যাঃ 
( পৃঙ্পাণীবার্থবাদাঃ ) ৷ গিরঃ (বাচঃ) অধুগন্ধেন 
( গন্ধতুল্যেন ) ভুরিণা মথা (মনঃক্ষোভকেন ) উন্ম- 
থিতাত্ানঃ (উন্মথিতঃ আত্মা মনো-যেযাং তে) 


ও হরদ্বিষঃ সংমূহ্যন্ত (কর্ম্মস্বাসক্তা ভবন্ত )1 ২৫ 


অনমুবাদ-_বেদোক্ত, অর্থবাদরূপ পৃষ্পিত, আপাত- 
রমণীয় মনঃক্ষোভক বহুবিধ মধূগন্ধতুল্য_ প্ররোচন- 
বাক্যের ছারা বিমুগ্ধমতি এইসকল শিবদেষিদ্বিজগণ 
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কর্মকাণ্ডে আসক্ত হইয়া সম্যগ্রূপে মোহগ্রস্ত হউক 
| ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ --*5তায়া বেদরাপায়াঃ পুঙ্পিণ্যাঃ পৃষ্প- 

তুল্যার্থবাদবহুলায়া মধুগন্ধতুল্যেন প্ররোচনেন মা 
মনঃক্ষোভকেণ চ উন্মথিতঃ আত্মা মনো যেষাং তে 
সংমুহ্যন্ত কর্ধপ্বাসত্তা ভবস্তিতি দ্বিতীয়ঃ | ২৫ ৷ 

টীকার বলানুবাদ-__শ্ুতায়াঃ--বেদরূপ “পুষ্পিণ্যাঃ, 
__পৃজ্পতুল্য অর্থবাদ-বহুল, অর্থাৎ বেদোক্ত কর্মকাণ্ড 
অর্থবাদবহুল পুষ্পলতার ন্যায় আপাত-মনোহর, এ 
শ্ুুতিবাক্যের মনঃক্ষোভকর বহুবিধ প্ররোচনা-বাক্য- 
রাগ মধুগন্ধের দ্বারা, উন্মথিতাত্ানঃ”__উন্মথিত হই- 
মাছে আত্মা (মন) যাহাদের, অর্থাৎ বিমুগ্চিত্ত 
হইয়া সেই শিববিদ্বেষিগণ “সংমৃহ্যন্ত” _কর্মসকলে 
আসক্ত হউক-_এই দ্বিতীয় অভিশাপ ৷৷ ২৫ ৷৷ 
মধ্ব-_গিরি প্রাণঃ সমুদ্দিষ্টস্তৎসূতা বেদবাক্‌ স্মৃতঃ। 

পৃঙ্পং স্বর্গাদয়ঃ প্রোক্তাঃ ফলং মোক্ষ উদাহাতম্‌ ॥ 
ইতি বামনে । অনঙ্গো মন্মথো মন্থাঃ কামোহ্জজ 
উদাহৃতম্‌ । ইতি শব্দনিণয়ে ॥ ২৫ ॥ 


সব্রবভক্ষা দ্বিজা রুত্যে ধতবিদ্যাতপোব্রতাঃ ৷ 
বিত্তদেহেন্দ্রিয়ারা'মা যাচকা বিচরত্বিহ ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_ (এতে হরদ্বিষঃ) দ্বিজাঃ সব্্বভক্ষাঃ 
(ভক্ষ্যাভক্ষ্যবিচারশূন্যাঃ )  বিত্তদেহেন্দ্রিয়ারামাঃ 
€বিতেষু দেহেন্দ্রিয়াদিষ চ অহংতয়া মমতয়াচ 
আরমন্তি যে তে, তথা) বৃত্যে (জীবিকার্থমেব ) 
ধৃতবিদ্যাতপোব্রতাঃ (ধৃতানি বিদ্যাতপরোব্রতানি যৈস্তে) 
যাচকাঃ (যাচনস্বভাবাঃ চ সন্তঃ) ইহ (সংসারে ) 
বিচরন্ত (ভ্রমন্ত )1॥॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_-এই সকল দ্বিজগণ সব্র্বভক্ষ অর্থাৎ 
ভক্ষ্যাভক্ষ্যবিচারশূন্য হউক্‌। কেবল দেহ, অপত্য, 
কলন্রাদিপোষণের নিমিত্ত বিদ্যা, তপস্যা ও ব্রতধারী 
হউক্‌, এবং বিত্ত, দেহ ও ইন্দ্রিয়ের আরামে অনুরাগী 
থাকিয়া যাচকবেশে এই পৃথিবীতে বিচরণ করুক্‌ 
॥ ২৬ ॥। রহ 
বিশ্বনাথ-__সব্র্বভক্ষাঃ, ডক্ষ্যাভক্ষ্যবিচারশূন্যা ইতি 
তৃতীয়ঃ। বৃত্যৈ জীবিকার্থমেব ন তু ধর্মার্থমিতি 
চতুর্থঃ । বিত্তেতি পঞ্চমঃ ৷ যাচকা ইতি ষষ্ঠঃ ॥২৬। 


পিপিপি সিসি) 


চতুর্থস্কন্ধঃ ৩১ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্ব্বভক্ষ18’-_-শিববিদ্বেষী 
্রাহ্মণগণ ভক্ষ্য, অভক্ষ্য বিচারশূন্য হউক-_এই 
তৃতীয় অভিশাপ । “বৃত্তে ব্ত্ি অর্থাৎ জীবিকার 
নিমিত্তই, কিন্তু ধৰ্ম্মার্থে নহে, বিদ্যাভ্যাস, তপস্যা ও 
ব্রত আচরণ করুক-_ইহা চতুর্থ অভিশাপ । *বিত্ত- 
দেহেন্দ্িয়ারামাঃ, বিত্ত, দেহ ও ইন্ড্িয়সুখেই অত্যন্ত 
আসক্ত হউক-_ইহা পঞ্চম অভিশাপ | “যাচক18, 
যাচকবেশে এই ভূমণ্ডলে দেশে দেশে ভ্রমণ করুক 
এই ষষ্ঠ অভিশাপ ॥ ২৬ ॥ 


তস্যৈবং বদতঃ শাপং শূত্বা ছ্বিজকুলায় বৈ ৷ 
ভূপগুঃ প্রত্যস্থজচ্ছাপং ব্রহ্মদণ্ডং দুরত্যয়ম্‌ ॥ ২৭ ॥ 
ম্বয়ঃ--এবং বদতঃ তস্য (নন্দিনঃ) দ্বিজ- 

কুলায় বৈ (প্রদত্তং) শাপং শচত্বা ভূগ্তঃ ব্ৰহ্মদণ্ডং 
(তদ্রপং ) দুরত্যয়ং শাপং প্রত্যসথজৎ (প্রতিকুলতয়া 
দত্তবান্‌ ) ৷৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_দ্বিজকুলের প্রতি নন্দীর এই প্রকার 
অভিশাপ-বাক্য শ্রবণ করিয়া ভূণ্ড দুস্তর বহ্মদণ্ডরূপ 
প্রতিশাপ প্রদান করিলেন ॥ ২৭ ॥ 


ভবব্রতধরা যে চ যে চ তান্‌ সমন ব্রতাঃ ॥ 
পাষণ্ডিনস্তে ভবন্ত সচ্ছাম্রপরিপন্থিনঃ ৷ ২৮ ॥ 


অন্বয্ঃ_ যে ভবব্রতধরাঃ যে চ তান্‌ সমনুব্রতাঃ 
(অনুসরন্তি) তে সচ্ছাস্্পরিপন্থিনঃ (সচ্ছান্রস্য 
বেদস্য পরিপস্থিনঃ বিরোধিনঃ ভূত্বা) পাষণ্ডিনঃ 
ভবন্ত ৷ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_যাহারা শিবব্রত ধারণ করিবে, কিম্বা 
যাহারা শিবব্রতধারি-ব্যক্তিগণের অনুবস্তী হইবে, 
তাহারা সৎশাস্ত্রের প্রতিকুলচারী ও পাষণ্ড হউক্‌ 
| ২৮ | | 


নঙ্টশৌচা মৃঢ়ধিয়ো জটা ভঙ্মাস্থিধারিণঃ। 
বিশস্ত শিবদীক্ষায়াং যত্র দৈবং সুরাসবম্‌ USSU 
অন্বয়ঃ-নষ্টশৌচাঃ (নেজ্টং শৌচং যেষাং তে) 
মূঢ়ধিয়ঃ ( মূঢ়াঃ বিবেকশূন্যাঃ ধীঃ যেষাং তে) 





৩২ 





MMM 


জটাভস্মাস্থিধারিণঃ (সন্তঃ) শিবদীক্ষায়াং বিশন্ত 
(প্রবিশন্তু ), যন্ত্র (যস্যাং শিবদীক্ষায়াং ) সুরাসবং 
দৈবং ( তদেব দৈবত্বেন আদরণীয়ম্‌ )॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ__এ সকল পুরুষ শৌচাদি-বিহীন, মূঢ়- 
বুদ্ধি, জটাভস্মাস্থিধারী হইয়া শিবদীক্ষায় প্রবিষ্ট 
হউক । শিবদীক্ষায় দীক্ষিত পুরুষ গৌড়ী, পৈজ্ভী, 
মাধবী প্রভৃতি সূরা ও তালাদি-সম্ভূত মদ্যকেই দেব- 
তার ন্যায় পূজ্য জ্ঞান করিবে ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__সুরা গৌড়ী পৈচ্ভী মাধবী চ। আসব- 
স্তালাদিসম্ভবং মদ্যং তয়োদ্ব ন্বৈক্যাৎ যগুত্বমূ। তদেব 
যন্ত্র দৈবং দেবতাবদাদরণীয়মূ ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-“সুরাসবমূ*__সুরা হইতেছে 
গৌড়ী, পৈজ্ঠী ও মাধবী, অর্থাৎ গুড় হইতে, পিষ্ঠক 
হইতে এবং মধু হইতে উৎপন্ন মাদক দ্রব্য, আর 
আসবতালাদি বৃক্ষের রস হইতে উৎপন্ন মদ্য। সুরা 
ও আসব--উভয়ের দ্বন্ব-সমাসে একবচন এবং 
ক্লীবলিঙ্গ হইয়াছে। তাহাই অর্থাৎ যে সুরা এবং 
আসব 'যন্র'__শিবদীক্ষায় দীক্ষিত পূরুষগণের নিকট 
‘দৈবম্‌’__দেবতার ন্যায় আদরণীয় হইয়া থাকে ॥২৯ 





ব্ৰহ্ম চ ব্রাহ্মণাংশ্চৈব যদ্যুয়ং পরিনিন্দথ ৷ 
সেতুং বিধরণং পুংসামতঃ পাষণ্ডমাশ্রিতাঃ ॥ ৩০ ॥ 
অ্বয়ঃ__যৎ (যস্মাৎ ) যুকং ( শিবানূচরাঃ ) 
পুংসাং ( পুরুষারথেচ্ছ,নাং) সেতুং (মর্যাদারূপং 
বিধরণং (ধারকং) ব্রহ্ম (বেদং, তদর্থজান্‌ ) 


৯ 


ব্রাহ্মণান্‌ চ পরিনিন্দথ, অতঃ পাষণ্ডং (বেদবিরুদ্ধ- 


মার্গম্‌ ) এব আশ্রিতাঃ || ৩০ ॥- 

অনুবাদ-_হে শিবানুচরগণ, তোমরা যেহেতু বর্ণা 
শ্রমিপূরুষগণের নর্ধ্যাদারাপ সেতুর ধারক, বেদ ও 
বেদমার্গানুসারী ব্রাক্মণগণের নিন্দা করিলে, সেই 
কারণে তোমরা পাষণুধর্মশ্রিত হইবে ৷৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ- ব্রহ্ম বেদং বেদপ্রবর্তকান্‌ ব্রাহ্মণাংশ্চ 
কীদৃশং সন্মার্গে চলতাং পুংসাং বিধরণং ধারকং 
সেতুম্‌ )। ৩০ 3৩০2 

টীকার বন্গানুবাদ__'ব্রহ্ম'_ বেদ এবং বেদ- 
প্রবর্তক ব্রাঙ্মণগণকে, তাহা কি প্রকার? সন্মার্গে 


হর 


অবস্থানকারী পুরুষদিগের ধারক সেতু (অর্থাৎ বর্ণা- 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 
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মর্য্যাদাস্বরাপ বেদ ও ব্রহ্মণদিগকে যেহেতু তোমরা 
নিন্দা করিতেছ, অতএব গাষগুজনের আচরণ প্রাপ্ত 
হও।) ॥ ৩০ ॥ 


এষ এব হি লোকানাং শিবঃ গন্থাঃ সনাতনঃ। 
যং পৃব্রে চানুসংতস্থ য্যৎ প্রমাণং জনাদ্দনঃ IOS 

অন্বয়ঃ__এষঃ (বেদলক্ষণঃ ) এব হি লোকানাং 
শিবঃ (শুদ্ধঃ) সনাতনঃ গন্থাঃ (মার্গঃ) যং ( বেদ- 
মাগং ) পূ্ব্বে (খণয়ঃ ব্ৰহ্মাদয়ঃ ) অনুসংতদ্থ ৪ 
( তদুক্তং ধৰ্ম্মমনূম্ঠিতবস্তঃ ) যৎ (যস্িমন্‌ ) প্রমাণং 
(মূলং ) জনাদ্দনঃ ৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ _বেদলক্ষণযুক্ত পথই সনাতন ও মনৃষ্য- 
গণের মজলদায়ক পথ। পুরাকালে খষিগণ এই 
বেদকেই আশ্রয় করিয়াছিলেন । শ্রীজনার্দনই বেদের 
মূল অর্থাৎ একমাত্র প্রতিপাদ্য বিষয় ॥॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__বেদনিন্দকা যুয়ং কুপথগামিন এবে- 
ত্যাহ-_এষ বেদলক্ষণঃ ৷ যৎ যন্ত্র প্রমাণমিতি, স 
এবান্র সাক্ষী প্রজ্টব্য ইতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বল্গানূবাদ--বেদের নিন্দাকারী তোমরা 
কুপথগামীই- ইহা বলিতেছেন-_এষঃ”__-এই বেদ- 
লক্ষণযুক্ত (সনাতন পথই লোকদিগের মঙ্গলময় 
পথ )। ‘যৎ’__যেখানে প্রমাণ জনাদন, অর্থাৎ স্বয়ং 
ভগবান্ই যে বেদের মূলস্বরূপ। তিনিই এই বিষয়ে 
সাক্ষী, তাহাকেই জিজ্ঞাসা কর. এই ভাব ॥ ৩১ ॥। 

তথ্য_অতএব শিবাদি দেবতাকে স্বতন্ত্র ঈশ্বর- 
জ্ঞানে উপাসনা করিলে এইরূপ দোষ হইয়া থাকে, 
যেহেতু জনাদ্দন শ্রীকৃষ্ণেরই বেদমূলত্ব উক্ত হইয়াছে । 
স্বতন্ত্র উপাসনায় ভগবচ্চরণ-প্রাপ্তি শ্রীগীতোপনিষৎ 
প্রভৃতি শান্ত্রেও নিষিদ্ধ হইয়াছে। শ্রীগীতা ৯৷২৩ 
শ্লোকে শ্রীভগবান্‌ অর্জুনকে. বলিয়াছেন যে, যাহারা 
অন্যদেবতার আরাধনা করে, তাহারা আমারই 
আরাধনা করিয়া থাকে, যেহেতু আমিই একমাত্র 


= তদ । কিন্তু এরাপভাবে দেবতা-যাজিগণ্পের 


কা্য্য অবৈধ অর্থাৎ যাহারা আমাকেই একমাত্র 
অদয্নতত্ব ভগবজ্জ্ঞানে অন্যান্য দেবতাকে আমার 


অধীনতত্ব মনে করিয়া সন্মান প্রদর্শন করেন, তাঁহা- 


Ed REINS 
শ্রম ধর্্মাবলশ্বী ব্যক্তিগণের ধারণকারী ধঙ্মের 
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রাই বৈধ অর্থাৎ বেদানুগ, কারণ আমিই একমাত্র 
বেদপ্রতিপাদ্য মূল পূরুষ । অবৈধ দেবযাজিগণ 
সংসারে গতাগতি লাভ করিয়া থাকে, আর বৈধভক্ত- 
গণ অর্থাৎ শ্রীকুষ্ণকে ভগবান্‌ ও শিবাদি দেবতাকে 
তাহারই আজ্ঞাবাহক দাসজ্ঞানে সম্মানকারী ব্যক্তিগণ 
আমার নিত্যানন্দধামে গমন করিতে সমর্থ হন। 
একদিকে যেমন স্বতন্ত্র ভগবজ্ভ্ঞানে অন্যান্য দেব- 
তার উপাসনা নিষিদ্ধ হইয়াছে, সেইরাপ অনাদেবতার 
প্রতি বিদ্বেষ বা অবজ্ঞা প্রদর্শন করাও শাস্ত্রাদিতে 
নিষিদ্ধ । যথা গৌতমীয়ে-_যিনি গোপালদেবকে 
পূজা করেন, কিন্তু অন্যান্য দেবতার নিন্দা করিয়া 
থাকেন, তাহার পরধর্ম্ম হওয়া দূরে থাকুক্‌, পৃর্বরধর্ম 
পর্য্যন্ত বিনষ্ট হয়। ভাগবতে চিন্রকেতুচরিতে 
শিবের অবজ্ঞার দ্বারা ভগবভ্ভক্তেরও নীচযোনি 
প্রাপ্তির কথা পরে (ষ্ঠ স্ক, ১৭শ অঃ) দশিত হইবে 
(শ্ৰীজীব ) ৷ ৩১-৩২ ॥ 


তদব্রক্ম পরমং শুদ্ধং সতাং বত্ম সনাতনম্‌ ৷ 
বিগহ্য যাত পাষণ্ড দৈবং বো যন্ত্র ভূতরাট্‌ ॥৩২ 
অন্বগ্নঃ__ তৎ( পৃব্বোক্তং )পরমং (প্রমাণভুতং 
তত্বং ) শুদ্ধং সতাং সনাতনং বর্ম ( মার্গং) তৎ 
ব্রহ্ম (বেদং) বিগহ্য (বিনিন্দ্য ষ্য়ং) পাষণ্ডং যাত 
(গচ্ছত)। যন্ত্র মাগে বঃ (যুম্মাকং) দৈবং 
ভূতরাট্‌ ভেতানাং তামসানাং রাজা মহাভৈরবোহস্তি) 
৩২ ॥ 
অনুবাদ-যেহেতু তোমরা সেই পরম বিশুদ্ধ 
সাধুদিগের অবলম্বনীয় বত্মস্বরাপ বেদের নিন্দা 
করিলে, অতএব তোমরা যেস্থানে তামস ভুতগণের 
পতি অবস্থান করিতেছে, সেই স্থানে গমনপূর্র্বক 
সেই পাষণ্ড দেবতাকে প্রাপ্ত হও ৷৷ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বিগহ্যেতি বেদনিন্দায়াঃ ফলমিদং 
ভবন্তিঃ প্রাপ্তব্যমেব মদভিশাপন্ত পিভ্টপেশ ইবেতি 
ভাবঃ। ভূতরাটু ভূতানাং রাজা ভূত এবেতি নিন্দা। 
ভূতেষু সব্ব্বপ্রাণিফু রাজত ইতি স্তুতিঃ ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-__“বিগহ্য”_ইতি, বেদনিন্দার 
এই ফল তোমরা পাইবেই, কিন্তু আমার অভিশাপ 


৮৫ 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 
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৩৩ 
পিজ্টপেষণের ন্যায়_এই ভাব। 'ভূতরাট্‌*__-ভূত- 
গণের রাজা ভূতই, ইহা নিন্দা। অপর দিকে__ 


‘ভূতেষ্‌’, অর্থাৎ সকল প্রাণিগণে যিনি ‘রাজতে’ = 
বিরাজ করেন, ইহা স্তুতি ॥ ৩২ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 

তস্যেবং বদতঃ শাপং ভূগোং স ভগবান্‌ ভবঃ ৷ 
নিশ্চজ্ঞাম ততঃ কিঞ্চিদ্বিমনা ইব সানুগঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈত্রেয় উবাচ--তস্য ভূগোঃ এবং 
(প্র্ব্বোক্তপ্রকারেণ) শাপং বদতঃ এব স প্রেসিদ্ধঃ) 
ভগবান্‌ ভবঃ (রুদ্রঃ) কিঞ্িদ্বিমনা ইব সানূগঃ 
(সহচর-সহিতঃ ) ততঃ (স্থানাৎ) নিশ্চক্রাম 
(জগাম ) 1 ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, ভগবদভিন্ন মহা- 
দেব ভূণ্ডর এই প্রকার অভিশাপ শ্রবণ করিয়া 
কিঞ্চিৎ উন্মনা হইয়া অনুচরবর্গের সহিত সেইস্থান 
হইতে নিজ্রান্ত হইলেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ___যব্প্রমাণং জনার্দন ইতি শুত্বা কদা- 
চিজ্জন,দ্দনং তদ্তক্তাংশ্চ প্রতি কিমপ্)বদ্যং ভ্রোধাদেব 
নন্দীশ্বরো বদেদিতি শঙ্কমানো ভবস্ততো নিজ্রান্ত 
ইত্যাহ__তস্যৈবমিতি। বিমনা ইবেতি বস্তু তত্তাআ- 
রামত্বান্ন বিমনাঃ, তেন দ্বয়োঃ নন্দীশ্বরভূগ্বোঃ শাপ- 
গ্রস্তান্‌ কর্ম্মমার্গান্‌ শৈবাংশ্চ পরিহাত্য বৈষ্ণবা এব 
সুধীভিরাশ্রয়ণীয়া ইতি প্রকরণব্যঙ্গং বস্তু জেয়ম্‌ 
1 ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যব্প্রমাণং জনাদ্দনঃ’ € ৩১ 
শ্লোক )__যে বেদের ভগবান্‌ জনাদ্দনই প্রমাণ, অর্থাৎ 
মূলস্বরাপ-_ইহা শ্রবণ করিয়া, কখনও জনাদ্দন ও 
তাহার ভক্তগণের প্রতি কোনও কুবাক্য ভ্রোধবশতঃ 
নন্দীশ্বর বলিয়া ফেলে--এই শঙ্কা করতঃ মহাদেব 
সেই স্থান হইতে নিক্রান্ত হইলেন, ইহা বলিতেছেন 
“তস্য এবম্‌’ ইত্যাদি। “বিমনাঃ ইব’_ কিঞ্চিৎ 
বিমনার মত হইয়াই যেন, বস্তুতঃ কিন্তু মহাদেব 
আত্মারাম বলিয়া বিমনস্ক নহেন, অতএব নন্দীশ্বর 
এবং ভূপ্ুর উভয়ের দ্বারা অভিশাপ-প্রাপ্ত কর্ম্মমার্গ ও 
শৈবপন্থা উভয়ই পরিহারপূর্ব্বক বৈষ্ণবধর্ম্মই বিবেকি- 








৩৪ 


গণের আশ্রয়ণীয়-_ইহা প্রকরণগত ব্যঞ্জিত অর্থ 
বুঝিতে হইবে ॥ ৩৩ ॥ 


তেহপি বিশ্বস্বজঃ সন্তরং সহম্রং পরিবৎসরান্‌ ৷ 
সংবিধায় মহেণ্বাস যত্রেজ্য খষভো হরিঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 
আপ্প ত্যাবভূথং যন্ত্র গঙ্গা যমুনয়ান্বিতা ৷ 
বিরজেনাত্মনা সব্বে স্বং স্বং ধাম যযুস্ততঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং - চতুর্থস্কন্ধে 
শ্রীবিদুর- মৈভ্রেয়-সংবাদে দক্ষশাপো নাম 
দ্বিতীয়োহধ্য।য়ঃ ৷ 


অন্বগ্নঃ__হে মহেচ্বাস, (হে বিদ্ুর), তে 
বিশ্বস্থজঃ ( মরীচ্যাদয়ঃ ) যন্ত্র (যস্মিন্‌) জন্রে (যজ্ঞে ) 
খাষভঃ (সব্বদেবাদিদেবঃ ) হরিঃ ইজ্যঃ (প্জ্যঃ 
তৎ ) সহস্রং পরিবৎসরান্‌ (সহম্রপরিবৎসরসাধ্যং ) 
সত্রং (যজ্ঞং ) সংবিধায় ( সমাপ্য ) যন্ত্র (প্ৰয়াগে ) 
যমুনয়ান্বিতা (যুক্তা ) গঙ্গা অস্তি, (তত্র) অব- 
ভূথং (স্লানং) আল্লপত্য (কৃত্বা)' বিরজেনাত্মনা 
€ নির্মলান্তঃকরণেন যৃক্তাঃ ) সৰ্ব্বে ততঃ (স্থানাৎ ) 
স্বং স্থং ধাম ( গৃহং যযুঃ (গতবনস্তঃ ) ৩৪-৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে ধৰনুদ্ধারিন্‌ বিদূর, সেই বিশ্বসৃষ্টু- 
গণ, সব্বশ্রেষ্ঠ আরাধ্য যজেশ্বর শ্রীহরির উদ্দেশে 
সহস্রবৰ্ষব্যাপী যজ্ত সম্পন্ন করিয়া, যেস্থানে গঙ্গা যমুনা 
সন্মিলিত হইয়াছেন, সেই স্থানে যজ্ঞান্ত অবভূত স্বান- 
পূৰ্বক নিৰশ্মলান্তঃকরণে স্ব-স্ব-ধামে প্রত্যাবর্তন 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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করিলেন ॥ এ জিকা. 

বিশ্বনাথ _তেহপি রুদ্রদক্ষৌ সগণৌ বিনৈব সন্ত 
সংবিধায় যযুঃ ৷ ন চ তদ্বিরোধজন্যঃ কোহপি বিদ্লো 
বভুবেত্যাহ__যন্র হরিরেব ইজ্যানাং খষভ ইতি 
রুদ্রাদিযজনং বিনাপি যজপূর্তযভাবো নাভুদিতি ভাবঃ 
॥ ৩৪-৩৫ ॥ 

ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্থেহস্মিন্‌ দ্বিতীয়ে।হয়ং সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-তে অপি"'_সেই সকল 
বিশ্বত্রস্ট্গণ, সগণ রুদ্র এবং দক্ষকে বিনাই যজ্ঞ 
সমাপন করিয়া গমন করিলেন । তাহাদের বিরোধ- 
জনিত কোন বিদ্মও হয় নাই, ইহা বলিতেছেন-__“ঘন্তর' 
_যেখানে শ্রীহরিই পৃজনীয়গণের শ্রেষ্ঠ (অর্থাৎ 
সব্বশ্রেষ্ঠ ভগবান্‌ শ্রীহরিই যে যজ্ঞের অধিপতি ), 
ইহাতে রুদ্রাদির যজন ব্যতীতই যক্তপৃত্তির অভাব 
হয় নাই-_এই ভাবার্থ ॥ ৩৪-৩৫ ॥ 

ইতি ভক্তমানসের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত দ্বিতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ২॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চনক্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের দ্বিতীয় অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৪1২ ॥ 


ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, 
বিবৃতি ইত্যাদি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থক্দ্ধে দ্িতী়াধ্য।য্নের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


779 
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দি 


১ 


তুতীয়োহধ্যায়ঃ 


আীমৈন্রেয় উবাচ 


সদা বিদ্বিবতোরেবং কালো বৈ ধ্রিয়মাণয়োঃ । 
জামাতুঃ শ্রশুরস্যাপি সুমহানতিচন্রমে ৷, ১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


তৃতীয় অধ্যায়ের কথাসার 


তৃতীয়াধ্যায়ে সতীর পিতৃযভ্োৎসব-দর্শনেচ্ছায় 
দক্ষালয়ে গমন-প্রার্থনা এবং শিবের বহুবিধ নীতি- 
বাক্য ও হেতুপ্রদর্শনদ্বারা সতীর গমননিবারণ-চেম্টা 
বণিত হইয়াছে । 

দক্ষ “রুহস্পতি-সব* নামক যজ্ঞানুষ্ঠান আরম্ভ 
করিয়াছিলেন । নিখিল ব্রন্মধি, দেবষি, পিতৃ ও দেব- 
গণ সবান্ধবে সেই যজ্ঞে যোগদান করিতেছেন দেখিয়া 
সতীরও পিতৃযভ্তোৎসব-দর্শনে প্রবল উৎকণ্ঠা হইল । 
সতী শিবের নিকট পিতৃষক্তে গমন-প্রার্থনা জানাইলে, 
গিরীশ সতীকে তাঁহার পিতার পূর্বকৃত ব্যবহার 
অর্থাৎ বিশ্বত্রম্টুগণের যক্তসভায় শিবনিন্দার কথা 
স্মরণ করাইয়া দিলেন এবং নানাবিধ উপদেশ-বাক্য 
ও কারণ উল্লেখ করিয়া দক্ষষক্তে গমন করিতে নিষেধ 
করিলেন । বিদ্যা, তপস্যা, বিত্ত, দেহ, বয়স ও কুল 
এই ছয়টী সাধূপূরুষে থাকিলে গণরাপে শোভা 
পায়, কিন্তু উহাই অসাধুব্যক্তির অভিমানজনক হয়। 
শিব বাসুদেবের দাস, সুতরাং তিনি বৈষ্ণব ব্যতীত 


 বৈষ্ণববিদ্েষী বহিৰ্ম্মখব্যক্তিকে কখনও বাহ্য দেহদ্ারা 


অভিবাদনাদি করেন না। আবার তিনি সততই 
বাসুদেবে প্রণত বলিয়া জীবমাত্রকেই সন্মান প্রদর্শন 
করেন। বিশুদ্ধ অর্থাৎ অপ্রাকৃত অন্তঃকরণই “বসু- 


' দৈব’ এবং বিশুদ্ধ অন্তঃকরণেই অধোক্ষজ বাসুদেব 


প্রকাশিত হন। মহাভাগবত শন্তু সৰ্ব্বদা সেই 
অতীন্দরিয় পুরুষের মানস-সেবা করিতেছেন । 
অন্বম্নঃ-_-শ্রীমৈত্রের় উবাচ-__এবং (পূৰ্ব্বোক্ত- 
প্রকারেণ ) সদা বিদ্বিষতঃ ( বিদ্বেষং কুৰ্ব্বতঃ ) 
ধি_য়মাণয়োঃ (অবতিষ্ঠমানয়োঃ) জামাতুঃ শ্বশুরস্যাপি 


(শিবদক্ষয়েঃ) সুমহান্‌ কালঃ ভি (ব্যতীতঃ ) 
usu 


অনুবাদ--শ্রীমৈত্ৰেয় কহিলে __এইরূপে সর্বদা 


পরস্পর বিদ্বেষভাবে অবস্থিত শ্বশুর ও জামাতার বহ- 
কাল অতিবাহিত হইল ৷॥ ১॥ 


বিশ্বনাথ 

তৃতীয়ে স্বপিতুর্যজ্ঞং দিদৃক্ষূর্যাস্যতী সতী । 

নিবারিতা নীতিবাক্যৈরদত্তাজ্ঞা হরেণ সা ॥০॥ 

ধিয়মাণয়োঃ অবতিষ্ঠমানয়োঃ ক্ষ মাং ক্ষ মাপণঞ্চা- 
প্রাপ্তবতোরিত্যর্থঃ, ধৃঙ অবস্থান ইত্যস্মাৎ ॥১॥ 

টীকার বজানুবাদ-__এই তৃতীয় অধ্যায়ে নিজ 
পিতা দক্ষের যক্ত দর্শনের অভিলাষিণী গমনোদ্যতা 
সতী, শিব কর্তক নীতিবাক্যের দ্বারা নিবারিতা হইয়া 
তাহার অনুমতি লাভ করিতে পারেন নাই_ইহা 
বর্ণিত হইতেছে ॥ ০ ॥ 

“ধিয় মাণয়োঃ*__বিদ্বেষভাবে অবস্থিত উভয়ের, 
ক্ষমা বা ক্ষমাপণ যাহারা প্রাপ্ত হন নাই, (সেই শিব 
ও দক্ষের বহুকাল অতিবাহিত হইল ) ইহা। অবস্থান 
অর্থে ধৃঙ্ ধাতুর ( শানচ্‌ প্রত্যয়ে ষষ্ঠীর দ্বিবচনের 
রূপ) 11১ ॥ 


হদাভিষিক্তো দক্ষন্ত ব্রহ্মণা পরমেজ্তিনা | 
প্রজাপতীনাং সব্বেষামাধিপত্যে ময়োইভবৎ ॥২৷৷ 


অন্বয়ঃ__যদা তু দক্ষঃ সব্বেষাং প্রজাপতীনাং 
(মরীচ্যাদীনাম্‌ ) আধিপত্যে (মুখ্যত্বেন নিয়ামকত্বে ) 
পরমেজ্ঠিনা ব্রহ্মণা অভিষিক্তঃ, তদা তস্য ( দক্ষস্য ) 
সময়ঃ (গব্বঃ ) অভবৎ ॥ ২ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর যখন পরমদেবতা ব্রহ্মা দক্ষকে 
নিখিলপ্রজাপতির আধিপত্যে অভিষিক্ত করিলেন, 
তখন দক্ষের হৃদয়ে গৰ্ব্ব আসিয়া উপস্থিত হইল 1২1 
বিশ্বনাথ-_যদাভিষিক্ত ইতি শিবদেষিণো দক্ষস্য 
সম্পত্রিরিয়ং রাজ্যস্যাপরাধফলমেব পুনরপ্যপরাধ- 
রৃদ্ধার্থমেব, অতএবাহ-_স্ময়ো গব্বঃ ৷৷ ২ ॥ 
টীকার বজগানুবাদ__“যদা অভিষিজ্তঃ'_যখন দক্ষ 
পরমে্জী ব্রহ্মা-কর্তক সকল প্রজাপতির আধিপত্য 
অভিষিক্ত হইলেন, ইত্যাদি । শিববিদ্বেষী দক্ষের 
রাজ্যপ্রাপ্তিরপ এই সমৃদ্ধি অপরাধের ফলই, পুনরায় 
অপরাধ বৃদ্ধির নিমিত্তই হইয়াছিল, অতএব বলি- 


৩৬ শ্রীমভ্ভাগবতম্ 





তেছেন--‘স্ময়ঃ’--গর্ব্ব, (অর্থাৎ তখন দক্ষের চিত্তে 
অত্যন্ত অহঙ্কার উপস্থিত হইল )॥ ২॥ 


ইচ্টা স বাজপেয়েন ব্রহ্গিষ্ঠানভিভূয় চ। 
বৃহস্পতিসবং নাম সমারেভে ভ্রুতুত্তমম্‌ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__-সঃ (অতিগব্বিতো দক্ষঃ ) ব্রক্িষ্ঠান্‌ 
(ভবং তৎপক্ষীয়াংশ্চ সেশ্বরান্‌ ) অভিভুয় ততিরস্কত্য) 
বাজপেয়েন (তৎসংজ্ঞক-যাগেন ) ইচ্টা বৃহস্পতি- 
সবং €তন্নামকং যাগবিশেষং) নাম ন্রতুত্তমং 
(ত্রুতুষু যজেষু উত্তমং যাগং) কর্তং সমারেভে 
€(আরব্ধবান্‌ )।। ৩ 

অনুবাদ-সেই দক্ষ গব্ববশতঃ সেশ্বর ব্যত্তি- 
দিগকে অগ্রাহ্য করিয়া বাজপেয়-যক্ত অনুষ্ঠানপূর্ব্বক 
‘বৃহ স্পতি-সব’ নামক একটী সব্বোত্তম যক্ত আরম্ভ 
করিলেন ॥॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ _-গব্রবাদেব ব্রদ্গিষ্ঠানভিভুয় রৃহস্পতি- 
সবমিতি । “বাজপেয়েনেম্টাা ব্ুহস্পতিসবেন যজেত* 
ইতি শ্ুতেঃ ৷৷ ৩ 0 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বক্গিষ্ঠান্‌”_সেই দক্ষ গর্ব্ব- 
বশতঃই শিবপক্ষীয় ব্রহ্গিষ্ঠদিগকে, “অভিভূয়”__ 
অগ্রাহ্য করতঃ বৃহস্পতি-সব নামক যক্ত আরম্ভ করি- 
লেন। হচতিতে উক্ত আছে-_“বাজপেয় যজ্ঞ সমাপন 
করিয়া বৃহস্পতি-সবের দ্বারা যক্ত করিবে’ ইত্যাদি 
lou 


তঙ্িমন্‌ ব্ৰহ্মৰ্ষয়নঃ সবের্ব দেবাষপিতুদেবতাঃ ৷ 
আসন্‌ ক্বতস্বস্ত্যয়নাস্তৎপত্রযশ্চ সভর্তুকাঃ ॥ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-তঙ্মিন্‌ বেহস্পতিসবে) সবে ব্রক্ষর্ষয়ঃ 

দেবষিপিতুদেবতাঃ (দেবর্ষয়ঃ পিতরঃ দেবতাশ্চ ) 
সভর্ভৃকাঃ তৎপত্ব্যশ্চ, (তেষাং পত্ন্যশ্চ ) রুতস্বস্তযয়নাঃ 
(ক্কুতমঙ্গলাঃ ) আসন্্‌ ॥৪॥ 
__ অনূবাদ__সেই যক্তে যাবতীয় ব্রক্মষি, উই 
পিতৃগণ, দেবতাগণ এবং তাহাদিগের- ভার্য্যাগণও স্ব- 
স্ব-পতির সহিত যথাযোগ্যভাবে অভ্যর্থত হইলেন 
| 8 ॥ 


Mn 


[ 81৩২-৭ 
বিশ্বনাথ --কৃতস্বস্ত্যয়নাঃ কৃতাহণাঃ, 
ইতি তেষাং পত্বযহূণৈঃ পূনরপ্যহূণমূক্তম্্‌ ॥ ৪ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--কুতত্বস্তায়না৪-_সেই যড়ে 
ব্ৰহ্মৰ্ষি, দেবি সকলেই পূজিত হইলেন । “সভত্তুকা$, 
_স্বামিগণের সহিত তাহাদের পত্বীগণও পূজিত 
হইলেন-_ইহা বলায় প্রথমে ব্ৰহ্মর্ষিগণ পূজিত হ হইলেও, 
পূনরায় তাহাদের পত্জীগণের সহিত পূজিত হইলেন 
ইহা উক্ত হইল ॥ ৪ ॥ 





তদুগশ্তত্য নভসি খেচরাণাং প্রজল্পতাম্‌। 

সতী দাক্ষায়ণী দেবী পিতৃযজ্ঞমহোৎসবম্্‌ ॥ ৫ ॥ 
ব্রজন্তীঃ সব্বতো দিগৃভ্য উপদেব-বরস্রিশ্নঃ ৷ 
বিমানযানাঃ সপ্রেষ্ঠ। নিক্ষকণ্তীঃ সুবাসসঃ 1৬ 
দৃষ্টা! স্বনিলয়াভ্যাসে লোলাক্ষীর্মৃষ্টকুশুলাঃ ৷ 
পতিং ভূতপতিং দেবমৌৎসুক্যাদভ্যভাষত ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তৎ ( তদা ) নভসি (আকাশে ) খেচ- 
রাণাং (গন্ধব্বাদীনাং ) প্রজল্পতাং ( পরস্পরং কথয়- 
তাং সতাং) পিতৃষজ্ঞমহোৎসবং ( তৎপিতুর্যজ্ঞমহোৎ- 
সবম্‌ ) উপশ্ত্য (আকর্ণ্য ) দাক্ষায়ণী ( দক্ষকন্যা ) 
দেবী (দেবস্য শিবস্য পত্রী) সতী স্বনিলয়াভ্যাসে 
(স্বগৃহস্য সমীপে ) সব্বতঃ দিগৃভ্যঃ ব্রজন্তীঃ বিমান- 
যানাঃ ( বিমানানি যানানি যাসাং তাঃ) অপ্রেষ্ঠাঃ 
(প্রেষেঃ ভর্ভূভিঃ সহিতাঃ ) নিক্ষকণ্ঠীঃ (নিক্ষ/ণি 
পদকানি কণ্ঠে যাসাং তাঃ) সুবাসসঃ ( শোভনানি 
বাসাংসি যাসাং তাঃ ) লোলাক্ষীঃ (লোলানি চঞ্চলানি 
অক্ষীণি নেত্রাণি যাসাং তাঃ) মৃষ্টকুণ্ডলাঃ ( মৃষ্টানি 
উজ্জবলানি কুণ্ডলানি যাসাং তাঃ) উপদেব-বরস্তরিয়ঃ 
(টগদেবাঃ যক্ষগন্ধবর্বাঃ তেষাং বরাঃ শ্রেষঠাঃ স্রিয়ঃ 
চ) দৃষ্টা ৎসুক্যাৎ . ভুতপতিং (দেবম্‌ ঈশ্বরং) 
পতিং (শ্রীশিবম্‌ ) অভ্যভাষত (উক্তবতী )11৫-9| 
অনুবাদ-_খেচরগণ সেই যজ্ঞের বিষয় কথোপ- 
কথন করিতে করিতে আকাশমার্গে বিচরণ করিতে 
লাগিল ৷ দক্ষ-দুহিত৷ সতী তাহাদের মুখে পিতার 
যজ্তমহোৎসবের বৃত্তান্ত শ্রবণ করিতে পাইলেন এবং 
দেখিলেন যে, তাহার গৃহের সমীপে চতুদ্দিক্‌ হইতে 
পদক-কণ্তী, সুবসনা, চঞ্চললোচনা, সমূজ্জল কুগুল- 
ধারিণী গন্ধব্ববরাঙগনাগণ . পতিপুন্রাদি প্রিয়তমজন- 


সভর্তুকা 


৪,.৩৫-৯ ] 


সমভিব্যাহারে বিমানে আরোহণপৃবর্বক যজ্তস্থানে 
গমন করিতেছেন । ইহা দেখিয়া সতীও পিতৃযক্ত- 
দর্শনার্থ অত্যন্ত উৎসুক্য হইয়া পড়িলেন এবং স্বীয় 
পতি দেবাদিদেব ভূতপতি শ্রীশিবকে কহিতে লাগিলেন 
| ৫-৭ || 

বিশ্লনাথ-তত্তদা খেচরাণাং প্রজল্গতাং মুখাৎ 
পিতুর্যজমহোৎসবমুপশ্ত্য ব্রজন্তীরুপদেব-বরস্ত্রিয়ো 
দৃষ্টা পতিমভ্যভাষত ॥ ৫-৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-“‘তদ্‌ উপশ্নত্য_তখন সেই 
যজ্ঞোপলক্ষে আকাশমার্গে বিমানচারী দেবগণের 
কথোপকথন হইতে স্বীয় পিতা দক্ষের যক্ত-মহোৎ- 
সবের কথা শ্রবণ করতঃ এবং বিমান-যানে সুন্দর 
বস্ত্রালঙ্কারে সুসজ্জিতা গন্ধর্ব-পত্নীদের দেখিয়া, সতী 
স্বীয় পতি ভূতপতি ভগবান্‌ শিবকে বলিলেন ॥ ৫-৭ | 


শ্রীসত্যুবাচ__ 


প্রজাপতেস্তে শ্বশুরস্য সাম্প্রতং 
নির্যাপিতো যজ্ঞমহোৎসবঃ কিল । 
বয়্ঞ্চ তন্রাভিসরাম বাম তে 
যদ্যথিতামী বিবুধা ব্রজন্তি হি। ৮ ॥ 


অন্বয্নঃ-_স্ত্রীসতী উবাচ-তে (তব) শ্বশুরস্য 
প্রজপতেঃ ( দক্ষস্য ) সাম্প্রতম্‌ (ইদানীং) যজ- 
মহোওসবঃ নির্যাপিতঃ (প্রবত্তিতঃ )কিল। (হে) 
বাম, (হে শিব,) তে (তব) যদি অথিতা, € ইচ্ছা 
তরি) বয়ঞ্চ সবের্ব তত্র অভিসরাম (গচ্ছাম ), হি 


( ষঙ্মাৎ ) অমী বিবুধাঃ (দেবাঃ ) ব্রজন্তি (গচ্ছন্তি ) 
| ৮ || 


অনুবাদ--সতী কহিলেন,_হে নাথ, আপনার 
শ্বশুর প্রজাপতি-দক্ষের যক্তমহোৎ্সব আরম্ভ হইয়াছে। 
এ দেখুন, দেবতাগণ পর্য্যন্ত সেই যজদর্শনার্থ গমন 
করিতেছেন । যদি আপনার ইচ্ছা হয়, তবে চলুন, 
(আমরাও তথায় গমন করি ॥ ৮॥ 

বিশ্বনাথ__নির্য্যাপিতঃ প্রব্তিতঃ। তে প্রসিদ্ধা 
-হদ্যমী বিবুধা ব্রজন্তি। হি অতএব হেতোঃ বয়মপি 
তত্র অভিসরাম । হে বাম ! অথিতা অথিত্বম্‌ ইয়ং মম 
প্রার্থনেত্যর্থঃ 0৮ ॥ 

'টীকার বজানুবাদ__নির্য্যাপিত৮-_যজ আরম্ভ 


eee SAS Nn OT eee een tA SA PST PPT TET TF ET FEE SES LEE 


চতুর্থস্ষন্ধঃ তন 
০] 7 € 
হইয়াছে । এতে”--প্রসিদ্ধ দেবগণ এওঁ গমন করি- 
তেছেন, (এখনও যজ্ঞ সমাপ্ত হয় নাই )। অতএব 
আমরাও সেখানে গমন করি । হে বাম! হে শিব! 


“অথিতা”--এই আমার প্রার্থনা, এই অর্থ ॥ ৮ ॥ 


তিন্‌ ভগিন্যো মম ভত্তুভিঃ স্বকৈ- 
প্রুবং গমিয্যন্তি সৃহ্দ্দিদৃক্ষবঃ ৷ 
অহঞ্চ তদ্িমন্‌ ভবতাভিকামম্ে 
সহছোপনীতং পরিবহমহিতুম্‌ 11 ৯ 1 
অন্বয়ঃ--তফ্মিন্‌ (যজ্ঞমহোৎসবে ) সুহাদ্বিদ্‌- 
ক্ষবঃ (সুহাদঃ পিন্রাদীন্‌ দিদৃক্ষবঃ দ্রষ্টু মিচ্ছবঃ 
সত্যঃ) মম ভগিন্যঃ স্থকৈঃ ভর্তুভিঃ সহ ধ্ৰুবং 
(নিশ্চিতং) গমিষ্যন্তি। অহম্‌ চ (অহমপি ) তস্মিন্‌ 
(যজ্ঞে) উপনীতং (পিতৃভ্যাং দত্তং) পরিবহ্‌ম্‌ 
( অলঙ্কারাদি-দ্রব্যং ) ভবতা সহ অহিতুং স্বৌকত্তুম্) 
অভিকাময়ে (ইচ্ছামি )। ৯ ॥ 
অনুবাদ-_আমার ভগ্মীগণ স্ব স্ব-পতির সহিত 
নিশ্চয়ই সুহাজ্জনের দর্শনাভিলাষে সেই যজ্তস্থানে গমন 
করিবেন। এ যক্তে আমাদের পিতামাতার প্রদত্ত 
অলঙ্কারাদি দ্রব্য তাহারা যেরূপ গ্রহণ করিবেন, 
আমিও আপনার সহিত সেইরূপ প্রতিগ্রহ স্বীকার 
করিতে বড়ই ইচ্ছা করিতেছি ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তন্ত তব মম বা কিং প্রয়োজনমত 
আহ-_তঙ্িমন্‌ ভগিন্য ইতি। তাসাং সভর্তুকা- 
ণামর্হণমিব মমাপি জভর্তুকায়া অরণং ভবত্বিতি 
কাময়ে ইত্যাহ__অহঞ্চেত্যাদি। পিতৃভ্যামুপনীতং 
দত্তং পরিবর্হং বস্ত্রালঙ্কারাদিদ্রব্যং ভবতা সহ অহিতুম্‌ 
অর্হয়িতুং স্বীকর্তুমিতি যাবৎ, কাময়ে ইচ্ছামি ॥ ৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__-যদি বলেন-__সেখানে তোমার 
বা আমার কি প্রয়োজন? তাহাতে বলিতেছেন _ 
‘তসি্মিন্‌ ভগিন্যঃ, ইত্যাদি, (অর্থাৎ এ যজ্তে নিশ্চয়ই 
আমার ভগ্িনীগণ, আত্মীয় স্বজনের সহিত সাক্ষাৎ 
করিবার নিমিত্ত নিজ নিজ স্বামীর সহিত অবশ্যই 
গমন করিবেন ।) সেখানে স্বামীর সহিত ভগিনীগণের 
'অহণমিব_ বস্ত্র, অলঙ্কারাদি উপহার প্রাপ্তির ন্যায়, 
আমারও পতির সহিত উপহার প্রাপ্তি হউক--এই 
কামনা করি, ইহা বলিতেছেন-_‘অহং চ* ইত্যাদি। 





৩৮ 








NOS 


মাতা ও পিতার দ্বারা প্রদত্ত বস্ত্র অলঙ্কারাদি দ্রব্য 
আপনার সহিত আমিও গ্রহণ করিতে অভিলাষ 
করিতেছি ।॥ ৯0 


তত্র স্বত্ব ম্মে ননূ ভর্তৃসশ্মিতা 
মাতৃস্বসৃ-এক্তিন্নধিয়ঞ্চ মাতরম ৷ 
্ক্ষ্যে চিরোৎকণ্ঠমন। মহষিভি- 
রুম্নীয়মানঞ্চ মড়াধ্বরধবজম্ম ॥ ১০ ॥ 


 অন্বয়ঃ__হে মৃড়, (শ্ৰীশিব,) তত্র (যজে) 
চিরোৎকষ্ঠমনাঃ (চিরঃ বহুকালপর্য্যন্তম উৎকণ্ঠং 
মনঃ যস্যাঃ সা অহং) ননু (নিশ্চিতং) ভর্তুসম্মিতাঃ 
€(পতিসদূশীঃ ) মে স্বস্থঃ (ভগিনীঃ) মাতৃস্বস্থঃ, 
ক্রিন্নধিয়ং (ক্লিন্না স্েহেন আদ্রা ধীঃ যস্যাঃ তাং) 
মাতরম্‌ চ দক্ষ্যে (দ্রক্ষ্যামি) ( অহং ) মহষিভিঃ 
(ভূগ্বাদিভিঃ ) উন্নীয়মানং (প্রবর্তমানম্‌ ) অধ্বর- 
ধ্বজম্‌ (অধ্বরেষু যাগেষু ধ্বজবদুৎরুষ্টং যাগং, 
যদ্বা, অধ্বরে উৎক্ষিপ্যমাণং ধবজং কেতৃং, যৃপং বা 
দ্রক্ষ্যামি ) 11১০ ॥ 

অনুবাদ-__হে শৃস্তো, বহুদিন যাবৎ আমার মন 
আত্মীয়স্বজনবর্গের দর্শনার্থ উৎকণ্ঠিত আছে । অত- 
এব অমি তথায় যজ্তমহোৎসবে যাইয়া স্ব-স্ব-পতির 
সহিত আমার ভগ্মীদিগকে, মাতৃস্বসাদিগকে, স্রেহাদ্র- 
চিন্তা জননীকে এবং খষিগণকর্তৃক উৎক্ষিপ্যমাণ 
যজীয়ধ্বজা-দর্শন করিতে পারিব ৷৷ ১০ ॥ 

_বিশ্বনাথ-__কিং পরিবহ্াথিনী যিযাসতীতি তন্রাহ 
_-তন্রেতি। ক্লিন্নধিয়ং- স্নেহাদ্রচিত্তাং, উন্নীয়মানং 
প্রবর্ত্যমানং অধ্বরেষু মধ্যে ধ্বজমিব শ্রেষ্ঠং ; যদ্বা, 
উৎক্ষিপ্যমাণং যজকেতুম্‌ ৷৷ ১০ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_বস্্রালঙ্কারদির অভিলাষেই 
কি সেখানে গমন করিতে ইচ্ছা করিতেছ£ তাহাতে 
বলিতেছেন__“তন্র' ইতি । “ক্রিন্নধিয়ং__স্নেহাদ্র'চিত্তা 
জননীকে দেখিব । উিন্নীয়মানং*_মহর্ষিগণ কর্তৃক 
প্রবর্তিত, “অধ্বর-ধ্বজম্*_ যজ্তসমূহের মধ্যে ধ্বজার 

. ন্যায় শ্রেষ্ঠ যজ্ঞ, অথবা--তাহাদের. দ্বারা উদ্ধ দিকে 

উত্তোলিত যজ্তীয় পতাকাও দেখিতে পাইব 11১০1 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





[ 8115-১১ 
ত্বষ্যেতদাশ্চর্্যমজাআমান্নয়া 
বিনিম্মিতং ভাতি গুণন্ৰয়াত্মকম্‌ ৷ 
তথাপ্যহং যোধিদতত্ববিচ্চ তে 
দীনা দিদৃক্ষে ভব মে ভবক্ষিতিম্‌ ॥ ১১ ॥ 





অন্বয়ঃ-_হে অজ, (শিব, ) এতৎ গুণন্ৰয়াত্মকং 
(বিশ্বম্‌ ) আশ্চর্যযম্‌ (আশ্চর্যরাপং তর্কাগোচরং ) 
ত্রয়ি (এব) আত্মমায়য়া (আত্মনস্তব মায়য়া) 
বিনিশ্মিতং (রচিতং ) ভাতি (অতস্থব নাশ্চর্যযবৃদ্ধিঃ), 
তথাপি অহং যেষিৎ (উৎসূকস্বভাবা ) তে অতত্ব- 
বিৎ (তব তত্বং যথার্থস্বরাপং ন জানামি )। ( অত- 
এব হে ) ভব, (শিব, ) দীনা (কৃপণা সতী অহং ) 
মে ভবক্ষিতিং (মম জন্মভুমিং) দিদৃক্ষে ( দরচ্ট্‌- 
মিচ্ছামি )॥৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ--হে অজ, আপনি আত্মারাম, তাই এই 
ভ্রিগুণাত্মক ও আশ্চর্য্য বিশ্ব, পরমাত্মা শ্রীভগবানের 
মায়াদ্বারা বিনিম্মিত বলিয়া আপনার নিকট অদ্ভুত 
প্রতিভাত হইতেছে না, কিন্ত হে ভব, আমি স্ত্রীলোক, 
সুতরাং উৎসূকস্থভাবা, বিশেষতঃ আমি অতত্ৃভ্ঞাঃ 
তাই এত কাতরা হইয়া জন্মভূমি দর্শন করিবার 
অভিলাষ করিতেছি ॥ ১১ | 

বিশ্বনাথ-_অত্যা্চর্য)মিদং যত্তবাপি  প্রাকৃত- 
লোকস্যেব বন্ধুজ্বেতাবান্মোহস্তব্রাহ__ত্য়ীতি । হে 
অজ, এতন্মোহাদিকং তবাত্মারামত্বাৎ ত্বয্যেবাশ্র্য্যং 
ভাতি, অস্মাকন্ত্র স্বাভাবিক এবায়ং ধর্ম ইতি ভাবঃ। 
যতো .গুণন্রয়াত্মকমিদং বিশ্বমাত্মমাগ্নয়া বিনিশ্মি তমতো 
মুহ্যত্যেবেতি,ভাবঃ । তথাপ্যেতদ্বিশ্বমধ্যেহপি অহং 
যোষিৎ। তন্রাপি অতত্তববিচ্চ তে. তব তত্বমজানতী 
অতএব দীনা ভবক্ষিতিং জন্মভুমিং দিদৃক্ষে ৷ হে 
ভব ॥ ১১ ॥ 

-টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_ইহা অতি 
আশ্চর্য্য যে তোমারও প্রাকৃত লোকের ন্যায় বন্ধুজনে 
:এতাদৃশ মোহ ? তাহাতে বলিতেছেন-_'ত্বয়ি’ ইতি! 
হৈ অজ! এই মোহাদি, আপনি আত্মরাম বলিয়া 
‘আপনাতেই আশ্চৰ্য্য প্রতিভাত হইতেছে, আমাদের 
কিন্তু ইহা স্বাভাবিকই ধণ্ম__এই. ভাব যেহেতু 
'শিপতর়াত্মকম্‌'__সত্তাদি গুণপ্ৰচুর এই বিশ্ব, ‘আত্র- 
মায়য়া'__পরমেশ্বর আপনার মায়ার (অৰ্থাৎ নিজ 
অসাধারণ সঙ্কল্পের ) দ্বারা বিনির্মিত (বিরচিত ) 


War 
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চি 
হইয়াছে, সৃতরাং সকলেই বিমোহিত হইবে-_এই 
ভাব। তথাপি এই বিশ্বমধ্যেও আমি যোষিৎ, 
(অর্থাৎ রমণীগণের উৎসূক্যই স্বভাব )। তন্মধ্যেও 
'অতত্ববিৎ চ'-_আমি আপনার তত্ব জানি না, অত- 
এব কাতরা হইয়া জন্মভূমি দেখিতে বাঞ্ছা করি- 
তেছি। হে ভব ! ৷৷ ১১॥ 


পণ্য প্রযান্তীরভবান্যঘোষিতে৷- 
হপ্যলঙ্কৃতাঃ কান্তসখা বরূথশঃ ৷ 

হাসাং ব্রজভিঃ শিতিকণ্ঠ মণ্ডিতং 

নভো বিমানৈঃ কলহংসপাণ্ডভিঃ ৷৷ ১২ 1। 


অন্বয্নঃ-হে অভব, (জন্মাদিরহিত, ) হে 
শিতিকণ্ঠ, নৌনকণ্ঠ,) অন্যযোধিতঃ অপি (অনেষ্যাং 
সন্বন্ধরহিতানামপি যোধিতঃ ) কান্তসখাঃ ( কান্তেঃ 
ভর্তভিঃ সহিতাঃ) অলঙ্কৃতাঃ বরূথশঃ ( যুথশঃ ) 
প্রযান্তীঃ (দক্ষযজ্তং গচ্ছন্তীঃ) পশ্য। যাসাং 
(যোধিতাং) কলহংসপাগু.ভিঃ (কলহংসতুল্যৈঃ 
পাণ্ু.ভিঃ শ্বেতৈঃ ) ব্রজভিঃ বিমানৈঃ €(যানৈঃ) নভঃ 
€(আকাশং ) মণ্তিতম্‌ (অলঙ্কৃতম্‌ )1 ১২ ॥ 

অনুবাদ--হে শিতিকণ্ঠ, আপনি অভব ; সুতরাং 
সূহাদ্িরহ-দুঃখ আপনি অনুভব করেন নাই। একবার 
চাহিয়া দেখুন, যে রমণীগণের সহিত প্রজাপতির 
কোন সম্বন্ধই নাই, তাহারা পর্য্যন্ত স্ব-স্ব-পতির সহিত 
অলঙ্কৃতা হইয়া যুথে যূথে আমার পিতৃষজে গমন 
করিতেছেন । এ দেখুন, উহাদের কলহংসের ন্যায় 
শুভ্রবর্ণ বিমানশ্রেণীদ্বারা নভোমণ্ডল কি অপূবর্ব শোভায় 
শোভিত হইয়াছে ॥॥ ১২ ৷ 

বিশ্বনাথ-_ন কেবলমহমেকৈবৈতাদৃশীত্যাহ__ 
পশ্যেতি। হে অভবেতি সুহাদ্বিয়োগদুঃখং ত্বয়া নানৃ- 
ভূতমিতি ভাবঃ। অন্যা যোষিতঃ সম্বন্ধরহিতা অপি 
কান্তসথা ভর্তুসহিতাঃ বরূথশঃ সঙ্ঘশঃ, যাসাং 
বিমানৈব্রজভির্নভো ' মণ্তিতম্। হে শিতিকণ্ঠেতি 
*পরানুগ্রহায় ত্বয়া বিষমপি ভক্ষিতমত আজাং দেহীতি 
‘ভাবঃ ৷৷ ১২ ॥. : 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আমি কেবল একাই এইরূপ 
-উৎকন্ঠিতচিত্তা, তাহা নহে, ইহা বলিতেছেন__পশ্য' 
ইতি। হে অভব ! (অর্থাৎ আপনার জন্ম নাই, 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 


৩৯ 
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সুতরাং বন্ধু-দর্শনজনিত সূখ বা বিয়োগজন্য দুঃখ 
কি প্রকারে আপনি জানিবেন ), সুহাদ্গণের বিস্নোগ- 
জনিত দুঃখ আপনি অন্ভবই করেন নাই-__-এই 
ভাব। “অন্যযোধিতঃ'-_আমাদের সহিত যাহাদের 
কোনরূপ সম্বন্ধ নাই, সেইরূপ অন্যান্য রমণীগণ নিজ 
নিজ স্বামীর সহিত সুসজ্জিতা হয়ে আমারই পিতৃষক্তে 
দলে দলে গমন করিতেছে । যাহাদের গমনশীল 
অতিশুভ্র বিমানশ্রেণীর দ্বারা নভোমণ্ডল অতিশয় 
সুশোভিত হইয়াছে । হে শিতিকণ্ঠ (নীলকণ্ঠ)! 
অপরের প্রতি অনুগ্রহ করিবার নিমিত্ত আপনি বিষও 
ভক্ষণ করিয়াছিলেন, অতএব আমাকে ( গমনের ) 
আজ্ঞা প্রদান করুন-_এই ভাব ॥ ১২ ॥ 


কথং সৃতায়়াঃ পিতৃগেহকৌতুকং 
নিশম্য দেহঃ সুরবধ্য নেজতে ৷ 
অনাহুতা অপ্যভিযন্তি সৌহদং 

ভতগ রোর্দেহরুতশ্চ কেতনম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__হে সুরবর্ষা, (হে সুরশ্রেষ্ঠ, ) পিতৃগেহ- 
কৌতুকং ( পিতৃগৃহোৎসবং ) নিশম্য (নত্বা) সুতায়াঃ 
(মম) দেহঃ কথং নেজতে .( দ্ৰষ্টুং ন প্রচলতি )? 
সৌহাদং (সুহাদঃ সম্বন্ধি) কেতনং (গৃহং) তথা 
ভর্তৃঃ গুরোঃ ( শ্বশুরস্য ) দেহকুতশ্চ (পিতৃশ্চ) কেত- 
নম্‌ অনাহ.তাঃ অপি অভিযন্তি € গচ্ছন্তি ) ৷৷ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_-হে দেবস্রেষ্ঠ, পিতৃগৃহে উৎসবের কথা 
শ্রবণ করিয়া দুহিতার দেহ কেনই বা না উহা দর্শন 
করিবার জন্য প্রচালিত হইবে ? বন্ধু, স্বামী, শ্বশুর 
ও পিতৃভবনে বিনা আহ্বানেও গমন করা যায় ॥১৩। 
বিশ্লনাথ-_অহং তু তস্য কন্যা ভূত্বা কথং ধৈর্যাং 
ধাস্য।মীত্যাহ-___-কথমিতি | নেঙ্গতে ন দ্ৰষ্টুং প্রচলতি। 
ননূ তদপ্যনাহ.তাঃ কথং গচ্ছামত্তত্রাহ__অনাহ-তা 
অপি। সৌহাদং সুহাদঃ কেতনং গৃহম্। : গুরোঃ 
শ্বশুরস্য দেহরুতঃ পিতুশ্চ ৷৷ ১৩॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সম্পর্কবিহীন অপর রমণীগণই 
যখন গমন করিতেছে, আর আমি তাহার কন্যা হইয়া 
কিপ্রকারে ধৈর্য্য ধারণ করিব £ ইহা বলিতেছেন__ 


“কথম্ঠইতি । *€পিতৃগৃহে উৎসব হইতেছে, এই- 
. কথা, শ্রবণ করিয়া, কন্যার দেহ) কিরূপে ‘নেঙ্গতে'। 
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=_—দেখিবার জন্য প্রচলিত না হয়? (অর্থাৎ 
সেখানে গমনের জন্য উদ্যুক্ত না হইয়া কিরূপে 
থাকিতে পারে? ) যদি বলেন-_তথাপি অনাহ.ত 
হইয়া আমরা কিপ্রকারে সেখানে গমন করি? 
তাহাতে বলিতেছেন--‘অনাহ_তাঃ অপি’-_বিনা 
আহ্বানেও, “সৌহাদং 
পতি, শ্বশুর ও পিতার গৃহে (গমন করিতে পারা 
যায় )।। ১৩ ॥ 





তন্মে প্রসীদেদমনত্তত্য বাঞ্ছিতং 
কৰ্ত্তুং ভবান্‌ কারুণিকো বতাহতি ৷ 
ভুয়াতআনোহদ্বেইহমদভচক্ষুষা 
, নিরূপিতা মানুগৃহাণ যাচিতঃ ৷৷ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__হে অমর্তা, (হে ঈশ,) তৎ (তঙ্গমাৎ) 
প্ৰসীদ (সদয়ো ভব )। বত ( অহো ) ভবান্‌ কারু- 
ণিকঃ (দয়ালুঃ)। মে (মম) বাঞ্ছিতম ইদং 
( দক্ষষক্তমহোৎসবে গমনানুমোদনং ) কর্তৃং ভবান্‌ 
অহৃতি । অদন্রচক্ষ্ষা অনল্জ্তানেনাপি সব্বজেনাপি) 
ত্বয়া আত্মনঃ (স্বস্য দেহস্য ) অদ্বো অহং নিরাপিতা 
€স্থাপিতা যতঃ অদ্ধনারীশ্বর ইতি খ্যাতোহসি অতঃ ) 
যাচিতঃ (সন্ ) মা ( মাম্‌ ) অনুগৃহাণ ৷৷ ১৪ ॥ 
অনুবাদ অতএব হে অমর্ত্য, আমার প্রতি 
প্রসন্ন হউন্‌ ; আপনি দয়ালু. কৃপাপূৰ্ব্বক আমার এই 
বাসনা পূর্ণ করুন্‌। আপনি পরমজ্ঞানী হইয়াও 
আমাকে স্বীয় অদ্ধাপ্গিনী বলিয়া স্বীকার করিয়াছেন; 
অতএব আমার প্রতি অনুগ্রহ প্রকাশ করুন্‌। আমি 
- আপনার কৃপা ভিক্ষা করিতেছি |॥ ১৪ ॥ 
বিশ্বনাথ যদি তে নাস্তি জিগমিষা, তদপি মদনু- 
'রোধেন কৃপয়া গচ্ছেত্যাহ__তন্ম ইতি । হে অমর্ত্ত্য, 
দেব, ত্বয়া অকর্তব্যমপি কৃতমিত্যাহ_-অদম্রচক্ষ্ষা 
অনন্পজ্ঞানেনাত্মারামেণাপি আত্মনো দেহস্যার্দে অহং 
নিরূপিতা ধৃতা, যতোহদ্ধনারীশ্বর ইতি খ্যাতোহসি 
- অতঃ মা মাম্‌ 1১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি আপনার গমনের রইচ্ছা 
না থাকে, তথাপি আমার অনুরোধে কৃপাপ্বর্বক 
গ্রমণ করুন, ইহা বলিতেছেন--“তৎ মে”, ইতি'। 
হে অমর্ত্য! হে দেব! আপনি অকর্তব্যও করিয়া- 
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ছেন, ইহা বলিতেছেন-__“অদভ্রচক্ষুষ।” প্রভূতজানের 
দ্বারা, অর্থাৎ আপনি পরমজ্ঞানী আত্মারাম হইয়াও 
আমাকে আপনার দেহের অন্দে (অর্থাৎ দেহাদ্রাগে ) 
অনুগ্রহপৃব্বক গ্রহণ করিয়াছেন। যাহাতে আগনি 
“অর্ধ-নারীশ্বর” এই নামে খ্যাত হইয়্াছেন। “অতঃ 
মা অনৃগৃহাণ’__অতএব আমাকে অনুগ্রহ করুন 


(অৰ্থাৎ আমি যে প্রার্থনা করিতেছি, তাহা পূর্ণ 
করুন৷) 11১৪ 11 


শ্ীঞখষিরুব।চ-__ 


এবং গিরিন্ঃ প্রিম্নয়াভিভাষিতঃ 
প্রত্যভ্যধত প্রহসন সুহৃৎপ্রিয়ঃ ৷ 
সংস্মারিতো মর্্ভিদঃ কুবাগিষুন্‌ 
যানাহ কো বিশ্বস্থজাং সমক্ষতঃ ৷৷ ১৫ ৷ 


অন্বয়__শ্রীখষিঃ (মৈল্রেয়ঃ) উবাচ-_সূহাৎপ্রিয়ঃ 
€(সুহাদাং শ্রে্ঠমনসাং প্রিয়ঃ ) গিরিত্রঃ (শিবঃ ) এবং 
প্রিয়য়া (সত্যা) অভিভাষিতঃ (সংপ্রাথিতঃ )। 
(ততঃ) কঃ (প্রজাপতির্দক্ষঃ ) যান্‌ কুবাগিষুন্‌ 
(দুরুক্তিবাণান্‌ ) মন্্মভিদঃ ( মৰ্ম্ম হাদয়ং ভিন্দন্তি যে 
তান্‌) বিশ্বস্থজাং (প্রজাগতীনাং ) সমক্ষতঃ ( সন্মুখে 
সভামধ্যে ) আহ (উবাচ, তান) সংস্মারিতঃ 
(স্মরণং প্রাপিতঃ সন্‌ তস্যাঃ স্্রীস্বভাবাৎ অবিবেকং 
দুষ্টা ) প্রহসন (উপহাসং কুব্বন্‌ ) প্রত্যভ্যধত্ত 
€প্রত্যুত্তরং দত্তবান্‌ ) ৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_ শ্রীমৈন্রেয় খষি কহিলেন, হে বিদুর, 
সূহদ্বৎসল গিরীশ প্রিয়ার এইরূপ বাক্য শ্রবণ করিয়া 
হাস্য করিলেন এবং প্রজাপতি-দক্ষ বিশ্বম্চ্টগণের 
সন্মুখে তাঁহার প্রতি যে সকল মর্স্সভেদী কুবাক্যরাপ 
বাণ প্রয়োগ করিয়াছিল, সেই সকল স্মরণ করিয়া 
প্রত্যুত্তরে কহিতে লাগিলেন || ১৫ ॥ 

বিশ্রনাথ--কো দক্ষো যানাহ তান্‌ মর্ম্মভিদঃ 
কটুবাক্শরান্‌ প্রিয়য়া জমারিতঃ | ননূ দক্ষপ্রযুক্তাঃ 
কটুবাগিষবঃ শ্রীশিবস্যাত্বারামস্য ম্ম্ম কথং ভিন্দন্তি? 
উচ্যতে __শিবস্য পরমেশ্বরত্বাদাআরামত্্মত্ত্েব ! 
তমোগুণযুক্তত্বাচ্চ কদাচিৎ পারমৈশ্রর্যযাননুসন্ধানে সতি 
শোকমোহরাগদ্বেষাদয়োহপি ভবন্তি । তখৈব কুষ্ণস্য 
সদৈবাত্ারামত্বেহপি  শ্রীযশোদাদি-শ্রীবলদেবাদি- 





মৈশ্র্যাননূসন্ধানাৎ শোকমোহরাগদ্বেষাদগ্নঃ ; কিন্তু 
শিবদ্য তমোওণোডূতান্তে দুঃখাভা সানুভবময়।8, কৃষ্ণস্য 
প্রেমোডুতাত্তে আনন্দপরম-কাষ্ঠানুভবময়াঃ । প্রেমু- 
শ্চ্ছক্তিসাররৃত্তিত্বাদাআরামত্বস্যাপ্যসক্কোচকাঃ । অসু- 
রাদিহিংসাদয়ন্ত সত্বগুণকার্্যা এব গুণানাং পরস্পরো- 
পমদ্দিত্বাৎ, যথা প্রকাশোহ্ন্ধকারং হত্তি তথেব সত্তব- 
গুণস্তমোরজসী হন্তি। তখৈব কুষ্ণোহসুরাদীন্লিহত্তীতি 
শুদ্ধপত্বরূপে তঙ্গিমন্‌ প্রারৃতসত্ত্বকাধ্যাত্তে বর্তমানা অপি 
নাপকারকা ইতি প্রথম এব ব্যাখ্যাতং, সপ্তমারস্তে চ 
বক্ষ্যতে ৷ ১৫ ॥ 

টীকার বজ্জানুবাদ--“যানাহ কঃ--কঃ অর্থাৎ 
দক্ষ যাহা বলিয়াছিলেন, সেই মর্ম-বিদারক কটু 
বাকারূপ শর, প্রিয়া (সতী ) কর্তৃক স্মারিত হইল । 
যদি বলেন__দেখুন, দক্ষ কর্তৃক প্রযুক্ত কটু বাক্যরূপ 
বাণসমূহ কি প্রকারে আত্মারাম শিবের মর্ম ভেদ 
করিতে সমর্থ হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন _শিব 
পরমেশ্বর বলিয়া তাহার আত্মারাস্ত্ব বিদ্যমানই 
ব্রহিয়াছে। আবার তমোগুণের যুক্তত্ব-হেতু কখনও 
পারমৈশ্বর্যের অননুসন্ধান হইলে, শোক, মোহ, রাগ 
(আসক্তি ) ও দ্বেষ প্রভৃতিও হইয়া থাকে । সেইরূপ 
(স্বয়ংভগবান্‌ নন্দ-নন্দন ) শ্রীরুষ্ণেরও সব সময় 
আত্মারামত্ব থাকিলেও, শ্রীযশোদা প্রভৃতিতে, শ্রীবল- 
দেবাদিতে এবং শ্ত্রীগেপিকাদি-বিশিষ্টত্বে (অর্থাৎ 
শ্রীগোপিকাগণের মধ্যেও সতব্ববশ্রেষ্ঠা শ্রীরাধিকাতে ) 
প্রেমবন্্-হেতুই নিজ পারমৈশ্বয্যের অননূসন্ধান-বশতঃ 
শোক, মোহ, রাগ ও দ্বেষাদি হইয়া থাকে । কিন্তু 
শ্রীশিবের সেই সকল শোকমোহাদি তমোগুণ হইতে 
উদ্ভূত বলিয়া দুঃখাভাসের অনুভবময়, কিন্ত শ্রীকৃষ্ণের 
সেই সমস্ত শোক-মোহাদি_ প্রেম হইতে উদ্ভূত 
বলিয়া, আনন্দের পরমকাষ্ঠারাপ অনুভবময়। প্রেমের 
চিচ্ছক্তির সার-বৃত্তিত্ব-হেতু (অর্থাৎ ভগবপ্রেম 
চিৎ-শত্তির ঘনীভূত ব্যাপার বলিয়া ) আত্মারামত্বেরও 
কোনরূপ সঙ্কোচতা (খর্ব্বতা বা অল্পতা ) হয় না। 
অসুরাদির হিংসা প্রভৃতি কিন্তু সত্ব গুণের কাধ্যই, 
যেহেতু সত্ত্াদি গুণসকলের পরস্পর 


--৬ 


উপমদ্দিত্ব. 
(বাধকত্ব ভাব ) রহিয়াছে ,.যেমন প্রকাশ অন্ধকার. 
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টির সানি 
শ্্রীগোপিকাদিবিশিষ্টত্বে প্রেমবন্বীদেব স্বীয়-পার-. কে বিনাশ করে, সেহরূপই সত্তৃপ্তণ রজোগুণ ও 


তমোগুণকে বিদৃরিত করিয়া থাকে । সেইপ্রকার 
শ্রীকৃষ্ণ যখন অসুর প্রভৃতিকে বিনাশ করিতেছেন, 
তখন সেই শ্ুদ্ধ-সত্বরূপে প্রাকৃত সত্তৃগুণের কার্য 
বর্তমান থাকিলেও, কোনরূপ অপকারক হয় না, 
ইহা প্রথম স্কন্ধে ব্যাখ্যাত হইয়াছে এবং পরে সপ্তম 
স্কন্ধের আরন্তে বলা হইবে ॥ ১৫ ॥ 


শ্রীভগবানুবাচ__ 


ত্বপ্নোদিতং শোভনমেব শে।ভনে 
অনাহুতা অপ্যভিযন্তি বহ্ধুষু ৷ 
তে যদ্যনৃৎপাদিতদোষদৃষ্টয়ো 
বলীয়সাহনাত্ম্যমদেন মন্যুনা ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীভগবান্‌ উবাচ-(হে) শোভনে, 
যদি তে (বন্ধবঃ) বলীয়সা ( অপ্রতিকায্যেণ ) 
অনাজ্মমদেন ( দেহাদ্যভিমাননিমিত্তদর্পেণ ) মন্যুনা 


(তজ্জাতেন ক্রোধেন চ) অন্ৎপাদিতদোষদৃষ্টয়ঃ. 


(নাস্তি উৎপাদিতে আরোপিতে দোষে দৃষ্টিযেঁষাং 
তে তথাভূতাঃ ভবন্তি তদা ) অনাহ_তাঃ অপি বন্ধ্ষু 
(পিশ্রাদিগৃহেষু জনাঃ ) অভিযন্তি (গচ্ছন্তি ইতি) 
ত্বয়া উদিতম্‌ (ত্বয়া যৎ উক্তং তৎ ) শোভনমেব 
(যুক্তমেব ) ৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_যোগেশ্বর মহাদেব কহিলেন, _হে 
শোভনে, “অনাহ.ত হইয়াও বন্ধগৃহে গমন করা 
যায়”_ তোমার এই উক্তি বেশ সুন্দর, কিন্তু যদি 
তোমার বন্ধুবৰ্গ দেহাদিতে অহঙ্কার নিমিত্ত গব্ব ও 
ক্রোধবশতঃ দোষদর্শন না করেন, তাহা হইলেই 
তোমার এ বাক্য শোভা পাইতে পারে ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনাত্যং  দেহাদাবহক্কারস্ত ৎরুতেন 


মদেন মন্যুনা চ তে বন্ধবো যদ্যনৃৎপাদিতদোষদুচ্টয়ো 
ভবন্তি ॥ ১৬ । 


টীকার বল্গানুবাদ--‘অনাত্ম্মমদেন__অনাত্ঘ্ 
বলিতে দেহাদিতে অহঙ্কার, তজ্জনিত দর্পের দ্বারা 
এবং “মন্যুনা'_ক্রোধের দ্বারা, তোমার আত্মীয় 


স্বজন. যদি দোষদৃঞ্টি-সম্পন্ন না হইতেন, (তবে 


‘অনাহ_ত হইয়াও বন্ধুজনের গৃহে গমন করা যায় 





৪২ শ্রীমস্তাগবতম্ 


MUA 


তোমার এরূপ বাক্য অতি শোভনই হইত) ৷ ১৬ ॥ 


বিদ্যাতপো বিত্তবপুবয়ঃকুলৈঃ 
সতাং গুণৈঃ ষড়. ভিরসত্তমেতরৈঃ । 
স্ম্বৃতৌ হতায়াং ভূতমানদুর্দুশঃ 
স্তব্ধা ন পশ্যস্তি হি ধাম ভূয়সাম্‌ ৷ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ --বিদ্যাতপোবিত্তবপূ্বয়ঃকুলৈঃ (বিদ্যা- 
তপো বিত্তং ধনং বপুঃ শরীরসোন্দর্য্যাদি বয়ঃ যৌব- 
নং কুলম্‌ আভিজাত্যং তৈঃ) ষড়.ভিঃ সতাং গুণৈঃ 
অসত্তমেতরৈঃ ( অসত্তমানাম্‌ ইতরৈঃ দোষভূতৈঃ চ ) 
(তেষাং ) স্মৃতো হতায়াং (বিবেকজ্ঞানে নষ্টে সতি) 
ভূতমানদুদুশঃ (ভূতঃ পৃষ্টঃ মানঃ অহঙ্কারঃ তেন 
দুষ্টা দূক্‌ দৃষ্টিঃ যেষাং তে) স্তব্ধাঃ অনআঃ সন্তঃ) 
হি ভূয়সাং (মহত্তমানাং ) ধাম (তেজঃ) ন পশ্যন্তি 
|| ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_বিদ্যা, তপস্যা, ধন, সুন্দর দেহ, 
যৌবন ও আভিজাত্য__এই ছয়টী সাধৃব্যক্তিদিগেরই 
গুণ; কিন্তু এই ছয়টাই আবার অসাধুব্যক্তিগণের 
নিকট বিপরীত ফল প্রসব করিয়া থাকে । এ সকল 
গুণের দ্বারা অভিমান বৃদ্ধি হওয়ায় অসাধূগণের 
বিবেকজ্ঞান লৃপ্ত হয়। সুতরাং তাহারা অভিমানদপ্ত 
হইয়া মহজ্জনের তেজ দর্শন করিতে পারে না ॥৷১৭৷৷ 
বিশ্বনাথ__ননূ বিদুষো মৎপিতুর্ম্তানামিব দোষ- 
দৃষ্টিঃ কথং সম্ভবেৎ ? তন্রাসতাং বিদ্যাদয় এবানর্থ- 
হেতবঃ,  ইত্যাহ _বিদ্যাদিভিরেব ষড়ভিওণৈঃ 
সম্থতৌ বিবেচনায়াং হতায়াং সত্যাং ভূতাস্তৈরেব 
পৃষ্টাঃ অহং বিদ্বাংস্তাপস ইত্যাদিমানো গব্বস্তেন 
দুর্দৃশোহন্ধা ভূয়সাং মহত্তমানাং ধাম তেজো ন পশ্যন্তি ৷ 
ননু তৈগৈঃ কথং সমৃতিভ্রংশস্তত্লাহ সতাং গুণৈরসত- 
মানাং তু ইতরৈর্দোষৈরূর্গমমৃতমপি সর্পমুখে প্রবিষ্টং 
বিষমেব ভবেদতঃ স্থান এব গুণা গুণায়ন্ত ইতি ভাবঃ 
॥ ১৭ || এ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-যদি বলেন-_ দেখুন, আমার 
পিতা দক্ষ বিদ্যাদিসম্পন্ন, মূঢ়জনের ন্যায় তাহার 
কি প্রকারে দোষদৃষ্টি হইবে £ তাহাতে অসঙ্জনের 
বিদ্যাদিই অনর্থের কারণ হইয়া থাকে, ইহা বলি- 
তেছেন-_“বিদ্যাদিভিঃ,_ বিদ্যা প্রভৃতি ছয়টি গুণের 
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রিড ০৬২১-৩ এ 
দ্বারা ( অভিমান বৃদ্ধি হওয়ায় ) বিবেচনা শক্তি নষ্ট 


হইলে, সেই সকল গুণের দ্বারা পরিপুজ্ট হইয়া, 
আমি বিদ্বান, আমি তাপস ইত্যাদি গব্ববশতঃ 
‘দুদ্দুশঃ’__ দুষ্টা দৃষ্টি যাহাদের, অর্থাৎ তাহারা অন 
হইয়া, “ভুয়সাং_মহদ্গণের তেজ ( মাহাত্ম্য ) 
কিছুই দেখিতে পায় না। যদি বলেন _দেখুন, সেই 
সকল গুণের দ্বারা কি প্রকারে স্মৃতি-ভ্রংশ হইবে? 
তাহার উত্তরে বলিতেছেন-__'সতাং গুণৈঃ-_এ সকল 
বিদ্যাদি সাধুদিগেরই গুণ, কিন্তু “ইতরৈঃ'-_-উহাই 
আবার অসাধু ব্যক্তিগণের নিকট বিপরীত ফল প্রসব 
করে, যেমন দুগ্ধ অমৃত হইলেও, সপমুখে প্রবিষ্ট 
দুগ্ধ বিষই হইয়া থাকে । অতএব উপযুক্ত স্থলেই 
গুণসকল গুণ বলিয়া প্রকাশ পায়__-এই ভাব ॥১৭৷ 


নৈতাদৃশানাং স্বজনব্যপেক্ষয়। 

গৃহান্‌ প্ৰতীয়াদনবস্থিতাত্মনাম্‌ ৷ 
যেইভ্যাগত।ন্‌ বন্রধিশ্নাভিচক্ষতে' 
আরোপিতজ্রভিরমর্ষণাক্ষিভিঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_স্বজনব্যপেক্ষয়া (এতে স্বজনাঃ বান্ধবাঃ 
ইতি দৃণ্ট্যা) এতাদৃশানাম্‌ অনবস্থিতাত্মনাম্‌ (অন- 
বস্থিতচিত্তানাং ) গৃহান্‌ ন প্রতীয়াৎ (ন গচ্ছেৎ)। 
যে ( এতে ) বন্রধিয়া (কুটিলবুদ্ধযা ) যুক্তাঃ (সন্তঃ) 
অভ্যাগতান্‌ আরোপিতজ্রভিঃ (আরোপিতাভিঃ উত্তস্তি- 
তাভিঃ ভ্রভিঃ) অমর্ষণঃক্ষিভিঃ  (জক্রোধৈঃ 
অক্ষিভিঃ ) অভিচক্ষতে পেশ্যন্তি) ॥১৮।। 
অনুবাদ_-স্বজনবোধে এইরূপ অসংযতচিত্ত 
ব্যকিগণের গৃহে গমন করা কর্তব্য নহে। ইহারা 
কুটিলবুদ্ধি বশতঃ অভ্যাগত ব্যক্তিগণকে ভ্রুকুটীকরাল 
ক্রোধনেত্রে অবলোকন করিয়া থাকে ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__-অত ঈদৃশাঃ পিল্রাদয়োহপ্যুপেক্ষ্যা এবে- 
ত্যাহ-নৈতেতি। স্বজনা ইতি যা বিশিষ্টা অপেক্ষা 
তয় ন গচ্ছেদিতি, যদি গচ্ছেতদা বরং শক্রুবৃদ্ধযেব 
গচ্ছেদিতি ভাবঃ। ননু দুরাত্মনোহপি স্বাপত্য-জামান্রা- 
দিমু দ্বিহ্যন্তোবেতি তত্রাহ-_-অনবস্থিতাত্মনাং নায়মপি 
(তেষাং নিশ্চয় ইতি ভাবঃ। যে আরোপিতাভিজ্র ভিস্তথা 
অমর্ষণাক্ষিভিঃ ক্রোধনেত্ৰৈরডিচক্ষতে পশ্যন্তি ॥ ১৮ ৷৷ 


|| 
| 
| 
॥ 
| 
] 
| 
ft 


এ... 
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টীকার বজগনুবাদ-_এই সকল পিন্ত্রাদি আত্ীয়- 
গ্বজন উপেক্ষার যোগ্যই, ইহা বলিতেছেন--“ন এতা- 
দূশানাং ইত্যাদি । স্বজন এইরূপ যে বিশিষ্টা 
“অপেক্ষা” অর্থাৎ বন্ধ-বুদ্ধিতে গমন করিবে না, যদি 
বা গমন কর, তাহা হইলে বরং শক্র-বুদ্ধিতে গমন 
করিও-_-এই ভাব । যদি বল, দেখুন-_ দুরাত্মাগণও 
নিজ নিজ পত্র, জামাতা প্রভূতিকে স্নেহ করিয়া 
থাকেন, তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_“অনবস্থিতাত্- 
নাম্‌'__অব্যবন্থিত-চিত্ত অসাধুগণের, এই স্লেহেরও 
কোন নিশ্চয়তা নাই-_এই ভাব । যাহারা গৃহে 
উপস্থিত ব্যক্তিকে, “আরো পিত-ভ্রভিঃ,__জ্রু-ভঙ্গি- 
বিশিষ্ট ক্রোধনয়নেই ( অবজ্তার সহিত) দর্শন 
করিয্মা থাকে | ১৮ | 


তথারিভিন ব্থতে শিলীমুখেঃ 
শেতেহদ্দিতাঙগো হৃদয়েন দুয়তা ৷ 
স্বানাং যথা বন্ৰুধিয়াং দুরুক্তিভি- 
দিবানিশং তপ্যতি মন্্তাড়িতঃ ॥ ১৯ ॥ 
সন্বয়ঃ-__অরিভিঃ (€শন্রভিঃ) শিলীমুখেঃ 
€(বাণৈঃ ) অদ্দিতাজঃ ( ছিন্নাঙ্গঃ সন্‌ জনঃ) তথা ন 
ব্যথতে, (যতঃ ) শেতে (সুখং নিদ্রাং যাতি ) ; যথা 
বন্রধিয়াম্‌ (কুটিলবুদ্ধীনাং ) স্বানাম্‌ ( অ'ত্মীয়ানাং ) 
দুরুক্তিভিঃ (নিন্দাবাদৈঃ) মন্মতাড়িতঃ দুয়তা 
(ব্যথমানেন ) হাদয়েন দিবানিশং তপ্যতি (নিদ্রামপি 
ন লভতে )॥ ১৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_কুটিলবুদ্ধি আত্মীয়বর্গের কটুক্তিদ্বারা 
মন্মবিদ্ধ হইয়া লোক যেরূপ ব্যথিত হয়, শল্রগণের 
বাণদ্বারা গান্রবিদ্ধ হইলেও সেইরূপ ব্যথিত হয় নাঃ 
কারণ, বাণদ্বারা আহত হইয়াও পুরুষ নিদ্রাসুখ লাভ 
করিতে পারে । কিন্তু বাক্যবাণদ্বারা ব্যথিত-হৃদয় 


ব্যক্তি দিবানিশিই সন্তপ্তহাদয়ে দিন অতিবাহিত করে 
| ১৯ ॥। 


 বিশ্বনাথ--তাদূশা বন্ধবঃ শন্রুভ্যোহপ্যধিকা 
ইত্যাহ-_অরিভিঃ প্রযুক্তৈঃ শিলীমুখৈর্বাণেঃ তথা ন 
ব্যথতে, যতঃ শেতে কদাচিৎ স্বপিতি। দৃয়তা 
দুয়মানেনেত্যুত্রেণান্বয়ঃ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই সকল আত্মীয়-স্বজন 


চতুর্থক্ষন্ধঃ 


৪৩ 


পিপিপি ARPT STARA aA শি 


শান্রু অপেক্ষাও ভয়ঙ্কর, ইহা বলিতেছেন_‘অরিভিঃ’ 
_শল্রগণ কর্তৃক নিক্ষিপ্ত বাণসমূহের দ্বারা (গান্র- 
বিদ্ধ হইলেও ) তত পরিমাণে লোক ব্যথিত হয় না, 
কারণ ‘শেতে'-_কখনও নিদ্রাসুখ লাভ করিতে পারে। 
কিন্তু “দূয়তা”__স্বজনের বাক্যরূপ বাণদ্বারা মর্ম্মবিদ্ধ 
হইয়া লোকে দিবা-নিশি অনুতপ্ত হয় ॥ ১৯ ॥ 


ব্যক্তং তৃমুত্রুম্টগতেঃ প্রজাপতেঃ 
প্রিয়াত্মজানামসি সূজ্ত মে মতা । 
তথাপি মানং ন পিতুঃ প্রপৎুস্যসে 
মদাশ্রয়াৎ কঃ পরিতপ্যতে যতঃ ৷ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ_হে সুভ্রু, উৎকৃষ্টগতেঃ (উৎকৃষ্টা 
গতির্যস্য তস্য) প্রজাপতেঃ (দক্ষস্য ) আত্মজানাং 
(কন্যানাং মধ্যে ) ত্বং (সম্মতা ) প্রিয়া অসি (ইতি) 
মে ব্যক্তং (মম নিশ্চিতং ) তথাপি পিতুঃ সেকাশাৎ) 
মানং (সৎকারং)ন প্রপৎস্যসে ( ন লপ্স্যসে ), 
যতঃ মদাশ্রয়াৎ ( মম সন্বন্ধাৎ ) কঃ (প্রজাপতিঃ 
দক্ষঃ ) পরিতপাতে || ২০ 
অনুবাদ__হে সুন্দরি, তোমার পিতা প্রজাপতি 
দক্ষ অত্যুৎকুষ্ট মর্যযাদাশালী ॥ আবার, তাঁহার আত্ম- 
জাগণের মধ্যে তুমিই তাহার সর্বাপেক্ষা আদরের 
কন্যা, ইহাও আমি জানি; তথাপি তুমি আমার 
আশ্রিতা বলিয়া তোমার পিতার নিকট হইতে সম্মান- 
লাভ করিতে পারিবে না; কেন না, তিনি তোমার 
সহিত আমার সম্বন্ধ গন্ধ থাকাতেই পরিতপ্ত হইতে- 
ছেন।। ২০ ॥ { 
বিশ্বনাথ-_ময়ি তত্ৰ গতায়াং নেয়ং শঙ্কেতি চেত্ত- 
ভ্রাহ__ব্যক্তং নিশ্চিতমেব উৎ্রৃষ্টগতেরিতি বিপরীত- 
লক্ষণয়া প্রজাপতের্দক্ষস্য আত্মজানাং মধ্যে ত্বং প্রিয়া 
অতিস্রেহপান্রী ভবসি । তথাপি তদপি পিতুঃ সকাশাৎ 
মানং ন প্রতিপৎস্সে ন প্রাপস্যসি, যতো মদাত্রয়াৎ 
মৎসন্বন্ধাৎ ॥ ২০॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_আমি সেখানে 
গমন করিলে, এইরূপ আশঙ্কা নাই, তাহাতে বলিতে- 
ছেন -_‘বাক্তং’_ ইহা নিশ্চিতই যে ‘উৎকৃষ্ট-গতেঃ’__ 
অত্যুৎকৃষ্ট মর্য্যাদাশালী বিপরীত লক্ষণায় নিরুষ্ট 
সৰ্য্যাদাশালী, প্রজাপতি দক্ষের কন্যাগণের মধ্যে তুমি 
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অত্যন্ত স্বেহপান্রী। '‘তথাপি’--তাহা হইলেও 
পিতার নিকট কোন সমাদর প্রাপ্ত হইবে না, যতঃ” 
কারণ, আমার সহিত সম্বন্ধ-বশতঃ ॥ ২০ ॥ 








পাপচ্যমানেন হাদাতুরেন্দ্রিয়ঃ 

সম্মদ্ধিভিঃ পুরুষবৃদ্ধিসাক্ষিণাম্‌ ৷ 

অকল এষামধিরোঢ়মঞ্জসা 

পরং পদং দ্রেচ্টি যথাহসুরা হরিম্‌ ৷ ২১ ॥ 


অন্বম্মঃ--পাপচ্যমানেন (অতিসন্তপ্যমানেন ) 
হাদা (হাদয়েন) আতুরেন্দ্িয়ঃ (দুঃখিতেন্দ্রিয়ঃ ) 
তথাভুতো দক্ষঃ সমৃদ্ধিভিঃ এষাং পুরুষবুদ্ধিসাক্ষিণাং 
(জীববৃদ্ধিসাক্ষিণাং) পদং (স্থানং) অধিরোঢু,ং 
(প্ৰাপ্ত ম্‌) অকল্পঃ (অসমর্থঃ সন্) যথা অসুরাঃ 
হরিং (দ্বিষন্তি তথা সঃ). পরং (কেবলং) দ্বেষ্টি 
1] ২১ || 

অনুবাদ নিরহঙ্কার পূরুষগণের পুণ্যকীত্তি 
প্রভৃতি দর্শন করিয়া যাহাদের হৃদয় ঈর্ষানলে দগ্ধ ও 
ও ইন্দ্রিয়গ্রাম বিবশ হয়, তাহারা অসুরগণ যেমন 
শ্রেষ্ঠ এশ্বয্যলাভে অসমর্থ -হইয়া কেবল শ্রীহরির 
দ্বেষই করিয়া থাকে, তদ্রপ অপরের প্রতি দ্বেষ 
করিতে থাকে ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ননু ভগবংস্তদা ত্বয়া বা দক্ষং প্রতি 
মনসা কিঞ্চিৎ দ্বিষ্টং, তত্ৰ নহি নহীতি শপথং কুৰ্ব্বন্‌, 
দক্ষো মৎসরী সদৈবাস্মদাদীন্‌ দ্রেচ্টি। সম্প্রতি 
মদপরাধং কল্পয়িত্বা দ্বেষং প্রকটয়ামাসেত্যাহ__পাপ- 
চ্যেতি। এষামঙ্মদাদীনাং সমৃদ্ধিভিযোগৈশ্বয্যাদি- 
ভিহেতুভিঃ পাপাচামানেন জাত্বল্যমানেন হাদা আতু- 
রেন্দ্রিয়ো দ্বেজ্টি যথা অসুরা হরিম্‌ । কীদুশঃ £ এষাং 
পরং সব্বোত্রুষ্টং পদমধিরোঢুং অকল্পঃ অসমর্থঃ। 
অস্মাকন্ত দক্ষে ত্বৎপিতরি দ্বেষলেশোহপি নাস্তীতি 
সশপথং বদন্‌ বিশিনজ্টি-_পূরুষঃ পরমেশ্বর এব 
বুদ্ধেরদ্রায়া অভদ্রায়া বা সাক্ষী যেষাং তেষামিতি । হে 
দাক্ষায়ণি, যদি ত্বং ন প্রত্যেষি, তদা ক্ষণং সমাধিনা 
পরমেশ্বরং সাক্ষাৎরুত্য মদ্দোষগুণৌ স এব প্রম্টব্য 
ইতি ভাবঃ ৷৷ ২১ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন দেখুন, হে 
ভগবন্‌! তৎকালে আপনারও মনে দক্ষের প্রতি 


১৯৮১৭ 
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এইরাপ শপথ করিতে করিতে, দক্ষ মৎসরী (মাছ. 
সর্যপরায়ণ ), সব্বদাই আমাদের বিদ্বেষ করিয়া 
থাকেন, সম্প্রতি আমার অপরাধ কল্পনা করিয়া 
বিদ্বেষ প্রকট করিয়াছেন, ইহা বলিতেছেন _-“পাপ- 
চ্যমানেন' ইত্যাদি । “এষাম্‌্আমাদের ন্যায় 
ঈশ্বরগণের “সম্ৃদ্ধিভিঃ_সম্দ্ধি বলিতে যোগৈশ্ব্্য 
প্রভৃতির দ্বারা নিরন্তর সন্তপ্যমান হৃদয়ে বিবশেন্দ্িয় 
হইয়া বিদ্বেষ করেন, যেমন অসুরগণ শ্রীহরির প্রতি 
বিদ্বেষ করিয়া থাকে । কিপ্রকার (দক্ষ ) ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_এষাং”_ ইহাদের সর্বোৎকৃষ্ট পদ 
লাভ করিতে, 'অকল্পঃ*__অসমর্থ । আমাদের কিন্তু 
তোমার পিতা দক্ষের প্রতি বিন্দুমান্ত্রও দ্বেষ নাই, ইহা 
শপথপৃব্বক বলিতে বলিতে পরিস্ফুট করিতেছেন-__ 
“পুরুষ-বৃদ্ধি-সাক্ষিণাম্‌'__পূরুষ অর্থাৎ পরমেশ্বরই 
শুভ ও অশুভ বুদ্ধির সাক্ষী যাহাদের, সেই আমাদের। 
হে দাক্ষায়ণি ! ( দক্ষ-দুহিতে ! ), যদি তুমি বিশ্বাস 
না কর, তাহা হইলে ক্ষণকাল সমাধির দ্বারা পর- 
মেশ্বরকে সাক্ষাৎ করিয়া, আমার দোষ এবং গুণ 
তাহাকেই জিজ্ঞাসা করিতে পার, এই ভাব ৷৷ ২১ ॥ 


প্রত্যুদ্গমপ্রশ্রয়ণ।ভিবাদনং 

বিধীয়তে সাধু মিথঃ সুমধ্যমে । 
প্রাজ্ঞৈঃ পরসৈম প্রুষায় চেতসা 
গুহাশয়ায়ৈব ন দেহমানিনে ৷৷ ২২ ॥ 


অদ্বয়ঃ__হে সূমধ্যমে, প্ৰত্যুদ্গমপ্রশ্রয়ণাভিবাদনং 
(প্রত্যুদূগমঃ উ্থায় সন্মুখাগমনং প্রশ্রয়ণং স্বেহোচিতা 
ক্রিয়া অভিবাদনং নমস্কারঃ, এষাং সমাহারঃ তৎ, 
তৎ জনৈঃ) মিথঃ বিধীয়তে। (তত্তু) প্রাজৈঃ 
চেতসা পরসৈম পুরুষায় গুহাশয়ায় ( অন্তর্য্যামিণে ) 
এব সাধু (সম্যক্‌ ) বিধীয়তে (দেহমানিনে তু ন 
(বিধীয়তে )॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ__হে সুন্দরি, অজ্ঞান-জনেরা পরষ্পর 
প্রত্যুথান, নমস্কার ও অভিবাদনাদি করিয়া থাকে, 


কিন্তু বিজজনেরা তাহাই অন্যপ্রকারে উত্তমরূপে 


সম্পাদন করেন। তাহারা বহির্মখ দেহাভিমানীকে 


কায়িক-ব্যাপারযোগে অভিবাদনাদি নাকরিয়া মন- 


ই. 
কিছুটা বিদ্বেষভাব ছিল, তাহাতে না, না, কখনই না 


Be 


€ 
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দ্বারা তাহার হাদয়শায়ী অন্তর্যামী পরমপূরুষ বাসূ- 
দেবেরই প্রতি নমস্কারাদি বিধান করিয়া থাকেন 
২২1 

বিশ্লনাথ--ননূ সত্যং ত্বদ্‌দ্বেষ্টেবেতি প্রত্যেষি, 
তদগি শ্রশুরে তসিমন্‌ প্রত্যুতথানবিনয়াদিকমুচিত- 
মেবেতাত আহ--প্রত্যদ্গমনাভিবাদনপ্রত্য্ডিবাদনা- 
দিকং মিথো জনৈর্যদ্বিধীয়তে তৎ প্রাজেঃ পরসৈম 
পুরুষায় গুহাশয়ায়ৈব চেতসা, অন্ত মৎশ্বশুরে মজ্জা- 
মাতরি চ পরমেশ্বরো বর্তৃতে তদৈম নম ইতি ভাবনয়ৈৰ 
বিধীয়তে-_ন তু দেহমানিনে । আপ্রাজৈস্ত পরমেশ্বর- 
জ্মরণাভাবাদ্দেহম।নিনে এব বিধীয়তে, ন তৎ সম্য- 
গতো দক্ষাগমনসময়ে শ্ীভগবচ্চরণসমাহিতচেততস্তাৎ 
যদ্যপি দক্ষো ময়া ন দৃষ্টস্তদপি ভগবৎসম্মানেন 
দক্ষসম্মানোইভূদেব দক্ষস্তুজ্ঞানী বৃথা কুপ্যতীতি ভাবঃ 
॥ ২২] 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন-_-সত্যই তিনি আপ- 
নার বিদ্বেষ্টা__এইরাপই যদি মনে করেন, তথাপি 
তিনি আপনার শ্বশুর, তাঁহার প্রতি প্রত্যুথান, বিনয় 
প্রভৃতি প্রদর্শন আপনার উচিতই ছিল, ইহার অপে- 
ক্ষায় বলিতেছেন- -্্রত্যুদ্গম* ইত্যাদি । লোকে 
পরস্পর যে প্রত্যুথান, বিনয় ও অভিবাদনাদি করিয়া 
থাকে, তাহা প্রাক্ত ব্যক্তিগণ পরম পুরুষ, গুহাশায়ী 
(অন্তৰ্য্যামী ) শ্রীভগবানের উদ্দেশোই চেতসা+_ 
মানসিক বৃত্তির দ্বারা করিয়া থাকেন। এই আমার 
্বস্তরে এবং আমার জামাতায় পরমেশ্বর বর্তমান 
রহিয়াছেন, তাহাকেই নমস্কার__এইরাপ ভাবনার 
দ্বারা মনে মনেই করিয়া থাকেন, কিন্তু দেহাভিমানি- 
গণের প্রতি নহে । আর, যাহারা অপ্রাজ্ ( মুুজন ), 
তাহারা পরমেশ্বরের স্মরণের অভাববশতঃই দেহা- 
ভিমানীর প্রতিই প্রত্যুথানাদি করিয়া থাকে, তাহা 
সমীচীন নহে। অতএব বিশ্বস্রষ্টগণের সভাতে 
দক্ষের আগমন কালে আমি শ্রীভগবানের চরণে 
সমাহিতচিত্ত থাকায়, যদিও দক্ষকে আমি দেখি নাই, 
তথাপি শ্রীভগবানের সন্মাননের দ্বারা দক্ষেরও 
সম্মাননা হইয়াছিল, কিন্তু দক্ষ: অজ্ঞানী, এই হেতু 
বখাই ক্ৰুদ্ধ হইয়াছেন_-এই ভাব ॥ ২২ | 


___,- শাহি 





চতুর্থস্কন্ধঃ ৪৫ 


সত্বং বিশুদ্ধং বসুদেবশব্দিতং 

যদীয়তে তত্র পৃমানপার্তঃ ৷ 

সত্ত্বে চ তচঙ্গিমন্‌ ভগবান্‌ বাসুদেবো 

হ্যধোক্ষজো মে নমসা বিধীয়তে ॥ ২৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-বিশুদ্ধং (গুণাতীতমূ অগপ্রারুতং ) 

সত্বম্‌ (আন্তঃকরণং) বসুদেবশব্দিতং (বসুদেব- 
শব্দেনোক্তং ) যৎ ( যস্মাৎ ) তন্ত্র (বিশুদ্ধে সত্ত্বে ) 
পৃমান্‌ (ভগবান্‌ বাসূদেবঃ ) অপারতঃ (অপগতম্‌ 
আব্তম্‌ আবরণং মায়া যহ্মাৎ সঃ তথাভূতঃ সন্‌ ) 
ঈয়তে (প্রতীয়তে ) তঙ্মিন্‌ সত্ত্বে চ (অন্তঃকরণে ) 
মে (ময়া) অধোক্ষজঃ (অধঃকৃতম্‌ অতিন্রন্তম্‌ 
অক্ষজম্‌ উন্দ্রিয়জজ্ঞানং যেন সঃ) ভগবান নমসা 
(নমস্কারেণ ) বিধীয়তে (সেব্যতে ), “মনসা” ইতি 
পাঠে মনসা বিশেষেণ ধীয়তে ধার্য্যতে চিন্ত্যতে ইত্যর্থঃ 
॥২৩॥ 

অনুবাদ-_অপ্রাকুত বিশুদ্ধ অন্তঃকরণই বসুদেব- 
শব্দের দ্বারা অভিহিত । আবরণশুন্য অর্থাৎ স্বরূপ- 
শক্তিরৃত্রিভূত স্থপ্রকাশ-শক্তিলক্ষণযুত্ত পৃরুষ সেই 
বিশুদ্ধ সত্বে প্রকাশিত হয় বলিয়া তাহার নাম 
“বাসুদেব । তিনি ষড়েশ্বর্য্যশালী ভগবান্‌, ইন্দ্রিয়- 
জ্ঞানের অতীত পুরুষ । তিনি বিশুদ্ধ সেবোন্মখ 
অপ্রারুত অন্তঃকরণে নিত্য প্রকাশমান। আমি সেই 
ভগবানকে বিশেষরূপে নমস্কার বিধান করি ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ত্য়া তদানীং কথং সমাধিঃ কৃত ইতি 
তু নোপালন্তনীয়মেব যতো ভগবৎসমাধির্ন মদধীনঃ, 
কিন্তু তদধীন এবাহমতো ভগবৎস্ফ্ত্তের্মম নৈব 
সময়নিয়ম ইত্যাহ-_ _সত্মিতি । বিশুদ্ধং জত্বম- 
প্রাক্কতমন্তঃকরণং বসুদেবশব্দিতং বসুদেবশব্দেনো্তং 
ভবতি ; যদ্বা, বিশুদ্ধং চিচ্ছক্তি্বৃত্তিময় মপ্রাকৃতং সত্ত্ব 
মেব বসুদেবো ভগবজ্জনক উচ্যতে । কুতঃ-_ 
যদ্যস্মাতত্র অপারতো বিগতাবরণঃ পুমান্‌ ঈয়তে 


প্রকাশতে, সচ বাসুদেব এব ৷. বসুদেবে ভবতি ' 


আবিভভবতীতি তচ্ছব্দস্যার্থঃ । বিশুদ্ধেহন্তঃকরণে চ 
তস্যাবিভাবো দৃশ্যতে । অতো. বিস্ুদ্ধস্যান্তঃকরণস্য 
মদীয়স্য বসুদেবেতি নামেত্যবগতম্‌ ৷ ততশ্চ বস- 
ত্যক্মিন্‌ পরমেশ্বর ইতি বসুশ্চাপ্রাকৃতত্বাদ্দেবশ্চেতি 
বসুদেব ইতি তদ্ব্যৎপতিশ্চ গম্যতে ৷ অতস্তস্মিন্‌ 
সত্ব্হন্তঃকরণে ভগবানধোক্ষজঃ প্রাক্ৃতেন্দ্রিয়াগোচরঃ 





টিউনটি লে ৮১-০০-৯৯০২ 
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-৯, 





৮৯৯৯িসসিসিসিসি AANA 





"স্ফুরন্‌ নমসা নমস্কারোপলক্ষিতয়া বহুবিধ-সপর্য্যয়া 


অনুবিধীয়তে পরিচর্য্যতে বিশেষেণ ধীয়তে ধার্য্যতে ইতি 
বা। মনসেতি পাঠে মনসৈব সেবাতে অতস্তদানীং ময়া 
সেব্যমানো ভগবানাসীদিতি অতস্তৎপরিচর্য্যায়ামব- 
কাশাভাবাদেব ন মে বহিরনুসন্ধানমভূদতঃ কথয় কো 
মে দোষ ইতি ভাবঃ ৷৷ ২৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-তৎকালে আপনি কিজন্য 
'সমাধিঃ £’'__সমাধি করিয়াছিলেন (অর্থাৎ 
সমাধিস্থ ছিলেন )-_-এই বলিয়া অনুযোগ করিতে 
পার না, কারণ ভগবৎ-সমাধি আমার অধীন নহে, 
কিন্ত সেই সমাধির অধীনই আমি, যেহেতু শ্রীভগ- 
বানের স্ফুত্তির আমার কোন সময়ের নিয়ম নাই, 
ইহা বলিতেছেন-_.“সত্তবং, ইত্যাদি । *বিশুদ্ধং সত্বং’ 
_বিশুদ্ধ (অর্থাৎ রজঃ ও তমোগণের দ্বারা 
অনভিভূত ) সত্ত্ব (সত্্ব-প্রধান) অপ্ৰাকৃত অন্তঃ- 
করণই “বসুদেব-শব্দিতং,__বসুদেব--এই শব্দের 
দ্বারা উক্ত হইয়া থাকে । অথবা- বিশুদ্ধ অর্থাৎ 
চিচ্ছক্তি-বৃত্তিময় €চিচ্ছক্তির ব্যাপার-বিশিষ্ট ) 
অপ্রাকৃত সত্বকেই বসুদেব, “ভগবজ্জনক” (অর্থাৎ 
শ্রীভগবানের আবির্ভাবের স্থান ) বলা হয় । কিজন্য ? 
তাহাতে বলিতেছেন-__'যৎ, যেহেতু সেখানে (সেই 
বিশুদ্ধ সন্ত্বে) “অপারতঃ পুমান্‌্*” _অপারত বলিতে 
যাহা হইতে আবরণ চলিয়া গিয়াছে, সেই নিরাবরণ 
আদিপুরুষ, 'ঈয়তে”__প্রকাশ পাইয়া থাকেন” এবং 
তিনি ভগবান্‌ বাগুদেবই। “বসুদেবে ভবতি ইতি 
বাসুদেবঃ__অর্থাৎ বসুদেবে (বিশুদ্ধ সত্ত্বে) আবি- 
ভূত হন বলিয়া বাসুদেব- ইহা বাসুদেব শব্দের অর্থ, 
এবং বিশুদ্ধ অন্তঃকরণেই তাঁহার আবির্ভাব দেখা 
যায়। অতএব মদীয় এই বিশুদ্ধ অন্তঃকরণের 
‘বসূদেব’__এই নাম অবগত হওয়া যায়। আরও, 
‘বসতি অসিমন্‌ ইতি বসু অর্থাৎ পরমেশ্বর ইহাতে 
বাস করেন, এইজন্য “বসু” এবং অপ্রারুতত্ব-হেতু 
‘দেব’ (্রণীড়াশীল, প্রকাশনশীল ), এইরূপ বসুদেব- 
শব্দের ব্যুৎপত্ভিও লব্ধ হয়। অতএব ‘তস্মিন্‌ সত্ব 
সেই বিশুদ্ধ অন্তঃকরণে, “ভগবান্‌ অধোক্ষজঃ' 
অধোক্ষজ, অর্থাৎ প্রাকৃত ইন্ড্রিয়ের যিনি অগোচর, 
সেই ভগবান্‌ বাসুদেব স্ফৃত্তি-প্রাপ্ত হওয়ায়, 'নমসা? 
= নমস্কার উপলক্ষণে বহুবিধ পূজার দ্বারা “অনু- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ S৩২৬ 


পিপিপি 





১৮১৯১ 


বিধীয়তে? 





(ধৃত) হন । 'নমসা”_ এই স্থলে ‘মনসা’__এইরাগ 
পাঠান্তরে, মনের দ্বারাই যিনি সেবিত হন, এই অর্থ। 
অতএব তৎকালে (সেই সভায় দক্ষের আগমনকালে) 
আমি ভগবানেরই সেবা করিতেছিলাম, সুতরাং 
তাহার পরিচর্য্যাতে অবকাশের অভাব-বশতঃই 
আমার বাহিরের অনুসন্ধানও ছিল না। 

বল, আমার কি দোষ £__-এই ভাব ॥ ২৩ ॥ 


অতএব 


মধব-বিশেষেণ ধায়তে চিন্ত্যতে । রুদ্রেণ 
ধীয়তে বিষ্ুবিষ্ণো ধ্যেয়ো ন কশ্চন-_ইতি ব্ৰহ্ম- 
বৈরর্তে ॥ ২৩ ॥ 


তথ্য__বিশুদ্ধ__স্বরাপশক্তিত্বহেতু জাড্যাংশরহিত 
(শ্ৰীজীব )। ‘সত্ত্ব’ শব্দে “অন্তঃকরণ” বা শুদ্ধ সত্ৃপ্তণ 
(শ্রীধর ) “বিশুদ্ধ” অর্থে চিচ্ছক্তিরৃত্তিময় অপ্রার ত 
অন্তঃকরণই বিশুদ্ধসত্ত্ব ( চক্রুবক্তী ) 

বসূদেব__যাহা বিশেষরূপে শুদ্ধসত্ব, তাহাই 
বসুদেব-_বিশুদ্ধসত্ত্বের নাম ‘বসূদেব’। দেবতাকে 
অর্থাৎ পরমদেবতা শ্রীকৃষ্ণকে বাস করান অর্থাৎ 
হাদয়ে ধারণ করেন, এই বাৎপত্তিগত অর্থ হইতে 
'বসুদেব'-শব্দের উৎপত্তি; অথবা ইহাতে বাস করেন 
বলিয়া “বসু” শব্দ ও “দ্যোতন” হইতে “দেব"-শব্দ 
নিষ্পন্ন; সুতরাং সে স্থানে বাস করেন এবং যথায় 
দীপ্তিপ্রাপ্ত হন, তাহাকে ‘বসুদেব’ বলা হয় ; অথবা 
'বিসু'শব্দের অর্থ _ভগবদ্ধন্ম-লক্ষণা সুকৃতি; সেই- 
রূপ সুরুতিযুক্ত পূরুষই ‘বসুদেব’ । অতএব বসু- 
দেব-শব্দের দ্বারা বিশুদ্ধসত্ব বুঝাইতেছে (শ্রীজীব ).। 
চিচ্ছক্তিতৃত্তিময় অপগ্রাকৃত-সত্বব, ভগবানের জনক 
বসুদেব-নামে কথিত। পরমেশ্বর ইহাতে বাস করেন, 


এই জন্য বসু-শব্দ ; অপ্রারুতত্বহেত “দেব-শর্দের : 
প্রয়োগ-_-বিসু” ও ‘দেব’ তৎপুরুষ সমাস করিয়া : 


‘বসুদেব’ ( চক্রবর্তী )। 


অপারত- স্বরাগশক্তি-বৃতিভূত স্প্রকাশতা-শক্তি- 
লক্ষণত্ব-হেতু আবরণশূন্য (শ্রীজীব )। 

বাসুদেব_যে পরম পুরুষ বসুদেব অর্থাৎ 
বিশুদ্ধসত্তে প্রকাশিত হন, তিনিই ‘বাসুদেব’ শ্রৌজীব)। 


বিশ্তুদ্ধসত্বে অর্থাৎ অন্তঃকরণে বা বিশুদ্ধসত্বগুণে . 


এ টিটি. 
পরিচর্য্যা প্রাপ্ত হইয়া থাকেন, অথবা 
‘বিধীয়তে’, বিশেষরাপে যিনি ধ্যাত বা ধারণাপ্রাপ্ত : 


ক 


De 


৯৯ 


8৩1২৩] 
যীহার প্রতীতি হয়, তিনিই প্রসিদ্ধ পরমেশ্বর “বাসু- 
দেব’ (শ্ৰীধর )। 


“জ্ঞানং বিশুদ্ধং পরমার্থমেকমনস্তরং ত্ববহিব্রন্ম 
সত্যম্‌ । 

প্রত্যক্‌ প্রশান্তং ভগবচ্ছব্দসংজ্ঞং যদ্বাসুদেবং কবয়ো 
বদত্তি ৷” 


ভাঃ ৫1১২।১১, এবং বিষ্ণপুরাণ ৬।৫।৮০-৮২ 
“সবর্ষাণি তত্র ভূতানি বসন্তি পরমাত্মনি । 
ভূতেষু চ স সব্বাত্মা বাসূদেবস্ততঃ স্মৃতঃ ॥ 
আস্তিক্যজনকায়াহ পৃষ্ঠ; কেশিধ্বজঃ পুরা । 
নামব্যাখ্যামনন্তস্য বাসুদেবস্য তত্বতঃ ৷ 
ভূতেষু বসতে সোহন্তর্বসন্ত্যন্র চ তানি যৎ ৷ 
ধাতা বিধাতা জগতাং বাসুদেবস্ততঃ প্রভুঃ ৷” 
“বসনাদ্দ্যোতনাচ্চৈব বাসুদেবং ততো বিদুঃ৮ ৷ 
_মোক্ষধর্থে ৷ 
অধোক্ষজ-_্যাহার দ্বারা ‘অক্ষজ’ অর্থাৎ ইন্ড্রিয়জ- 
জ্ঞান অতিক্রান্ত বা পরাভূত হইয়াছে (শ্ীজীব ); 
যিনি অধোভূত অর্থাৎ বিষয় হইতে প্রত্যাহ্ৃত সেবো- 
নম ইন্দ্রিয়গ্রামে প্রকাশিত হন (শ্রীজীব ); প্রাকৃত 
ইন্দ্িয়ের অগোচর (চক্রুবত্তী ), অতীন্দ্রিয়ভানময় 
(বিজয়ধ্বজ) ; অধঃকৃত ইন্দ্িয়গ্রামে যিনি আবিভূত 
হন, সেবোন্মখ ইন্দ্রিয় ব্যতীত অপর ইন্ড্রিয়ের 
অগোচর, কেবলমাত্র পরিশুদ্ধ চিত্তের দ্বারাই গ্রহণীয় 
€(বীররাঘব )। 
“সন্ধিনীর সার অংশ শুদ্ধসত্ত্ব নাম । 
ভগবানের সত্তা হয় যাহাতে বিশ্রাম ॥ 
মাতাপিতা-স্থান-গৃহ-শয্যাসন আর । 
এসব কৃষ্ণের শুদ্ধসত্ত্বের বিকার ॥” 
_-(চৈঃ চঃ আদি ৪র্থ পঃ)। 
*শ্রীমহাদেব বলিয়াছেন,_-ভগবানের স্বরূপশত্তি- 
সন্ধিনী-প্রভাব হইতেই শুদ্ধসত্রূপ নিত্যতত্ব আছে 
তাহারই নাম ‘বসুদেব’ ৷ সেই শুদ্ধসত্তবে চৈতন্যস্থরাপ 
ভগবান্‌-নিত্যপ্রকাশ লাভ করিয়াছেন, তাহারই নাম 
“বাসুদেব । তিনি জড়ীয় ও মায়িক সমস্ত ইন্দ্রিয়ের 
অতীত ; ভক্তিপূতচিত্তে আমি তাহাতে প্রণাম বিধান 
করি। তাৎপর্য্য এই, কৃষ্ণস্বরাপ ইত্যাদি তাহার স্বরূপ- 
শক্তি-গতসন্ধিনীর নিত্যকার্য্য_-€ অস্থৃতপ্রবাহভাষ্য ) 
॥ ২৩ ॥ - 


চতুৰ্থস্কন্ধ £ 





৪৭ 


~~" AAA 
কতা 


বিরৃতি-_প্রত্যক্ষবাদিগণ অনেক সময়ে অধো- 
ক্ষজসেবাপরায়ণের প্রকৃত চেস্টা বুঝিতে অসমর্থ 
হন। বাহোন্দ্িয়ের অন্তরিন্দ্িয়ের ভাব সকল সময়ে 
সুষ্ঠুভাবে প্রতীত হয় না। মহাভাগবত সৰ্ব্বদাই 
ভগবানের অনুগত ও সেবোন্মখ হইয়াই অবস্থান 
করেন ।  প্রত্যক্ষ-ইন্দ্রিয়-পরায়ণগণ ভগবদ্ভক্তের 
তাদৃশ নিরন্তর নবভাব লক্ষ্য করিতে অসমর্থ । 
অক্ষজবাদী বহিঃপ্রজ্ঞাচালিত হইয়া স্থ.ল ও সৃক্মদেহা- 
ভিমানেই ব্যস্ত ও অভ্যস্ত থাকে, সুতরাং ভগবভ্তক্তের 
স্থলসূক্ষানূভূতির প্রতি উদাসীন্যই লক্ষ্য করে। কিন্তু 
প্রকৃতপ্রস্তাবে অধোক্ষজ-সেবাপরায়ণগণ  স্থলসূক্ষম 
সকলবস্তর বাহ্যদর্শনে নিরপেক্ষ হইয়া সব্বদা পর- 
তত্ব-সেবায় প্রণতি-নিপুণ। বাহ্যিক অভিবাদনাদি 
স্থলদেহপর । অনেক সময়ে বাহ্য ক্রিয়।কলাপদর্শন- 
ফলে স্থ.লস্ক্মদেহাভিমানিগণের ভগবস্তক্তের চরণে 
অপরাধ ঘটে ৷ বদ্ধজীব এই সকল কারণেই বৈকুণ্ঠ- 
বৈষ্ণব-বস্তুতে দুরাচার দেখিয়া থাকেন, উহা তাহাদের 
ভ্রন্তি মান্র। ভগবভ্ত্ত প্রত্যেক অধিষ্ঠানেই ভগবৎ- 
সম্বন্ধ আলোচনা করেন। সুতরাং মূঢ়জনের ভক্তের 
দোষদর্শন তাহাদের অব্র্বাচীনতার পরিচয় মাত্র । 
যাহারা ভগবদ্ক্তিরহিত, তাহার।ই অহঙ্কারের বশবর্তী 
হইয়া অপরকে অসম্মান করিয়া থাকে, কিন্তু ভগ- 
বভ্ভক্তগণ জগতের প্রত্যেকেই সর্বক্ষণ অধিক 
সন্মান দিয়া থাকেন ; যেহেতু ভগবৎসম্বন্ধ ব্যতীত 
তাঁহাদের ইতর দর্শন নাই । সাধারণতঃ মুত্তপূরুষ- 
গণের বাহ্য অভিবাদনাদি নিষিদ্ধ। “4নিরাশীনির্ন- 
মদ্র্িয়” ভ্রিদত্তিগণ বৈষ্ণব ব্যতীত কাহাকেও বাহ্য 
অভিবাদন করেন না বলিয়া কেহ যেন অসন্মানিত 
বোধ না করেন। বাহ্যদেহের উচ্চাবচ-প্রতীতি 
মুক্তপূরুষগণের নাই । তাহারা সর্বক্ষণ হরিসেবা 
করিয়া থাকেন, ভোগবুদ্ধিতে আপনাদিগকে অন্যের 
পূজ্য কখনই মনে করেন না। 

ভগবান্‌ বাসুদেব বদ্ধজীবগণের ইন্দ্রিয়গ্রাহ্য বস্ত 
নহেন ৷ তিনি স্বরূপশক্তিতে নিত্য অধিষ্ঠিত বলিয়া 
কোনও প্রকার জাড্য অর্থাৎ হেয়তা ও অনুপাদেয়তা 
বা পরিচ্ছেদ তাঁহাকে স্পর্শ করিতে পারে না। বদ্ধ- 
জীব যেকালে ভ্রিশুণের বশীভূত থাকেন, সেই সময় 
তিনি বাসুদেবের সুনির্ম্মলতা উপলব্ধি করিতে অস- 
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মর্থ। পূরুষোত্তম বাসুদেব বসূদেব হইতে ব বসুদেবে 
প্রকটিত, সুতরাং ভ্রিগুণদ্বারা আরত হইবার অযোগ্য । 
ভ্রিগুণ মুক্ঞাবস্থায় বিমুক্ত-দর্শনে বাসুদেব চিদ্িলাস 
রাজ্যে পরিলক্ষিত হন। বাসুদেবের আকর 
“বসুদেব*-শব্দে বিশুদ্ধসত্বকে বুঝায় । সত্বগুণ রজ- 
স্তমমিশ্রগুণের সম্বন্ধে ন্যনাধিক অবস্থিত । বিশুদ্ধ- 
সত্ব তাদ্‌শ মিশ্রভাবাপন্নতার দ্যোতক নহে । বাসু- 
দেবকে কেহ যেন প্রকৃতির অন্তর্গত সগুণ, সসীম, 
পরিচ্ছিন্ন বস্তু বলিয়া ভ্রান্ত না হন। গুণাতীত 
বিশুদ্ধসত্তব ইন্দ্ৰিয়গ্রাহ্য গুণজাত বস্তুর অন্যতম নহেন। 
বাসুদেবপ্রকটকারী ‘বসুদেব’ গুণজাত বস্তু নহেন। 
মহাভাগবত মহাদেব গুণাধীশ তত্ত্ব_প্রক্ৃতিতে অব- 
স্থিত হইয়াও প্রকৃতির অন্তর্ভুক্ত হইবার যোগ্যতা 
অতিক্ৰম করিয়া তিনি ঈশ্বর-তত্ব। সুতরাং তাদুশ 
মহাভাগবতের বসুদেবতনয় বাসুদেব-দর্শনে ও 
তাহার প্রণতিতে কোনও প্রকার গৌণ অনুষ্ঠানের 
কল্পনা করা যাইবে না। মহাদেবের হরিসেবনোন্ম_থ 
অপ্রাক্ৃত চেষ্টায় ভগবানের. বিশেষ সেবাবিধানে 
গুণজাত ক্রিয়া উদ্দি্ট হয় নাই। বিশুদ্রসত্বের 
অধিষ্ঠানে কোনও প্রকার মিশ্র-গুণের সংস্পর্শন-চেস্টা 
বিহিত নহে ।. বৈষ্ণবপ্রবর শস্তু তাহার আধিকারিক 
প্রারুত-জগতের ক্রিয়ায় এ স্থলে আবদ্ধ নহেন প্রাকৃত- 
জগৎসংহার-কার্য্যের পরিবর্তে তাহার নিজ নিত্যরুত্তি 
নিরন্তর বাসুদেবপূজা-বিধানহেতু, দক্ষাদি পৃজ্যবর্গের 
বাহ্য সমাদর অযুক্ত বলিয়া সর্বক্ষণ ভগবৎসেবার 
নৈরন্তর্য্যবশতঃ তিনি শ্বশুরমহাশয়ের অবজ্ঞা করেন 
নাই। ভোগময় প্রতীতির অভাবে বৈকুণ্ঠ পুরুষের 
পূজ্য ও অপূজ্য-ভেদ সম্ভবপর নহে । সেজন্য সর্বদা 
হরিসেবা-রত সতীকান্তের সতীপিতাকে অবজ্ঞা করা 
অভিপ্রেত ছিল না, পরন্ত সৰ্ব্বদা বাসুদেব-চরণে 
প্রণতিহেতু বাসুদেব-জীব দক্ষের প্রণতিও তদন্তর্ভুক্ত 


বলিয়া শিবের স্বতন্ত্রভাবে দক্ষপূজার আবশ্যকতা ছিল . 


না। ভগবান্‌ বাসূদেবের "পূজায় সকল দেবতার, 
সকল প্রিতৃলোকের এবং সকল পৃজ্যবর্গের পূজা ও 
অভিবাদনাদি হইয়া যায় । সুতরাং, 
তাদুশ_ অভিবাদনাভাবেও শম্ভু, কখনও দক্ষের প্রতি 
অবজ্ঞা প্রদর্শন করেন নাই।, 
অধোক্ষজ-সেবানিরত মহাভাগবত প্রাকৃত কোনও 


ভেদবুদ্ধিতে 
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বস্তকে পূজা বা অবজ্ঞা করেন না--সকলবস্তুকেই 
সৰ্ব্বদা সম্মান প্রদান করেন। এজন্য শ্রীগৌরসুন্দ- 
রের একমাত্র শিক্ষার মধ্যে বৈকুষ্ঠ-পৃরুষের নিষ্ঠা ও 
কুত্য-বিবেকে “তৃণাদপি সূনীচ” শ্লোকের আবাহন । 

বস্তু ও তাহার প্রতিফলন বা প্রতিবিস্ব বস্তুসদশ 
হইলেও প্রতিফলন বা প্রতিবিস্ব-বস্ত নহে। দর্পণে 
প্রতিবিশ্বিত বস্তুর দর্পণান্তর্গতত্ব সিদ্ধ, কিন্ত বস্তুর 
দর্পণান্তর্গতত্ব সত্য নহে। জীবের অভাবময় এবং 
পরিমিত জ্ঞানেন্দ্রিয় বাসুদেবের উপলব্ধি করিতে 
অসমর্থ । যে কালে তিনি নিগণাবস্থায় বাসুদেবকে 
দর্শন ও তাহার সেবা করিবার জন্য প্রবৃত্ত, তৎকালে 
প্রতিবিদ্বিত অচিদ্বৈচিন্ত্যমানত্রে অবস্থিত হন না। 
চিদ্বিলাসবিচিন্রতা অচিৎ দৃশ্যজগতে প্রতিবিদ্বিত 
হইয়া যে গোলোক-বৈকুষ্ঠাদির- সাদৃশ্য প্রদর্শন করে, 
উহা, বিশুদ্ধসত্বে অবস্থিত না হওয়ায় শ্রিগুণান্তর্গত 
বলিয়া বিশ্বপ্রতিবিহ্ব-বাদ-লক্ষিত বিচারান্তর্গত । এ- 
জন্যই বৈকুষ্ঠ-পুরুষগণ জড়জগৎকে চিদ্বৈচিন্র্যের 
বিকৃত নশ্বর প্রতিফলনমান্ত্র বলেন । 

কেহ মনে না করেন, বসুদেব কর্ম্মফলাধীন 
প্রাকৃত বদ্ধজীবমান্তর__-তিনি কৃষ্ণজনক, সুতরাং স্বয়ং 
অধোক্ষজবন্ত। তাহার দর্শনকারী নিত্যমুক্ত বৈকুণ্ঠ- 
জীবকে বিদ্ধসত্য বা অশুদ্ধসত্গুণাশ্রিত জ্ঞান করা 
উচিত নহে ৷৷ ২২-২৩ ৷৷ 


তত্তে নিরীক্ষ্যো ন পিতাপি দেহরুদ্‌- 

দক্ষো মম দ্বিট তদনৃব্রতাশ্চ যে । 

যো বিশ্বস্থগ্‌ যজ্ঞগতং বরোরু মা- 

মনাগসং দুব্বচস।হকরোৎ তিরঃ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ--তৎ (ততো হেতোঃ সঃ ) দক্ষঃ তে 
(তৰ ) দেহকৃৎ পিতাপি মম দ্বিট্‌ (শন্তুঃ ; অতঃ 
তে ত্বয়া) ন নিরাক্ষ্যঃ (ন দ্রষ্টব্যঃ ), যে চ তদনূ- 
ব্রতাঃ ( দক্ষান্গতাঃ তেহপি ন নিরীক্ষ্যাঃ )। (হে) 
বরোরুঃ যঃ ( দক্ষঃ ) বিশ্বসৃকৃ্‌ যজগতং (বিশ্বস্থজাং 


* যজে গতম্‌ ) অনাগসং (নিরপরাধং ) মাং দুর্ব্বচসা 


€ অসভ্যবাক্যেন ) তিরঃ অকরোৎ €তিরস্কারং ক্লুত- 
বান্‌ )॥ ২৪0 


অনুবাদ- হে বরাঙ্গনে, দক্ষ তোমার দেহের 
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জন্মদাতা পিতা হইলেও তাহাকে দর্শন করা তোমার 
উচিত হয় না এবং তাহার পক্ষপাতী ব্যক্তিগণও 
তোমার দর্শনযোগ্য নহেন ॥ বিশ্বপ্রটুদিগের যজে 
তোমার পিতা আমার কোন অপরাধ না থাকিলেও 
আমার প্রতি দুবর্বাক্য প্রয়োগ করিয়া তিরস্কার করিয়া- 
ছিলেন | ২৪ ॥ 

বিশ্লনাথ-্ততঙস্মাদিতি যদি ত্বং পতিব্ৰতা ভব- 
সীতি ভাবঃ। দেহকৃদপি পিতেতি পোষকাদিরাপত্ত 
পিতা কিমুতেতি ভাবঃ | গ্লেষেণ, দেহং কুস্ততীতি 
ভাবী দেহপাতশ্চ সূচিতঃ। মাং তিরো২করোৎ 
তিরশ্চকার ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“তৎ__সেই হেতু, যদি তুমি 
পতিব্রতা হও, এইভাব ৷ ‘দেহকৃৎ পিতা অপি'__ 
জন্মদাতা পিতা হইলেও, আর পোষকাদিরূপ পোলন- 
কর্তা) পিতার কথা অধিক কি ? এইভাব ৷ (তোহা- 
দের মুখ অবলোকন করা তোমার উচিত নহে )। 
শ্লেষোক্তিতে- “দেহকৃৎ,_ বলিতে দেহ যে ছেদন করে, 
ইহার দ্বারা ভাবী দেহপাতও সূচিত হইয়াছে । “মাম্‌* 
_ আমাকে, যিনি “তিরঃ,_-কটুবাক্যে তিরস্কার 
করিয়াছেন ৷৷ ২৪ ॥ 


AAAI 


যদি ব্ৰজিষ্যস্যতিহায় মদ্চো 

ভদ্রং ভবত্যা ন ততো ভবিষ্যতি ৷ 
সম্ভাবিতস্য স্বজনাৎ পরাভবো 

যদা স সদ্যো মরণায় কলপতে ৷৷ ২৫ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায্মাং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্দ্ধে 
শ্রীবিদুরমৈন্রেয়-সংবাদে উমারুদ্রসংবাদো 
নাম তৃতীয়োহধ্যাক্সঃ । 
অন্বয়ঃ-_যদি মদ্রচঃ (মম নিষেধবাক্যম্‌ ) 
অতিহায় (উল্লঙ্ঘ্য পিতৃগৃহং ত্বং ) ব্রজিষ্যসি ( গমি- 
ষ্যসি), ততঃ ( তহি ) ভবত্যাঃ (তব ) ভদ্রং (মঙ্গ- 
লং) ন ভবিষ্যতি। (যতঃ ) সম্ভ।বিতস্য (শ্ৰেষ্ঠত্বে- 
নাভিমতস্য ) যদা স্বজনাৎ পরাভবঃ ( ভবতি, তদা ) 
সঃ (পরাভবঃ) সদ্যঃ (তস্য) মরণায় কল্পতে 
( মরণপর্য্যবসায়ী ভবতি ) ৷৷ ২৫ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধে তৃতীয়াধ্যায়স্যান্বয়ঃ ! 
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চতুর্থস্কন্ধঃ 


৪৯ 








অনুবাদ--যদি তুমি আমার বাক্য লঙ্ঘন 
করিয়া তথায় গমন কর, তবে তোমার মঙ্গল হইবে 
নাঃ যেহেতু সুপ্রতিচ্ঠিত পুরুষের যখন স্বজনদ্বারা 


অবমাননা হয়, তখন তাহা সদ্যোমৃত্যুর কারণ হইয়া 
থাকে ॥ ২৫ 


ইতি শ্্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ষে তৃতীয়াধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ বিপক্ষে দোষমাহ-_যদীতি ৷ অপহায় 
অতিক্রম্য। অস্তাবিতস্য সুপ্রতিজ্ঠিতস্য যদা 


পরাভবো ভবতি, তদা স পরাভবঃ তস্য মরণায় 
কল্পতে ॥ ২৫ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
চতুর্থস্য তৃতীয়োহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতামূ ৷৷ 
ইতি বিশ্বনাথচক্রুবভ্িঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত-চতুর্থ- 
স্কন্ধে তৃতীয়াধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__বিপক্ষে দোষ বলিতেছেন-_ 
‘যদি’ ইত্যাদি। “অপহায়”__লঙ্ঘন করিয়া, ( অর্থাৎ 
আমার বাক্য লঙ্ঘন করিয়া যদি তুমি তথায় গমন 
কর, তবে কখনই তোমার মঙ্গল হইবে না।) 
“সম্ভাবিতস্য'__সুপ্রতিষ্ঠিত ব্যক্তির স্বজনের নিকটে 
পরাভব, সদ্যই মৃত্যুর কারণ হইয়া থাকে ॥॥ ২৫ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্ের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী' 


টীকার চতুর্থ স্কন্দের সঙ্জন-সম্মত তৃতীয় অধ্যায় 
সমাপ্ত 1 ৩।। 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্তরবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের তৃতীয় অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত || 81৩ ॥ 
মধব__ | 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্ৰী ভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধ-তাৎপৰ্য্যে তৃতীয়োহধ্যায়ঃ । 
তথ্য__ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থক্ষন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 
বিব্লতি 
ইতি শ্রীভাগবত চতুর্থস্কন্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
ৃ বিরতি সমাপ্ত ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কদ্ধে তৃতীয় অধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


| 
| 





চতুর্থোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 


এতাবদুক্তা বিররাম শঙ্করঃ 
পত্যযজনাশং হ্য, ভয়ন্র চিন্তয়ন্‌ 
সৃহাদ্দিদৃচ্ষুঃ পরিশহ্কিতা ভবা- 
মিজ্ঞামতী নিব্বিশতী দ্বিধাস সা ॥১৷৷ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


চতুখ অধ্যায়ের কথাসার-__ 


চতুর্থ অধ্যায়ে পতিকে পরিত্যাগ করিয়া পিতৃযক্ঞে 
আগতা সতীর পিতৃকর্তৃক অবমাননা ও যজস্থলে 
ভ্রোোধভরে দেহত্যাগ বণিত হইয়াছে । 

সতী পতির বাক্য লঙ্ঘন করিয়াই পিতুগৃহে 
উপস্থিত হইলেন । তথায় দক্ষের ভয়ে কেবলমাত্র 
তাহার জননী ও ভগ্মীগণ ব্যতীত অপর কেহই সতীর 
কোনও সম্ভাষণাদি পধ্যন্ত করিল না। দক্ষযংজ্ঞও 
রুদ্রের কোনও ভাগ নাই দেখিয়া সতী বৈষ্ণবস্বামীর 
অবমাননা সহ্য করিতে না পারিয়া পিতাকে ভ্রোধ- 
ভরে বলিলেন যে, তিনি মানদ ধন্মবিশিষ্ট বৈষ্ণবরাজ 
শস্ভুর অবমাননা করিয়া নিজের পায়ে নিজেই কুঠারা- 
ঘাত করিয়াছেন ; যাহারা জড়দেহকে আত্মা বলিয়া 
মনে করে, তাহাদের. এরূপ ধৈষ্ণববিদ্বেষই শোভনীয়, 
উহা দ্বারা তাহাদের সমুচিত, দণ্ড হইয়া থাকে । 


দুর্জন ব্যক্তি ধর্মরক্ষক বৈষ্ণবের নিন্দা করিলে, তৎ-- 


ক্ষণাৎ তাহার জিহবা ছেদন.করা কর্তব্য ঃ অসমর্থ 
হইলে স্বয়ং প্ৰাণত্যাগ করা উচিত, তাহাতেও অসমর্থ 
হইলে কর্ণাচ্ছাদন রুরিয়া স্থান ত্যাগ . বিধেয় । 
সামর্থ্য থাকিলেই অসতের জিহবাকে বলপূর্ব্বক ছেদন 
ও তদনন্তর স্বীয় দেহত্যাগই শাস্ত্রের আদিষ্ট ধর্ম ৷ 
নিখিল এশ্বৰ্য্য বৈষ্ণবের করতলগত । বৈষ্ণব 
ইচ্ছা না করিলেও উহারা দাসের ন্যায় তাঁহার অনু- 
গামী হইয়া-থাকে ৷ কিন্ত কর্মজড়গণের সেই প্রকার 
এশ্বৰ্য্যের লেশমান্রও নাই ॥ বৈষ্ণব-বিদ্বেষী পিতার 


উরসজাত দেহ ঘৃণিত» সুতরাং উহা বৈষ্ণবসেবার্থে : 


উৎ্সর্গযোগ্য ৷ 
সতী বৈষ্ণব-বিদ্বেষী পিতাকে হনন করিতে 


অসমর্থা হইয়া নিজেই যোগাবলম্বনে দেহত্যাগ 
করিলেন ৷ 
অন্বয়ঃ_শ্রীমৈত্রেয় উবাচ- শঙ্করঃ 


এতাবৎ 
উক্তা উভয়ত্র (বলাৎ বারণে তত্র বা গমনে চ) 


পত্যুদ্গনাশং ( পত্র্যাঃ অজস্য নাশং ) হি (নিশ্চিতং) 
চিন্তয়ন্‌ বিররাম (তৃষ্ণীমাস)। সা চ (সতী) 
সুহাদ্দিদৃক্ষুঃ (সুহাদঃ দ্ৰচ্টুমিচ্ছ_£ ) ভবাৎ (শিবাৎ) 
পরিশঙ্কিতা (উৎসুক্যেন গৃহাৎ ) নিক্রামতী শেঙ্কয়া) 
নিব্বিশতী চ সা (সতী তদা) দ্বিধা ( আন্দোলিতচিত্তা 
যামি ন যামীতি চ) আস (বতুব )॥১॥ 
অন্বাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, মহা- 
দেব এই কথা বলিয়া বিরত হইলেন । কিন্তু মনে 
মনে চিন্তা করিতে লাগিলেন, ‘গমনে অনুমতি করি 
আর নিবারণই করি, পত্নীর অঙ্গনাশ অবশ্যম্ভাবী’ ৷ 
এদিকে পিন্রাদি সৃহাদ্র্গের দর্শনলোলুপা দেবী সতী 
শিবের ভয়ে একবার গৃহ হইতে নির্গত হইয়া পর- 
মুহর্তেই গৃহে প্রবিষ্ট হইতেছেন, এইরূপ দোদুল্যমান 
অবস্থায় অবস্থান করিতে লাগিলেন | ১ || 
বিশ্বনাথ 
অদত্তাজ্তং পতিং ত্যক্তা গতা পিন্রাপানাদূতা । 
সতী চতুর্থে কোপেন তং বিগহ্য তনুং জহৌ ॥০৷॥ 
উভয়ন্তরানুজ্ঞ।য়াং বলান্নিবারণে চ সুহাদ্দিদৃক্ষুঃ সা 
বলানিজ্রামন্তী আস, ভবাৎ পরিশক্কিতা চ পুনবিশতি 
চেতি দ্বিধা সেকা সতী দ্বিবিধা অভুৎ। উ€সুক্য- 
শঙ্কয়োদ্য়োঃ সংগ্রামে তুল্যবলত্বাদিতি ভাবঃ ॥॥ ১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই চতুর্থ অধ্যায়ে গমনের 
অনুমতি প্রদান না.করায় শিবকে পরিত্যাগ করতঃ 
সতী পিতৃগৃহে গমন করিলে, সেখানে পিতা কর্তকও 
অনাদুতা হইয়া ক্রোধে পিতার নিন্দা করিয়া স্বীয় 
দেহ ত্যাগ করেন-_ইহা বণিত হইতেছে।। ০0 
উিভয়ন্র'-_-উভগ্ন দিকে ই, অর্থাৎ যাইতে অনুমতি 
দিলে, কিংবা বলপূব্বক নিবারণ করিলে (সতীর 
শরীর-নাশের সম্ভাবনা দেখিয়া, ভগবান্‌ শঙ্কর এই 
পর্য্যন্ত বলিয়াই ক্ষান্ত হইলেন )। “সুহাদ্দিদৃক্ষ্ঃ-- 
এদিকে সতী বন্ধুজনের দর্শনের ইচ্ছায়, বলপবর্বক 


“একবার গৃহ হইতে নিজ্ঞত্ত হইতেছেন, আবার শিবের 
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৫১ 


শী ীাীীীীশীশীটী 


ভয়ে গৃহমধ্যে প্রবেশ করিতেছেন । দ্বিধা আস’ 
তিনি একা হইলেও, তাহার চিত্ত দুই প্রকারে আন্দো- 
লিত হইতে লাগিল । গমনের নিমিত্ত উৎসুক্য এবং 
শিব হইতে শঙ্কা-__এই দুয়ের সংগ্রামে উভয়ের তুল্য- 
বলত্ব-হেতু, তিনি কিংকর্তবাবিমৃঢা হইয়া পড়িলেন__- 
এই ভাব | ১ ॥ 


সূহৃদ্দিদৃক্ষাপ্রতিঘাতদু্দ্ম নাঃ 
দ্নেহাদ্রুদত্য*চকলাতিবিহবলা || 
ভবং ভবান্যপ্রতিপুরুষং রুষা 
প্রধক্ষ্যতীবৈক্ষত জাতবেপথুঃ ৷ ২ ॥ 
অন্বয্ঃ__সূহাদ্দদৃক্ষাপ্রতিঘাতদুর্মনাঃ ( সুহাদাং 
দিদৃক্ষায়াঃ প্রতিঘাতঃ তেন দুর্মনাঃ ) অশ্কুলাতি- 
বিহ্বলা (অশ্দূণাং কলাভিঃ লেশৈঃ অতি বিহ্বলা 
ব্যাকুলা সতী) স্বেহাৎ (পিন্রাদিস্সেহাৎ ) রুদতী 
(সতী অতঃ ) রুষা ক্রোধেন) জাতবেপথুঃ (জাতঃ 
বেপথ্‌ঃ কম্পঃ যস্যাঃ সা) ভবানী (সতী) অপ্রতি- 
পুরুষং ( পুরুষান্তররহিতং তং ) ভবং (শিবং ) 
প্রধক্ষ্যতীব ( ভস্মীকরিষ্যতীব ) এক্ষত (দৃষ্টবতী) 
| ২॥ 
অনুবাদ-_সুহাজ্জনের প্রবল দর্শনেচ্ছায় বাঘাত 
ঘটায় সতীর মন বড়ই বিমর্ষ হইয়া পড়িল। সতী 
পিন্রাদি বন্ধুবর্গের প্রতি প্রেমাতিশয্যবশতঃ নিয়ত 
অশ্ুতধারা বর্ষণপূর্ব্বক রোদন করিতে করিতে অত্যন্ত 
বিহ্বলা হইয়া পড়িলেন। ক্রোধভরে তাহার অঙ্গ 
কণ্টকিত হইল» বোধ হইল, তিনি যেন সেই 
রোষাগ্রিদ্বারা অসমোর্ব-পূরুষ শ্রীরুদ্রকে ভস্মসাৎ 
করিবেন, এইরূপ ভাবেই অবলোকন করিতেছেন ॥২॥ 
বিশ্বনাথ _.অশ্দীণি কলয়তীতি সা। ন বিদ্যতে 
প্রতিপুরুষন্তল্যো যস্য তং ভবংঃ মাং গন্তং নানুজানীতে 
ইতি প্রধক্ষ্যতীব কটাক্ষৈর্ভ্মীকরিষ্যতীব এক্ষত ৷২॥৷ 
টীকা'র বঙ্গানুবাদ “অশ্ুকলাতিবিহবলা”__অশ্ু 
বিসর্জন করিতে করিতে সতী অত্যন্ত ব্যাকুলা হই- 
লেন। '“‘অপ্রতিপ্রুষং'_যাহার সমান আর দ্বিতীয় 
নাই, সেই অতুল্য-পূরুষ ভগবান্‌ শঙ্করকে, আমাকে 
গমনের অনুমতি দেন নাই, অতএব ‘প্রধক্ষ্যতীব’__ 
তাহাকে যেন কটাক্ষের দ্বারাই ভস্ম করিবেন 





রূপভাবে দর্শন করিতে লাগিলেন ॥ ২ ॥ 


ততো বিনিশ্বস্য সতী বিহায় তং 
শোকেন রোষেণ চ দৃয়তা হাদ। ৷ 
পিন্রোরগাৎ স্লৈণ্যবিম্ূঢ়ধীগৃহান্‌ 
প্রেমনাত্মনো যোহদ্ধমদাৎ সতাং প্রিন্নঃ ৷ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--ততঃ শোকেন রোষেণ চ ( পত্যুঃ 
আজ্ঞায়াঃ উল্লঙ্ঘনডেন ক্রোধেন চ ) দৃয়তা € তপ্য- 
মানেন) হাদা (হৃদয়েন যুক্তা) স্রৈণ্যবিমূতুধীঃ 
(প্লৈণ্যং স্ত্রী-স্বভাবঃ তেন বিম্ঢ়া ধীৰ্ষস্যাঃ সা ) সতী 
বিনিশ্বস্য যঃ সতাং প্রিয়ঃ (শিবঃ ) প্রেম্মা আত্মনঃ 
(দেহস্য) অদ্ধম্‌ অদাৎ, তং (শিবং ) বিহায় ত্যেক্তা) 
পিন্রোঃ ( মাতাপিন্রোঃ ) গৃহান্‌ অগাৎ ( গতবতী ) 
HSU 
অনুবাদ__-অনন্তর সতী শোকে ও ক্রোধে অত্যন্ত 
কাতর-চিত্তা হইয়া দীর্ঘনিশ্বাস পরিত্যাগপ্বর্বক পিতৃ- 
গৃহে যাত্রা করিলেন । যে সাধ্গণপ্রিয় শঙ্কর স্বেহ- 
নিবন্ধন সতীকে স্বীয় অর্ধা্গিনীরূপে গ্রহণ করিয়া- 
ছিলেন, স্্রীপ্বভাবপ্রযুক্ত বিম্ঢৃবৃদ্ধি হইয়া সতী আজ 
সেই স্বামীকে পরিত্যাগপূর্ব্বক পিতৃগৃহে যাইতে 
কুণ্ঠিত হইলেন না ॥ ৩ | 
বিশ্বনাথ-_ততশ্চৌৎসুক্যশক্কয়োছ য়োরায়ত্যামীৎ- 
সুকাস্য প্রাবল্যে শঙ্কায়াঃ পরাভবে চ তং ভবং বিহায় 
দৃয়তা উপতপ্যমানেন পিত্রোর্গৃহান্‌ অগাৎ । কথস্ভূতং ? 
_ যঃ প্রেয়া আত্মনো দেহস্যার্ঘমদাৎ তম্।॥ ত্যাগে 
হেতুঃ-- স্লৈণ্যং স্্রীস্বভাবস্তেন মূঢ়া ধীর্যস্যাঃ সা ৷॥৷৩৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__তারপর উৎসূক্য এবং শঙ্কা 
__ উভয়ের মধ্যে পরিশেষে উৎসুক্য প্রবল হইলে 
এবং শঙ্কার পরাভব ঘটিলে, সেই শিবকে পরিত্যাগ 
করিয়া, ‘দৃয়তা’__সন্তপ্ত হৃদয়ে মাতা-পিতার গৃহে 
গমন করিলেন। কিপ্রকার শিবকে £ . তাহাতে 
বলিতেছেন -প্রেম্ন!’, যিনি প্রীতিবশতঃ তাহাকে 
অর্ধাঙ্গ প্রদান করিয়াছেন । ত্যাগের কারণ_- ‘স্রৈণ্য- 
বিমূঢ়ধীঃ’_স্রৈণ্য বলিতে স্ত্রীলোকের স্বভাব, তাহার 
দ্বারা বিমুগ্ধ হইয়াছে চিত্ত যাহার, জর্থার সত্রীস্থভাব- 
হেতু যিনি বিমুগ্ধচিত্তা ॥ ৩ || 


শা 


৫২ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


ri 





সিসি 


তামন্বগচ্ছন্‌ দ্রততবিক্রুমাং সতী- 
মেকাং ভ্রিনেন্রানুচরাঃ সহম্রশঃ । 
সপাষদযক্ষা মণিমন্মদাদয়ঃ 
পুরো-ব্ষেন্দ্রান্তরসা গতব্যথাঃ ৷ 8৪ ৷ 


অন্বয়ঃ__ দ্রুতবিজ্রমাং (শীঘ্র গচ্ছন্তীং ) তাম্‌ 
একাং সতীং, সপার্ষদষক্ষাঃ (পার্ষদৈঃ যক্ষেঃ চ সহ 
বর্তমানাঃ ) মণিমন্মদাদয়ঃ.€ মণিমান্‌ মদশ্চ আদি- 
যেঁষাং তে ) পুরোর্ষেন্দ্রাঃ (পুরঃ পূরতঃ রৃষেন্দো 
যেষাং তে ) গতব্যথাঃ (নিভয়াঃ ) সহত্রশঃ ভ্রিনেভ্রা- 
নূচরাঃ €শিবানুচরাঃ ) তরসা (শীঘ্রম্‌ ) অন্বগচ্ছন্‌ 
€ পশ্চাদ্গতবন্তঃ ) ৷৷ ৪ ৷ 

অনুবাদ-_সতীকে একাকিনী অতিবেগে প্রস্থান 
করিতে দর্শন করিয়া মণিমান্‌ ও মদ প্রভুতি ভ্রিলো- 
চনের সহস্র সহস্র যক্ষপার্ষদ ও অনুচরবৃন্দ বৃষেন্দ্রকে 
অগ্রে করিয়া সতীর পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন ৷ 

বিশ্বনাথ-_দ্ুতবিন্রমাং নিবারয়িষ্যতীতি শঙ্কয়া 
পড়্যামেব দ্রহতং গচ্ছন্তীং পার্ষদৈর্যক্ষেশ্চ সহ বর্তমানাঃ 
অহো একাকিন্যেবাস্মাকমভীম্টদেবী চলতীত্যাগতা 
ব্যথা যেষাং তে রুদ্রানুচরা ইতি রদ্রট্যেবাভিপ্রায়ম- 
বগম্যেতি ভাবঃ ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'দ্রুত-বিক্রমাং'_শিব নিবা- 
রণ করিতে পারেন, এই আশঙ্কায়, ‘পদ্ভ্যামেব' = 
পদযুগলের দ্বারাই (অর্থাৎ পায়ে হেটেই ) অতিবেগে 
গমন করিতেছেন যিনি, সেই সতীকে । “সপার্ষদ- 
যক্ষাঃ”__পার্ষদগণ এবং যক্ষদিগের সহিত বর্তমান 
যে সকল শিবের অনুচররন্দ। “অহো ! আমাদের 
অভীম্টদেবী একাকিনীই গমন করিতেছেন 1 
ইহাতে “আগত -ব্যথাঃ_ যাহারা চিত্তে ব্যথা প্রাপ্ত 
হইয়াছেন, সেই রুদ্রানুচরগণ | '“ত্রিনেন্রানুচরা৪-_ 
শিবের অনুচর-ব্রন্দ, ইহা বলায়, রুদ্রেরই অভিপ্রায় 
অবগত হইয়৷ (তাহারা দ্নতবেগে সতীর গশ্চাৎ 
পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন )।1 -_এই ভাবার্থ ॥ ৪ ৷ 





.. তাং সারিকাকন্দুকদপ্পণা স্থজেঃ 
 শ্রেতাতপন্রব্যজনম্রগাদিভিঃ ৷ 
গীতায়নৈর্দুন্দুভিশস্মবেপুভি- : 
বৃষেন্দ্রমারোপ্য বিউক্ছিতা যযুঃ ॥ ৫ 1 
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অন্বয়ঃ-তাং (সতীং) ব্ৃষেন্রমু আরোগ্য 
(তদ্মিন্‌ আরাটাং কৃত্বা ) সারিকা কন্দুকদর্পণাস্থুজৈঃ 
(ইত্যাদিভিঃ ক্রীড়োপকরণৈঃ ) শ্বেতাতপন্রব্জন 
অগাদিভিঃ ( ইত্যাদিভিঃ মহারাজ-বিভুতিভিঃ সহ, 
তথা ) গীতায়নৈঃ ( গীতাশ্ৰয়েঃ ) দুন্দূভিশ স্ববেণুভিঃ 
(বাদ্যযন্ত্রাদিভিশ্চ সহ ) বিটক্কিতাঃ (শোভিতাঃ সন্তঃ) 
যযূঃ (গতবন্তঃ ) ৷৷ ৫ ॥ 
অনূবাদ-_অনন্তর তাহারা সতীর সমীপবন্ধী 
হইয়া তাহাকে সেই ব্বষে আরোহণ করাইলেন এবং 
সারিকা, কন্দুক, দর্পণ, পদ্ম প্রভৃতি ভ্রীড়োপকরণ, 
শ্বেতচ্ছন্ত্র, ব্যজনমাল্যাদি রাজোচিত বিভূতি এবং 
সঙ্গীতসাধন দুন্দুভি, শত্খ ও বেণুপ্রভৃতি নানাবিধ 
বাদ্যযন্ত্র্বারা সুশোভিতা ও সুসজ্জিতা করিয়া সতী- 
দেবীর সহিত গমন করিতে লাগিলেন || ৫ ॥ 
বিশ্রনাথ-__সারিকেত্যাদিভিঃ খেলনোপকরণৈস্তস্যাঃ 
খেলনব্যসনিত্বং গী তায়নৈদুন্দুভ্যা দিভিগায়নী-লাসিক্যা- 
দিভিশ তস্যা গ্রানব্যসনিত্বমবধার্যেতি ভাবঃ। 
শ্বেতাতপন্রাদিভিরমহারাজবিভূতিভিঃ সহ বিটক্কিতাঃ 
শোভিতা বা যযুঃ ॥ ৫॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_“সারিকা"__সারিকা, কন্দুক 
প্রভৃতির দ্বারা তাহার ক্রীড়ায় আসক্তি, “গীতায়নৈঃ, 
_-গীতের উপকরণ, দুন্দুভি প্রভৃতি এবং গায়নী ও 
লাসিকা'__অর্থাৎ সঙগীতবিদ্যোপজীবিনী ও নর্তকী- 
গণের সহিত-_ ইহা বলায় সতীর গানে অত্যাসক্তি 
বিবেচনা করিয়া-_(এ সকল দ্রব্যের সহিত গমন 
করিলেন )--এই ভাব। 'শ্বেতাতপন্রাদিভিঃ” শ্বেত 
বর্ণের ছন্র, ব্যজন ও মাল্যাদি মহারাজ-বিভূতি সহ 
(অর্থাৎ রাজোচিত দ্রব্যাদির সহিত ) “বিটক্কিতাঃ-- 
শোভিত হইয়া, গমন করিতে লাগিলেন ॥ ৫ ॥ 


আব্রক্মঘোযোজ্জিতযজ্ঞবৈশসং 
বিপ্রষিজুজ্টং বিবুধৈশ্চ সব্র্বশঃ ৷ 
মৃদ্দা্ব্বয়ঃকাঞ্চন-দর্ভ-চন্মভি- 
নিস্বচ্টভাণ্ডং যজনং সমাবিশৎ ॥ ৬ ॥ 
অন্বন্নঃ__( সা সতী) আব্রক্মঘোষে।জ্জিতযক্ত- 
বৈশসম্‌ €আ সমন্তাৎ যঃ ব্রক্মঘোষঃ-বেদঘোষঃ তেন 
উজ্জিতং শোভমানং যজ্তবেশসং যজ্ঞসম্বন্ধিপস্তহননং 
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৫৩ 





যস্মিন তৎ) বিপ্রধিজুম্টম্‌ (বিপ্রধষিভিঃ খত্বিকা- 
দিভিঃ জুষ্টং সেবিতং ) সৰ্ব্বশঃ ( সর্ব্বৈঃ ) বিবুধৈশ্চ 
(দেবৈশ্চ সেবিতং )  সৃদ্দা্ব্বয়ঃকাঞ্চনদর্ভচন্মভিঃ 
€ম্থণ্ময়ানি শরাবাদীনি দারুময়ানি কাষ্ঠময়ানি অয়ো- 
আয়ানি লৌহমগ়্ানি কাঞ্চনময়ানি সুবর্ণময়ানি দর্ভ- 
ময়ানি কুশময়ানি চন্ম'ময়ানি চ ঘৃতাদিস্থাপনার্থানি 
চ তৈঃ) নিসৃষ্টভাণ্ডং (নিসৃষ্টানি নিশ্মিতানি ভাগ্নি 
যঙ্গমন্‌ তৎ) যজনং (যজ্ঞ স্থানং) সমাবিশৎ 
(প্রবিস্টবতী ) ৷ ৬ ॥৷ 

অনুবাদ-_সতী পিতৃষজ্তস্থলীতে প্রবেশ করিলেন; 
দেখিলেন, তথায় চারিদিক্‌ বেদধ্বনিতে মুখরিত ; 
বেদোচ্চারণপৃব্বক পশুবধ হইতেছে, তাই যজ্তস্থান 
যজীয় পশুবধের কোলাহলযুক্ত । চতুদ্দিকে বিপ্রষি 
ও দেবগণ উপবিষ্ট আছেন এবং মৃত্তিকা, কাষ্ঠ, 
লৌহ, কাঞ্চন, দর্ভ এবং চক্মাদি রচিত ভাণুসকল 
সঙ্িত রহিয়াছে ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_যজনং যজ্তস্থানং কীদূশং আসমন্তাদ্‌- 
যো বেদঘেষস্তেনোজ্জিতং শোভিতং যক্তসম্থব্ধিপশু- 
বিশসনং যন্ত্র তৎ ; যদ্বা, যক্তে বিদুষাং শাস্রবিচার- 
স্পর্ঘয়া পরস্পরপরাবৃভুষেব বৈশসং বিবুধৈশ্চ জুম্টং 
মুদাদিভিনিসৃষ্টানি নিশ্মিতানি ভাগুনি যন্ত্র তৎ ৷৷ ৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'যজনং'__যক্তস্থানে (প্রবেশ 
করিলেন )। কিপ্রকার যক্তস্থান £ তাহাতে বলি- 
তেছেন-_'আ-ব্রক্মঘোষ" ইত্যাদি, অর্থাৎ চারিদিকে 
যে বেদধ্বনি, তাহার দ্বারা “উজ্জিত? অর্থাৎ শোভিত 
হইয়া যজ্তসম্বন্ধি পশু-হিংসন যেখানে, তাদুশ যজ্ত- 
স্থান। অথবা-__যজ্ঞে পণ্তিতগণের শাস্ত্রবিচারের 
স্পর্থায় পরস্পর পরাজয় করার ইচ্ছাই যেখানে 
‘বৈশস’ অর্থাৎ হিংসা (বিদ্বেষ )। “বিবুধেঃ চ 
জুষ্টং__বিপ্রষি ও দেবগণ কর্তৃক পরিবেষ্টিত 
যে যক্তস্থান। মৃত্তিকা প্রভৃতির দ্বারা নিম্মিত ভাণ্ড- 
সকল সজ্জিত রহিয়াছে যেখানে, তাদৃশ য্স্থলে 
দেবী প্রবেশ করিলেন ৷৷ ৬ ॥ 


তামাগতাং তন্র কশ্চনাদ্রিয়দ্‌- 
বিমানিতাং যজ্ঞরুতো ভয্মজ্জনঃ ৷ 


খতে স্বসবৈ জননথীঞ্চ সাদরাঃ 
প্রেমাশ্চকণ্ঠ্যঃ পরিষস্বজুমূদা ॥ ৭ ॥1 
অন্বয়ঃ--তন্র ( যজ্ঞে) আগতাং বিমানিতাম্‌ 
( অকুতাদরাং ) তাং (সতীং) স্বস্ব.ঃ$ (ভগিনীঃ) 
জননীং চ খতে (বিনা) কশ্চন (কোহপি জনঃ) 
যজকুতঃ ( দক্ষস্য ) ভয়াৎ ন আদ্রিয়ৎ (আদ্রিয়ত )। 
সাদরাঃ (আদরেণ সহ বর্তমানাঃ ভগিন)ঃ জননী চ) 
প্রেমাশ্ুকণ্ঠ্যঃ চ (প্রেমাশ্ভিনিরুদ্ধঃ কণ্ঠঃ যাসাং 
তাঃ চ সত্যঃ) মুদা (হষেণ ) পরিষস্বজুঃ (তাং 
সতীম্‌ আলিঙ্গিতবত্যঃ ) ॥॥ ৭ ॥ 
অনুবাদ--পিতৃকর্তৃক অনাদূতা সতীকে সমাগতা 
দেখিয়াও দক্ষের ভয়ে কেহই তাহাকে আদর করি- 
লেন নাঃ কেবলমাত্র তাহার জননী -ও ভগ্মীগণ 
আনন্দভরে তাহাকে আলিঙ্গন করিলেন | প্রেমবিগ- 
লিত অশ্ুধারায় তাহাদিগের কণ্ঠ রুদ্ধ হইল ॥ ৭॥ 
বিশ্বনাথ_স্বস্থননীঞ্চ খতে বিনা তাং তত্র কশ্চ- 
নাপি নাদ্রিয়ৎ। তত্র হেতুঃ--যজরুতো দক্ষাদ্যভয়ং 
তঙস্মাৎ। ততশ্চ বিমানিতাং তৈরনাদৃতামপি তাং 
স্বতবজনন্যঃ সাদরাঃ দক্ষাদবিভ্যতঃ পরিষস্বজুঃ ৷ ৭1 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“সস্্‌.$ জননীং চ খাতে'_- 
তগিনীগণ এবং জননী ব্যতীত তাহাকে সেখানে 
কেহই সমাদর করিলেন না। তাহার কারণ-_ 
‘যজ্তকৃতঃ’, যজ্ঞকারী দক্ষ হইতে যে ভয়, তাহার 
জন্য। তারপর “বিমানিতাং__তাহাদের দ্বারা 
অনাদৃতা হইলেও, তাঁহাকে ভগিনী ও জননী সাদরে 
দক্ষ হইতে ভীত না হইয়াই আলিঙ্গন করিলেন ॥৭৷ 


সৌদর্যযসম্প্রশ্নসমর্থবাত্তয়া 

মাত্রা চ মাতৃত্বস্থভিশ্চ সাদরম্‌ ৷ 

দত্তাং সপর্য্যাং বরমাসনঞ্চ সা 

নাদত্ত পিন্রাইপ্রতিনন্দিতা সতী ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-পিত্ৰা ( দক্ষেণ ) অপ্রতিনন্দিতা (অনা- 

দৃতা) স সতী সৌদর্য্যস্প্রশ্নসমর্থবার্তয়া € সৌদর্য্েণ 
সোদরতেন ভগিনীনাং যঃ সংপ্রশ্নঃ সম্যক কুশলপ্রমঃ 
তত্র সমর্থা যোগ্যা যা বার্তা তয়া সহ ) মান্রা (জনন্যা) 
মাতৃস্বস্ভিঃ চ সাদরম্‌ € আদরপূর্বকং) দত্তাং 
সপর্য্যাং (পারিতোষিকং ) বরং (শ্রেষ্ঠম্‌ ) আসনং চ 








৫৪ শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


৬১৯টি 


ন আদত (ন অগ্রহীৎ )॥ ৮॥ 

অনুবাদ-_কিন্ত পিতা কোন সমাদর করিলেন না 
দেখিয়া সতী সহোদরা ভগিনীদিগের কুশলপ্রশ্নাদিতে 
কর্ণপাতও করিলেন না; মাতা ও মাতৃস্বসাগণ স্নেহের 
সহিত তাহাকে যে সকল অলঙ্কার ও আসনাদি প্রদান 
করিলেন, সতী তাহাও গ্রহণ করিলেন না 0.৮ | 

বিশ্রনাথ-__সৌদর্য্যাণাং ভগিনীগণানাং সংপ্রশ্নৈঃ 
কুশলপ্রশ্নৈঃ সমর্থা যোগ্যা যা বার্তা তয়া সহ দত্তাং 
সপর্ষ্যাং নাদত্ত ন গৃহী তবতী, কুশলপ্রন্নে ন প্রত্যুবাচ_ 
আসনাদিকঞ্চ ন পল্পর্শেত্যথঃ। তত্র হেতুরপ্রতি- 
নন্দিতা অনাদৃতা ৷৷ ৮॥৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-__সৌদর্য্য” _সহোদরা ভগিনী- 
গণের কুশল প্রশ্নাদি এবং তাহার যোগ্য যে বার্তা, 
অর্থাৎ সপ্রেম সম্ভাষণের সহিত প্রদত্ত পূজা তিনি 
গ্রহণ করিলেন না, এমন কি কুশল প্রশ্নের কোন 
প্রত্যুত্তরও দিলেন না এবং আসনাদি পর্য্যন্ত স্পর্শ 
করিলেন না--এই অর্থ । তাহার কারণ-_-“অপ্রতি- 
নন্দিতা+__পিতা দক্ষ কর্তৃক অনাদৃতা ॥ ৮ ॥ 


অরুদ্রভাগং তমবেক্ষ্য চাধ্বরং 

পিন্রা চ দেবে ক্লুতহেলনং বিভৌ ৷ 
অনাদৃতা যজ্ঞসদস্যধীশ্বরী 

চুকোপ লোকানিব ধক্ষ্যতী রুষা ॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ-_তম্‌ অরুদ্রভাগং (কুদ্রস্য ভাগো নাস্তি 


‘যস্মিন্‌ তম্‌) অধ্বরং (যজ্তং ) বিভো দেবে ( মহা- 


দেবে ) লিশ্রা কৃতহেলনং ( কৃতং হেলনম্‌ অবজাং) 
চ অবেক্ষ্য (দুটা) অনাদূতা (সতী) অধীশ্বরী 
(দেবী সতী) যজ্ঞসদসি (যক্তসভায়াং ) রুষা 
(ক্রোধেন ) লোকান্‌ ( চতুদ্দশভূবনানি ) ধক্ষ্যতী 
(ভস্মীকরিষ্যতী ) ইব চুকোপ (ভ্রোধমকরোৎ ) 
EAT 

অনুবাদ: মহেশ্র-সহ্ধ্মিণী। “সতী দেখিতে 
পাইলেন, একে যজসভায় তিনি অনাদৃতা, তাহার পর 
বিভূতিশালী মহাদেবকে য্তে আহ্বান না করিয়া 
পিতা রুদ্রের বিলক্ষণ অবমাননা করিয়াছেন । অধি- 
কন্তু, যক্তে রুদ্রের ভাগ নাই ।. সূতরাং তিনি এ 
প্রকার যজ্ঞ অবলোকন করিয়া অত্যন্ত ক্রু.দ্ধ হইলেন 
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রি নিনিরিলিটিলির্টি ১১৯ 
এবং ব্রেগধদ্বারা যেন লোকসমূহ দগ্ধ করিতে প্রববত্তা 


হইলেন || ৯ 

বিশ্বনাথ_আহ.তিমন্ত্রান শৃণুতী ক্ুদ্রভাগ. 
হীনমধ্বরমবেক্ষ্য দেবে শ্রীরুদ্রে স্বস্যাবহেলনাৎ কৃত. 
হেলনং জাত্বা ছুকোপ ॥ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-অরুদ্রভাগম অধ্বরং-- 
আহ.তি মন্ত্রসকল শ্রবণ করিয়াই রুদ্রের ভাগহীন 
যক্ত দেখিয়া (বুঝিতে পারিয়া ) এবং নিজের প্রতি 
অবহেলার দ্বারা, “দেবে কৃতহেলনং? 
মহাদেবের প্রতি অবক্তা জ্ঞাত হইয়া ভ্রুদ্ধ হইলেন 
|| ৯ ।। 





জগহ্‌ সামর্ষবিপন্নয়া গিরা 

শিবদ্িষং ধুমপথশ্রমঙ্ময়ম্‌ ৷ 

স্বতেজসা ভূতগণান্‌ সমৃখিতান্‌ 

নিগৃহ্য দেবী জগতোহভিশৃণ্বতঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__সমুখিতান্‌ (উপদ্রবার্থম্‌ উথ্থিতান্‌ ) 
ভূতগণান্‌ (শিবগণান্‌) স্বতেজসা (গৌরবেণ ) 
নিগৃহ্য (নিবার্ধ্য ) দেবী (সতী ) জগতঃ ( জনসমূ- 
হস্য ) অভিশৃণ্বতঃ (সতঃ) সামর্ষবিপন্নয়া (অমর্ষেণ 
ক্রোধেন বিগন্নয়া অস্পম্টাক্ষরয়া ) গিরা (বাচা) 
শিবদ্ধিষং শিবদ্বেষকর্তারং ) ধৃমপথশ্রমঙ্মময়ং € ধূম- 
পথে কর্ম্মমার্গে যঃ শ্রমঃ অভ্যাসঃ তেন জ্ময়ঃ গর্বঃ 
যস্য তং দক্ষং ). জগ (নিন্দিতবতী ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ-_কর্মার্গে শ্রমশীলতানিবন্ধন দক্ষের 
অহঙ্কার হইয়াছিল ; তাই, তিনি শিবের প্রতি বিদ্বেষ- 
যুক্ত ছিলেন। সতীর সহিত আগত ভূতগণ তাহাদের 
বিক্রম প্রভাবে সেই দক্ষকে বিনাশ করিবার জন্য 
উদ্যত হইলে সতীদেবী তাহাদিগকে নিবারণ করি- 
লেন এবং জগতের লোককে শুনাইয়া ক্রোধঙ্খলিত- 
বাক্যে পিতৃব্যবহারের গর্হণ করিতে লাগিলেন 11১০1] 

বিশ্বনাথ-_অমর্ষেণ কোপেন বিপন্নয়া সগদ্গদয়া 
ধূমপথে কল্মার্গে শ্রমেণাভ্যাসেন স্ময়ো গবের্বা যস্য 
তম্‌ ঃ দক্ষবধায় জমুখিতান্‌ স্থাজয়া নিগৃহ্য নিবারধ্য 
l Sou 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সামর্ষবিপন্য়া”__অমর্ষ 
বলিতে কোপ, তাহাতে বিপন্ন ( স্খলিত ), অর্থাৎ 


8181১০-১২ ] 





শশী 


শশশশীশাপাশাশাশীপীপীপীপাপিপিপ পিপি সপিসিসাপপিসিপিপাসিসসাপাপাপপাশশাশশীশীশীশীগীশীশীীশীশশীশীশশীশিপপীশিশাশিশী 


সগদ্গদ বাক্যে দক্ষকে নিন্দা করিতে লাগিলেন । 
ধুমপথশ্রম-সময়ংধূমপথ বলিতে কৰ্ম্মমার্গ, তাহাতে 
শ্রম অর্থাৎ বারবার অভ্যাসের ফলে গর্ব্ব যাহার, 
সেই দক্ষকে ৷ এসিমুখিতান্__দক্ষবধের জন্য রোষ- 
বশতঃ তেজ হইতে সমুখ্িত ভূতগণকে বাক্যের দ্বারা 
নিষেধ করিয়া, €শিবদ্ধেষী দক্ষকে নিন্দা করিতে 
লাগিলেন ) 1] ১০ ॥ 


শ্ীদেব্যুবাচ = 
ন যস্য লোকেইস্ত্যতিশায়নঃ প্রিয়- 
স্তথাতপ্রিক্সো দেহভূতাং প্রিয়াআনঃ ৷ 
তঙ্জিমন্‌ সমস্তাত্মনি মৃুক্তবৈরকে 
খাতে ভবন্তং কতমঃ প্রতীপয়েৎ ৷৷ ১১ ॥ 


অন্বম্নঃ-_শ্রীদেবী উবাচ--লোকে (সংসারে ) 
দেহভতাং (দেহধারীণাং ) প্রিয়াত্মনঃ (প্রিয়ঃ যঃ 
আত্মা তস্য, আত্মস্বরূপস্য ) যস্য (যৎ অপেক্ষয়া ) 
অতিশায়নঃ (এশ্বৰ্য্যাদিনা উৎকৃজ্টঃ ) ন অস্তি তথা 
(যস্য) প্রিয়ঃ (অপি নাস্তি ) অপ্রিয়ঃ (চাপি নাস্তি), 
সমস্তাত্মনি (সমস্তানাম্‌ আত্মনি কারণস্থরূপে ) মুক্ত- 
বৈরকে (বৈররহিতে ). তঙ্গিমন্‌ (শিবে) ভবন্তং 
(দক্ষং ) খতে (বিনা ) কতমঃ ( জনঃ ) প্রতীপয়েৎ 
€প্রতিকুলমাচরে ) 1 ১১ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীসতী দেবী বলিলেন,_হে পিতঃ, 
যিনি ইহলোকে দেহধারি-জীবগণের আতস্বরূপ 
প্রিয়তম, যাহার প্রিয় অপ্রিয় কেহ নাই, সুতরাং যাহার 
কাহারও সহিত বিরোধ থাকিতে পারে না, এই জগতে 
যীহার অপেক্ষা আর কেহ শ্রেষ্ঠ নাই, যিনি সব্বজগৎ- 
কারণ, আপনি ভিন্ন আর কেহই সেই শিবের প্রতি- 
কুলাচরণ করেন না ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__গহ্হামেবাহ_ন্রয়োদশভিঃ॥ ন যস্যেতি 
অতিশায়নঃ যঙ্মাদধিকো নাস্তি ঈশ্বরত্বাৎ । প্রিয়শ্চা- 


প্রিয়শ্চ নাস্ত্যাত্মারামত্বাৎ । নিব্বিসর্গ-পাঠে অতি- 


শায়নশ্চ প্রিয়শ্চেতীতরেতরযোগেহপি সর্ব্বো ছন্ৰো 
বিভাষয়ৈকবস্ভবতীত্যেকত্বম্‌। উকারোহচ তুস্বদীর্ঘ- 
প্রত ইতিবৎ। অথচ দেহধারিণাং : প্রিয়াত্মনঃ 
প্রিয়াত্বস্থরূপস্য তঙ্মিন্‌ সমস্তাত্মনি সব্বজগৎকারণে 
ভবন্তং বিনেতি ভবানেব প্রতীপয়েৎ প্রতীপং প্রতিকুলং 


চতুর্থক্ন্ধঃ 


৫৫ 


কুর্যযাৎ ; যদ্বা খতে জত্যরূপে তঙ্িন্‌ মুক্তবৈরকে 
সতি ভগবন্তং কঃ প্রতীগয়েৎ সমুচিতাচরণেন প্রতি- 
কুলং কুয্যাৎ £ এতে যাডিক-সদস্যাদয়স্ত ত্রদ্দত্তে- 
রনৈঃ কুক্ষিন্তরা এব, কিন্তু স রুদ্র এব বা তদীয়ো বা 
কশ্চিদেৰ প্রতীপয়েদিতি ভাবঃ ৷ ১১1 

টীকার বঙ্গানুবাদ নিন্দা বলিতেছেন _জয়োদশ 
শ্লোকের দ্বারা । ‘ন যস্য’ ইত্যাদি । তিনি ঈশ্বর 
বলিয়া জগতে যাহার অপেক্ষা আর শ্রেষ্ঠ কেহ নাই। 
আর, তিনি আত্মারাম বলিয়া এই শ্রিভুবনে তাহার 
অত্যন্ত প্রিয় বা অত্যন্ত আপ্রিয়ও কেহ নাই । “অতি- 
শায়নঃ প্রিয়ঃ*_এই স্থলে বিসর্গহীন অর্থাৎ “অতি- 
শায়নপ্রিয়ঃ,- এইরূপ পাঠে তিনি সর্বাপেক্ষা শ্রেষ্ঠ 
এবং সকলের প্রিয়তম, এই অথ । এখানে ইতরেতর 
দ্বন্দ সমাস হইলেও, “সকল দ্বন্সমাসই বিকল এক- 
বচনান্ত হয়'__এই নিয়ম অনুসারে একবচন হই- 
য়াছে। সূত্র উল্লেখ করিয়া উদাহরণ দিতেছেন__ 
“উকারোহচ” ইত্যাদি । এই সূত্রে হ্স্ব, দীর্ঘ ও প্লুত 
_ ইহা ইতরেতর ছন্দ সমাসে একবচনই হইয়াছে । 
*দেহভূতাং প্রিয়াত্মনে'_অথচ যিনি প্রাণিগণের আত্ম- 
স্বরূপ প্রিয়তম, “তস্মিন সমস্তাত্মনি’_-সেই সমস্ত 
জগতের কারণভূত ভগবান্‌ শিবের প্রতি “ভবন্তম্‌ 
খাতে’ অর্থাৎ আপনি ব্যতীত আর কোন্‌ প্রাণী প্রতি- 
কুলতা আচরণ করিবে £ আপনিই প্রতিকূল আচরণ 
করিয়া থাকেন ৷ অথবা-_খতে” বলিতে সত্যস্বরূপে, 
*মুক্তবৈরকে" সৰ্ব্বথা বৈররহিত সেই ভগবান্‌ শিবের 
প্রতি ‘কঃ প্রতীপয়েৎ'_সমুচিত আচরণের. দ্বারাকে 
প্রতিকূলতা বিধান করিতে সমর্থ £ আর, এই সকল 
যাক্তিক ও সদস্যগণ তো আপনার প্রদত্ত অন্নে পরি- 
পূষ্টই, কিন্তু সেই রুদ্রই, অথবা তাহার কোন জনই 
প্রতিকূল আচরণ করিতে পারেন-_এই ভাব ৷ ১১ | 





দোষান্‌ পরেষাং হি গুণেষু সাধবো 
গৃহতত্তি কেচিন্ন ভবাদৃশা ছিজ ৷ 
গুণাংশ্চ ফল্গূন্‌ বহুলীকরিষ্ণবো 
মহত্তমাস্তেগ্ববিদভ্ভবানঘম্‌ ৷ ১২ ৷ 
অন্বয়ঃ-_(হে-) দ্বিজ, (ইতি অধিক্ষেপঃ ) 
ভবাদৃশাঃ (ত্বদ্বিধাঃ অসূয়কাঃ ) কেচিৎ সাধবঃ 


| 


৫৬ শ্রীমপ্ডাগব ম্‌ 





DEAS 





(অধিক্ষেপে) পরেষাং গুণেষু দোষান্‌ হি (এব) গৃহ. স্তি 
ন শুণান্‌ চ। মহত্তমাঃ (সাধুশ্রেষ্ঠাঃ তু) ফল্গূন্‌ 
(হুচ্ছান্‌ অপি গুণান্‌) বহুলীকরিষ্ণবঃ ( বহুলী কর্তৃম্‌ 
ইচ্ছবঃ ভবন্তি) তেষু ভবান্‌ অঘম্‌ (দ্রোহম্‌ ) 
অবিদৎ (বিদিতবান্‌ ) ৷ ১২ ৷৷ 

অনুবাদ-_হে দ্বিজবর, কোনও কোনও সাধূপ্রুষ 
অপরের দোষসমূহকেও গুণমধ্যে গ্রহণ করিয়া 
থাকেন, কিন্তু আপনার ন্যায় অস্য়া-পরবশ ব্যক্তি 
পরের গুণেও দোষই দর্শন করিয়া থাকে; যাহারা 
যথার্থ দোষ-গুণের বিচার করেন, তাহারা মধ্যম £ 
আর যাহারা তুচ্ছগুণকেও মহৎ বলিয়া প্রশংসা 
করেন, তাহারা অত্যত্তম। আপনি তাদুশ সব্বোত্তম 
ভবের প্রতিও দোষারোপ করিয়াছেন ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__অসাধোস্তব সভায়ামেতে খল্বসাধব 
এবেতি বক্তং সাধূনসাধূংশ্চ লক্ষয়তি--দোষানিতি ৷ 
পরেষাং দোষানপি গুণেষু প্রকারবিশেষেণ গুণান্তঃ- 
পাতিতয়ৈব যে গৃহ,ন্তি। যথা কঠোরভাষিত্বং যদ- 
প্যস্য দোষস্তদপি হিতকারিত্বাদয়ং রোগনিবর্তকো 
নিশ্বরস ইব গুণ এবেত্যেবং তে সাধবো মহান্ত এব 


_কেচিভ্ভবন্তি। হে দ্বিজেত্যধিক্ষেপে । তত্র ন ভবাদৃশা 


ইতি ভবাদৃশান্ত গুণানপি দোষান্তঃপাতিতয়ৈব গৃহ..্তি 
যথাস্য যৎপরোপকারিত্বং তৎ পরদ্রব্য-জিদ্বক্ষয়েবেতি 
দোষ এবায়মিত্যেবং তে খল্বসাধব, এব । যেতু 
দোষান্‌ অপশ্যন্তো গুণানেব গৃহ.স্তি যথা বণিগয়- 
মাতিথেয়ো নিসত্তীর্ণ ইত্যেবং তে মহত্তরাঃ। যে গুণা- 
নেব গৃহ-ন্তি ন তু দোষান্‌। ত্যক্ত-পরিগ্রহঃ ভিক্ষুরয়- 
মূদরপূরমন্নমান্রং যথা তথা গৃহ.তি, ন তু দরিদ্রং 
.বহ্বাশীত্যেবং। তখৈব যে দোষানেব গৃহ. স্তি, ন তু 
: গুণান্‌, যথা ভিক্ষুরয়মুদরপূরং স্রিন্ধান্নং যদত্তি তদয়ং 
কামী ভ্রজ্টো মন্তব্য ইত্যেবং তে অসাধুতরাঃ ৷ যে তু 
ফল্গূন্‌ তুচ্ছানপি গুণান্‌ বহুলীকরিষফ্ণবঃ বহুলীকরণ- 
শীলাঃ কিমুত ফল্গৃন্‌ দোষাংস্ত নৈব পশ্যন্তি, যথা 
শীতার্তত্বাদেব মদীয়বন্ত্রমপহরননপি শক্্রপাণিত্বেহপি 
দয়ালুত্বাদেব ন হিনস্তি তদয়ং ধন্য ইত্যেবং তে 
মহত্তমাস্তথৈব যে তুচ্ছানপি দোষান্‌ বহুলীকরিষ্ণবো 
গণান্নৈব গৃহ-স্তি, যথা বিরক্তোহয়ং বনমপহায় যদ্গৃ- 
হস্থগৃহেষু বসতি তৎ প্রচুরধনং চোরয়িতুকাম ইত্যেবং 
তে অসাধূতমাঃ ৷ -যে তু গুণাভাবেহপি . পরেষাং 
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ক এর... 
গুণানেব পশ্যন্তি। যথা জগত্যক্মিন্‌ কেংগি রী 
ন সম্তি সবর্ব এব সাধব ইত্যেবং তে মহতমাস্তথৈব 
দোষাভাবেহুপি পরেষাং দোষানেব পশ্যন্তি তথা 
জগত্যস্মিন্‌ কেংপি শিষ্টা ন জন্তি, সবর্ব এব দুষ্ট। 
ইতি তে অত্যসাধূতমা, ইত্যেবং সত্বতারতম্যেন সাধব 
ইতি সাধূনাং দ্বৈবিধ্যেংপূাক্তেন তমপৃ-প্রত্যয়েন যক্তি 
সম্ভবেন চ মহতাং চাতুব্বিধ্যমায়াতম্। তখৈব 
তমস্তারতম্যেন ন ভবাদুশা ইতি অবিদ্বভ্তবানঘ- 





মিত্যাভ্যাং অসাধূনামপি দ্বৈবিধ্যেহপি  যৃক্ত্যা 
ঢাতুব্বিধ্যম্‌। শুদ্ধসত্বস্বরূপ কল্যাণগুণমগ্নভক্তিযোগ- 


তারতম্যেন পুনরপ্যেবং সাধূুনামপরাধতারতম্যেনা- 
আধুনাঞ্চাতুব্বিধ্যং জ্েয়ম্‌। এবঞ্চ দেহভুতাং 
প্রিয়াত্মনস্তসিমন্‌ সমস্ত৷ত্মনি মুক্তবৈরক ইত্যাদিনা 
শ্রীরুদ্রস্য স্ব্বন্নাপি প্রীতিমন্ত্রেনে সব্ববব্রাদোষদৃষ্ট্যা চ 
অতিমহত্তমত্বং তেম্ববিদ্বভ্ভবানঘমিত্যনেন তঙ্িমন্‌ 
শ্রীরদ্রে দোষমান্র-দর্শনাৎ তস্য চ ব্বাত্মত্বাৎ সর্ব্ব- 
জগত্যেব দোষদৃষ্টিপ্রাপ্ত্যা চোদিতে পরমেচ্ঠিনেত্যনেন 
ব্ৰহ্মণ্যপি দোষদৃষ্ট্যা ব্ৰহ্মিষ্ঠানভিভূয় চেতি মহৎস্বপ্য- 
পরাধেন চ দক্ষস্যাত্যসত্তমত্বং ধ্বনিতম্‌ ॥ ১২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-আপনি নিজে অসাধু, আগ- 
নার সভাতে এই সকল ব্যক্তিগণও অসাধূই- ইহা 
বলিবার নিমিভ সাধু ও অসাধুদিগকে চিহ্নত করি- 
তেছেন-_দোষান্‌, ইত্যাদির দ্বারা । (প্রথমতঃ 
সাধু ও অসাধূগণের চাতুব্বিধ্য বলিতেছেন )-= (১) 


পরেষাং দোমান্‌’__কোন কোন সাধুপুরুষ অপরের 


দোষসম্হকেও, 'গুণেষু”_গুণেতে পরিণত করিগ্না 
লন, অর্থাৎ প্রকারবিশেষে গুণের অন্তঃপাতিরপে গ্রহণ 
করেন । যেমন কঠোরভাষিত্বর (কর্কশ কথা বলা) 
যদিও এই ব্যক্তির দোষ, তথাপি হিতকারি বলিয়া 
রোগনিবর্তক নিম্বরসের ন্যায়: গুণই-_-এইরূপভাবে 
যাহারা গ্রহণ করেন, সেই সাধুগণ মহান্। হে দ্বিজ! 
_হে ব্ৰাহ্মণ ! --এই সম্বোধন এখানে অধিক্ষেপ 
(নিন্দা, তিরস্কার ) অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে । তন্মধ্যে 
‘ন ভবাদূশাঃ-_আপনারা তাদৃশ নহেন, আপনাদের 
ন্যায় ব্যক্তিগণ কিন্তু শুণসকলকেও দোষের মধ্যে 


গণ্য করিয়া লন, যেমন-_এই ব্যক্তির যে পরের প্রতি 


উপকারিত্ব, তাহা অপরের দ্রব্য গ্রহণের লোভেই, এই- 


রূপ দোষই আবিষ্কার: করিয়া, থাকেন, তাহারা 
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_ চতুখক্ষন্ধঃ 


৫৭ 





নিশ্চিতই অসাধু । (২) আর, যাহারা দোষ না 
দেখিয়া (অর্থাৎ গণ্য না করিয়া ), গুণসম্হই গ্রহণ 
করেন, যেমন-এই ব্যভিন বণিক (ব্যবসায়ী ), 
কিন্ত অতিথিপরায়ণ, নিস্তারকারক--এইরাপ যাহারা 
বলেন, তাহারা মহত্তর। যাহারা কেবল গুণই গ্রহণ 
করেন, কিন্ত দোষ নহে, যেমন--স্ব্বত্যাগী এই 
সন্ন্যাসী উদরপ্রণের প্রগ্নোজনে অন্নমান্র গ্রহণ করেন, 
কিন্তু ইনি দরিদ্র, বহু আকাওক্ষী (বা ভোজনলম্পট ) 
_ এইরাপ নহে । অপরদিকে যাহারা কেবল দোষ- 
সকলই গ্রহণ করে, কিন্ত গুণ নহে, যেমন-_-এই 
ভিক্ষু ( সন্ন্যাসী ) উদরপুতির নিমিত্ত স্বিগ্ধ সুস্বাদু 
যে অন্ন ভোজন করেন, তাহাতে ইনি কামী ও ভ্র্ট- 
চারী মনে করিতে হইবে__এইরূপ যাহারা বলে, 
তাহারা অসাধুতর । (৩) 'ফল্গ্ন্_যাঁহারা অতি- 
তুচ্ছ গুণসকলকেও, 'বহুলীকরিষ্ণবঃ-_বহুল করিয়া 
বিস্তার করেন, আর অত্যল্প (সামান্য ) দোষকে ত 
দেখেনই না (অর্থাৎ সামান্য দোষ গণ্যই করেন না), 
বেমন-_শীতে কাতর হইয়াই এই ব্যক্তি আমার বস্তু 
অপহরণ করিলেও, শস্ত্রপাণি হইয়াও দয়ালু বলিয়া 
আমাকে হত্যা করেন নাই, অতএব এই ব্যক্তি ধন্য 
এইরূপ ফাহারা বলেন, তীহারা মহত্তম। সেইরূপ 
অপরদিকে যাহারা সামান্য দোষকে বহু বলিয়া 
বিস্তার করে, কিন্তু কখনই গুণ গ্রহণ করে না, যেমন 
--এই বিরক্ত সাধু বন পরিত্যাগ করিয়া, গৃহস্থগণের 
গৃহে যে বাস করিতেছে, নিশ্চয়ই প্রচুর ধন অপহরণ 
করিবার অভিপ্রায়েই-_এইরূপ যাহারা বলে, তাহারা 
অসাধূতম । (8) কিন্তু যাহারা গুণ না থাকিলেও, 
অপরের 'গুণই দর্শন করেন, যেমন-_এই জগতে 
কেহই দুষ্টজন নাই, সকলেই সাধুজন-_-এইরূপ 
যাহারা বলেন, তাঁহারা (অতি ) মহত্তম। সেইরূপ 
অপরদিকে--দোষ না থাকিলেও, যাহারা পরের 
দোষই অনুসঞ্ধান করে, যেমন-_এইজগতে শিষ্টজন 
কেহ নাই, সকলেই দুষ্টপ্রকৃতির, এইরূপ যাহারা 
বলে, তাহারা অত্যন্ত অসাধুতম। হক 

* এইপ্রকার সত্ত-গুণের তারতম্য অনুসারে, 'সাধবঃ 
ইতি'__অর্থাৎ -সাধুগণের দ্বৈবিধ্য হইলেও, উক্ত 
তমপ্-প্রত্যক্স এবং যুক্তি অনুসারে মহদ্গণের চতু- 
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বিবধত্ব লাভ করা যায়। সেইরূপ তমোগুণের তার- 
তম্যবশতঃ, ‘ন ভবাদৃশাঃ,_অর্থাৎ আপনাদের ন্যায় 
পরনিন্দক নয়, 'অবিদদ্‌ ভবান্‌ অঘম্”_তাদ্‌শ 
মহদ্গণেও আপনি পাপ কল্পনা করিয়াছেন ( অর্থাৎ 
মহাত্মাদিগের প্রতিও দোষ আরোপ করিয়াছেন ) 
_-এই দুই বাক্যের দ্বারা অসাধৃগণেরও দ্বৈবিধ্য 
হইলেও যুক্তি অনুসারে চতুব্বিধত্ব । শুদ্ধ সত্তবস্বরূপ, 
কল্যাণ গুণময় ভক্তিযোগের তারতম্য-হেতু পূনরায় 
এই প্রকার সাধুগণের প্রতি অপরাধের তারতম্য- 
বশতঃ অসাধূগণের চাতুব্বিধ্য জানিতে হইবে । এই 
প্রকারে 'দেহভূতাং প্রিয়াআনঃ,__যিনি দেহধারিগণের 
নিরতিশয় প্রীতির বিষয় আত্মস্থরাপ, “তজ্মন্‌ সমস্তা- 
অআনি'_তাদুশ সব্বজীবের জীবনস্বরাপ ভগবান্‌ 
আীশিবে, "মুক্তবৈরকে'_যীহার কোন শক্ত নাই, 
ইত্যাদি ( পূর্বোক্ত শোকের ) বাক্যের দ্বারা, শ্রীরুদ্রের 
সব্বন্রই প্রীতিমত্ত্, এবং সব্বন্র অদোষ-দৃষ্টি-হেতু 
অতিশয় মহভমন্ত, ‘তেষু অবিদদ্‌ ভবান্‌ অঘথম্‌’_- 
অর্থাৎ তাদুশ মভাত্রাগণের প্রতিও আপনি দোষ 
আবিষ্কার করিয়াছেন, এই বাক্যের দ্বারা_-সেই 
স্রীরুদ্রে সামান্য দোষও দর্শনহেতু এবং তিনি সব্বাত্মা 
বলিয়া সমস্ত জগতের প্রতি আপনার দোষদৃজ্টি 
প্রাপ্তি হইয়াছে । আরও '‘চোদিতে পরমেঞ্ঠিনাঃ 
(৪1২১৬ )- ব্রহ্মার বাক্যে বিশ্বাস স্থাপন করিয়া__ 
এইরূপ বলায় আপনার (দক্ষের ) ব্রহ্মার প্রতিও 
দোষদ্ম্টি বশত, ‘ব্ৰক্মিষ্ঠান্‌ অভিভূয়’ (81৩1৩ )_ 
গব্ববশতঃ শিবপক্ষপাতী ব্রক্গিষ্ঠ দেবগণকেও অগ্রাহ্য 
করতঃ-_ইত্যাদি বাক্যে মহদ্গণেরও প্রতি অপরাধ- 
হেতু দক্ষের অত্যন্ত অসত্তমত্ব ধ্বনিত হইল ৷৷ ১২ ৷ 
তথ্য-_“মহাপ্রভূ বিনা কেহ নাহি দয়াময় ৷ 
কাকেরে গরুড় করে এছে কোন্‌ হয় ॥” 
_চৈঃ চঃ মধ্য ১২শ পঃ । 
“অদোষদরশী প্রভু পতিত-উদ্ধার ৷” 
_ ঠাকুর নরোত্তম। 
“উত্তম হঞা বৈষ্ণব হবে নিরভিমান । 
জীবে সন্মান দিবে জানি’ কৃষ্ণ অধিষ্ঠান ॥১২।৮ 
বিরতি-_দোষ ও গুণদর্শন-ভেদে ছয় প্রকারে 
দোষগুণের বিচার হয় । যিনি দর্শকসূত্রে অল্তঙুণী 





৫৮ 


ব্যক্তিকে বহুমানন করেন, তিনি মহত্তম ; যিনি 
দোষদর্শন না করিয়া গুণ দর্শন করেন, তিনি মহত্তর ; 
আর যিনি দোষ ও গুণকে নিরপেক্ষ হইয়া উভয় 
দর্শন করেন, তিনি মহৎ। যিনি নিরপেক্ষ না হইয়া 
দোষদর্শন করেন, তিনি অসৎ; যিনি গুণদোষে 
দোষদর্শন করেন, তিনি অসত্তর ; যিনি অল্পদোষে 
বহুদোষ দর্শন করেন, তিনি অসভ্য ৷ 

একশ্রেণীর লোক আছেন, যাহারা উচ্চাবচবিচারে 
বৈষম্য দর্শন করেন; অপর শ্রেণীর লোক বৈষম্য 
পরিহার করিয়া সমদশাঁ ; তৃতীয় শ্রেণীর ব্যক্তি 
মানদ। মহদ্গণের বিভাগ এই প্রকার ভ্রিবিধ। 
মহত্তবের অভাবে সঙ্কীর্ণতায় মৎসরতা, পৈশুন্য, 
আত্মস্তরিতা ও রিপুষট্কের দাস্য দেখিতে পাওয়া যায় । 
মহত্বের অভাবে জীব সঙ্কীর্ণহাদয় হইয়া পড়িলে 
সকল গুণ হইতে চ্যুত হইয়া দোষী হইয়া পড়ে । 
দোষী ব্যক্তির অপর নাম পাপী । পাপে মহদ্‌গণের 
অভাব । বৈষ্ণবগণ মহত্তম, ব্রাহ্মণগণ মহত্তর ও সৎ 
কম্মিগণ “মহৎ, শব্দবাচ্য ॥ ১২ ॥। 


নাশ্চষ্যমেতদ্‌ যদসৎসূ সৰ্ব্বদা 
মহদ্িনিন্দা কুণপাত্মবাদিষূ ৷ 

সেষ্যং মহাপূরুষপাদপাংশুভি- 
নিরস্ততেজঃসু তদেব শোভনম্‌ ॥১৩ ॥ 


অন্বম্নঃ_-কুণপাত্মবাদিষু (কুণপং জড়ং শরীরং 
তৎ এব আত্মা ইতি যে বদন্তি তেষু ) অসৎসু 
(অসাধুষু যৎ) সেৰ্ষ্যম্‌ (ঈর্ষা সহিতং যথা স্যাৎ 
তথা ) সব্বদা মহদ্বিনিন্দা (মহতাং নিন্দা ) এতৎ 
আশ্চর্য্যং ন।  মহাপ্রুষ-পাদ-পাংশুভিঃ (মহা- 
পৃরুষাণাং শ্রীশিবাদীনাং পাদপাংশুভিঃ পদরজোভিঃ ) 
নিরস্ততেজঃসু ( নিরস্তং তেজঃ যেষাং তেষু অসওসু ) 
তৎ ( মহতাং নিন্দনম্‌ ) এব শোভনং ( যুক্তম্‌ ) 
॥-১৩ | 

অনুবাদ-_অথবা যাহারা এই জড় দেহকেই 
‘আত্মা’ বলিয়া জ্ঞান করে, তাদুশ অসৎ পুরুষ যে 
নিরন্তর মহাজনগণের নিন্দা করিবে, ইহাতে আর 
আশ্চর্য্য কি? যদিও মহাপুরুষগণ স্বীয় নিন্দা সহ্য 
করিয়া থাকেন, তথাপি তাহাদের পদরেণুসমূহ মহ- 


শ্ীমপ্ভাগবতম্‌ 
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তের নিন্দা সহ্য করিতে পারে না, উহারা নিদ্দকের 
তেজো নাশ করিয়া থাকে । অতএব অসতের মহৎ 
বিদ্বেষই শোভনীয় ; কারণ, তাহার দ্বারা উহাদের 
সমুচিত প্রতিফলই প্রাপ্তি হইয়া থাকে ৷৷ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__এতচ্চ ত্বাদৃশেষ্‌ দুর্জনেষু উচিভমেবে- 
ত্যাহ-_নেতি ৷ কুণপং জড়ং শরীরং তদেবাত্রেতি 
বদন্তি যে তেষু অসৎসু যা সব্বদাপি মহদ্দিনিন্দা 
এতদাশ্র্য্যং ন, কীদ্শেষু পাংশুভিঃ কত্তৃভিঃ সেষ্যং 
যথাস্যান্তথা নিরস্তং তেজঃ প্রভাবো যেষাং তেখু। 
যদ্যপি মহাত্তঃ স্বনিন্দাং সহত্তে, তথাপি তৎপাদরেণ- 
বস্তদসহমানা স্তেষাং তেজো নিরস্যন্তীত্যর্থঃ। 
অতোহসৎসু মহদ্বিনিন্দনমেব সমুচিতফলদায়কত্বাৎ 
শোভনম্‌ ॥ ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-ইহা আপনার ন্যায় দুর্জন ব্যক্তি- 
গণের সমুচিতই-_ইহা বলিতেছেন__“ন আশ্চর্য্য 
এতৎ’__( অর্থাৎ ত্বাদূশ অসৎপুরুষের নিকট সর্ব্ব- 
দাই মহাজনদিগের যে নিন্দা হইবে, ইহা বিশেষ 
আশ্চর্যের কথা নহে ।) “কুণপাত্ম-বাদিষু”__কুণপ 
বলিতে এই জড় দেহ, তাহাই আত্মা-__-ইহা যাহারা 
বলে, সেইরূপ অসৎ ব্যক্তিগণের নিকট যে সব্বদাই 
মহতের বিনিন্দা (বিশেষ নিন্দা ) হইবে, ইহা আশ্চ- 
যো্যের নহে। কিরূপ অসৎ পূরুষগণে ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_পাংস্তভিঃ'__মহাপূরুষগণের পাদরেণু 
কর্তৃক, “সের্ষাং__ঈর্ষাভাব যেরূপে হয় সেইরূগে, 
এনিরত্ত-তেজঃসু*_নিরস্ত হইয়াছে, তেজ অর্থাৎ প্রভাব 
যাহাদের, তাদুশ অসদৃগণের নিকট । যদিও 'মহা- 
পুরুষগণ নিজেদের নিন্দা সহ্য করেন, তথাপি তাঁহা- 
দের পাদরেণুসকল তাহা সহ্য করিতে না পারিয়া, 
সেই অসদ্গণের তেজ নিরস্ত করিয়া থাকেন-_এই 
অর্থ। অতএব অসতের মহৎ-নিন্দা শোভনীয়, 
যেহেতু তাহার দ্বারা সমুচিত ফল প্রাপ্ত হয় ৷৷ ১৩) 
তথ্য-_ভাঃ ১৭18২, ৬৩২৫, ১০1৮৪।১৩ 
দ্রষ্টব্য । কুণপাত্মবাদী _কুণপ-শব্দে জড় দেহ। 
জড়দেহকেই যাহারা “আত্মা, বলিয়া কীর্তন করে 
(শ্রীধর ১১ “কুণপ, অর্থে "শবতুল্য” শবতুল্য শরীর- 
কেই যাহারা “আত্মা” বলে (বীররাঘব ) ; “কু” অর্থে 
কুৎসিত, ‘গণ’ অর্থে সুখ বা কর্মফল ॥ “প? অর্থে 
কুৎসিৎ কর্মফল পান করে অর্থাৎ ভোগ করে যাহা, 


॥ 
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শশী? 


তাহাই “কুণপ' ; তাদুশ কুণপকে যাহারা ‘আত্মা’ 
বলিয়া থাকে ( বিজয় ধ্বজ ); ‘কুণপ’ অর্থে জড়শরীর, 
উহাকেই যাহারা “আত্মা বলে (চন্রুবস্তী )। 
ভাঃ ৫৷১০.২৫ দ্রষ্টব্য ; চরিতাম্তে-__ 
“ভক্ত স্বভাব অজদোষ ক্ষমা করে । 
কৃষ্ণস্বভাব ভক্তনিন্দা সহিতে না পারে ॥” 
“যে সভায় বৈষ্ণবের নিন্দামান্্ হয় । 
সৰ্ব্বধর্ম্ম থাকিলেও তবু হয় ক্ষয় ॥” 
-—_চৈঃ ভাঃ মধ্য ১৩ অঃ ৪১ 
“হেন বৈষ্ণবের নিন্দা করে যেই জন । 
সে-ই পায় দুঃখ-_জন্ম জীবন-মরণ ॥ 
বিদ্যা-কুল-তপ--সব বিফল তাহার । 
বৈষ্ণব নিন্দয়ে যে যে পাপী দুরাচার ॥ 
পূজাও তাহার কৃষ্ণ না করে গ্রহণ । 
বৈষ্ণবেরে নিন্দা করে যে পাপিষ্ঠ জন ॥” 
-_চৈঃ ভাঃ অন্ত্য ৪ অঃ ৩৬০-৬২ 
“যে দুক্ধৃতি জন বৈষ্ণবের নিন্দা করে। 
জন্ম জন্ম নিরবধি সে-ই দুঃখে মরে ॥ 
_চৈঃ ভাঃ অন্ত্য ৬ অঃ ৯৩ 
“যে পাপিষ্ঠ বৈষ্ণবের পক্ষ হিংসা করে । 
সুদর্শন-অগ্নিতে সে পাপী পুড়ি” মরে ॥ 
বিষ্ণচন্র সুদর্শন রক্ষক থাকিতে । 
কা’র শক্তি আছে ভক্তজনেরে লঙ্ঘিতে £” 
-_চৈঃ ভাঃ অন্ত্য ২য় অঃ ১৪৪1৪৫ 
'শুলপাণি-সম যদি বৈষ্ণবেরে নিন্দে !” 
তথাপিহ নাশ পায়,__কহে শাস্ব্বন্দে ৷৷ 
ইহা না মানিয়া যে সূজন-নিন্দা করে । 
জন্মে জন্মে সে পাপিষ্ঠ দৈবদোষে মরে 11” 
_টৈঃ ভাঃ মধ্য ২২শ অঃ ৫৫-৫৬ 
“যো হি ভাগবতং লোক মুপহাসং নৃপোতম । 
করোতি তস্য নশ্যন্তি অর্থধর্ম্মযশঃ সুতাঃ ॥ 
নিন্দাং কুৰ্ব্বপ্তি যে মুঢ়া বৈষ্ণবানাং মহাত্মনাম্‌। 
পতন্তি পিতৃভিঃ সার্দং মহারৌরব-সংক্তিতে ৷ 
হন্তি নিন্দতি বৈ দ্বেষ্টি বৈষ্ণবান্নাভিনন্দতি । 
ক্রু ধ্যতে যাতি নো হর্ষং দর্শনে পতনানি ষ্‌॥” 
পূৰ্ব্বং কৃত্বা তু সন্মানমবজ্ঞাং কুরুতে তু যঃ । 


বৈষ্ণবানাং মহীপাল সান্বয়ো যাতি সংক্ষয়ম্‌ ॥ 
_স্কান্দে। 








চতুৰ্থস্কন্ধ ঃ 


৫৯ 
“জন্ম প্রভৃতি যৎকিঞ্চিৎ সুরুতং সমুপাজ্জিতম্‌। 
নাশমায়াতি তৎ সৰ্ব্বং পীড়য়েদ্‌ মদি বৈষ্ণবান্‌ ॥৮ 

_অমৃতসারোদ্ধারে ৷ 
“করপত্রেশ্চ ফাল্যন্তে সুতীব্রৈর্য মশাসনৈঃ | 
নিন্দাং কুব্বন্তি যে পাপা বৈষ্ণবানাং মহাত্মনাম্‌ ॥ 
পৃজিতো ভগবান্‌ বিষ্ণর্জন্মান্তরশতৈরপি | 
প্রপীদতি ন বিশ্বাত্মা বৈষ্ণবে চাপমানিতে ॥” 
--দ্বারকামাহাত্ম্যে । 
“যে নিন্দন্তি হৃষীকেশং তন্তক্তং পূণ্যয়াপিণম্‌ । 
শতজন্মাণ্ডিজিতং পূণ্যং তেষাং নশ্যতি নিশ্চিতম্‌ ॥ 
তে পতন্তি মহাঘোরে কুম্তীপাকে ভয়ানকে । 
ভক্ষিতাঃ কীটসঙ্ঘেন যাবচ্চন্দ্রদিবাকরৌ ॥ 
তস্য দর্শনমান্দ্রেণ পৃণ্যং নশ্যতি নিশ্চিতম্‌ । 
গঙ্গাং স্বাত্বা রবিং দৃষ্টা তদা বিদ্বান্‌ বিশুদ্ধতি ॥” 
_ ব্ৰহ্মবৈবৰ্ত্ত কৃষ্ণজন্মখণ্ডে ॥১৩৷৷ 
বিৰ্বতি-_প্ৰাকৃত-সাহজিক-ধৰ্ম্মাবলম্থিগণ বিশ্বের 
বাহ্য আকারে আবদ্ধ থাকায় স্বরূপোপলব্ধি হইতে 
বঞ্চিত £ উহাদিগকেই “বিবর্তবাদী' বলে। তাহারা 
দরিদ্রকে “নারায়ণ” স্থল-স্ক্ষশরীয়দয়কে ‘জীব’ ও 
ইন্্রিয়জ সৃখকে ‘প্রয়োজন’ প্রভৃতি জান করিয়া অধো- 
ক্ষজসেবায় বঞ্চিত হয় । অধোক্ষজ-সেবক ভক্তকে 
তাহারা নিন্দা করে। ভগবভক্ত প্রাকৃত-সহজিয়া- 
দিগের বাক্যে আদৌ দুঃখিত হন না; কিন্তু হরিজন- 
সেবকগণ ও হরিজনপদধূলি প্রভৃতি এ দুন্মেধাগণের 
বাক্য সহ্য করেন না। তাঁহারা গুরুনিন্দায় অসহিষ্ণ 
বলিয়া তৎক্ষণাৎ নিন্দকের সমুচিত দণ্ডবিধান 
করেন; সুতরাং তদ্দারাই অসঙ্জনের সদ্য মঙ্গল 
লাভ ঘটে । জগাই-মাধাই প্রভৃতি মহদতিন্রম করায় 
তাহারা সদ্য-সদ্যই ভগবৎকুপা-লাভের যোগ্য হইয়া- 
ছিল। পাপের মাত্রা পূর্ণ হইলে মহতের দয়া লাভ 
করিয়া জীবের মঙ্গল হয়! পাপ পরিপূর্ণ না হওয়া 
পর্য্যন্ত, জীব পাপরাজ্যে বিচরণকালে সাধুসঙ্গ বিস্মৃত 
হইয়া থাকে । সাধুর প্রতি অত্যাচার করিবার পরই 
তাহাদের সাধুরুপা-ফলে অসাধুতা বিদৃরিত হয় ॥১৩৷ 





যদ্দ্যক্ষরং নাম গিরেরিতং নৃণাং, 
সক্বুৎ প্রসঙ্গাদ্ঘমান্ড হন্তি তৎ! .. 














৬০ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টি ~~~ 


পবিত্ৰকীত্তিং তমলঙ্ঘ্যশাসনং 
ভবানহো৷ দ্বেচ্টি শিবং শিবেতরঃ ॥॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--যদ্দ্যক্ষরং ( যস্য দ্ব্যক্ষরযুক্তং ) তৎ 
(প্রসিদ্ধং শিব ইতি ) নাম সক্ৎ (একবারম্‌ অপি ) 
প্রসঙ্গাৎ (সঙ্কেতাৎ অপি কেবলং ) গিরা (বাক্যে, 
ন তু মনসা এব) ঈরিতম্‌ € উচ্চারিতং) ন্ণাম্‌ 
(মনুষ্যাণাং ) অঘং (পাপম্‌ )আশু ( সত্বরং ) হন্তি 
পবিভ্রবীত্তিং (পবিত্ৰা সৰ্ব্বপাপনিবত্তিকা কীতির্যস্য 
তম্‌ ) তম্‌ অলঙ্ঘ্যশাসনম্‌ (অপ্রতিহতং যস্য শাসনং 
তং) শিবং শিবেতরঃ (পাপরূপঃ) ভবান্‌ অহো 
দ্বেষ্টি ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_অহো, যাহার প্রসিদ্ধ “শিব” এই 
দ্যক্ষরাতআক নাম কেবলমাত্র একবারও কথাচ্ছলে 
বাগিন্ড্রিয়ের দ্বারা উচ্চারণ করিলে, মনুষ্যের সব্ববিধ 
'অশুভ আশু বিনষ্ট হয়, যাহার শাসন অলঙ্ঘ্য ও 
যাহার যশ অতি পবিত্র, আপনি অমঙ্গলরূপ হইয়া 
সেই মঙ্গলস্বরূপ শিবের দ্বেষ করিতেছেন ! ১৪ ৷ 
" বিশ্বনাথ-_ন চ মহৎস্বপি মধ্যে শ্ৰীশিবতুল্যঃ কোহ- 
প্যন্যোহস্তীত্যাহ-__যস্য দ্ব্যক্ষরং শিব ইতি তৎ প্রসিদ্ধং 
নাম কেবলং গিরৈব ঈরিতং, ন তু মনসা ধ্যাতম্‌ । 
তচ্চ সকৃদপি প্রসঙ্গাদপি পবিত্রকীত্তিমিতি মাধ্য্যম্‌ 
অলঙ্ঘ্যশাসনমিত্যৈশ্বয্যম্‌ । শিবেতরোহমঙ্গলঃ ॥১৪৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-আরও, সেই মহদ্গণের 
মধ্যেও শ্রীশিবের তুল্য অপর কেহই নাই, ইহা বলি- 
তেছেন-_-“যদৃদ্ধক্ষরং_্যাহার 'শিব'__এই দুইটি 
অক্ষর, সেই প্রসিদ্ধ নাম কেবল একবারমান্র বাক্যের 
দ্বারাই উচ্চারিত হইলে, ( তৎক্ষণাৎ মানবদিগের 
সমস্ত পাপ বিনষ্ট হয় )। কিন্তু মনে মনে ধ্যাত 
নহে, তাহাও আবার একবারমান্রই, তাহাতেও প্রসঙ্গ- 
ক্রমেই । “পবিভ্রবীত্তিম্__পৃণ্যকীতি, ইহা মাধ্য্য, 
এবং 'অলঙ্ঘ্যশাসনং_-্যাহার আজ্ঞা কেহ লঙ্ঘন 
(অন্যথা) করিতে পারে না, ইহা এশ্বর্য্য । 'শিবেতরঃ” 
- তুমি নিজেই অমজল-স্বরূপ, (এইজন্য সেই মঙ্গল- 
ময় শিবের নিন্দা করিতেছ) ৷৷ ১৪ | 


যৎপাদপদ্মং মহতাং মনোহলিভি- 
নিষেবিতং ব্রহ্মরসাসবাথিভিঃ ৷ 
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লোকস্য যদ্দর্যতি চাশিঘোহখিন- 


স্তসৈম ভবান্‌ দ্র্্যতি বিশ্ববন্ধবে ॥ ১৫ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_যৎপাদগদ্মং (যস্য শিবস্য পাদপদ্মং ) 
ব্রক্মরসাসবাথিভিঃ (ব্রহ্মরসঃ ব্রহ্মানন্দঃ স এব আ- 
সবঃ মকরন্দঃ তৎপ্রাথিভিঃ ) মহতাং ( সব্বপ্জ্যানাং 
সনক।দীনাং) মনোহলিভিঃ (মনাংসি এব অলয়ঃ 
ভূঙ্গাঃ তৈঃ) নিষেবিতং (নিতরাং সেবিতং) মৎ 
(যঃ চ শিবঃ) অথিনঃ (সকামস্য ) লোকস্য 
(সম্বন্ধে) আশিষঃ বর্ষতি, তসৈম বিশ্ববন্ধবে (জগতঃ 
হিতক।রিণে ) ভবান্‌ দ্রহ্যতি ॥ ১৫ ॥ 
অনুবাদ-ব্রক্মানন্দ-মকরন্দলোভী মহদগণের 
মনোভূ্গ যাহার পদকমল নিরন্তর ভজনা করে এবং 
যাহার পাদপদ্ম সকাম পূরুষগণের অভিলযিত বন্ত 
বর্ষণ করিয়া থাকে, আপনি সেই বিশ্ববান্ধব ভবের 
প্রতি দ্রোহাচরণ করিতেছেন ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পাপহরত্বমুক্তং ; মুক্ি্প্রদত্ত মাহ 
যদিতি। ব্রক্মারপো ব্রক্মানন্দ এবাসবো মকরন্দস্ত- 
দথিভিঃ ভোগপ্রদত্বমাহ--লোকস্যেতি ॥ ১৫ ৷৷ 
টীকার ব্লানুবাদ-সেই শিবনামের পাপহরত্ব 
বলিয়া, এক্ষণে মুক্তিপ্রদত্ব বলিতেছেন-_‘যৎ’ ইতি ৷ 
'ব্রক্মরসাসবাখিভিঃ* -ব্রক্মরস বলিতে ব্রক্ষমানন্দ, 
তাহাই আসব, অর্থাৎ মকরন্দ (মধু), সেই মধুপানে 
অভিলাষী হইয়া ( মহৎ ব্যক্তিদিগের মনোরাপ ভ্রমর 
যাহার পাদপদ্ম নিরন্তর সেবা করে )। ভোগ-প্রদত্ব 
বলিতেছেন__“লোকস্য'--্যাহার পাদকমল (সকাম) 


পুরুষদিগের অভিলষিত আশীব্বাদ বর্ষণ করিয়া 
থাকে ।॥ ১৫ ৷৷ 1 


মধ্ব_ ব্রক্মরসাসবাখিভিঃ শিষ্যাণাং মনোহলিভিঃ । 
সনকাদয়ো রুদ্রশিষ্যাত্তেষামন্যে তু যোগিন$। 


ব্রক্মশিষ্যস্তথা রুদ্রো ব্রহ্মা নারায়ণআ্য চ ৷ 
ইতি ব্রাহ্মে ॥ ১৫ | 


: কিংবা শিবাখ্যমশিবং ন বিদুক্ত্বদন্যে 
ব্রহ্মাদয়স্তমবকীধ্য জটাঃ শ্মশানে । 
'তন্মাল্য-ভস্মন্কপাল/বসৎ পিশাচৈ- 
যেঁ মৃদ্ধভিদধতি তচ্চরণাবসৃ্টম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অল্বয়ঃ-_ত্বৎ (ত্ৃত্তঃ) অন্যে যে ব্রক্মাদয়ঃ 


০ পর 
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তচ্চরণাবসৃষ্টং (তস্য শিবস্য চরণারবিন্দাৎ অব- 
সৃষ্টং গলিতং জলাদিকং স্বতঃ পবিভ্রতয়া ) মৃদ্ধভিঃ 
দধতি ( ধারয়প্তি, তে সব্বজ্ঞাঃ সব্বোপদেষ্টারোহপি ) 
*মশানে জটাঃ অবকাযয্য (প্রসাধ্য ) তন্মাল্যভস্মন্ক- 
পালী (তস্য *মশানস্য মাল্যানি ভঙ্মানি নৃকপালানি 
চ ভূষণত্বেন সত্তি যস্য সঃ তথাভূতঃ শিবঃ ) পিশাচৈঃ 
(সহ) অবসৎ (নিবাসং ক্কৃতবান্‌ ), (অতঃ ) 
শিবাথখ্যমূ অশিবং ( শিবাপদেশো হ্যণিব ইতি যণ 
উক্ত) তং ন বিদুঃ (তে নজানন্তি কিম ) ৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ__অথবা হে পিতঃ, যিনি আলুলায়িত 
জটাজাল বিস্তারপূর্ব্বক *মশানের মাল্য, ভস্ম ও 
মৃতমনুষ্যের কপাল ভূষণার্থ ধারণ করিয়া পিশাচগণের 
সহিত শ্মশানে বাস করেন, সেই শিবাখ্য মঙ্গলস্বরূপ 
শিব যে অমজ্ল-স্বরূপ, ইহা আপনি ব্যতীত ব্রক্মাদি 
অপর কেহই জানেন না। পরন্ত তাঁহারা সেই শিবের 
চরণ-বিগলিত নিৰ্ম্মাল্য মস্তকে ধারণ করিয়া থাকেন 
॥১৬॥ 

বিশ্বনাথ__যদ্ুক্তং শিবাপদেশো হ্যশিব ইতি 
যচ্চোক্তং প্রেতাবাসেঞ্বিত্যাদি তদাক্ষিপন্ত্যাহ-_ যো 
জটা অবকীর্ধ্য *মশানেহবসৎ, তস্য শমশানস্য মাল্যানি 
ভঙ্মানি নৃূকপালানি চ ভূষণত্বেন সন্তি যস্য তং শিবা- 
খযম্‌ অশিবং ত্বত্োহন্যে ব্রহ্মাদয়ো ন বিদুঃ, কিং 
বিদন্তেবেতি চেৎ, ন। তথা সতি তেষাং তদ্দাস্যানু- 
পপত্তেরিত্যাহ___তচ্চরণাদবস্থস্টং গলিতং নির্ম্মাল্যং 
যে মূদ্ধভির্ধারয়ন্তি | ১৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--আর তুমি যে বলিয়াছ__ 
‘শিবাপদেশো হ্যশিবঃ (81২1৫), যাহার শিব 
মেজলময়)__এইনাম ব্যবহারমান্র, বস্তুতঃ “অশিবঃ”, 
অমজলরূপই. এবং 'প্রেতাবাসেষু” (1২1১৪) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ শ্মশানে শ্মশানে ভয়ঙ্কর ভুত-প্রেতগণে পরি- 
রত হইয়া উলঙ্গ ও অপরিক্ষৃত কেশে উন্মভের ন্যায় 
ভ্রমণ করেন-_এই বাক্যের নিন্দা করিয়া বলিতেছেন 
“কিংবা” ইত্যাদি। যিনি জটাজাল বিস্তার করিয়া 
শমশানে বাস করেন, এবং সেই *মশানের মাল্য, 
ভস্ম, মৃত মনুষ্যের কপাল (মাথার খুলি) আভরণের 
নিমিত্ত ধারণ করিয়া থাকেন, সেই মঙ্গলময় ‘শিব’ 
যে অশিব (অমজলস্বরূুপ )--ইহা তুমি ব্যতীত অপর 
কেহই জানেন না। যদি বল-তীহারা বিদিতই 


চতুর্থক্কন্ধঃ 


৬১ 


MMMM AIA 





Ann 


আছেন, তাহাতে বলিতেছেন--না, তাহা হইলে সেই 
ব্ৰহ্মাদি দেবগণের তাঁহার প্রতি দাস্যত্ব যুক্তিসঙ্গত হয় 
না, ইহা বলিতেছেন-_“তচ্চরণাবস্থস্টং"__সেই শিবের 
পাদপদ্ম হইতে “অবসৃজ্ট, অর্থাৎ গলিত নিৰ্ম্মাল্য 
তাহারা সাদরে মস্তকে ধারণ করিয়া থাকেন ॥১৬॥। 

মধ্ব--ব্ৰহ্মাদয়ো ব্রহ্ম পৃন্রাঃ । 

সপর্ণ-শেষপ্রাণেশ-ব্রন্মবিষ্ণুন্‌ গিরাং শ্রিয়ম । 

খতে ন নমন্তি নো রুদ্রং ক এব পৃরুষার্থভাক্‌ ॥ 
ইতি গারুড়ে ॥ ১৬ ॥ 


কর্ণো পিধায় নিরিয়াৎ যদকল ঈশে 

ধর্ম বিতধ্যশুণিভিনুঁভিরস্যমানে ৷ 

ছিন্দ্যাৎ প্রসহ্য রুষতীমসতাং প্রভুশ্চে- 
জ্জিহ্বামসূনপি ততো বিস্জে€ স ধৰ্ম্মঃ 1১৭1 


অন্বয়ঃ-__ধরন্মাবিতরি (ধর্মরক্ষকে )  ঈশে 
(স্বামিনি ) অশুণিভিঃ (নিরঙ্কশৈঃ ) নৃভিঃ অস্যমানে 
(অধিক্ষিপ্যমানে নিন্দ্যমানে সতি) যৎ অকল্পঃ 
(যদি মর্জং মারয়িতুং বা ন কল্পঃ সমর্থঃ ভবতি, 
তদা) কর্ণো পিধায় (€আচ্ছাদ্য) নিরিয়াৎ 
(নিগচ্ছেৎ)। ( তদ্দগুনে ) প্রভূঃ (সমর্থঃ) চে 
(যদি, তদা তু) রুষতীম্‌ (অকল্যাণবাদিনীম্‌ ) 
ততো (অতএব ) অসতাং (দুষ্টানাং নিন্দকানাং ) 
জিহ্বাং প্রসহ্য (বলাৎকারেণ ) ছিন্দ্যাৎ (যদি 
জিহ্বাচ্ছেদে প্ররৃত্তঃ ন ভবে, তহি) অসুন্‌ অপি 
(প্রাণান্‌ অপি) বিস্জেৎ (ত্যজেৎ ) সঃ (এব) 
ধৰ্ম্মঃ || ১৭ ৷৷ 

অনুবাদ-_কোন দুর্দান্তব্যক্তি ধর্মরক্ষক প্রভুর 
নিন্দা করিতে আরম্ত করিলে যদি দাসের সেই 
নিন্দককে মারিতে কিম্বা স্বয়ং মরিতে সামর্থ্য না থাকে, 
তাহা হইলে কর্ণদ্বয় আচ্ছাদনপূর্র্বক প্রভুভক্তের সেই 
স্থান হইতে চলিয়া যাওয়াই কর্তবাঃ আর যদি 
সামর্থ্য থাকে, তাহা হইলে এ অসতের অকল্যাণ- 
বাদিনী জিহবাকে বলপূর্ব্বক ছেদন করাই বিধেয় 
এবং তদনন্তর স্বীয় প্রাণও পরিত্যাগ করা উচিত-_ 
ইহাই একমাত্র প্রভুভক্তের ধর্ম ॥ ১৭ ॥। 

বিশ্বনাখ-_ননু ত্বং সাধূন্‌ লক্ষয়ন্তী পরেষু দোষ- 
দর্শনং নিষিদ্ধসি, অথচ মাং বিপ্রং প্রজাপতিপতিত্বেন 











৬২ শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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* জগৎপূজ্যং পিতরমপি নিন্দসীতি ত্বমপ্যসাধূতরৈবেতি 


তন্র সম্প্রতি নিন্দায়াঃ কা বার্তা শিবদ্বিষং ত্বাং যদহং 
ন হন্মি, এষ মে মহাপরাধ ইত্যন্র ধর্ম্মতত্ত্বং শৃন্বিত্যাহ 
_-কর্ণাবিতি। ধৰ্ম্মাবিতরি ধর্ম্মরক্ষকে মহত্তমে ঈশে 
স্বামিনি অশ্ণিভিনিরঞ্কুশৈনুভিরস্যমানে অধিক্ষিপ্য- 
মাণে সতি কর্ণোৌ পিধায় নিরিয়ানিরগচ্ছেৎ । যৎ যদি 
অকল্পঃ হন্তং মর্তুং বা যদি ন সমর্থঃ স্যাৎ ৷ 
প্রভূশ্চেদ্যদি চ সমর্থস্তদা অসতাং নিন্দকানাং রুষতী- 
মকল্যাণবাদিনীং জিহ্বাং প্রসহ্য বলাদেব ছিন্দ্যাত্ত- 
তোহপি নিন্দাশ্রবণপ্রায়শ্চিভং কুর্ব্বন্‌ স্বয়ং প্রাণান্‌ 
বিস্ৃজেৎ ; যদ্বা, জিহ্বাচ্ছেদনাদ্যদি স নিন্দকঃ প্রাণান্‌ 
বিস্জেৎ তদা ধৰ্ম্মঃ তস্যানন্তনরকভোগপ্রশমনাতৃদ্বধ- 
লক্ষণোহধন্মো ন ভবতীত্যর্থঃ। তন্রেয়ং ব্যবস্থা 
ক্ষত্রিয়স্য দণ্ডেধিকারাৎ স এব নিন্দকজিহ্বাং 


' ছিন্দ্যাৎ ; অপরেষামন্যদণ্ডেহনধিকৃতাং ত্রয়াণাং মধ্যে 


বৈশ্যশৃদ্রৌ তনুত্যাগরূপং স্বদণ্ডমেব কুর্যযাতাম্‌ ; 


.ব্রাক্মণস্য শরীরদণ্ডানৌচিত্যাৎ স তু কর্ণোৌ পিধায় 


বিষ্ণং স্মরনির্গচ্ছেদিতি ॥ ১৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন__দেখ, তুমি 


_সাধুগণের মহিমা বর্ণনে পরের দোষ-দর্শন নিষেধ 


করিতেছ, অথচ যিনি ব্রাহ্মণ, প্রজপতিগণের পতিরূপে 
সমস্ত জগতের পূজ্য, নিজ পিতা আমাকেও নিন্দা 
করিতেছ, অতএব তুমিও অসাধূতরা-_ ইহাতে (সতী- 
দেবী ) বলিতেছেন-_সম্প্রতি কেবল তোমার নিন্দার 
কি কথা, শিব-বিদ্বেষী তোমাকে যে আমি বধ করি 
নাই, ইহাই আমার মহান্‌ অপরাধ হইয়াছে, এই 
বিষক্ে ধর্ম্মতত্ব ( ধর্মের নিগৃঢ় তাৎপর্য্য) শ্রবণ কর, 
ইহা বলিতেছেন-_-“কণৌ” ইত্যাদি ৷ ধ্ধর্্াবিতরি*_ 


. ধর্মের অবিতা অর্থাৎ রক্ষক, মহত্তম, 'ঈশে*__নিজ 


স্বামীর প্রতি “অশৃণিভিঃ'_ নিরঙ্কশ ( অনিবারিত, 


উৎপথগামী ) ব্যক্তিগণ কর্তৃক যদি নিন্দা করা হয়, 


তবে কর্ণদ্বয় আচ্ছাদন পূর্বক তথা হইতে চলিয়া 
যাইবে, ‘যদকল্পঃ’__যদি নিন্দাকারীকে হত্যা করিতে 
অথবা নিজে মরিতে অসমর্থ হও! “প্রভুঃ চেৎ’_ 


আর যদি সমর্থ হও, তবে ‘অসতাং’_সেই নিন্দক- 


গণের অকল্যাণবাদিনী জিহবাকে, 'প্রসহ্য”__-বলপূর্ব- 
কই ‘ছিন্দাৎ’_ ছেদন করিবে, এবং তাহার পর 
নিন্দাশ্রবণজনিত পাপের প্রায়শ্চিত্ত করিবার নিমিত্ত 





নিজেও প্রাণ বিসর্জন করিবে । আবি | 
ছেদনের দ্বারাই যদি সেই নিন্দাকারী প্রাণ পরিত্যাগ | 
করে, তাহা হইলে স ধর্ম্মঃ’-_তাহা ধর্মই হইবে ( 
কারণ তাহাতে সেই নিন্দকের অনন্ত নরকভোগের 

প্রশমনই হইয়া থাকে, অতএব তাহার বধরূপ অধর: 
হইবে না-__এই অর্থ । এই বিষয়ে শাস্ত্রের এইরূগ 

ব্যবস্থা_ক্ষত্রিয়ের দণ্প্রদান অধিকারহেতু, 
ক্ষত্রিয়ই নিন্দকের জিহ্বা ছেদন করিবে । 
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সেই 
অন্যের 


' প্রতি দণ্ডদানে অনধিরুত অপর তিনটি বর্ণের মধ্যে 


বৈশ্য এবং শুদ্র দেহত্যাগরাপ নিজেরই দণ্ড বিধাম 
করিবে । ব্রাহ্মণের শারীরিক দণ্ডের অনৌচিত্- 


ন 


হেতু, তিনি কৰ্ণ দ্বয় আচ্ছাদনপূবর্বক শ্রীবিষ্ণুর স্মরণ )' 


করতঃ সেখান হইতে চলিয়া যাইবেন ৷৷ ১৭ ॥ 
মধ্ব__যদি দেবাচ্চ খাষ্যাদ্যা নিন্দ্যন্তে যন্ত্র কুত্ৰচিৎ। 
ন তাবতা গুণৈহানাঃ স্থিতপ্রজ্ঞাহিতে মতাঃ ॥ 
যথাযোগ্যং তু তাৎপর্যং নিন্দায়া অন্যদেব তু। 
ইতি গারুড়ে ৷ ১৭ ॥ 


তথ্য _“বৈষ্ণবনিন্দাত্রবণেহপি দোষঃ উক্তঃ_ ৷ 


‘নিন্দাং ভাগবতঃ শৃণ্বন্‌ তৎপরস্য জনস্য বা । ততো 
নাপৈতি যঃ সোহপি যাত্যধঃ সুরুতাৎ চ্যুতঃ ৷ ইতি। 
ততোহপগমশ্চ।সমথস্য এব । সমর্থেন তু নিন্দক- 
‘জিহ্বা ছেত্তব্যা ; তত্রাপ্যসমর্থেন স্বপ্রাণপরিত্যাগোহপি 


কত্তব্যঃ ৷” (ভক্তিসন্দর্ভে নামাপরাধান্তর্গ ত-সাধূনিন্দা- 


বর্ণনপ্রসঙ্গে ২৬৫ সংখ্যা ) ৷৷ ১৭ ॥ 
বিন্বতি__বৰ্ণধৰ্ম্মে অবস্থিত জনগণ. বর্ণ বহির্ভূত 


-সমাজের গুরু। বণিগণের গুরু ব্রাহ্মণ ৷ ব্রাহ্মণের গুরু 


বৈষ্ণবধৰ্ম্মরক্ষাকত্ত-_আচার্য্য। যেখানে আচার্যায- 
প্রভুর নিন্দা, সেইস্থান পরিত্যাগ করা কর্তব্য ; সমর্থ 
হইলে নিন্দক-জিহ্বা অপসারিত করিবে ; অসমর্থ 
হইলে হৃদয়ের দুঃখে মরিয়া যাইবে । মনোধর্ম্মজীবি- 
গণ বিষ্ণুবৈষ্ণব-বিমুখ হইয়া নানাপ্রকার নশ্বর বিচারে 
ব্যাপারসমূহ দর্শন করে। তৎফলে তাহাদের মধ্যে 
মতভেদ উপস্থিত হয়। উহারা পরস্পর মনোধর্ম্ম- 
বশে বিপদ্‌ উপস্থাপিত করিলে সত্যবস্তর কোনও 
হানিজনক ভাব ঘটে না, পরন্ত উহাদের মধ্যে 
‘বিবাদের চেষ্টা ব্বদ্ধি পাইয়া কোনও সুফল উৎপন্ন 
করে না।- এজন্যই ঈশ্বর-বিদ্বেষীকে উপেক্ষা করি- 
বার বিধি শাস্ত্রে বিহিত আছে। বিদ্বেষিজনে উপেক্ষা 
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অর্থাৎ অসৎসঙ্গ-ত্যাগই বৈষ্ণবর আচার ৷ ঠাকুর 
ভক্তিবিনোদ বলিয়াছেন = 
“বৈষ্ণব-চরিত্র, সব্বদা পবিত্র, 
যেই নিন্দে হিংসা করি” । 
ভকতি-বিনোদ, না সম্তাষে তারে, 
থাকে সদা মোন ধরি ॥” 
শ্রীমন্তাগবত বলেনঃ 
“ততো দুঃসঙ্গমূৎসৃজ্য সৎসু সঙ্জেত বুদ্ধিমান ৷” 
“যোষিৎসঙ্গাদ্‌ যথা পৃংসস্তথা তৎসঙ্গি-সঙ্গতঃ ॥১৭)।” 


অতস্তবোতপন্নমিদং কলেবরং 
ন ধারয়িক্যে শিতিক্ভগহিণঃ । 
জগ্গস্য মোহাদ্ধি বিশুদ্ধিমন্ধসো 
জুগ্ুপ্সিতস্যে দ্ধরণং প্রচক্ষতে ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-__অতঃ (হেতোঃ) .শিতিকণ্ঠগহিণঃ 
(শিবনিন্দকস্য ) তব (দেহাৎ) উৎপন্নম্‌ ইদং 
কলেবরং (দেহং)ন ধারয়িষ্যে, হি (যস্মাৎ ) 


মোহাৎ (প্রমাদাৎ ) জগ্গস্য ( ভক্ষিতস্য ) জুগুপ্‌- 
সিতস্য (নিন্দিতস্য ) অন্ধসঃ (অন্নস্য ) উদ্ধরণম্‌ 
(উদ্বমনম্‌ এব ) বিশুদ্ধিং (শুদ্ধিকারণং) প্রচক্ষতে 
|| ১৮ || 
অনুবাদ-__অতএব শিববিদ্বেষী আপনার ওঁরস- 
জাত আমার এই দেহকে আমি আর ধারণ করিব 
না। যদি অক্তানবশতঃ কেহ কোনও নিন্দিত বস্তু 
ভক্ষণ করিয়া ফেলে, তাহা হইলে বমনদ্বারাই তাহার 
বিশুদ্ধি হয় ইহাই পণ্ডিতগণ কীর্তন করিয়া থাকেন 
॥॥ ১৮ | 
: বিশ্বনাথ-_অহন্ত সব্বৈশ্বৰ্য্যাৎ সব্ববসামর্থ্যচ্চ ত্বাং 
স্ব ব্রক্মাগুকোটীরপি হন্তং শরু.বত্যপি স্বভার্ষ্যাদ্বারা 
শিব এব দক্ষং জঘানেতি শিবযশোহানি-ভীত্যা ত্বাং ন 
হন্মি, স্বপ্রায়শ্চিতন্ত করিষ্যাম্যেবেত্যরে থাপিন্‌, স্বচন্ষু- 
ভ্যাং পশ্যেত্যাহ-_অত ইতি । তব ত্বত্তঃ-প্রমাদাদগু- 
হীতস্যাপবিব্রবস্তন্ত্যাগং বিনা ন শুদ্ধিরিত্যর্থান্তরন্যা- 
,সেনাহ-_জদ্ধস্য ভুক্তস্যান্ধসোহনস্য উদ্ধরণং বমনম্‌ 
11১৮] ০ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-আর, আমি সব্রৈহয্য ও 
সব্বসামর্থ্য-হেতু তোমাকে, নিজেকে এবং ব্রন্মাণ্ড- 
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কোটি বিনাশ করিতে সক্ষমা হইয়াও, “স্বপত্বীর দ্বারা 
শিবই দক্ষকে হত্যা করিয়াছেন’-_এইয্লপ শিবের 
যশোনাশের ভয়ে তোমাকে বিনাশ করিব না, কিন্তু 
নিজের প্রায়শ্চিত্ত করিবই, ওরে পাপিন্‌ ! নিজ 
চক্ষ্দ্বয়ের দ্বারাই দর্শন কর-_ইহা বলিতেছেন, 
‘অতঃ’ ইতি । (অতএব নীলকণ্ঠের নিন্দাকারী 
তোমা হইতে আমার এই যে দেহ উৎপন্ন হইয়াছে ), 
তাহা প্রমাদবশতঃ গৃহীত অপবিন্র বস্তুর ত্যাগ ব্যতি- 
রেকে শুদ্ধি হয় না, ইহা অর্থান্তরন্যাস অলঙ্ক'রের 
দ্বারা বলিতেছেন -_-'জদ্গস্য'__মোহবশতঃ ভুক্ত অন্নের 
বমনই শুদ্ধির কারণ বলিয়া পশ্তিতগণ নির্ণয় করিয়া 
থাকেন । [ *সামান্যং বা বিশেষেণ বিশেষস্তেন বা 
যদি” ইত্যাদি, অর্থাৎ সাধর্ম্যে বা বৈধন্ম্যে যে স্থলে 
সামান্যদ্বারা বিশেষ, অথবা বিশেষদ্বারা সামান্য 
সমথিত হয়, তাহাকে “অর্থান্তরন্যাস' অলঙ্কার বলে। 
এখানে মোহবশতঃ নিন্দিত ভক্ষ্য বস্তুর বমনের দ্বারা 
বিশুদ্ধি-_এই সামান্য বচনের দ্বারা, শিববিদ্বেষী 
পিতার নিকট হইতে প্রাপ্ত স্বকীয় দেহের ত্যাগরূপ 
বিশেষ কর্ম সমথিত হওয়ায় “অর্থান্তরন্যাস” অলঙ্কার 
হইয়াছে | 111 ১৮ ॥ 

বিরৃতি__হরিজনবিদ্বেষী যতই কেন না নিকট- 
আত্মীয় হউন্‌, তাহার সঙ্গ সব্র্বতোভাবে পরিহায্য। 
এমন কি, “পিতা ন স স্যাৎ, জননী ন সা স্যাৎ”__- 
শ্লোকের তাৎপর্যানুসারে গুরুব্ুবসঙ্গ পর্য্যন্ত অবশ্য 
বর্জনীয় ।  হরিবিমুখ নিজজনেও স্বেহবিশিষ্ট 
হইলে হরিসেবা দুর্ঘট হইয়া পড়ে । অনেকে মু্ুতা- 
বশতঃ মনে করেন যে, জনক-জননী হইতে যখন 
শরীর উৎপত্তি লাভ করিয়াছে, তখন আকর-বস্তর 
অবজ্তায় অকুতজ্ততা হইবে ; কিন্তু প্রকৃত প্রস্তাবে 
তাহা নহে। স্থল ও সূক্ম শরীরে যাহারা ‘আমি’ 
বুদ্ধি করে, তাহারা নিতান্ত মূর্খ ও বিবর্তবাদী। 
মায়ামুঢ় ব্যক্তিসকল ভগবান্‌ ও হরিজনকে মায়িক 
মনে করিয়া অপরাধপন্কে নিমজ্জিত হয়। দক্ষকন্যা 
সতী হরিভক্তিমতী বলিয়া বৈষ্ণবলঙ্ঘন জন্দর্শন 
করিয়া তাহার জনকের সঙ্গ পরিবর্জন-বাসনায় নশ্বর 


‘দেহ ছাড়িয়া দিতে সঙ্কল্প করিলেন । বৈষ্ণবানুগা 
- সতী বৈষ্ণববিদ্বেষিগণের সঙ্গে মৃহ,স্তকালও থাকিতে 


ইচ্ছা করিলেন না। “বরং হতবহজ্জালা” ক্লোকের 





৬৪ 





মন্মানূসারে বৈষ্ণবপত্নীর পক্ষে বৈষ্ণব-পতির আন্গত্য- 
ধৰ্ম্মে অবস্থিত হওয়াই পরম সঙ্গত । প্রাক্তন-কর্ম্ম- 
ফলে দক্ষগুহে হরিজনভক্তিপরায়ণা দেবীর জন্মপরি- 
গ্রহণ অযুক্ত বলিয়া স্থবির হওয়ায় অখাদ্যভোজন 
হইতে যেরূপ বমন করিয়া নিক্ষৃতি পাইতে হয়, 
তদ্রপ ইনি অসৎসঙ্গ পরিত্যাগ করিয়াছিলেন । যে 
স্থলে হরি-গুরু-বৈষ্ণবের সেবার পরিবর্তে তাহাদের 
গহণ হয়, তথায় আত্মবিদের অবস্থান কদাচ কর্তব্য 
নহে ।॥ ১৮ ৷৷ 


ন বেদবাদাননুবন্তুতে.মতিঃ 

স্ব এব লোকে তমতো মহামুনেঃ ৷ 

থা গতির্দেবমনুষ্যয়োঃ পৃথক্‌ 

স্ব এব ধন্মে ন পরং ক্ষিপে স্থিতঃ ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্বয্মঃ-_স্বে এব লোকে ( স্বাত্মনি এব ) রমতঃ 
(রমমাণস্য ) মহামুনেঃ (শ্রীশিবাদেঃ ) মতিঃ বেদ- 
বাদান্‌ (বিধিনিষেধরূপান্‌ ) ন অনুবর্ততে (ন অনু- 
সরতি ) যথা দেবমনৃষ্যয়োঃ গতিঃ পৃথক্‌ এব (দেবা- 
নাম্‌ আকাশে এব মনুষ্যাণাং ভূমৌ এব) (অতএব ) 
স্বে এব. ধৰ্ম্মে (প্ররত্তিলক্ষণে নিরৃত্তিলক্ষণে বা ) স্থিতঃ 
€সন্) পরম্‌ (অন্যং ধর্মসং পূরুষং বা) ন ক্ষিপেৎ 
(ন নিন্দেৎ ) ৷৷ ১৯ 
অনুবাদ-_যিনি আত্মানন্দেই বিভোর এবং সম্যক্‌ 
বিরক্ত পূরুষ, তাহার বুদ্ধি কখনও বেদোক্ত বিধি- 
নিষেধে অনুবর্তী হয় না। যেরূপ দেবতা ও মনুষ্যের 
গতি পরস্পর পৃথক তদ্রপ প্রবৃত্ত ও নিরৃত-ধর্ম- 
যাজীর প্রয়েজনপ্রাপ্তির তারতম্য । অতএব প্ররুত্তি 
বা -নিরত্তি-লক্ষণ।আক ধৰ্ম্মে অবস্থিত ব্যক্তি অপর 
পুরুষ বা অপরের ধর্মকে নিন্দা করিবে না ॥ ১৯॥ 
বিশ্বনাথ__দেহং ত্যজাম্যেব কিন্তু ত্বয়া শান্তরার্থম- 
বিদুষা ভগবতি শ্রীরুদ্রে নির্দোষেহপ্যারোপিতং লপ্ত- 
ক্রিয়ায়াশুচয় ইত্যাদিদোষকপ্টকমুদ্ধুত্যেবেত্যাহ, 
নেতি। স্ব এব লোকে স্থবাত্মন্যেব রমমাণস্য মহা- 
মনেমমতিরেদবাদান্‌ বিধিনিষেধরূপান্‌ অনু লক্ষ্যা- 
রুত্য ন বর্ততে তন্রানধিকারাদেবেতি ভাবঃ ৷ যদুক্তং 
_-“কুশলাচরিতেনৈষামিহ চার্থো ন বিদ্যতে ৷ বিপর্য- 
য়নেণ বানর্থ” ইতি “গ্বৈরং চরস্তি মূনয়োহপি ন নহ্য- 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 
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মানা” ইতি। অতো মুক্তানাং বদ্ধানাঞ্চ মিথঃ গৃথগের 
গতিরিত্য্র দৃষ্টান্তঃ-_যথেতি। অতএব স্বে স্বীয় 
ধর্মে স্থিতঃ পরং ন ক্ষিপেদিতি বিধিঃ ৷৷ ১৯ ॥ 

টীকার বজ।নুবাদ--আমার এই দেহ ত্যাগ 
করিতে হইবেই, কিন্তু শাস্তার্থ অবগত না হইয়া তুমি 
নির্দোষ ভগবান্‌ শ্রীরুদ্রে যে দোষ আরোপণ করিয়াছ, 
'লুপ্তক্রিয়ায় অশুচয়ে” (81২১৩), অর্থাৎ সৎকর্শু- 
বঙ্জিত, অশুচি ইত্যাদি, সেই দোষকণ্ট্ক উদ্ধার 
করিয়াই, ইহা বলিতেছেন-_'ন’ ইত্যাদি । স্ব এব 
লোকে” -যিনি নিজের আত্মাতে (নিজের উপাস্য 
ভগবান্‌ বাসুদেবে ) রমমাণ, মহামুনি (মননশীল 
ভগবদ্ধান-নিষ্ঠ ), তাহার মতি “বেদবাদান্‌*__বিধি- 
নিষেধরূপ বেদবাক্যের অনুগামী হয় না, সেই বিধি- 
নিষেধে তিনি অনধিকারী বলিয়াই__এই ভাব। 
যেরূপ উক্ত হইয়াছে__“কুশলাচরিতেনৈষাম্” (১০৷ 
৩৩1৩২) এবং “স্বৈরং চরন্তি মুনয়োহপি* (১০৷৩৩৷ 
৩৪) ইত্যাদি, অর্থাৎ এই জথুতে অহঙ্কারশূন্য এই- 
সকল পুরুষের ধর্ম্মাচরণে কৌন স্বার্থ নাই এবং 
অধৰ্ম্ম আচরণেও কোনপ্রকার অনর্থ হয় না। সেই- 
রূপ, যাহার পাদপদ্মরেণুর সেবায় ভক্ত পরিতৃপ্ত 
হইয়া, যোগবলে যীহাকে পাইয়া যোগীসকল কর্ম্মবন্ধন 
হইতে মুক্ত হইয়া এবং যাহার তত্ত্ব জানিয়া জ্ঞানিগণ 
বন্ধন-শুন্য হইয়া স্বেচ্ছায় বিচরণ করেন, ইত্যাদি। 
অতএব মুক্তগণের ও বদ্ধ জীবগণের পরস্পর পৃথক্‌ 
পৃথক্‌ গতি_-এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত_যথা, যেমন 
দেবতা ও মনুষ্যের পৃথক্‌ গতি, তদ্রপ প্রবৃত্তি ও 
নিবৃত্তি লক্ষণ ধর্মের গতি পৃথক্‌ । অতএব “স্বে এব 
ধম্মে'__নিজ নিজ ধর্মনিষ্ঠ ব্যক্তি, অপর ব্যক্তির বা 
অপর ধর্মের নিন্দা কখনও করিবে না-__ইহাই শাস্ত্রের 
বিধান ॥ ১৯11 


তথ্য-_গীতা ৩২৬ শ্লোক EET এবং (ভাঃ 
৬1৯1৫০)-- 
স্বয়ং নিশ্রেয়সং বিদ্বান ন বক্ঞ্যজায় কর্ম হি। 
ন রাতি রোগিণোহপথ্যং বাঞ্ছতোহপি ভিষক্তমঃ 1১৯] 
_ বিবতি--জগতে সৃষ্টি দ্বিবিধ-_পারমাথিক 
বিষ্ণভক্ত দৈবস্থঙ্টির অন্তর্গত এবং আসুর-সৃষ্টিত 
ভোগময় বুদ্ধিযুক্ত কৰ্ম্মফলবাদি-সমার্ত্তগণ অবস্থিত। 
অক্ষজজ্ঞানদৃপ্ত সমার্তকুলের ধন্ ও নিত্য হরিসেবাপর- 
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চেষ্টাবিশিষ্ট পারমাথিকগণের লক্ষ্য বস্ত--পরস্পর 
সম্পূর্ণ বিপরীত দিকে অবস্থিত । দেহারামি-ব্যক্তি- 
সকল ইন্দ্রিয়পরায়ণ ও ঈশ্বরবিমুখ । পারমাথিকগণ 
আগ্রারাম, অনাত্মবস্তুর ভোগে নিস্পৃহ, কৃষ্ণানুশীলনে 
ব্যস্ত; সুতরাং প্রাপঞ্চিক-বিচারে প্রবৃত্তি ও নির্বত্তি- 
লক্ষণে পরস্পরের বিচার বিভিন্নভাবে অবস্থিত । 
অতএব পরস্পরের নিন্দা করা বিহিত নহে ॥ ১৯ ॥ 


কৰ্ম্ম প্রববত্তঞ্চ নির্ভমপ্যুতং 
বেদে বিবিচ্যোভগ্মলিঙ্গমাশ্রিতম্‌ ৷ 
বিরোধি তদ্যৌগপদৈককর্ত্তুরি 
দ্রগ্নং তথা ব্ৰক্মণি কর্ম নচ্ছ তি ॥ ২০ ৷৷ 
অন্বয়নঃ_ উভয়লিজং (রাগবৈরাগ্যলক্ষণং চিহনং) 
প্ৰববত্তম্‌ ( অগ্নিহোত্ৰাদিস্বৰ্গসাধনং ) নিরৃত্তং (শম- 
দমাদি ) দ্বয়ং ( দ্বিধাপি ) কৰ্ম্ম খতং ( সত্যম্‌ এব), 
(যতঃ ) বিবিচ্য (বিভজ্য) বেদে আশ্রিতং (বিহি- 
তং) যৌগপদৈক-কর্তরি (যৌগপদেন যুগপৎ সমম্‌ 
একদিমন্‌ কর্তরি, যথা ) তৎ ( কর্ম্মদ্বয়ং ) বিরোধি 
(ভবতি ) তথা ব্রহ্মণি ( শিবে ) (কিঞ্চিৎ অপি কন্স) 
নখচ্ছতি (ন প্রাপ্জোতি ) ৷৷ ২০ ৷৷ 
অনুবাদ--প্ররুভ অর্থাৎ অগ্নিহোন্রাদি, নিবৃত্ত 
অর্থাৎ শমদমাদি উভয়বিধ কৰ্ম্মই সত্য বটে ; কারণ 
বেদে বিশেষ বিবেচনার পর উভয়বিধ কর্মেরই ব্যবস্থা 
দেওয়া হইয়াছে; আবার এ উভয্নবিধ কর্ম যুগপৎ 
এক কর্তীতে পরস্পর বিরুদ্ধভাবাপন্ন হইয়া থাকে । 
ভোগ ও বির।গ-_উভয়্ই প্রাকৃত; সুতরাং বৈষ্ণব- 


রাজ শিবে ভগবৎসেবা ব্যতীত প্রাকৃত কল্ম সম্ভব 
নহে ।। ২০ ৷ 


বিশ্বনাথ-_ননু প্রবৃত্বং কৰ্ম্ম শিবো মা করোতু 
নিবৃত্তং কথং ন করোতীত্যত আহ-_কর্ম্ম প্রবৃত্তম।গ্ব- 
হোন্রাদি; নিবৃত্তং শমদমাদি খতং সত্যমেব; যতঃ 
বেদে আশ্রিতং বিহিতং তচ্চ বিবিচ্য অধিকারব্যবস্থেব 
ন ত্ববিশেষেণ ব্যবস্থামেবাহ উভয়ং রাগো বৈরাগাঞ্চ 
চিহ্নং যন্ত্র তৎ। রাগে সত্যগ্নিহোত্রাদি বৈরাগ্যে সতি 
শমদমাদীনি বিবিচ্যাধিকারিদ্বয়ে ব্যবস্থিতমিত্যথঃ ৷ 
তৎ কর্মদ্বয়ং যৌগপদেন যৌগপদোনৈকস্মিন্‌ কর্তরি 
বিরোধি রাগবতি নিৰৃত্তং বিরোধি বৈরাগ্যবতি প্রবৃভং 


ও 7 _৭৯ 


বিরোধি অবিহিতমিত্যর্থঃ। তথৈব ব্রহ্মণি তৎদ্রয়ং 
প্রবৃভং নিরৃত্তঞ্চতযেভয়মপি ন খচ্ছতি নাপ্নোতি ৷ যথা 
প্ররত্তনিরন্তয়োঃ পরস্পরধর্ম্মাকরণে ন প্রত্যবায়স্ত- 
খৈবেশ্বরস্য তদুভয়কর্ম্মাকরণেহপীতি ভাবঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঞ্জানুবাদ-_যদি বলেন-__দেখুন, প্ররুত্তি- 
মূলক কর্ম শিব না করুন, কিন্তু নিবৃত্তি কর্ম কিজন্য 
করেন না? তাহার উত্তরে বলিতেছেন--'কম্ম 
প্রবৃত্তম্"_ প্ররত্ত কৰ্ম্ম অগ্নিহোন্ত্রাদি এবং নিবৃত্ত কর্ম 
শম, দমাদি--এই উভয়বিধ কৰ্ম্মই 'খতং,_- সত্যই, 
যেহেতু বেদে “আশ্রিতং'__বিহিত এবং তাহা “বিবিচ্য, 
অধিকারভেদে বিবেচনাপৃবর্বক ব্যবস্থিত হইয়াছে, 
কিন্তু অবিশেষভাবে (সব্বসাধারণভাবে সকলের 
জন্যই ) ব্যবস্থা করা হয় নাই, ইহা বলিতেছেন_- 
“উভগ্নলিঙ্গং_উভয় রাগ (আসক্তি) এবং বৈরাগ্য_ 
ইহা চিহ্ন যেখানে, তাদৃশ কর্ম । যদি আসক্তি থাকে, 
তবে অগ্নিহোগ্রাদি কর্ম, আর বৈরাগ্য হইলে শম, 
দমাদি-_ইহা অধিকারিদ্য়ে (পৃথক্‌ পৃথক্‌ ) ব্যবস্থিত 
হইয়াছে _এই অর্থ । ‘তৎ’__সেই উভয়বিধ কম্ম, 
“যৌগপদৈক-কর্তরি”_যুগপদের ভাব যৌগপদ্য, 
তাহার দ্বারা অর্থাৎ এককালাবচ্ছেদে । একই সময়ে 
একই কর্তাতে, ‘বিরোধি’_পরস্পর বিরুদ্ধ হইয়া 
থাকে৷ যেমন রাগযুক্ত পূরুষে নিবৃত্ত কর্ম বিরোধি 
এবং বিরক্তপূরুষে প্রবৃত্ত কৰ্ম্ম বিরোধি অর্থাৎ অবি- 
হিত, এই অর্থ। ‘তথা ব্রক্মণি'_সেইরূপ সাক্ষাৎ 
্রহ্মস্বরূপে (শিবে )--এ দুই কর্মই প্রবৃত্ত এবং 
নিরৃত্ত, এই উভয়বিধই, ‘৭ খচ্ছতি'_ প্রাপ্ত হয় না। 
যথা প্ররত্ত-নিরুত্তয়োঃ--যেরাপ প্রবৃত্তি এবং নিরুত্তি 
কর্মের মধ্যে পরস্পর ধর্ম্মের অনুষ্ঠান না করিলে 
কোন প্রত্যবায় হয় না, তদ্রপই ঈশ্বরের সেই উভয়- 
বিধ কর্ম না করিলেও (কোন প্রত্যবায় হয় না) 
এই ভাব ॥ ২০11 

মধ্ব__আব্রক্মণি সম্যগ্‌ জানিনি 

আত্ৰহ্মস্থিতধীজাঁবন্ম_ক্তশ্চেত্যভিধীয়তে ৷ 

যস্তস্য ন নিবৃত্তঞ্চ প্রবৃত্তং কৰ্ম্ম চেষাতে ॥ 

যৎ তু দেবাঃ প্রকুৰ্ব্বপ্তি সমহানিয়মঃ স্মৃতঃ ৷ 

স্বৰ্গাদ্যর্থং প্রবৃত্তং স্যানিবত্ং মুক্তয়ে তু ষৎ NE 

স মহাহ্য়িমো নাম কর্ম যত্বাধিকারিকম্‌ ॥ 








৬৬ শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 


AAEM ~~ 


মহতো নিয়মাদ্বিষফ্োঃ প্রীত্যামুক্তৌ সূখোন্নতিঃ ৷ 

কেচিৎ নির্বত্তমিত্যাহন্ম হানিয়মমপ্যৃত ॥ 
ইতি ভবিষ্য-পূরাণে ৷৷ ২০ ৷৷ 

বিব্বতি--স্থ ল ও সূক্ষ্ম উপাধিদ্বয়ের উন্নতি- 
কামনায় যে নশ্বর কৰ্ম্ম সম্পাদিত হয়, তাহাকে “‘প্রবৃত্ত- 
পর কর্ম” কহে। বাহ্য জগতের ফলভোগস্পৃহা-রহিত 
শমদমাদি ত্যাগপর ব্যাপার ‘নিবৃত্তি’ নামে অভিহিত। 
এই উভয় কথাই বিষয়াভিনিবিম্ট কন্মী ও ত্যাগি- 
গণের জন্য বেদে বিহিত আছে। হরিজন শন্তুর 
সম্বন্ধে এই দুই প্রকার বিধি বিহিত হইতে পারে না । 
তিনি মহাভাগবত ও মূক্তপূরুষ ঈশ্বর বস্ত। “ন 
ধর্মং নাধর্মং *চতিগণ-নিরুক্তং কিল কুরু”__এই- 
বাক্যের বিচারানূসারে বৈষ্ণব জড়ভোগ ও জড়ত্যাগ__ 
উভয় কর্ম হইতেই স্বতন্ত্র ॥ ২০ ॥ 


মা বঃ পদব্যঃ পিতরঙ্মদাস্থিতা 

যা যজ্ঞশালাসু ন ধূমবত্ম ভিঃ ৷ 
তদন্নতৃপ্তেরসূভূদ্ডিরীড়িতা 
অব্যক্তলিঙ্গা অবধূতসেবিতাঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_( হে) পিতঃ, অস্মদাস্থিতাঃ ( অঙ্মা- 
ভিঃ আশ্রিতাঃ ) পদব্যঃ ( অণিমাদিসমৃদ্ধয়ঃ) বঃ 
(যুদ্মাকং) মা (ন সন্তি) যাঃ ( অস্মাকং পদব্যঃ ) 
যক্তশালাসু ন (সন্তি)। (তথা ন) তদন্নতৃপ্তেঃ 
(তস্য যজ্ঞস্য সম্বন্ধিনা অন্নেন তৃপ্তেঃ) অসূভূত্তিঃ 
(প্রাণপোষকৈঃ এব) ধূমবত্মভিঃ ( ধুমমার্গৈঃ ) 
ন ঈড়িতাঃ নে স্ততাঃ), (কিন্তু) অব্যক্তলিঙ্গা (ন ব্যক্তং 
লিজং হেতুঃ যাসাং তাঃ ) অবধৃতসেবিতাঃ (অবধূতৈঃ 
ব্রন্মবিভিঃ সেবিতাঃ ) ৷৷ ২১ ৷৷ 
অনুবাদ-হে পিতঃ, আমাদের আশ্রিত অণিমাদি 
সমৃদ্ধি আপনাদিগের মধ্যে নাই; আপনাদিগের 
এ্শ্বর্য্য যজ্ঞশালাতেই আবদ্ধ থাকে, অগ্রিগণই সেই 
এশ্বৰ্য্য ভোগ করেন এবং যাহারা যক্তান্ন ভোজন 
করিয়া তৃপ্তিবোধ করেন, তাহারা এ সকলের প্রশংসা 
করেন না। কিন্তু অলক্ষ্য-প্রভাব এ সকল এঁশ্বর্য্য 
চতুঃসন নারদাদি অবধূতগণ দ্বারা সেবিত ॥॥ ২১ ৷৷ 
বিশ্রনাথ- হস্ত পূত্ৰিকে মমৈবৈতদভাগ্যং যৎ পর- 
মাত্যতমস্য সদাচারস্য মম কন্যা ত্বং ভিক্ষুক-কদাচার- 


হইয়া থাকে ৷ 
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গৃহে পতিতাসি। তদপি সর্ব গুশীলনিধিজুং সত 
পকর্ষং যন্ন সহসে, তত্তব পতিব্রতাঢুড়ামণেরপটিত 
মেবেতি ; তত্র সভৎ'সনমাহ-_মেতি। হে পিতঃ 
অস্মাভিরাস্থিতা আশ্রিতাঃ পদব্যঃ অণিমাদিসিদ্বৈশ্বয, 
বৈরাগ্যজ্ঞানপ্রেমাদিসূখবত্যঃ বো যুগ্নাকং মা। 
জন্মকোটিভিরপি ন ভবিষ্যন্তীত্যথঃ। নন্‌ কুত এবং 
ব্মষে, তাঃ সিদ্ধয়োহপ্যস্মাকং সন্ত্যেব £ নেত্যাহ-_ 
যাঃ পদব্যো যজ্তশালাসূ ন সম্ভবন্তি, তদন্নতৃপ্তৈরু- 
দরস্তরৈঃ কাকতুল্যৈধূমবত্মভিঃ কম্মিভিন্‌ স্ততাঃ, 
কিন্তৃব্যক্তলিঙ্গাস্ত।দৃশৈরলক্ষ্যপ্রভাবা অবধতৈঃ সন- 
কাদি-নারদাট্যৈঃ সেব্যন্তে । বর্তমানে ক্তঃ।॥ ২১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_হায় কন্যে! আমারই এই 
দুর্ভাগ্য যে পরম আভ্যতম (এখর্ষাশালী ) সদাচার- 
পরায়ণ আমার কন্যা তুমি, ভিক্ষুক ও কদাচারপরা- 
য়ণের গৃহে পতিতা হইয়াছ। তথাপি সববগুণ ও 
শীলনিধি তুমি নিজ পতির অপকর্ষ যে সহ্য কর না, 
তাহা তোমার ন্যায় পতিত্রতাশ্রেষ্ঠঠর উচিতই, তাহার 
উত্তরে ভৎসনাপূবর্বক বলিতেছেন__“মা* ইত্যাদি। 
হে পিতঃ ! “অস্মদাস্থিতাঃ'__আমাদের দ্বারা আশ্রিত, 
'যাঃ পদবাঃযে সকল অণিমাদি সিদ্ধি, এরশ্বর্যা, 
বৈরাগ্য, জ্ঞান ও প্রেমাদি সূথস্বরাপ পদবী, তাহা 
তোমাদের, নাই, অর্থাৎ কোটি কোটি জন্মেও তোমরা 





তাহা লাভ করিতে পারিবে না--এই অর্থ । যদি. 


বলেন__দেখ, কিজন্য এইপ্রকার ,বলিতেছ, সেই 
সমস্ত সিদ্ধিগুলিও আমাদের রহিয়াছে । তাহাতে 
বলিতেছেন__না, সেই সকল পদবী যজ্ঞশালাতে উৎ- 
পন্ন হয় না। (তোমাদের সম্পদ্‌ যক্তশালাতেই কর্ম্ম- 
কাণ্ুপথাশ্রিত যজ্ঞান্ন পরিপৃজ্ট ব্যক্তিরাই সেবা করিয়া 
থাকে ), কিন্তু য্ঞশালায় উৎপন্ন অনের দ্বারা উদ- 
রম্তরী কাকতুল্য ধৃমবর্ম, অর্থাৎ কামনাপূর্ণ হাদয়- 
বিশিষ্ট কনম্মিগণের দ্বারা কখনও স্তত হয় না, সেই 
সম্পদ্‌ 'অব্যজলিঙ্গাঃ-_সেইসকল কর্মিগণের অজ্ঞাত 


প্রভাব। “অবধৃতসেবিতাঃ'_ তাহা অবধূত (ক্রক্গ- 


বাদী) সনকাদি ও নারদ প্রভৃতির দ্বারাই সেবিত 
'সেবিত*_ইহা বর্তমানে ক্ত-প্রতায় 


হইয়াছে, অর্থাৎ তাঁহারা নিরন্তর উহার সেবা করিয়া 
থাকেন ২১ ॥ গল 


বিরতি-_ধূজাদি ( কর্ম) মার্গের পথিকগণ য়ে 
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2 
সম্পত্তিকে বহুমানন করেন, তাহা ব্রহ্মজ্ঞের সেব্য 
পদবী নহে । বিল্বমঙ্গল ঠাকুরের “কৃষ্ণকর্ণামৃতে'র 
“ভক্তিস্তুয়ি স্থিরতরা” শ্লোক এতত্প্রসঙ্গে আলোচ্য 
| ২১ | 


০৯০৮৯ 


টৈতেন দেছেন হরে কূতাগলো 
দেহোভবেনালমলং কুজন্মনা ৷ 
ব্রীড়া মমাভূত কুজনপ্রসজ্গত- 
স্তজ্জন্ম ধিগ যো মহতামহৃদ্যক্লৎ ॥ ২২ ॥ 
অন্বপ্ঃ_-(হে) হরে (শিবে), কৃতাগসঃ 
(কৃতাপরাধস্য তব ) দেহোভবেন (দেহাৎ উদ্ভবঃ 
যস্য তেন ) (অতএব ) কুজন্মনা (কুৎসিৎজন্মনা ) 
এতেন দেহেন অলম্‌ অলং (প্রয়োজনং নাস্তি ); 
কুজনপ্রসঙ্গতঃ (কুজনস্য তব প্রসঙ্গাৎ সন্বন্ধাৎ ) 
মম ত্রীড়া (লঙ্জা) অভুৎ। €(অতঃ) যঃ (ত্বং) 
মহতাং (শিবাদীনাং ) অহাদ্যকৃৎ ( অপ্রিয়কর্তা ), 
তৎ জন্ম ধিক্‌ ( তস্মাৎ যৎ মমজন্মতৎ ধিক্‌, 
ত্ৎসম্বন্ধাৎ অগ্লাঘ্যম্‌ ইতি ) ৷ ২২ ॥ 
অনুবাদ--অধিক কি, আপনি শিববিদ্বেষী ; 
অতএব আপনার দেহ হইতে উৎপন্ন আমার এই 
কুৎসিত দেহে কোনও প্রয়োজন নাই; আপনি 
কুজন, আপনার সহিত সম্বন্ধ থাকায় আমি বড়ই 
লজ্জিতা রহিয়াছি। মহজ্জনের অপ্রিয়কত্তা হইতে 
যে জন্ম হয় সেই জন্মে ধিক্‌ ৷ ২২ ৷৷ 
বিশ্রনাথ-_এবং দক্ষং বিনিন্দ্য তৎসন্বন্ধ।ৎ স্বদেহং 
নিন্দতি__নৈতেনেতি। এতেন মম দেহেন ন অলম্‌ 
অপিত্বলমলমেব। কুতঃ £ হরে শিবে, কৃতাগসস্তব 
দেহাদ্ুদুতেন যো মহতামবদ্যকৃৎ ভক্তাপরাধী এতৎ 
জন্ম ধিক ॥২২ ৷ 
টীকার বঙজনুবাদ-_এই প্রকারে দক্ষকে নিন্দা 
করিয়া তাঁহার সম্বন্ধ-বশতঃ নিজ দেহেরও নিন্দা 
করিতেছেন--‘ন এতেন?, ইত্যাদির দ্বারা । তোমার 
দেহ হইতে উৎপন্ন আমার এই দেহে কোন প্রয়োজন 
নাই, কিন্তু ইহার দ্বারা যথেষ্টই হইয়াছে । “হরে” 
শিবের প্রতি, “কৃতাগসঃ'__অপরাধকারী তোমার 
দেহ হইতে উৎপন্ন যে জন্ম, তাহা ধিক্‌, অর্থাৎ যিনি 
. মহদ্গণের নিন্দাকারী, ভক্তের প্রতি অপরাধী, তাহা 


চতুর্থস্কন্ধঃ 





৬৭ 


পাশপাশি শিস 
২৯৯ 





হইতে এই জন্ম ধিক্‌ অর্থাৎ তাহার সম্বন্ধ-বশতঃ 


অশ্লাঘ্য, এই অর্থ ॥ ২২ ॥ 


গোন্রং ত্বদীয়ং ভগবান্‌ বৃষধ্বজো 
দাক্ষায়ণীত্যাহ যদা সুদুর্মনাঃ ৷ 
ব্যপেতনন্ম্মিতমাশ্ তদ্ধহ্যহং' 

বুাত্জক্ষ্য এতৎ কুণপং ত্বদ্জজম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_-যদা (কদাচিৎ পরিহাস সময়ে ) 
ভগবান্‌ রূুষধ্বজঃ (শ্রীশিবঃ, মাং) দাক্ষায়ণী ইতি 
(সন্বোধয়ন্‌ ) ত্বদীয়ং গোন্রং ( তৎসম্বন্ধবাচকং নাম) 
আহ, (তদা ) অহং বাপেতনর্ুস্মিতং ( অপগতপরি- 
হাসহাস্যং যথা ভবতি তথা হাস্যাদিকং ত্যক্তা ) 
সুদুর্মনাঃ ( অতি-দুঃখিতচিত্তা ভবামি)। তৎ 
(তস্মাৎ ) হি (নিশ্চিতং) ত্বদঙ্গজং (তব দেহাৎ 
উৎপন্নং ) কুণপং ( মৃততূল্যম্‌ ) এতৎ (শরীরম্) 
আশু (সত্বরং ) ব্যৎস্রক্ষ্য (অহম্‌ তাক্ষ্যামি) ॥২৩৷৷ 


অনুবাদ--এশ্বৰ্য্যশালী রৃষকেতু শিব যখন পরি-. 


হাসচ্ছলে আমাকে “দক্ষনন্দিনী” বলিয়া সম্বোধন 


করেন, তথন আপনার সহিত আমার সম্বন্ধের কথা 


মনে হইলে, আমি অতিশয় দুঃখিত-চিত্রা হইয়া পড়ি; 
রহস্যের সময় হইলেও আমি আর তখন হাস্য 
করিতে পারি না। অতএব আমি আপনার অঙ্গ 
হইতে উৎপন্ন মৃতদেহের ন্যায় এই ঘৃণিত দেহকে 
নিশ্চয়ই পরিত্যাগ করিব || ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, পরিহাসাদিষু ত্বদীয়ং ত্বৎসম্বন্ধ- 
জ্ঞাপকং গোন্্ং নাম ত্বং দাক্ষায়ণী ভবসি ; তব 
মৎসরদ্বেষনিন্দাবজ্ঞাদিকং স্বধৰ্ম্ম এবেতি যদা রুষধ্বজ 
আহ, তদাহং বিগতনর্ম্মঙ্মিতং যথা স্যাদেবং সূদুর্ম্মনা 


ভবামি, তত্তস্মাৎ, হি নিশ্চিতং এতৎ কুণপপ্রাগ্নং. 


ব্যুতঅক্ষ্যে ত্যক্ষ্যামি ৷৷ ২৩ ৷৷ 
. টীকার বঙ্গান্বাদ-- আরও পরিহাসাদিতে টি 
য়ং,_তোমার সম্বন্ধজ্ঞাপক যে. নাম, হে দাক্ষায়ণি 1? 


_ এইরূপে শিব যখন আমাকে সম্বোধন করিয়া 


থাকেন, তখন তোমার মৎসরতা, দেষ, নিন্দা, অব- 
জাদি স্বধর্ম মনে উদিত হওয়ায়, আমি পরিহাস 


পরিত্যাগ করিয়া অতিশয় দুঃখিতই হইয়া থাকি । 


‘তৎ হি*_অতএব ইহা নিশ্চিতই যে “এতৎ কুণপং 








৬৮ 





MMO 


__-তোমার অঙ্গ হইতে উৎপন্ন এই থুণিত কলেবর, 
আমি ত্যাগ করিব ॥ ২৩। 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
ইত্যধ্বরে দক্ষমন্দ্য শক্ঃহন 
ক্ষিতাবুদীচীং নিষস।দ শাস্তবাক্‌ ৷ 
স্পষ্টাজলং পীতদুকুলসংন্তা 
নিমীন্য দৃগ্যোগপথং সমাবিশৎ ॥ ২৪ 


অন্বম্নঃ__শ্রীমৈত্রেয় উবাচ--(ছে) শক্ৰহন্‌, 
(ভ্রোধাদিরিপুঘাতিন্‌ বিদুর, ) ইতি (ইত্যেবম্) 
অধ্বরে (যে ) দক্ষম্‌ অনৃদ্য ( দক্ষং প্রতি অনুবাদং 
কৃত্বা) জলং স্পৃষ্টা (শুদ্ধার্থম্‌ আচমনাদি কৃত্বা ) 
পীতদুকুলসংব্বতা ( পীতেন দুকূলেন বস্ত্রেণ সংবৃতা 
আচ্ছন্না ) শান্তব।ক্‌ (গৃহীতমৌনা সতী) উদীচীম্‌ 
(উদীচ্যাম্‌ উত্তরস্যাং দিশি) ক্ষিতী (ভুমৌ) 
নিষসাদ ( উপবিবেশ ) দৃক্‌ (দৃশৌ ) নিমীল্য যোগ- 
পথং সমাবিশৎ (প্রবিস্টবতী ) ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে অরিন্দম 
বিদুর, সতী যজ্স্থলে দক্ষকে এইরূপ বাক্য বলিয়া 
মৌনাবলম্বনপূরঃসর উত্তরমূখী হইয়া ভূমিতে উপ- 
বেশন করিলেন। তদনন্তর সতী পীতাস্বরদ্বারা 
দেহকে সমাচ্ছাদিত করিলেন এবং জলস্পর্শপূর্বক 
আচমন করতঃ চক্ষুদ্বয় নিমীলনপৃব্বক যোগপথের 
পথিক হইলেন ৷৷ ২৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__অনুদ্য দক্ষং লক্ষ্যীরুত্য উক্তা হে 
শন্রুহন্‌ স্বদেহত্যাগমিষেণ দক্ষং স্বশন্রুং সা জঘানৈ- 
বেতি ভাবঃ ৷ উদীচী উদঙ্মুখী। উদীচীমিতি পাঠে 
উদীচ্যাং-দিশি দৃগ্দৃশং পীতদুকুলেতি মর্তুকামানাং 
কুসুম্তরঞ্জিতবসনধারণৌচিত্যাৎ ॥ ২৪ ॥ 

টাকার বঙগানুবাদ-_অন্দ্য, দক্ষকে লক্ষ্য করিয়া 
এইরূপ বলিয়া । হে শল্রহন্‌! শঙল্তদমনকারিন্‌ 
বিদুর ! --এই সম্বোধন করায়, নিজের দেহত্যাগের 
ছলে স্বশক্রু দক্ষকেই সেই সতী বিনাশ করিলেন 
এই ভাবার্থ । “উদীচী+_-উত্তরমুখী সতী!  “উদী- 
চীম"_-এইরূপ পাঠে উত্তর দিকে “দৃক” দৃষ্টি 
ধাহার ৷  'পীতদুকুল-সংরতা+__পীতবসনে শরীর 
আর্ত করিয়া, ইহা বলায়, মরণকামিগণের ‘কুসূস্ত- 


শ্রীমস্তাগবতম্্‌ 
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রজিত” অর্থাৎ কুসুত্ত পূণ্পর রঙে ( পীতব্ে) 
রঞ্জিত বসন ধারণ করা ওচিত্য বলিয়া দেবী পীত 
বসনের দ্বারা নিজ দেহ আর্ত করিলেন ॥ ২৪ ॥ 


কুত্বা সমানাবনিলৌ জিতাসনা 
সোদানমৃখ্যাপ্য চ নাভিচন্রতঃ ৷ 
শনৈহা দি স্থাগ্য ধিয়োরসি স্থিতং 
কণাদৃভ্রবোমধ্যমনিন্দিতানম্মৎ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__জিতাসনা (জিতম্‌ আসনং যয়া সা) 
অনিন্দিতা (সৰ্ব্বথা শুদ্ধা) সা (সতী) অনিলৌ 
(প্রাণাপানৌ) সমানৌ (নিরোধেন একরূগৌ) 
কৃত্বা নাভিচন্রুতঃ নো।ভিচন্রাৎ) উদানম্‌ উথ্থাপ্য ধিয়া 
(সহ) হাদি স্থাপ্য (সংস্থাপ্য) (ততঃ) উরসি 
(কণ্ঠাৎ অধোদেশে ) স্থিতং ( কৃত্বা ) শনৈঃ কণ্ঠাৎ 
( কণ্ঠমার্গেশ ) ভ্রুবোর্মধ্যম্‌ আনয়ৎ ৷৷ ২৫ ॥ 
অনুবাদ __বিশুদ্ধস্বভাবা সতী প্রথমতঃ আসন 
জয় করিয়া উধ্ব ও অধোরৃত্তিকর প্রাণ ও অপান 
বায়ুকে নিরোধদ্বারা নাভিচক্রে একরূপ করিলেন; 
পরে উদানবায়ুকে ধীরে ধীরে উত্তোলনপৃবর্বক বুদ্ধির 
সহিত হৃদয়ে স্থাপন করিলেন; অবশেষে কণ্ঠমার্গ- 
দ্বারা এ প্রাণাদি বায়ুকে জাদ্বয়ের মধ্যস্থলে লইয়া 
গেলেন ৷৷ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যোগমার্গমেবাহ-_অনিলৌ প্রাণাপানৌ 
উদ্ধাধোবতিনৌ নিরোধেন সমানৌ একরূপৌ নাভি- 
চক্রে কৃত্বা তত উদানং প্রতি উত্থাপ্য ধিয়া সহ হাদি 
স্থাপয়িত্বা॥ ২৫ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যোগমার্গ বলিতেছেন-- 
‘অনিলো’_ প্রাণ ও অপান বায়ুকে অর্থাৎ উদ্ধ ও 
অধোবস্তী বায়ূকে নিরোধের দ্বারা, “সমানৌ'__একরাগ 
অর্থাৎ নাভিচক্রে মিলিত করিয়া, তথা হইতে উদান 
বায়ুকে উত্তোলন পূৰ্ব্বক বৃদ্ধির সহিত হৃদয়ে স্থাপন 
করিলেন, (পশ্চাৎ এ প্রাণাদি বায়ুকে কণ্ঠ দ্বারা 
জাদ্বয়ের মধ্যস্থলে লইয়া গেলেন ।) ॥ ২৫ ॥ 


এবং ভ্বদেহং মহতাং মহীয়সা 
মূহঃ মারো পিতমহ্কমাদরাৎ ৷ 
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জিহাসতী দক্ষরুঘা মনস্থিনী 
দধার গাদ্রেজ্বনিলাগ্রিধারণাম্‌ ৷ ২৬ ॥ 


অন্বয্নঃ-_এবং মহতাং সেনকাদীন।ং) মহীয়সা 
( প্জ্যতমেন শিবেন ) আদরাৎ মুছঃ অক্কং সমারো- 
গিতম্‌ (অপি) স্বদেহং দক্ষরুষা ( নিমিত্তেন ) 
জিহাসতী (ত্যক্তমিচ্ছতী ) মনস্বিনী (বশীরুতমমাঃ 
সা সতী ) গান্রেযু অনিলাগ্নিধারণাং (বায়োঃ অগ্নেশ্চ 
ধারণাং ) দধার ( তযগ্নোঃ চিন্তনং কৃতবতী ) ৷ ২৬॥ 

অনুবাদ--মহৎব্যক্তিদিগেরও পূজ্যতম শ্রীরুদ্র যে 
দেহকে আদর করিয়া পুনঃ পুনঃ ক্রোড়ে স্থাপন 
করিতেন, আজ মনস্বিনী রুদ্রাণী দক্ষের প্রতি রোষ- 
গরবশা হইয়া সেই দেহকে পরিত্যাগ করিবার ইচ্ছায় 
পূর্ব্বোক্ত প্রকারে সমস্ত অবগ্বমধ্যে অগ্নি ও বায়ুকে 
কুদ্ধ করিলেন | ২৬ ॥। 

বিশ্ননাথ-_মহতাং মহীয়সা শ্ৰীরুদ্েণ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মহতাং মহীয়সা'__মহদ্‌- 
ব্যক্তিদিগের প্জ্যতম শ্রীরুদ্র কর্তৃক, (সাদরে ক্রোড়ে 
স্থাপিত নিজ দেহকে দক্ষের প্রতি ক্রোধ করিয়া পরি- 
ত্যাগ করিবার অভিলাষে, সমস্ত শরীরে অগ্নি ও 
বায়ুর ধারণা করিলেন ৷) ॥ ২৬ ॥ 


ততঃ স্বভর্তুশ্চরণাম্থজাসবং 
জগদ্গুরে।শ্চিন্তয্তী ন চাপরম্‌ ৷ 
দদর্শ দেহো হতকলমষঃ সতী 
সদ্যঃ প্রজত্বাল সমাধিজাগ্রিনা ॥ ২৭ ॥ 
অন্বগ্নঃ_-ততঃ জগদৃগুরোঃ স্বভর্তৃঃ শ্রৌশিবস্য) 
চরণাস্থজাসবং €চরণান্থজে যং আসবং মকরন্দং 
তৎ ভজনানন্দং ) চিন্তয়তী ( চিন্তয়ন্তী সতী ) অপরং 
€ভর্তুঃ অন্যং) নৈব দদর্শ (ততশ্চ তস্যাঃ ) দেহঃ 
হতকল্মষঃ € নিরত্তপিতুনিন্দ।দিনিমিত্তসব্বদোষঃ ) 
সমাধিজাগ্নিনা ( সমাধিজাতেন অগ্নিনা ) সদ্যঃ প্রজ- 
জ্বাল (প্রস্থলিতঃ অভুূৎ ) ৷ ২৭ ॥ 
অনুরাদ-_অনন্তর অনর্থনিম্ম্তা সতীদেবী নিজ 
স্বামী জগদ্গুরু শস্তুর পাদপদ্মের মকরন্দরূপ মাধুষ্য 
চিন্তা করিতে করিতে কৃষ্ণ ও'কার্ষ্ণ ব্যতীত ইতর- 
দর্শনরহিত হইলেন ; তাঁহার দেহ সমাধিজাত অগ্নির 
দ্বারা সদ্য প্রদীপ্ত হইল ॥ ২৭ ও 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৬৯ 
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বিশ্রনাথ-_চরণাম্জস্যাসবং মকরন্দং মাধূর্য্য- 
মিত্যর্থঃ । চিন্তয়ন্তী সতী ন অপরং কিমপি- দদর্শ ৷ 
ততশ্চ সমাধিজেনাগ্সিনা হতং দক্ষকন্যাত্বাভিমান- 
লক্ষণং কলমষং যতস্তথাভুতো দেহঃ প্রজক্কাল 
দিদীপে ৷ স্বল্‌ দীপ্তৌ ৷ সদ্যত্তৎক্ষণ এব ন তদুক্ত'র- 
ক্ষণ ইতি বিদ্যুদিব প্রদীপ্যান্তরধাদিতার্থঃ। তস্যা 
মায়াশক্তিত্বাৎ মায়ায়াশ্চ সাকারায়া অপি নিত্যত্বাৎ 
মায়িকবস্তুন।মেবানিত্যত্বব্যবস্থাপনাত্তদ্দেহনাশো ন 
ব্যাখ্যেয়ঃ ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'চরণাম্বজাসবং'-_চরণ- 
কমলের আসব মকরন্দ অর্থাৎ মাধূয্য এই অর্থ। 
চিন্তা করিতে করিতে সতীদেবী অপর কিছুই দেখিতে 


পাইলেন না। তারপর সমাধি হইতে সমুৎপন্ন 
অগ্নির দ্বারা, ‘হতকল্মষঃ দেহঃ”_ দক্ষ-কন্যাত্ব 


অভিমানরূপ পাপ যাহা হইতে হত হইয়াছে, তাদুশ 
দেহ প্রজজ্বাল'__দীন্তি পাইতে লাগিল । ত্ুল্‌ ধাতু 
দীপ্তি অর্থে। “সদ্যঃ, __সেইক্ষণেই, কিন্তু তাহার 
পরবস্তী ক্ষণে নহে, ইহাতে বিদ্যুতের ন্যায় প্রদীপ্ত 
হইয়াই অন্তহিত হইয়াছিল, এই অর্থ । সেই সতী- 
দেবী মায়া-শক্তি বলিয়া, এবং সাকারা মায়াও নিত্যা 
__ এইজন্য, আর, মায়িক বস্তুসকলেরই অনিত্যত্ব 
ব্যবস্থাপিত হওয়ায়, তাঁহার দেহ নাশ হইল-_এইরূপ 
ব্যাখ্যা করা সঙ্গত নহে ৷৷ ২৭ ॥ 
মধ্ব__ন চাপরং তস্মাদবরং ন চিন্তয়ন্তী, পরন্ত 

বিষ্ণ।দিকং চিন্তয়তী চ-শব্দাৎ। 

রুদ্রং চ ব্রহ্মবায়্‌ চ বিষ্ণুং চৈবং শ্রিয়ং গিরম্‌ । 

উমা চিন্তয়তী দেহং তত্যাজ অন্যাং ন চাস্মরৎ ॥ 
ইতি তত্বৃনির্ণয়ে ৷ ২৭ ॥ 


টি 


তৎ পশ্যতাং খে ভুবি চাভ্‌তং মহদ্‌ 
হাহেতি বাদঃ সুমহানজায়ত ৷ 

হন্ত প্রিয়া দৈবতমস্য দেবী 

জহাৰসূন্‌ কেন সতী প্রকোপিতা ॥ ২৮ ॥ 

- অন্বয়ঃ--তৎ  (সতীদেহত্যাগরাপং ) মহৎ 
অদ্ভূতম্‌ (আশ্চর্য্য ) গশ্যতাং খে ( আকাশে ) ভুবি 
চ (পৃথিব্যাং ) হাহা ইতি সুমহান্‌ বাদঃ €ক্রন্দন- 
ধ্বনিঃ) অজায়ত। € তমেব আহ )_ হস্ত (খেদে ) 
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দৈবতমস্য ( পূজ্যতমস্য শিবস্য) প্রিয়া দেবী সতী 
কেন ( দক্ষেণ ) প্রকোপিতা (সতী) অসূন্‌ প্রোণান্) 
জহৌ (তত্যাজ )।॥। ২৮॥ 
অনুবাদ--আকাশে ও পৃথিবীতে যাহারা, এই 
অত্যান্চর্য্য ঘটনা অবলোকন করিতেছিলেন, তাহাদের 
নিকট হইতে সুমহান্‌ ‘হা’ হা” রব সমুখিত হইল 
সকলেই কহিতে লাগিলেন, হায় ! প্রজাপতি দক্ষ- 
কর্তৃক উত্তেজিতা বৈষ্ণববিদ্বেষী পিতার প্রতি ভ্রোধ- 
যুক্ত দেবাদিদেবের প্রিয়া সতীদেবী প্রাণ, পরিত্যাগ 
করিলেন ৷ ২৮ ৷ 
বিশ্বনাথ--দৈবতমস্য প্জ্যতমস্য প্রিয়া কেন 
দক্ষেণ প্রকোপিতা সতী অসূন্‌ জহাবিতি লোকপ্রতীতিঃ 
| ২৮] 
টীকার বানুবাদ__“দৈবতমস্য'__পৃজ্যতম শিবের 
প্রিয়া, কেন'_অর্থাৎ দক্ষ কর্তৃক প্রকোপিতা হইয়া, 
‘অসূন্‌ জহৌ'_প্রাণ পরিত্যাগ অর 
লৌকিক প্ৰতীতি ॥ ২৮ ৷ 


অহো অনাত্ম্যং মহদস্য পশ্যত 
'প্রজাপতেরস্য চরাচরং প্রজাঃ ৷ 
জহাবসূন্‌ যদ্ধিমতাআজা সতী 
মনস্বিনী মানমভীক্ষমহতি ৷৷ ২৯ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_অহো ! ( আশ্চৰ্য্যং ! ) যস্য চরাচরং 
(স্থাবর জঙ্গমাত্মকং স্ব্বম্‌ অপি) প্রজাঃ (তস্য) 
অস্য প্রজাপতেঃ (দক্ষ স্য) মহৎ অনা৷ত্মঃং (দৌর্জন্যং 
যুয়ং ) পশ্যত, মনস্থিনী (প্ৰশস্তচিত্তা ) আত্মজা সতী 
€ পৃত্রী যা সতী ) অভীক্ষং (ভূশং) মানং (সৎকারম্) 
অহৃতি ( সাহপি ) যদ্বিমতা (যেন দক্ষেণ অবজতা 
সতী) (দুস্ত্জান্‌ অপি) অসূন € EI 
(সা তত্যাজ ) ৷৷ ২৯ ৷৷ 
অনুবাদ__-অহো ! দক্ষের দুর্জনতা, দর্শন কর ; 
চরাচর জগৎ এই প্রজাপতির প্রজা অর্থাৎ স্েহভাজন 
হইলেও উঁহারাই অঙ্গজা ও সম্মানের যোগ্যপাত্রী 
মনস্থিনী রুদ্রাণী, উহারই অবমাননায় প্ৰাণত্যাগ 
কারলেন'৷॥ ২৯ ॥ . - 
বিশ্বনাথ -_অনাত্ম্যং জীবন; তত্বং.অস্য দক্ষস্য ন 
বিদ্যতে আত্মা যস্য স মৃতকস্তস্য ভাবঃ অনাত্ম্যং 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 





সংজ্ঞাপূবর্বকবিধিত্বেনানিত্যত্বাদ্ব.দ্যাভাবঃ। 
সৰ্ব্বত্লৈব স্নেহ উচিতঃ অথচ স্বকন্য।য়ামপি সেহাডাব 
ইতি জীবন্ম.তত্বমেবেতি ভাবঃ। আত্মজা তাপ 
সতী তন্রাপি মনস্বিনীতি ধিক্‌ দক্ষমিতি ভাবঃ ॥ ২৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অনাত্ম্যং '__জীবন্মৃতত্ব, এই 
দক্ষের জীবন্মৃতত্ব দেখ । যাহার আত্মা নাই, ? 





যসোতি 


মৃতক, তাহার ভাব, অনাত্ম্য অর্থাৎ পীর 





এখানে “তস্য _এই অর্থে 
তদ্ধিতে যৎ প্রত্যয় হইলেও সংজ্ঞাপূ্ব্বক বিধির 
অনিত্যত্ব-হেতু (আদি স্বর) বৃদ্ধির অভাব হইয়াছে। 
‘যস্য’_যে প্রজাপতি দক্ষের স্থাবর জঙ্গম জমস্তই 
প্রজা, অর্থাৎ সব্বন্রই যাহার স্রেহ করা উচিত, অথচ 
নিজ কন্যাতেও স্নেহের অভাব-_-ইহা জীবন্মৃতত্বই, 
এই ভাব। “আত্মজা”_নিজের তাজজাতা কন্যা, 
তাহাতেও “সতী"__রুদ্রাণী, তাহাতেও “মনস্থিনী'_ 
মাননীয়া প্রশস্তমনস্কা--অতএব দক্ষকে ধিক্‌__এই 
ভাব ॥-২৯:॥৷ 


সোহয়ং দুর্মষহাদয়ো। ব্রহ্মপ্রক্‌ চ 
লোকে চ কীত্তিমসতী মবাপ্স্যতি । 
যদলজাং স্থাং পূরুষদ্বিড় দ্যতাং 
ন প্রত্যষেধন্ম তয়েহপরাধতঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
অন্বয়ঃ__দুন্ধর্ষহাদয়ঃ (দুন্মর্ষম অত্যসহনং 
হাদয়ং যস্য সঃ ) ব্ৰহ্মধ্ৰুক্‌ (ব্ৰহ্মক্তানাং দ্রোহকর্তা) 
পূরুষদ্বিট্‌ (শিবদ্ধেষী ) সঃ অয়ং (দক্ষঃ) লোকে 
(জনমধ্যে ) অসতীম্‌ কীত্তিং (অকীভ্তিং) চ (চ- 
শব্দাৎ নরকঞ্চ) অবাপ্স্যতি (প্রাপ্স্যতি ), যৎ 
(যস্মাৎ )' অপরাধতঃ (স্বরুতাপমানাৎ হেতোঃ ) 
মৃতয়ে (মরণায় ) উদ্যতাং (প্রযত্রমানাং ). স্বাম্‌ 
অঙ্গজাং: (পুন্রীং ) ন প্রত্যষেধৎ (নিবারিতবাম্‌ ? 
Sou 
অনুবাদ-_এই নিষ্ঠুর হাদয় ব্রহ্মদ্রোহী দক্ষ জন 
মধ্যে অপযশ-ও পরলোকে দণ্ডপ্রাপ্ত হইবেন; যেহেতু? 
এই বৈষ্ণববিদ্বেষী দক্ষ, নিজকৃত অবক্তাহেতু আত্মর্জা 


কন্যা দেহত্যাগে উদ্যতা হইলেন, ইহা দেখিয়াও ' 


তাহাকে কোনপ্রকারে নিবারণ- করিলেন না ॥ ৩০ 
বিশ্বনাথ-_দুন্ধর্যহাদয়ঃ অত্যসহিষ্ণুমনাঃ পুরুষদিট্‌ 
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শিবদ্বেষী অপরাধতঃ স্বাবজ্ঞয়া স্থৃতয়ে মরণায় উদ্যতাং 
ন নিবারিতবান্‌ | ৩০ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ -__ 'দুক্মর্ষ-হাদয়ঃ'-_ অত্যন্ত 
অসহি্চ মন যাহার, অর্থাৎ কঠিন-হাদয়, ‘পূরুষদ্বিট্‌’ 
.__শিবদেষী এই দক্ষ, ‘অপরাধতঃ’--নিজকৃত 
অবজ্ঞাহেতু দেহত্যাগে উদ্যতা (নিজ কন্যকে ) 
দেখিয়াও নিবারণ করিলেন না ॥॥ ৩০ || 


বদত্যেবং জনে সত্য দৃঙ্টু। সুত্য।গমভুূতম্‌ ৷ 
দক্ষং তৎপার্ষদে। হ্তমদতিষ্ঠন্ন দায়ুধাঃ ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সত্যা অভ্ভতম্‌ ভেস্ভতপ্রকারেণ কৃতম্) 
অসূত্যাগং (প্রাণত্যাগং ) দৃষ্টা জনে ( পূর্ব্বোক্ত- 
প্রকারেণ ) এবং বদতি (সতি) তৎপার্ষদাঃ (তস্য 
রুদ্রস্য পার্ষদাঃ সহচরাঃ ) উদায়ূধাঃ ( উদ্যতানি 
আমুধানি যৈঃ তথাভূতাঃ সন্তঃ ) দক্ষং হন্তম্‌ উদতিষ্ঠন্‌ 
(উদ্যতাঃ বভূুবুঃ ) ৷ ৩১ | 
অনুবাদ--সতীর এইরূপ অদ্ভুত প্রাণবিসজ্জনলীলা 
দর্শন করিয়া লোকে এ প্রকার বাক্যালাপ করিতে 
আরম্ভ করিলেন। ইতিমধ্যে সতীর অনুচরবুন্দ 
অস্ত্রশস্ত্র উত্তোলনপূর্্বক দক্ষকে বিনাশ করিবার জন্য 
উদ্যত হইল ॥ ৩১ ॥ 


তেষামাপততাং বেগং নিশাম্য ভগবান্‌ ভৃগুঃ 
ঘজ্প্রঘ্েন যজুষা দক্ষিণাগ্নো জুহাব হ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ__আপততাং যেষাং (রুদ্রপার্ষদানাং ) 
বেগং নিশাম্য (দৃষ্টা) ভগবান্‌ ভূণ্তঃ যজ্তয়ন্নেন 
(যক্তঘ্াঃ যক্তবিধ্বংসকাঃ দৈত্যাদয়ঃ তান্‌ হস্তি ইতি 
যক্তত্নপ্নং তেন ) যজুষা (যডজুর্মন্ত্রেণ দক্ষিণা জুহাব 
€(আহুতিং দত্তবান্‌ )।॥ ৩২ ॥ 
অনুবাদ-__এরশ্বয্যশালী ভৃণ্ড সেই সকল ধাবমান 
ডে প্রবলবেগে আগমন দর্শন করিয়া যজনাশক 
জুব্বেঁদোক্ত সন্ত্রদ্বারা দক্ষান্নিতে আহতি প্রদান করি- 
লেন। 
: বিশ্বনাথ__যগ্নান্‌ হস্তীতি তেনাগহতং রক্ষ 
ইত্যাদিনা ॥ ৩২ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_“যজ্নপ্নেন'__যজকে যাহারা 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 


কিক 
AAA 


৭১ 





পিস 


বিনাশ করে, সেই যজ্ঞবিনাশকারী অসুরদের বিনাশ 
করিতে সমর্থ যজুর্বেদোক্ত “অপহতা অসুরা রক্ষাংসি' 


_-ইত্য।দি মন্ত্রের দ্বারা (দক্ষিণান্নিতে আছুতি প্রদান 
করিলেন ) ৷ ৩২ ॥ 


অধ্বধ্ধ্যণা হ.য়মানে দেবা উৎপেতুরোজসা । 
খাভবো নাম তপসা সোমং প্রাপ্তাঃ সহত্রশঃ ॥ ৩৩॥ 


অন্বয্বঃ__অধ্বর্ধ্যণা ( ভূণ্ডণা ) হ.য়মানে (সতি) 
(যে পূব্বং) তপসা সোমং প্রান্তাঃ (তো খষভঃ নাম 
দেবাঃ সহস্রশঃ ওজসা ( মহতা বেগেন ) উৎপেতুঃ 
€(আবিভূতাঃ )। 

অনুবাদ-_যক্তপুরোহিত ভূগ আছতি প্রদান 
করিলে পর সহস্র সহস্র ‘খাভু’ নামক দেবতাগণ 
যজ্তকুণ্ড হইতে বেগে উত্থিত হইলেন ; এ দেবতাগণই 
তপস্যা প্রভাবে সোমত্বপ্রাপ্ত হইয়াছিলেন ॥ ৩৩ ॥ 


তৈরলাতায়ুধৈঃ সব্বে প্রমথাঃ সহওহ্যকাঃ । 
হন্যমানা দিশো ভেজুরুশভিব্রক্মতেজসা ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয্লানিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
সতীদেহোৎসর্গো নাম চতুর্থোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ-_অলাতায়ুধৈঃ (অলাতাঃ জ্বলন্তি 
কাষ্ঠানি তে আয়ুধানি যেষাং তৈঃ ) তৈঃ ব্রক্মতেজসা 
(ব্ৰহ্মণাং প্রভাবেণ ) উশস্তিঃ (দীপামানৈঃ দেবৈঃ ) 
হন্যমানাঃ সহগুহ্যকাঃ (গুহ্যকসহিতাঃ ) সব্বে প্রমথাঃ 
(প্রেতাদয়ঃ ) দিশঃ ভেজুঃ € সব্বতঃ পলায়নপরাঃ 
অভবন্‌ ) ৷ ৩৪ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্স্ন্ধে চতুর্থাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-ব্রক্মতেজে দেদীপ্যমান জুলস্তকাষ্ঠরূপ 
অস্ত্রধারী সেই দেবতাবন্দ প্রমথ ও গহ্যকদিগকে প্রহার 
করিতে আরম্ভ করিলেন: সুতরাং তাড়িত হইয়া 
উহারা সকলেই চতুদ্দিকে পলায়ন করিল ॥ ৩৪ ॥ ্ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থক্দ্ধে চতুর্থাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ! 
" বিশ্বনাথ ব্ৰহ্মতেজসা উশত্তিদীপ্যমানৈঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 
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ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
চতুর্থস্য চতুর্থোহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি বিশ্বনাথচন্রুবত্তিঠন্ধুরকৃতা শ্রীভাগবত-চতুর্থ- 
স্কন্ধে চতুর্থাধ্যায়স্য সারার্থদমিনী টীকা সমাপ্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__্রক্মতেজসা উশসত্তিঃ?’ ব্রক্ম- 
তেজে দেদীপ্যমান জ্বলন্ত কা্ঠরূপ অস্ত্রধারী সেই 
খাভু-নামক দেবগণকর্তুক (তাড়িত হইয়া রুদ্রানূচর- 
গণ চতুদ্দিকে পলায়ন করিতে লাগিলেন ) ॥॥ ৩৪ ৷৷ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 
টীকার চত্র্থস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত চতুর্থ অধ্যায় 
সমাপ্ত৷৷ 8 1॥ . 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তী ঠাকুর বিরচিত 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টক কর ককককককককককককককককক কক কিক An Ann Ann 
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শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ ক্ষন্দের চত্থ অধ্যায়ের « সানা 
দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 818 ॥ 
আসধব- 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দ তীর্থ ভগব ৎপাদাচার্য্য- ভা 
শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধ তাৎপর্য্যে চতুর্থোহ্ধ্যায়ঃ 


তথ্য-__ 
শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে চতুর্থ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত। 
বির্তি__ 
ইতি শ্রীভাগবত চতুর্ধস্কন্ধে চতুথ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে চতুথাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


পঞ্চমোৎধ্যায়ঃ 


শরীমৈন্রেয় উৰাচ_ 
ভবো ভবান্যা নিধনং প্রজাগতে 
রসৎরুতায়়া অবগম্য নারদাৎ । 
স্পার্ষদসৈন্য্চ তদধ্বরভূঁভি- 
বিদ্রাবিতং জ্রোধমপারমাদধে ॥ ১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 
পঞ্চম অধ্যায়ের কথাসার 


পঞ্চম অধ্যায়ে সতীর দেহত্যাগের কথা শ্রবণ 
করিয়া কোপান্বিত ধূর্জটির -জটা-উৎপাটন, তাহা 
হইতে বীরভদ্রের উৎপত্তি এবং তদ্দারা দক্ষ বধ-রৃত্তান্ত 
বণিত হইয়াছে । 
নারদমুখে সতীর দেহত্যাগবার্তা ও.দক্ষযক্তোথি ত 
খভুগণের দ্বারা রুদ্রানুচরগণের বিতাড়ন-সংবাদ 
শ্রবণ করিয়া ভ্রুদ্ধ ধূর্জটি মস্তক হইতে একটা জটা 
উৎপাটনপূৰ্ব্বক ভূমিতে নিক্ষেপ, করিবামাত্র তাহা 
হইতে রুদ্রাংশে বীরভদ্রের উৎপত্তি হইল। এ বীর- 
ভদ্র রুদ্রানচরগণসহ্‌ দক্ষের যজ্তস্থলে প্রধাবিত হইয়া 
দক্ষষক্ত নষ্ট করিতে লাগিলেন। রুদ্রানুচর মণি- 
মান্‌ ভূগুকে, বীরভদ্র দক্ষকে, চণ্ডেশ সূর্য্যকে ও নন্দী- 


শ্বর ভগকে বন্ধন করিলেন । বীরভদ্র বহুবিধ অস্ত্র 
প্রয়োগ করিয়াও দক্ষের শিরশ্ছেদন করিতে না পারায় 
অবশেষে কণ্ঠ নিপীড়নপূবর্বক পশুমারণ-যন্ত্রে পশুবৎ 
দক্ষকে বিনাশ করিলেন। দক্ষযজ্ঞ নাশ করিয়া 
বীরভদ্র কৈলাসে গমন করিলেন । 

অন্বয়ঃ- শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-__ভবঃ (মহাদেবঃ) 
প্রজাপতেঃ (দক্ষাদ্ধেতোঃ ) অসৎকৃতায়াঃ ( অনা- 
দূতায়াঃ ) ভবান্যাঃ (সত্যাঃ) নিধনং - (দেহত্যাগং 
তথা ) তদধ্বরর্ভভিঃ ( তৎ তস্য দক্ষস্য অধবরে যড়ে 
জাতাঃ সমুৎ্পন্নাঃ যে খভবঃ নাম দেবাঃ তৈঃ) 
স্থপার্ষদসৈন্যং (স্বীয়ানুচরবর্গং ) বিদ্রাবিতং (দুরী- 
কৃতং চ.) নারদাৎ নোরদসকাশাৎ) অবগম্য জোত্বা) 
অপারম্‌ ( অতিভয়হ্করং ) ক্লোধম্‌ আদধে (কৃতবান) 
HD f 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয়. কহিলেন,_হে বিদুর/ 
“ভবানী প্রজাপতি দক্ষের নিকট অবমানিতা হইয়া 
প্রাণ পরিত্যাগ করিয়াছেন এবং খভ নামক দেবতা- 
গণ তাঁহার পার্ষদসৈন্যগণকে যজ্ঞভূমি হইতে 'বিতা- 
ডিত করিয়াছেন _মহমি নারদের মুখে এই কথা 
শ্রবণ করিয়া রুদ্র অতিণয়. ্রোধান্বিত হইলেন 11১ 


০০ হা 
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বিশ্বনাথ 
পঞ্চমে শ্তরত্তান্তঃ কুপ্যন্‌ দক্ষমঘাতয়ৎ । 
উৎকত্য স্বজটোথেন বীরভদ্রেণ ধূজটিঃ ॥ ০॥ 
প্রজাপতের্রেতোনিধনম্‌ ৷ কুতঃ তেনাসৎকৃতায্নাঃ 
তস্যাধ্বরে যে খভবো দেবাস্তেঃ ॥ ১) 
টীকার বজানুবাদ-_এই পঞ্চম অধ্যায়ে পূর্ব্বোক্ত ততোহতিকায়স্তন্বা স্পশন্‌ দিবং 
সমস্ত বৃত্তান্ত হত হইয়া ভ্রুদ্ধ ধূর্জটি নিজের উৎ- ঘর 


১০৩৮৮ 








AAA 


ভ্বালার ন্যায় (স্বমমস্তকস্থিত একটি জটা উৎপাটিত 
করিলেন )। “রুদ্রঃ*__তৎকালে শ্রীরুদ্দেব ঘোর 
€ ভয়ঙ্কর ) রূপ ধারণ করিলেন ॥ ২ ॥ 






চতুর্থস্কন্ধঃ | 
| 
| 
|| 
| 
|| 


পাটিত জটা হইতে উথ্িত বীরভদ্রের দ্বারা দক্ষকে 
বিনাশ করাইয়াছিলেন_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 

প্রজাপতেঃ'-_ প্রজাপতি দক্ষের নিমিত্তই ভবানীর 
নিধন । কি প্রকারে £ তাহাতে বলিতেছেন--“অসৎ- 
কৃতায়।-__সেই দক্ষের দ্বারা অবমানিতা হইয়াই 
(তিনি দেহত্যাগ করিয়াছেন ) ৷ “তদধ্বরর্ভূভিঃ_ 
দক্ষের যক্তে উৎপন্ন যে খু নামক দেবগণ, তাহাদের 
দ্বারা (নিজপার্ধদগণ বিতাড়িত-_ইহা শ্রবণ করিয়া 
শ্রীরুদ্র ক্রুদ্ধ হইলেন ) ৷৷ ১॥ 


ক্রুদ্ধ সুদল্টোষ্ঠগুটঃ স ধৃজ্জটি 
জঁটাং তড়িদ্বহিসটোগ্ররোচিষম্‌ ৷ 
উৎ্ক্ত্য রুদ্রঃ সহলোখিতো হসন্‌ 
গভীরনাদো বিসসর্্জ তাং ভূবি ॥২ ॥ 
অন্বগ্ন_স খূর্জটিঃ সুদজ্টোষ্ঠপুটঃ (সূদষ্টঃ 
ওষ্ঠপুটো যেন সঃ ) ক্রুদ্ধঃ (ঘোরঃ জন্‌ ) তড়িদ্বহি'- 
সটোগ্ররোচিষং ( তড়িতাং বহ্নীনাঞ্চ সটাঃ স্বালাঃ, 
তদদুগ্রং রোচির্ধ্যস্যাস্তাং ) জটাম্‌ উৎকৃত্য (উৎপাট্য) 
রুদ্রঃ (প্রলগ্নকর্ত্তা ) হসন্‌ সহসোথি তঃ গস্ভীরনাদঃ 
(চ সন) তাং (জটাং ) ভুবি € পৃথিব্যাং ) বিসসজ্জ 
ISN 
অনূবাদ--মহাদেব দারুণ ক্রোধে স্বীয় ওষ্ঠপূট 
দংশন করিতে লাগিলেন । সেই ক্রুদ্ধ ধ্জ্জটি তড়িৎ 
ও বহিশিখার ন্যায় উগ্রদীপ্তিশালিনী জটা মস্তক 
হইতে উৎ্পাটিত করিয়া গাণ্জোখান করতঃ গম্ভীরশব্দে 
অটহাস্য করিতে করিতে এ জটাকে ভূমিতে নিক্ষেপ 
করিলেন ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ-___সটা ভ্বালাঃ রুদ্রো ঘোরঃ সন্ ॥ ২ 
ডীকার বঙ্গানুবাদ__“সটা বিদ্যুৎ ও অগ্নির 
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সহ্ভ্রবাহুর্ঘনরুক্‌ ন্রিসয্যদূক্‌ ৷ 
করালদংস্ট্রো জ্বলদগ্রিম্দ্ধজং 
কপালমালী বিবিধোদ্যতায়ুধঃ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-__-_-ততঃ (প্রক্ষিপ্তজটায়াঃ সকাশাৎ ) 
তনুবা ( তন্বা দেহেন ) দিবং (দ্বর্গং ) স্পূশন্‌ সহত্র- 
বাহুঃ, ঘনরুক্‌ (কুষ্ণবর্ণঃ ) ত্রিসূ্য্যদূক্‌ ভ্রেয়ঃ সূর্য্যাঃ 
ইব দৃশো চক্ষুংষি যস্য সঃ) করালদংস্ট্রঃ (করালাঃ 
তুঙ্গাঃ দংস্ট্রাঃ যস্য সঃ) ভ্বলদগ্রিম্দ্ধজঃ ( জ্বলদগ্নি- 
রিব মূদ্ধজাঃ কেশাঃ যস্য সঃ) কপালমালী ( কপা- 
লানাং মালাঃ অস্য সন্তীতি) বিবিধোদ্যতায়ূধঃ 
(বিবিধানি উদ্যতানি আয়ুধানি যস্য সঃ এবস্তূতঃ ) 
অতিকায়ঃ (বীরভদ্রঃ জাতঃ ) ৷৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ__তখনই ও জটা হইতে ব্হৎকায় 
কপালমালী বীরভদ্র উদ্ভূত হইয়া মস্তক দ্বারা আকাশ 
স্পর্শ করিলেন ; উহার তিনটী চক্ষু তিনটি সূর্যের 
ন্যায় এবং কেশকলাপ বহি"্র ন্যায় প্রজ্কলিত হইতে- 
ছিল; তিনি সহস্রবাহুতে বিবিধ অস্ত্রশস্ত্র উত্তোলন 
করিলেন ॥ ৩ ॥। 

বিশ্রনাথ__ততো জটায়াঃ তন্বা দিবং স্পৃশন্‌ 
্রয়ঃ সূর্য্যা ইব দৃশো যস্য স অভবৎ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বজজানুবাদ-_“ততঃ*_সেই জটা হইতে ৷ 
ততিনুবা'__তন্বা, শরীরের দ্বারা আকাশ স্পর্শ করি- 
লেন। (“্তনুবা”_ইহা বৈদিক প্রয়োগ ১1 ন্রিসূর্য্য- 
দৃক্‌*_তিনটি সূর্যের ন্যায় দৃষ্টি যাহার, তাদুশ 
বীরভদ্র উৎপন্ন হইলেন ॥॥ ৩ ॥ 


তং কিং করোমীতিগুণন্তমাহ 
বদ্ধাঞ্জলিং ভগবান্‌ ভূতনাথঃ ৷ 
দক্ষং সযজ্ঞং জহি মভটানাং 
ত্বমগ্রণী রুদ্র ভটাংশকো মে ॥৪ ॥ 
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অন্বয়ঃ-_কিং করোমি (তদাজ্ঞাপয় ) ইতি 
গৃণন্তং (বদন্তং ) বদ্ধাঞজলিং তং (বীরভদ্রং ) ভগ- 
বান ভূতনাথঃ আহ (কথয়ামাস )--(হে) রুদ্র, 
€ ভয়ঙ্কর, )হে ভট, (যুদ্ধকুশল, ) ত্বং মডটানাং 
€(মৎপক্ষীয়-যোদ্ধ,ণাম্‌) অগ্রণীঃ (শ্ৰেষ্ঠ; সন্) 
সষজ্ঞং (যজেন সহ বর্তমানং) দক্ষং দেক্ষপ্রজাপতিং) 
জহি, (নাশয়, যতঃ ত্বং ) মে (মম শিবস্য) অংশকঃ 
8 || 

অনুবাদ--বীরভদ্র কৃতাঞজলিপূুটে কহিলেন,__ 
প্রভো! আজ্ঞা করুন্‌, কি করিতে হইবে । এহ্বর্যয- 
শালী ভূতপতি রুদ্র বীরভদ্রের এই বাক্য শ্রবণ 
করিয়া তাহাকে সম্বোধনপূবর্বক কহিতে লাগিলেন, 
“হে ভয়ঙ্কর, হে যুদ্ধকুশল, তুমি ম€পক্ষীয় যোদ্ধ- 
রন্দের অধিনায়ক হইয়া দক্ষকে তাহার যজ্ঞের সহিত 
বিনাশ কর” তুমি আমার অংশে উৎপন্ন হইয়াছ। 
80 

বিশ্বনাথ-__হে রুদ্র, হে ভট, হে যুদ্ধকুশল, ত্বং মে 
অংশক ইতি ব্রহ্মতেজো দুর্জয়মিতি মা মংস্থা ইতি 
ভাবঃ 08 ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_'হে রুদ্র’! হে ভয়ঙ্কররূপ ! 
হে ভট! অথাৎ যুদ্ধকুশল ! তুমি আমার অংশ- 
সম্ভূত, অতএব ব্রন্মতেজ দুর্জয়-_ ইহা মনে করিও 
না, এই ভাব ॥ 8 ॥ 





আজ্ঞপ্ত এবং কুপিতেন মন্যুনা 

স দেবদেবং পরিচন্রুমে বিভুম্‌ ৷ 
মেনে তদাআআনমসঙ্গরংহসা 
-...- মহীয়সাং তাত সহঃ সহিষ্তম্‌ ॥ ৫ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) তাত, (বিদুর,) কুপিতেন 

মন্যুনা (শ্রীরুদ্রেণ ) এবম্‌ আক্ঞপ্তঃ (সন্) সঃ 
(বীরভদ্রঃ)দেবদেবং (মহাদেবং ) বিভূম্‌ (ঈশ্বরং) 
পরিচন্রুমে (প্রদক্ষিণীচকার ), তদা (প্রদক্ষিণকালে) 
অসঙ্গরংহসা ( অসঙ্গম্‌ অপ্রতিহতং রংহঃ বেগঃ তেন 
শিববলেন ) আত্মানং মহীয়সাং বেলীয়সামপি) সহঃ 
(বলং) সহিষ্ণং (সোঢুংক্ষমং) মেনে (োতবান্) 
|| ৫0 


অনুবাদ- হে বৎস বিদুর, বীরভদ্র কুপিত 
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শ্রীরুদ্রের এবপ্নিধ আজ্ঞা প্রাপ্ত হইয়া তাহাকে প্রদক্ষিণ 
করিলেন, সেই সময় তাঁহার অপ্রতিহত বেগের রা 
ভাব হইল; তাহাতে তিনি আপনাকে মহাবলিষ্ঠেরও 
বল সহ্য করিতে সমর্থ বলিয়া বোধ করিলেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__মন্যুনা রুদ্রেণ। পরিচন্রুমে প্রদক্ষিণী- 
চকার। অসঙ্গং কেনাপি সহ গন্তমশক্যং যদ্‌ রংহে৷ 
বেগস্তেন ; যদ্বা, অসঙ্গস্যাত্মারামস্য রুদ্রস্য রংহসা 
মহীয়সাং বলীয়সামপি সহঃ সহিষ্ণং বলং সোঢুং 
ক্ষমং মেনে || ৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“মন্যুনা”_ ভ্রুদ্ধ রুদ্র কতুক 
আদিষ্ট হইয়া । পরিচন্রমে'__বীরভদ্র মহাদেবকে 
প্রদক্ষিণ করিলেন ৷ ‘অসঙ্গরংহসা’-_কাহারও সহিত 
গমন করিতে অশক্য যে বেগ, তাহার দ্বারা, অর্থাৎ 
অপ্রতিহত বেগের দ্বারা । কিম্বা_-অসঙ্গ বলিতে 
আত্মারাম রুদ্রের বলের দ্বারা বীরভদ্র নিজেকে মহা 
মহা বীরগণেরও বল সহ্যকরণে সক্ষম বলিয়া জ্ঞান 
করিতে লাগিলেন || ৫11 


অন্বীয়মানঃ স তু রুদ্রপার্থদৈ- 
ভূশং নদন্তিব্যনদৎ সুভৈরবম্‌ ৷ 
উদ্যম্য শূলং জগদন্তকান্তকং 
সম্প্রাদ্রবদ্ঘোষণভূষণ।ভিত্রিঃ ৷৷ ৬ | 


অন্বয়ঃ--স (বৌরভদ্রঃ) ভূশং নদভিঃ (ভীষণং 
শব্দং কুব্বত্তিঃ ) রুদ্রপার্ষদৈঃ (সহ ) অন্বীয়মানঃ 
€অনুগম্যমানঃ) ঘোষণ-ভুষণাড্গ্রিঃ  (ঘোষণানি 
শব্দায়মানানি ভূষণানি নূপূরাদীনি যয়োঃ তাবঙঘ্রী যস্য 
সঃ এবস্তূতঃ সন্) সুভৈরবং (অতি ভয়ঙ্করং যথা ভবতি 
তথা) ব্যনদৎ (নাদং কৃতবান্‌ ততশ্চ সঃ ) জগদন্ত- 
কান্তকং জেগদন্তকঃ মৃত্যুঃ তস্যাপি অন্তকং মারকং) 
শূলং উদ্যম্য (উত্থাপ্য ) সম্প্রাদবৎ (অতিবেগেন 
দক্ষধজং প্রতিজগাম )1 ৬1 

অনুবাদ-_-তদনন্তর সেই বীরভদ্র ভীষণ-শব্দকারী 
কদরের অনুচ্রবর্গের সহিত মিলিত হইয়া ভয়ানক 
গম্ভীর নিনাদ করিলেন এবং জগদন্তক মৃত্যুরও মৃত্যু 
স্বরাপ দ্রিশ্ল উত্তোলন করিয়া দক্ষযক্তের প্রতি প্রবল- 
বেগে ধাবিত হইলেন। তৎকালে বীরভদ্রের চরণসং- 
লগ্ন নৃপুরাদি অলঙ্কারসমূহ বাজিতে লাগিল ॥ ৬ ॥ 
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বিশ্লবাথ-_জগদন্তকস্যাপান্তকতুল্যমূ । ঘেষণানি 
শব্দায়মানানি ভূষণানি যয়োস্তাবওদ্রী যস্য সঃ ৬1 

টীকার বলানুব।দ-_'জগদন্তকান্তকং-জগতের 
অন্তকারী কালেরও বিনাশক শুল উদ্যত করিয়া । 
গ্ঘাষণ-ভূষণাড্গ্রিঃ_ শব্দায়মান ভূষণ যাহার চরণ- 
দয়, সেই বীরভদ্র, (অর্থাৎ শব্দায়মান ভূষণযুক্ত 
চরণের ধ্বনি করিতে করিতে বেগে ধাবিত হইলেন ) 
| ৬ ॥। 





তথত্বিজো ঘজমানঃ সদস্যাঃ 
ককুভ্যুদীচ্যাং প্রসমীক্ষ্য রেণুম্‌ ৷ 
তমঃ কিমেতৎ কুত এতদ্রজোহভূ- 
দিতি দ্বিজা দ্বিজপত্যশ্চ দধ্যুঃ ৷৷ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-অথ খাত্বিজঃ (যক্তপ্রবর্তকাঃ ) যজ- 
মানঃ ( যজ্তে দীক্ষিতঃ দক্ষঃ) সদস্যাঃ (সভ্যাঃ ) 
দ্বিজাঃ ( অন্যব্রাহ্মণাঃ ) দ্বিজপত্র্যঃ চ উদীচ্যাং 
(উত্তরস্যাং ) ককুভি (দিশি) রেণুং (রুদ্রভটানামা- 
গমনাদুখিতং রেণুং ) প্রসমীক্ষ্য (দুষ্ট ) কিমেতৎ 
তমঃ, কুতঃ (কঙ্গমা স্থানাৎ ) এতৎ রজঃ ধুলিঃ 
অভূৎ ? ইতি দধ্যুঃ (চিন্তয়ামাসূঃ) ৷৷ ৭11 
অনুবাদ-_-অনন্তর যজ্তপ্রবর্ত্তকগণ, যজদীক্ষিত 
যজমান দক্ষ, সদস্যগণ, দ্বিজ ও দ্বিজপত্রীগণ উত্তর- 
দিকে সমুখিত ধলিরাশি অবলোকন করিয়া চিন্তা 
করিতে লাগিলেন,__“কি কারণে হঠাৎ এরূপ অন্ধ- 
কার হইল? কোথা হইতেই বা এইরূপ ধুলিরাশি 
উত্থিত হইতেছে £ ৷ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ- প্রথমং তম ইতি ততত্তম এতন্ন 
ভবতি, কিন্তু রজ ইতি জাত্বাহঃ-_রজ এতৎ কুতোহ- 
ভুদিতি ॥ ৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ- প্রথমে তিমঃ'- অন্ধকার, 
এইরূপ, পরে না, অন্ধকার এইরূপ হয় না, কিন্তু 
'রজঃ, -ধুলি, এইরূপ জানিয়া বলিলেন_-এই ধুলি- 
রাশিই বা কোথা হইতে উৎপন্ন হইল £॥ ৭1 
তথ্য _“খত্বিক”-( খতু_জ্‌ (পূজা করা) 
+কিপ্‌ ) যিনি খতুতে যক্ত করেন, যক্তপুরোহিত । 
যজ্ঞকাৰ্য্যে মুখ্য পুরোহিত চারিজন__হোতাঃ অধ্বয্যু, 
ব্রহ্মা ও উদ্‌গাতা । ইহাদের অধীনে তিন তিনটী 
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করিয়া আরও দ্বাদশটী খাত্বিক্‌ থাকেন; যথা, হোতার 
_মৈন্ৰাবরুণ, অচ্ছাবাক্‌ ; গ্রাবস্তুৎ ; অধ্বধ্যুর-_ 
প্রতিপ্রস্তাতা, নেষ্টা ও উন্নেতা; ব্রহ্মার__ব্রাক্মণবংশী, 
আগ্মীধ, ও পোতা ; উদগাতার-_প্রস্তেোতা, প্রতিহর্তা 
ও সূব্ৰহ্মণ্য। “আগ্নেধেয়ং পাকষযজ্ঞানগ্নিষ্টোমাদিকা- 
স্মখান্‌্। যঃ করোতি ব্বতো যস্য স তস্যাত্বিগিহো- 
চ্যতে” ॥ ৭ ॥ 


বাতা ন বান্তি ন হি সন্তি দস্যবঃ 
প্রাচীনবহিজীবতি হোগ্রদণ্ডঃ ৷ 
গাবো ন কাল্যন্ত ইদং কুতো রজো 
লোকোহধুনা কিং প্রলয়ায় কল্পতে ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বাতাঃ ( রজঃপ্রবর্তকাঃ বায়বঃ) ন 
বান্তি দস্যবঃ (অপি) ন হি সন্তিৎ যেতঃ ইহ দেশে) 
হ (ইতি অবধারিতার্থে ) উগ্রদণ্ডঃ ( উগ্রঃ :দণ্ডঃ যস্য 
সঃ) প্রাচীনবহিঃ (তদানীন্তনো রাজা) জীবতি। 
গাবঃ (অপি) ন কাল্যন্তে (ন শীঘ্রং নীয়ন্তে অতঃ ) 
ইদং রজঃ কুতঃ ( কস্মাৎ স্থানাৎ উত্থিত ? ) লোকঃ 
অধুনা প্রলয়ায় কল্পতে কিম্‌ 0৮0 
অনুবাদ-_বায়ু ত’ প্রচণ্ডবেগে প্রবাহিত হইতেছে 
না, উগ্রদণ্ড রাজা প্রাচীনবহিও ত’ জীবিত আছেন; 
সুতরাং এখন দস্য-তস্করাদিরও ত’ দোরাত্ম্য সম্ভব 
হয় নাঃ অথবা কেহ গো-পালকেও ত’ শীঘ্র তাড়না 
করিয়া লইয়া যাইতেছে নাঃ সুতরাং এই ধুলিরাশি 
কোথা হইতে সমুখিত হইতেছে? লোকের কি 
এখনই প্রলয়কাল উপস্থিত হইল 21 ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__পূনরপি বিবিধং সংশেরতে বাতা 
ইতি ৷ প্রাচীনবহিস্তদানীত্তনো রাজা ইতি স্পজ্ট্ম্‌ 
Ubu 
টাকার বঙ্গানুবাদ__পুনরায় নানারূপ সংশয় 
করিতে লাগিলেন- প্রচণ্ড বায়ু ত প্রবাহিত হইতেছে 
না ইত্যাদি। প্রাচীনবহিঃ_-তৎকালীন রাজা, ইহা 
স্পষ্ট ॥ ৮ || 


প্রসৃতিমিশ্রাঃ স্তরিয় উদ্দিগ্রচিতা 
 উঁচুবিপাকো নুজিনস্যৈব তস্য ৷. . 





৭৬ 
যৎ পশ্যতীনাং দুহিতূণাং প্রজেশঃ 
সূতাং সতীমবদধ্যাবনাগ।ম্‌ ॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ_ উদ্দিগ্রচিত্তাঃ (উদ্বিগ্নং চিত্তং যাসাং 
তাঃ) প্রসৃতিমিশ্রাঃ (প্রসূতিঃ দক্ষস্য পত্নী সা মিশ্রা 
মুখ্যা যাসাং তাঃ এবভ্তুতাঃ) স্রিয়ঃ উচছুঃ--যৎ 
প্রজেশঃ ( দক্ষঃ) দুহিত.ণাং পশ্যতীনাং পেশ্যন্তীনাং) 
( সতীনাম্‌ সমক্ষম্‌ ) অনাগাম্‌ (অনাগসং নিরপরা- 
ধাং) সুতাং সতীম্‌ অবদধো ( অবজ্ঞাতবান্‌ অতঃ ) 
তস্যৈব রূজিনস্য (পাপস্য ) বিপাকঃ ,কুফলম্‌ ইতি) 
| ৯ 

অনুবাদ-_প্রসূতি প্রভৃতি দক্ষপত্রীগণ উদ্বিগ্নচিত্তা 
হইয়া বলিতে লাগিলেন,__প্রজাপতি দক্ষ তাহার 
অন্যান্য কন্যাগণের সমক্ষে স্বীয় তনয়া নিরপরাধা 
সতীকে যে অবজ্ঞা করিয়াছিলেন, অধুনা বোধ হয় 
তাঁহার সেই পাপেরই কুফল সমূপস্থিত |॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ- প্রসূতি্দক্ষপত্ী সা মিশ্রা মুখ্যা যাসাং 
তাতস্য বৃজিনস্যাপরাধস্য এষ বিপাকঃ ফলম্‌। 
পশ্যন্তীনামিতি তস্যা দুঃখ।ধিকো হেতুঃ__অবদধ্যো 
অবজ্ঞাতবান্‌। অনাগাং নিরপরাধাম্‌ ॥ ৯ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-প্রসূতিমিশ্রাঃ- প্রসূতি দক্ষের 
পত্নী, তিনিই মুখ্য যাহাদের, সেই স্ত্রীগণ (বলিতে 
লাগিলেন ) ৷ “তস্য বূজিনস্য'__সতীর অনাদররূপ 
অপরাধেরই এই ফল। ‘পশ্যন্তীনাং’_ অন্যান্য কন্যা 
গণের সমক্ষে__ইহা তাহার দুঃখাধিকোর কারণ । 
'অবদধ্যো'_-দক্ষ যে সতীকে অবজ্ঞা করিয়াছিলেন 
'অনাগাং'__নিরপরাধা সতীকে ( অর্থাৎ দক্ষ অন্যান্য 
কন্যাগণের সমক্ষে বিনা-অপরাধে সতীকে যে অবজ্তা 
করিয়াছিলেন, সেই পাপের এই ফল উপস্থিত হইল ) 
0৯] 





যস্ত স্তকালে ব্যুপ্তজটাকলাপঃ 
স্বশূলসূচ্যসিতদিগ্‌ গজেন্দ্রঃ । 
বিতত্য নৃতযত্যুদিতাম্রদোধ্ব জা- 
নুচ্চাটহাসম্ভনয়িদ্র, ভিন্নদিক্‌ ॥ ১০॥ : 
অন্বয়ঃ_ যস্ত ( শিবঃ ) অন্তকালে প্রেলয়কালে) 
ব্যপ্তজটাকলাপঃ (ব্যুপ্তঃ বিবীর্ণঃ জটাকলাপঃ যস্য 
সঃ) স্বশূলসূচ্যপিতদিগ্‌ গজেন্রঃ (স্বস্যঃ শূলঃ স্বশূলঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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সঃ) উচ্চাটহাসস্তনয়িত্বভিন্নদিক্‌ ( উচ্চঃ অটহাসঃ 
কঠোর-হাসঃ স এব স্তনয়িত্র.£ গজ্জিতং তেন ভিন্না 
বিদীর্ণা দিশো যেন সঃ ঈদুশঃ' সন ) উদিতাস্রদোধ্ব- 
জান্‌ (উদিতানি উন্নমিতানি অস্তরাণি যৈঃ তে দোষ; 
বাহবঃ এব ধ্বজাঃ তান্‌ ) বিতত্য ( বিক্ষিপ্য হর্ষেণ ) 
নৃত্যতি ॥ ১০ 

অনুবাদ--যে রুদ্র প্রলয়কালে জটা-কলাপ বিবীর্ণ 
করতঃ স্বীয় ভ্রিশ্লাগ্রভাগে দিগ্গজেন্দ্রগণকে প্রোথিত 
করিয়া, মেঘগঞ্জনসদৃশ ভীষণ অট্টহাস্যে দিঙ্মগুল 
বিদীর্ণ করিয়া থাকেন এবং বিবিধাযুধসমন্বিত 
তাহার বাহুরূপ ধ্বজসম্হ বিস্তারপৃব্বক আনন্দে 
নৃত্য করেন ॥ ১০) 

বিশ্বনাথ__ন চাস্য প্রজাপতেপ্তেজস্থিত্বং শ্রীরুদ্র 
প্রভবতীত্যাহ_-যন্তিতি দ্বাভ্যম্‌ । ব্যপ্তজটাকলাপঃ 
বিকীৰ্ণজটাপূণ্ঃ । উদিতান্যন্নমিতানি অস্ত্রাণি যেষু 
তে দোষো বাহব এব ধ্বজাত্তান্‌ বিতত্য নৃত্যতি। 
স্তনয়িত্্গজ্জিতং তেন ভিন্না বিদীর্ণা দিশো যেন সঃ 
I So 

টীকার বঙ্গানুবাদ--শ্রীরুদ্রে এই প্রজাপতির কোন 
প্রভাব বিস্তৃত হইতে পারে না--ইহা বলিতেছেন, ‘যঃ 
তু'_যে শিব, ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। প্রলয়কালে 
যিনি জটাকলাপ বিকীর্ণ করেন । *উদিতাস্ত্র-দোধর্ব- 
জান্‌’”_উদিত হইয়াছে অর্থাৎ উন্নমিত হইয়াছে অস্্র- 
সমূহ যাহাতে, তাদুশ বাহুসকলই ধ্বজা (পতাকা ), 
তাহা বিস্তার করিয়া যিনি নৃত্য করেন । 'স্তনয়িত্র.$ 
_যীহার উচ্চ অট্রহাস্যই গজ্জন, তাহার দ্বারা, 
€ অর্থাৎ অতি উচ্চ কঠোর হাস্যরূপ মেঘগর্জনে ) 
যিনি দিক্সমূহ বিদীর্ণ করেন ॥ ১০ ॥ 


অমষয়িত্বা তমসহ্যতেজসং 

- মন্যু তং দুনিরীক্ষ্যং ভ্ুকুট্যা। 
করালদংস্ট্রাভিরুদস্তভাগণং 
স্যাৎ স্বস্তি কিং কোপস্নতো বিধাতুঃ ৷ ১১॥ 


অগ্বম্নঃ__অসহ্যতেজসং ( অসহ্যম্‌ অসহনীয়ং- 
তেজঃ যস্য তং) মন্যুপ্রুতং ( ক্রোধব্যাপ্তং ) ভ্রুকুট্যা - 


( কুটিলভ্রুবা ) দুনিরাক্ষ্যং (অতীব ভগ্হ্করং ) করাল 


TE EE “ee 
তস্য সূচ্যাম্‌ আগ্র অপিতাঃ প্রোতাঃ দিগৃগজেন্দ্রাঃ যেন 





811১১-১৩ 1 
চর 2222 
ংগ্ট্রাভিঃ (ভয়ঙ্করাভিঃ দংস্ট্রাভিঃ ) উদস্তভাগণং 
(উদত্তঃ উৎক্ষিপ্তঃ ভাগণো নক্ষত্র সমূহো যেন তং) 
২ তং (শিবম্‌ ) অমর্ষয়িত্বা (অসহনযুক্তং কৃত্বা ) 
| কোপয্নতঃ (কোপম্‌ উৎপাদয় তঃ ) বিধাতুঃ (প্রজা 
গতেঃ ব্রক্গণোহপি ) কিং স্বস্তি (মঙ্গলং ) স্যাৎ £ 





|| ১১ | 
অনুবাদ_্যাহার তেজ অসহনীয়, যিনি স্বভা- 


| বতঃই ক্রোধপূর্ণ, যাহার ভ্রুকুটীকুটিল নেত্র অতীব 
; ভয্নঙ্কর এবং যাহার ভীষণদংস্ট্রাদারা আক্ষিপ্ত হইয়া 
৷ ন্ক্ষত্রসকল কক্ষচ্যুত হইয়া পড়ে, সেই উগ্রম্ত্তি রুদ্রকে 
প্রকোপিত করিয়া স্বগ্নং ব্রক্মাও কি নিস্তার পাইতে 
পারেন £ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অনর্ষযনিত্বা কোপয়িত্বা উদস্ত উৎক্ষিপ্তো 
ভাগণো বহ্িনসূর্য্যাদীনামপি জ্যোতির্গণো যেন তম্‌। 
গুনরপি প্রেয়স্যবমানেন কোপয়তো বিধাতুঃ প্রজাপতেঃ 
পিতুব্রন্মণোহপি কিং স্বস্তি স্যাৎ £-_কান্যস্য কথেতি 
দক্ষস্য দৌরাজ্ম্যেন সব্ব এব মহাবিপদি নিমঙক্ষ্যাম 
ইতি ভাবঃ ৷ ১১ ৷৷ 

টীকার বজগানুবাদ--তম্‌ অমষয়িত্বা'__তীহাকে 
কোপিত (ক্রোধযুক্ত ) করিয়া (কে নিষ্কৃতি লাভ 
করিতে পারে 2) 1 যাহার বিকটাকার দত্তের দ্বারা 
বহ্নি, সূ্য্যাদির জ্যোতিসমূহ উৎক্ষিপ্ত, অর্থাৎ ছিন্ন- 
| বিচ্ছিন্ন হইয়া থাকে, তাঁহাকে । তাহাতে আবার 
র প্রিয়তমার অবমাননের দ্বারা ক্রোধ উৎ্পন্নকারী, 
'বিধাতুঃ"_-প্রজাপতির পিতা ব্রহ্মারও কি কোন মঙ্গল 
হইতে পারে? অপরের কথা আর কি বক্তব্য £ 
| একমাত্র দক্ষের দৌরাঘ্মঘ্যের জন্য আমরা সকলেই 
! মহাবিপদে মিমজ্জিত হইলাম-__-এই ভাব ৷৷ ১১ ॥ 


বহ্ববমুদ্বিগ্নদৃশোচ্যমানে 

জনেন দক্ষস্য মুহুর্মহাআনঃ | 

উৎপেতুরুৎগাততমাঃ সহস্শো 
| ভগ্নাবহা দিবি ভূমৌ চ পথ্যক্‌ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_এবং উদ্বিগ্নদূশা (উদ্বিগ্না দূক্‌ দৃষ্টিঃ 
যস্য তেন) জনেন বহু উচ্যমানে মহাত্মনঃ ( অতি- 
ধীরস্য) দক্ষস্য (অপি) দিবি (স্বর্গে ) ভূমৌ 
€ গৃথিব্যাং) চ পর্য্যক্‌ (সব্বতঃ ) মুহঃ (বারং 
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বারং ) সহস্রশঃ ভয়াবহাঃ (ভয়জনকাঃ ) উৎপাত- 
তমাঃ ( মহোৎপাতাঃ ) উৎপেতুঃ (উথ্িতাঃ ) ৷॥১২৷৷ 

অনুবাদ-_যজসভাস্ ব্যক্তিসকল উদ্দিগ্নদুষজ্টিতে 
বারম্বার এইরূপ নানাকথা কহিতে লাগিলেন । তখন 
আকাশ ও পৃথিবীর চতুদ্দিক্‌ হইতে মহান্‌ উৎপাত- 
সকল সমুখিত হইতে লাগিল; তাহাতে অতি ধীর 
দক্ষেরও ভয় জন্মিল ॥ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ_হে মাতর$, সত্যমেব ব্মথেতোবং 
জনেন তত্রত্য লোকসমূহেনাপি বহু উচ্যমানে মহাত্ম- 
নোহপি দক্ষস্য। যদ্বা বিপরীতলক্ষণয়া দুরাত্মন 
ইতার্থ 81 ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_হে মাতৃগণ ! আপনারা 
সত্যই বলিতেছেন-_-এইরূপ সেখানকার জনগণ 
নানাকথা বলিতে থাকিলে । “মহাত্সনঃ'_মহাত্মা 
(স্থিরচিত্ত ) দক্ষেরও ৷ অথবা বিপরীত লক্ষণার দ্বারা 
দুরাত্মা দক্ষের মনেও ভীতির সঞ্চার হইল-__এই অর্থ 
| ১২।] 


তাবৎ স কুদদ্রানুচরৈর্মহামখো 
নানায়ুধৈর্বামনকৈরুদায়ুধৈঃ ৷ 
পিনৈঃ পিশলৈর্মকরোদরাননৈঃ 
পর্য্যাদ্রবভিবিদুরান্বরুধ্যত ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--হে) বিদুর, তাবৎ নানায়ুধৈঃ (নানা 
আয়ুধানি যেষাং তৈঃ) বামনকৈঃ (হুস্বদেহৈঃ ) 
উদায়ুধৈঃ উিদ্যতায়ুধৈঃ) পিন্দৈঃ (কপিলৈঃ ) পিশনৈঃ 
(পীতৈঃ ) মকরোদরাননৈঃ €মকরস্য ইব উদরম্‌ 
আননঞ্চ যেষাং তৈঃ ) পর্যযদ্রবডিঃ (পরি পরিতঃ 
আ সব্বতঃ ধাবডিঃ) রুদ্রানুচরৈঃ সঃ মহামখঃ 
€মহান্‌ যক্তঃ) অন্বরুধ্যত € অবরুদ্ধো। জাতঃ) 
॥ ১৩ | 

অনুবাদ-_হে বিদুর, অনতিবিলম্বে রুদ্রের অনু- 
চরবূন্দ নানাবিধ অস্ত্রশত্্র উত্তোলনপূর্ব্বক প্রবলবেগে 
আগমন করতঃ সেই মহতী যক্তভুমি বেষ্টন করিয়া 
ফেলিল ; তাহাদিগের মধ্যে কেহ কেহ খর্ব্বাকৃতি, 
কেহ কেহ কপিলবর্ণ, কেহ বা পীতবর্ণ, কাহারও 
উদর মকরের ন্যায় এবং কাহারও বা মুখমণ্ডল 
মকরের বদনসদূশ ৷৷ ১৩ ॥ 





৭৮ 

বিশ্লনাথ-_বামনকৈত্ুস্বদেহৈঃ অন্বরুধ্যত আবি- 
যত। ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“বামনকৈঃ'__হুস্বদেহ অর্থাৎ 
খব্বারূতি রুদ্রান্চরগণের দ্বারা, “অন্বরুধ্যত'__ 
বিশাল যজ্তস্থল অবরুদ্ধ হইল, ( অথবা-_-'মহামখঃ 
অঃ”, মহাযজ্ঞান্ষ্ঠানকারী দক্ষ তাহাদের দ্বারা আর্ত 
হইল ) ৷ ১৩ ৷ 





কেচিদ্বভঞ্জঃ প্রাথবংশং পত্বীশালাং তথাপরে ৷ 
সদ আগ্রীধূশালাঞ্চ তদ্বিহারং মহানসম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__কেচিৎ প্রাগ্বংশং যেড্শালায়াঃ পূর্র্ব- 
পশ্চিমস্তত্তয়োঃ অপিতং পূর্বপশ্চিমায়তং কাষ্ঠং 
প্রাথবংশঃ তং) বভঙ্জঃ, তথা অপরে পত্রীশালাং 
(যজ্তশালায়াঃ পশ্চিমতঃ শালা যন্ত্র যজ- 
মানাদিত্্রিয়ঃ উপবিশন্তি, তাং বভঙ্জঃ ); ( অপরে 
চ) সদঃ (যক্তশালায়াঃ পূরতঃ স্থিতং সদোমগুপং 
বভঞ্জুঃ ), (অন্যে চ সদসঃ পূরতঃ হবিদ্ধানং বভঞ্জঃ), 
(অন্যে তস্য উত্তরতঃ ) আগ্নীধ শালাং চ তদ্বিহারং 
(যজমানগৃহং) মহানসং (পাকভোজনশ৷লাং চ 
বভঞ্জঃ )॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_এ সকল রুদ্রানুচরগণের মধ্যে কেহ 
কেহ যজশালার পূ্বপশ্চিমস্তম্তের উপরিস্থিত পূর্ব্ব- 
পশ্চিমায়ত কাষ্ঠ ভাঙ্গিয়া ফেলিল; কেহ কেহ 
পত্বীশালা, কেহ যক্তশালার পুরোভাগে অবস্থিত মণ্ডপ 
ও তৎসম্মুখস্থ ঘৃত রাখিবার স্থান, কেহ তদুত্তরস্থ 
আগ্নীধ শালা, কেহ যজমানগণের গৃহ এবং কেহ বা 
পাকশালা ভগ্ন করিয়া দিল ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__যজশালায়াঃ পূব্বপশ্চিমস্তম্তয়োরপিতং 
পূ্ব্বপশ্চিমায়তং কাষ্ঠং প্রাগ্বংশঃ । যক্তশালায়াঃ 
পশ্চিমতঃ পত্বীশালা। যক্তশালায়াঃ পূরতঃ সদো 
মণপঃ। সদসঃ পরতো হবিধানং, তস্যোত্তরত 
আগ্মীধশালা, তদ্বিহারং যজমানগৃহং, মহানসং পাক- 
ভোজনশালাম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_যক্তশালার পূৰ্ব্ব পশ্চিম: 


স্তম্ভের উপরি স্থিত পূর্ব পশ্চিমায়ত কাষ্ঠ প্রা্বংশ, 


তাহা কেহ কেহ ভাঙ্গিয়া ফেলিল। যক্তশালার পশ্চিম 
দিকে পত্নীগণের বাসগৃহ । যজ্ঞশালার পূরোভাগে” 


শ্ৰীমন্তাগযতম্‌ 
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AAAS 


ভাগে হবিধান ( ঘৃত রক্ষা করিবার স্থান )। তাহার 
উত্তরদিকে আগ্রীধু-শালা (যজীয় অগ্নি রক্ষাকারী 
খত্বিক্গণের বাসস্থান ), “তদ্বিহারং-যজমানের 
বাসগৃহ, ‘মহানসং’__পাক-ভোজনশালা--( এইসকল 
ভগ্ন করিয়া দিল )॥ ১৪ ॥ 
তথ্য_-“অগ্নীধ”__অগ্নিং দধাতি যঃ সঃ, খাত্বিক- 
বিশেষ, যিনি যজ্ঞীয় অগ্নি রক্ষা করেন ॥ ১৪॥ 


রুরুজু্যজ্ঞপান্রাণি তথৈকেহগ্রীননাশয়ন্‌ ৷ 
কুণ্ডেণ্বমূন্ৰয়ন্‌ কেচিদ্বিভিদুবেদিমেখলাঃ 1১৫1 


অন্বয়ঃ-তথা একে €কেচিৎ) যজ্তপান্নাণি 
(চমসাদীনি ) রুরুজুঃ (বভঞ্জঃ)। অগ্নীন্‌ অনা- 
শয়ন্‌ (ন বারিতবন্তঃ ) কেচিৎ কুণ্ডেষু অমন্নয়ন্‌। 
বেদিমেখলাঃ (উত্তরবেদ্যাঃ সীমাসৃন্রাণি ) বিভিদুঃ 
(বিদারয়ামাসূঃ ) ৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ--অপর কতকগুলি রুদ্রানুচর যজ্তপান্র 
ভঙ্গ করিয়া ফেলিল, কেহ কেহ যজ্ঞকুণ্ডসমূহে মূত্র- 
ত্যাগ করিল, কেহ কেহ যীয় বেদী ও মেঘলা ছিন্ন 
করিল ॥ ১৫ || 

বিশ্বনাথ-_রুরুজুর্বভজ.$ || ১৫ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ ‘রুরুজুঃ’__যজ্তপাত্রসকল 
ভঙ্গ করিল ॥ ১৫ ॥ 


অবাধন্ত মুনীনন্যে একে পত্বীরতজ্জয়ন্‌ ৷ 
অপরে জণৃহর্দেবান্‌ প্রত্যাসন্নান্‌ গলায্মিতান্‌ ॥ ১৬॥ 
অন্বয়ঃ__অন্যে মুনীন্‌ অবাধন্তঃ ( দুৰ্ব্বাক্যা- 
দিভিঃ পীড়িতবস্তঃ ) একে পত্নীঃ অত্জ্জয়ন্‌ অভৎ- 
সয়ন্‌) অপরে প্রত্যাসন্নান্‌ (সমীগস্থান্‌ ) (ভয়াৎ) 
পলায়িতান্‌ দেবান্‌ (অপি) জগহুঃ ( ধৃতবস্তঃ ) 
১৬ | 
অনুবাদ--অপর কতকগুলি রুদ্রানুচর দুর্ব্বাক্যা- 
দির দ্বারা যুনিগণের পীড়া উৎপাদন করিল, কতক- 
ওলি বা মুনিপত্রীদিগের প্রতি তর্জ্জন গর্জন করিতে 


লাগিল, অপর কতকগুলি নিকটস্থ ও গলায়িত দেবতা- 
দিগকে ধরিতে লাগিল ॥ ১৬ ॥ 


Ed মি... 
অবস্থিত ‘সদঃ’, অর্থাৎ মণ্ডপ । সেই মণ্ডপের পুরো. 





81৫1১৬-২০ ] 
বিশ্রনাথ-_তিষ্ঠত ভবতীঃ সম্প্রতি বিধবাঃ কুর্মহে 
ইতি আল্লীলবচনৈর্বা পড়ীরতজ্জরয়ন্‌ ॥ ১৬ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_পতরীঃ অতর্য়ন্*__অপেক্ষা 
কর, সম্প্রতি তোমাদিগকে বিধবা করিতেছি, অথবা 
অশ্লীল দুর্ব্বাক্যের দ্বারা পত্নীদিগকে তর্জন-গ্জন 
করিতে লাগিল ॥ ১৬ ॥ 





ভূগুং ববন্ধ মণিমান্‌ বাঁরভদ্রঃ প্রজাগতিম্‌ ৷ 
চণ্ডেশঃ পূষণং দেবং ভগং নন্দীশ্বরোহগ্রহীৎ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ_-মণিমান্‌ (নাম যক্ষঃ) ভূণ্ডং ববন্ধ, 
বীরভদ্রঃ প্রজাপতিং (দক্ষং ববন্ধ )। চণ্ডেশঃ পৃষ- 
গং দেবম্‌ অগ্রহীৎ। নন্দীশ্বরঃ ভগম্‌ (অগ্রহীৎ ) 
| ১৭ ॥ 
অনুবাদ__মণিমান্‌ নামক রদ্রানুচর ভূগুকে, 
বীরভদ্র প্রজাপতি দক্ষকে, চণ্ডেশ্বর স্ষ্যদেবকে এবং 
নন্দী ভগদেবকে ধরিয়া বন্ধন করিল ॥ ১৭ ॥ 


স্ব এবত্বিজো দৃষ্টা সদস্যাঃ সদিবৌকসঃ ৷ 
তৈরদ্দ্যমানাঃ সুভূশং গ্রাবভিনে কধাহদ্রবনূ ॥ ১৮॥ 


অন্বয়ঃ-_সব্রবে এব খাত্বিজঃ সদস্যাঃ সদিবৌ- 
কসঃ (দেবৈঃ সহিতাঃ) দৃষ্টা ( পৃব্বোক্তোপদ্রবা- 
দিকং নিরীক্ষ্য ) (স্বয়ং চ) তৈঃ গ্রাবভিঃ পোষাণৈঃ) 
সৃভৃশম্‌ (অত্যর্থম্‌ ) অদ্দ্যমানাঃ পৌড্যমানাঃ আন্তঃ) 
নৈকধা (অনেকধা ) অদ্রবন্‌ (দদ্বুঃ, পলায়মাসুঃ ) 
॥১৮ | 

অনুবাদ-_খত্বিক্গণ ও দেবতাগণের সহিত 
সদস্যগণ সকলেই পূর্বোক্তপ্রকার উপদ্রব নিরীক্ষণ 
করিয়া চতুদ্দিকে পলায়ন করিতে আরস্ত করিলেন; 
রুদ্রানুচরগণ তঁ।হাদিগের প্রতি প্রস্তর নিক্ষেপ করিতে 
লাগিল, তাহাতে তাহারা অতিশয় আঘাতপ্রাপ্ত হইলেন 
॥১৮ || 

বিশ্বনাথ-_-গ্রাবভিরর্দ্যমানাঃ নৈকধা দুদ্রতবুঃ ॥১৮ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__গ্রাবভিঃ,_ প্রস্তরখণ্ডের দ্বারা 
প্রহাত হইয়া (সদস্যগণ), “নৈকধা”__-অনেক প্রকারে, 
অর্থাৎ ইতস্ততঃ পলায়ন করিতে লাগিল ॥ ১৮॥ 





চতুর্থস্ন্ধঃ তত 


EEE LL 
জুহবতঃ সূবহস্তস্য শমশ্দুণি ভগবান্‌ ভবঃ ৷ 
ভূগোনুলুঞ্চে সদসি যোইহসৎ শ্মহংচ দর্শয়ন্‌ ৷ ১৯ 

অন্বয়ঃ__যঃ ( ভূণ্ডঃ ) সদসি (দেবসভায়াং ) 
শমশ্ু দর্শয়ন অহসৎ, (তস্য) সুরহস্তস্য (জুবঃ 
হস্তে যস্য তস্য ) জুহ্বতঃ ( হোমং কুৰ্ব্বতঃ ) ভূগোঃ 

*মশ্াণি ভগবান্‌ ভবঃ (বীরভদ্রঃ) লুলু্চে ( উৎ- 

পাটিতবান্‌ ) ৷৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_ভগু হোমপান্র-হস্তে অগ্নিতে আহুতি 
প্রদান করিতেছিলেন, এমন সময় এশ্বর্য্যশালী বীরভদ্র 
তাহার শমশ্ুরাজি উৎপাটন করিয়া ফেলিলেন; 
কারণ, এ ভূগু সভাস্থলে মহাদেবকে শম প্রদর্শন 
করিয়া হাস্য করিয়াছিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--ভবো বীরভদ্রঃ। লুলুঞ্চে উৎপাটয়া- 
মাস ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভবঃ,_এখানে মহাদেবের 
অংশ-সম্ভৃত বীরভদ্র । “ল্লুঞ্চে”_উৎপাটিত করিলেন 

(অর্থাৎ মহষি ভূগুর *মশ্ুসকল ছিড়িয়া ফেলিলেন) 

|| ১৯ | 


ভগস্য নেত্ৰে ভগবান্‌ পাতিতস্য রুষা ভুবি। 
উজ্জহার সদস্থেহক্ষা যঃ শপন্তমঙ্গৃসূচৎ ৷ ২০ ৷ 
অন্বয়ঃ-__যঃ ( ভগঃ ) সদস্থঃ ( সদসি সভায়াং 
স্থিতঃ সন্ ) শপন্তং (শিবনিন্দাং কু্ব্বস্তং দক্ষম্‌ ) 
অক্ষা (অক্ষিনিকোচেন ) অসূসূচৎ (প্রেরিতবান্‌ ), 
রুষা ( রোষেণ তং) ভুবি পাতিতস্য ভগস্য নেত্র 
ভগবান্‌ (বীরভদ্রঃ) উজ্জহার ( নিঃসারিতবান্‌ ) 
1২০ | 
অনুবাদ__দক্ষ যখন সভামধ্যে শিবনিন্দা করিতে- 
ছিলেন, ভগদেব তখন অক্ষিসক্কোচদ্বারা দক্ষকে উৎ- 
সাহিত করিয়াছিলেন । এই কারণে বীরভদ্র ভ্রোধ- 
ভরে তাহাকে ভূমিতে নিক্ষেপ করিয়া তাহার চক্ষুদয় 
উৎপাটন করিলেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__শপন্তং দক্ষম্‌ অক্ষিনিকোচেন অসূসূচৎ 
প্রেরিতবান্‌ ॥ ২০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_শপত্তং__দক্ষ যখন শিব-. 
নিন্দা করিতেছিলেন, এ সময়ে ভগদেব, চক্ষুঃকোণ, 





৮০ 


দ্বারা সঙ্কেত করিয়া, তাঁহাকে এ ব্যাপারে উৎসাহিত 
করিয়াছিলেন ॥ ২০ 1 





পূষ্ণো হ্যপাতয়দ্দন্তান্‌ কলিঙ্গস্য যথা বলঃ। 
শগ্যমানে গরিমণি যোহহসদ্দশয়ন্‌ দতঃ ॥ ২১ ॥ 

অন্বস্নঃ__ গরিমণি (গুরুতরে রুছ্রে ) শপ্যমানে 
(দক্ষেণ নিন্দ্যমানে সতি ) যঃ পূষা দতঃ ( দন্তান্‌ ) 
দর্শয়ন্‌ অহসৎ, তস্য পূষ্ণঃ দন্তান্‌ হি কলিজস্য 
(কলিঙ্গদেশরাজস্য দন্তান্‌ অনিরুদ্ধোদ্ধহে ) বলঃ 
€(বলভদ্রঃ) যথা (অপাতয়ৎ তথা) অপাতয়ৎ 
(উৎপাটিতবান্‌ )॥ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_বলদেব যেরূপ কলিঙগরাজ দস্তবন্রের 
দন্তরাজি উৎপাটিত করিয়াছিলেন, তদ্রপ বীরভদ্রও 
পুষাদেবের দন্তসমূহ উৎপাটন করিলেন; কারণ, 
দক্ষ যখন পরমণ্ডরু শ্রীরুদ্রের নিন্দা করিতেছিলেন, 
তখন এ' পূষাদেব দন্ত প্রদর্শন করিয়া হাস্য করিয়া- 
ছিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ__কলিজদেশরাজস্যানিরুদ্ধোদ্বাহে বলভদ্রো 
যথা দন্তান্‌ দ্যুতে উৎপাটিতবান্‌, গরিমণি গরিমবতি 
রুদ্রে। দতো দন্তান্‌ । পূষ্ণোরিতি পাঠে দ্বিবচন- 
মৈন্দ্ৰাপৌষ্ণশ্চরুর্ভবতীত্যতরেন্দ্রসহিতস্যান্যস্যাপি পৃষ্ণো 
দন্তপাতন-প্রাপ্তর্থং জেয়ম্‌ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বল্গানুবাদ-_‘কলিঙ্গস্য যথা বলঃ’-_অনি- 
রুদ্ধের বিবাহকালে দৃযৃতক্রীড়ায় রুব্মির সখা কলিঙ্গ- 
দেশের অধিপতি দত্তবন্রু শ্রীবলদেবকে দন্তপ্রকাশে 
পরিহাস করায়, তিনি যেমন কলিঙ্গরাজের দন্ত উৎ- 
পাটিত করিয়াছিলেন, তদ্বপ এখানে ‘গরিমণি 
সব্বশ্রেষ্ঠ রুদ্রের প্রতি দন্তপ্রকাশে যে পূষা ( সূয্য ) 
হাস্য করিয়াছিলেন, বীরভদ্র তাহার দন্তসমূহ উৎ- 
পাটিত করিলেন । এখানে 'পৃফ্োঃ-_ এইরূপ দ্বি- 
বচনান্ত পাঠে, “গন্ৰাপৌষ্শ্চরু্ভবতি”_ অর্থাৎ 
ইন্দ্রের সহিত পূষার ( সূর্য্যদেবের ) চরু-_এইরূপ 
শ্রতিবচনে, ইন্দ্রের সহিত অন্য পৃষারও দস্তপাতনের 
প্রাপ্তির জন্য ইহা জানিতে হইবে । (শ্রীধর স্বামি- 


পাদের টীকায় ইহার সবিশেষ বিজি রহিয়াছে 1). 


URS 
তথ্য-ভাঃ ১০৷৬১৷২৯৷৩৭ শ্লোকে বলদেবকর্তুক 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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পিছন 
(কলিঙ্গরাজ দত্তবন্রের দন্তো্পাটনের বিষয় বণিত 
আছে ॥ ২১।। 


আকন্রম্যোরনি দক্ষস্য শিতধারেন হেতিনা ॥ 
ছিন্দন্নপি তদুদ্ধর্ত্ুং নাশক্লোৎ ন্র্য্ধকত্তদা ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ__-তদা দক্ষস্য উরসি (বক্ষ সি) আক্রম্য 
( আরুহ্য ) শিতধারেণাপি (তীক্ষধারেণাপি ) হেতিনা 
(খজ্চেন ) শিরঃ ছিন্দন্নপি শ্র্য্বকঃ (বীরভদ্রঃ) তৎ 
(শিবঃ ) উদ্ধর্ত্ুং (কায়াৎ পৃথক্‌ কর্তৃং) নাশরোৎ 
(ন সমর্থ ঃ অভুৎ ) ৷৷ ২২॥ 

অনুবাদ__অতঃপর রুদ্রাংশ বীরভদ্র দক্ষের 
বক্ষঃস্থলে আরোহণ করিয়া তীক্ষধার খড়াদ্বারা 
তাহার মস্তক ছেদন করিতে প্রব্বত্ত হইলেন, কিন্ত 
দক্ষের শরীর হইতে তাহার মস্তক বিচ্ছিন্ন করিতে 
পারিলেন না| ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__হেতিনা 
বীরভদ্রঃ ৷৷ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“হেতিনা,_খড্োর দ্বারা । 
তৎ*_তাহার মস্তক, অর্থাৎ দক্ষের শরীর হইতে 
তীহার মস্তক খড়গাঘাতেও বিচ্ছিন্ন করিতে পারিলেন 
না। ভ্ত্যিস্বকঃ,_এখানে ত্ৰিলোচন মহাদেবের অংশ- 
সম্ভূত বীরভদ্র ৷ ২২ ॥ 


খডেগন তন্মস্তকং ভ্র্যন্থকো 


শঙসৈরস্। দিবতৈরেনমনিভিন্নত্রচং হরঃ ৷ 
বিস্মম্নং পরমাপন্নো দধ্যো পশুপতিশ্চিরম্‌ ৷ ২৩॥ 


অন্বয়ঃ-_অক্্রান্বিতৈঃ (অন্ত্রসহিতৈঃ ) শশ্ত্রৈঃ 
(অপি ) অনিভিন্নত্বচং (ন নিভিন্না ত্বক্‌ যস্য তথা- 
ভূতং দৃষ্টা ) হরঃ পশুগতিঃ €বীরভদ্রঃ) পরং 
বিস্ময়ম্‌ আপন্নঃ (সন্) চিরং দধ্যো চিন্তয়ামাস) 
॥ ২৩) 

অনুবাদ-_যখন নানাবিধ অস্ত্রশস্ত্রের প্রহারে 
দক্ষের চম্্মমান্রও ছিন্ন হইল না, তখন বীরভদ্র অতি- 
শয় বিস্মিত হইয়া অনেকক্ষণ ধরিয়া চিন্তা করিতে 
লাগিলেন ॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_শস্ত্রেঃ খঙ্জাদিভিঃ অস্্রান্বিতৈঃ শর" 
ভরিশ্লাদি-সহিতৈর চ্ছিনত্বচং দৃষ্টেতি শেষঃ ৷৷ ২৩ ॥ 
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চতুর্থস্কন্ধঃ 
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টীকার বলানুবাদ-_-শপ্রেঃ- খঙ্জ।দির দ্বারা, 
াপ্তান্বিতৈঃ__শর, শুলাদির সহিত । (যাহা হস্তে 
ধারণ করিয়া আঘাত করা যায়, তাহা শন্ত্র, যেমন 
অসি, খত্গাদি, আর যাহা নিক্ষেপ করিয়া আঘাত 
করা হয়, তাহা আন্ত্র, যেমন বাণ, শূল প্রভৃতি-_-এই 
ভেদ)। “অভিনত্বচং--দক্ষের চর্ল্মমাত্রও ছিন্ন হইল 
না দেখিয়া, (বীরভদ্র অত্যন্ত বিস্ময়ের সহিত বহু- 
ক্ষণ চিন্তা করিতে লাগিলেন |) ২৩ ॥ 


দৃচ্টা সংজ্ঞগনং যোগং পশুনাং স গতির্মথে ॥ 
যজমানপশোঃ কস্য কায্জাৎ তেনাহরচ্ছিরঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

অন্বয্পঃ__স পশুনাং পতিঃ (বীরভদ্রঃ) মখে 
(যজ্ঞে) সংজ্ঞগনং যোগং ( কণ্ঠপীড়নাদিরূপং 
মারণোপায়যন্ত্রং দূটা ) তেনৈব ( যন্ত্রেণ ) যজমান- 
পশোঃ (যজমানরাপস্য পশোঃ ) কস্য (দক্ষস্য ) 
শিরঃ (মস্তকং ) কায়াৎ (দেহাৎ ) অহরৎ ( পৃথক্‌ 
কৃতবান্‌ ) ॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর সেই পশুপতি বীরভদ্র যজ্ত- 
স্থলে সংজ্তপন-যোগ অর্থাৎ কগ্ভনিপীড়নরাপ পশু- 
মারনোপায় দর্শন করিয়া উহাদ্বারা পশুতুল্য যজমান 
প্রজাপতি দক্ষের শরীর হইতে মস্তককে বিচ্ছিন্ন 
করিয়া ফেলিলেন ৷ ২৪ ॥ 


বিশ্রনাথ__সংজ্ঞপনং যোগং কণ্ঠনিম্পীড়নেন 
ভ্রোটনং, তেনোপায়েনাহরৎ ॥ ২৪ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'সংজপনং যোগং_কণ্ঠ- 


নিপীড়নের দ্বারা পশুমারণের উপায়ভূত যন্ত্র ; সেই 
উপায়ে পশুসম যজমান দক্ষের শরীর হইতে মস্তক 
বিচ্ছিন্ন করিয়া ফেলিলেন ॥ ২৪ ৷ 
মধ্ব__বীরভদ্রাক্ষরূপেণ স্বেন পূ্ব্বং যযৌ হর$। 
মূলরূপেণ পশ্চাৎ তু গত্বা দক্ষমথাবধীৎ ॥ 
তন্রোপেন্দ্রেণ হরিণাজিতো ধর্মাতমজেন চ। 
অন্যান্‌ জিগায় প্রযযৌ কৈলাসং স্বং নিকেতনম্‌ ॥ 
ইতি ব্রাহ্ম ॥ ২৪-২৬ ॥ 
তথ্য_সংজ্তপনযোগ-_কণ্ঠ-নিষ্পীড়নাদিদ্বারা 
মারণোপায় (শ্রীধর); ‘সংজ্ঞপন’_সম্_জপি 
(বধ করা )4অনট্‌ ( আলম্ভন, মারণ )! জমান 


১১ 


পশু--'যজমান' অর্থে যজ্তকারক, যজাদির অনুষ্ঠাপক 
বা ব্রতী, যিনি দক্ষিণা দিয়া যক্ত করান। গণশুতুল্য 
যভ্তকারক-__দক্ষ ॥ ২৪ ॥ 


সাধুবাদস্তদা তেষাং কম্ম তৎ তস্য পশ্যতাস্‌ ৷ 
ভূতপ্রেতপিশাচানামন্যেষাং তদ্বিপধ্যয়ঃ ৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-__তদা তস্য (বীরভদ্রস্য) তৎ ( দক্ষ- 
শিরন্ছেদনরাপং ) কন্ম পশ্যতাং তেষাং ভূতপ্রেতপিশা- 
চানাং (রুদ্রান্চরাণাং) সাধুবাদঃ (অভূৎ)। 
অন্যেষাং ( দক্ষপক্ষীয়ানাং ব্রাহ্মণাদীনাং তু ) তদ্বিপ- 
য্যয়ঃ (অসাধুবাদঃ অভূৎ ইতি ) 1 ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_-তখন সেই বীরভদ্রের এইরূপ কাধ্য 
দেখিয়া ভূত, প্রেত ও পিশাচগণ “সাধু” ‘সাধু’ বলিয়া 
কোলাহল করিয়া উঠিল; কিন্তু অন্যান্য দক্ষপক্ষপাতী 
দ্বিজগণের মুখ হইতে তদ্বিপরীত অসাধুবাদ উত্থিত 
হইল ৷৷ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__অন্যেষাং বিপ্রাদীনাং তদ্দিপর্যযয়োই- 
সাধুবাদঃ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_'অন্যেষাং'_অপর দক্ষপক্ষীয় 
বিপ্রাদির তিদ্বিপর্যায়ঃ-তদ্ধিপরীত অসাধুবাদ 
উত্থিত হইল ৷৷ ২৫ ॥ 


জুহাবৈতচ্ছিরস্তদ্মিন্‌ দক্ষিণাগ্লাবমধিতঃ | 
তদ্দেবযজনং দগ্ছা প্রাতিষ্ঠদ্‌ গুহ্যকালয়ম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্ছদ্ধে 
দক্ষযজ্ঞবিধ্বংসনং নাম চতুর্থোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ--অমষিতঃ (দক্ষকৃতং  শিবাপমানং 
অসহমানঃ বীরভদ্রঃ) এতৎ শিরঃ তচ্মিন্‌ দক্ষিণাগ্ৌ 
জুহাব। (অথ) তদ্দেবষজনং (তৎ তস্য দক্ষস্য 
দেববযজনং মপ্ডপাদিকমপি ) দগ্ধ গুহ্যকালয়ং 
(কৈলাসং) ্রাতিষ্ঠৎ (প্ৰাতিষ্ঠত, জগাম )0 ২৬ ॥ 
অন্বাদ_-অনন্তর ক্রোধপ্রদীপ্ত বীরভদ্র দক্ষের 
এ ছিন্নমূগ্ দক্ষিণান্নিতে আহতি প্রদান করিলেন এবং 





৮২ 
তৎপরে দক্ষের যজ্ঞাগার দগ্ধ করিয়া কৈলাসে প্রস্থান 
করিলেন ৷৷ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__গুহ্যকালয়ং কৈলাসম্‌ ॥ ২৬ ॥ 


ইতি সারার্থদণিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
চতুর্থে পঞ্চমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ €গুহ্যকালয়ং_-কৈলাস 
পর্বতে প্রস্থান করিলেন ॥ ২৬ ॥ 





ইতি ভক্ঞচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদণিনী, 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত পঞ্চম অধ্যায় 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


APU 
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সমাপ্ত | ৫1) 


০... 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিবটিত , 


স্ীমভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের পঞ্চম অধ্যায়ের ‘ সারা 
দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81৫11 


ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 
বিরতি ইত্যাদি সমাপ্ত 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-চতুর্থক্ষন্ধে পঞ্চমাধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৫3+" 


ঘৃষ্ঠোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ -__ 
অথ দেবগণাঃ সব্বে রুদ্রানীকৈঃ পরাজিতাঃ ৷ 
শূলপট্রিশনিস্িংশগদাপরিঘমূদ্গরৈঃ ॥ ১ 
সঞ্ছিম্নভিম্নসব্বালাঃ সত্বিক্সভ্যা ভয়াকুলাঃ ৷ 
স্বয়ভূবে নমস্কৃত্য কাৎ স্নোনৈতম্ন্যবেদয়ন্‌ ৷ ২ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


ষষ্ঠ অধ্যায়ের কথাসার-_ 


এই অধ্যায়ে ব্রহ্মার দেবগণ সহ কৈলাসে মহা- 
দেবের সমীপে গমন এবং দক্ষ ও তৎপক্ষীয়গণের 
হিতার্থ শস্তুর কোপশান্তি চেষ্টা বণিত হইয়াছে । 
ব্ৰহ্মা দেবগণের প্রার্থনায় তাঁহাদের সহিত পরম 
শোভা সোন্দয্যশালী কৈলাস পর্বতে গমনপূৃব্বক তরু- 
মূলে সমাসীন, ভগবদারাধনারত শস্তুকে দেখিতে 
পাইলেন । ব্ৰহ্মাদি দেবতাগণ শঙভ্ভুকে যথোচিত 
অভিবাদনাদি করিলে শিবও ব্রহ্মাকে প্রতিনমস্কার 
করিলেন। ব্রহ্মা বৈষ্ণবরাজ মহাদেবের এতাদুশ 
দীনতায় তাহার (শস্ভুর ) অপার মহিমাই প্রত্যক্ষ 
করিলেন । পরে পদ্মযোনি স্তবস্তুতিদ্বারা আশুতোষ 
ৰ শিবকে সন্তুষ্ট করিয়া বৈষ্ণবাগরাধী দক্ষের অপরাধ 
মোচন এবং তাহার অসম্পূর্ণ যজ্ঞ সমাধান জন্য 


প্রার্থনা করিতে লাগিলেন । : শিবানুচরগণের দ্বারা ' 


যক্তস্থলে যাহারা প্রহাত ও হীনাঙ্গ হইয়া আত্মরুত 


কুকর্মের ফলভোগ করিতেছিলেন, তাহাদের হিতার্থ : 
ও বিহিত কৃপা ভিক্ষা করিলেন এবং রুদ্রকে যজ্ঞভাগ 


গ্রহণপূব্্বক যক্তসম্পাদনার্থ প্রার্থনা জানাইলেন। 


অন্বয়ঃ- মৈস্রেয়ঃ উবাচ-_অথ শ্লপটিশনিস্তিংশ- 


গদাপরিঘমুদগরৈঃ (শুলাদিভিঃ অস্ত্রৈঃ) সঞ্িন্ন- 
ভিন্নস্ব্বাঙ্গাঃ সেঞ্িছন্নানি ভ্রুটিতানি ভিন্নানি বিদীর্ণ।নি 
অঙ্গনি যেষাং তে) সন্তিক্সভ্যাঃ (সহ খাত্বিগৃভিঃ 
সভ্যৈশ্চ বন্তমানাঃ ) ভয়াকুলাঃ (ভয়েন আকুলাঃ) 
রুদ্রানীকৈঃ (রুদ্রসৈন্যৈঃ) পরাজিতাঃ সব্বে দেবগণাঃ 
স্বয়ভুবে (ব্রন্মণে ) নমস্কৃত্য কাৎ স্রোন (সাকল্যেন) 
এতৎ ( প্ব্বোক্ত-দক্ষযজ্ঞাদিনাপাদিকং সৰ্ব্বং) 
ন্যবেদয়ন্‌ (বিজ্ঞাপিতবন্তঃ ) ॥ ১-২ ৷ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রের় কহিলেন,_( হে বিদুর ), 
অনন্তর রুদ্রসৈন্যগণ দেবতাগণকে পরাভূত করিয়া, 
শূল, পটিশ, নিস্তিংশ, গদা, পরিঘ ও মুদ্গর প্রভৃতি 
অন্ত দ্বারা তাহাদের স্ব্বাঙ্গ ক্ষত-বিক্ষত করিলে তাঁহারা 
ভয়বিহ্বলচিত্তে খত্বিক্‌ ও সদস্যগণ অমভিব্যাহারে 
রক্মার নিকট উপস্থিত হইলেন এবং তাঁহাকে নমস্কার” 
পূৰ্ব্বক সবিস্তার দক্ষযক্ত বৃত্তান্ত নিবেদন করিলেন 
॥১-২ ॥ 
: বিশ্বনাথ 
কৈলাসবর্ণনং ষষ্ঠে তন্রত্য বটমূলগমম্‌ । 
শিবং সহ সুরৈরগত্বা ্তবা প্রাসাদয়দ্বিধিঃ ৷৷ ০ | 


॥ 





81৬1১-৪ ] 


নি rn ~~ 


যবে স্বয়ভুবম্‌ ৷ ১-২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই ষষ্ঠ অধ্যায়ে কৈলাসের 
বর্ণনা এবং সেখানে বটমূলে অবস্থিত শিবকে, ব্রহ্মা 
দেবগণের সহিত গমনপূর্বক স্তবের দ্বারা প্রসন্ন করি- 
লেন-_ইহা বৰ্ণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 

প্রয়সুবে স্বয়ত্ত ব্রহ্মাকে নমস্কার করিয়া 
নিবেদন করিলেন । এখানে নিমস্কৃত্য__এই ক্রিয়ার 
যোগে কৰ্ম্মে দ্বিতীয়া-বিভত্তি, “্বয়ন্তবম্_ হওয়া 
উচিত ছিল, চতুৰ্থী বিভক্তি অ্ষ-প্রয়োগ ৷ ১-২ ॥ 


উপলভ্য পুরবৈতভ্গবানব্জসম্ভবঃ ৷ 
নারায়ণশ্চ বিশ্বাত্মা ন কস্যাধ্বরমীয়তুঃ ॥ ৩ ॥ 
তান্বয়ঃ__প্রৈব (দক্ষযজনাশাৎ প্রাগেব ) ভগ- 
বান্‌ অব্জসম্ভবঃ (পদ্মযোনিঃ ব্ৰহ্মা ) বিশ্বাত্মা 
নারায়ণশ্চ এতৎ ( রুদ্রভাগং বিনা প্ররৃত্তস্য যজ্তস্য 
তৎ কর্ত্তুশ্চ বিনাশং ) উপলভ্য ( সৰ্ব্বজ্ততয়া জাত্বা ) 


কস্য (দক্ষস্য) অধ্বরং (যজ্ঞং) নেয়তুঃ (ন 
জগ্মতুঃ)॥৩॥ 
অন্বাদ--গএশ্বৰ্য্যশালী পদ্মযোনি ব্ৰহ্মা এবং 


বিশ্বাত্মা শ্রীনারায়ণ পৃব্র্েই এই সকল বৃত্তান্ত জানিতে 
পারিয়াছিলেন ৷ এই জন্যই তাহারা প্রজাপতি দক্ষের 
যজ্ঞে গমন করেন নাই ॥ ৩) 

বিশ্বনাথ__উপলভ্য সর্ব্বজতয়া জ্ঞাত্বা! 
দক্ষস্য। নেয়তুঃ ন জগমতুঃ ৷৷ ৩ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“উপলভ্য'_সব্্বক্ত বলিয়া 
পৃব্রেই জানিয়া ব্ৰহ্মা ও বিশ্বাত্মা নারায়ণ দক্ষের যজে 
গমন করেন নাই । কস্য-_দক্ষের । ‘ন ঈয়তুঃ' 
গমন করেন নাই ॥ ৩ ॥ 

মধব-_ন্রিমৃত্তিগতরূপেণ নারায়ণো নাযযৌ ॥৩৷৷ 


কস্য 


তদাকণ্য বিভুঃ প্ৰাহ তেজীয়সি ক্ৃতাগসি ৷ 
ক্ষেমায় তন্র সা ভূয়ান্ন প্রায়েণ বুভূষতাম্‌ ॥ ৪ ॥ 
অন্ৰয়ঃ--তৎ (দেবাদিভিনিবেদিতং বৃত্তান্তং ) 
আকর্ণ্য (শত্বা) বিভঃ (ব্ৰহ্মা ) প্ৰাহ (আহ )_- 


তেজীয়সি (অতিতেজস্থিনি পুরুষে) কৃতাগসি (কৃতাপ- : 


রাধে সত্যপি) তন্তর অপরাধং কৃত্বা) প্রায়েণ বুভূষতাং 


চতুর্থস্কন্ধঃ 





৮৩ 
(জিজীবিষুণাম্‌ অপরাধং কত্তুমিচ্ছতাং জনানাং বা) 
সা (তথা বুভূষা) ক্ষেমায় (তেষাং কল্যাণায় ) ন 
ভুয়াৎ (ন ভবেৎ এব )॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ--ব্ৰহ্মা দেবতাদিগের নিবেদিত বৃত্তান্ত 
শ্রবণ করিয়া কহিলেন,__অতি তেজস্থিপূরুষে অপ- 
রাধ করিয়া যাহারা বচিতে ইচ্ছা করে, তাহাদের 
এরূপ অপরাধময় জীবনধারণের ইচ্ছা প্রায়ই মঙ্গল- 
জনক হয় না॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__বিভূব্রক্গা তেজীয়সি মহাআ্সনি জনে 
কৃতাগসি কৃতং আগোহপরাধো যস্য তথাভুতে সতি। 
ক্ষেমায় স্বকল্যাণায় বুভূষতাং জিজীবিষতাং তত্র 
ক্ষেমে বিষয়ে সা বুভুষা জিজীবিষা মা ভুয়াৎ ন 
ভবতু। শ্রীরুদ্ধে মহাতেজীয়স্যপরাধবিষয়ীভূতে 
সতি অপরাধিনাং দক্ষাদীনাং সৃত-ম্রিয়মাণ-মরিষ/তাং 
স্রক্ষেমায় বিষয়ভোগাদ্যর্থং জিজীবিষতাং সা জিজী- 
বিষা মা ভবত্বিতার্থঃ । দক্ষাদয়োইপরাধিনো অিয়স্তাং 
নাম মা জীবন্ত, জীবিত্বা পুনরগ্যপরাধং করিষ্যতাং, 
তেষাং জীবনেনালং, মরণমেব বরমিতি ভাবঃ। 
ভবতেঃ সতার্থত্বাৎ সত্তায়াশ্চ জীবনরূপত্বাৎ বুভুষা- 
জিজীবিষয়োস্তল্যার্থতা জেয়া। প্রায়গ্রহণং তেষামেব 
মধ্যে কেষাঞ্চিজ্জীবিত্বা অপরাধমকরিষ্যতাং জিজী- 
বিষা জীবনঞ্চ ভুয়।দিত্যর্থলাভায় || ৪ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-'বিভুঃ'_ ব্রহ্মা (দেবতাদিগের 
ও সকল কথা শ্রবণ করিয়া বলিলেন )। “তেজীয়সি' 
__অভিতেজস্বী মহাত্মা জনে, ‘কৃতাগসি’--কৃত হই- 
য়াছে 'আগঃ* অর্থাৎ অপরাধ যাহার, সেইরূপ হইলে 
(অর্থাৎ মহাত্মাদিগের প্রতি অপরাধ করা হইলে )। 
“ক্ষেমায়'__নিজ কল্যাণের নিমিত্ত, “বভুষতাং'_ 
জীবন ধারণেচ্ছুক জনগণের, ‘তত্র’__মঙ্গলবিষয়ে সেই 
বৃভূষা অর্থাৎ বাঁচিয়া থাকিবার ইচ্ছা (প্রায় ) সফল 
হয় না। তাহাতে মহাতেজস্বী শ্রীরুদ্রে অপরাধ করা 
হইলে, অপরাধী মৃত, শ্রিয়মাণ ও মরিষ্যমাণ দক্ষ 
প্রভৃতির বিষয়-ভোগাদির নিমিত্ত জীবিত খাকিবার 
অভিলাধিগণের সেই জিজীবিষা (জীবন ধারণের 
ইচ্ছা) না হউক-_এই অর্থ । দক্ষ প্রভৃতি অপরাধী, 
তাহারা মৃত হউন, জীবিত না থাকুন, জীবিত থাকিলে 
পূনরায় অপরাধ করিবে, অতএব তাহাদের বাচিবার 
কোন প্রয়োজন নাই, মৃত্যুই তাহাদের বরং মঙ্গল__ 
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এই ভাব। ( ভবিতুং ইচ্ছা বুভূষা-_বিদ্যমান থাকি- 
বার ইচ্ছা)__এখানে ভূ-ধাতু সত্তার্থক (বিদ্যমানার্থক) 
বলিয়া, এবং সম্ভারও জীবনরূপত্বহেতু বৃভূষা এবং 
জিজীবিষা-__উভয়ের তুল্যার্থতা বুঝিতে হইবে । 
প্রায়েণ এখানে প্রায় শব্দ গ্রহণ করায়, তাহাদের 
মধ্যে কেহ কেহ জীবিত থাকিয়া অপরাধ না করিয়া 
জীবন ধারণেচ্ছা এবং জীবন লাভ করুন-_-এইরাপ 
অর্থ লভ্য হইতেছে ॥ ৪॥ 


অথাপি যুয্ং ক্লুতকিলিষা ভবং 
যে বহিষো ভাগভাজং পরাদুঃ ॥ 
প্রসাদয়ধ্বং পরিশুদ্ধচেতসা 
ক্ষিপ্রপ্রসাদং প্রগৃহীতাড্এ্রি পদ্মসম ॥ ৫1) 
অন্বয়ঃ--অথাপি (অনন্তরং) যে (যৃয়ং) বহিষঃ 
( যজ্তস্য ) ভাগভাজম্‌ ( অংশভাগিনং ) ভবং ( মহা- 
দেবং) পরাদুঃ ( দূরাদেব খণ্ডিতবন্তঃ তে) যুয়ং 


ক্কুতকিলিষাঃ (কৃতাপরাধাঃ অভবত )। পরিশুদ্ধ- 


চেতসা (শুদ্ধান্তঃকরণেন) প্রগৃহীতাঙ্গ্রিপদ্মং (প্রগৃহীতে 
অঙ্প্রিপদ্মে যন্ত্র কৰ্ম্মাণি পাদ প্রগৃহ্য ইত্যর্থঃ ) ক্ষিপ্র- 


 প্রসাদং (আশুতোষং) প্রসাদয়ধ্বং (ক্ষ মাপয়ত) ॥৫৷৷ 


অনুবাদ _তোমরা রুদ্রের নিকট মহা অপরাধ 
করিয়াছ। তিনি যক্তাংশভাগী ; কিন্তু তোমরা তাহাকে 
দূরে পরিত্যাগ করিয়াছ। অতএব এখন বিশুদ্ধান্তঃ- 


করণে তাহার পাদপদ্মযুগল গ্রহণ করিয়া আশুতোষকে 


প্রসন্ন করিতে যত্র কর ॥ ৫ 1 
বিশ্বনাথ__-অথাপি-যদি বৃভুষথেত্যর্থঃ। কৃত- 


কিজিবষা যুয়ং ভবং প্রসাদয়ধবং যে ভবস্তো বহিষো . 


যজ্ঞস্য ভাগভাজং ভবং পরাদুঃ দূরাদেব থণ্ডিতবস্তুঃ ৷ 
ন চ তত্প্রসাদো দুষ্কর ইতি বাচ্যম্‌। প্রগৃহীতেতি 
অস্গ্িপন্মগ্রহণমান্দ্রেণেব স প্রসীদত্যেবেতি তদন্তঃ- 


করণমহং জানাম্যেবেতি ভাবঃ ॥| ৫11 


টীকার বঙগানুবাদ--“অথাপি*_যদি জীবিত 


থাকিতে ইচ্ছা কর, এই অর্থ। “কৃতকিজ্বিষাঃ যুয়ং’ 
‘ -_তোমরা মহাদেবের নিকট অপরাধ করিয়াছ, 


“ভবং--সেই মহাদেবকে প্রসন্ন কর॥ যে তোমরা 


_ঘজ্জভাগের ভাগী মহাদেবকে দূর হইতেই বঞ্চিত - 
-করিয়াছ ইহা তোমাদের অপরাধ )। তাহার 
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্রসন্নতা বিধান অতি দুঙ্কর__এইরূপ বলিতে পার না। 


প্রগৃহীতাড্ব্িপদ্মম-চরণকমল গ্রহণমাত্রেই তিমি 
প্ৰসন্ন হইবেনই ৷ তাঁহার অন্তঃকরণ আমি জ্রানিই _ 
এই ভাব।।৫॥ 


আশাসানা জীবিতমধ্বরস্য 
লোকঃ সপালঃ কুপিতে ন যঙ্মিন্‌। 
তমাশু দেবং প্রিয়ন্না বিহীনং 
ক্ষমাপয্ধ্বং হৃদি বিদ্ধং দুরুক্তৈঃ।।৬॥ 
অন্বয়ঃ--যস্মিন্‌ কুপিতে (সতি) সপালঃ লোকঃ 
ন (ন ভবেৎ নশ্যেৎ ), অধ্বরস্য ( যজ্ঞস্য ) জীবিতং 
(পুনঃ সন্ধানং) আশাসান৷ঃ প্রার্থয়মানাঃ সন্তঃ) 
আশু ( শীঘ্রং ) প্রিয়য়া বিহীনং (সতীবিরহরুষ্টং) 
দুরুক্তৈঃ ( দক্ষস্য দুবর্বচনৈঃ ) হাদি বিদ্ধং তং দেবং 
(শিবং ) ক্ষমাপয়ধ্বং (ক্ষমাপয়ত ) ৬ ৷৷ 
অনুবাদ--যিনি ভ্রুদ্ধ হইলে লোকপাল-সহিত 
সমস্ত লোক বিনষ্ট হইয়া যায়, দুর্র্বাক্যদ্ধারা তাহার 
হাদয়বিদ্ধ হইয়াছে ; এবং তিনি প্রিয়তমার বিয়োগ- 
নিবন্ধন অত্যন্ত রুষ্ট হইয়াছেন। অতএব তোমরা 
যক্তের পুনরুদ্ধারপ্রাথা হইয়া শীব্রই সেই রদ্রদেবের 
নিকট গমন করতঃ তাহার নিকট ক্ষমা প্রার্থনা কর 
৬ || 
বিশ্বনাথ_যস্মিন্‌ কুপিতে সতি সপাল এব 
লোকো ন ভবেৎ, তং ক্ষমাপয়ধ্বম্‌। যুয়মধ্বরস্য 
জীবিতং প্রার্থয়মানাঃ ॥ ৬ ॥ 
টাকার বঙগানুবাদ_“যদ্মন্ কুপিতে'__খিনি 
কুপিত হইলে, লোকপালসহিত সমস্ত লোক আর থাকে 
না, অর্থাৎ বিনষ্ট হইয়া যায়। সেই মহাদেবের 
নিকট ক্ষমা প্রার্থনা কর। ষজ্ঞের পুনরুদ্ধার কামনা 
করিয়া, (অর্থাৎ তোমাদের যদি যজ্ঞের পুনরুদ্ধার 
বাসনা থাকে, তবে শীঘ্র তাহাকে সান্ত্বনা কর )॥ ৬॥ 


নাহং ন যজ্ঞো ন চ যুয্পমন্যে 

যে দেহভাজো মুনয়শ্চ তত্ম্‌ । 

বিদুঃ প্রমাণং বলবীধ্যয়োর্বা 
যস্যাত্মতন্ত্ৰস্য ক উপায়ং বিধিৎসেৎ ॥ ৭ 1 
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অন্বগ্নঃ-_যজ্তঃ (ইন্দ্ৰঃ) ন (ন বেত্তি) যুয়ং 
(ভবন্তঃ)ন (ন বিথ ) অন্যে যে দেহভাজঃ ( দেহ- 
ধারিণঃ) মুনয়শ্চ যস্য (দেবদেবস্য ) তত্তবং (যথার্থ- 
প্বরাপং ) বলবীর্য্যয্নোঃ প্রমাণম্‌ (ইয়ত্তাং) বা ন বিদুঃ 
(অতঃ তস্য ) আত্মতন্ত্ৰস্য ( স্বাধীনস্য শিবস্য) অহং 
(ব্রহ্মা) কঃ উপায়ং বিধিৎসেৎ (বিধানং কর্তুমিচ্ছেৎ) 
|| ৭11 


~~ 


অনুবাদ__আমি, ইন্দ্র, তোমরা, মুনিগণ এবং 
যাবতীয় দেহধারি জীব আমরা কেহই সেই দেবদেব 
মহাদেবের যথার্থ স্বরূপ বা তাহার বলবীর্ষ্যের ইয়ত্তা 
করিতে সমর্থ নহি । আমি সেই স্বতন্ত্রপূরুষের প্রসনার্থ 
আর কি উপায় বিধান করিতে ইচ্ছা করিব ? অর্থাৎ 
শিবচরণে ক্ষমাপ্রার্থনা ব্যতীত আমি এ বিষয়ের 
কোনও উপায়ান্তর দেখিতেছি না ৭ ॥ 


বিশ্বনাথ _ননূ ত্বামেব বয়ং প্রপন্না অতস্তুমেব 
কমপৃাপায়ং বিধৎস্থেতি তত্রাহ__নাহং ব্ৰহ্মাপি ন যঃ 
ইদানীন্তন ইন্দ্রোহপি ন চ যুয়ং যাক্তিকা বেদবিদোহপি 
যস্য তত্বং বলবীয্য্যয়োঃ প্রমাণমিয়ভাঞ্চ ন বিদুঃ ৷৷৭৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন--দেখুন, আমরা 
আপনার নিকটে প্রপন্ন হইয়াছি, অতএব আপনিই 
কোন উপায় বিধান করুন । তাহাতে বলিতেছেন-__ 
নি অহং,_আমি ব্রক্মাও নহে, ‘ন যক্তঃ'_-তৎকালীন 
ইন্দ্র য্তও নহেন, ‘ন চ যুয়ম্‌’-_যাজ্তিক ও বেদবেত্তা 
হইয়াও তোমরাও, যাহার তত্ব এবং বল-বিক্রমের 
ইয়ত্তা জান না ॥ ৭॥ 


মধ্ব__যক্ত ইন্দ্রঃ ॥ যজ্ঞো যজ্তপতিত্তিন্দ্ৰঃ পূরু- 
হতঃ পূরুষ্টুত ইত্যভিধানম্‌। তস্যাত্মতন্ত্রস্য তস্য 
বিষ্ণোমনোবশস্য ৷ 
নাহং ইন্দ্ৰো ন চৈবান্যে যত্তত্বং ন বিদুঃ পরম্‌। 
_ তস্য বিষ্ণোৰ্বশে রুদ্রো মম বায়োরথাপি বা । 
নান্যস্য কস্যচিৎ পূংসস্তস্যেখং বঃ কুতঃ কৃতম্্‌ ৷ 
ইতি ব্ৰহ্মবৈবৰ্ত্তে । 
মুমুক্ষবো ব্ৰহ্মণশ্চ শিবাদীন্দ্ৰাদিভিস্তথা ৷ 
খত্বা জ্ঞানং পরং গুহ্যং মুচ্যন্তে ব্রহ্মণা সহ 
ইতি কৌন্সে।॥ ৭॥ 


চতুৰ্থস্কন্ধ 





৮৫ 


ania ৩২-৬২০৩ 
স ইথমাদিশ্য সুরানজস্ত তৈঃ 
সমন্বিতঃ পিতৃভিঃ সপ্রজেশৈঃ ৷ 
যযো স্বধিষ্য্যান্নিলয়ং পূরদ্বিষঃ 
কৈলা সমদ্রিপ্রবরং প্রিস্নং প্রভোঃ ॥ ৮॥ 


অন্বয়ঃ_-সঃ অজঃ (ব্ৰহ্মা ) সুরান্‌ ( দেবান্‌ ) 
ইথং ( পূৰ্ব্বোক্তপ্রকারম্‌ ) আদিশ্য (উপদেশং কৃত্বা ) 
তৈঃ সপ্রজেশৈঃ পিতৃভিঃ চ সমন্বিতঃ স্বধিষ্য্যাৎ 
(স্বস্থানাৎ ) পূরদ্বিষঃ (ভ্রিপূরারেঃ ) প্রভোঃ প্রিয়ং 
নিলয়ং স্থানম্) অদ্রিপ্রবরং কৈলাসং যযৌ (গতবান্‌) 
Ubu 

অনুবাদ-_-কমলযোনি ব্ৰহ্মা দেবতাদিগকে এই 
প্রকার আদেশ প্রদান করিয়া প্রজাপতিগণ ও দেবগণের 
সহিত স্বধাম হইতে ভ্রিপুরারির প্রিয়তম আলয় গিরি- 
রাজ কৈলাসে যাত্রা করিলেন || ৮ ॥ 


জন্মৌষধিতপোমন্ত্র-যোগনিদ্বৈর্নরেতরৈঃ । 

জুজ্টং কিন্নরগন্ধব্রৈর”সরোভিবৃতং সদা ॥ ৯ ॥ 
নানামণিময়েঃ শুলৈনানা-ধাতুবিচিত্রিতৈঃ ৷ 
নানা-দ্রুমলতাগুলৈমর্নানা-স্থগগণার্তৈঃ ॥৷ ১০ ৷ 
নানামলপ্রম্রবণৈনানাকন্দর-সানুভিঃ ৷ 

রমণং বিহরন্তীনাং রমণৈঃ সিদ্ধযোধিতাম্‌ ৷ ১১ ॥ 
ময়ুরকেকাভিরুতং মদান্ধালি-বিম্চ্ছিতম্‌ । 

প্লাবিতৈ রক্তক্ঠানাং কুজিতৈশ্চ পতন্রিণাম্‌ ৷ ১২ ॥ 
আহ্বয়ন্তমিবোদ্ধন্তৈদ্ধিজান্‌ কামদুঘৈদ্র মৈঃ ৷ 
ব্রজন্তমিব মাতলৈগুণত্তমিব নি্বারৈঃ ৷ ১৩ ॥ 
মন্দারৈঃ পারিজ।তৈশ্চ সরলৈম্চোপশোভিতম্‌ ৷ 
তমালৈঃ শালতালৈশ্চ কোবিদীর।সন।জ্জুনৈঃ ৷৷ ১৪ ৷ 
চতৈঃ কদম্বনীপৈশ্চ নাগপুন্নাগচম্পকৈঃ ৷ 
পাটলাশে।কবকুলৈঃ কুন্দৈঃ কুরবকৈরপি ॥ ১৫ ॥ 
স্বর্ণা্ণশতপন্রৈশ্চ বীররেণুকজাতিভিঃ ৷ 
কুব্জকৈমলিকাভিশ্চ মাধবীভিশ্চ মণ্ডিতম্‌ ॥ ১৬ ॥ 
পনসোড়স্বরা শ্বথপ্রক্ষন্যগ্রোধহিন্ধুভিঃ ৷ 
ভুজৈরোষধিভিঃ পুগৈ রাজপূণৈশ্চ জঙ্থভিঃ ॥ ১৭ ॥ 
খর্জরাম্সাতকাআ্াদ্যৈঃ পিয়ালমধুকেন্গুদৈঃ ৷ 
দরুমজাতিভিরন্যৈশ্চ রাজিতং বেণুকীচকৈঃ ॥ ১৮ ॥ 
কুমুদোৎগলকহলারশতপন্রসম্থদ্ধিভিঃ ৷ 


- নলিনীষু কলং কুজৎ খগর্ন্দোপশোভিতম্‌ ॥ ১৯॥ 





৮৬ 


০১২২৬২৬৬২৬৯লিেেেতিপিসিপিসিসপিসিপাপসিস্পাপাপপাপি পাপন 


স্থগৈঃ শাখামৃটৈঃ জোড়ে মুঁগেন্দ্েক্ষশল্লকৈঃ ৷ 
গবয়েঃ শরভৈর্যাঘ্রৈ রুরুভিকহিষাদিভিঃ ৷৷ 
কর্ণোর্শেকপদাশ্বাটস্যনির্জজ্টং রুকনাভিভিঃ ॥ ২০ ॥ 
কদলীষণুসংরুদ্ধ-নলিনীপুলিনশ্রিয়ম্‌ ৷ ২১ ॥ 
পথ্যস্তং নন্দয়ী সত্যাঃ সানপুণ্যতরো দয়া ৷ 
বিলোক্য ভূতেশগিরিং বিবুধা বিস্ময়ং যযুঃ ৷৷ ২২॥। 
অন্বয়ঃ_ জন্মবৌষধিতপোমন্ত্রযোগসিদ্ধেঃ ( জন্মনা 
প্রসিদ্ধকুলোগগত্যা উষধিভিঃ তপসা মন্তেঃ যোগৈশ্চ 
ইতি পঞ্চধা সিদ্ধাঃ তৈঃ) নরেতরৈঃ (দেবৈঃ) ভুষ্টং 
€(সেবিতং) কিন্নরগন্ধবৈর্বঃ অপসরোভিঃ (চ) সদা 
বৃতং (আর্তং ) নানামণিময়ৈঃ নানাধ।তুবিচিন্রিতৈঃ 
নানাদ্রুমলতাগুলৈমঃ (নানা দ্রুমলতা গুলম।শ্চ যেষু 
তৈঃ) নানাম্ৃগগণার্তৈঃ (নানাম্গগণৈঃ আরতৈঃ 
যুক্তৈঃ ) নানামলপ্রত্রবণৈঃ (নানা অমলানি প্রত্রবণ।নি 
যেষু শৃঙ্গেষু তৈঃ ) নানাকন্দরসানূভিঃ (নানা কন্দরাঃ 
সানবশ্চ যেষু তৈঃ) শুঙ্গেঃ রমণৈঃ (কান্তৈঃ সহ ) 
বিহরন্তীনাং (ক্রীড়ন্তীনাং সিদ্ধযাষিতাং (সিদ্ধ- 
রমণীনাং ) রমণং (রতিপ্রদং ) ময়ূরকেকাভিরুতং 
€ ময়ুরাণাং কেকাভিঃ শব্দৈঃ অভিরুতং নাদিতং ) 
মদাঙ্ধালিবিমৃচ্ছিতং (মদান্ধৈঃ অলিভিঃ ভ্রমবৈঃ 
বিমূচ্ছিতং মৃচ্ছনা রাগগতিবিশেষঃ তদ্যাপ্তং কৃতং ) 
রক্তকণ্ঠানাং (কোকিলানাং) প্লাবিতৈঃ (প্রতত্বং 
নীতৈঃ স্বরৈঃ) পতন্রিণাং (অন্যেষাং পক্ষিণাং) 
কুজিতৈশ্চ কাষদুঘৈঃ (কামান্‌ মনোবিষয়ান্‌ 
প্রপূরয়ভিঃ ) উদ্ধস্তৈঃ (উন্নতহততৈঃ ) দ্রুমৈঃ দ্বিজান্‌ 
(পক্ষিণঃ ) আহবয়ন্তমিব মাতলগৈঃ (হস্তিভিঃ) 
ব্রজন্তমিব, নির্ঝরৈঃ (প্রত্রবণধবনিভিঃ ) গৃণস্তমিব 
(ভাষমাণমিব )  মন্দারৈঃ পারিজাতৈঃ সরলৈশ্চ 
উপশোভিতং, তমালৈঃ শালতালৈঃ কোবিদারাসনা- 
জ্জনৈঃ (ততদ্ক্ষৈঃ ) চুতৈঃ ( আগ্ৰৈঃ ) কদম্বনীপৈশ্চ 
নাগপূন্নাগচম্পকৈঃ (কদম্ব-নীপ-পৃন্নাগ-চম্পকরৃক্ষেঃ ) 
পাটলাশোকবকুলৈঃ ( পাটলাশ্চ অশোকাশ্ট -বকুলাশ্চ 
তে পাটলাশোকবকুলাঃ তৈঃ তত্তদ্ক্ষৈঃ) কুন্দৈঃ 
কুরবকৈঃ অপি স্বর্ণার্ণশতপনৈশ্চ দ্ের্ণা্ণৈঃ সুবর্ণবর্ণৈঃ 
শতপন্রৈশ্চ বীররেণুকজাতিভিঃ (বীরঃ করবীরঃ 
রেণুকা এলা জাতিঃ মালতী তাভিঃ) কুব্জকৈঃ 
মলিকাদিভিঃ মাধবীভিশ্চ মণ্তিতং পনসোড় স্বরাশ্বথ- 
্ক্ষন্যপ্রোধহিঙ্গুভিঃ ভূঞ্জৈঃ ওষধিভিঃ পৃগৈঃ রাজপৃ- 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


[ ৪1৬1৯-২২ 


AAA 


গৈশ্চ জঙম্বুভিঃ খর্জরামাতকাআদ্যৈঃ পিয়ালমধ: 
( এবং ) অন্যৈঃ দ্রুমজাতিভিঃ বেণুকীচকৈঃ চ রাজি, 
তং শোভিতং কুম্‌দোৎপলকহলারশতপন্রসমৃদ্ধিডিঃ 
(হেতুভিঃ ) নশিনীযু সরঃসু কলং ( মধুরং হথ। 
ভবতি তথা ) কৃজৎখগবৃন্দোপশোভিতং কেজন্তি যানি 
পক্ষিব্বন্দানি তৈরুপশোভিতং) মৃগৈঃ শাখামুগৈঃ 
( বানরৈঃ ) ক্রোড়েঃ (শুকরৈঃ) মৃগেন্দে ভক্ষ শল্যকৈঃ 
(মৃগেন্্রঃ সিংহঃ ইভঃ হস্তী খক্ষঃ ভল্পকঃ শল্যকঃ 
কণ্টকবরাহঃ তৈঃ ) গবয়ৈঃ শরভৈঃ ব্যঘ্ৈঃ রুকুভিঃ 
(সগবিশেষৈঃ ) মহিযাদিভিঃ কৰ্ণোৰ্ণেকপদাশ্বাগ্যৈঃ 
ব্বকনাভিভিঃ নিজ্জঁ্টং (নিষেবিতং ) কদলীষগুসং- 
রুদ্ধনলিনীপুলিনশ্রিয়ং (কদলীনাং ষণ্ডেঃ সম্হৈঃ 
সংরুদ্ধানি আব্বতানি নলিনীনাং পুলিনানি তৈঃ শ্রীঃ 
শোভা যস্মিন্‌ তং) সত্যাঃ ভেবান্যাঃ) স্মানপৃণ্যতরো- 
দয়া ( স্মানেন পৃণ্যতরং অতি সুগন্ধং উদকং যস্যাঃ 
তয়া) নন্দয়া (গলয়া) পধ্যস্তং (পরিবেজ্টিতং) 
ভুতেশগিরিং (ভূতানাম্‌ ঈশস্য মহাদেবস্য গিরিং 
কৈলাসং) বিলোক্য (দৃষ্টা ) বিবৃধাঃ (দেবাঃ) 
বিস্ময়ং যযুঃ (অবাপুঃ ) ॥ ৯-২২ ॥ 
অন্বাদ--সেই কৈলাস-পবর্বতে, জন্ম উষধি, 
তপস্যা, মন্ত্র ও যোগদ্বারা সিদ্ধিপ্রাপ্ত সিদ্ধগণ বাস 
করিতেছেন ৷ যক্ষ, কিন্নর, গন্ধর্ব ও অপ্সরোগণ দ্বারা 
সেই স্থান পরির্ত ও দেবগণকর্তক নিত্য সেবিত। 
এ পবর্বতের শৃঙ্গ বিচিত্র মণিমণ্ডিত, বিচিত্র ধাতুরাগে 
সুরঞ্জিত, বিচিত্র চিত্রে চিত্রিত, বিবিধ দ্রুমলতা ও 
গুলেম আচ্ছাদিত এবং বহুবিধ গশুগণে পরির্ত। 
উহাতে কতশত অমল প্রস্রবণ এবং অসংখ্য কন্দর ও 
সানুসকল কান্তাগণের সহিত বিহারাসক্ত সিদ্ধকুল- 
কামিনীকুলের অনুরাগ বর্ধন করিতেছে । ময়ূরদিগের 
কেকারবে, কোকিলকুলের প্রুতঘ্বরে এবং বিবিধ 
বিহঙ্গগণের কুজনে তন্রত্য আকাশমগুল নিনাদিত 
রহিয়াছে মধুপানমত্ত মধুকরকুলের গুনে চতুদ্দিক 
মুখরিত। বায়ুবলে চালিত হইয়া কামপ্রদ কল্পরূক্ষের 
শাখাসকল আন্দোলিত হইতেছে ; বোধ হইতেছে, যেন 
গিরিরাজ কৈলাস শাখা-প্রশাখারাপ উন্নত হস্ত প্রসারণ- 
পূর্বক বিহঙ্গমদিগকে আহ্বান করিতেছেন । মাত" 
গণ ইতত্ততঃ ভ্রমণ করিতেছে, তাহাতে বোধ হইতেছে, 
যেন.গিরিরাজ মন্থর গমনে গমন করিতেছেন । নির্ঝর 





ক্হুদৈঃ 
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হইতে সশব্দে বারি পতন হইতেছে; 
হইতেছে, যেন কৈলাস কলকণ্ঠে বিন করিত ন। 
পরিজাত, সরল, তমাল, শাল, 
আম, কদদ্ব, শীপ, 
অশোক, বকুল, কুন্দ, 


রেণকা, জাতি, 


ফৈলাসপৰ্ব্বত মন্দার, 
তাল, কোবিদার, আসন, অর্জুন, 
নাগ, পূন্নাগ, চম্পক, পটল, 
কুরবক, হেমবর্ণ, শতপন্র, বীর, 
কুব্জক, মল্লিকা, মাধবী প্রভতি বৃক্ষলতা দ্বারা বিম- 
ভিত। ' আবার পনস, ভুদ্ুর, অশ্ব, প্রক্ষ, ন্যগ্রোধ, 
হিনুল, ভূর্জ, বিবিধ ওঁষধী, পূগ, রাজপ্গ, জঙ্বু, 
থজ্জর, আজাতক, আজ, পিয়াল, মধুক, ইঙ্গুদ, বেণু, 
ব্ৰীচক ও অন্যান্য বিবিধ বৃক্ষসমূহদ্বারা পরিশোভিত। 
তত্রত্য সরোবরসমূহে বিবিধ জলচর বিহইদগণ কুমুদ, 
উৎপল, কহলার, পদ্ম প্রভৃতি বিকশিত জলজ পুষ্পের 
মকরন্দ ও সৌরভ সমৃদ্ধি অবলোকন করিয়া মধুর 
কুজন করিতেছে । এ ভূধরে, মৃগ, শাখামৃগ, বরাহ, 
সিংহ, হস্তী, ভল্লুক, শল্যক ( শজারু ) গবয়, শরভ, 
ব্যাঘ্ৰ, রুরু, মহিষ, কর্ণ, উর্ণ, একপদ অশ্বমুখ, বুক 
এবং কস্তুরীম্গ প্রভৃতি নানাবিধ পশুকুল বাস করি- 
তেছে। সরসী পূলিনে কদলীশ্রেণী অপূবর্ব সুষমা 
বিস্তার করিয়াছে । জতীর স্মান-নিবন্ধন পৃর্ঠতোয়া 
সুরধনী গিরিরাজ কৈলাসের চতুদ্দিক বেষ্টন করিয়া 
প্রবাহিতা হইতেছেন। ভূতপতি গিরিশের 
আবাসধাম গিরিরাজ কৈল!স দর্শন করিয়া দেবরুন্দ 
সাতিশয় বিস্ময়ান্বিত হইলেন ৷৷ ৯-২২ ॥ 
বিশ্রনাথ--কৈলাসং বর্ণয়তি জন্মৌষধীত্যাদি 
চতুদ্দশভিঃ ৷ নরেতরৈর্দেবেঃ । রমণৈঃ  কান্তৈঃ 
সহ বিহরন্তীনাং সিদ্ধযোযিতাং রমণং রতিপ্রাদমূ। 
ময়ুরাণাং কেকা এব অভিতো রুতানি গৃহস্থানামি- 
বোক্তিপ্রত্যুক্তিকোলাহলা যন্ত্র তং মদান্ধানামলীনাং 
গায়কানামিব মৃচ্ছিতানি রাগস্বরালাপমুচ্ছনা ষত্র তং 
রক্তকষ্ঠানাং কোকিলানাং পতন্রিণ।মন্যেষাঞ্চ পক্ষিণাং 
প্লাবিতৈঃ প্রতত্বং নীতৈঃ কুজিতৈঃ তথা উদ্ধান্তে- 
রুদ্গতৈহত্তৈরিব কামদুখৈপ্রমৈদ্বিজান্‌ পক্ষিণোহ- 
ব্রজভিরমাতনৈ- 
ব্রজন্তমিব গৃণভিমির্বরৈরণত্তমিব মধুরং ভাষণমিব 
মন্দারাদিভির্মতিতম্। চূতাত্রয়োনীপকদস্বয়োরপ্যবা- 
ত্বরজাতিভেদঃ বেণুকীচকয়োশ্চ নীরন্ধ্‌-সরহ্ধত্বেন ৷ 
রেণুকজাতিভিরিতি. রেণুকা এলা জাতির্মালতী । নলি- 
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9 
শোভা যন্ত্র তম্‌ । নন্দয়া গল্গয়া পৰ্য্যন্তং পরিবেচ্টিতম্‌ । 
সত্যা রুদ্রাণ্যাঃ দানেন পুণ্যতরমুদকং যস্যাঃ তয়া 
I ৯-২২ || 


টীকার বজানুবাদ--কৈলাসের বর্ণন করিতেছেন 





জন্ম ওষধি ইত্যাদির দ্বারা চৌোদ্দটি শ্লোকে। 
'নরেতরৈঃ'- মনুষ্যভিনম অর্থাৎ দেবগণের দ্বারা 


(সেবিত)। রমণৈঃ,__কান্তগণের সঙ্গে বিহারকারিণী 
সিদ্ধরমণীগণের রতিপ্রদ ( এই কৈলাসপব্বত )। 
“ময়ুর-কেকাভিরুতং'_-ময়রগণের কেকারব, গৃহস্থ" 
গণের উক্তি প্রত্যুতিগ্রূপ কোলাহলের ন্যায় শব্দায়মান 
যেখানে (সেই কৈলাস) । “মদান্ধ।লি-বিমৃচ্ছিতম্*_- 
মদান্ধ ভ্রমর-নিকরের, গায়কগণের ন্যায় রাগ ও 
স্ররালাপের মৃচ্ছনা যেখানে (সেই পর্বত )। “রস্ত- 
কণ্ঠানাং*_কোকিলকুলের স্বরের সহিত মিলিত 
অন্যান্য পক্ষিগণের অব্যক্ত মধুর ধ্বনিতে শব্দায়মান 
(যে কৈলাস )। উউদ্ধত্তৈঃ_কামদোহী কল্পর্ক্ষের 
উচ্চ শাখা-প্রশাখাগণ যেন হস্ত উত্তোলন করিয়া সমা- 
গত অতিথি ব্রাক্মণগণের ন্যায় পক্ষিগণকে আমন্ত্রণ 
করিতেছে। প্রজন্তমিব মাতঈ্গৈঃ,__মত্ত মাতজগণ ইত- 

স্ততঃ ভ্রমণ করাতে বোধ হইতেছিল, যেন পর্ব্বতই 
মন্থর গতিতে গমন করিতেছে এবং নির্ঝর হইতে 
সশব্দে বারিপতন হওয়াতে বোধ হইতেছিল, কৈলাস 
পৰ্ব্বত যেন সন্তাষণ করিতেছে । এ পব্বত মন্দার 
প্রভৃতি বৃক্ষের দ্বারা মণ্ডিত, অর্থাৎ অতিশয় রমণীয় 
হইয়াছিল । এখানে চুত ও আম্্র শব্দের এবং নীপ ও 
কদম্ব শব্দের অবান্তর জাতিভেদ ! বেণু ও কীচক-_ 
উভয়ের মধ্যে নিশ্ছিদ্র ও সছিদ্র-_এই ভেদ ৷ “বীর- 
রেণুক-জাতিভিঃ৮_বীর করবীর, রেণুকা এলা এবং 
জাতি বলিতে মালতী (প্রভৃতি রৃক্ষলতার দ্বারা পরি- 
শোভিত এ পৰ্ব্বত )। “নলিনীষু'_-সরোবর সমূহে । 
'নাভিঃ'___কভূরীমৃগঃ। কদলীসমূহের দ্বারা আবৃত 
সরোবর সকলের পূলিনসমূহ, তাহাদের দ্বারা যে 
পর্ব্বতের শোভা হইয়াছে, (সেই কৈলাসে )। 
‘নন্দয়া'_ গঙ্গার দ্বারা পরিবেষ্টিত. সতী রুদ্রাণীর 
স্নানের দ্বারা যে গঙ্গার জল পবিত্র হইয়াছে ॥। ৯-২২ ॥ 


৮৮ 





AANA 


দদৃগ্ডস্তন্ৰ তে রম্যামলকাং নাম বৈ পুরীম্‌ । 
বনং সৌগন্ধিকঞ্চাপি যন্ত্র তম্নাম পঙ্কজম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_তন্তর (কৈলাসে) তে (দেবাদয়ঃ ) 
রম্যাং (মনোহরাত্মিকাম্‌ ) অলকাং নাম বৈ পুরীং 
(কুবেরস্য পুরীং) সৌগন্ধিকং বনঞ্চ দদৃশুঃ-_যন্র 
(যসিমন্‌ বনে ) তন্নাম (সৌগন্ধিকং নাম) পঙ্কজং 
(পদ্মং ভবতি) ॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ---অনস্তর দেবগণ সেই কৈলাসপর্ব্বতে 
মনোহারিণী অলকা নামী পুরী ও সৌগন্ধিক-নামক 
কানন দর্শন করিলেন । সৌগন্ধিক পদ্ম এ সৌগন্ধিক 
বনেই জন্মিয়া থাকে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_-তন্নাম সৌগন্ধিকং নাম পঙ্চজং ভবতি ৷ 
জাতাবেকবচনম্‌ ॥ ২৩. 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“তন্নাম'__যে সৌগন্ধিক বনে, 
সৌগদ্ধিক নামে পদ্ম জন্মিয়া থাকে । এখানে জাতি- 
গতভাবে একবচন হইয়াছে ৷ (অর্থাৎ এ বনের নাম 


অনুসারে ওখানকার পদ্মসমূহের নামই সৌগন্ধিক। ) 
| ২৩ ॥ 


নন্দা চালকনন্দা চ সরিতৌ বাহ্যতঃ পূরঃ ৷ 
তীথপাদপদাভ্োজ-রজসাতীব পবনে ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ (অপি চ) তীর্থপাদপদান্তোজ-রজসা 
(তীৰ্থপাদস্য হরেঃ পদাভ্তোজ-রজসা চরণপদ্মধূল্যা ) 
অতীব পাবনে (পুণ্যে) নন্দা চ অলকনন্দা চ অরিতো 
(নদ্যোৌ ) পূরঃ (পূর্য্যাঃ ) বাহ্যতঃ (| স্তঃ) 11২৪ ॥ 

অনুবাদ--এঁ পূরীর বহিভাগে তীর্থপাদ শ্রীহরির 


পাদপন্ররেণু স্পর্শে পবিভ্রা নন্দা ও অলকানন্দা-নামী 


দুইটী স্রোতস্বতী প্রবাহিতা ॥ ২৪ ৷ 
বিশ্বনাথ--.পূরঃ পুরাদ্বাহ্যতঃ 
|| ২৪ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'পূরঃ বাহ্যতঃ,_-অলকানামী 


সরিতৌ ভবতঃ 


এঁ পুরীর বহিভাগে নন্দা ও অলকা নামক দুইটি নদী 


আছে ।। ২৪ ৷৷ 


— ——— 


 যয়োঃ সুরস্তিয়ঃ ক্ষতরবরুহ্য স্বধিষ্যতঃ। 


জ্ীড়ন্তি পুংসঃ সিঞ্চন্ত্যো বিগাহ্য রতিকশিতাঃ ॥২৫৷৷ 





শ্রীমভাগবতম্‌ 
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AAAI ন ০২০৩০, 
অন্বয়ঃ_ যয়েঃ ( নন্দালকনন্দয়োঃ ১ 
“খা 
(প্রবিশ্য ) (হে) ক্ষত্তঃ, (বিদুর ) রতিকমিতা; 


(সেম্তোগশ্রান্তা) সুরক্রির (দেবাদনাঃ স্বপতিভিঃ সং) 
স্বধিষ্যতঃ স্বেস্থানাৎ দেবলোকাৎ) অবরুহ্য (আগত) 
পূংসঃ (স্বপতীন্‌ ) সিঞ্চন্ত্যঃ (জলেন সিক্তান্‌ কুব্বত্তঃ) 
ক্রীড়ন্তি ৷ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ-__হে বিদুর, সম্তোগত্রান্ত। সুরকামিনীগরণ 
স্ব-স্ব অধিষ্ঠান হইতে অবতরণ করিয়া এ তটিনীদয়ের 


জলে অবগাহন করেন এবং অনুরাগভরে কান্তগণের | 
অঙ্গে বারি নিক্ষেপ করতঃ জলল্লণীড়া করিয়া থাকেন 


|| ২৫ || 
বিশ্বনাথ__যয়েধিগাহ্য ৷৷ ২৫ ॥। 
টীকার বলানুবাদ__“যয়োঃ বিগাহ্য"_যে নদী- 
দ্ধয়ে অবগাহন করতঃ (সুরকামিনীগণ কান্তগণের 
গান্ত্রে জলসেচনপুবর্বক নানা প্রকারে ক্রীড়া করিয়া 
থাকেন) ।। ২৫ ॥ 


যয়ো স্তৎস্।নবিভ্রম্টনবকুক্কুমপিঞজরম্‌ ৷ 
বিতৃষোহপি পিবন্তযঃ পায্নয়ন্তো গজা গজীঃ ॥ ২৬॥ 


অন্বয়ঃ-_যয়োঃ € নন্দালকনন্দয়োঃ ) তৎস্মান- 
বিভ্রস্টনবকুষ্কুমপিঞ্রং (তৎ তাসাং সূরস্ত্রীণাং স্নানেন 
বিদ্রষ্টং গলিতং যন্নবং কুঙ্কুমং তেন গিঙঞ্জরং পীত- 
বর্ণম্) অন্তঃ বিতৃষোহপি €তুড়বিরহিতাঃ অপি) 


গজাঃ গজীঃ (হস্তিনীঃ) পায়য়ন্তঃ (স্বয়ং পিবন্তি ) 
॥ ২৬ ॥ 


অনুবাদ __দিব্যাঙ্গনাগণ যখন স্বান করেন, তখন 
তীহাদিগের গাতভ্রচ্ট নবকুক্কুমের সংযোগে এ তটিনী- 
দয়ের জল পীতবর্ণ হইয়া উঠে। সুতরাং পিপাসা 
না থাকিলেও হস্তিসকল করিণীগণকে এ জল পান 
করাইয়া নিজেরাও পান করিয়া থাকে ২৬ 


বিশ্বনাথ-_যয়োরস্তো গজা বিগততৃষোহপি পিবন্তি। 
তত হেতুঃ _তাসাং সুরস্ত্রীণাং স্মানেন বিভরষ্টৈর্নবকুক্ক- 
মৈঃ পিঞ্জরং পীতবর্ণং সুগন্ধঞ্চ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যয়োঃ অভ্ঃ,__যে নদীদ্বায়র 
জল মত্ত মাতঙ্গ-সকল পিপাসা না থাকিলেও পান 
করিয়া থাকে । তাহার কারণ-__দিব্যাঙ্গনাগণ স্নান 








ক + 
1 


2 
করাতে তাঁহাদের গান্র-ন্্রচ্ট নবকুদ্ছুমে পীতবর্ণ ও 
গগন্ধ এ জল | ২৬ ৷৷ 


তারছেম-মহারত্রবিমানশতস্চুল।ম্‌ || 

জুষ্টাং পুণ্যজনস্্ীভির্ঘথা খং সতড়িদ্ঘনম্‌ ॥ ২৭ ৷ 

হিত্বা যক্ষেপ্বরপুরাং বনং সোৌগন্ধিকঞ্চ তৎ । 

দ্টমঃ কামদুঘৈহা দ্যং চিত্ৰমাল্যফলচ্ছদৈঃ ৷৷ ২৮ ॥ 

রক্তকণ্ঠখগানীকস্বরমণ্ডিতষট্পদম্‌ । 

কলহংসকুলপ্রে্ঠ-খনরদগুজলাশন্নম্‌ 1 ২৯ ॥ 

বনকুণ্রসংঘ্ষ্ট-হরিচন্দনবায়ুনা ৷ 

অধিপৃণ্যজনস্ত্রীণাং মূহুক্ুন্মথয্নন্মনঃ ॥ ৩০ ॥ 

বৈদূর্যযর্তসোপানা বাপ্য উৎপলমালিনীঃ 

প্রাপ্তং কিস্পুরুবৈর্দুষ্টাত আরাদ্দদৃশুবটম্‌ ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--তারহেম-মহারত্র-বিমান-শতসংকুলাং 

(তারং রাপ্যং হেম সুবর্ণং মহারজ্রানি মাণিক্যাদীনি 
তন্ময়ানাং বিমানানাং শতৈঃ সঙ্কুলাং ব্যাপ্তাং) 
গৃণ্যনস্্রীভিঃ (পৃণ্যজনাঃ যক্ষাঃ তেষাং ভ্্রীভিঃ ) 
জু্টাং (নিষেবিতাং) যথা সতড়িদ্ঘনং (তড়িভিঃ 
ঘনৈশ্চ সহিতং) খম্‌ আকাশং শোভতে তথা শোভি- 
তাং) যক্ষেশ্বরপূরীং (যক্ষেশ্বরস্য কুবেরস্য পুরীং) 
হিত্বা (অকিক্রম্য ) চিন্রমাল্যফলচ্ছট্দঃ ( চিন্র।ণি 
মাল্যানি পৃষ্পানি ফলানিচ্ছ..দাঃ পণ্য।নি চ যন্ত্র তৈঃ) 
কামদুঘৈঃ (কামনাপুরকৈঃ ) দ্রুমৈঃ হাদ্যং € মনো 
রমং) রকজ্কগ্ঠখগানীকস্বরমণ্তিতষট্পদং ( রক্ত 
কণ্ঠখগানাং কোফিলানাম্‌ অনীকস্য সমূহস্য স্বরৈঃ 
মণ্তিতাঃ ষট্পদাঃ ভ্রমরাঃ যস্মিন্‌ তৎ ) কলহংস- 
কুমপ্রে্ঠ-খরদণ্ডজলাশয়ং (কলহংসানাং কুলস্য সমূ- 
হস্য প্রেষ্ঠানি অতিপ্রিয়ানি খরদণ্ডানি তীক্ষধারস্থণালানি 
পদ্মানি তৈঃ যুক্তাঃ জলাশয়াঃ যস্মিন তৎ ) বন- 
কুঞ্জরসংঘৃষ্টহরিচন্দনবায়ুনা (বনকুঞ্জরৈঃ সংঘ্বজ্টাঃ 
যে হরিচন্দনদ্রুমাঃ তৎসম্বন্ধিনা বায়না) পূণ্যজনজ্রীণাং 
(যক্ষবধূনামপি ) মনঃ মূহঃ ( বারংবারং ) অধি 
(অধিকম্‌ ) উন্মথয়ৎ (ক্ষোভয়ৎ) (কিম্পুরুষৈঃ 
প্রাপ্তং ) সৌগদ্ধিকং তৎ বনম্‌ (অপি চ) বৈদূর্য্যকৃত- 
সোগানাঃ (বৈদৃর্যযৈঃ বৈদুর্যযমণিভিঃ কৃতানি রচিতানি 
সোগানানি অবতরণস্থানানি যাসু তাঃ) উৎপলমালিনীঃ 


--১২ 


চতুর্থ্ষন্ধঃ 


০৮৯৯ শিপিশিশিশী 


৮৯ 





(উৎপলানাং পদ্মানাং মালাঃ যাসু বিদ্যন্তে তাঃ ) 
বাপ্যঃ € দীঘিকাঃ) চ দৃষ্টা তে (দেবাদয়ঃ) আরাৎ 
দ্রাৎ) কিম্পুরুঃষঃ (কিমরৈঃ) প্রাপ্তম্‌ (অধ্যষিতং) 
বটং দদৃশুঃ (দৃষ্টবন্তঃ ) ॥ ২৭-৩১ ॥ 

অনুবাদ--সেই যজেশ্বরের অলকা নামী পুরী রজত 
ও স্বর্ণরচিত এবং মহারভ্র-খচিত শত শত বিমানে 
পরিব্যাপ্ত ; বিদ্যুভ্ভাসিত মেঘযুক্ত নভোমগ্ডলের ন্যায় 
ওঁ স্থান যক্ষরমণীগণ কন্তুক নিষেবিত ; সৌগন্ধিক 
বনও বিচিত্র সোন্দর্য্যে পূর্ণ, তাহাতে কামপ্রদ কল্পরক্ষ- 
সকল বিচিত্র পৃষ্প, ফল ও প্লে বিভূষিত হইয়া বিরা- 
জিত রহিয়াছে । পিকাদি বিহগকুলের মধুর স্বরের 
সহিত ভ্রমর-কুলের গুঞ্জন মিলিত হইয়া অধিকতর 
সুশ্রাব্য হইয়াছে । জলাশয়ের কলহংসগণের প্রিয়তম 
কমলরাজি শোভা বিস্তার করিতেছে । বনকুঞ্জরগণ 
হরিচন্দন রূক্ষে গাত্র কণ্তয়ন করিতেছে । গন্ধবহ 
সেই ঘষিত অংশের সংযোগে সুবাসিত হইয়া প্রবাহিত 
হইতেছে । সেই বায়ুর স্পর্শে তন্রস্থ পৃণ্যশীলা যক্ষ- 
কামিনীগণের চিত্ত অধিকতর উন্মথিত হইয়া উঠি- 
তেছে। কাননমধ্যস্থ বাপীসম্হের সোপানশ্রেণী 
বৈদূর্যমণি-বিনিন্মিত। বাপীমধ্যে প্রস্ফুটিত কমল- 
শ্রেণী শোভা পাইতেছে * এ বনে কিন্নরগণ বিহার 
করিতেছে । দেবতাগণ অলকাপুরী অতিক্রম করিয়া 
সৌগন্ধিক বনের এই সকল শোভা দর্শন করিলেন 
এবং নিকটে একটি বটরুক্ষ দেখিতে পাইলেন 
॥ ২৭-৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ__-তারো মুক্তা তড়িভিঃ স্ত্রীণাং ঘনৈবি- 
মানানাং খেন পূ্য্যাঃ সাদৃশ্যম্‌ ৷ যক্ষেশ্বরপূরীং বনঞ্চ 
হিত্বা অতিক্ৰম্য তে দেবা আরাদ্দুরাদ্টং দদৃশুরি- 
ত্যন্বয়ঃ।  রক্তকণ্ঠখগানামনীকস্য স্বরেমণ্ডিতাঃ 
ষট্পদ৷ঃ ষট্পদস্বরা যচ্মিন্‌, কলহংসকুলপ্রেষ্ঠানি 
খরদণ্ডানি পদ্মানি যেষু তে জলাশয়া যসি্মিংস্তং। 
অধি অধিকং মন উন্মথয়ৎ কামোদ্দীপকত্বাদিতি 
ভাবঃ। বাপ্যঃ বাপীশ্চ দৃষ্টা কিম্পুরুষৈঃ প্রাপ্তা, 
প্রাপ্তমিতি পাঠে বনবিশেষণমূ ॥ ২৭-৩১ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-__'তারঃ* মুক্তা । এখানে 
তড়িদ্গণের সহিত জ্রীগণের, মেঘের সহিত বিমান- 
সমূহের এবং আকাশের সহিত পুরীর সাদৃশ্য বর্ণনা 





যোজন - উচ্চতা যাহার, সেই বটরক্ষ। 


৯০ শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





করা হইয়াছে । ফক্ষেশ্বরপূরী এবং বন অতিক্রম 
করিয়া সেই দেবগণ-দূরে একটি বটর্ক্ষ দেখিতে 
পাইলেন, এই অন্বয়। “রক্তকণ্ঠ'__-মধূরকণ্ঠ 
পক্ষিগণের (কোকিলগণের ) মধুর স্বরের সহিত ভ্রমর- 
কুলের স্বর মিলিত হইয়াছে যেখানে । কলহংসকুলের 
অতিশয় প্রিয় পদ্মসমূহ যেখানে, তাদূশ সরোবর 
যেখানে, সেই বন দর্শন করিলেন । “অধি'_যক্ষ- 
কামিনীগণের চিত্ত অধিকতর উন্মথিত হইতেছে, এ 
বায়ুর স্পর্শ কামোদ্দীপক বলিয়া এই ভাব । “বাপ্যঃ” 
__বাপীঃ,__( এখানে বাপীশব্দের দ্বিতীয়ার বহুবচন 
বাপীঃ হইবে ) সরোবরসমূহ দর্শন করিয়া । প্রাপ্তাঃ 
-_কিম্পুরুষগণে পরির্ত সরোবরসকল । এখানে 
“প্রাপ্তং,-এই পাঠে উহা বনের বিশেষণ, কিননরগণের 
অধ্যুষিত বন ॥ ২৭-৩১ ॥ 


স যোজনশতে৷ৎসেধঃ পাদোনবিটপায়তঃ ॥ 
পর্য্যক্‌ ক্লুতাচলচ্ছায়ো নিনীড়স্তাপবজ্জিতঃ ৷৷ ৩২ ৷ 


অন্বয়ঃ--সঃ (বটবৃক্ষঃ) যোজনশতোৎসেধঃ 
(যোজনশতং উৎসেধঃ উচ্ছ-য়ঃ যস্য সঃ) পাদোন- 
বিটপায়তঃ (পদোনৈঃ সব্বতঃ পঞ্চ-সপ্ততি-যোজন- 
প্রমাণৈঃ বিটপৈঃ শাখাভিঃ আয়তঃ বিস্তৃতঃ ) পর্য্যক্‌- 
কুতাচলচ্ছায়ঃ ( পর্যযক্‌ সব্বতঃ কতা অচলা ছায়া 
যেন) নিনীড়ঃ (নির্গতানি নীড়ানি পক্ষিস্থানানি 
যসমাৎ সঃ) তাপবজ্জিতঃ ( তাপশুন্যঃ) ॥ ৩২ | 

অনুবাদ-_এই বটরক্ষ শত যোজন উচ্চ ; উহার 
শাখা-প্রশাখা পঞ্চসপ্ততি-যোজন-বিস্তভারিত » উহার 


" অচলা ছায়া সব্বদিক্‌ ব্যাপ্ত ; উহার উপরে একটীও 
 পক্ষীর নীড় নাই এবং উহার অধোভাগে তাপের লেশ- 
মান্তরও নাই ॥ ৩২ ॥ 


বিশ্বনাথ _যোজনশতমুৎসেধ উচ্ছ_ায়ো যস্য সঃ) 
পাদোনৈঃ সৰ্ব্বতঃ পঞ্চ সপ্তেতি-যোজনপ্রমাণৈধষিটপৈঃ 


- শাখাভিরায়তো বিস্ততঃ, পর্য্যক্‌ সৰ্ব্বতঃ ক্লুতা অচলা 


ছায়া যেন সঃ ৷ নিনীঁড়ঃ 558 


1 ৩২ 


টাকার জিত হত 
“পাদোন- 
বিউপায়তঃ,__পঞ্চসপ্ততি যোজন পরিমিত শাখার 
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দ্বারা বিস্তুত। 
বিস্তার করিয়াছে, যে রক্ষ । “নিনীড়ঃ*_পক্ষীর বাসা 
না থাকায়, উহা উপদ্রবহীন ॥॥ ৩২ ॥ 


তঙ্িন্‌ মহাযোগময়ে মুমুক্ষশরণে সূরাঃ ৷ 
দদুশ্ডঃ শিবমাসীনং ত্যক্ঞামর্ষমিবান্তকম্‌ ৷ ৩৩ ॥ 


অন্বম্মঃ__মহাযোগময়ে € অণিমাদিকিদ্বিপ্রদে ) 
মুমুক্ষুশরণে ( মুমুক্ষুণাং শরণে আশ্রয়ভূতে ) তচ্মিন্‌ 
€ বটবৃক্ষ সমীপে ) ত্যক্তণমর্ষং (ত্যক্ততক্রোধম্‌) অন্তক- 
মিব (যমমিব ) আসীনম্‌ (উপবিষ্টং) শিবং সুরাঃ 
€(দেবগণাঃ) দদৃশুঃ || ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-দেবগণ দেখিলেন, মুমৃক্ষুদিগের আশ্রয়- 
স্বরূপ অণিমাদি সিদ্ধিপ্রদ এ বটবৃক্ষমূলে মহাদেব 
ত্যক্তক্রোধ হইয়া সাক্ষাৎ অন্তকের ন্যায় উপবিষ্ট 
আছেন ৷ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__অন্তকমিবেতি তস্মিন্‌ কৃতস্যাপরাধস্য 
সমৃত্যা, ত্যক্তামর্ষমিবেতি তদপি স্বেষ্‌ ক্রোধরহিতমিব 
|| ৩৩ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অন্তকম্‌ ইব'-_তীহাতে কৃত 
অপরাধের স্মৃতিতে যমের ন্যায় যেন। 'ত্যক্তামর্ষম্‌ 
ইব'__তাহাও নিজ জনের প্রতি ক্রোধহীনের ন্যায় 
যেন (অর্থাৎ ক্রোধহীন যমসদৃশ শিবকে দেবগণ 
দর্শন করিলেন। ) ॥ ৩৩ ॥ 


সনন্দনাদ্যেমহাসিদ্বৈঃ শান্তেঃ সংশান্তবিগ্রহম্‌ । 
উপাস্যমানং সখ্য। চ ভন্রা গুহ্যকরক্ষস।ম্‌ ৷ ৩৪ ॥ 
বিদ্য/ তপোযোগপথমাস্থিতং তমধাীশ্বরম্‌.। 

চরন্তং বিশ্বসূহৃদং বাৎসল্যাল্লোকমঙ্গলম্‌ ৷৷ ৩৫ ॥ 
লিঙ্গঞ্চ তাপসাভীষ্টং ভঙ্গমদণ্ডজটাজিনম্‌ ৷ 

অঙেন সন্ধ্যাভ্তরুচা চন্দ্রলেখাঞ্চ বিভ্রতম্।॥ ৩৬ ॥ 
উপবিষ্টং দভময্যাং ব্বষ্যাং ব্ৰহ্ম সনাতনমূ ৷ 
নারদায় প্রবোচন্তং পৃচ্ছতে শৃণ্তাং সতাম্্‌ ৷৷ ৩৭ | 
ক্ৃত্বোরৌ দক্ষিণে সব্যং পাদপদ্মঞ্চ জানুনি ৷ 


" বাহুং প্রকোষ্ঠেহক্ষমালামাসীনং তকমুদ্ৰয়া ॥ ৩৮ ॥ 


তং ব্রহ্মনির্বাণসমাধিম!শ্রিতং 
ব্যপাশ্রিতং গিরিশং ঘোগকক্ষামূ ৷ 


০০০০০০০০ 
পির্য্যক্‌’-_চতুদ্দিকে নিশ্চল ছায়া 











মি 
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ভলোকপালা মুনয়ো মন্না- 
মাদ্যং মনুং প্রাজলয়ঃ প্রণেমুঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 

অল্বয়ঃ-_সংশান্তবিগ্রহং (প্রশান্তমৃতিম্‌ অতএব) 
শান্তৈঃ (রাগবিরহিতৈঃ ) সনন্দনাদোঃ মহাসিদ্ধৈঃ 
(মুনিগণৈঃ ) (তথা) গুহ্যকরক্ষসাং (গুহ্যানাং 
যক্ষাণাং রক্ষ সাং চ ) ভভ্রা (পালকেন) সখ্যা (কুবে- 
রেণ) চ উপাস্যমানং (স্তুয়মানং ) বিদ্যাতপোযোগ- 
পথং (বিদ্যা উপাসনা তপঃ চিন্তৈকাগ্র্যং যোগঃ সমা- 
ধিঃ তেষাং গন্থানং মার্গম্‌ ) আস্থিতম্‌ (অনুতিষ্ঠত্তম্‌ ) 
তম্‌ অধীশ্বরং বিশ্বসুহাদং (বিশ্বস্য জগতঃ সূহাদং ) 
লোকমঙ্গলং (লোকস্য মঙ্গলং হিতং) বাৎসল্যাৎ 
(স্বেহাৎ) চরন্তং (তপঃ আদি অনৃতিষ্ঠন্তং) 
ভস্মদণ্ডজটাজিনং তপসাভীম্টং (তাপসানাম্‌ 
অভীস্টং ) সন্ধ্যাভ্ররুচা (রক্তবর্ণেন ) অঙ্গেন লিঙ্গং 
(চিহ্নং ) চন্দ্রলেখাং চ বিভ্রতং ধোরয়ন্তং) দর্ভময্যাং 
রৃষ্যাং (ব্রতীনাম্‌ আসনং বৃষী তস্যাম্‌ ) উপবিষ্টম্‌ 
(আসীনং ) সতাম্‌ (অন্যেষাং সতাং সনন্দাদীনাং ) 
শৃণৃতাং (মধ্যে) সনাতনং (নিত্যসত্যং) ব্ৰহ্ম (বেদ- 
তত্বং) পৃচ্ছতে (জিজ্তাসমানে ) নারদায় প্রবোচন্তং 
দক্ষিণে উরৌ সব্যং পাদপদ্ং কৃত্বা (বিন্যস্য) (তথা 
সব্যে) জানুনি (সব্যং) বাহুং (কৃত্বা) প্রকোষ্ঠে 
(দক্ষিণবাহুপ্রকোষ্ঠে মণিবন্ধস্থানে ) 
(কৃত্বা) তকমুদ্রয়া আসীনং (স্থিতং ) ব্রন্মনিবর্বাণ- 
সমাধিং (ক্রক্মনিবর্বাণং ব্রক্মানন্দঃ তত্ৰ সমাধিঃ চিত্তে- 
কাগ্র্যং তম্‌ ) আশ্রিতং যোগকক্ষাং ( যোগপটঞ্চ 
বামজানুদৃ়ীকরণায়) ব্যুপাশ্রিতং (বিশেষেণ উপাশ্রিত- 
বন্তং) মনুনাং (মননশীলানাম্‌) আদ্যং (মুখ্যং) তং 
মনুং গিরিশং (গিরৌ শেতে যঃ সঃ তং) সলোক- 
পালাঃ ( লোকপালৈঃ ইন্দ্রাদিভিঃ সহিতাঃ ) মুনয়ঃ 
প্রাজলয়ঃ (রচিতাঞ্জলিপূটাঃ সন্তঃ) প্রণেমুঃ (প্রণামং 


কতবন্তঃ ))। ৩৪-৩৯ ৷ 


অনুবাদ-_প্রশান্তবিগ্রহ গিরিশকে শান্তপ্ররুতি 


: সিদ্ধ'শ্ৰষ্ঠ সনন্দনাদি মুনিগণ, যক্ষ ও রক্ষদিগের পালক 


ও সথা কুবের স্তব করিতেছেন। শস্তু বিশ্ববান্ধব, 
তাই বাৎসল্যনিবন্ধন উপাসনা, চিত্ৈকাগ্র্য এবং 
সমাধিমার্গ অবলম্বনপ্বর্বক তিনি . লোকসকলের 
ম্গলবিধানার্থ তপস্যাদির অনুষ্ঠান করিতেছেন । 


তিনি তাহার রক্তিমাভ অঙ্গে তপস্থিজনগণের অভীন্ট- - 


চতুৰ্থস্কন্ধ 8 


১১৮১৯১৯১িশ 


অক্ষ মালাঞ্চ k 


' সমাধিং চিত্তেকাগ্ৰ্যমাত্ৰিতম্‌ । 


৯১ 





কক কক কক কক 


চিহ্ন ভস্ম, দণ্ড, জটা ও অজিনাদি এবং ললাটে চন্দ্র- 
লেখা ধারণ করিয়া আছেন। দেবষি নারদ পরিপ্রশ্ন 
করিতেছেন, আর শস্তু কুশনিম্মিত বৃষ্যাসনে উপবিষ্ট 
হইয়া সনন্দনাদি অন্যান্য শ্রোতৃমণ্ডলীর সমক্ষে 
তাহাকে নিত্যসত্য বেদতত্্ব উপদেশ করিতেছেন; 
তিনি বাম পাদপদ্ম দক্ষিণ উরুদেশে ও বামহস্ত বাম 
উরুদেশে স্থাপন করিয়াছেন এবং দক্ষিণ বাহুর 
মণিবন্ধস্থানে অক্ষ মালা ধারণপব্বক তর্কমুদ্রা রচনা 
করিয়া উপবিষ্ট আছেন। তাহার চিত্ত ব্রহ্মানন্দে 
তন্ময় । তিনি যোগপন্র অবলম্বন করিয়া অবস্থিত 
রহিয়াছেন ৷ হে বিদুর, মহাদেব মননশীল মুনিগণের 
অগ্রগণ্য । লোকপালসহ মুনিবর্গ এবস্তৃত বৈষ্ণবপ্রবর 
শস্তুকে বদ্ধাঞ্জলি হইয়া প্রণাম করিলেন ॥ ৩৪-৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__সিদ্বৈরুপাস্যমানং জখ্যা কুবেরেণ চ। 
বিদ্যা তপোষোগানাং পন্থানম্‌। প্রবর্তনদ্বারা আস্থিত- 
মাশ্রিতং লোকমজলং তগপশ্চরন্তম্‌। তাপসানাং 
শৈবানাং সন্ধ্যান্ররুচা রক্তবর্ণেনাঙ্গেন ৷ ব্রতিনামাসনং 
বৃষী তস্যামুপবিজ্টং ব্রহ্ম বেদং শৃণ্বতাং সনন্দনাদী- 
নাং সনন্দনাদ্যেরিতি পূর্ব্বেক্তেঃ যষ্ট্ন্তত্বাত্ে্বপি 
নারদস্য শ্রৈষ্ঠ্যং তস্য ভক্তত্বাৎ। তৎপ্ৰষ্টব্যস্য বেদ- 
স্যাপি প্রায়ো ভক্তিপ্রতিপাদকত্বং জেয়ম্‌। সব্যং পাদ- 
পদ্মং দক্ষিণে উরো কৃত্বা। জানুনি চ সব্যে সব্যং 
বাং কৃত্বা দক্ষিণবাহুপ্রকোষ্ঠে মণিবন্ধস্থানে অক্ষ- 
মালাং কৃত্বা দক্ষিণপাণিকৃতয়া তকমুদ্রয়া উপলক্ষিত- 
মাসীনমিতার্থঃ। তদুক্তং যোগশাস্ত্রে--“একপাদ- 
মথৈকস্মিন্‌ বিন্যসেদূরুসংস্থিতম্। ইতরস্মিংস্তথা 
বাহং বীরাসনমিদং স্মৃতম্‌ ॥” তকরমুদ্রা চোক্তা__ 
“তর্জন্যনুষ্ঠয়োরগ্রে মিথঃ সংযোজ্য চাঙ্গুলীঃ। প্রসার্য্য 
বন্ধনং প্রাহত্তর্কমুদ্রেতি মান্্রিকা।” ইতি । ব্ৰহ্ম- 
নির্বাণং ব্রহ্মানন্দমূ । “অধোক্ষজালম্বমিহাশুভাত্বনঃ 
শরীরিণঃ সংস্থতিচক্রশাতনম্‌ । তদ্ব ক্মনিব্বাণসুখং 
বিদুর্বৃধা” ইতি প্রহলাদোক্তেরধোক্ষজালম্বনং বা তন্র 
যোগকক্ষাং বামজানু- 
দৃ়ীকরণার্থং যোগপট্রঞ্চ বিশেষেণাগাশ্রিতম্‌ । মনুনাং 
মননশীলানামাদ্যং মুখ্যম্‌ ৷ ৩৪-৩৯॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সিদ্ধৈঃ_জসনকাদি মহাসিদ্ধ 


- এবং সখা কুবের-দ্বারা সেবিত । “বিদ্যা তপযোগপথং' 


বিদ্যা (জ্ঞানযোগ ), তপস্যা ( কৰ্ম্মযোগ ১, উভয়ের 








৯২ 





৯০৯টি 





পিপি 


দ্বারা যুক্ত যে যোগপথ ( যোগমার্গ ), তাহা যিনি 
প্রবর্তনের দ্বারা আশ্রয় করিয়াছেন (অর্থাৎ যিনি 
জ্ঞানকর্মমানুগ্হীত ভগবভ্তক্তিযোগ-নিষ্ঠ, তাহাকে )। 
লোকমঞ্গলং'_বাৎসল্যবশতঃ লোকের হিতকর 
তপস্যা যিনি আচরণ করিতেছেন, তাহাকে ( মূনিগণ 
প্রণাম করিলেন )। গতাপসাভীম্টং»_ শৈব তপস্থি- 
গণের অভীষ্ট । 'সন্ধ্যান্ররুচা'__সন্ধ্যাকালীন মেঘ- 
প্রভার ন্যায় রক্তবর্ণ দেহের দ্বারা ( ভস্ম, দণ্ড, জটা 
ও অজিনাদি এবং ললাটে চন্দ্রকলা যিনি ধারণ 
করিয়াছিলেন, তাহাকে) । ব্রতধারিগণের উপবেশনার্থ 
কুশাদি নির্মিত আসন রৃষী, তাহাতে যিনি উপবিষ্ট । 
‘ব্রহ্ম’_-বলিতে বেদ, তাহা শ্রবণকারী সনন্দনাদির 
মধ্যে দেবষি নারদকে যিনি উপদেশ করিতেছিলেন । 
“সনন্দনাদোঃ* (৩৪ শ্লোক )-__-সনন্দনাদি মহাসিদ্ধ- 
গণের দ্বারা উপাসিত, ইহা পূর্ব্বে উক্ত হওয়ায় এবং 
এখানে যষ্চ্যন্ত ( সতাম্‌ )-প্রয়োগ হওয়ায়, নারদেরই 
শ্রেষ্ঠত্ব, তিনি ভক্ত এই হেতু । তাহার জিজ্ঞাসিত 
বেদেরও প্রায়শঃই ভক্তি-প্রতিপাদকত্ব বুঝিতে হইবে ৷ 
“সব্যং.পাদপদ্নং_তিনি বাম পাদপদ্ম দক্ষিণ উরুতে 
ও বাম বাহু বাম জানুদেশে স্থাপন করিয়া দক্ষিণ 
বাহুর প্রকোষ্ঠে, অর্থাৎ মনিবন্ধ স্থানে অক্ষ মালা ধারণ 
করতঃ, দক্ষিণ হস্তদ্বারা তর্কমুদ্রায় উপলক্ষিত হইয়া 
(অৰ্থাৎ তঙ্জনী ও অঙ্গুষ্ঠার অগ্রভাগদ্বয় সংযোজন 
করিয়া, অপর অঙ্গুলীত্রয়ের প্রসারণপূর্ব্বক তর্কমুদ্রা 
বিশিষ্ট হইয়া বীরাসনে ) উপবিষ্ট ছিলেন__এই 
অর্থ । সেইরূপ যোগশাস্ত্রে উক্ত হইয়'ছে_ “এক পদ 
পাতিত ও অন্য পদ উরুতে বিন্যস্ত, সেইরূপ বাহুও 
অন্য জানুতে স্থাপন করতঃ সরলভাবে উপবেশনকে 
বীরাসন বলা হয়।” তর্কমুদ্রাও বলা হইয়াছে-_ 
“তর্জনী ও অস্গুষ্ঠার অগ্রভাগ পরস্পর সংযুক্ত করতঃ 
অন্যান্য অঙ্গুলি প্রসারিত করিলে, মন্ত্রবিদ্গণ তাহাকে 
“তর্কমুদ্রা” বলিয়া থাকেন 1” প্রক্মনিব্বাণং_ ব্রক্মা- 
নন্দ। যেমন শ্রীমভ।গবতে _-“অধোক্ষজালম্বম্‌” 
(৭1৭৩০) ইত্যাদি, অর্থাৎ অধোক্ষজের আশ্রয় 
গ্রহণই রাগাদি-দৃষিত আত্মবান্‌ পূরুষদিগের সংসার- 





নাশের উপায় এবং তাহাই পরব্রক্ষে লয়রূপ মোক্ষ ৩২ 


তাহাই সুখ, ইহা পণ্ডিতগণ বলিয়া থাকেন,__এই 
 প্রহলাদের উক্তি অনুসারে ‘ব্রহ্মনিব্বাণ’ বলিতে অধো- 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 
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১৯৩ ৮৬৯৯ সা 


অর্থাৎ চিত্তের একাগ্রতা যিনি আশ্রয় করিয়াছেন 
তাহাকে । যোগকক্ষাং ব্যুপাশ্রিতম্‌'_ বাম জান 
দৃ়ীকরণের নিমিত্ত যোগপষ্ট যিনি বিশেষভাবে আশ্রয় 
করিয়াছেন, সেই শিবকে । মনূনাং মননশীল 
মুনিদিগের যিনি প্রধান, (সেই শিবকে প্রণাম করি- 
লেন ) ॥ ৩৪-৩৯ ॥ 

তথ্য__এই শ্রোকে যতিবেষী শস্ভুর অধোক্ষজসেবা 


এবং জিজাসু নারদ ও শুশ্যাষু চতুঃসনাদির আচার্য্য 
। ৩৪-৩৯ ॥ 


স ত্যুপলভ্যাগতমাত্মঘোমিং 
সুর।সুরেশৈরভিবন্দিত।ড্গ্রিঃ 1 
উঞ্থ।য় চক্রে শিরসাভিবন্দন- 
মহভমঃ কস্য যথৈব বিষ্তঃ ৷৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ__সুরাসুরেশৈঃ (দেবাসরশ্রেষৈঃ) অভি- 
বন্দিতাড্ড্রিঃ (অভিবন্দিতৌ অভ্গ্রী যস্য তাদৃশঃ) সঃ 
(শিবঃ ) আত্মযোনিং (ব্ৰহ্মাণম্‌ ) আগতম্‌ উপলভ্য 
(দৃষ্টা ) যথৈব অৰ্হৃত্তমঃ (পৃজ্যতমঃ বামনমৃত্তিঃ) 
বিষ্ণঃ কস্য (কশ্যপস্য প্রজাপতেঃ ) অভিবন্দনং 
€(করোতি ), (তথা ) উথ্থায় শিরসা ( মস্তকেন) 
( অভিবন্দনং ) চক্রে ( কৃতবান্‌ ) ৷৷ ৪০ ৷ 
অনুবাদ-_শ্রীবামনমৃতিধারী ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণু স্বয়ং 
পৃজ্যব্যক্তিদিগের পূজ্য হইয়াও যেমন প্রজাপতি কণ্য' 
পকে অভিবাদন করিয়াছিলেন, তদ্রপ আজ দেবা- 
সূরেশ্বর-বন্দিতচরণ শ্রীমন্মহাদেবও পদ্মযোনি ব্রহ্মাকে 


সমূপস্থিত দেখিয়া গাল্রোথানপৃবর্বক অবনতমস্তকে 
প্রণাম করিলেন ॥ ৪০ ॥ 


বিশ্বনাথ__-অভিবন্দনমর্থাত্তস্যাত্মযোনেশ্চক্রে, অহ- 
ভমঃ যদ্যপি স্বতঃ পৃজ্যত্তদপি তস্য পিতৃত্বাদিতি 
ভাবঃ। যথা বিষ্র্বামনঃ কস্য কশ্যপপ্রজাপতে 8118০ 
টীকার বজানুবাদ-_'অভিবন্দনম্”__অর্থাৎ সেই 
আত্মযোনি ব্রহ্মার অভিবাদন করিলেন । “অরত্তমঃ' 


* যদিও নিজে পূজ্য, তথাপি তাঁহার পিতা বলিয়া, 
যেমন বামনরাপী.বিষ্ক প্রজাপতি কশ্যপের অভিবাদন 


করিয়াছিলেন, (তদ্রপ সুরাসুর-বন্দিতচরণ শ্রীশিব 
আত্মযোনি ব্রহ্মাকে উপস্থিত দেখিয়া, গাক্রোথান করতঃ 
মস্তক দ্বারা ব্রহ্মার অভিবাদন করিলেন ) ॥ ৪০ ॥ 


রিচি... 
ক্ষজের আশ্রয় গ্রহণ, অথবা সেই ব্রহ্মানন্দে সমাধি 

















শেখরকে প্রণাম করিতে 


' করিলেন। 
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3 নিহতমভেজস্থিতমোহক দ্য হিলি | 
তেজোহ্থ উত্তমার্থে চ পুজার্থে চ প্রযুজ/তে। 
্হচ্ছব্দো মহঃশব্দো মান্যশব্দস্তথেব চ ॥ ইতি শব্দ- 


নির্ণয়ে ॥ ৪০ ॥ 


তথাগরে সিদ্ধগণা গহধিভি- 

ঘেঁ বৈ সশত্তাদনু নীললোহিতম্‌ ৷ 

নমচ্ক্বতঃ প্ৰাহ শশাহ্থশেখরং 

ক্লুতপ্ৰণামং প্রহসন্নিবত্মভূঃ | ৪১ ॥ 

অন্ৰয়ঃ-_তথা অপরে যে মহষিভিঃ (সহিতাঃ) 

সিদ্ধগণাঃ (সিদ্ধপূরুষাঃ ) নীললোহিতং (শিবম্‌ ) 
অনু (অনুবর্তত্তে ), (তত্র চ) সমন্তাৎ (স্ব্বতো 
বর্তন্তে যে তেহপি তসৈম ব্ৰহ্মণে প্রণামং কুতবন্তঃ ইতি 
শেষঃ ; এবং ভৈঃ ) নমস্কৃতঃ সেন) আত্মভুঃ ব্রেহ্ষা) 
প্রহসন্নিব কৃতপ্রণামং (দেবৈঃ কৃতঃ প্রণামঃ যসৈম 


তং) শশাঙ্কশেখরং ( শিবং ) প্রথহ ॥ ৪১ ॥ 


অনুবাদ-_-এবং অপরাপর যে সকল সিদ্ধপূরুষ 
মহযিদিগের সহিত মিলিত হইয়া নীনলোহিত ভবের 
অনুবর্তন ও চতুদ্দিকে অবস্থান করেন, তীাহারাও 
্রক্মাকে নমস্কার করিলেন । আত্মযোনি ব্রহ্মা এই- 
রূপে সকলের নিকট নমস্কৃত হইলেন এবং শশাঙ্ক 
দেখিয়া ঈষদ্ধাস্যসহকারে 
কহিলেন ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মহষিভিঃ সহিতাঃ যে নারদাদয়ো 
নীললে।হিতমনুবর্তরন্তে সম, তেহপি তস্য বন্দনং চক্রুঃ। 
এবং নমস্কুতো ব্রহ্মা কুতপ্রণামো দেবৈর্যদৈম তং 
শিবম্‌ ; ইবেত্যনেনান্ততয়াদ্হিরেব মুখপ্রসাদঃ প্রকা- 
শিত ইত্যুক্তম্‌ ৷ ৪১ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“মহষিভিঃ-_মহযিগণের 
সহিত যে সকল নারদাদি সিদ্ধগণ নীললোহিত শিবের 
অনুবর্তন করিয়াছিলেন, তাহারাও ব্রহ্মাকে নমস্কার 
এইপ্রকারে ব্রহ্মা নমস্কৃত হইয়া “কুত- 
প্রণামং দেবগণ খাহাকে প্রণাম করিয়াছেন, সেই 
খিবকে (সহাস্যবদনে কহিতে লাগিলেন )1 প্রহসন 


ইবহাপ্য করিতে করিতে যেন, এখানে ‘ইব'_ : 


শব্দের প্রয়োগে-_অন্তরে ভয় থাকায়, বাহিরেই মুখের 
প্রস্নতা প্রকাশিত হইয়াছিল, ইহা বলা-হইল ৷৷ ৪১ ৷৷ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


- করিয়া থাকেন । 


৯৩ 
শ্রীব্রক্ষোবাচ-_- 

জানে ত্বামীণং বিশ্বস্য জগতো যোনিবীজয়েঃ । 
শক্তেঃ শিবস্য চ পরং যৎ তদ্ব্রক্ম নিরন্তরম্‌ ৪২1 
অন্বয়পঃ-_শ্রীব্রক্গা উবাচ-_ত্বাং ভেবন্তং) বিশ্বস্য 
(প্রাকৃত প্রাকৃতস্য সর্বস্য ) ঈশং ( সদাশিবরূপং ) 
(তথা ) জগতঃ (প্রাকৃতপ্রপঞ্চস্য ) যোনিবীজয়োঃ 
(যা যোনিঃ শ্তিঃঃ প্ৰকৃতিঃ বীজঞ্চ তয়োঃ) শিবস্য 
শক্তেঃ চ পরং (কারণং ) জানে, নিরন্তরং (নিপু? 


গং) যৎ ব্ৰহ্ম নিব্বিকারং) তদেব (ত্বাম্‌ অহং) 
জানে ॥ ৪২ ॥ 


অনুবাদ- ব্রহ্মা শৈবমতাবলম্বিদিগের মতানুসরণ- 
পূৰ্ব্বক কহিলেন,_“আপনি সদাশিবরাপে প্রাকৃতা- 
প্রাকৃত সব্ব্ব বিশ্বের ঈশ্বর ; আপনি প্রাকৃত প্রপঞ্চের 
যোনির পা প্রকৃতি ও বীজরূপ পুরুষ শিবের অংশী ; 
নিগুণ ও নিব্বিকার যে ব্রহ্ম, তাহাও আপনি । 
সুতরাং আপনি আমাকে দৈন্যবশতঃ নমস্কারাদি 
করিলেও আমি আপনার এঁশ্বয্য অবগত আছি ॥৪২॥ 

বিশ্বনাথ-_যদ্যপি ত্বং মাং প্রণমসি তদপি পরমে- 
শ্বরণৈক্যাত্তবৈশ্বর্যামধিকমিতি  শৈবমতমাশ্রিত্যাহ-_ 
জানে ইতি। শৈবাঃ খলু ভগববপ্রকুতিপূরুষান্‌ সদা- 
শিবরূপত্বেন মন্যন্তে। ততশ্চায়মর্থ 8 ত্বাং বিশ্বস্য 
প্রাক্ুতাপ্রাকুতলক্ষণস্য সব্বস্যেশং সদাশিবরাপং জানে; 
যতো জগতঃ প্রাক্ুত-প্রপঞ্চস্য যোনিবীজয়োঃ পরং 
জানে, যোনিবীজে এব ক্রমেণ ব্যনক্তি--শক্তেঃ শিবস্য 
চেতি যক্প্রসিদ্ধং নিরন্তরং নিভেদং ব্রহ্ম, চি ত্বামেব 
জানে ৷ ৪২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদিও আপনি আমাকে নম- 
স্কার করিলেন, তথাপি পরমেশ্বরের সহিত এক্যবশতঃ 
আপনার এশ্বর্য্য অধিক-_ইহা শৈব মত অনুসরণ- 
পূৰ্ব্বক বলিতেছেন-__“জানে? ইতি । শৈব মতাবলম্বি- 
গণ ভগবান্‌, প্রকৃতি ও পুরুষকে সদাশিব রাপেই মনে 
অতএব এইরূপ অর্থ-_আপনাকে 
প্রাকৃতাপ্রাকৃতরূপ সমস্ত বিশ্বের ঈশ্বর সদাশিব-রূপে 
জানি। যেহেতু 'জগতঃ' প্রাকৃত প্রপঞ্চের 'যোনি- 
বীজয়োঃ পরং_-যোনি ও বীজের পর-অর্থাৎ প্রধান 
কারণ লি জানি। যোনি ও বীজ যথাক্ৰমে বিবৃত 


-করিতেছেন-_-শক্তেঃ শিবস্য চ' এই" জগতের যোনি 


ও বীজ যে প্রকৃতি এবং পুরুষ-_যাহাকে শক্তি ও শিব 


৯৪ 


বলে, 'যৎ__-এই দুইয়ের কারণ যিনি প্রসিদ্ধ, “নিরন্তরং? 
-_নির্ভেদ (স্বগত-স্বজাতীয়াদি ভেদশুন্য ) ব্ৰহ্ম, তাহা 
আপনারই স্বরূপ, ইহা আমি জানি ॥ ৪২॥ 
মধ্ব-_অন্তর্য্যাম্যপেক্ষয়া শক্তেঃ শিবস্য চ পরমিতি। 

ক্লিয়নন্তে স্ততয়োইন্যন্র তদন্তর্য্যাম্যপেক্ষয়া । 
ন জীবেষ্‌ গুণাঃ পূর্ণা যথাযোগ্যা হি তদ্গতাঃ ৷৷ ইতি 
্রান্মে ৷ 

তথ্য__এই স্থানে শৈবমতানুসরণ করিয়া ব্রহ্মা 
শিবকে পরতত্বরূপে স্তব করিতেছেন। শৈবগণ 
ভগবপ্প্ররুতিপুরুষকে সদাশিবরূপে ধারণা করেন। 
ব্রন্মাও এই স্থানে শিবের বিশেষ প্রশংসা করিবার জন্য 
সেই শৈবমতানুসরণপূবর্বক শিবকেই সদাশিবরূপে 
স্তব করিতেছেন শ্রীজীব )। শ্রীরুদ্র তদীয় বস্তু, 
ভগবান্‌ হইতে অভিন্ন ও ভগবদাবেশাবতার | এই 
জন্য ব্ৰহ্মা শ্রীরুদ্রকে বিষ্ণুর সহিত অনেকটা জমান- 
রূপে নির্দেশ করিয়া ও কুদ্রের প্রশংসার্থ বিষ্ণুর 
কতিপয় গুণ শ্রীরুদ্রে আরোপ করিয়া চারিটী গ্লোকে 
স্তব করিতেছেন; পরন্ত অবতারী স্বয়ং ভগবানৃই 
ম্লতত্ব (বীররাঘব )। 

শিব _-ভগবভ্তক্ত, ভগবান্‌্__ভক্তবৎসল, তিনি 
কখনও ভক্তবিদ্বেষ সহ্য করেন না; আবার ভক্তও 
হাদয়াসনস্থিত শ্রীভগবানের পূজা না হইলে অপরের 
প্রশংসায় পরিতুষ্ট হন না। ভগবস্তক্তে ভগবানের 
সকল গুণই বিরাজিত। তাই ্রন্মা-_ভিগবান্‌ তুষ্ট 
হইলে ভক্ত শিবও তুষ্ট হইবেন'_-ইহা অবধারণ 
করিয়া শিবান্তর্য্যামী শ্রীবিষ্ণুকে স্তব করিতেছেন 
€বিজয়ধবজ )। 

শিব-_-ওণাবতার ; ইনি জীবের ঈশ্বর হইলেও 
বিভিন্নাংশ-গত । কোনও কল্পে পুণ্যকারী জীব 
সংহারকর্তা শিব হন; আবার কোনও কল্পে তাদশ 
জীবের অভাবে স্বয়ং বিষ্ণও শিবরূপ ধারণপূ্ব্বক 
সংহার-কার্য্য সাধন করিয়া থাকেন। ইহারা 
সকলেই গুণাবতার, কিন্তু যিনি বৈকুষ্ঠধামের 
অন্তর্গত শিবলোকে. সদাশিবরূপে বিরাজিত, তিনি 
গুণাবতার নহেন-_তিনি নিগ'ণ এবং নারায়ণের 
ন্যায় হ্থয়ংরূপ শ্রীকৃষ্ণেরই বিলাস-মৃত্তি বা কায়ব্যুহ; 


- এই সদাশিব গুণাবতার শিবের অংশী বা গোপালিনী 
শক্তি, অতএব ব্রহ্মা হইতে শ্রেষ্ঠ এবং বিষয়াশ্রয়ের 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 81৬1৪২-৪৩ 


১০২২ 


আলম্বনত্বে একত্বহেতু বিষ্ণুর সহিত অভিন্ন, রি | 


শ্রীলঘুভাগবতাম্বতে__ 
সদাশিবাখ্যা তন্ম,স্তিস্তমোগন্ধবিবজ্জিতা। 
সব্বকারণভূতাসাবঙ্গতা স্বয্নং প্রভোঃ । 
বায়ব্যাদিষু সৈবেয়ং শিবলোকে প্রদমিতা ॥ 
_পূব্বখণ্ডে অবতার-প্রঃ ২৩শ সংখ্যা। 
শ্রীবলদেব-টীকা-_-“যভ কৃষ্ণঃ স্বয়ং প্রঃ 
নারায়ণাদয়স্তদ্বিলাস-স্বাংশাঃ, তথা আবেশাশ্ট কেচিৎ, 
তৎস্বাংশাৎ গর্ভোদশায়াৎ ব্ৰহ্ম-বিষ্ণ-রুদ্রাঃ, তেষামী- 
শত্বম, কদাচিৎ ব্ৰহ্মরুদ্রয়োজীবত্বঞ্চ, ইতি বচন- 
লাভাৎ শাস্তরকৃতা নিণীতং, ন তৎ চতুরস্রং; কিন্ত 
সদাশিবো মূলং তত্বং স্বয়ংপদাভিমতং, তদেব নারা- 
য়ণাদিরাপম্, অতঃ ব্রহ্মাদয়স্তয্ন স্তসৈ)ব কার্যভূতাঃ। 
“অচিন্ত্যমব্যক্তমনন্তরাপং শিবং প্রশান্তমমূতং ব্রহ্ম- 
যোনিম্‌ । তমাদি মধ্যান্তবিহীনমেকং বিভুং চিদা- 
নন্দরাপমভূতম্ || উমাসহায়ং পরমেশ্বরং প্রভুং 
ভ্রিলাচনং নীলকণ্ঠং প্রশান্তম্। ধ্যাত্বা মুনির্গচ্ছতি 
ভূতযোনিং সমস্তসাক্ষিং তমসঃ পরস্তাৎ ॥ স ব্রহ্মা 
স শিবঃ সেন্দ্রঃ সোহক্ষরঃ পরমঃ স্বরাটু। স এব 
বিষ্ণঃ স প্রাণঃ স কালাগ্নিঃ স চন্দ্রমাঃ। স এব 
সব্বং যড়ুতং যচ্চ ভব্যং চরাচরম্‌ । জ্ঞাত্বা তং 
মৃত্যুমত্যেতি নান্যঃ পন্থা বিমুক্তুয়ে ৷” ইতি কৈবল্যো 
পনিষদি (৬-৯) শ্রবণাৎ ; তঙ্মাদয়ং পক্ষ্যে বরীয়ান্‌, 
শ্রোতত্বাদিতি চে, তন্রাহ__সদেতি ৷ 


স্বযংপ্রভোঃ কৃষ্ণস্য, অঙ্গভূতা নারাষণত্তদ্বিলাস ইত্যথঃ 
|| ৪২ ॥ 


ত্বমেব ভগবন্নেতচ্ছিবশক্তেযোঃ স্বরূপয়্োঃ ৷ 
বিশ্বং স্থজসি পাস্যৎসি ক্লীড়ন্ন, শপটো যথা ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) ভগবন্‌, ত্বমেব স্বরাগয়োঃ 
(স্বাংশভূতয়োঃ ) শিবশক্ত্যোঃ (অন্তঃস্থিতঃ সন্) 


ক্রীড়ন্‌ উর্ণপটঃ (উর্ণন।ভিঃ কীটঃ ) যথা (সহায়া- 


স্তরং বিনৈব উর্ণাং স্থজতি তত্র বিহরতি সংহরতি চ 
তথা ) এতৎ বিশ্বং সৃজসি পাসি, অৎসি ( নাশয়সি ) 
চ॥৪৩৷ 


অনুবাদ-_হে প্রভো, আপনিই সদাশিবরাপে স্বীয় 


-অংশভূত পুরুষ ও প্রকৃতির অন্তরে অবস্থান করিয়া 


সা মূৃত্তিঃ, 


21৬।৪৩-৪৫ ] 


পি 


উর্ণনাতভির ন্যান্স এই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয় 


কার্ধ্য সাধন করিতেছেন ॥ ৪৩ ॥ 

বিশ্লনাথ__ণিবশজে্যাঃ প্রুষপ্রকৃত্যোঃ স্বরাপয়োঃ 
স্বাংশয়োরিতি পাঠে ণিবস্য স্বাংশত্বাৎ শক্তেস্তচ্ছ।য়া- 
রাপত্বাৎ তৎসমানরাপয্পোঃ তৃতীয্নার্থে ষষ্ঠী তাভ্যাং 
ধিশ্বং সৃজসি ৷৷ ৪৩॥৷ 

টীকার বজানুবাদ-_'শিব-শক্েত্যাঃ স্বরূপয়ো8'- 
অবিভক্তস্বরাপ শিব ও শক্তি, অর্থাৎ পুরুষ ও প্রকৃ- 
তিতে (ক্রীড়া করিয়া এই বিশ্বের সৃম্টি, স্থিতি ও 
প্রলয় করিতেছেন )। 'স্বাংশয়োঃ__ এইরূপ পাঠে 
সদাশিবরাপ আপনার স্বীয় অংশভূত পূরুষ ও প্রকৃতির 
দ্বারা । শিবের স্বাংশত্ব-হেতু এবং শক্তির তাহার ছায়া 
রূপত্ব-হেতু, স্বাংশ বলিতে তাহার সমানরূপ । এখানে 
তৃতীয়ার অর্থে ষষ্ঠী বিভক্তি হইয়াছে, অতএব তাতা- 
দের দ্বারা অর্থাৎ পূরুষ ও প্রকৃতির দ্বারা বিশ্বের 
সৃষ্ট্যাদি কাৰ্য্য করিতেছেন । [তুল্যার্থেরতুলোপমাভ্যাং 
তৃতীয়ান্যতরস্যাম্‌*__অর্থাৎ তুল্যার্থক. ( তুল্য, সদৃশ, 
সম, সমান প্রভৃতি ) শব্দের যোগে ষষ্ঠী ও তৃতীয়া- 
বিভক্তি হয়, কিন্তু তুলা ও উপমা শব্দের যোগে কেবল 
ষষ্ঠী হয়, এই সূত্ৰ অনুসারে তৃতীয়ার অর্থে ষষ্ঠী 
বিভক্তি হইয়াছে । ] ৷ ৪৩ ৷ 

মধ্ব__তদ্বশত্বাৎ স্বরূপং তু বিষ্ণোঃ সর্ব্বমূদীয্যতে । 

রাপং স চ স্ব্বত্র বিশ্বত্বাদেব তুচ্যতে । 

সাক্ষাৎ স্বরূপং মৎস্যাদ্যা বিষ্কোর্ণানাৎ কথঞ্চন | 

তঙ্মাদন্যগতা দোষো ন তস্মিন্‌ পুরুষোভমে ॥ 

ইতি তত্বনির্ণয়ে ॥ 


ত্বমেব ধন্মার্থদুঘ।ভিপত্তয্নে 

দক্ষেণ সুত্রেণ সসজিথাধ্বরম্‌ ৷ 

তুয়েব লোকেহবসিতাশ্চ সেতবো 

যান্‌ ব্রাঙ্মণাঃ শ্রদ্দধতে ধৃতব্রতাঃ ॥ 881 
অন্বয়ঃ-_ত্বমেব ধর্মার্থদুঘাভিপত্রয়ে (ধৰ্ম্মং 
অর্থঞ্চ দোন্ধি যা জ্রযনী, তস্যাঃ অভিপতয়ে রক্ষণায় ) 
অধ্বরং (যজ্ঞং ) সূত্রেণ (নিমিত্তীভূতেন ) দক্ষেণ 
সসজিথ (স্বৃষ্টবানসি ) সেতবঃ ( বৰ্ণ৷শ্রম-মর্য্যাদাঃ ) 
চ ত্বয়ৈব লোকে অবসিতাঃ (নিবদ্ধাঃ) যান্‌ ধৃতব্রতাঃ 
ব্ৰাহ্মণাঃ শ্রদ্দধতে (শ্ৰদ্ধয়া অনুতিষ্ঠন্তি ) 88 0 


চতুর্থস্ন্ধঃ Ee 


a“ 


MAA AAA 


অনুবাদ- হে দেব, আপনিই ধৰ্ম্মার্থ-প্রসবিনী 
ভ্রয়ীর (খক্‌, যজুঃ ও আমের) রক্ষণের নিমিত্ত 
দক্ষকে নিমিত্তীভূত করিয়া যজ্ত সৃষ্টি করিম়।ছেন ; 
হে প্ৰভো, ব্রাঙ্গণগণ ব্রতধারী হইয়া যে বর্ণ ও আশ্রম- 
ধর্ম শ্রদ্ধাসহকারে অনুষ্ঠান করিয়া থাকেন, আপনিই 
আবার লোকমধ্যে সেই সকলের হেতু (মর্যাদা ) 
নির্ণয় করিয়া দিয়াছেন ॥ 8৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__হে ধর্ম হঁদুঘ, অভিপত্তয়ে ধর্মরাপার্থস্য 
প্রবর্তিনায় দক্ষেণ দক্ষরূপসূত্রেণ অধ্বররাপং বস্ত্র 
তন্তুবায় ইব ত্বং সসজ্জিথ, তথা লোকে সেতবে। বর্ণা- 
শ্রমধর্মমর্য্যাদান্ড ত্বয়ৈবাবসি তা নিণীঁতা, অতো দক্ষবধে 
সতি সম্প্রতি ধর্মপ্রবর্তকস্যাভাবাৎ ধর্মস্য লোপে 
লোকস্য দুর্গতিঃ স্যাদিতি ভাবঃ ৷৷ 8৪ ৷ 

টীকার বলগানুবাদ_হে ধর্ম্মার্থদুঘ !_ ধর্ম ও 
অর্থের দোহনকারিন্‌ ! “অভিপত্তয়ে'__ধর্মরাপ অর্থের 
প্রবর্তনের নিমিত্ত, “দক্ষেণ'__দক্ষরাপ সূত্রের ছারা 
যজ্ঞরূপ বস্ত্র তন্তবায়ের ন্যায় আপনি সৃষ্টি করিয়া- 
ছিলেন (অর্থাৎ ধর্ম ও অর্থপ্রদ বৈদিক কর্মুপদ্ধতির 
প্রবর্তনের জন্য আপনিই দক্ষকে সূত্র করিয়া যজের 
অবতারণা করিয়াছিলেন )। সেইরূপ “লোকে সেতবঃ' 
_ বর্ণাশ্রম ধর্মের মর্য্যাদাও আপনিই ইহলোকে নিদ্ধা- 
রণ করিয়াছেন । অতএব দক্ষের বধে সম্প্রতি ধর্ম্ম- 
প্রবর্তকের অভাবহেতু ধর্মের লোপ হইলে, লোকেরও 
দুৰ্গতি হইবে-_ এই ভাব ৷৷ 88 ॥ 

সধ্ব__-অভিপত্তয়ে প্রতীকারায়। সুন্রেণ দোষ- 
স্চকেন ৷৷ 88 ॥ 


ত্বং কম্মণাং মঙ্গলমঙ্গলানাং 

কৰ্ন্তুঃ স্বলোকং তনুষে স্বঃ পরং বা 

অমজলানাং তমিজ্রমুল্বণং 

বিপর্যয়ঃ কেন তদেব কস্যচিৎ 1-৪৫ ॥ 

অন্বস্নঃ__( হে.) মঙ্গল, ত্বং মঙ্গলানাং € শুভা- 

নাং) কর্ম্মণাং কর্তৃঃ (জনস্য) স্বঃ (স্বর্গং ) স্বলো- 
কং পরং (মোক্ষং ) বা তনুষে (বিস্তৃতং করোষি )। 
অমজলানাম্‌ অশুভানাং কর্ম্মশাং) কের্তৃশ্চ) উল্বণং 
(ভীষণং ঘোরং) তমিস্রং (নরকং) তনুষে 


‘ সম্বন্ধে, 


২ স্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





AAP 


(কিন্তু ) কেন (হেতুনা ) কস্চিৎ তদেব ( তঙ্মি- 


'ন্নেব কর্ক্সণি ) বিপর্য্যয়ঃ (কৃতঃ )॥ ৪৫ | 


অনুবাদ-__হে শিব, আপনি শুভকর্মানুষ্ঠানকারি- 


'দিগের জন্য স্বর্গ, নিজলোক অথবা মোক্ষপদ বিস্তার 
করিয়া থাকেন; আবার আপনিই অশুভকর্ম্মানৃষ্ঠান- 


কারিগণের পক্ষে ভীষণ নরক বিধান করেন। হে 
প্রভো, তথাপি কাহারও কাহারও পক্ষে সেই সেই 
কৰ্ম্মে উক্ত নিয়মের বিপর্য্যয় দেখিতে পাই, তাহার 
কারণ কি £2৪৫ 1 

বিশ্বনাথ-_কন্মফলদাতাপি ত্বমেবেত্যাহ-_ত্বমিতি। 
হে মঙ্গল ! মঙ্গলানাং পুণ্যানাং কর্তৃঃ স্বঃ স্বর্গলেকং 
তনুষে পরং মোক্ষং বা। অমঙগলানাং পাপানাং 
কর্তৃত্তমিম্রং নরকং, তদেব তন্রৈব কেন হেতুনা কস্য- 
চিদ্বিপর্য্যয়ো ভবে? পৃণ্যকর্তুরপি দক্ষাদেস্তমিত্রং, 
পাপকর্তুরপ্যজামিলাদেরপবর্গ ইতি ত্বং পৃচ্ছসে ইতি 
ভাবঃ ৷৷ 8৪৫ ॥ 


. - ; টীকার বঙ্গানুবাদ- কর্মফলের দাতাও আপনিই 


ইহা বলিতেছেন, 'ত্বম্‌ ইতি'। হে ‘মঙ্গল’! হে 
মঙ্গলময় ! আপনি মঙ্গল অর্থাৎ শুভকর্মকারিদিগের 
স্বঃ’_ স্বৰ্গলোক, অথবা ‘পরং’_ মোক্ষ 
বিস্তার করিয়া থাকেন। আর, '‘অমঙ্গলানাং! - 
অশুভ অর্থাৎ  পাপকর্ম্মকারিদের পক্ষে, ‘উলুণং 
তমিভ্রং__ভীব্র নরক বিধান করেন । এইরূপ হইলে, 
কি কারণে কোন ব্যক্তির পক্ষে -এই নিয়মের বিপর্যায় 
হইয়া থাকে ? পুণ্যক্যোর অনুষ্ঠানকারী দক্ষ প্রভু- 
তির নরক, আর পাপকার্য্যের অনুষ্ঠান করিলেও 
অজামিলাদির মোক্ষ-_ইহার কারণ আপনাকেই 
জিজ্ঞাসা করিতেছি, এই ভাব ৷৷ ৪৫ | 


ন বৈ সতাং ত্ৰচ্চরণাসিতাঅ্রনাং 
ভূতেষু সব্বেচ্বভিগশ্যতাং তব ৷ 
ভূতানি চাত্ন্যপৃথগৃদিদৃক্ষতাং : 
-_: প্রায়েণ রোষোহভিভবেদ্যথা পশুম্‌ ॥ ৪৬ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_ত্বচ্চরণাপিতাজ্মন।ং (তব চরণে অপিতঃ 
স্থিরীকৃতঃ আত্মা মনো যৈঃ তেষাং ) স্ব্বেষু ভূতেষু 


( স্থাবরজঙ্গমেষু ) তব ( ত্বাম্‌) অভিপশ্যতাম্‌ অভিতঃ 


ব্যাপকতয়া পশ্যতাং ) ভূতানি চাত্মনি অপৃথগ্দিদৃক্ষ- 


AAAI AAA AAA হু 
৮৯৮১৮ ANANDA ও চি 


‘ প্রাণিগণের জুখ-দুঃ 


: ক্লোধান্বিত হয়, সাধূগ্গণ নহেন। 


81৬1৪৫-৪৬ 


শে ৯৮০৯ 
তাং (ভেদ-দর্শন-রহিতান।ং ) বৈ সতাং রোষঃ 
(অজং) যথা (অভিভবতি ) (তথা ) ন অভিতৰেং 
॥ ৪৬ ॥ 


অনুবাদ হে প্রভো, যাহারা আপনার পদারবিন্দে 
চিত্ত স্থিরীরুত করিয়াছেন, যাহারা স্থাবর-জঙ্গম সব 
ভুতেই আপনাকে ব্যাপকরূপে দর্শন করেন, যাহারা 
ভেদ-দর্শন-রহিত-দুষ্টিনিবন্ধন স্ব্বভূতকেই আত্ম, 
তুল্য জ্ঞান করেন: তাহারা পশুতুল্য দক্ষের ন্যায় 
কখনও আপনার রোষে অভিভূত হইয়া গড়েন না 
1 ৪৬ | 


বিশ্বনাথ__মম রোষপ্রসাদাবেব তন্ত্র হেতুরিতি 
চেন্মৈবং ; তব প্রসাদ এব স ভবেন্ন তু রোষ ইতি 
কৈমৃত্য-ন্যায়েনাহ__ন বা ইতি । তব ত্বাম্‌ আত্মনি 
পরমাত্মনি ত্বয়ি অপৃথক্‌ অনন্যত্বেন ; যদ্বা, আত্মনি 
স্বিমনগ্ৃথক্‌ অভেদেন স্বস্মিন্‌ সূখদুঃখে ইব ভূতা- 
ন্যপি সুখদুঃখবন্তি দিদৃক্ষ তাং দ্রজ্ট্মিচ্ছতামেব কিমত 
পশ্যতাং সতাং সতঃ রোযোহভিভবেৎ ৷ যথা গশ্তমূ 
অভিভবেদিতি পশব এব রোষবন্তো ভবন্তি, ন তু সন্তঃ। 
প্রায়েণেতি জয়বিজয়-বিষয়ক-রোষবতাং সনকাদীনা- 


মিব দক্ষবিষয়স্তব রোষ আত্মারামস্যাপ্যভুদদিতি 
জুচয়তি ৷ ৪৬ ৷ 


টাকার বঙ্গানুবাদ-_-যদি বলেন-_আমার রোষ 
এবং প্রসন্নতাই তদ্বিষয়ে কারণ, তাহাতে বলিতেছেন 
বং না, এইরূপ কখনই নহে । তাহা আগ- 
নার--ক্কপাই, কিন্তু রোষ নহে, ইহা কৈমুত্যিক ন্যায় 
অনুসারে বলিতেছেন__“ন বৈ’ ইত্যাদি । আপনার 
রোষ তাহাদিগকে অভিভব করিতে পারে না, যাহারা 
আপনার চরণে আত্মসমর্পণপূবর্বক, “তব"'_-পরমাত্ম- 
স্বরাপ আপনাতে সকল প্রাণীকে অভেদরাপে দেখিয়া 
খাকেন, অথবা--নিজ আত্মাতে ‘অপৃথক্‌ দিদুক্ষতাং' 
_ অভডদরূপে, অর্থাৎ নিজের সুখ ও দুঃখের ন্যায় 
খ দেখিতে ইচ্ছা করেন, আর 
= হারা দর্শন করিতেছেন, তাদৃশ: সাধুজনকে কি 
করিয়া ক্রোধ অভিভূত করিতে পারে? যেমন ক্রোধ 
পশুকেই অভিভূত করিতে পারে; কারণ পশ্তগণই 


প্রায়েণ_ প্রায়ই, 
ইহা বলায়, জয় ও বিজয়ের প্রতি সনকাদির ক্রোধের 
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ন্যায়, দক্ষের প্রতি আত্মরাম আপনার রোষ হইয়াছিল, 
ইহা সূচনা করিতেছে ॥ ৪৬) 
মধ্ব-_-তব ত্বাং--চতুৰ্যু ষচ্ভীতি সৃত্রাৎ। 
বিষ্ণধীন। জগৎসত্তা-প্রতীতিচেন্টিতং গতিঃ। 
ইতি যমিয়তং জানমপূৃথগ্‌ দৰ্শনং স্মৃতম্‌ ৷ 
মিথ্যা জ্ঞানং পৃথগ্জ্ঞানমিতি বেদবিদো বিদুঃ। 
যখৈবার্থস্তথা জ্ঞানমপৃথগ্‌ দৃষ্টিরুচ্যতে ॥ 
ইতি গারুড়ে ৷ ৪৬-৪৭ ॥ 


পৃথগৃধিশ্নঃ কন্মদূশো দুরাশক্মাঃ ৷ 
পরোদন্মেনাপিতহৃদ্জোহনিশম্‌ ॥ 
গরান্‌ দুরুক্তৈবিতুদন্ত্যরুন্তদা- 
স্তান্‌ মা বধীদ্দৈববধান্‌ ভবদ্বিধঃ ॥ ৪৭ | 
অন্বগ্নঃ__পৃথগ্ধিয়ঃ (ভেদদৃশঃ) ক্মদূশঃ 
(কর্্ণ্যেব ন তু ভগবতি দূক্‌ দুম্টিঃ যেষাং) দুরাশয়াঃ 
(দুষ্টঃ মলিনঃ আশয়ঃ চিত্তং যেষাং তে) অনিশং 
(নিরন্তরং ) পরোদয়েনাপিতহাদ্রজঃ ( পরেষাম্‌ উদ- 
য়েন সম্পদা অপিতা হাদি রুগ্‌ ক্লেশঃ যেষাং তে) 
অরুল্তাদাঃ ( মর্স্মভেত্তারঃ জনাঃ ) পরান্‌ € অন্যান) 
দুরুক্তৈঃ ( দুবর্বচনৈঃ) বিতুদত্তি ( অতিব্যথয়ন্তি 
(অতএব ) ভবদ্বিধঃ (নিরুপমঃ সাধূঃ জনঃ) দৈব- 
বধান্‌ দৈবেনৈব বধঃ যেষাং তান্) তান্‌ মা বধীৎ 
(ন হন্যাৎ ) 
অনুবাদ-_যাহারা ভেদদশীঁ, যাহাদের দৃষ্টি জড় 
কর্মেতেই আবদ্ধ, যাহারা দুষ্টাশয়, পরের সম্পদ্দর্শনে 
যাহাদের হাদয়ে সততই বেদনা উপস্থিত হয় এবং 
কটুক্তিপ্রয়োগদ্বারা যাহারা পরের মর্মস্থলভেদকারী 
পীড়া উৎপাদন করে, দৈবকর্তুকই তাহাদের দণ্ডবিধান 
হইয়া থাকে । অতএব ভবাদ্‌শ নিরুপম সাধূপূরু- 
ষেরা তাহাদিগকে বধ করা উচিত মনে করেন না 
॥ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__নন্বসৎসু রোষহেতুক-সমুচিত-শাস্তি- 
প্রদানেন বিনা কৃতানামাগসাং ফলাপ্রাপ্ত্যা স্ব এবা- 
সন্তো ভবেয়্স্তত্রাহ__পৃথক্ধিয় ইতি । পরোদয়েন পর- 
সম্পদ্দৃষ্ট্যা অরুন্তদা মন্মভেত্তার দৈবেনৈব বধো যেষা- 
মিতি স্বাপরাধেনৈব তে দক্ষাদয়ো মরিষ্যন্তি, তান্মা বধী- 


--১৩ 


চতু্থস্কন্ধ £ 
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রিতি যুল্সৎ-কোপবিষয়ীভূতত্বে তেষাং কদাপৃযদ্ধারো ন 
ভাবীতি ভাবঃ ॥ ৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-যদি বলেন-_দেখন, অস- 
জ্জনের প্রতি ক্রোধহেতুক সমুচিত শাস্তি প্রদান না 
করিলে এবং অপরাধ-কারিগণের পাপের ফল প্রাপ্তি 
না হইলে, সকলেই অসাধু হইয়া পড়িবে, তাহাতে 
বলিতেছেন-_“পৃথগ্ধিয়ঃ” ইত্যাদি । 'পরোদয়েন'__ 
পরের সম্পদ্‌ দর্শনে যাহাদের হৃদয়ে দুঃখ জন্মে, 
“অরুতস্তুদাঃ”__যাহারা সব্বদা দুর্বাক্যদ্ধারা পরের 
মৰ্ম্মপীড়া উৎপাদন করে, ‘দৈববধান্্‌’-_দৈব কর্তৃকই 
তাহাদের স্বক্কৃত অপরাধের ফলে বধ হইয়া থাকে । 
নিজের অপরাধের ফলে সেই দক্ষ প্রভৃতি বিনষ্ট 
হইবে । “তান্‌ মা বধীঃ,__ তাহাদিগকে আপনাদের 
ন্যায় সাধপূরুষের বধের চেষ্টা করা উচিত হয় না। 
তাহারা আপনাদের ক্রোধের বিষয়ীভুত হইলে, তাহা- 
দের উদ্ধার কখনই হইবে না--এই ভাব ॥ ৪৭ ॥ 


যঙ্গিমন্‌ যদা পৃষ্করনাভমায়য়া 

দুরন্তয়া স্পৃল্টধিয়ঃ পৃথগ্দূশঃ ৷ 

কুব্বপ্তি তত্ৰ হ্যনৃকম্পয়া কপাং 

ন সাধবো দৈববলাতরুতে ভ্রুমম্‌ ৷ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__যসিমন্‌ (দেশে) যদা (কালে) 
দুরস্তয়া প্রেবলয়া) পুক্ষরনাভ-মায়য়া ( পৃক্ষরনাভস্য 
ভগবতঃ মায়য়া ) স্পৃষ্টধিয়ঃ (মোহিতচিত্তাঃ ) 
পৃথগৃদৃশঃ (ভেদদণিনো ভবন্তি ) তত্ৰ (অপরাধে ) 
দৈববলাৎ (প্রারব্ধবশাৎ ) কৃতে (সতি) সাধবঃ 
অনুকম্পয়া (দয়য়া ) কৃপাং কুর্ব্বন্তি; ন ভ্রমং 
(তন্নাশার্থং পরাক্রমং ন কুর্ব্বন্তি ) ৷ ৪৮।1 

অনুবাদ-_হে প্ৰভো, যদিও কোন দেশে, কোন 
কালে পৃরুষ প্রবলা বিষ্ণুমায়ায় মোহিত-চিত্ত হইয়া 
ভেদদর্শন নিবন্ধন কোন অপরাধ করিয়া ফেলে, তাহা 
হইলেও সাধুরা অপরাধীর এ কার্যকে প্রারব্ধরুত 
জ্ঞান করিয়া তাহার প্রতি কুপাই করিয়া থাকেন, 
কদাচ তাহার নাশার্থ পরান্রম প্রকাশ করেন না 
18৮ ॥ ’ 

বিশ্রনাথ-___সব্বসহনশীলা অপি সাধবঃ পরদুঃখা- 


EEE 


৯৮ 





সহিষ্ণবঃ স্যুরতস্তে স্বাপরাধিনোহপি দয়ন্ত এবেত্যাহ__ 
যঙ্গিমন্‌ দেশে যদা বা কালে স্পৃ্টধিয়ঃ অভিভূত- 
বৃদ্ধয়ঃ কুব্বন্তি, দুক্ষৃতমিতি শেষঃ ; তত্র তেষু অনু- 
কম্পয়া কৃপালুত্ব-স্বভাবেন কৃপামেব কুব্বত্তি, ন তু 
তেষু দৈবেনৈব বলাৎরুতে দুঃখদানার্থং বলাৎকারে 
কৃতে সতি, ভ্রুমং পরান্রুমম্‌ ৷৷ ৪৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-সব্বসহনশীল হইলেও সাধু- 
গণ পরের দুঃখদর্শনে অসহিষ্ণ হইয়া পড়েন, অতএব 
তাহারা নিজের প্রতি অপরাধকারীকেও দয়াই করেন, 
ইহা বলিতেছেন--‘যস্মিন্‌’, ইত্যাদি - (ভগবান্‌ 
পদ্মনাভের দুরত্যয়া মায়ায় মোহিত হইয়া) যদি কোন 
দেশে, কোন কালে লোক ভেদবৃদ্ধি-সম্পন্ন হইয়া দুক্কৃত 
কার্য করে (অর্থাৎ সাধূগণের নিকট অপরাধ করিয়া 
ফেলে ), তাহা হইলেও তাহাদের প্রতি, “অনুকম্পয়া”__ 
কৃপালুত্ব-স্বভাববশতঃ সাধুগণ কুপাই করিয়া থাকেন, 
কিন্তু তাহাদের প্রতি দৈবকর্তৃক দুঃখদানের জন্য যাহা 
সংঘটিত হইয়াছে, তদ্বিষয়ে আর পরান্রম অবলম্বন 
করেন না॥ ৪৮1 

মধ্ব-_যদা যস্মাৎ ৷ 

হৃদয়স্য দ্রবীভাবস্তুন্কম্পেতি কথ্যতে । 
উপকারং কর্তৃমিচ্ছা কৃপেত্যাহ্ম্মনীষিণঃ ৷৷ 

ইতি শব্দ-নির্ণয়ে ॥ ৪৮ || 


ভবাংস্ত পুংসঃ পরমস্য মায়য়া 
দুরন্তয়াইস্পৃ্টমতিঃ সমস্তদ্ক্‌ । 
. তম্না হতা ত্রস্নুকক্মচেতঃ- 
স্বনুগ্রহং কতু মিহাহ লি প্ৰভো ৷ ৪৯ |. 
অন্বয়৪--ভবান্‌ পরমস্য পুংসঃ (ভগবতঃ ). 
দুরন্তয়া ( অচিন্ত্প্রভাবয়া ) মায়য়া- অস্পৃষ্টমতিঃ 
( অমোহিতচিত্তঃ )সমস্তদৃক্‌ (সব্বজঃ ) । (অতঃ) 
তয়া ( মায়য়। ) হতাত্মসূ ( মোহিতচিত্তেষু ) ( অত- 
এব ) অনুকল্মচেতঃসু €কর্মান্গতং চেতঃ যেষাং 
তেষু দক্ষাদিষু ) ইহ -( অপরাধে সমুত্গন্নে অপি) 
(হে) প্ৰভো, অনুগ্রহং কর্তমহসি ৷ ৪৯.) 
অনুবাদ-_পরন্ত হে প্রভো, আপনি পরমপূরুষ 
শ্রীভগবানের অচিন্ত্য-প্রভাবশালিনী. মায়াদ্বারা বিমো- 
হিত-চিত্ত হ'ন না ঃ সুতরাং আপনি জব্ব্বক্ত ৷ অতএব 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ভগবন্মায়াকত্ুক মোহিত হইয়া যাহার চিত্ত be 


জড়কর্মেই আসক্ত, হে দেব, তাদূশ ব্যক্তির প্রতি 
অনুগ্রহ করা ভবাদুশ জনের নিতান্তই কত্তব্য 
পড়িয়াছে ৷৷ ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__তব তু সাধুচুড়ামণেঃ কোপো মৈব 
সম্তবেদিত্যাহ--ভবাংস্তিতি। অস্পৃষ্টমতিঃ অঃ 
সমস্তদূক্‌ তেষামপরাধফলং মহাদুঃখং পশ্যস্যেবেতি 
ভাবঃ। তেচ্বন্গ্রহপ্রকারম।হ--তয়া হতাত্বস্থিতি 
অনুকর্মচেতঃস্বিতি তঙ্িমনিতি । এতে খলু মায়য়া 
হতবৃদ্ধয়ঃ। কথং বিবেকং লভন্তাং নানাকন্ব্রস্ত- 
মনসঃ কথং বা সাধূন্‌ পশ্যন্তিত্যত এতেষু মম দয়ৈ- 
বোচিতেতি ॥ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__সাধুচ্ড়ামনি (সাধুশ্রে্ঠ) 
আপনার কিন্তু ক্রোধ কখনই সম্ভব নয়, ইহা বলি- 
তেছেন-_ভবান্‌ তু’ ইত্যাদি। “অস্পৃষ্টমতিঃ_- 
আপনি পরমপুরুষ বিষ্ণুর দুর্বার মায়ার দ্বারা 
অদৃষিতবৃদ্ধি ( অর্থাৎ বিমুগ্ধ নন ), সৃতরাং “সমস্ত- 
দূক'__তাহাদের অপরাধের ফল মহাদুঃখ সমস্ত 
কিছুই আপনি দেখিতেছেনই-_-এই ভাব। তাহাদের 
প্রতি অনুগ্রহের প্রকার বলিতেছেন-__“তয়া হতাত্মসু'_- 
ভগবানের মায়ায় নষ্টমতি এবং “অনুকর্মচেতঃসু₹ 
কর্মানুগত-চিত্ত তাহাদের প্রতি -(কুপা করা আগ- 
নার কর্তব্য)। কারণ ইহারা মায়ার দ্বারাই হতবুদ্ধি- 
সম্পন্ন, কি করিয়া বিবেক লাভ করিবে £ আবার 
নানা কর্মে আসক্তচিত্ত, কি করিয়াই বা সাধুজনের 
দর্শন লাভ করিবে. অতএব ইহাদের প্রতি আপনার 
দয়া করাই উচিত ৷৷ ৪৯ 

মধ্ব-_মায়য়া বিষ্ণধীনয়া বন্ধকশক্ত্যা ৷ 

বিষ্ণমাগ্না হরেরিচ্ছা বন্ধশক্তিশ্চ তদ্রশা। : 


সব্বত্রথা হরেরিচ্ছা বন্ধশক্তি্-বজ্জিতা ॥ 
ইতি শব্দ-নির্ণয়ে ॥ ৪৯ ॥ 


হ্ইয়। 


কুব্বধ্বরস্যোদ্ধরণং হতস্য ভো- 
ভস্মাইসমাপ্তস্য মনো প্রজাপতেঃ ৷ 
ন যন্ত্র ভাগং তব ভাগিনো দদুঃ 

- কুযাজিনো যেন মখো নিনীয়তে ৷ ৫০! 


সাবয়ঃ ভোঃ মনো (শিব) দুয়া হতস্য বৌর- 


০৮ পি ১ ০ পা 


ভি Lf 
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চতুর্থস্কদ্ধঃ ৯৯ 





. ১ 
ভদ্রাদিদ্বারা বিনাশিতস্য ) ( অতএব ) অসমাপ্তস্য 


প্র্জাপতেঃ ( দক্ষস্য ) অধ্বরস্য (যজ্তস্য) উদ্ধরণং 
( সবর্বাজরাপেণ সমাপ্তিং) কুরু (সংসাধয় )। যন্ত্র 
( অধ্বরে ) কুষাজিনাঃ ( অসুয়াদিদোষযুক্তাঃ যাজি- 
কাঃ ) যেন ( ত্বয়া ) মখঃ নিনীয়তে ( ফলং প্রাপ্যতে, 
তস্য ফলদাতুঃ ) ভাগিনঃ (ভাগাহস্য অপি) তব 
ভাগম্‌ (অংশং ) ন দদুঃ ( দত্তবস্তঃ ) ৷৷ ৫০ ॥ 
অনুবাদ_হে শিব, আপনি যক্তফলদাতা এবং 
যক্তাংশভাগী ; দক্ষযক্তে কুষাজ্িকেরা আপনাকে 
আপনার অংশ প্রদান না করায় আপনি প্রজাপতি 
দক্ষের যক্ত বিনষ্ট করিয়াছেন ; সুতরাং উহা অস- 


মাপ্তই রহিয়াছে । অনুগ্রহ করিয়া আপনি সেই যজ্ত 
উদ্ধার করুন্‌ ॥ ৫০ ॥ 


বিশ্বনাথ__তহি সম্প্রতি কিং কর্তৃব্যং তদৃৰ্দহী- 
ত্যত আহ-__কুব্বিতি ৷ ত্বয়া হতস্য অতএবাসমাপ্তস্য 
প্রজাপতেরধ্বরস্য । হে মনো, যন্রাধ্বরে ভাগিনোহপি 
তব ভাগং ন দদুঃ ; যেন ফলদান্রা ত্বয়া মখো নিনী- 
যতে ফলং প্রাপ্যতে ॥ ৫০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহা হইলে, এক্ষণে আমার 
কি করণীয় £ তাহা বলুন__ইহাতে বলিতেছেন, 
‘কুরু অধ্বরস্য উদ্ধরণম্‌*_-আপনা কর্তৃক বিনষ্ট, 
অতএব অসমাপ্ত প্রজাপতি দক্ষের সেই যক্ত উদ্ধার 
করুন। হে মনো! (হে শিব!) যে যক্তে আপনি 
যজ্তাংশভাগী. হইলেও, কুযাক্তিকগণ আপনাকে যজীয় 
অংশ প্রদান করেন নাই ; ‘যেন’__যে ফল-প্রদাতা 
আপনা কর্তৃক যক্ত ফল-প্রাপ্ত হইয়া থাকে ॥:৫০ ॥ 


জীবতাদ্যজমানোহস্ং প্রপদ্যেতাক্ষিণী ভগঃ ৷ 
ভূগোঃ *মশ্ণি রোহন্ত পৃষ্ণো দত্তাশ্চ পৃব্ববৎ ৫১ 
অন্বয্নঃ__অয্নং যজমানঃ ( দক্ষঃ) জীবতাৎ ৷ 
ভগঃ অক্ষিণী (নেত্ৰে). প্ৰপদ্যেত (প্রাপ্রোতু )। ভূগোঃ 
€শুক্রাচার্যাস্য ) শমহ্দরণি রোহন্ত। পৃষ্ণঃ দত্তান্চ 
পূর্্ববৎ (ভবন্ত ) ৷৷ ৫১ || 
অনুবাদ-_হে দেব, আপনার কৃপায় এই যজমান 
দক্ষ পূনবর্বার জীবিত হইয়া উঠুন, ভগদেব তাহার 
চক্ষু পৃনঃপ্রাপ্ত হউন, ভূগুদেবের শু এবং পৃষা- 
দেবের দন্তরাজি পূনরায় পূর্ধ্ববৎ হউক্‌ ৷৷ ৫১ ৷৷ 


দেবানাং ভগ্রগান্রাণাস্মত্বিজাঞ্চায়ুধাশমভিঃ ৷ 
ভবতানুগ্হীতানামাশু মন্যোহস্ত নাতুরম্‌ ৷ ৫২ ॥ 
অন্বয়ঃ__( হে ) মন্যো, (রুদ্র, ) আয়ুধাশমভিঃ 
(আয়ুধৈঃ খড়গাদিভিঃ অ*মাভিঃ পাষাণৈঃ) ভগ্ৰ- 
গান্রাণাং ( ভগ্মাণি গান্্রাণি যেষাং তেষাং ) দেবানাং 
খত্বিজাঞ্চ ভবতা অনুগ্হীতানাম্‌ (অপি) আশু 
(শীপ্রম্‌ এব ) অনাতুরম্‌ (আরোগাম্‌ ) অস্ত ॥৫২৷৷ 
অনুবাদ-_হে দেব, অস্ত্রশস্ত্র এবং প্রত্তরাদির 
আঘাতে যে সকল দেবতা ও যক্তপূরোহিতগণের গান 
ভগ্ন হইয়াছে তাহারা ভবদীয় অনুগ্রহে আশু আরোগ্য- 
লাভ করুন্‌ | ৫২ ॥ 
বিশ্বনাথ__হে মন্যো অনাতুরমারোগ্যমন্ত ॥ ৫২॥ 
টীকার বানুবাদ-হে মন্যো ! (হে দেব-দেব 


শ্রীরুদ্র !)। “অনাতুরম্”ণ_€৫ আপনার কৃপায় এই 
পুরোহিতগণ ও দেবগণ শীঘ্র ) আরোগ্য লাভ করুক 
1 ৫২ ॥ 


এষ তে রুদ্র ভাগোহস্তু যদুচ্ছিষ্টোহধ্বরস্য বৈ । 
যজ্ঞন্তে রুদ্র ভাগেন কল্পতা মদ্য যজ্ঞহন্‌ ৷ ৫৩ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্াগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসুন্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
রুদ্রসান্নং নাম ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ | 
অন্বয়ঃ-_হে রুদ্র, অধ্বরস্য কেতে) যদুচ্ছিষ্টঃ 
(ষাবান্‌ উচ্ছিজ্টঃ অবশিষ্টঃ অর্থঃ, তাবান্‌ সহ্ব্বো- 
হপি ) এষঃ বৈ তে ভাগঃ অস্ত ৷ (হে) রুদ্র যজ্ঞ 
হন্‌, তে (তব) ভাগেন অদ্য € শীঘ্রমেব ) যজ্তঃ 
কল্পতাং (সম্পদ/তাম্‌ )॥ ৫৩ 
ইতি শ্ৰীভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধে ষষ্ঠাধ্যায়স্যান্বয়ঃ ! 
অনুবাদ-_হে রুদ্র, এই আপনার যজ্ঞভাগ গ্রহণ 
করুন্্‌। অদ্যাবধি যজ্ঞের যাহা কিছু অবশেষ 


থাকিবে, তাহা আপনারই অংশমধ্যে পরিগণিত 


হইবে । হে যজ্তধ্বংসকারিন্‌ রুদ্র, অদ্য আপনি 


আপনার ভাগ গ্রহণ- করিয়া যকত EET করুন্‌ 
1 ৫৩ || 


. ইতি শ্রীভাগবত চতুরথস্ষন্ধে চারের 
ও অনুবাদ সমাপ্ত 1. I 
বিশ্বনাথ-_এষ তে ভাগোহস্ত যৎ উচ্ছিচ্টঃ 





২০০ 





কল্পতাং সম্পদাতাম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
ষচোহধ্যায়শ্চতুথস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি বিশ্বনাথচক্রবন্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত-চতুর্থ- 
স্কন্ধে ষষ্ঠাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা । 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ইহাই আপনার ভাগ হউক, 
‘যৎ উচ্ছিম্টঃ,_ যাহা উৎকুষ্ট, অর্থাৎ অতঃপর যক্ত 
করিলে যাহা কিছু দ্রব্য অবশিষ্ট থাকিবে, তৎসমূ- 
দয়ই আপনার ভাগ হইবে । হে যজহন্! আজ 
আপনার ভাগ লইয়া যক্ত সম্পন্ন করুন ৷ ৫৩ ॥ 
ইতি ক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী” 


টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষষ্ঠ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥॥ ৬) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ot কর টায়ার্ড... 
উৎরুষ্টঃ শিজ্টোহ্বশিস্টোহর্থঃ তেন তে ভাগেন যজঃ ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবভি ঠাকুর বিরচিত 


শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের ষষ্ঠ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 8৬ ॥ 
মধ্ব_ 
ইতি ্রীশ্রীমদানন্দতীর্থভগবৎপাদা চার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত চতুরথক্ন্ধ-তাৎপধ্যে ষষ্ঠোহধ্যায়ঃ। 
তথ্য 
ইতি শ্রীভাগবত-চতু্থস্কন্ধে ষ্ঠ অধ্যায়ের তথ্য সমাপ্ত। 
বিব্বতি_ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ষষ্ঠ অধ্যায়ের 
বিরৃতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ষণ্ঠাধ্যায়ের 
শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


সহ৫৯8৭ 


সপ্তমোংধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
ইতাজেনানুনীতেন ভবেন পরিতুষ্যতা । 
অভ্যধায়ি মহাবাহো প্রহস্য শয়তামিতি ॥ ১॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


সপ্তম অধ্যান্নের কথ।সার 

সপ্তম অধ্যায়ের দক্ষ ও ভবাদির স্তবে যক্তক্ষেত্রে 
শ্রীবিষ্ণুর আবির্ভাব ও তৎরুপায় দক্ষের পূনব্বার 
যক্তপ্রবর্তন-রৃত্তান্ত বণিত হইয়াছে । 

শিব ব্ৰহ্মাদি দেবতাগণের স্তবে সন্তষ্ট হইয়া 
ছাগমুণ্দ।রা দক্ষের পুনজীবিন-দান_ এবং বিভিন্ন 
উপায়ে অপরাপর হীনাঙ্গ ব্যক্তির অঙ্জ-বৈকল্য দূর 
করিলেন । শিব ব্ৰহ্মাদি দেবতাগণের সহিত যক্ত- 
ভূমিতে আগমন করিলে দক্ষ শিরকৃপায় বিগতমোহ 
হইয়া শিবসমীপে বৈষ্ণবাপরাধের ক্ষমা ভিক্ষা করি- 
লেন। দক্ষ পূনরায় যক্তপ্রবর্তন করিলে শ্রীহরি সেই 
যক্তে আগমন করিলেন এবং যক্তের অগ্রভাগ গ্রহণ 
করিলেন । তৎপরে অবশিষ্টাংশে স্থ-স্ব-পৃজা প্রাপ্ত 
হইয়া শিবব্রক্মাদি অন্যান্য দেবতাগণও- পরিতুষ্ট 


হইলেন। দক্ষষক্ত পূর্ণ হইল। যথাসময়ে সতী 
হিমালয়ের ক্ষেত্রে মেনকার গর্ভে জন্ম পরিগ্রহ করিয়। 
আবার শিবকে প্রাপ্ত হইলেন । 


অন্বয়ঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ_( হে ) মহাবাহো 
(বিদুর,) ইতি (ইত্যেবম্‌ ) অজেন (্রেহ্মণা) 
অনুমীতেন (প্রাথিতেন) (অতএব ) পরিতুষ্যতা 


ভবেন (শ্রীশিবেন ) প্রহস্য, ‘শ্বয়তাম্‌’ ইতি অভ্যধায়ি 
(কথিতম্)॥১॥ 


অনুবাদ-শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__-হে মহাবাহো 
বিদুর, ব্রহ্মার এইরূপ অনুনয়বাক্যে পরিতুষ্ট হইয়া 


মহাদেব হাস্যপূব্বক কহিলেন,__তোমরা সকলেই 
শ্রবণ কর ॥ ১॥| 


বিশ্বনাথ 
শ্তুং স্ততবতা বিষ্ণুরাবির্ভূতঃ স তুষ্টুবে! 
পক্ষেণ খতিগাদ্যৈশ্চ যজ্তপূত্তিশ্চ সপ্তমে ॥ ০ 
অজেনানূনীতো যো ভবস্তেন ॥ ১॥ 
বঙ্গানুবাদ-_এই “সপ্তম অধ্যায়ে দক্ষ 
শভুকে স্তব করিলে, শ্ৰীবিষ্ণু আবির্ভূত হন এবং তিনি 





9,৭1১-৪ ] 
শিপ 
দক্ষ ও খাত্রিক্‌ প্রভৃতির দ্বারা সতত হইলে যজ্ঞ পূর্ণ 
হয়" ইহা বর্ণিত হইয়াছে ॥ ০॥ 
‘তাজেন অনুনীতেন'--এইরূপে অজ অর্থাৎ 
ব্রহ্মা কর্তৃক অনুরুদ্ধ যে শঙ্কর, তাহা কর্তৃক ( কথিত 
হইল) || ১ || 





স্রীমহাদেব উবাচ । 
নাঘং গ্রজেশ বালানাং বর্ণয়ে নানুচিত্তয়ে ৷ 
দেবমায়াভিভূতানাং দণ্ডভ্তত্র ধৃতো ময়া ৷৷ ২ ॥ 


অন্বপ্নঃ_ শ্ীমহাদেব উবাচ--(হে) প্রজেশ, 
(ব্ৰহ্মন,) (অহং) দেবমায়াভিভুতানাং (দেবস্য 
ভগবতঃ মায়য়না অভিভূতানাং মোহিতানাং দক্ষাদীনাং) 
বালানাম্‌ (অজ্ঞানাম্‌ ) অঘম্‌ (অপরাধং ) ন বর্ণয়ে, 
ন (অপি) অনুচিন্তয়ে, তত্র ( যজ্তে মর্যাদারক্ষণার্থম্‌ 
এব ) ময়া দণ্ডঃ ধূতঃ | ২॥ 

অনুবাদ_-শ্রীমহাদেব কহিলেন, হে প্রজাপতে, 
আমি ভগবন্মায়াবিমোহিত বালপ্রতিম দক্ষাদির অপ- 
রাধের কথা মুখেও আনি নাঃ অধিক কি মনেও 
চিন্তা করি নাঃ কেবল মর্য্যাদা রক্ষণার্থ দক্ষযজে 
আমাকে দণ্ডবিধান করিতে হইয়াছে ॥ ২॥ 

বিশ্বনাথ হে প্রজেশ, পরশেতি চ পাঠঃ । বালা- 
নামজ্ঞানাং দণ্ডস্তেষাং হিতার্থং শিক্ষারাপঃ ৷ ২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__ছে প্রজেশ (হে প্রজাপতে 
ব্ৰহ্মন্‌ ) !__এই স্থলে 'পরেশ', এইরূপ পাঠও রহি- 
মাছে । “বালানাম্”__বালকদিগের, অর্থাৎ অজ্তজনের 
প্রতি যে দণ্ড, তাহা তাহাদের হিতের নিমিত্ত শিক্ষারূপ 
| ২ 


প্রজাপতেদর্ণীঞ্কো ভবত্বজমুখং শিরঃ | 
মিল্রস্য চচ্ষুষেক্ষেত ভাগং স্বং বহিষো ভগঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ___দগ্ধশীর্কঃ (দগ্ধং শিরঃ যস্য তস্য) 

প্রজাপতেঃ (দক্ষস্য ) শিরঃ অজমুখং ( অজস্য মুখং 
যঙ্মিন্‌ তথাভূতং ) ভবতু (অন্ত )। ভগঃ (তু) 
সিভ্রস্য (মিন্রনাম্নঃ (দেবস্য) চক্ষুষা বহিষঃ 
(যজ্ঞস্য সম্বন্ধিনং তং ) স্বং ভাগম্‌ ঈক্ষেত (পশ্যতুঃ) 
1৩1 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১০১ 
অনুবাদ প্রজাপতি দক্ষের মুণ্ড দগ্ধ হইয়াছে, 
এখন ছাগের মুণ্ড তাহার মুণ্ড হউক ; এবং ভগদেব 
মিন্রদেবের চক্ষুদ্ঘারা স্বীয় যক্তভাগ দর্শন করুক ॥৩৷॥৷ 

বিশ্বনাথ__অজমুখমিতি তস্য তত্তুল্যবাগৃবৃদ্ধিত্বা- 
দিতি ভাবঃ। মিত্রস্য চক্ষুষেতি স্বনেত্রস্চকত্বলক্ষণ- 
দোষদুষ্টত্ব/দিতি ভাবঃ। ভাগং স্বমিতি তদ্বিধজন- 
চক্ষষঃ স্বভোজ্যবস্তমান্রদর্শনতা ৎপর্য্যকত্বেন পারমা- 
খিকত্বাভাবাদ্ৈয়র৫থাদিতি ভাবঃ ৷৷ ৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ _'অজমুখং_-এখন ছাগের 
মুণ্ড দক্ষের মুণ্ড হউক, যেহেতু তাঁহার ছাগলের তুল্যই 
বাক্য ও বদ্ধি__এই ভাব । “মিত্রস্য চক্ষুষা”-_-ভগদেব 
মিত্ৰ নামক দেবতার চক্ষুদ্বারা (স্বীয় যজ্ঞভাগ দর্শন 
করুক ), নিজ নেত্রের দ্বারা সূচনা ( অর্থাৎ চক্ষুর 
ইসারায় দক্ষকে উৎসাহিত ) করায় দোষদুষ্ট-হেতু-_ 
এই ভাব। স্বং ভাগং’'_যজ্ঞ-সম্বন্ধি নিজ ভাগ, 
তাদৃশ জনের চক্ষুর কেবল নিজ ভোজ্য বস্তার 
দর্শনেই তাৎপৰ্য্য, পারমার্থিক দর্শনের অভাববশতঃ 
উহা বৈয়ৰ্থযই-_এই ভাব ॥ ৩ ॥ 


পৃষা তু যজমানস্য দিজক্ষতু পিচ্টভুক্‌ ৷ 
দেবাঃ প্রক্কতসব্বালা যে সম উচ্ছেষণং দদুঃ 118 1 
অন্বয়ঃ-_পৃষা তু (কেবলং ) পিষ্টভুক্‌ (সন্‌ ) 
যজমানস্য দদ্ভিঃ (দন্তৈঃ ) জক্ষতু (জঙক্ষিতু)। যে 
দেবাঃ মে ( মহ্যম্‌ ) উচ্ছেষণং ( যক্তাবশিষ্টং ) দদুঃ 
(দত্তবন্তঃ) (তে দেবাঃ) প্ৰাকৃতসব্বাঙ্গাঃ € প্রকর্ষেণ 
কৃতানি লগ্নানি সৰ্ব্বাণি অঙ্গানি মেষাং তে তথাভূতাঃ 
ভবন্ত )।। ৪ ॥ 
অনুবাদ-__পৃষাও কেবল পিস্টকভোজী হইয়া 
যজমানের দন্তর!জির দ্বারা ভক্ষণ কর্তক্‌। যে সকল 
দেবতা আমাকে যজ্তাবশিষ্ট প্রদান করিলেন, তাহা- 
দের ভগ্ন অঙ্গসকল সম্পূর্ণ সুস্থাবস্থা প্রাপ্ত হউক্‌ 181! 
বিশ্বনাথ--পৃষা কেবলশ্চেৎ পিজ্টভুগ্‌ ভবতু। 
অন্যসহিতশ্চেৎ যজমানস্য দভিরিতি তস্য দন্তান্‌ 
প্রকাশ্য সাধূন্‌ হসতঃ সৰ্ব্বথৈব দন্তধারণানৌচিত্যাদিতি 
ভাবঃ । উচ্ছেষণং উৎরুষ্টং শেষং শিবভাগং যে ন 
দদুস্তে দেবাঃ.অস্মদ্দষিণঃ দক্ষস্য যে ভূক্তভাগত্বাৎ 
ছিন্নাঙ্গা অভুবন্। সম্প্রতি প্রকৃতসৰ্ব্বাঙ্গা ভবস্তঃ 
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১০২ 
মন্নিন্দনসময়ে দক্ষপক্ষস্যাগ্রহণাদিতি ভাবঃ ৷৷ ৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পৃষা একাকী হইলে পিষ্টভুক্‌ 
(যজীয় পিজ্টকভোজী ) হউক। অন্যের সহিত 
যুক্ত থাকিলে, যজমানের দত্তের দ্বারা ভক্ষণ করুক, 
দন্তরাজি প্রকাশ করিয়া (দাত বাহির করিয়া) সাধু- 
গণকে উপহাস-কারীর সব্বপ্রকারেই দন্ত ধারণের 
অনৌচিত্য-হেতু-_এই ভাব । উচ্ছেষণং'__উৎকৃষ্ট 
যজ্ঞাবশিষ্ট শিবের যজ্ঞাংশ যাহারা প্রদান করেন নাই, 
সেই দেবগণ আমাদের বিদ্বেষী দক্ষের যক্তে তাহাদের 
যজ্ঞাংশ ভোজন করিয়াছিলেন, এই হেতু তাঁহাদের 
অঙ্গসকল ভগ্র হইয়াছিল। সম্প্রতি তাহাদের ভগ্ন 
অজসকল সম্পূর্ণ সুস্থাবস্থা প্রাপ্ত হউক, যেহেতু তাহারা 
আমার নিন্দার সময়ে দক্ষের পক্ষ গ্রহণ করেন নাই-- 
এই ভাব । ৪1 





বাহুভ্যামস্থিনোঃ পৃষ্ণো হস্তাভ্যাং র্লুতবাহবঃ। 
ভবন্তধবর্ধ্যবশ্চান্যে বস্তশমশ্চভূ গভবে ৷ ৫ ॥ 


অন্বয্নঃ--(যেষাং তু অঙ্গানি নম্টানি, তে তু) 
অশ্বিনোঃ বাহ্ভ্যাং কৃতবাহবঃ ( কৃতবাহপ্ৰয়োজনাঃ ) 
ভবন্ত। (তথা যে কেচন ছিন্নহস্তাঃ তে) পৃষ্ণঃ 
হস্তাভ্যাং (কৃতহস্তাঃ ভবন্ত)। (যেচ) অন্যে 
অধ্বৰ্য্যবঃ (খত্বিজঃ তে অপি কৃতহস্তাঃ ভবন্ত )। 
€ তথা) ভূত্তঃ বস্তশমশূতঃ (বস্তস্য ছাগস্য *মশ্দণি 
এব শ্মশ্বণি যস্য সঃ তথাভুতঃ ) ভবে (ভবতু) 
1 ৫11 
অনুবাদ-_যে সকল খত্বিক্দিগের অঙ্গ একে- 
বারেই বিনষ্ট হইয়া গিয়াছে, অশ্বিনীকুমারদয়ের 
বাহদ্বারা তাহারা বাহুবিশিষ্ট এবং সূর্য্যের হস্তদ্বারা 
তাহারা হস্তবান্‌ হউক্‌ । আর ছাগের *মশ্ুই ভূগুর 
শমশ্রু হউক্‌ 11 ৫1 
. বিশ্রনাথ-তন্মধ্যে যে কেচিদধ্বর্যবো দক্ষপক্ষ- 
.পাতিনস্তৎসময়ে বাহ্হস্তচালনং চন্রুস্তে ভগ্রবাহহস্তা 
অশ্থিনোর্বাহুভ্যাং কৃতবাহবঃ পূষ্ণো হস্তাভ্যাং কৃতহস্তা 
ভবন্ত ! কিঞ্চ, ভূগোঃ শমশ্রুণ্যুজুঞ্চিতানি। সচ 


'দক্ষস্য মুখ্য এবামাত্যোহতো বস্তমূখস্য তস্য মন্দা 


প্রাপ্ধোত্বিত্যভিপ্রেত্যাহ__বস্তশমশ্ররিতি ॥ ৫7) 
টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহাদের, মধ্যে যে সকল 


আীমস্তাগবতম্‌ 


[ 819180 
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উই দক্ষের পক্ষ অবলম্বন করতঃ তৎকানে 
বাহু ও হস্ত সঞ্চালন করিয়াছিলেন, তাহাদের বাহ ও 
হস্ত ভগ্ন হইয়াছে, অখ্িনীকুমারদয়ের বাহার 
তাহারা বাহুবিশিম্ট এবং পৃষার (সূর্যের ) হস্তদারা 
হস্তবান হউন। আর, ভূওর *মশ্ুসমূহ উৎগাটিত 
হইয়াছে। তিনি দক্ষের প্রধান অমাত্যই, অতএব 
ছাগমুণ্ড দক্ষের *মশ্চুসকল প্রাপ্ত হউন, এই অভিপ্রায় 
বলিতেছেন-__বস্তশমশ্5ঃ_-ভৃগুর ছাগের ম্মশ্র 
ন্যায় শমশুন (দাড়ি ) হউক ॥ ৫ ॥ 


১৯৬২৭ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
তদা সৰ্ব্বাণি ভূতানি শুত্বা মীঢু্টমোদিতম্‌। 
পরিতুষ্টীত্মভিস্তাত সাধুসধ্বিত্যথাব্ন্বন্‌ ॥ ৬॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-(হে) তাত, 
(বিদুর, ) তদা মীচঢুস্টমা (মীচুজ্টমঃ শিবঃ তেন) 
উদিতম্‌ (উক্ত ) *চত্বা অথ (অনন্তরং) পরিতুষ্টা- 
আভিঃ পেরিতুস্টৈঃ চিতৈঃ) সবর্বানি ভূতানি কের্তুণি) 
(ভবোক্তং ) সাধু সাধু ইতি অব্তবন্‌ ॥ ৬ | 
অনুবাদ-_শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,__হে বৎস বিদুর, 
চন্দ্রশেখরের এই সমস্ত কথা শ্রবণ করিয়া সমস্ত 
প্রাণী হৃষ্টচিত্তে “সাধু” ‘সাধু’ বলিয়া উঠিলেন ॥ ৬॥ 
বিশ্বনাথ-_অতিশয়েন মীছুান্‌ কামবধী । মীছু- 


জ্টমঃ শিবস্তস্যোদিতং বচনম্‌ ॥ ৬ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_“মীঢু স্টমোদিতম্”_-অতিশয়- 
রূপে মীঢ়ান্‌ অর্থাৎ কামবর্ধী। (মিহ ধাতু সেচন 
অর্থ, প্রণতজনের অভীষ্ট যাঁহারা সেচন করেন, 
অর্থাৎ বর্ষণ করেন, তাহাদের মধ্যে অতিশয়রাগে 
যিনি শ্রেষ্ঠ কামনাপূরণকারী, তিনি ) শীঢ়.স্টম শিব, 
তাহার কথিত বাক্য (শ্রবণ করিয়া হৃষ্টচিত্তে সকলে 
“সাধু সাধু’ বলিয়া উঠিলেন 1) ॥ ৬ ॥ 


শীট 


ততো মীছু।ংসমামন্ত্য সুনাসীরাঃ সহম্বিভিঃ ৷ 
ভূয়ন্তদ্দেবযজনং সমীতুদ্বেধসো যযুঃ 0911 
অন্বয়ঃ--ততঃ মীছ্রাংসং ( মহাদেবম্‌ ) আমন্ত! 
(সেংপ্রাথ্য ) সমীচুদ্বেধসঃ ( মীচু বা শিবেন বেধসা 
রন্নাণা চ সহ বর্বমানাঃ) সহষিভিঃ (খষিভি্চ 
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সহিতাঃ ) সুনাসীরাঃ ( দেবাঃ ) ভুয়ঃ (পুনঃ) তদ্‌ 
দেবযজনং (তস্য দক্ষস্য দেবযজনং যজ্তবাটং ) 
ঘযঃ (গতবন্তঃ ) ৷৷ ৭1 
lh অন্বাদ-_অনন্তর দেবগণ, চন্দ্ৰমৌলী মহাদেবকে 

আমন্ত্রণ করিয়া শিব ও ব্রক্মাকে সঙ্গে লইয়া খাষি- 
গণের সহিত পুনবর্বার সেই যক্ভস্থলে গমন: করিলেন 
|| ৭ | 

বিশ্বনাথ-_মীত্রাংসং শিবমামন্ত্র্য ত্বয়া তন্রাগত্য 
যড়ঃ সম্পাদনীয় ইতি সংপ্রার্থ্য সূনাসীরা দেবাঃ 
মীঢ় যা বেধসা চ সহ বর্তমানাঃ | ৭ 

টীকার বজানুবাদ-_“মীঢ্রাংসম্ আমন্ত্য’_ 
শ্রীণশিবকে আমন্ত্রণ করিয়া, অর্থাৎ আপনি আগমন- 
পর্ব্বক যক্ত সম্পাদন করুন-_এইরূপ প্রার্থনা করতঃ, 
‘সূনাসীরাঃ’ __ দেবগণ, স-মীঢুদ্-বেধসঃ’_ শিব 
এবং ব্রহ্মার সহিত বর্তমান দেবগণ (দক্ষের যজস্থলে 
গমন করিলেন ) 11 ৭11 


বিধায় কাৎ স্ল্যেন চ তদ্‌ যদাহ ভগবান্‌ ভবঃ ৷ 
সন্দধুঃ কস্য কায়েন সবনীয়পশোঃ শিরঃ 0৮ ।॥ 


অন্বয়ঃ__যৎ ভগবান্‌ ভবঃ ( শিবঃ )আহ, তৎ 
(সৰ্ব্বং ) কাৎ স্লযেন (সমাকৃ) চ বিধায় (সম্পাদ্য ) 
সবনীয়পশোঃ শিরঃ € যজীয়পশুমস্তকং) কস্য 
(দক্ষস্য) কায়েন (দেহেন ) সন্দধূঃ (যোজিতবন্তঃ) 
bu 

অনুবাদ-_অনন্তর দেবগণ, এই্বর্য্যশালী শিব যাহা 
যাহা কহিয়াছিলেন, তদনুসারে সমুদয় সম্যগ্রূপে 
সম্পাদনপূব্্বক দক্ষের দেহে ছাগমুণ্ড যোজনা করিলেন 
Ubu 

বিশ্বনাথ__যদাহ, তদ্বিধায়েতি ভগাদিভ্যশ্চক্ষুরা- 
দীনি দত্বেত্যর্থঃ। কস্য দক্ষস্য। ৮॥ 

টীকার বজানুবাদ-_যদ্‌ আহ’__ভগবান্‌ শঙ্কর 
যেরূপ বলিয়াছিলেন, ‘তদ্‌ বিধায়’ দেবগণ তদনুসারে 
ভগ প্রভৃতিকে চক্ষুঃ প্রভৃতি প্রদান করিয়া, এই অর্থ । 
কস্য__দক্ষের (দেহে যজীয় ছাগ-পশুর মুণুটী 
সংযোজিত করিয়া দিলেন ) 11 ৮0 


»__-- শট 


চতুর্থস্কন্ধঃ ১০৩ 
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সন্ধীয়মানে শিরসি দক্ষো রুদ্রাভিবীক্ষিতঃ ৷ 
সদ্যঃ সুপ্ত ইবোত্তস্থো দদ্‌শে চাগ্রতো মৃড়ম্‌॥ ৯ ॥ 

অন্বয়--( এবং) শিরসি ( মস্তকে ) সন্ধীয়মানে 
€(সংযোজিতে সতি ) রুদ্রাভিবীক্ষিতঃ ( রুদ্রেণ কুপা- 
দৃষ্ট্যা অভিবীক্ষিতঃ দৃষ্টঃ) দক্ষঃ সদ্যঃ শৌগ্রম এব) 
সৃপ্ত ইব উত্তস্থো (উথ্থিতবান্‌ ); অগ্রতশ্চ মুড়ং (শিবং 
স্থিতং ) দদ্শে (দদর্শ ) 0 ৯॥ 

অনুবাদ-_এইরূপে দক্ষের মস্তক সংলগ্ন হইলে, 

রুদ্র দক্ষের প্রতি কৃপাদৃষ্টি নিক্ষেপ করিলেন; প্রজা- 
পতি দক্ষ তৎক্ষণাৎ যেন সুস্তোথিতের ন্যায় উত্থিত 
হইয়া সন্মথে ভূতনাথকে দেখিতে পাইলেন ॥ ৯ ॥ 


তদা ব্ৃধধ্বজদ্বেষ-কলিলাত্মা প্রজাপতি ৷ 
শিবাবলোকাদভবৎ শরদ্ধুদ ইবামলঃ 1 ১০ ॥। 


অন্বম্নঃ__ বুষধ্বজদ্বেষকলিলাজ্মা ( ব্বষধ্বজস্য 
দ্বেষেণ কলিলঃ মলিনঃ আত্মা যস্য সঃ) প্রজাপতিঃ 
€দক্ষঃ ) শিবাবলোকাৎ (শিবস্য কুয়া অবলোকাৎ 
দর্শনা) তদা (ততক্ষণে এব ) শরদ্ধদঃ (শরৎ- 


কালীনঃ হ্রদঃ )ইব অমলঃ (নির্মলান্তঃকরণঃ ) 
অভবৎ ৷ ১০ ॥ 


অনুবাদ-_-পূর্রে র্ুষভবাহনের প্রতি দ্বেষ করায় 
দক্ষের আত্মা কলুষিত হইয়াছিল; কিন্তু এক্ষণে মহা- 
দেবের কৃপাবলোকনে তাহার অন্তঃকরণ তৎক্ষণাৎই 
শরৎকালীন সরসীর ন্যায় নির্মল হইয়া উঠিল ॥১০৷৷ 

বিশ্বনাথ__কলিলাত্মা কলুষীকৃতাত্মাপি || ১০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“কলিলাত্মা”_রুদ্রে কলুষী- 
কৃত আত্মা অর্থাৎ চিত্ত যাহার সেই দক্ষ । (পূর্বে 
শিবের প্রতি দ্বেষ করাতে দক্ষের আত্মা কলুষিত ছিল, 
এক্ষণে শিব-সন্দর্শনে তাঁহার অন্তঃকরণ শরৎকালীন 
জলাশয়ের ন্যায় নির্মল হইল ) 11 ১০ ॥ 


ভবস্তবায় ক্বৃতধীনাশক্লোদনুরাগতঃ ॥ 
উৎকগ্যবাষ্পকলয়া সম্পরেতাং সূতাং স্মরন ১১ 
অন্বয্নঃ_-ভবস্তবায় ( শিবস্তবায় )  কৃতধীঃ 
(কতা উদ্যুক্তা ধীর্যস্য সঃ) সম্পরেতাং ( মৃতাং ) 
সূতাং ( কন্যাম্‌ ) অনুরাগতঃ স্মরন্‌ ওৎকণ্ঠ্যবাষ্প- 
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কলয়া ( ওৎকণ্ঠ্যাৎ জাতয়া বাঙ্পকলয়া অশ্ধারয়া ) 
(স্তোতুং ) ন অশক্লোৎ ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-তখন দক্ষ শিবের স্তব করিতে 
ক্রতসঙ্কল্প হইলেন ; কিন্তু তিমি অনূরাগবশতঃ পর- 
লোকগতা দুহিতাকে স্মরণ করিয়া সাতিশয় উৎ- 
কণ্ঠিত হইয়া পড়িলেন। উৎকণ্ঠাজনিত বাচ্প- 
কলায় তাহার কণ্ঠ রুদ্ধ হওয়ায় তিনি আর স্তব 
করিতে সমর্থ হইলেন না ।॥ ১১ ॥ 


ক্চ্ছ।ৎ সংস্তভ্য চ মনঃ প্রেমবিহবলিতঃ সূধীঃ ৷ 
শশংস নিব্ব্যলীকেন ভাবেনেশং প্রজাপতিঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়$-_প্রেমবিহবলিতঃ (প্রেম্ন৷ বিহবলিতঃ 
ব্যাকুলঃ ) প্রজাপতিঃ ( দক্ষঃ যতঃ ) সুধীঃ ( শুদ্ধ- 
বৃদ্ধিঃ ) কুচ্ছ,ৎ (কষ্টাৎ ) মনঃ সংস্তভ্য (স্বস্থং 
কৃত্বা ) নিৰ্ব্বালীকেন ভাবেন (নিক্ষপটেন অতিপ্রায়েণ) 
ঈশং (মহাদেবং ) শশংস (তস্য ক্ষমাং প্রাথিতবান্‌) 
|| ১২ |) 

অনুবাদ-__কন্যা স্নেহে বিবশচিত্ত দক্ষ বুদ্ধিমান 
বলিয়া অতিকম্টে কোনও প্রকারে চিত্ত সংযম 


করিয়া অকপটভাবে মহাদেবের নিকট ক্ষমা ভিক্ষা 
করিতে লাগিলেন । ১২ ॥ 


শ্রীদক্ষ উবাচ-_ 

ভুয়াননুগ্রহ অহো ভবতা ক্লতো মে 

দণ্ডস্ত সনা ময়ি ভূতো যদপি প্রলব্ধঃ ৷ 

ন ব্ৰহ্মবন্ধয্ব চ বাং ভগবন্নবজ্ঞা 

তুভ্যং হরেশ্চ কুত এব ধৃতব্রতেষু ॥ ১৩ ॥ 

অল্বয়ঃ- শ্রীদক্ষঃ উবাচ-_-অহো ভগবন্‌, যদপি 
(যদ্যপি ) (ভবান্‌ ময়া) প্রলব্ধঃ €তিরস্কৃতঃ ), 
(তেথাপি) ময়ি ত্বয়া দণ্ডঃ ভূতঃ € ধৃতঃ, ন তু উপেক্ষা 
ক্কুতা )। (সঃ) মে (মম উপরি) ভবতা ভুয়ান্‌ 
(মহান্‌ ) অনুগ্রহঃ কৃতঃ। ব্ৰহ্মবন্ধযু (ব্ৰাহ্মণা- 
ভাসেষু অপি ) তুভ্যং (তব) হরেশ্চ .( ইতি) বাং 
(যুবয়োঃ ) অবজ্ঞা (উপেক্ষা) ন (নাস্তি )। ধৃত- 
ব্রতেষু (যজার্থং দীক্ষিতেষু মাদৃশেষু ) কুতঃ এব 
(উপেক্ষা স্যাৎ )11১৩।। 


ANANDA 
ANN 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 





MANA 


NANA 


অনুবাদ_শ্রীদক্ষ কহিলেন-_হে ভগত 
আমি আপনাকে তিরস্কার করিয়াছি 
আপনি অপরাধীর প্রতি উপেক্ষা না করি 
রাধের যথোপযুক্ত দণ্ডবিধান করতঃ 
যথেষ্ট অনুগ্রহই প্রকাশ করিয়াছেন; অথবা আগনার 
ইহা সমূচিতই হইয়াছে, যেহেতু ব্ৰাক্মণাভাসকেও 
শ্রীহরি ও আপনি উপেক্ষা করেন না। আর যাহার 
আমার ন্যায় যজ্ঞাদিব্রতে দীক্ষিত, তাহাদিগকে আরকি 
প্রকারে উপেক্ষা করিবেন ? ১৩॥ 


য়া সেই অগ. 


ব্‌, যদিও | 


আমার প্রতি : 





বিশ্বনাথ-_যদ্যপি বিপ্রলব্ধত্তিরক্কতঃ, তদগি ময়ি | 


দণ্ডো ভূতঃ ধৃত আতীয়ত্ব-বৃদ্ধ্যা শিক্ষা কৃতা ন তুগে- 
ক্ষিতোহদিম, যুক্তমেবৈতদিত্যাহ- ব্রক্ষাবন্ধুষু চব্রাম্মণ- 
ভাসেম্বপি তুভ্যং তব হরেশ্চেতি বাং অবজ্ঞা মাস্তি 
॥ ১৩॥। 

টীকার বজানুবাদ__'যদপি”__যদিও আমি আগ- 
নাকে তিরস্কার করিয়াছিলাম, তথাপি “ময়ি দণ্ডঃ 


উতঃ-_আমাতে দণ্ড বিধান করিয়াছেন, আত্মীয় | 
বুদ্ধিতে শিক্ষা প্রদানই করিয়াছেন, কিন্তু উপেক্ষা 


করেন নাই, ইহা যুক্তই হইয়াছে, ইহা বলিতেছেন 
‘ব্ৰহ্মবন্ধুষূ'--ব্ৰাহ্মণাভাসের (অধম ব্রাহ্মণের) প্রতিও 


আপনার এবং ভগবান্‌ শ্রীহরির উভয়ের অবজ্ঞা নাই 
|| ১৩) 


বিদ্যাতপোব্রতধরান্‌ মুখতঃ সম বিপ্রান্‌ 

রক্ষা ত্তত্মবিতুং প্রথমং ত্বমআ্াক্‌ ৷ 

তদ্ত্রাহ্মণান্‌ পরম সব্ববিপৎসু পাসি 

পালঃ পশ্নিব প্রভো প্রগৃহীতদণ্ডঃ ৷ ১৪ 1 

অন্বয়ঃ-_ হে পরম, উেৎরুস্ট,) প্রভো, ব্রহ্মাত্র- 
তত ( ব্ৰহ্ম বেদম আত্মতত্বং স্ব্ঞানমার্গং চ) 
অবিতুং (রক্ষিতুং প্রবস্তযিতুং) বিদ্যাতপোব্রতধরান্‌ 
বিপ্রান্‌ প্রেথমং ) মুখতঃ ত্বম্‌ অস্রাক্‌ সম (অস্রাক্ষীঃ 
সুষ্টবান্ট, তৎ (তজ্মা€ ) প্রগৃহীতদণ্ডঃ পালঃ পেশু- 
হর সববরপস -্রারিলান গা 
(রক্ষসি ).॥৷ ১৪ ॥ * 
অনুবাদ--হে উৎকৃষ্ট এর্যযশালী পুরুষ, আপনি 
বেদ ও আত্মতত্ব জ্ঞাপন করিবার জন্য বিদ্যা, তপস্যা 
ও ব্রতধারী বিপ্রগণকে প্রথমে মুখ হইতে সৃষ্টি করি- 


শার্ট 
॥ 


8।41১৪-১৬ ] 
শিপ 
গ্নাছেন। সেই জন্যই পশুপালক যেরূপ পশুদিগকে 
রক্ষা করেঃ সেইরূপ আপনিও ব্রাহ্মণদিগকে সর্বববিপৎু 
হইতে রক্ষা করিতেছেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্লনাথ-_তন্র হেতুঃ--বিদ্যেতি । ত্বমেব ব্রহ্মা 
ভূত্বা অস্রাক্‌ অস্ৰাক্ষীঃ ; যদ্বা, ব্ৰহ্ম বেদমাত্মতত্বধ 
রক্ষিতুং তত্তঙ্মাৎ হে পরম, পশুনিত্যসমাকং পশুত্বং, 
তব পঙপতিত্বম্‌ ৷ ১৪ ॥। 

টীকার বলানুবাদ__সেই বিষয়ে হেতু_বিদ্যা” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ বিদ্যা (শান্রজন্য জ্ঞান ), তপস্যা 
(শম, দমাদি) ও ব্রত (কুচ্ছ.. চান্দ্রায়ণাদি ১ 
ধারণকারী বিপ্রগণকে, আপনিই ব্রহ্মা হইয়া মুখ 
হইতে প্রথমে সৃষ্টি করিয়াছেন। অথবা ব্রহ্ম বলিতে 
বেদ এবং আত্মতত্ব, রক্ষা করিবার নিমিত্ত ( ব্রাহ্মণ- 
গণকে সৃষ্টি করিয়াছেন )। অতএব হে পরম 
(সর্বোত্তম ) ! “পশুন ইব’-_দণ্ডধারণ করতঃ পশু 
গাল, যেমন পশুদিগকে রক্ষা করে (তদ্রুপ আপনি 
সকল বিপদ্‌ হইতে ব্রাঙ্গণদিগকে রক্ষা করিয়া 
থাকেন )। এখানে আমাদের পশুত্ব এবং আপনার 
পণ্ুপতিত্ব (পশুর পালকত্ব ) সূচিত হইয়াছে ৷৷ ১৪ ॥ 


ঘোহসৌ ময়াবিদিততত্তদুশা সভায়াং 

ক্ষিপ্তো দুরুক্তিবিশিখৈবিগণয্য তন্মাম্‌ ৷ 

অর্ব্বাক্‌ পতন্তমহ ভমনিন্দগ্লাপাদ্‌ 

দৃচ্ট্যাদ্র' য়া স ভগবান্‌ স্বক্বৃতেন তুষ্যেৎ ॥ ১৫ ॥ 

অল্বয্নঃ--যঃ অসৌ (ভবান্‌ ) অবিদিত-তত্ত্বদৃশা 
(ন বিদিতং ভবতঃ তত্ত্বং যয়া, তাদুশী দৃক্‌ জ্ঞানং 
যস্য তেন অপ্রাপ্ততত্বক্তানেন ) ময়া সভায়াং দুরুত্তি- 
বিশিখৈঃ (কুবচোবাণৈঃ ) ক্ষিপ্তঃ (তিরক্কৃতঃ অপি) 
তৎ (ক্ষেপণং ) বিগণয্য ( বি্মৃত্য ) অহত্তমনিন্দয়া 
(অহত্রমস্য পূজ্যতমস্য নিন্দয়া ) অর্বাক্‌ (অধঃ) 
পতন্তং মাম্‌ আদ্রয়া € কৃপাপূর্ণয়া ) দৃঙ্ট্যা অপাৎ 
(রক্ষিতবান্‌ ), স ভগবান্‌ ( ভবান্‌ ) স্বরুতেন তনু 
গ্রহেণ) তুষ্যেৎ ৷ ১৫৭। 

অনুবাদ-_আমি আপনার তত্ব জানি না বলিয়াই 
সভাস্থলে আপনার উপর দুর্ব্বাক্য-বাণ প্রয়োগ করিয়া- 
ছিলাম। আপনি পৃজাব্যক্তিগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ; আমি 


৪৪ 


চতুর্থস্ষদ্ধঃ ১০৫ 








এতাদূশ আপনাকে সেই প্রকার নিন্দা করিয়া অধঃ- 
পতিত হইতেছিলাম ; কিন্ত আপনি আমার অপরাধ 
গ্রহণ না করিয়া কৃপাপূর্ণ দৃ্টিদ্বারা আমাকে রক্ষা 
করিগ্াছেন। এতাদুশ মহৎ আপনি, আপনার 
নিজগুণেই নিজে পরিতুম্ট হউন ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এতৎ প্রত্যুপকর্তং ন শরুোমীত্যাহ-_- 
যোহসৌ ভবান্‌ অবিদিত-তত্ৃজ্ঞানেন তত্ডিরস্করণং 
বিগণয্য বস্তুবৃদ্ধ্যা ন গণয়িত্বা অব্র্বগধঃ পতত্তং কৃপা- 
মৃতেনাদ্রয়া দৃষ্ট্যা অপাৎ। অন্যথা মম নরকাদু- 
দ্ধারো নাভবিষ্যদিতি ভাবঃ ৷ স্বরুতেন পরানুগ্রহেণেব 
তুষ্যে্, ন তু তত্তোষকারণং কিমপি ময্যস্তীতি ভাবঃ 
|| ১৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ইহার প্রত্যুপকার করিতে 
আমি সক্ষম নহি, ইহা বলিতেছেন-__যোহসৌ'-_যে 
আপনি, তত্ৃক্তানহীন আমা কর্তৃক সভাস্থলে সেই 
তিরস্কার “বিগণয্য'_বস্তৃবুদ্ধিতে (যথার্থরূপে) গণনা 
না করিয়া, ‘অর্ব্বাক’-_( মহতের নিন্দাহেতু ) আমার 
যে অধঃপতন হইতেছিল, তাহা হইতে আমাকে 
কুপাসুতপূর্ণ দৃষ্টির দ্বারা রক্ষা করিলেন। তাহা না 
হইলে নরক হইতে আমার উদ্ধার হইত না-_এই 
ভাব। “ম্বরুতেন'_ আপনার নিজকৃত পরের প্রতি 
অনুগ্রহের দ্বারাই, আপনি পরিতুষ্ট হউন, আমাতে 
কিন্তু তুষ্ট করিবার কিছুই ( কোন গুণই ) নাই-_ 
এই ভাব ৷৷ ১৫ ॥ 


শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ-_ 
ক্ষমাপ্যৈবং স মীছুাংসং ব্ৰহ্মণা চানুমন্ত্রিতঃ | 
কৰ্ম্ম সন্তানয়ামাস সোপাধ্যায়ত্বিগাদিভিঃ || ১৬ | 


অন্বয়ঃ_ শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচঃ-_সঃ (দক্ষ ) এবং 
মীত্বাংসং (শিবং ) ক্ষমাপ্য ক্ষেমাম্‌ আগ্লোতি তাদ্‌শং 
কৃত্বা) ব্ৰহ্মণা চ অনুমন্ত্রিতঃ অেনুজ্ঞাতঃ সন্) (সোপা- 
ধ্যায়ত্বিগাদিভিঃ (উপাধ্যায়-সহিতৈঃ খত্বিগ্ভিঃ অগ্নি- 
ভিশ্চ ) কর্ম ( যজ্ত ) সন্তানয়ামাস ( অনুবর্তয়ামাস ) 
11 ১৬ ॥। 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন-_দক্ষ এই প্রকারে 
মহাদেবকে সান্তনা করিয়া ব্রহ্মার আক্তায় উপাধ্যায় 


সিডি 


তিনি লেট —~ 


১০৬ 
ও খত্বিগ্গণের সহিত পুনরায় যক্ঞকার্থ্য আরন্ত 
করিলেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সোপাধ্যায়ৈথ ত্বিগাদিভিরনুবর্তয়ামাস 
॥ ১৬ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সোপাধ্যায়ত্বিগাদিভিঃ_ 
উপাধ্যায় ও খাত্বিগাদির দ্বারা, (ব্রহ্মার আজ্ঞায় দক্ষ 
পূনরায় ) যজ্ত প্রবর্তন করাইলেন ॥ ১৬ ॥ 


বৈষ্ণবং যজ্ঞযসন্তত্য ভ্রিকপালং দ্বিজোত্তমাঃ ৷ 
পূরোডাশং নিরবপন্‌ বীরসংসর্গশুদ্ধয়ে ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যজ্সন্তত্যৈ (নম্টস্য যজ্তস্য সম্তত্যৈ 
বিস্তারায় ) বীরসংসগশুদ্ধয়ে ( বীরাণাং প্রমথাদীনাং 
সংসর্গকৃত-দোষস্য শুদ্ধয়ে নিরত্যর্থং ) দ্বিজোতমাঃ 
ভ্রিকপালং (দ্রিষু কপালেষু সংস্কৃতং ) বৈষ্ণবং (বিষ্ঃ- 
দেবতাকং ) পুরোডাশং (তৎসংজ্ঞকং হবিবিশেষং ) 
নিরবপন্‌ ( জুহুবৃঃ )॥॥ ১৭ ॥ টু 

অনুবাদ-_ব্রা্মণগণ যজ্ঞবিস্তারার্থ এবং রুদ্র- 
পার্ষদ প্রমঞ্গণের সংসর্গরূত দোষের শুদ্ধির জন্য, 
বিষ্ুসম্বন্ধীয় ভ্রিকপালাকার গান্রস্থিত পকান ও পুরো- 
ডাশ’ নামক হবিঃ দ্বারা হোম করিলেন || ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__বৈষ্ণবং বিষ্ণদেবতাকং নিরবপন্‌ 
জুহুবূঃ | বীরাণাং প্রমথ।দীনাং সংসর্গকৃতদোশুদ্ধ্- 
থম] ১৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ বৈষ্বং,__ বিষ্দেবতাক 
(বিষ্ণুর উদ্দেশ্য সমর্পিত ভ্রিকপালাকার পান্ন দ্বারা 
পক্যান্নে )'নিরবপন্*__হোম করিলেন । “বীর-সংসর্গ- 
শুদ্ধয়ে'-__বীর অর্থাৎ রুদ্রপার্ষদ প্রমথাদির সংসর্গ- 
জনিত দোষশুদ্ধির নিমিত্ত ( পূরোডাশ নামক হবির 
দ্বারা হোম করিলেন ) ৷৷ ১৭ ॥ 


অধ্বযু যণাত্তহবিষা যজমানে। বিশাম্পতে ৷ 
ধিয়া বিশুদ্ধয়া দধ্যো তথা প্রাদুরভূদ্ধরিঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ--( হে) বিশাংপতে, (বিদুর ), আত্ব- 
হবিষা ( গৃহীত-ম্বতেন ) অধ্বযুণা (সহ ) যজমানঃ 
(দক্ষঃ ) বিশুদ্ধয়া ধিয়া (যথা ভগবন্তং ) দধ্যো, 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 81৭1১৬-১১ 


তথা (তেনৈব স্বরূপেণ) হরিঃ প্রাদুরভু 
|| ১৮ 
অনুবাদ_হে বিদূর, যজমান দক্ষ হবিহূ্ 
অধ্বধ্যুর সহিত বিশুদ্ধচিতে ধ্যানস্থ হইবামান্ত নারায়ণ 
শ্রীহরি প্রাদুর্ভত হইলেন ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_আত্তহবিষা অধ্বৰ্য্যণা সহ; হে বিশাং- 
পতে বিদুর, তথা দধ্যো যথা প্রাদুরভূদিতি ॥ ১৮॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__আত্তহবিষা”_হুবিগ্রহণকারী 
অধ্বধ্যর ( যজুবেঁদজ্ত পুরোহিতের ) সহিত, যজমান 
দক্ষ বিশুদ্ধ বুদ্ধিতে সেইরূপে ধ্যান করিতে লাগিলেন, 
যাহাতে শ্রীহরি আবির্ভূত হইলেন ৷ ১৮ ॥॥ 


০০২২২ 


৭ পোদ) 


তদা! স্বপ্রভয়া তেষাং দ্যোতয়ন্ত্যা দিশো দশ । 
মূষ্ণংস্তেজ উপানীতস্তাক্ষ্যেণ স্তোন্রবাজিনা ॥ ১৯ ॥ 


অল্বয়ঃ--তদা দশদিশঃ দ্যোতয়ন্তযা ( দীগ্যন্ত্যা ) 
্প্রভয়৷ তেষাং ব্রেক্মাদীনাং সব্রেষাং) তেজঃ মুফন্‌ 
(তিরস্কর্বন্‌ ) স্তোত্রবাজিনা (স্তোন্রে ব্ুহদ্রথন্তরে 
বাজৌ পক্ষৌ যস্য তেন ) তাক্ষ্যেণ (গরুড়েন ) উপা- 
নীতঃ (সমীপং প্রাপিতঃ ) || ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_-তখন হরি শরীর-প্রভাদ্বারা দশদিক্‌ 
সমুজ্বল এবং ব্ৰহ্মাদি দেবতার প্রভাব খর্ব করিয়া 
বহদ্রথত্তর পক্ষদ্বয়বিশিষ্ট গরুড়ের পৃষ্ঠে আরোহণ- 
পূর্বক তথায় উপনীত হইলেন ৷৷ ১৯ ॥। 

বিশ্বনাথ-_তেষাং ব্রক্মাদীনাং তেজো মুষ্ণন্‌ হরিঃ 
উপানীতঃ সমীপং প্রাপিতঃ। স্তোন্রে রৃহদ্রথন্তরে 
বাজৌ পক্ষৌ তদ্বতা, “রুহদ্রথন্তরে পক্ষৌ” ইতি শ্তেঃ 
১৯ | 

টীকার বঙগানুবাদ__“তেষাং"__(নিজ শরীর-গ্রভা 
দ্বারা) সেই ব্রহ্মাদির তেজ হ্রাস করিতে করিতে 
আহরি, উিগানীতঃ” _গরুড় কর্তৃক যক্তস্থলে প্রাপিত 
হইলেন। “স্তোন্বাজিনা তাক্ষযেণ'_ স্তোত্ৰ" বলিতে 
ব্বহদ্রথত্তর নামক তোন্রদয়, তাহাই বাজ অর্থাৎ পক্ষ- 
রুড়ের দ্বারা । শ্রগতিতে উজ 


৯ 





বহদ্রথত্তর নামক স্তোত্রদ্বয় যাহার পক্ষ” | 











৪11২০ | 


Aaa ২ 


শ্যামো হিরণ্যরসনোহ কফিরাটজ জুচ্টো 
নীলালকভমরমণ্ডিতকুগুলাস্যঃ ৷ 
শত্াান্জচন্শরচাপগদাসিচক্ম- 
ব্যগ্রেহিরন্য্নভুজৈরিব কণিকারঃ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্যামঃ ( শ্যামঃ বর্ণঃ) হিরণ্যরসনঃ 
(হিরণ্যবৎ রসনা কাঞ্চী যস্য সঃ) অর্ককিরীটজুষ্টঃ 
(অর্কতুল্যেন কিরীটেন জুষ্টঃ যৃক্তঃ) নীলালকল্রমর- 
মণ্ডিতকুণ্ডলাস্যঃ ( নীলালকাঃ এব ভ্রমরাঃ ভ্রমরতুল্য- 
কেশাঃ তৈঃ মণ্ডিতং কুণ্ডলযুক্ত ম্‌ আস্যং সঃ) (তথা) 
শত্মাজচন্রশরচাপগদাসিচন্মব্যগ্রেঃ (শত্খঃ অব্জং 
পদ্মং চক্ৰং শরাঃ বাণাঃ চাপং ধন্ঃ গদা অসি চক্ম চ 
এতৈঃ আয়ূধৈঃ বাগ্ৰৈঃ তদ্যুক্তৈঃ ) হিরন্ময়ভূজৈঃ 
( হিরন্ময়ৈঃ ভূজৈঃ ) (পুচ্পিতঃ ) কণিকারঃ ইব 
€(কণ্সিকার-বৃক্ষ ইব শোভমানঃ হরিঃ তাক্ষ্যেণ উপা- 
নীতঃ ইতি পৃব্রেণ অন্বয়ঃ ) ৷ ২০ ॥ 


অনুবাদ-_সেই শ্রীহরি শ্যামবর্ণ, তাহার কটি- 
দেশে হিরণ্যের ন্যায় কাঞ্চিদাম দোদুল্যমান এবং 
মস্তকে মরীচিমালীর ন্যায় উজ্জ্বল কিরীট শোভমান 
ছিল। শ্রীহরির কুগুলমণ্ডিত বদনকমলে কৃষ্ণবর্ণ 
অলক-কলাপ অলিকুলের ন্যায় বিহার করিতেছিল । 
বাহুসকল হিরণনয় ভূষণাভায় স্বর্ণবর্ণ প্রাপ্ত হইয়া শত্খ- 
চক্র-গদা-পদ্ম, শর, ধনু অসি ও চর্ম ধারণপূর্ব্বক স্বীয় 
অনুগতজনের রক্ষার্থ ব্যগ্র হইয়া উতিয়াছিল, তাহাতে 
শ্রীহরি পুজ্পিত কণিকার-বিটপীর ন্যায় শোভা ধারণ 
করিয়াছিলেন ॥ ২০ ॥ 


বিশ্বনাথ--তমেবানুবর্ণয়তি__ শ্যাম ইতি দ্বাভ্যাম্‌ ৷ 
হিরণ্যরসনঃ কনককিক্কিণীকঃ। পীতাস্বরস্যার্থতঃ 
প্রাপ্ত্বাদনৃক্তিঃ রসনা-শব্দেন বস্ত্রং বা লক্ষয়িতব্যম্‌ ৷ 
অর্কতুল্যেজ্ভ্ুলকিরীটযৃক্তঃ নীলালকা এব ভ্রমরা- 
স্তৈৰ্মণ্ডিতং কুগুলযুক্তমাস্যং যস্যেতি ভ্রমরপদেনাসাস্য 
পদ্মত্বং ততশ্চ কুগুলয়োস্তপ্প্রফুলীকরণার্থ মাগতয়োঃ 
সূয্যত্বং কম্থাদিভিরায়ুধৈভৃত্যরক্ষার্থং ব্যগ্রেহিরণময়ৈঃ 
কনককেয়ুরকঙ্কণ-মুদ্রিক।দিমভেন কনকময়ৈভূজেঃ 
পৃষ্পিতঃ কণিকার ইব শোভমানঃ ; যদ্বা, কম্থাদীনি 
হস্তাগ্রস্থৃতত্বাদ্বিশিজ্টান্যগ্রাণি যেষু তথাভুতা হিরণময়া 
ভুজা এব প্রথমাতিশয়োক্ক্যা অস্টৈব দলানি তৈঃ 
শোভমানঃ কণিকারঃ কমলরাজ ইব মত্ব্থীয়ার্শাদিনা 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২১০৭ 


সিসি পিসিসিসিসিসিশিসিসিসিসিসিসিসিিলিশিস্পিশি 


চ বা কণিকাং রাতি দদাতীতি বৃৎপত্ত্যা বা কণিকার- 
শব্দেনান্র পন্মাভিধানম্‌ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই শ্রীহরিরই বর্ণনা করি- 
তেছেন_ শ্যাম" ইত্যাদি দুইটি শ্লোকের দ্বারা, এ 
শ্রীহরি শ্যামবর্ণ । “হিরণ্যরসনঃ"__-কটিদেশে হির- 
ণ্যের তুল্য স্বর্ণ কিঙ্কিণী বিদ্যমান যাঁহার। অর্থগত- 
ভাবে প্রাপ্ত বলিয়া এখানে পীতবসনের পৃথক্‌ উক্তি 
হয় নাই, অথবা “রসনা শব্দের দ্বারা বস্ত্র লক্ষিত 
হইয়াছে । “অর্ককিরীট-জুম্টঃ__মস্তকে সূর্য্যের 
ন্যায় উজ্জ্বল কিরীট শোভিত । “নীলালক'-ইত্য।দি 
_-নীলবর্ণ কেশদামই ভ্রমররাপ, তাহাদের দ্বারা 
মণ্ডিত কুগুলযুক্ত আস্য (বদনমণ্ডল ) যাহার । 
এখানে ভ্রমর-পদের দ্বারা মুখমগ্লের পদ্মত্ব, আর 
কুণডলদ্বয়ের সেই পদ্মকে বিকসিত করিবার জন্য 
আগত সূ্য্যত্ব। শত্খ প্রভৃতি আয়ুধের দ্বারা ভূত্য- 
রক্ষার্থে ব্যেগ্র ত্বরাযুক্ত.) “হিরণ্ময়েঃ'__কনক, কেয়ুর, 
কঙ্কণ, মুদ্রিকার্দি-যুক্ত স্বর্ণ ময় ভুজসমূহের দ্বারা পুষ্পিত 
(প্ৰচ্ফুটিত ) কর্ণিকারের (স্থলপদ্মের) ন্যায় পরম 
সৌন্দয্যে যিনি শোভমান । অথবা-_ব্যগ্র” বলিতে, 
শত্খ প্রভৃতি হস্তের অগ্রে অবস্থিত বলিয়া, বিশিষ্ট 
অগ্রভাগ (বিশিষ্টানি অগ্রানি ) যাহাতে, তাদৃশ হির- 
*ময় ভূজসমূহই প্রেথম অতিশয়োক্তি অলঙ্কারের দ্বারা) 
আটটি দল, তাহাদের দ্বারা শোভমান কর্ণিকার, অর্থাৎ 
অস্টদলবিশিম্ট কমলরাজের ন্যায় শোভমান শ্রীহরি ৷ 
এখানে “কর্ণিকার”__শব্দের ব্যৎপত্তিগত ব্যাকরণ- 
সম্মত অর্থ বলিতেছেন-_“কর্ণিকাং রাতি দদাতি'__ 
কর্ণিকা দান করে যে, এই অর্থে-মত্ব্থীয় অর্শাদি 
সূত্রে অচ্প্রত্যয় করিয়া “কর্ণিকার'__শব্দ, তাহার অর্থ 
পদ্ম! [ “অর্শ আদিভ্যোহচ্*__অর্থাৎ অর্শস্‌ প্রভৃতি 
শব্দের উত্তর অস্ত্যর্থে অচ্‌ হয়, এই সুত্রে এখানে অচ্‌ 
প্রত্যয় হইয়াছে । প্রথম অতিশয়ে।ক্তি__উপমানদ্বারা 
নিগীর্ণ (শব্দোপাত্ত না হইয়া লুপ্তপ্ৰায় ) উপমেয়ের 
নিরূপণ হইলে “অতিশয্লোক্তি” অলঙ্কার হয় । 
ণসিদ্ধত্বেইধ্যবসায়স্যাতিশয়োক্তি - নিঁগদাতে' -_ রসা- 


-মৃতশেষে শ্রীজীবপাদ, অর্থাৎ প্রকৃত বিষয়ের অধঃ- 
-করণ-হেতুক যে অপ্রকৃত বিষয়ের সিদ্ধ অধ্যবসায় _ 


তাহাকে ‘অতিশয়োক্তি’ বলে |] ৷ ২০] 


১০৮ 
EEE HC Atri 
বক্ষস্যধিশ্রিতবধূর্বনমাল্যুদার- 
হাসাবলোককলয়া রময়ংশ্চ বিশ্বম্‌ ৷ 
পাশ্ন ভম্যদ্যজনচামর-রাজহংসঃ 
শ্বেতাতপন্রশশিনোপরি রজ্যমানঃ ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ--বক্ষসি অধিশ্রতবধূঃ (বক্ষসি অধি- 
শ্রিতা বধূঃ লক্ষীঃ যস্য সঃ) বনমালী (বনপৃল্পানাং 
মালা অস্য অস্তি ইতি) উদারহাসাবলোককলয়া (উদারঃ 
মাধ্য্যবষযী যঃ হাসঃ অবলোকশ্চ তয়োঃ কলয়া- 
চাতুষ্যেণ) বিশ্বম্‌ (এব) রময়ন্‌ (কিং পুনঃ ভক্তান্‌ ) 
পাশ্ব ভ্রমদ্ব্জনচামর-রাজহংসঃ (পার্থে উভয়তঃ 
ভ্ৰমন্ত ব্যজন-চামরে তে এব রাজহংসৌ যস্মিন সঃ) 
শ্বেতাতপন্রশশিনোপরিরজ্যমানঃ (শ্বেতম্‌ আতগন্রং 
ছত্রম্‌ এব শশী চন্দ্রঃ তেন উপরি রজ্যমানঃ শোভাতি- 


শয়ং নীয়মানঃ হরি তাক্ষেটণ উপানীতঃ ইতি পূরণ 
অন্বয়ঃ ) ৷৷ ২১ ॥ 


অনুবাদ__তাহার বক্ষঃস্থলে প্রিয়তমা লক্ষমীদেবী 
সুরক্ষিতা, কণ্ঠে বনফুলমালা বিরাজিতা। তিনি 
উদার্ধারত্বব্ষী হাস্যাবলোকন-চাতৃর্য্যদ্বারা বিশ্বকে 
আমোদিত করিতেছিলেন। তাহার এক পারে 
চামর ও অপর পার্খে ব্জন এক একটী রাজহংসের 
ন্যায় আন্দোলিত হইতেছিল, এবং মস্তকোপরি পর্ণে- 
ন্দুর ন্যায় রমণীয় শ্বেতছত্র শোভাতিশয্য বিস্তার 
করিতেছিল ॥ ২১ ৷ 
বিশ্বনাথ-_বধূরলক্ষমীঃ। উদারয়োর্মহামাধর্য্যরত্র- 
বধষিণোহাসাবলোকয়োঃ কলয়া বৈদগ্ধ্যা বিশ্বমেব রম- 
য়ন্‌ কিং পুনভক্তান্। পার্য়োন্রমন্তী ব্যজনচামরে 
এব রাজহংসৌ যস্মিন্‌ সঃ। শ্বেতাতপন্রমেব শশী 
তেন উপরিস্থিতেনেতি সব্বোপরি শশী তত্তলে কিরীট- 
রূপোহকঃ তত্তলে আস্যরূপং কমলং তৎপার্ম্বদ্বয়ে 
নৃত্যৎ কুগুলরূগং পূনরর্কদ্বয়ম্‌ । তৎপার্শ্বদ্বয়ে চামর- 
রাপে হংসদ্দয়ম্‌। মুখকমলতলে লক্ষমীরূপা বিদ্যুৎ 
সব্বসমুদিতং পুনরস্টদলমেকং কমলমেব চন্দ্রার্ক- 
বিদুযুদৃত্র মরহংসশ খ্বচত্রগদাপদ্নচাপশরচক্ম সিযুক্তমত্য- 
ভতম্। স বিষ্করদৃশ্যত ইত্যর্থঃ॥ ২১ 
_ টীকার বঙ্গানুবাদ_-বধূঃশ্রীলক্ষমীদেবী বেক্ষঃ- 
স্থলে বিরাজমানা )॥ “উদার-হাসাবলোক-কলয়া+_ 
উদার অর্থাৎ মহামাধু্যরত্রবষিণী হাস্য ও অব- 
লোকনের কলা অর্থাৎ বৈদগ্ধী, তাহার দ্বারা সমগ্র 


শীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ 81৭।২১-২৩ 
বিশ্বজনেরই প্রীতি জন্মাইতেছেন, “কিং পুনঃ ভত্তণন্‌’ ? 
-_আর ভক্তজনের যে আনন্দবিধান করিবেন, ইহাতে 
কি বক্তব্য ? পাশ্ব ভ্রমদৃ-ব্যজন-চামর-রাজহংসঃ__ 
উভয় পার্থে ব্যজন ও চামর বীজিত হইতেছিল, 
তাহারাই রাজহংস যেখানে, তিমি। মস্তকে৷পয়ি 
পূর্ণচন্দ্রের ন্যায় শ্বেতচ্ছত্র থাকায় যিনি অত্যধিক 
শোভিত হইতেছিলেন। এখানে স্ব্বোগরি চন্দ্র, 
তাহার তলে কিরীটরূপ অর্ক, তাহার তলে মুখমণ্ডল- 
রাপ কমল, তাহার পার্খদ্ধয়ে নৃত্যকারী কুণ্ডলরাপ 
পুনরায় অর্কদ্বয়, তাহার পার্শ্বদ্রয়ে চামররূপ হংসদয়। 
মুখকমলের তলে লক্ষমীরাপা বিদ্যুৎ । সামগ্রিকভাবে 
পূনরায় অস্টদল-বিশিষ্ট একটি মাত্র কমলই চন্দ্র 
সূর্য, বিদ্যুৎ, ভ্রমর, হংস, শত্খ, চক্র, গদা, পদ্ম, চাপ, 
শর, চর্ম্ম ও অসিযুক্ত অতিশয় অদ্ভূত, অর্থাৎ অপ্ব্ব 
চমৎকারী সেই বিষ্ণ দৃষ্ট হইতেছিলেন_এই অর্থ 
॥২১॥ 


তমূপাগতমালক্ষ্য সব্রবে সুরগণ।দয়ঃ ৷ 

প্রণেমূঃ সহসোথায় ব্রন্ষেন্দন্যক্ষনায়কাঃ ৷৷ ২২ ৷ 

অ্ৰয্নঃ__তং ( ভগবনস্তম্‌ ) উপাগতম্‌ (উপ- 
স্থিতম্‌ ) আলক্ষ্য (দৃষ্টা ) ব্ৰহ্মেন্দ্ৰ্ৰক্ষনায়কাঃ ব্রেক্া 
ইন্দঃ ত্রক্ষঃ রুদ্রঃ এতে ত্রয়ঃ নায়কাঃ মৃখ্যাঃ যেষাং 
তে ) সব্বে সুরগণাদয়ঃ সহসা উথ্থায় প্রণেমুঃ প্রেণামং 
ক্কৃতবন্তঃ )॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-__সেই ভগবান্‌ শ্রীহরিকে সমাগত দর্শন 
করিয়া ব্রহ্মা, ইন্দ্র ও দ্রিলোচনপ্রমুখ দেবতারন্দ 
সসম্্রমে গান্রোথানপূরর্বক প্রণাম করিলেন ৷ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-ক্েনত্াক্ষা নায়কা যেষাং তে ॥২২৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__-'ক্গেন্র-ভ্াক্ষ-নায়কাঃ-_ 
ব্ৰহ্মা, ইন্দ্র এবং শ্রিনেত্র (শিব )-_ইহারাই মুখ্য 
যেখানে, সেই সুরগণ ॥ ২২ ॥ 


— 


তত্তেজুসা হতরুচঃ সম্বজিহ্বা সসাধবসাঃ ৷ 
মধু! কৃতাঞ্জলিপূটা উপতস্থরধোক্ষজম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


মদ্বয়$-ততেজসা (তস্য প্রাদু্ভূতস্য ভগবতঃ 
তৈভসা প্রভাবেন) হতরুচঃ ( হতা তিরস্কৃতা রুকু 


A 





fv 


৪৭।২৩-২৬ ] 


টি 


হিলি, হানি 
প্রভা যেষাং তে ) (অতএব ) সসাধ্বসাঃ (তন্মহিশ্না 


ক্গুভিতচিভাঃ ) সনমভিহব।ঃ 
কুতাগুবিপুটাঃ মুর্ধি ধৃতঃ 
অধোক্ষজং  (ভগবন্তম্‌ ) 
| ২৩ | 

অনুবাদ-_শ্রীহরির তেজে সকলেরই প্রভাব ম্লান 
হইয়া পড়িল । তাঁহারা ভগবানের মহিমা-গা্ভীষ্যে 
ভয়বিহ্বল-চিভ হইয়া গদগদবাক্যে অঞ্জলি বন্ধন - 
পূৰ্ব্বক অবন তমন্তকে অধোক্ষজ শ্রীহরির স্তব করিতে 
লাগিলেন ৷ ২৩ ॥ 

বিশ্নাথ__সন্নজিহ্বাঃ সগদ্গদবাচঃ, সসাধ্বসাঃ 
সসংভ্রমং ক্ষুভিতচিত্তাঃ, মুদ্ধণ মৃদ্ধি, ৷৷ ২৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সনজিহ্বাঃ'-_গদ্গদ বকে, 
সসাধ্বসাঃ'-_সসম্ভ্রমে ক্ষুভিতচিভ্ত দেবগণ মস্তকে 
(অঞ্জলিবন্ধনপূবর্বক শ্রীহরির স্তব করিতে লাগিলেন) 
|| ২৩ ॥ 


(গদ্গদ-বাচঃ ) মূ্ধা 
অঞ্জলি পুটঃ যৈ তে) 
উপতস্তু' $ (তুষ্ট্রবৃঃ ) 


অগ্যব্বাগৃন্বত্তয়ো যস্য মহি ত্বাত্মভূবাদয়ঃ ৷ 
যথা মতি গৃণন্তি সম কৃতানৃগ্রহবিগ্রহম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বম্নঃ__আত্মভুবাদয়ঃ (আত্মভুঃ ব্ৰহ্মা অ৷দিঃ 

মুখ্যঃ যেষাং তে ) যস্য মহি (মহিত্বং অথবা মহি- 
মানং প্রতি) তু অবর্বাগ্রৃত্তয়ঃ (অবর্বাগ্‌ এব বৃতিঃ 
যেষাং তে ) অপি তেথাপি) কুতানুগ্রহ-বিগ্রহং ( কৃতঃ 
প্রকটাকৃতঃ অনুগ্রহার্থং বিগ্রহঃ যেন তং ভগবন্তং ) 
যথামতি €মতিমনতিভ্রম্য, যথাশক্তি ইত্যর্থঃ ) 
গৃণত্তি সম ( অন্তবন্‌ ) ৷৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-_ষে শ্রীহরির মহিমার নিকট ব্রহ্মদি- 
প্রমুখ দেবতাগণও ক্ষুদ্ররুত্িসম্পন্ন বলিয়া প্রতিপন্ন 
হইলেন, যিনি ভক্তগণকে অনুগ্রহ করিবার জন্য 
কৃপাপূ্র্বক স্বীয় বিগ্রহ প্রকটিত করেন, সেই শ্রীহরিকে 
দেবতাগণ যথাশক্তি স্তব করিতে লাগিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্রনাথ-_মহিত্বং মহিমানং প্রতি ! তু অব্বাগেব 
বত্বিযেষ।ং তেহপি ৷ ২৪ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-_মহি--শ্রীহরির মহিম;র 
মিকট। “তু অর্বাগ্রতয়ঃ__যে ব্ৰহ্মাদি দেবগণ 
কুদ্রবৃতি-সম্প্ন হইলেন, “তে অপি*-তীহারাও 
(অর্থাৎ যদ্যপি ব্ৰহ্মাদি সকল দেবতার মতি শ্রীভগ- 


চতুৰ্থ স্কন্ধ 
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১০৯ 
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বানের মহিমা অবধারণে সক্ষম হয় না, তথাপি 
তাহারা নিজ বুদ্ধি অনুসারে শ্রীহরির স্তব করিতে 
লাগিলেন ।) 1 ২৪ ॥ 





দক্ষো গৃহীতাহণসাদলোত্তমং 
যজেশ্বরং বিশ্বস্থজাং পরং গুরুম্‌ ৷ 
সুনন্দ-নন্দা দ্যনুগেবৃতং মুদা 
গৃণন্‌ প্রপেদে প্রযতঃ ক্ৃতাজলিঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__দক্ষঃ প্রযষতঃ (বশীরুতচিত্তঃ ) 
কৃতাঞ্জলিশ্চ (সন্‌ ) গৃহীতাহণসাদনোত্তমং (গৃহী- 
তানি স্বীকৃতানি অর্ধাণি সাদনোত্তমানি পান্রশ্রেষ্ঠ।ণি 
যেন তং) বিশ্বস্থজাং (্রেক্গাদীনাং) পরং গুরুং 
যড়েশ্বরং সুনন্দ-নন্দাদ্যন্গৈঃ (পার্ষদেঃ) রুতং 
(পরিবৃতং ভগবন্তং ) মুদা (হর্ষেণ ) গুণন্‌ (স্তবন্) 
প্রপেদে ( শরণং জগাম ) ॥ ২৫ ॥ 
অন্বাদ- প্রথমতঃ প্রজাপতি দক্ষ চিত্ত সংযত 
করিয়া কৃতাঞ্জলি হইলেন এবং উত্তমপাত্রে পূজা- 
সাধনদ্রব্য গ্রহণকরতঃ বিশ্বত্রম্ট্গণের পরমণ্ডরু ও 
সূনন্দ-নন্দাদি দেবষিগণপরির্ত ভগবান্‌ শ্রীহরিকে 
আনন্দভরে স্তব করিতে করিতে তাহার শরণাপন্ন 
হইলেন ৷ ২৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__গহীতমহণসাদনোত্তমং যত্ৰ তদ্যথা 
স্যাত্তথা, সাদনং পান্রং, গৃহীত্বেতি চ পাঠঃ ॥ ২৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__-গৃহীতাহণ-সদনোত্ত মং” 
গৃহীত হইয়াছে অহ্নসাদনোভম যেখানে, তাহা 
যেরূপে হয়, সেইরূপে । ( যাহার দ্বারা পূজা করা 
হয়, তাহা অরহণ, অর্থাৎ প্জাসাধন গন্ধপৃজ্পাদি, 
তাহার, সাদন বলিতে পাত্র, তন্মধ্যে যাহা উত্তম, তাহা 
গ্রহণ করতঃ)। এখানে গৃহীত্বা-_এই পাঠে, প্রজা- 
পতি দক্ষ, সমাহিতচিত্তে উত্তম পাত্রে পৃজাদ্রব্য গ্রহণ 
করতঃ [শ্রীহরিকে স্তব করিতে করিতে শরণাপন্ন 
হইলেন । )॥ ২৫ ॥। 


শ্রীদক্ষ উবাচ 
শুদ্ধং স্বধামন্যুপরতাখিলবৃদ্ধ্যবস্থং 
চিন্মান্রনেকমভয়ং প্রতিষিধ্য মায়াম্‌ ! 





১১০ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 





তিষ্ঠংস্তুগ্নৈব পূরুষত্বমূপেত্য তস্যা- 
মাস্তে ভবানপরিশুদ্ধ ইবাত্মতন্রঃ ৷৷ ২৬ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__শ্রীদক্ষঃ উবাচ-_স্বধাশ্নি (স্বরাপ- 
শক্তিবৈভবে পরমবৈকুণ্ঠে ) তিষ্ঠন্‌ (এব) উপর- 
তাখিল-বৃদ্ধ্য-বস্থমূ (উপরতা নিত্য-নিরত্তা অখিলা 
বুদ্ধযবস্থা য্মাৎ তৎ ) একম্‌ ( অদ্বিতীয়ম্‌ ) অভয়ং 
শুদ্ধং চিন্মান্রং €চিদ্ঘনং ব্ৰহ্ম তদ্রপঃ ভবান্‌ ) 
মায়াং  প্রতিষিধ্য €(অভিভুয় ) আত্মতন্ত্রঃ 
(এব সন্) তয়া (মায়য়া) পুরুষত্বং ( মায়াদ্র্ট্‌- 
ত্বম্‌ ) উপেত্য তস্যাং ( মায়ায়াং ) (তিষ্ঠন্‌ তদ্‌বিভ্রু- 
মাদিনা ) অপরিশুদ্ধ ইব (ন তু বস্তুতঃ অপরিশুদ্ধঃ, 
মায়ায়াং স্থিতোহপি তৎসস্বন্কাজ্ঞানাভাবাৎ ) আস্তে 
€প্রতীয়তে ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীদক্ষ কহিলেন,__হে ভগবন্্‌, আপনি 
স্বীয় স্বরূপশক্তিবৈভব পরম বৈকুণ্ঠে অবস্থান করিয়া 
প্রকৃতিসংসর্গ হইতে নিম্মুক্ত অর্থাৎ ব্রহ্ম রুদ্রাদির ন্যায় 
আপনি কখনও প্রকৃতির সংঙ্গে আবিষ্ট হন না। 
অতএব আপনি শুদ্ধ, অপাপবিদ্ধ, চিদ্ঘনস্বরূপ অদ্য়- 
জ্ঞানতত্ব ; আপনাতে দ্বিতীয় বস্তু মায়ার অবস্থান নাই 
সতরাং আপনি অভয়স্বরূপ আপনি মায়াধীশ, তাই 
মায়াকে অভিভূত করিতে সমর্থ এবং স্বতন্ত্র ভগ- 
বদ্রপে অবস্থান করিয়াও মহৎস্রষ্টা কারণার্ণবশায়ী 
পুরুষরূপ ধারণপূবর্বক প্রকৃতি-ঈক্ষণাদি মায়াসম্বন্ধী 
ব্যাপারে নিযুক্ত থাকেন ; তাহাতে আপনাকে প্রাকৃত- 
লোক অক্ষজ-দৃচ্টিতে অপরিশুদ্ধের ন্যায় দর্শন করে; 


পরন্ত আপনি পরিশুদ্ধ, মায়াধীশরূপেই অবস্থান 
করেন | ২৬ || 


বিশ্বনাথ-_শুদ্ধং চিন্মান্রমেব ভবান্মায়াং প্রতিষিধ্য 
স্বধাম্নি স্বরূপে তিষ্ঠনেব ভবান্‌ তয়ৈব মায়য়া পূরুষত্বং 
মনুষ্যনাট্যুমুপেত্য তস্যাং মায়ায়াং রামক্ুষ্ণাদ্যব তারেষু 
অপরিশুদ্ধ ইব রাগাদিমানিবাস্তে। অতস্তুমেবেশ্বরো 
বিদ্যোপাধিরন্যে ত্ববিদ্যোপাধয়ো রুদ্রাদ্যাস্তদ্দুষ্ট্যা 
মনুষ্যনাট্যং কুব্বন্তোশুপ্যভিনেতুং ন জানত্তি। শ্বশুরে 
ময়ি সভায়ামাত্মারামত্বং প্রকাশিতবন্তঃ। ত্বন্ত শ্বশুরং 
সন্রাজিতং মৃতং শুতত্বা “অহো নঃ পরমং কম্টমিত্য- 
স্রাক্ষৌ বিলেপতুরিতি” সত্যভামাসন্নিধৌ সরাম এবা- 
রোদীঃ ইতি তেন কিং তবাজ্মারামত্বং প্রচ্যুতমিতি 
ভগবানেবাখিলকলাবিচক্ষণ ইতি পুনরপি শ্রীরুদ্রে 
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কটাক্ষঃ | শ্রীরুদ্রাপরাধশেষেণৈব ভগবদ্বিগ্রহে মায়িক 
ত্ববৃদ্ধিরপীতি জেয়ম্‌। কিঞ্চ, স্বধাম্নি বৈকুণ্ঠে তি রং 
নেব তয়েব মায়য়া সহিতঃ পূরুষত্বং মহৎত্রষ্টর 


পম 
উপেত্য তস্যাং মায়ায়াং মায়িকেষু সমচ্টিব্যচি 


ট্ষ্‌ চ 
আস্তে অন্তর্য্যামিরূপেণ বসতি । যদুক্ত ং “বিষত 
ভ্রীণি রূপাণি প্রুষাখ্যান্যথো বিদুঃ। একন্তু মহতঃ 


স্রচ্ট্‌ দ্বিতীয়ং ত্বণগুসংস্থিতম্‌ । তৃতীয়ং স্ব্বভূতস্থং 
তানি জ্ঞাত্বা বিমুচ্যতে” ইতি । অপরিশুদ্ধঃ ন ত্বপরি- 
শুদ্ধঃ মায়ায়াং স্থিতোহপি তৎসম্বন্ধাভাবাদিতি ভাবঃ। 
ইতি তু বাস্তবার্থো জেয়ঃ ৷৷ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শুদ্ধং চিন্মান্রম'__-আপনি 
শুদ্ধ চৈতন্য-স্বরাপই, ‘মায়াং প্রতিষিধ্য'__-বেহিরজা) 
মায়াকে দূরীভূত করিয়া, “স্বধাম্ন*__নিজ স্বরাপেই 
অবস্থিত থাকিয়া, তিয়ৈব' সেই মায়ার যোগমায়ার) 
যোগেই, প্রুষত্বং'__মনুষ্যনাট্য স্বীকার করতঃ, 
“তিস্যাং-_সেই মায়াতেই রাম, কৃষ্ণ প্রভৃতি অবতারে 
অপরিশুদ্ধঃ ইব*__অশুদ্ধের ন্যায় অর্থাৎ রাগাদি- 
যুক্তের ন্যায় প্রতীয়মান হইতেছেন। অতএব আগ- 
নিই জ্ঞানস্বরূপ (বিদ্যোপাধি ) ঈশ্বর, অন্যে কিন্তু 
অবিদ্যোপাধিযুক্ত রুদ্র প্রভৃতি পুরুষলীলা করিতে 
আরম্ভ করিয়া অভিনয় করিতে জানেন না। এইজন্য 
শ্বশুর আমার সমক্ষে জভাস্থলে নিজের আত্মারামত্ব 
প্রকাশ করিয়াছিলেন । আপনি কিন্তু শ্বশুর সন্রাজিতের 
মৃত্যু শ্রবণ করিয়া, “অহো নঃ পরমং কম্টম্” (১০৷ 
৫৭৯ )১-_অর্থাৎ মনুষ্যস্বভাবের অনুকরণ করতঃ 
অশ্ুবিসজ্জনপূব্বক “হায় ! আমাদের পরম দুঃখ 
উপস্থিত হইল”-_এইরাপ বলিয়া সত্যভামার সন্নিধেই 
শ্রীবলরামের সহিতই রোদন করিয়াছিলেন, তাহাতে 
কি আপনার আত্মারামত্ব ব্যাহত হইয়াছিল ? অত- 
এব ভগবান্‌ আপনিই অখিল কলায় বিচক্ষণ, ইহা 
বলায় দক্ষের পূনরায় শ্রীরুদ্রের প্রতি কটাক্ষ, এবং 
শ্ীরুদ্রাপরাধ-লেশ-বশতঃই শ্রীভগবদ্বিগ্রহে তাহার 


_মায়িকত্ব বুদ্ধিও জানা যায়। আরও, স্বধাম্নি'_ 


বৈকুণ্ঠে অবস্থিত থাকিয়াই সেই মায়ার সহিত, 
“প্রুষত্বং’__মহৎস্রচ্ট্রাপ গ্রহণ করতঃ সেই মায়াতে 
এবং মায়িক সমচ্টি ও ব্যচ্টিতে অন্তর্য//মিরূপে বাস 
করিতেছেন। যেমন ( সাত্বততন্ত্ৰে ) কথিত হইয়াছে 
বিজন ত্ীণি রাপালি” ইত্যাদি, অর্থাৎ বিষ্ণুর 
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(আদিসঙ্কর্ষণের ) পুরুষসংজক ভ্রিবিধ রূপ শাস্ত্রে 
নির্দিষ্ট হইয়াছেন। তন্মধ্যে যিনি প্রকৃতিতে 
তন্তর্য্যামিরাপে অবস্থিত হইয়া ঈক্ষণদ্বারা মহত্তত্বের 
স্রষ্টা, তাঁহার নাম প্রথমপূরুষ | যিনি ব্রহ্মাণ্ডের ও 
সমষ্টি জীবের অন্তর্যামী, তাহার নাম দ্বিতীয়পূরুষ | 
আর যিনি সব্বভুতের অর্থাৎ ব্যন্টিজীবসকলের 
অন্তৰ্য্যামী, তাঁহার নাম তৃতীয়পূরুষ। সেই গ্রিবিধ 
পরুষের স্বরাপ অবগত হইয়া জীব মোক্ষ লাভ করে। 
'ভবান্‌ অপরিশুদ্ধঃ ইব'__আপনি অপরিশুদ্ধের ন্যায়, 
কিন্তু অপরিশুদ্ধ নহেন ( অর্থাৎ পরিশুদ্ধ ), মায়াতে 
অবস্থান করিয়াও তাহার সহিত সন্বন্ধের অভাব- 
হেতুই__এই ভাব। ইহাই কিন্তু বাত্তবার্থ-_ইহা 
বুঝিতে হইবে ॥ ২৬ ॥ 
মধব-__ 

জড়মায়া ন তস্যাস্তি শরীরত্বেন কুত্রচিৎ । 

সৃষ্টা তথা শরীরাণি তৎস্থিতেঃ পূরুষঃ স্মৃতঃ | 

মায়াময়শরীরায়ামপি বিষ্ণঃ স্বয়ং স্থিতঃ ৷ 

তস্মাৎ প্রাকৃত ইত্যেব জীববত্তং বদন্তি হি 

অদুজ্টেত্বেহপি তদ্ধহ্ম স্তদৃগত্বাদেব কারণাৎ । 
ইতি তত্ববিবেকে ॥॥ ২৬ 1 


শ্রীখত্বিজ উচ্ুঃ-- 

তত্বং ন তে বয়মনঞ্জন রুদ্রশাপ।ৎ 
কৰ্ম্মণ্যবগ্রহধিয়ো ভগবন্‌ বিদামঃ 
ধন্মোপলক্ষণমিদং ভ্রির্দধ্বরাখ্যং 
জ্ঞাতং যদর্খমধিদৈবমদো ব্যবস্থা ঃ ৷ ২৭ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীখত্িজঃ উদুঃ--€ হে ) অনঞ্জন, 
( উপাধিমলশুন্য, ) ভগবন্‌ রুদ্রশাপাৎ কম্মণ্যবগ্রহ- 
ধিয়ঃ (কন্মণি এব অবগ্রহঃ আগ্রহঃ যস্যাঃ সা তথা- 
ভূতা ধীঃ বৃদ্ধিঃ যেষাং তে ) বয়ম্‌ (অতঃ) তে (তেব) 
তত্বং ন বিদামঃ (ন বিদ্মঃ ), (কিন্তু ) ইদং ধৰ্ন্মো- 
পলক্ষণং ধেক্মজনকম্) ত্রিৰৃৎ (বেদব্রয়ী-প্রতিপাদ্যম্) 
অধ্বরাখ্যং (তব যজ্ঞরূপমৃ, অঙ্মাভিঃ) জাতং, 
যদর্থং ( যস্য সিদ্ধয়ে ) অধিদৈবং (দেবতাধিকারেণ) 

অদঃ ব্যবস্থাঃ ( অমূ ্যবস্থাঃ ) (ভবন্তি ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_খত্বিক্গণ কহিলেন” -হে নিরঞ্জন, 
নন্দীহরের অভিশাপে আমাদিগের বুদ্ধি কম্মেই 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 


১১১ 





উকি কিক 


আসক্ত হইয়াছে; আমরা নিতান্ত মু, সেই জন্যই 
আপনার তত্ব অবগত নহি। কিন্তু আমরা আপনার 
রয়ী-প্রতিপাদ্য এবং ধর্মের উপলক্ষণভূত এই “যজ্ঞ? 
নামক স্বরূপ অবগত আছি । আপনি এই যক্তসিদ্ধির 
জন্যই বিভিন্ন দেবতাধিকারে তত্রদধিকারোচিত যজ্ত- 
ভাগাদির ব্যবস্থা করিয়াছেন ৷ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__হে অনঙ্জন, মায়োপাধিরহিত, নন্দীশ্বর- 
শাপাৎ কর্ম্মণি দুরাগ্রহধিয়ো বয়মপি ন বিদ্মো দক্ষঃ 
কথং জ্ঞাস্যতীতি দক্ষে কটাক্ষঃ। তহি কিং জানী- 
থেতি তন্রাহুঃ__ধর্ম উপলক্ষ্যতেহনেনেতি তৎ ভ্রির্ৎ 
্রয়ী-প্রতিপাদ্যং অধবরাখ্যং তব স্বরূপমেব জাতম- 
স্মাভিঃ। যদর্থং যস্য সিদ্ধয়ে। অধিদৈবং 
দেবাধিকরণে অদো ব্যবস্থা ইয়মন্ত্র দেবতেত্যেবম- 
মুব্যবস্থা ভবন্তি ৷ ২৭ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__হে অনঞ্জন, মায়োপাধিরহিত 
(নির্দোষ )! নন্দীশ্বরের অভিশাপে আমাদের বুদ্ধি 
কন্মেই আসক্ত হইয়াছে, সেইহেতু আমরাও আপনার 
তত্ব কিছুই জানি না, আর দক্ষ কিপ্রকারে - জানিবে? 
ইহা দক্ষের প্রতি কটাক্ষ । যদি বলেন-_তাহা হইলে 
তোমরা কি জান? তাহাতে বলিতেছেন-_ধর্ম্মোপ- 
লক্ষণং'_ ধর্ম যাহার দ্বারা উপলক্ষিত অর্থাৎ জাপিত 
হয়, তাহা শন্ররৎ'_(সত্তাদি তিনটি গুণের রৃৎ 
অর্থাৎ বর্ন যাহাতে, ভ্রির্ৎ, বেদ ), সেই বেদ-প্রতি- 
পাদ্য যজ্ঞ নামক আপনার মুত্তি আমরা অবগত 
আছি। “্যদর্থং-যাহার সিদ্ধির জন্য, অর্থাৎ যে 
যজ্ঞের কর্মফল প্রদানের নিমিত্ত, ‘অধিদৈবং অদঃ 
ব্যবস্থা” _ইন্দ্রাদি দেবতারূপ, অর্থাৎ এই যজ্ঞে এই 
দেবতা--এইরূপ ব্যবস্থা আপনি করিয়াছেন ॥২৭। 

মধ্ব__অধিদৈবম্‌ উত্তমদৈবম্‌ । যদ্‌ যক্তভাগা- 
থম্‌ । যজ্তভুক দেবতা শরীরমাস্থায়। ভুঙ্ক্তে 
যজ্ঞভুজো দেবানাবিশ্য পূরুষোত্তম ইতি চ ॥ ২৭ ॥ 


শ্রীসদস্যা উচু_ 
উৎ্পত্তযধ্বন্যশরণ উর্ক্রেশদুর্গেহভ্তকোগ্র- 
ব্যালান্বিজ্টে বিষয়্ম্গতুষ্যাআগেহোরুভারঃ। 
ছন্দস্বভ্রে খলমুগভয়ে শোকদাবেহজ্ঞসাথঃ 
পাদোৌ কস্তে শরণদ কদা যাতি কামোগহ্থৃষ্ট 211৮ 
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অন্বয়ঃ-_শ্রীসদস্যাঃ উচুঃ--€ হে ) শরণদ, 
€ আশ্রয়প্রদ, ) অশরণে (বিশ্রামস্থান শূন্যে) উরুক্লেশ- 
দুর্গে (উরবঃ রাগদ্বেষাভিনিবেশাঃ পঞ্চ ক্লেশা এব 
দুর্গানি দুর্গমস্থানানি যঙ্িমন্‌ তস্মিন্‌ ) অন্তকোগ্রব্যা- 
লান্বিজ্টে (অন্তকঃ কালঃ এব উগ্রব্যালঃ তক্ষকঃ 
তেন অন্বিষ্টে লক্ষী তে ) দন্দশ্বভ্রে ( দ্বন্বানি সুখ- 
ঃখাদীন্যেব শবরজাণি গর্ভাঃ যস্মিন্‌ তস্মিন্‌ ) খলমৃগ- 
ভয়ে (খলাঃ বঞ্চকাঃ এব মৃগাঃ ব্যাদ্রাদয়ঃ তেভ্যঃ 
ভয়ং যস্মিন্‌ তস্মিন্‌ ) শোকদাবে (শোকঃ এব দাবঃ 
অগ্নিঃ যফ্মিন্‌ তস্মিন্‌ ) বিষয়মুগতৃষি ( বিষয়রূপা 
মৃগতৃট্‌ মৃগতৃষ্ণিকা যসিমন্‌ ) উৎপত্ত্যধবনি (জন্ম 
মরণাদিলক্ষণ-সংসারমার্গে ) (বর্তমানঃ ) আত্মগে- 
হোরুভারঃ (আত্মা অহঙ্কারাস্পদং মমতাস্পদং গেহঞ্চ 
স এব শরীরং উরুঃ ভারঃ যস্য সঃ) কামোপসৃষ্টঃ 
€কামেন উপস্থস্টঃ পীড়িতঃ ) অজ্ঞসার্থঃ (অজ্ঞনাং 
জনান।ং সার্থঃ সমূহঃ) তে পাদৌকঃ ( ত্বৎপাদরূপং 
নিবাসং ) কদা যাতি ॥ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_-সদস্যগণ কহিলেন, হে আশ্রয় প্রাদ, 
সংসারবত্ম দুঃসহ ক্রেশযোগে নিরতিশয় দুর্গম । 
অন্তকরাপী ভীষণ কালসর্প নিরন্তর ইহার প্রতি লক্ষ্য 
করিয়া আছে £ এই স্থান স্খদুঃখাদি-গর্তে পরিপূর্ণ, 
তাহাতে আবার, খলরূপ ব্যাপ্রাদির ভয় এই স্থানে 
নিরন্তর বর্তমান, শোকরূপ দাবাঞ্সি নিয়তই প্রজ্জলিত 
বিষয়রাপ মৃগতৃষ্ণিকা সর্বদাই জীবকে প্রলোভিত 
করিতেছে, ইহাতে কোন বিশ্রামের স্থান নাই। 
অক্ঞব্যজিগণ এইরূপ জন্ম-মরণাদি-লক্ষণযুক্ত সং- 
সারমার্গেই দেহ ও গেহের ভারে আক্রান্ত ও কামবশে 
প্রপীড়িত হইয়া বাস করিতেছে । আহা! তাহারা 
কতদিনই বা আপনার চরণরূপ আশ্রয়স্থল প্রাপ্ত 
হইবে ॥ ২৮ ৷ 
বিশ্বনাথ-_-উৎপত্তধবনি সংসারমার্গে। অশরণে 
বিশ্রামশূন্যে। দ্ৰন্দ্বানি সুখদুঃখাদীন্যেব শ্বভ্রাণি গর্ত 
যফ্মন্, খলা এব মৃগা ব্যান্রাদয়স্তেভ্যো ভয়ং যসিমন্‌, 
শোক এব দাবাগ্রিঃ যন্ত্র তস্মিন্। অজ্ঞানাং সমূহঃ 
তে পাদৌ কদা যাতি যাস্যতি নৈব প্রাপস্যতি তে চাজাঃ, 
সম্প্রতি দক্ষত্তদীয়া খাত্বিগাদয় এবৈতে দৃশ্যন্ত ইতি 
দক্ষাদিষু কটাক্ষঃ। হে শরণদ, হে আশ্রয়প্রদেতি 
ত্বাং যদি স নৈবাশ্রয়তে তদা ত্বয়া কিং কর্তব্যমিতি 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ভাবঃ। কীদৃশঃ বিষয়রাপা মুগডুষ্ণা যজ্মিন, তব 
ভূত আত্মা দেহোহহ্ত/স্পদং গেহঞ্চ উরুভারো য ২ 
সঃ। কামেনোপসৃচ্টঃ কামপীড়িতঃ ॥ ২৮ ॥ 
টীকার বঙজানুবাদ-- ‘উৎপত্ত্যধ্বনি’_- সংসার 
মার্গে। অশরণে-_বিশ্রামশূন্য স্থানে ৷ দ্ন্দ-শ্বন্রে_. 
দ্বন্দ অর্থাৎ সুখ, দুঃখাদিই যেখানে গর্ভসদূশ। “খল. 
স্বগ-ভয়ে”__খলগণই ব্যাদ্রাদিতুল্য, তাহাদের হইতে 
ভয় যেখানে । শোক-দাবে'_শোকই দাবাগ্ি যেখানে 
(সেই সংসারচক্রে )। অভ-সার্থঃ-_অক্ত লোক- 
সমূহ, তোমার পাদপদ্মদ্বয় কবে লাভ করিবে £ সেই 
অক্তগণ কখনই তোমার চরণকমল প্রাপ্ত হইবে না। 
সম্প্রতি দক্ষ এবং তদীয় এই খাত্বিক্গণই (এরূপ) 
দৃষ্ট হইতেছে, ইহা দক্ষাদির প্রতি কটাক্ষ । হে 
শরণদ ! আশ্রয়প্রদ ! (অর্থাৎ তোমার আশ্রয় লইলে, 
তুমি আশ্রয় দান করিয়া থাক ), তোমাকে যদি সে 
আশ্রয়ই না করে, তবে তুমি কি করিবে £_-এই 
ভাব। কিপ্রকার জন? তাহাতে বলিতেছেন 
বিষয়রূপ মৃগতৃষ্ণা (জল ) যেখানে, তাহার নিমিত্ত 
আত্মা, অর্থাৎ অহঙ্কারাস্পদ শরীর এবং মমতাস্পদ 
গৃহ--এই সমস্তই উরুভার যাহার, সেই অজ্ঞলোক- 
সমূহ, “কামোপসথষ্টঃ__কাম-পীড়িত (হইয়া কত- 
দিনে আপনার পদাশ্রয় লাভ করিতে পারিবে 2) ॥২৮ 
মধ্ব-_. 
উৎ্পতিহরিরাপাণাং ব্যক্তিরেব ন সংশয় ৷ 


উৎপত্তিরেব জীবানাং দেহোৎপত্তিরিভীর্য্যতে ৷৷ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে ॥ ২৮ ॥ 





নি, সিসি সিসি 


স্য 


শ্রীরদ্র উবাচ-_ 

তব বরদ বর।ঙ্ঘু।বাশিষেহাখিলার্থে 

হাপি মুনিভিরসক্তিরাদরেণা হণীয়ে। 

যদি রচিতধিয়ং মাবিদ্যলাকোহপবিদ্ধঃ 

জপতি ন গণয়ে তৎ ত্বৎপরানুগ্রহেণ ॥ ২৯ ॥ 

অন্বয়$-শ্রীরুদ্রঃ উবাচঃ__-(হে ) বরদ, ইহ 
(সংসারে ) আশিষা € তত্বৎকামনয়া হেতুনা ) 
অথিলার্থে অসক্তৈঃ ( নিষ্কামৈঃ ) মুনিভিঃ আদরেণ 


(অনি (পূজনযোগ্যে ) তব বরাত্দ্রৌ (বরচরণে 
রচিতধিয়ং ( স্থিরীকৃতচিত্তম্‌ অপি) যদি মা মোম্) 


0 
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HEE 
তাবিদ্যলোকঃ ( বিদাহীনঃ লোকঃ ) অপবিদ্ধং (সদা- 
ঢারন্রগ্টং ) জপতি (জল্গতি তদা) ত্বৎপরান্গ্রহেণ 
(তব যঃ পরঃ অনুগ্রহঃ তেন অহং ) তৎ জেল্পনং) 
ন গণয়ে ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-__শ্ৰীরুদর কহিলেন,_-হে বরদ, ভবদায় 
শ্রীচরণ নিখিলবাঞ্চিছতফল-প্রদানে সমর্থ । এইজন্য 
নিষ্কাম মুনিগণও আদরপ্রর্বক উহার সেবা করিয়া 
থাকেন । আমার চিত্ত আপনার সেই সর্বাভীম্টপ্রাদ- 
চরণে সংলগ্ন রহিয়াছে । মুর্খলোকসমূহ সেই কারণে 
আমাকে সদাচারন্রস্ট বলিয়া জল্পনা করে, তাহাও 
আমি আপনার কৃপায় কিছুমাত্র গ্রাহ্য করি না।। ২৯] 

বিশ্লনাথ-_-আশিষা কামেন হেতুনা। অখিলার্থে 
অখিলার্থদাতর্যযপি অসক্তিনিক্ষামৈঃ অহণীয়ে সেবিতু- 
মর্হে অঙ্মৌ রচিতধিয়মাবেশিত-বুদ্ধিং মা মাম্‌। ন 
বিদ্যতে বিদ্যা জ্ঞানং যস্য তথাভুতো লোকো দক্ষাদি- 
যদি অপবিদ্ধমাচারভ্রম্টং জপতি জল্পতি, তদপি 
তজ্জল্পনং তব যঃ পরোহনুগ্রহস্তৎপরাণাং বানুগ্রহ- 
স্তেন ন গণয়ে ॥ ২৯ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-__“আশিষেহ।থিলার্থে'_“আশিষাঃ 

_ সেই সেই কামনার দ্বারা সব্বপদার্থ প্রাপ্তির নিমিত্ত 
(সকাম জনগণের ) অখিলার্থপ্রদ এবং নিক্ষাম মুনি- 
গণের পরমাদরে সেবোপযোগী আপনার চরণদয়েঃ 
'রচিতধিয়ং_স্থিরীকৃতচিত্ত আমাকে, “অবিদ্যলোকঃ” 
--যাহার বিদ্যা অর্থাৎ জ্ঞান নাই, এতাদূশ লোক, 
যক্ষাদি যদি আমাকে আচারভ্রদট বলিয়া জল্পনা করে, 
করুক, তাহাও আমি “পরানুগ্রহেণ' আমার প্রতি 
আপনার যে অনুগ্রহ, অথবা ত্বৎপর অর্থাৎ ত্বৎপরায়ণ 
(তদীয় সেবৈকনিষ্ঠ যে জন ), তাহার অনুগ্রহে বিন্দু- 
মান্র গ্রাহ্য করি না ॥ ২৯ ॥ 

মধ্ব__আশিষোহপি তত এব ভবস্তীত্যতশ্চ 
শাব্দঃ ॥ ২৯ || 


শ্রীভৃগতরুবাচ _ 
হন্মায়য়া গহনয়াপহৃত।অবোধা 
ব্ৰহ্মাদয়স্তনুভূতস্তমসি গ্বপত্তঃ 1. 


-১৫ 


তুর্থস্কদ্ধঃ 
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নাত্মন্‌ শ্রিতং তব বিদন্ত্যধূনাপি তত্বং 
সোহয়ং প্রসীদতু ভবান্‌ প্রণতা অবন্ধুঃ ॥৩০৷৷ 








অন্বয়ঃ__শ্রীভূগঃ উবাচ-_গহনয়া (দুস্তরয়া ) 
যৎ মায়য়া অগহৃতাত্মবোধাঃ €(অপহাতঃ আচ্ছাদিতঃ 
আত্মবোধঃ জ্ঞানং যেষাং তে) তমসি (জংসারান্ধ- 
কারে ) স্বপন্তঃ ব্রক্মাদক়ঃ তনুভূতঃ ( জীবাঃ ) আত্মন্‌ 
(আত্মনি ) শ্রিতং (স্থিতম্‌ অপি) তব তত্বম্‌ অধূ- 
নাহপি ন বিদত্তি (ন জানন্তি) সঃ অয়ং প্রণতাত্ব- 
বন্ধুঃ (প্রণতানাম্‌ আত্মা বন্ধুঃ হিতরুৎ ) ভবান্‌ 
প্রসীদতু ( প্ৰসন্নঃ ভবতু ) ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_শ্ৰীভূগ্ড কহিলেন, যাহার দুস্তরা 
মায়াদ্বারা তত্ত্বক্তান আচ্ছাদিত হওয়ায় ব্ৰহ্মাদি দেহি- 
সকল অজ্তান-তিমিরে শয়ন করিয়া আছেন, যাহার 
তত্ব তাহাদিগের আত্মায় প্রসূপ্তরূপে অবস্থিত থাকি- 
লেও তাহারা অদ্যাপি সেই তত্ব উপলব্ধি করিতে 
সমর্থ হইতেছেন না, সেই শরণাগত-জনপালক 
আপনি প্রসন্ন হউন্‌ ॥॥ ৩০ ৷৷ 


বিশ্বনাথ_ ব্রক্মাদয় ইতি শ্রীরুদ্রে কটাক্ষঃ। 
তমসি স্বপত্ত ইতি তেহপ্যবিদ্যাগ্রস্তা এব আত্মানুশ্রিতং 
স্বপ্রকাশং তব তত্বং অধূনাপি ন বিদন্তি, জানীম ইত্য- 
ভিমানগ্রস্তা অন্যানেবাজানিনো বদন্তীতি ভাবঃ। 
প্রসীদত্বিতি অহন্তপরাধী যথার্থবাদিত্বাভ্বাম্যেবেতি 
ভাবঃ। ভবাংস্ত নব্রক্মাদীনাং নাপি মদ্বিধানাং কিন্তু 
প্রণতানাং নমস্বভাবানামকিঞ্চনানাং বন্ধঃ। তদপি 
প্রসীদতু মদপরাধমিমং ক্ষমতু ॥ ৩০ ॥ 


টীকার বজানুবাদ--ব্রক্মাদয়ঃ'__ইহা শ্রীরুদ্রের 
প্রতি কটাক্ষ । “তমসি স্বপন্তঃ+ ব্রক্মাদি অক্তানান্ধ- 
কারে নিদ্রিত, তাহারাও অবিদ্যাগ্রস্তই, যেহেতু “আত্মা 
নৃশ্রিতং_€(আত্মাতে, জীবে বিদ্যমান হইলেও ) 
স্বপ্রকাশ আপনার তত্ব এখন পর্য্যস্তও জানিতে পারেন 
নাই। “জানীমঃ”_জানি_এইরূপ অভিমানগ্রস্ত 
জনই, অপরকে অক্তানী বলিয়া থাকেন এই ভাব ॥ 
প্রসীদতু'__আমার প্রতি প্রসন্ন হউন, যথার্থবাদী 
বলিয়া আমি কিন্তু অপরাধী. হইতেছি_-এই ভাব! 
আপনি কিন্তু না ব্রহ্মাদির, না আমাদের মত জনের, 
কিন্তু প্রণতজনের, অর্থাৎ নত্স্থভাব অকিঞ্চন জনেরই 


১১৪ 


করুন ॥ ৩০ ॥ 


শ্ৰীব্হ্মোবাচ_ 
নৈতৎ স্বরূপং ভৰতোইসো পদার্থ- 
ভেদগ্রহৈঃ পূরুষো যাবদীক্ষেৎ ৷ 
জ্ঞানস্য চাথস্য গুণস্য চাশ্রয়ে। 
মায়াময়াদ্যতিরিত্রেগ মতস্ত মৃ ॥ ৩১ ৷৷ 


অন্বয্নঃ-_ শ্রীব্রক্মা উবাচ-_অসৌ পূরুষঃ পদার্থ- 
ভেদগ্রহৈঃ ( পদার্থানাং ভেদান্‌ গৃহ_স্তি যানি তৈঃ 
ইন্দ্রিয়েঃ ) যাবৎ (বস্তু জাতম্) ঈক্ষেৎ (ঈক্ষেত 
প্রত্যক্ষীকুর্য্যাৎ ) ( তৎ ) এতৎ (দুশ্যজাতং ) ভবতঃ 
স্বরূপং ন। ত্বংজ্ঞানস্য অর্থস্য শুণস্য চ আশ্রয়ঃ 
( অধিষ্ঠানম্‌ ) (অতঃ ত্বং ) মায়াময়াৎ ( বস্তুনঃ ) 
ব্যতিরিক্ত (ভিন্নঃ ইতি) মতঃ (সাধুভিঃ জ্ঞাতঃ ) 
1 oS 

অনুবাদ_ শ্ৰীব্ৰহক্মা কহিলেন, _জীব বিষয়গ্ৰাহক 
অক্ষজ ইন্দ্রিয়ের দ্বারা যাহা যাহা দর্শন করে, তাহা 
আপনার স্বরূপ নহে । অসৎ বস্তুমাত্রই মায়াময়, 
আপনি তাহা হইতে ভিন্ন_ইহ৷াই সাধূগণের অভি- 
মত। আপনি জ্ঞান, পদার্থ ও ইন্দ্রিয়ের আশ্রয় 
1 ৩১ | 

বিশ্বনাথ-_-পদার্থভে দগ্রহৈবিষয়গ্রাহকৈরিস্ট্িয়েস্তব 
এতৎস্বরূপং শ্রীমৃত্তিং যাবন্ন পশ্যেৎ তাবদেব জ্ঞানস্যা- 
ধিদৈবস্যাথস্যাধিভূতস্য গুণস্যাধ্যাত্মস্য চাশ্রয়ঃ স্যাৎ ৷ 
তৎস্বরূপে সাক্ষান্দুষ্টে সতি ন জ্ঞানাদেরাশ্রয়ঃ, কিন্তু- 
প্রাকৃত এব স্যাৎ, যতস্তং মায়াময়াদসতোহধিদৈবা- 
দেব্যতিরিক্তশ্চদ্ধপো ন তৈরৃহ্যসে ইত্যেতাবত্তত্বন্ত 
বয়ং জানীমোহত এতে প্রাকৃতেন্দ্ৰিয়াঃ পশ্যাম ইত্য- 
ভিমানবন্তোহংপি তৎস্বরূপং নৈব পশ্যন্তীতি ভূগ্বাদিষু 
কটাক্ষ£ ৷৷ ৩১ ॥ i 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পদার্থভেদগ্রহৈঃ'_ পদার্থের 
ভেদগ্রাহক, অর্থাৎ বিষয়গ্রাহক ইন্ড্রিয়ের দ্বারা, ‘এতৎ 
স্বরাপং__-আপনার এই (দৃশ্যমান ভক্তোদ্ধারক-) 
শ্রীমৃত্তি যতক্ষণ পৰ্য্যন্ত দর্শন না করে, ততকালই 
'জ্ঞানস্য__জানের, অধিদৈবের ( অর্থাৎ জ্ঞান-কর্ম্মে- 
ন্দ্রিয়ের সেই সেই দেবগণের তত্তৎ রৃত্তিসকলের ), 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


 দৈত্যানাং চ ক্ষপণৈঃ 


[ ৪1৭।৩০-৩২ 


কার 


২৯৬২৬ 


বন্ধু৷ তথাপি 'প্রসীদতু'__আমার এই অপরাধ ক্ষমা “‘অর্থস্য_অধিভূতের (অর্থাৎ আকাশাদি পঞ্চ মহ 


ভূতের ) এবং 'গুগসা'--অধ্যাত্মের € সন্ত্াদি গুণ, 
প্রকৃতি ও তাহার কার্য মহৎ ও অহঙ্কারের অর্থাৎ 
সব্বপ্রপঞ্চের ), আশ্রয় হইয়া থাকে (অর্থাৎ সংসারে 
ভ্রমণ করিয়া থাকে )। কিন্তু আপনি অপ্রাকৃতই, 
যেহেতু আপনি মায়াময় অসৎ অধিদৈবাদি হইতে 
বাতিরিক্ত, চিদ্রপ, অতএব এ সকল প্রাকৃত ইন্ডরিয়ের 
দ্বারা গ্রাহ্য হন না-_এইসকল তত্ব কিন্তু আমরা 
জানি । অতএব এইসকল প্রাকৃত ইন্ড্রিয়বিধিচ্ট 
জনগণ, ‘পশ্যামঃ ইতি'__আমরা দেখিতেছি-_এইরাপ 
অভিমান করিলেও, আপনার স্বরূপ কখনই দর্শন 
করেন না-_ইহা ভূণ্ড প্রভৃতির প্রতি কটাক্ষ ॥ ৩১ ॥ 
মধব__ 

অব্যক্তাদি-পদার্থানাং বিশেষ-জ্ঞানিনাহপি তু। 

ন দেহো বৈষ্ণবো জেয়ঃ আনন্দঃ প্রাকৃতোন হি॥ 
ইতি তন্ত্রসারে। পদার্থভেদগ্রহঃ পদার্থবিশেষজ্ঞঃ। 
ভেদোহত্তরং বিশেষশ্চ সৃক্ষেক্ষা চাভিধীয়তে ইতি 
তত্বনির্ণয়ে ॥ ৩১ ॥ 


শ্রীইন্ত্র উবাচ 
ইদমগ্যচ্যুত বিশ্বভাবনং 
বপুরানন্দকরং মনোদুশাম্‌ ৷ 
সুরবিদছিট্ক্ষপণৈরুদা যুধৈ- 
 ভূঁজ দণ্ডৈরুপপন্নমচ্টভিঃ ৷৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীইন্দ্রঃ উবাচ--.( হে ) অচ্যুত, ইদম্‌ 
অপি (তব ) বপূঃ (শরীরং ) বিশ্বভাবনং (বিশ্বং 
ভাবয়তি সুখিনং করোতীতি ) (অতএব ) 'মনো- 
বুশাম্‌ আনন্দকরং সূরবিদ্বিট্ক্ষপণৈঃ (সুরবিদিষাং 
নাশনৈঃ) উদায়ুধৈঃ (উদ্যতাত্ত্রৈঃ) 


অঙ্টভিঃ ভুজদণ্ডেঃ ( দণ্ডবদ্দীঘৈভু জৈঃ ) উপপন্নং 


(যুক্তম্‌ ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ _ খ্রীইন্দ্ৰ কহিলেন, হে অচ্যুত, আপনি 
ধর্মসংস্থাগক ও অধর্ম্মবিনাশক । আপনার এই 
শরীরপ্রাকট্য বিশ্বের কল্যাণের জন্য; তাই উহা 
ভজ্গণের মন ও চক্ষুর আনন্দদায়ক । আপনি 
ভজ্তবিদ্বেষী দৈত্যগণের বিনাশার্থ অস্ত্র ধারণ করিয়া 
খাকেন বলিয়া আপনার আটটী বাহ আটটী দীর্ঘ 
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দণ্ডের ন্যায় আপনার শরীরে যুক্ত রহিয়াছে । ৩২ ॥ 

বিশ্লনাথ_ইদং তব বপুবিশ্বমপি কুপয়া ভাববন্তং 
করোভীতি তৎ। সুরবিদ্িট্‌-ক্ষপণৈদুষ্টসংহার- 
কৈরিত্যস্টভূুজমিদং তে বপূরস্মাভিঃ প্রারুতেপ্দ্রিয়ের- 
গ্যনির্ব্বাচ্যয়া ত্বতরুপয়া দৃষ্টমেব আনন্দকরমিত্যক্মম- 
দাদ্যানন্দান্যথানূপপত্তিরেবাত্র  প্রমাণনিতি ব্রহ্মণি 
কটাক্ষঃ ৷৷ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ ‘ইদম্‌’'-_এই আপনার শ্রীমূত্তি 
'বিশ্বভাবনং_বিশ্বকেও কৃপাপূবর্বক পালন করিতেছে 
(ও আনন্দিত করিতেছে )। “সুরবিদ্বিট্‌-ক্ষপণৈঃ'_ 
(দেবতাগণের বিদ্বেষকারী যে দৈত্যগণ, তাহাদের 
বিনাশক, অর্থাৎ) দুষ্ট-সংহারক এই অশ্টভুজ- 
বিশিষ্ট আপনার এই শ্ত্রীবিগ্রহ, আমাদের কর্তৃক 
প্রাকৃত ইন্দ্রিয়ের দ্বারাও অনিব্বচনীয় আপনার ক্ুপা- 
তেই দুষ্ট হইতেছে এবং “আনন্দকরং__আনন্দ- 
দায়ক, তাহা না হইলে আমাদের ন্যায় লোকের মন 
ও নয়নের আনন্দ হইত না, ইহাই এই বিষয়ে প্রমাণ 
_ ইহা ব্রহ্মার প্রতি কটাক্ষ ৷৷ ৩২ ৷৷ 


শ্্রীপত্ত্য উচুঃ_ 
যজ্ঞোহস্নং তব ঘজনায় কেন স্থুন্টো 
বিধ্বন্তঃ পশুপতিনাদ্য দক্ষকোপাৎ ৷ 
তং নস্ত.ং শবশয়নাভশান্তমেধং 
যজ্ঞ'ত্মন্‌ নলিনরুচা দৃশা পূনীহি ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-শ্রীপত্্যঃ ( খাত্বিজ্গৃহিণ্যঃ ) উচুঃ_ 
(হে) যজ্ঞাত্মন্‌, অয়ং যক্তঃ তব যজনায় ( পূজনায় ) 
কেন বব্রহ্মণা পূ্ব্বং) সৃষ্টঃ (প্রবতিতঃ ) দক্ষকোপাৎ 
(হেতোঃ) পশুপতিনা (রুদ্রেণ) অদ্য বিধ্বস্তঃ 
€নম্টঃ) তং শবশয়নাভশান্তমেধং (শবাঃ শেরতে 
যচ্মিন ইতি শবশয়নং শমশানং তদ্বৎ আভা 
প্রতীতির্যস্য স চাসৌ শান্তমেধশ্চ শান্তঃ উপ্রতঃ 
মেধঃ পশুহিংসাদুৎসবঃ যন্ত্র তং) নঃ (অসমাকং 
যজং ) নলিনরুচা (পদ্মকান্ত্যা ) দৃশা (নেত্রেণ ) ত্বং 
পৃমীহি (পবিভ্রং কুরু )1॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_খত্বিজ্গৃহিণীগণ কহিতে লাগিলেন-__ 
হে যজ্তেশ্বর, তোমার পৃজা-বিধান করিবার জন্যই 
ব্ৰহ্মা পূৰ্ব্বে এই যক্তের প্রবর্তন করিয়াছিলেন ; কিন্ত 


চতুর্থস্কন্ধঃ 
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দক্ষের প্রতি স্রোধবশতঃ মহাদেব অদ্য এই যজ্ঞ 
নষ্ট করিয়াছেন। এক্ষণে উহার পশুহিংসারূপ 
উৎসব নিবৃত্ত হইয়া গিয়াছে । অতএব আপনি পদ্ম- 
পলাশলোচনের কৃপাদৃচ্টিদ্বারা উহাকে পবিত্র করুন 
|| ৩৩ || 

বিশ্বনাথ-_কেন ব্রন্মণা । শব-শব্দস্যোদকবাচি- 
ত্বাৎ শবশয়নং কমলং তন্নাভ, শান্তমেধমুপরতপত্ড- 
হিংসোৎসবং দূশা পূনীহাীতি ত্বৎসন্নিধানং বিনা বর্ত- 
মানৈঃ সপ্রষত্রৈরপ্যেতে কিমপি ন সিধ্যতীত্যবগতমিতি 
সৰ্ব্বষ্বেব কটাক্ষঃ ৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কেন”_ ব্রহ্মা কর্তৃক (এই 
যজ্ঞত আপনার অর্টনার্থ পূর্ব্বে সৃষ্টি হইয়াছিল )। 
শবশয়-নাভ'_শব শব্দ উদকবাচী বলিয়া, শবে 
(অৰ্থাৎ জলে ) শয়ন করে যাহা, তাহা পদ্ম, তাহার 
মত নাভি যাহার, অর্থাৎ হে পদ্মনাভ! হ্হা 
সম্বোধনে )। শান্তমেধং শান্ত অর্থাৎ উপরত 
(সমাপ্ত) হইয়াছে মেধ বলিতে পশুহিংসাদির উৎসব 
যেখানে, তাদৃশ যজ্তকে, 'পৃনীহি'-(নলিন-নয়ন দ্বারা 
দর্শন করিয়া) পবিত্র করুন, আপনার সন্নিধান ব্যতি- 
রেকে সমস্ত কিছু বর্তমান থাকিলেও প্রযত্বের দ্বারাও 
কিছুই সিদ্ধ হয় না, ইহা আমরা অবগত আছি--ইহা 
সকলের প্রতিই কটাক্ষ ৷ ৩৩ ॥ 


শ্রীখষয় উচুঃ_ 
অনন্বিতং তব ভগবন্‌ বিচেচ্টিতং 
যদাআনাচরসি হি কর্ম নাজ্যসে ৷ 
বিভূতয়ে যত উপসেদুরীশ্বরীং 
ন মন্যতে স্বয়মনুবর্ততীং ভবান্‌ ॥ ৩৪ ৷ 
অন্বয়ঃ- শ্রীখষয়ঃ উচুঃ--( হে ) ভগবন্‌, তব 
বিচেভ্টিতম্‌ (আচরণম ) অনন্বিতম্‌ (অঘটমানং ) 
যৎ (যস্মাৎ ) আত্মনা (স্বশরীরেণ ) কর্ম (নানা- 
বিধং কৰ্ম্ম ) আচরসি (করোষি ) পেরন্ত) ন অজ্যসে 
(লিপ্যসে ), যতঃ (অন্যে) বিভুতয়ে (সম্পদে ) 
ঈশ্বরীং (লক্ষমীম্‌ ) উপসেদুঃ (ভেজুঃ)। ভবান্‌ তে) 
স্বয়ম্‌ (এব ) অনুবর্ততীম্‌ (অনুবর্তমানাং ) (তাং) 
ন মন্যতে ( ন আদ্রিয়তে ) ॥ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_-খষিগণ কহিলেন,_হে ভগবন্, আপ- 


১১৬ শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 





নার আচরিত অভ্ভতপূব্রব; যেহেতু, আপনি স্বশরীরে 
কার্য করিয়াও কাধ্যের সহিত লিপ্ত নহেন। অন্যান্য 
জীব বিভূতি-কামনায় যে লক্ষমীদেবীর ভজনা করিয়া 
থাকেন, সেই লক্ষ্মী স্বয়ংই উপস্থিত হইয়া আপনার 
সেবার জন্য লালায়িতা; কিন্তু তথাপি আপনি 
তাহাকে গ্রাহ্য করেন না ॥ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনন্বিতমঘটমানং যদ্যস্মাদাত্মনা 
স্বয়ং কর্মাচরসি অনুতিষ্ঠসি, অথচ নাজাসে ন লিপ্যসে 
কম্মকারিণস্তুন্যে সব্ব্বে লিগ্যন্ত এবেতি ব্রক্মাদিষু 
কটাক্ষঃ ; যতশ্চ অন্যে বিভূতয়ে সম্পদে ঈশ্বরীং 
লক্ষমীমূ উপসেদুঃ ভেজুঃ; যদ্বা, যত ইতি সার্ব্ব- 
বিভক্তিকত্তসিঃ যামিতার্থঃ। ভবাংস্ত স্বয়মেবানূ- 
বর্তমানাং তাং ন মন্যতে নাদ্রিয়তে ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__অনন্বিতং_আপনার আচ- 
রণ অঘটমান ( আপনি ব্যতীত অন্যত্র অসস্তাবিত, 
আপনাতেই সূসঙ্গত, অর্থাৎ অতীব বিজ্ময়জনক ), 
যেহেতু আপনি স্বয়ং কর্ম করিতেছেন, অথচ কার্ষো 
লিপ্ত হন না। অপর সমস্ত কর্ম্মকারীই লিপ্ত হন___ 
ইহা ব্ৰহ্মাদির প্রতি কটাক্ষ । “যতঃ বিভুতয়ে”_যে 
সম্পদের নিমিত্ত, 'ঈশ্বরীং উপসেদুঃ__-অন্যে ব্ৰহ্মাদি 
লক্ষমীদেবীর উপাসনা করেন। অথবা-__“যতঃ*__ 
সবর্ব বিভক্তিতে “তস্‌* প্রত্যয় হয়-_ব্যাকরণের এই 
নিয়ম অনুসারে, এখানে দ্বিতীয়ার অর্থে তস্‌ হইয়াছে, 
অতএব “‘যাম্‌’_যে লক্ষমীদেবীকে, এইরূপ অর্থ । 
কিন্ত আপনি স্বয়ং আপনার সেবার নিমিত্ত অনুবর্ত- 
মানা সেই লক্ষাদেবীকে আদর করেন না ॥ ৩৪ ॥ 

মধব__ঈশ্বরাংস্ত | ৩৪ || " 


শ্রীসিদ্ধা উচুঃ_ 
অয্মং তৎকথাম্বম্টপীযুষনদ্যাং 
মনোবারণং ক্লেশদাবাগ্রিদগ্ধঃ । 
তৃষাত্তোহবগাঢ়ো ন সস্মার দাবং 
ন নিজ্ঞামতি ব্রক্মসম্পন্নবন্নঃ1॥ ৩৫ ৷ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীসিদ্ধাঃ উদ্ুঃ__অয়ং নঃ অস্মাকং) 


মনোবারণঃ ( মনঃ এব বারণঃ গজঃ ) ক্লেশদাবাগ্সি- 
দগ্ধঃ (ক্লেশঃ এব দাবাগ্নিঃ তেন দগ্ধঃ) €(অতঃ) 
তৃষার্তঃ তৃষ্ণয়া পীড়িতঃ সন্ ) ত্বৎকথামৃষ্টপীযুষ- 
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সস্প্্ী 
নদ্যাং ( তব কথা এব মৃষ্টং শুদ্ধং পীষ্ষং তকময়ী 


যা নদী তস্যাম্‌ ) অবগাঢ়ঃ (প্রবিষ্টঃ ) দাবং 
(দাবাগ্রিতুল্যং সংসারক্লেশং ) ন সস্মার (স্মরতি 
সম ) ব্রহ্মসম্পনবৎ (ব্রক্ষভূতত্বং প্রাপ্তঃ ইব ) মিক্ঞা- 
মতি (নির্গচ্ছতি ) ৷৷ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_সিদ্দগণ কহিলেন,_হে ভগবন, 
আমাদের মনোমাতঙ্গ ক্লেশদাবানলে দগ্ধ, সুতরাং 
তৃষ্ণায় কাতর ৷ কিন্তু তাহারা যখন ভবদীয় বিশুদ্ধ 
কথামৃত-তটিনীতে অবগাহন করে, তখন দাবাগ্মিতুল্য 
সংসারক্লেশ বিস্মৃত হইয়া যায় এবং ভগবৎসেবা- 
সম্পত্তিসম্পন ব্যক্তির ন্যায় তাহারা আপনার সেবা 
পরিত্যাগ করিয়া আর অনা বিষয়ে নিবিষ্ট হয় না 
|| ৩৫ 

বিশ্বনাথ-__সিদ্ধা ইতি কেবলয়া ভক্ত্যৈব প্রেম- 
সিদ্ধিং প্রাপ্তা ইত্যর্থঃ। তৎকথৈব ম্ষ্টপীযৃষনদী 
শুদ্ধামৃতনদী তস্যাং অবগাঢ়ঃ নিমগ্নঃ দাবং সংসার- 
জ্বালাং বিসমৃতবান্‌। অতস্ততো ন নিদ্রামতি। ব্ৰহ্ম- 
সম্পন্নবৎ ব্রদ্ষৈক্যং প্রাপ্ত ইবেতি কিং কৰ্ম্ম করণাকরণ- 
লেপালেপাবিচারেণ ভগবতো লীলাকথামৃতে নিমজ্জা- 
মেতি খষিষু কটাক্ষঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-শ্রীসিদ্ধাঃ উদুঃ'_ শ্রী সিদ্ধগণ 
বলিলেন, এখানে সিদ্ধ বলিতে কেবলা (অহৈতুকী ) 
ভক্তির দ্বারাই প্রেম-সিদ্ধি খাহারা প্রাপ্ত হইয়াছেন, 
তাঁহারা, এই অর্থ। আপনার কথাই “মৃষ্ট-পীযুষ- 
নদী”-শুদ্ধ অম্থতের নদী, তাহাতে ‘অবগাঢ়ঃ' 
নিমগ্ন হইয়া (আমাদের মনোরূপ মাতঙ্গ )“দাবং_ 
সংসার-স্বালা বিস্মৃত হইয়াছে । অতএব তাহা 
হইতে আর নিক্রান্ত হইতেছে না। ব্রক্মসম্পন্নবৎ'_ 
্রন্মের সহিত এক্যপ্রাপ্ত (একীভূত ) যোগীর ন্যায় 
যেন। ইহাতে কর্ম করা, না করা, লিপ্ত হওয়া, লিপ্ত 
না হওয়া-ইত্যাদি বিচারের কি প্রয়োজন ? আমরা 
শ্রীভগবানের লীলা-কথাম্ততে নিমজ্জিত হইব, ইহা 


_খষিগণের প্রতি কটাক্ষ leu 


২ -- শশী 


শ্রীধজমান্যুবাচ-_- 
স্বাগতং তে প্রসীদেশ তুভ্যং নমঃ ৷ 
: শ্রীনিবাস শ্রিষ্না কান্তয়া ত্ৰাহি নঃ ৷ 


J 
৪৪১ ০০৩83 সর্ি),। 
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ত্বাগ্বতেহধীশ নাঈৈর্মখঃ শোভতে 
শীর্ঘহীনঃ কবন্ধো যথা পূরুষঃ ॥ ৩৬ ॥৷ 


তন্বয়ঃ_ _আীযজমানী (দক্ষপসত্রী) উবাচ 
(হে) ঈশ, (হে) অধীশ, তে (তব ) স্বাগতং ( ভদ্ৰম্‌ 
আগমনং জাতং ); (ত্বং ) প্ৰসীদ (প্রসন্নঃ ভব ); 
তুভ্যং নমঃ! (হে) শ্রীনিবাস, কান্তয্না (স্বভা্য্যয়া) 
রিয়া (লক্ষ্যা ) (সহ) নঃ (অস্মান্‌) ভ্রাহি ভ্রোয়স্থ) 
যথা শীর্ষহীনঃ (শিরসা হীনঃ ) কবন্ধঃ কোয়মান্রঃ) 
পূরুষঃ অলৈঃ ( করচরণাদ্যবয়বৈঃ শোভনৈঃ অপি 
ন শোভতে ), (তথা ) ত্বাম্‌ খতে (বিনা ) (কেবলঃ 
প্রযাজাদাযলৈঃ ) মখঃ ( যজ্তঃ ) ন শোভতে ॥ ৩৬ ।। 


অনুবাদ-__দক্ষপত্রী কহিলেন,_হে ঈশ, আপনি 
সুখে আগমন করিয়াছেন ত’? আপনি প্রসন্ন হউন্‌ ; 
আপনাকে নমস্কার করি। হে শ্রীনিবাস, আপনি 
স্বীয় ভাৰ্য্যা লক্ষমীদেবীর সহিত আমাদিগকে পরিত্রাণ 
করুন্‌। হে অধীশ, মস্তকবিহীন কবন্ধ (কায়- 
মান্রযুক্ত ) পুরুষ যেমন কেবল করচরণাদি অবয়ব- 
দ্বারা শোভিত হয় না, তদ্রপ আপনি ব্যতীত যজ্ত 
শোভা পাইতেছে না।। ৩৬ ॥ 


বিশ্বনাথ__ঘজমানী দক্ষপত্নী প্রসূতিঃ ৷ শ্রিয়া 
কান্তয়েতি মগ্ি ত্বদ্দাস-স্বায়স্তুব মনোঃ পূত্র্যাং দেবহ.তা- 
নিব তব মহতী কুপাস্তীত্যবগতম্ ; যতঃ স্বকান্তাং 
শ্রিয়ং মদ্গুহমানৈষীত্তনোহস্মান্‌ কুদ্রাপরাধবিধ্বস্ত ন্‌ 
ব্রাহি। ত্রামৃত ইতি ব্রক্ম।দি-সব্বদেবেষু কটাক্ষঃ 
॥ ৩৬ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_“যজমানী”--যজমান দক্ষের 
পত্নী প্রসূতি (বলিলেন )। 'শ্রিয়া কান্তয়া'--আপ- 
নার দাস (ভক্ত) স্থায়স্তব মনূর কন্যা আমাতে 
দেবহ.তির ন্যায় আপনার মহতী কৃপা আছে ইহা 
অবগত হইয়াছি, যেহেতু নিজ কান্তা মহালক্ষমীদেবীকে 
আমাদের গৃহে আনয়ন করিয়াছেন, অতএব 'নঃ 
্রাহি,_রুদ্রের প্রতি অপরাধে বিধ্বস্ত আমাদিগকে 
রক্ষা করুন । “ত্বাম্‌ খতে'__আপনা ব্যতীত যজ, 
অঙ্গ-বিশিষ্ট হইলেও শোভিত হয় না-_ইহা ব্ৰহ্মাদি 
সমস্ত দেবগণের প্রতি কটাক্ষ ৷৷ ৩৬ ॥ 


চতুর্থস্কদন্ধঃ 
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শ্রীলোকপালা উচুঃ_ 

দুষ্টঃ কিং নো দৃগ্ভিরসদ্গ্রহৈস্ত ং 

প্রত্যগৃদ্রজ্টা দৃশ্যতে যেন বিশ্বম্‌ ) 

মায়া হ্যেষা ভবদীয়া হি ভূমন্‌ 

যৎ ত্বং ষণ্ঠঃ পঞ্চভিভাসি ভূতৈঃ ॥ ৩৭ ॥ 

অন্বয়ঃ__শ্রীলোকপালাঃ উচুঃ_(হে) ভূমন্‌, 
(যঃ ) প্রতঃগৃদ্রষ্টা (প্রত্যগ্‌ অন্তঃকরণে স্থিতঃ দ্রচ্টা 
সৰ্ব্বসাক্ষী ) যেন বিশ্বং দৃশ্যতে, (সঃ) ত্বং নঃ 
(অস্মাভিঃ ) অসদ্গ্রহৈঃ (অসত্প্রকাশক-রূপাভিঃ ) 
দৃগৃভিঃ (ইন্দ্রিয়ৈঃ ) কিং দৃষ্টঃ (ন দৃষ্টঃ); যৎ 
ত্বং ষষ্ঠ; (অপি ) পঞ্চভিঃ ভূতৈঃ ( বিশিচ্টঃ ইব) 
ভাসি, (সা) হি ভবদীয়া এষা মায়া (এব) । (অতঃ 
ত্রম্‌ ইন্দ্রিয়গোচরঃ ন ভবসি ) ॥ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_লোকপালগণ কহিলেন, _হে ভগবন্‌, 

আপনি সৰ্ব্বসাক্ষী, সুতরাং নিখিল বিশ্বসংসার সর্বদা 
পরিদর্শন করিতেছেন । আমরা এতাদুশ আপনাকে 
বিষয়াভিভূত প্রাকৃত ইন্দডিয়দ্বারা কি করিয়া দেখিতে 
পাইব? আপনি যে আমাদের নিকট পঞ্চভুতের 
অতিরিক্ত ষষ্ঠ ভূতবিশেষরূপে প্রকাশ পাইতেছেন, 
তাহাও আপনারই মায়া-প্রভাব ৷৷ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অসদৃগ্রহৈবিষয়গ্রাহিণীভিরিক্দ্রিয়েভ্তূং 
কিং নো দৃষ্টঃ, অপি তু দৃষ্ট ইত্যর্থঃ। অসদ্গ্রহৈ- 
রিতি পুংস্তমজহলিলত্বাৎ প্রত্যগপি দ্রষ্টাপি ত্বং ত্বৎ- 
কৃপয়ৈব দৃশ্যঃ স্যাঃ ইত্যর্থঃ ৷ যতস্তূং ষষ্ঠঃ পঞ্চভূতা- 
তিরিক্তোহপি পঞ্চভিভূতৈর্ভৌতিকশরীরো ভাসীত্যেষা 
ভবদীয়া মায়ৈবেতি, ত্বদীয়-শ্রীবিগ্রহস্য ভৌতিকত্বং যে 
মন্যন্তে তৈ্জরাসন্ধাদিভিরিব দুষ্টোইপি ত্বং মাধৃয্যা- 


নুপলভ্তাৎ নৈব দৃষ্ট ইতি শুফজানিষু খষিষু দেবেষু চ 
কটাক্ষ ৪ ৷৷ ৩৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অসদ্গ্রহৈঃ দুগ্ভিঃ”_- 
আমাদের বিষয়গ্রাহিণী (বিষয়াভিভূত ) ইন্দ্রিয়ের 
দ্বারা আপনি কি দৃষ্ট -হইতেছেন না? কিন্তু দৃষ্ট 
হইতেছেন, এই অর্থ। এখানে “অসদৃগ্রহৈঃ-_ ইহা 
স্রীলিঙ্গ “দূগৃভিঃ'__ইহার বিশেষণ হইলেও “অজ- 
হল্লিঙ্গ বলিয়া পূংলিঙ্গের প্রয়োগ হইয়াছে । প্রেত্যগ্‌ 
দ্রষ্টা'__ প্রত্যক্‌ ( অন্তৰ্য্যামী ) হইয়াও, ‘দ্ৰষ্টা’ __- 
সৰ্ব্বসাক্ষী হইয়াও, আপনি নিজ রুপাতেই আমাদের 
দৃশ্য হইয়াছেন -_এই অর্থ । যেহেতু আপনি “ষ্ঠ” 
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AANA ANITA AA DID ২ ৮৯//৯০৯া মি ডি 
__ষষ্ঠ-স্বরূপ, পঞ্চভুতের অতিরিক্ত হইয়াও, “পঞ্চভিঃ পৃথঙ্নেক্ষেতে  ত্রচ্ছভিত্ব/তদনন্যত্বেনৈব জানাতি 
ভূতৈঃ__পঞ্চভূতময় শরীরের ন্যায় ‘ভাসি’_প্রকাশ অমূতঃ অমুক্সাদ্যদ্যপি তে প্রেয়াননেযা নাস্তি 


পাইতেছেন, ইহা আপনার মায়াই । আপনার চিন্ময়) 
শ্ীবিগ্রহের ভৌতিকত্ব যাহারা মনে করে, জরাসন্ধাদির 
ন্যায় তাহাদের দ্বারা আপনি দুষ্ট হইলেও, মাধূর্যোর 
অনুপলব্ধি-হেতু কখনই আপনি দৃষ্ট নহেন-_ইহা 
সুক্ষ জ্ঞানী, খষিগণ ও দেবগণের প্রতি কটাক্ষ ॥৩৭৷৷ 

মধ্ব- মায়া হ্যেষা ভবদীয়া ভগবৎসামর্থ্যমেব । 
ভগবন্মহিমুবোসৌ যদ্দৃশ্যো ভগবান্‌ স্বয়ম্‌ ইতি চ 
l ৩৭ ॥ 


শ্রীযোগেশ্নরা উদ্ুঃ__ 
প্রেয়ান্ন তেহন্যোইস্তযমৃতস্তয়ি প্রভো 
বিশ্বাত্মনীক্ষেন্ন পৃথগ য আত্মনঃ ৷ 
অথাপি ভক্ত্যেশ তয়োপধাবতা- 
মনন্যব্রত্যানুগ্হাণ বৎসল ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীযোগেশ্বরাঃ উদ্ুঃ_-(হে) প্রভো, 
যঃ ত্বয়ি বিশ্বাত্মনি ( পরব্রন্মণি ) আত্মনঃ (জীবান্‌ ) 
পৃথক্‌ পথক্ত্বং, ন ঈক্ষেৎ (ত্রচ্ছক্তিতত্বাত্বদনন্যত্বেননৈব 
জানাতি) অমূতঃ (অমুস্নাৎ ) অন্যঃ তে (তব) 
প্রেয়ান্‌ প্রে্ঠঃ) ন অস্তি (নাস্তি ), অথাপি ( তথাপি) 
(হে) ঈশ, (হে) বৎসল, ( ভক্ঞপ্রিয়,) তয়া অনন্যা- 
বৃত্ত্যা (অব্যভিচারিণ্যা ) ভক্ত্যা উপধাবতাং €(ভজতঃ 
অসমান্‌ ) অনুগৃহাণ (অনুগ্রহং কুরু ) 1 ৩৮ ॥ 
অনুবাদ__যোগেশ্বরগণ কহিলেন,_হে প্রভো, 
আপনি নিখিল জীবের আলয় স্বরূপ; জীবনিচয় আপ- 
নাতেই সেবকরূপে নিত্য অবস্থান করেন। খাহারা 
সেই জীবনিচয়কে আপনার শক্তিস্বরূপ জানিয়া আপনা 
হইতে অভিন্ন অর্থাৎ আপনার সহিত ভেদাভেদ-সম্বন্ধ- 
যুক্তরূপে দর্শন করেন, তাহাদের অপেক্ষা আপনার 
আর অধিক প্রিয় কেহ নাই; তথাপি, হে ঈশ, হে 
ভক্তবৎসল আমরা সেই অচিস্তাভেদাভেদ-তত্বের 
প্রাকৃত সূক্মত্ব ধারণা করিতে না পারায় ভেদবাদী 
হুইয়াই আপনাতে অব্যভিচারিণী ভক্তি করিয়া থাকি। 
‘আমাদের মত অনুন্নত অধিকারীর প্রতি আপনি অনু- 
'গ্রহ প্রকাশ করুন্‌ ৷৷ ৩৮ ।। ; 
বিশ্বনাথ-ত্বয়ি বিশ্বামনি আত্মনো জীবান্‌ যঃ 


“প্রিয়ো হি জানিনোহত্যর্থমহং সচ মম প্রিয়” ইতি 
ত্বদুক্তেঃ। তথাপি তদপি ভূত্যেশ তয়া অহং তৈ 
ভৃত্যস্তং মে ঈশ ইতি ভেদেন দাসপ্রভুভাবেন উপাধাব- 
তাং সেবমানানাং যা অনন্যর্ভিঃ অনন্যভজ্ত্যা অন- 
বত্তিস্তয়ৈব তদ্দানেনৈবাজ্মাননুগৃহাণ বয়্ং নিকুষ্টাস্ত- 
দভেদভাবং প্রাপ্তং কথং শরুম ইতি দ্যোতিতয়া 
ব্যাজস্তত্যা দাসা এব তবাতিপ্রিয়া ইতি জ্ঞানিষ 
কটাক্ষঃ। যদুক্তং ত্বয়ৈব__“ন তথা মে প্রিয়তম আত্ম 
যোনির্ন শঙ্করঃ। ন চ সক্কর্ষণো ন শ্রীনৈবাত্মাচ 
যথা ভবান্‌ ॥' ইতি । “নাহমাত্মানমাশাসে মভ্তক্তিঃ 
সাধুভিবিনা” ইতি । তত্র লিঙ্গং হে বৎসলেতি ত্বং 
ভক্তবৎসল ইতি সব্বন্ধ শ্নয়সে, ন তু জ্ঞানিবৎসল 
| ৩৮।। ৪ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--'ত্বয়ি বিশ্বাআনি'__বিশ্বাআা 
€ পরব্রন্ম ) আপনাতে, “আআনঃ”__জীবগণকে ' যিনি 
পৃথক্‌ দর্শন করেন না, জীব আপনার ( তটস্থা ) শক্তি 
বলিয়া অভিন্নরূপেই জানেন, “অমুতঃ,__সেই জ্ঞানী 
হইতে যদিও আপনার প্রিয় কেহ নাই, কারণ 
(শ্রীগীতাতে ৭১৭) আপনিই বলিয়াছেন__“প্রিয়ো 
হি”, ইত্যাদি, অর্থাৎ আমি জ্ঞানীর অত্যন্ত প্রিয় এবং 
জ্ঞানীও আমার অতীব প্রিয় । “তথাপি*__তাহা হই- 
লেও, হে ভূত্যেশ ! আমি আপনার ভূত্য এবং আপনি 
আমার ঈশ (নিয়ামক )-_এই ভেদে, অর্থাৎ দাস ও 
প্রভু ভাবে “উপধাবতাং_সেবমান ভক্তগণের, 
“অনন্যবৃত্তা”_অব্যভিচারিণী ভক্তির দ্বারা যে অনু- 
বৃত্তি, তাহার দ্বারা, অর্থাৎ সেই ভক্তি প্রদানের দ্বারাই 
আমাদিগকে অনুগ্হীত করুন। আমরা অতি নিকৃষ্ট, 
আপনার অভেদভাব প্রাপ্ত হইতে কি প্রকারে সমর্থ 
হইব £ ইহা দ্যোতনা করতঃ ব্যাজন্ততির দ্বারা, 
আপনার দাসগণই আপনার অত্যন্ত প্রিয়__ইহা 
জানিগণের প্রতি কটাক্ষ। যেহেতু আপনা কর্তৃকই 
( শ্রীভাগবতে ১১/১৪।১৫ ) উক্ত হইয়াছেন তথা 
মে প্রিয়তম” ইত্যাদি, অর্থাৎ হে উদ্ধব ! আত্মযোনি 
ব্ৰহ্মা আমার পুত্র হইলেও সেইরূপ প্রিয় নহে, তদ্রপ 
আমার স্বরূপভুত শঙ্কর, ভ্রাতা-_সঙ্কর্ রণ, ভার্য্যা লক্ষ্মী- 
দেবী এবং আত্মা অর্থাৎ আমার মূর্তিও সেইরাপ প্রিয় 
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নয়, যেমন আমার ভত্ত-_ইহা বলিতে গিয়া অতিহর্ষে 
ধলিলেন--যেরাপ তুমি আমার ভক্ত উদ্ধব)। এবং 
“নাহ মাত্বানমাশাসে?” (৯18৬৪) ইত্যাদি, অর্থাৎ 
শ্রীভগবান্‌ দুর্র্বাসাকে বলিলেন__আমার ভক্ত সাধুগণ 
বাতীত আমি নিজেকেও স্পৃহা করি না। এই বিষয়ে 
চিহ__হে বৎসল'-তুমি ভক্ত-বৎসল, এইরূপেই 
সৰ্ব্বত্ৰ শ্ুত হইয়া থাক, কিন্তু জানিবৎসল বলিয়া 
নহে ॥ ৩৮ ॥ 
মধব__ 
ন পৃথগ্‌ য আত্মনঃ। অন্যথা যো ন পশ্যতি । 
পৃথগৃজ্ঞানং তদিত্যাহুষ্যৎ কিঞিদ্বীক্ষতেহন্যথা । 
জ্ঞানভেয়াবিরোধেন ন পৃথগুস্ততো দূশিঃ || 
কেচিডেদং বিনিন্দন্তি হ্যাসুরজ্ঞানবৃত্তয়ঃ ৷ 
নিরাকুর্ব্বস্ত্যথো মন্দা ভেদস্য পর মার্থতাম্‌ ॥ 
যে তু তন্ববিদো মুখ্যা ভেদং ব্রহ্ষাণ্যবস্তনোঃ ৷ 
পরমার্থমিতি জ্ঞাত্বা নিত্যং বিষ্ণমুপাসতে ॥ 
ইতি গারুড়ে। হে ভূতেশ, তয়ানন্যব্বত্তোপধাবতা- 
মদ্মাকমনুগ্রহোহস্ত্যেব, তথাপি পূনরনূগৃহাণ। 
যথার্থ জানিনো নান্যঃ প্রিয়ো বিক্কোস্ত কশ্চন ৷ 
তথাপ্যধিক-সন্তট্ট্যে প্রসীদেত্যর্থনং পুনরিতি ॥৩৮৷৷ 


জগদুদ্তবস্থিতিলয়েষু দৈবতো 
বহুভিদ্যমানগুণয়অম্মায্সম্মা ৷ 
রচিত৷ত্মভেদ'মতয়ে স্বসংস্থম্না 
বিনিবত্তিতজ্ৰমণ্ডণাত্মনে নযঃ ॥ ৩৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_জগদুভ্বস্থিতিলয়েষু (জগতাম্‌ উত্ভ- 
বাদিষু নিমিত্তেষু ) দৈবতঃ €জীবাদৃণ্টাৎ) বহুভিদ্য- 
মানগুণয়া ( বহুধা ভিদ্যমানাঃ গুণাঃ যস্যাঃ তয়া) 
আত্মমায়য়া (স্বমায়য়া ) রচিতাত্মভেদমতয়ে ( রচিতা 
আত্মনি স্ব-স্বরূপে সৃষ্ট্যাদ্যর্থং রচিতা ব্ৰহ্মাদি ভেদ- 
মতিঃ যেন তম নমঃ) স্বসংস্থয়া (স্বরাপাবস্থা- 
নেন) বিনিবত্তিতন্রমগুণাত্মনে (বিশেষতঃ নিবত্তিতঃ 
-ভ্রমঃ গুণাশ্চ তৎ হেতবঃ আত্মনি যেন তসৈম ) নমঃ 
॥ ৩৯ ।॥। 

অনুবাদ--হে ভগবন্‌ জগতের উৎপত্তি, স্থিতি 
ও প্রলয়ের নিমিত্ত জীবের অদৃষ্টবশতঃ আপনার 
হিরজা-মায়ার গুণসকল ..বহপ্রকার নিভিন্ন হইয়া 


চতুর্থ্ষদ্ধাঃ 
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থাকে । আপনি সুষ্ট্যাদি কার্যের নিমিত্ত সেই মায়া- 
দ্বারাই আপনার স্বরূপে জীবের ভেদমতি জন্মাইয়া 
থাকেন অর্থাৎ জীব আপনার মায়ার প্রভাবে জড়ভেদ- 
বাদী হইয়া অচিত্তাভেদাভেদ-রহস্য ধারণ করিতে 
সমর্থ হয় না। অতএব আমরা আপনার শরণাগত 
হইলাম ; কারণ, জীবগণ শুদ্বস্বরূপে অবস্থিত হইয়া 
একমাত্র আপনার ক্ৃপাযোগেই দ্বিতীয়াভিনিবেশজ 
ভেদন্রম হইতে নিরৃত্তি লাভ করে। অতএব এতাদ্শ 
মহিমান্বিত আপনাকে আমরা কেবল নমস্কার বিধান 
করিতেছি ৷ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু পরব্রক্মণো মম মায়াশাবল্য এব 
সাকারত্বং তঙ্িমংশ্চ সতি ভূত্যেশ-ভাবস্তত্র চ সতি 
ভক্তবাৎসল্যমিতি কেচিদ্ব্যাচক্ষতে । সত্যং, তে ভ্রান্তা 
এবেত্যাহুঃ__জগদিতি । দৈবতো জীবাদৃষ্টাৎ বহুধা 
ভিদ্যমানা গুণা যস্যাস্তয়া স্বমায়য়া রচিতা আত্মনি 
স্বস্বরূপে সৃষ্ট্যাদার্থং ব্রক্মাদিভেদমতির্যেন তসৈম, 
স্বসংস্থয়া স্বরাপাবস্থানেন তু বিনিবত্তিতো ভ্রমরূপো 
গুণাত্মা ভুণবৃদ্ধির্যত্ৰ তম । “আত্মা যত্নো ধৃতিবুদ্ধি- 
রি'ত্যমরঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__যদি বলেন__দেখুন, পরব্রক্ম- 
স্বরূপ আমার মায়াশাবল/ই ( মায়োপহিতত্বই ) সাকা- 
রত্ব, সেইরূপ হইলে প্রভু-ভূত্য ভাব সম্ভব এবং তাহা- 
তেই ভক্তবাৎসল্য-_-ইহা কেহ কেহ বলিয়া থাকেন । 
তাহার উত্তরে--সত্য, তাহারা ভ্রান্তই-_ইহা বলিতে- 
ছেন__'জগণ্' ইত্যাদির দ্বারা । এ্দিবতঃ,__জীবের 
অদৃষ্টবশতঃ, বহুপ্রকার ভিদ্যমান গুণ যাহার, সেই 
নিজ মায়ার দ্বারা, 'রচিতাত্ভেদমতয়ে'__রচিত হই- 
য়াছে, আত্মাতে অর্থাৎ নিজ স্বরূপে সৃষ্ট্যাদির নিমিত্ত 
ব্ৰহ্মা প্রভৃতি ভেদবুদ্ধি যাহা কর্তৃক, তাহাকে, আবার 
“স্ব-সংস্থয়া"_-স্বরূপে অবস্থিতির দ্বারা “বিনিবর্তি ত- 
ভ্রম-গুণাত্নে'__বিনিবর্তিত হইয়াছে ভ্রমরূপ গুণাজ্মা, 
অর্থাৎ গুণবুদ্ধি যেখানে, তাহাকে (অর্থাৎ সেই আপ- 
নাকে নমস্কার করি )। অমরকোষে উক্ত হইয়াছে 
আত্মা শব্দে, যত্ন, ধৃতি ও বুদ্ধি অর্থ । (অর্থাৎ আপনি 








মায়া দ্বারা আপনার প্রতি জীবের ভেদবুদ্ধি জন্মাইয়া 


থাকেন, আবার আপনি স্বরূপে অবস্থিতির দ্বারা 


তাহাদের ভেদজ্তান ও তাহার কারণসমূহ বিদূরিত 


করেন ) ৷৷ ৩৯ ॥ 


১২০ 


স্রীমভাগব তম্‌ 
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মধব-_ 
প্রকৃত্যা জড়য়া মিথ্যাজ।নং জনয়তীশ্বরঃ। 
তস্য ভ্রমশ্চ সত্ত্বাদ্যা ন সন্তি পরমেশিতুঃ ইতি চ॥৩৯৷৷ 


শ্রীব্রক্মোবাচ__ 
নমস্তে শ্রিতসত্ত্ায় ধৰ্ম্মাদীনাঞ্চ সৃতয়ে ৷ 
নিগু'ণায় চ যৎকাষ্ঠাং নাহং বেদাপরেইপি চ ॥৪০৷৷ 
অন্বয়ঃ- শ্রীব্রক্মা উবাচ-_শ্রিতসত্ত্বায় (শ্ৰিতং 
স্বীকৃতং সত্বং সত্তগুণো যেন তম ) (নমঃ, অতএব) 
ধর্মাদীনাং চ সূতয়ে (ধর্মার্থাদীনাং সূতয়ে প্রসবিত্রে 
চ) নমঃ, নিগু'ণায় চ (নমঃ ) যৎ (যস্য ভগবতঃ) 
কা্ঠাং ( তত্্বম্‌ ) অহং ন বেদ (ন বেদ্মি), অগরে 
চ ( রুদ্রাদয়শ্চ ) অপি (ন বিদুঃ ) ॥ ৪০ ॥ 
অনুবাদ- শ্ৰীব্ৰহ্মা কহিলেন__হে ভগবন্‌, আপনি 
বিশুদ্ধ সত্তৃগুণ স্বীকার করিয়াছেন, সুতরাং আপনাকে 
নমস্কার ; আপনি ধর্ম/দি উৎপাদন ' করিয়া থাকেন, 
আপনাকে নমস্কার । আপনি নিগুণস্বরূপ ; আপ- 
কে নমস্কার । আপনি ভগবান্‌, সুতরাং আপনার 
অচিন্ত্য তত্ব আমি অবগত নহি, রুদ্রাদি দেব তাগণও 
তাহা অবগত নহেন ৷ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_্রক্ষোবাচেতি তন্রত্যোপযোগী কর্ম 
প্রতিপাদকো বেদঃ, “বেদস্তত্বং তপো ব্রদ্ষে'ত্যমরঃ ৷ 
শ্রিতং সত্বং অত্বগুণোহয়ং ধর্মজ্ঞানবৈরাগ্যৈখর্য্যাণাং 
সূতয়ে উৎপত্তে কাষ্ঠাং তত্বং অপরেহপি জ্ঞানপ্রতি- 
পাদকা বেদাশ্চ ন বিদুঃ কিমুতৈতে ইতি কম্সিষু 
জ্ঞানিষু চ কটাক্ষঃ ৷৷ ৪০ ॥ 
টীকার বঙ্গনুবাদ-_ব্রক্ষোবাচ"__-এখানে ব্রহ্ম শব্দে 
সেখানকার উপযোগী কর্ম-প্রতিপাদক বেদ (অর্থাৎ 
শব্দব্রক্ম )। অমরকোষে ব্রন্ম-শব্দের “বেদ, তত্ব, 
তপস্যা ও ব্রহ্ম”_এই নিরুত্তি রহিয়াছে । শ্রিত- 
সত্তায়'__শ্রিত হইয়াছে, আশ্রিত হইয়াছে সত্তৃগুণ খাহা 
কর্তৃক, এবং “ধর্মাদীনাং সুতয়ে__ধর্ম, জান, বৈরাগ্য 
ও গ্রশ্বর্যের উৎপাদক ( আপনাকে নমস্কার করি ), 
“ঘকাষ্ঠাং,_যে আপনার কাষ্ঠা বলিতে তত্ব, আমি 
€কর্মপ্রতিপাদক বেদ) জানি না, 'অপরেহপি_ 
অন্যান্য জ্ঞানপ্রতিপাদক বেদ-সকলও জানে না, আর 


VA 


এই সকলের কি কথা ?--ইহা কম্মী ও জ্ঞামি 
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শ্রীঅগ্নিরুবাচ 
যত্তেজসাহং সূসমিদ্ধতেজা 
হব্যং বহে স্বধবর আজ্যসিক্তম্‌ ৷ 
তং যজি্িয়ং পঞ্চবিধঞ্চ পঞ্চভিঃ 
স্বিজ্টং যজুভিঃ প্রণতোহস্মি যজ্ঞম্‌ ॥৪১৷৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীঅগ্নিঃ উবাচ-_যত্তেজসা ( যস্য তব 
তেজসা ) সুসমিদ্ধতেজাঃ (সুষ্ঠু সমিদ্ধং দীপ্তং তেজো 
যস্য সঃ) অহং স্বধ্বরে (প্রশত্তে যজ্ঞে) আজ্যসিক্তং 
(স্ৃতপ্রুতং ) হব্যং (হবিঃ) বহে (বহামি) তং 
যজ্তিয়ং ( যজ্ঞায় হিতং) যজ্ং € যজমৃত্তিং 
বিষ্ণুং ) পঞ্চবিধং পঞ্চভিঃ যজুভিঃ ( যজুবের্বদগত- 
মন্ত্েঃ) স্বি্টং ( পূজিতং ত্বাং ) প্রণতঃ অস্মি ॥৪১৷৷ 
অনুবাদ-শ্রীঅগ্রি কহিলেন,_্যাহার তেজো- 
দ্বারা সম্যগ্রাপে প্রদীপ্ত হইয়া আমি যজে ঘৃত-সিক্ত 
হব্যসামগ্রী বহন করিয়া থাকি, যিনি অগ্নিহোত্র, দর্শ, 
পৌর্ণমাস, চাতু্মাস্য ও পশুসোম__এই পঞ্চবিধ 
যজের স্বরূপ এবং যিনি এ পঞ্চবিধ যজ্তমন্তদ্বারা 
পূজিত হইয়া থাকেন, আমি সেই যজ্ঞেশ্বর শ্রীহরিকে 
প্রণাম করিতেছি ৷৷ ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যজকুগুস্থোহগ্রিরাহ__যভেজসেতি। 
স্বধবরে প্রশস্তযজে হব্যং হবির্বহামি কেবলং ন তু 
তব তত্বং জানামীতি জ্ঞানাভিমানি-যাজিকেযু 
কটাক্ষঃ। তং যজ্তিয়ং যক্তায় হিতং, পঞ্চবিধত্বমৈত- 
য়রেক উক্তম্‌ । “স এব যজঃ। পঞ্চবিধোহগ্রিহোন্রং দর্শ- 
পৌর্ণমাসঞ্চাতুর্মাস্যানি গশুসোম ইতি পঞ্চভিরজুভি- 
মন্ত্রঃ স্বিচ্টম্‌’। তথা চ শুচতিঃ-_“আশ্রাবয়েতি 
চতুরক্ষরং অস্ত শ্রোষড়িতি চত্রক্ষরং যজেতি দ্বাভ্যাং 
যে যজামহ ইতি পথ্চ/ক্ষরং দ্যক্ষরো বষট্কার” ইতি, 
স্মৃতিশ্চ, “চতুভিশ্চ চতুভিশ্চ দ্বাভ্যাং পঞ্চভিরেব চ 
হতে চ পুনদ্বাভ্যাং স মে বিষ্ণু প্রসীদত্বিতি “ঘক্জং 
যজমৃতিম্‌ ৷৷ ৪১ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-যজকুণুস্থিত অগ্নি বলিতেছেন 
_ষত্তেজসা'--যে আপনার তেজের দ্বারা অতিশয় 
প্ৰদীপ্ত হইয়া আমি, “ধরে” (সু-অধররে ) প্রশস্ত 


গণের 





| 


81৭18১-৪২ ] 


ক 
৮৮৫৬ 


গড, 'হব্যং_দ্বৃতাজ্ঞ হবনীয় দ্রব্ই কেবল বহন 
করিয়া থাকি, কিন্তু আপনার তত্ব জানি না- ইহা 
ঠানাভিমানী যাভিকগণের প্রতি কটাক্ষ । ‘তং 
হঞ্জিয়ং__সেই যজ্ঞের হিতকারী, (পঞ্চবিধ যভীয় 
মন্ত্রের দ্বারা পূজিত যজ্তপালক যজ্তমূত্তি আপনাকে 
নমস্কার )! এতরেয়কে যজ্তের পঞ্চবিধত্ব উক্ত হই- 
য়াছে, তাহাই যক্ত। “আগ্নিহোভ্, দর্শ-পোর্ণমাস, 
চাতুর্সা দ্য, পণ্ড ও সোম-_এই পঞ্চবিধ যক্ত আপনারই 
গ্বরূপ, এ পঞ্চপ্রকার 'যজুভিঃ,__যজীয় মন্ত্রের দ্বারা 
আপনিই সম্যক্রূপে পূজিত হইতেছেন। শ্ুতিতেও 
উক্ত আছে--আশ্রাবয়--এই চারি অক্ষর, অস্ত 
শ্রৌষড্‌’-_এই চারি অক্ষর, ‘যজ’-__এই দুই অক্ষর, 
ধ্য যজামহে'__এই পঞ্চ অক্ষর এবং দ্যক্ষর ‘বষট্‌’- 
কার, ইতি । স্মৃতিতেও বলা হইগ্লাছে__“চারিটি, 
চারিটি, দুইটি এবং পাঁচটি অক্ষরের দ্বারা, পুনরায় 
দুইটি (বষট্‌) অক্ষরের দ্বারা যাহার হোম করা হয়ঃ 
সেই স্ত্রীবিঞ্ণ আমার প্রতি প্রসন্ন হউন,” ইতি ৷ ‘যজ্তং’ 
_-্যক্ত বলিতে যক্তমৃত্তি, (অর্থাৎ সেই যজেম্বর 
শ্লীহরিকে আমি প্রণাম করিতেছি ॥ ৪১ ॥ 
মধৰ _যজো যক্তপূমাংশ্চৈব যজেশো যক্তভাবনঃ। 

যজ্ঞভূক্‌ চেতি পঞ্চাত্মা যক্তেজ্বিজ্যো হরিঃ স্বয়ম্‌ ॥ 

আশ্রাবস্নান্ত শ্রোষড় যজাথো যে যজামহে ৷ 

বষট্কারান্তিকৈনিত্যং যজুভিঃ পঞ্চভিবিভূঃ ৷ 
ইতি তন্ত্রসারে ৷ ৪১1 


শ্রীদেবা উচুঃ_ 

পুরা কল্পাপায়ে স্বক্বতমূদরীর্বত্য বির্তং 
ত্বমেবাদ্যস্তস্মিন্‌ সলিল উরগেন্দ্রধিশয়নে ! 

পুমান্‌ শেষে সিদ্বৈহাদি বিশ্বশিতাধ্যাত্বপদবিঃ 

স এবাদ্যাক্ষোর্যঃ পথি চরলি ভূৃত্যানবসি নঃ ॥৪২৷৷ 

অন্বয়ঃ__শ্রীদেবাঃ উচুঃ-_যঃ পুরা (পূৰ্ব্বং ) 

কল্লাপায়ে (কল্পস্য অপায়ে নাশে ) স্বকবৃতং (স্বেন 
এব উৎপাদিতং ) বিরুতং ( কা্যজাতম্‌ ) উদরী- 
কৃত্য (সংহৃত্য স্বোদরে নিধায় ) সিদ্ধৈঃ (সনকা- 
দিভিঃ) হৃদি ( হৃদয়ে ) বিস্বশিতাধ্যাত্মপদবিঃ 
(বিম্বশিতা বিচিন্তিতা অধ্যাত্ম-পদবী জানমার্গো যস্য 


--১৬ 


চতুর্থস্ষন্ধঃ 


১২১ 
সঃ) ত্বম এব আদ্যঃ পুমান্‌ ( শ্রীনারায়ণঃ ) 
তস্মিন্‌ সলিলে উরগেন্দ্রাধিশয়নে (উরগেন্দ্রঃ শেষঃ 
এব অধিকঃ উৎ্কৃষ্টঃ শয়নং শয্যা তঙ্মিন্‌ ) শেষে 
(শয়নং করোষি ) স এব ( ত্বম্‌ ) অদ্য হেদানীম্) 
অক্ষোঃ পথি চরসি (প্রত্যক্ষঃ অসি) নঃ (অস্মান্‌ ) 
ভূত্যান অবসি (রক্ষসি ) ॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ-_দেবতাগণ কহিলেন,_যে আদ্যপুরুষ 
পূরাকালে কল্লান্ত-সময়ে ভিন্নাকারে পরিণত নিখিল 
কাৰ্য্যকে স্বীয় উদরাভ্যন্তরে লীন করিয়া কারণার্ণব- 
সলিলে অনন্তশয্যায় শয়ন করেন, সনকাদি সিদ্ধগণ 
জ্ঞানমার্গে হাদয়মধ্যে যাঁহাকে বিশেষরূপে চিন্তা করিয়া 
থাকেন-_সেই আদ্যপূরুষ অদ্য আমাদিগের নয়ন- 
পথের পথিক হইয়া বিচরণ করিতেছেন এবং ভূত্য- 
বোধে আমাদিগকে রক্ষা করিতেছেন ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_স্বকৃতং স্বস্বষ্টং বিরুতং কাধ্যজাতম্‌ 
উদরীকৃত্য উদরস্থীকৃত্য, বিমৃশিতা অধ্যাত্মপদবী জ্ঞান- 
মার্গো যস্য সঃ । ভূত্যান্‌ অবসি পালয়সীতি পথি 
চরসীত্যাভ্যাং দ্বাভ্যাং ত্বৎপালিতৈভূত্যৈরেব ত্বং দৃশ্যতে 
জ্ঞায়সে নান্যৈরিতি যাজ্তিক-কম্মিষু জানিষু চ কটাক্ষঃ 
1 8২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _“স্বকৃতং’__নিজসৃষ্ট, 'বিরুতং' 

- কার্য্য সকল, “উদরীকৃত্য--উদরের মধে) সংযমন 
করতঃ (প্রলয়কালে কারণার্ণব-সলিলে অনন্তশয্যায় 
শয়ন করেন )! “বিস্ৃশিতাধ্য।আপদবিঃ__সিদ্ধগণের 
দ্বারা 'বিুশিতা+__বিচিন্তিত হইয়াছে অধ্যাত্ম-পদবী 
অর্থাৎ জানমার্গ যাহার, সেই আপনি । এখানে 
‘ভূত্যান্‌ অবসি'__ভূত্যবর্গকে পালন করিতেছেন এবং 
*অক্ষোঃ পথি চরসি”__আমাদের নয়নের পথে পথিক 
হইয়া বিচরণ করিতেছেন__এই দুইটি কথার দ্বারা, 
আপনা কর্তৃক পালিত ভূত্যগণের দ্বারাই আপনি দৃঙ্ট 
ও বিদিত হইয়া থাকেন, অন্যের দ্বারা নহে__ইহা 
যাজ্তিক কর্মিগণের এবং জ্ঞানিগণের প্রতি কটাক্ষ ।॥৪২॥৷ 





শ্রীগন্ধবর্বাপ্সরস উচুঃ_ 
অংশাংশাস্তে দেবমরীচ্যাদয়ঃ এতে 
ব্রন্গেন্দ্রাদ্যা দেবগণা রুদ্রপুরোগাঃ ৷ 


১২২ 


শিপ 





ক্রীড়াভাও্ং বিশ্বমিদং যস্য বিভূমং- 
স্তসৈম নিত্যং নাথ নমস্তে করবাম ॥৪৩৷৷ 


অন্বয়ঃ- শ্রীগন্ধবাপসরসঃ উচুঃ--(হে ) বিভূ- 
মন্‌, হে দেব, এতে মরীচ্যাদয়ঃ (শ্রদ্ধাপতয়ঃ ) রুদ্র- 
পুরোগাঃ (রুদ্রঃ শিবঃ পুরোগঃ অগ্রসরঃ যেষাং তে 
ব্ৰহ্মেন্দ্ৰাদ্যাঃ দেবগণাঃ তে (তব) অংশাংশাঃ 
€(অংশানাম্‌ অপি অংশ৷ঃ ) ইদং বিশ্বং যস্য (তব) 
ব্রীড়াভাগুং ( ক্রীড়ায়াঃ ভাণ্ডম্‌ উপকরণম্‌ )। (হে) 
নাথ, তে (তৃভ্যং) নমঃ করবাম ( বয়ং নমনং 
কুর্গঃ )।। ৪৩ ॥ 

অনুবাদ-_গন্ধর্ব এবং অপ্সরোগণ কহিলেন 
হে দেব, মরীচি প্রভৃতি প্রজাপতি এবং রুদ্রপ্রমুখ ব্রহ্ম- 
ইন্দ্রাদি দেবতাগণ আপনার অংশের অংশ ; এই বিশ্ব 
আপনার ক্রীড়ার উপকরণ । হে নাথ, আমরা 
আপনাকে নমস্কার করিতেছি ॥॥ ৪৩ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_তুভ্যমেব নিত্যং নমঃ করবামেতি 
বয়ং যস্য সভাং প্রবিশামস্তমেব পরমেশ্বরত্বেন স্তবানা 
অপি তেষাং ত্বদংশাংশত্ব।ত্বামেব বস্তুতঃ স্তবামেতি তে 


খলবীশ্বরাভিমানিন এব ন ত্বীশ্বরা ইতি ব্ৰহ্মাদিষু 
কটাক্ষঃ ৷৷ ৪৩ ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_'নিত্যং নমঃ'__-আপনাকেই 
আমরা নিত্য প্রণতি-বিধান করিয়া থাকি । ইহাতে, 
আমরা যাহার সভাতে প্রবেশ করিয়া, তাহাকে পর- 
মেশ্বর-রূপে স্তব করিলেও, তাহারা আপনার 
অংশের অংশত্ব (কলা-ত্ব ) বলিয়া, বস্তুতঃ আপনারই 
আমরা স্তুতি করিয়া থাকি । তাহারা নিশ্চিত 
ঈশ্বরাভিমানী, কিন্তু ঈশ্বর নহেন-_ইহা ব্রক্মাদির প্রতি 
কটাক্ষ ৷৷ ৪৩ ৷৷ 








শ্রীবিদ্যাধরা উচুঃ_ 

তন্মায়য়ার্থমভিপদ্য কলেবরেহজ্মিন্‌ 

ক্ুত্বা মমাহমিতি দুর্মতিরুৎপথৈঃ স্থৈঃ ৷ 

ক্ষিপ্তেহপ্যসদ্বিষয়লালস আত্মমোহং 

যুক্সৎকথাম্থতনিষেবক উদ্যদস্যেৎ ৷ 88 ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্ৰীবিদ্যাধরাঃ উদুঃ-_অর্থং (পূরুষার্থ- 
সাধনং শরীরম্‌ ) অভিপদ্য প্রোপ্য) (অপি) দুর্মতিঃ 
( জনঃ ) উৎপথৈঃ তেন্যায়বভিভিঃ) স্থৈঃ (স্থকীয়েঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বারি রাহাত... 
পৃল্নাদিভিঃ ) ক্ষিপ্তঃ € দুঃখিতঃ ) অপি তম্মায়য়া (তব 
মায়য়া ) অস্মিন্‌ কলেবরে মমাহম্‌ ইতি (অভিমানং) 
কৃত্বা অসদ্বিষয়লালসঃ ( অসৎসূ বিষয়েষু লালসা 
তৃষ্ণা যস্য সঃ তথাবিধঃ ভবতি ) যু্মৎকথামৃত- 
নিষেবকঃ (্রেল্লীলাসূধাপিপাসূঃ ত্বদৃভক্তস্ত) (এবস্ততম্‌) 
আত্মমোহম্‌ (আত্মনঃ মোহম্‌ ) উৎ (উচ্চৈঃ 
দূরতঃ ) ব্যদস্যেৎ ( ত্যজেৎ, নান্যঃ ) ৷ ৪৪ ॥ 
অনুবাদ-_বিদ্যাধরগণ কহিলেন,__হে ভগবন! 
দুর্মতি মনৃষ্য পূরুষার্থ-সাধনের উপায় স্বরূপ দেহ 
পাইয়াও উৎপথগামী স্বকীয় পৃন্রাদিদ্বারা দুঃখ প্রাপ্ত 
হইয়া থাকে, কিন্তু তথাপি উহারা এই দেহে ‘আমি’ 
ও ‘আমার’ অভিমান করিয়া অনিত্য-বিষয়ে লালসা- 
যুক্ত হইয়া পড়ে । কিন্তু যাহারা আপনার কথামৃত- 
পিপাসু হন, সেই সকল পুরুষই তাদৃশ দেহাত্মাভিমান- 
রূপ মোহ দূরে নিক্ষেপ করিতে পারেন ৷৷ ৪৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অর্থং বিষয় মভিপদ্য প্রাপ্য মমাহ্মিত্য- 
ভিমানঞ্চ কৃত্বা দুর্মতিঃ স্বৈঃ পূত্ৰাদিভিঃ ক্ষিপ্তোহপ্যস- 
দ্বিষয়লালস এব ইমমাআ্মমোহং যুক্মংকথামতনিষেবকঃ 
ন্‌ উচ্চৈব্যদস্যেৎ পরিত্যজেন্নান্যঃ ইতি শ্রক্ষভানিষু 
কটাক্ষঃ ৷৷ 88 ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _“অর্থং অভিপদ্য'__পৃরুষার্থ 
সাধনোপযোগী দেহ প্রাপ্ত হইয়া এবং এই দেহে আমি, 
আমার ইত্যাকার অভিমান করতঃ দুৰ্ম্মতি নেষ্টবৃদ্ধি) 
জন উৎপথগামী নিজ পৃত্রাদির দ্বারা “ক্ষিপ্তঃ অপি’_ 
তিরস্কৃত (উৎপীড়িত) হইয়াও, “অসদ্বিষয়-লালসঃ' 
_ অসৎ দ্ুঃখপ্রদ বিষয়সকলে লালসা যাহার, তাদু*শ 
হইয়াও, “যুক্মংকথামৃত-নিষেবকঃ,__আপনার কথা- 
রূপ অমৃত পান করিয়া, এই আত্মমোহ-উদ্‌ বুযুদ- 
স্যেৎ’_দৃরে পরিত্যাগ করিতে পারে, কিন্তু অপরে 
নহে, ইহা শুক্ষ জানিগণের প্রতি কটাক্ষ ॥ 8৪ ॥ 


শ্রীব্াক্মণা উচুঃ- 
স্ব ভ্রুতুস্ত্বং হবিসত্বং হুতাশঃ স্বক্নং 
ত্বং হি অন্তঃ সমিদ্দভপান্ীণি চ। 
ত্বং সদস্যন্বিজে। দম্পতী দেবতা 
অগ্নিহোন্ং স্বধা সোম আজ্যং পশুঃ 18৫ ॥ 


অন্বস্নঃ-শ্রীব্রঙ্গণাঃ উচুঃ_ স্বয়ং ত্বমূ (এব? 


৮৯২২০ ৫:০০) সি 








নর 





টি 2০ 
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করতঃ (যজ্স্বরাপঃ ), ত্বং হবিঃ (দঘৃতাদি ), ত্বং 
হুতাশঃ, ত্রং হি মন্তঃ, সমিদ্দর্ভপান্রাণি চ (সমিৎ 
কাষ্ঠং দর্ভাঃ পান্রাণি চ) ত্বং সদস্যদ্রিজঃ (€ সদস্যাঃ 
সভা খত্বিজণ্চ ) দম্পতী (যজমানঃ তৎগত্রী চ) 
দেবতা ( ইন্দ্রাদিঃ ) আগ্রিহোন্রমূ (অগ্নো হবনং ) 
স্বধা (পিতৃদানং ) সোমঃ (পোমলতা ) আজ্যং 
(ঘৃতং ) পশুঃ চ। ৪৫ ॥ 
অনুবাদ-_ব্রাম্মাণগণ কহিলেন,_হে প্রভো আপনিই 
স্বয়ং যজস্বরাপ, আপনিই হবিঃ, আপনিই অগ্নি, 
আপনিই মন্ত্র, আপনিই সমিধ্‌, আপনিই যজ্তপান্র, 
আপনিই সদস্য, আপনিই খাত্বিক, আপনিই সন্ত্রীক 
যজমান, আপনিই দেবতা, আপনিই অগ্নিহোন্র, 
আপনিই স্বধা, আপনিই সোমরস, আপনিই হবনীয় 
ঘৃত, আপনিই যজ্তীয় পণ্ড ॥ ৪৫ || 
বিশ্রনাথ__সদস্যাশ্চ খত্বিজশ্চ তে ৷ ৪৫1 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_সদস্যত্বিজঃ-_ সদস্যগণ 
এবং খাত্বিক্গণ, (অর্থাৎ যজ্ঞাদি সমস্ত কিছুই আপনি) 
18৫ ॥। 
মধ্ব__সব্ববশব্দাভিধেয়ত্বং সব্বান্তর্্ামিকত্বতঃ ৷ 
ন তু সর্বস্বরাপত্বাৎ স্ব্বভিন্নো যতো হরিঃ॥ 
ইতি মাৎস্যে ॥ ৪৫ ॥ 


ত্বং পুরা গাং রসায়া মহাশ্করো 

দংস্ট্রয়া পন্মিনীং বারণেন্দ্রো যথা | 

স্তয়মানো নদলীলগ্া যোগিভি- 

ব্যজ্জহর্থ ভ্ৰয়ীগান্ৰ ফ্ঞন্রুতুঃ ৷ ৪৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-(হে) ত্ৰয়ীগাত্ৰ, (বেদন্রয়মূত্তে, ) 

যজক্রতৃঃ ( যজ্ঞঃ যাগঃ সধূপঃ তদিশেষঃ ভ্রুতুঃ 
তদ্রূপী যক্তসঙ্কলরাপঃ বা ) ত্বম্‌ (এব) মহাশুকরঃ 
(সন্) যোগিভিঃ ( সনকাদিভিঃ ) ভূয়মানঃ দ্বৈয়ঞু) 
নদন্‌ লীলয়া (অনায়াসেন এব) পুরা ( স্থচ্টিপ্রারস্ত- 
সময়ে ) রসায়াঃ ( রসাতলাৎ ) গাং প্েথীং) দংচ্টরয়া 
পদ্মিনীং (কমলিনীং) বারণেন্দ্রঃ (হস্তী ) যথা 
€উদ্ধরতি তথা) ব্যজ্জহর্থ (বিশেষেণ উদ্ধৃতবান্‌ 
অসি )॥ ৪৬ ॥ 
.. অনুবাদ-_হে বেদমূর্তে, আপনিই যৃপযুক্ত যজ্ত, 


অথবা যক্তসঙ্কল্পস্বরাপ। গজেন্দ্র যেরূপ অবলীলা- 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 
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ক্ৰমে পদ্মিনীকে উত্তোলন করিয়া থাকে, আপনিও 
সেইরূপ লীলাক্রমে মহাশ্কররাপ ধারণপূর্ব্বক গজ্জন 
করিতে করিতে প্রাকালে দংচ্ট্রাগ্রভাগদ্বারা রসাতল- 
গতা বসুদ্ধরাকে উদ্ধার করিয়াছিলেন । তৎকালে 
যোগিগণ আপনার বন্দনায় নিযুক্ত ছিলেন ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-ন্দ্রয়ীগান্র হে বেদমূর্তে, যক্ভঃ সয্পঃ 
ক্রতুনির্যপঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-ন্রস্সীগান্র'_হে বেদমূর্তে | 
“্যক্তন্রতুঃ-যৃপযুক্ত যজ্ঞ এবং নির্যূপ (যৃপহীন, 
আরাধনারূপ যজ্ত ) ক্রতু ॥ ৪৬ ॥ 





লস প্রসীদ তুমস্মাকমাকাঙক্ষতাং 

দর্শনং তে পরিজ্রচ্টসৎকর্ম্মণাম্‌ ৷ 
কীন্ত্মানে নৃভিনাম্নি যন্ঞেশ তে 
হজ্ঞবিদ্নাঃ ক্ষয়ং যান্তি তসৈম নমঃ ॥ ৪৭ ৷ 


অন্বয়ঃ-_(হে) যজ্তেশ, সঃ ত্বং পরিজ্রচ্টসৎ- 
কর্ম্মণাং (পরিভ্রজ্টং সৎকর্ম যেষাং তেষাম্‌ অপি ) 
তে (তব) দর্শনম্‌ আকাঙক্ষতাম্‌ অস্মাকং প্রসীদ 
প্রেসন্নঃ ভব )। তে (তব ) নাম্নি নৃভিঃ কীত্ত্য- 
মানে (সতি) যক্ঞবিদ্বাঃ (সৎকল্মবিঘ্ধাঃ) ক্ষয়ং 
যান্তি (নশ্যন্তি)। তসৈম ( এবং প্রভাবঃ যস্য, তঙ্গেম 
তৃভ্যং ) নমঃ ॥ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ__হে যক্তেশ, এক্ষণে সেই আপনি আমা- 
দিগের প্রতি প্রসন্ন হউন্‌ ৷ আমাদিগের যজকার্য্য ভ্রস্ট 
হইয়াছে, তজ্জন্য আমরা আপনার দর্শন আকাঙ্ক্ষা 
করিতেছিলাম ৷ পুরুষগণ যখন আপনার নামকীর্ভন 
করেন, তখন তাহাদের যাবতীয় যজ্ত-বিদ্ন বিনষ্ট 
হইয়া যায় । এইরূপ প্রভাবশালী আপনাকে নমস্কার 
করি ॥ ৪৭॥ | 

বিশ্বনাথ_-নাম্নি কীত্ত্যমান এব কিং পুনঃ 
কীত্তিতে কিন্তরাং তৎ সাক্ষাৎ সন্নিধৌ, যজবিদ্না 
রুদ্রানূচরা ইতি তেষু কটাক্ষঃ ৷: অন্র স্তাবকানামন্যন 
কটাক্ষৈভগবতো ভক্তেশ্চ প্রায় উৎকর্ষপোষানন দোষঃ 
আখ্যেয়ঃ ॥ ৪৭ ॥ A: 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“নামি কীত্ত্যমানে’__আপনার 
নাম উচ্চারণ-মান্রেই, আর নাম কীর্তিত হইলে কি 


‘বক্তব্য ? তাহাতে আবার সাক্ষাৎ আপনার সান্নিধ্যে, 
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'যজবিদ্বাঃ'__-যজের বিদ্বকারী রুদ্রানুচরগণ--(দৃরী- তথাপি স্বীয় ভাগ ভোজনপ্বর্বক পরিতৃপ্তের ন্যায় 


ভূত হইয়া যায়)। ইহা রুদ্রান্চরগণের প্রতি 
কটাক্ষ । এখানে স্ততিকারিগণের অন্যের প্রতি কটা- 
ক্ষের দ্বারা প্রায় ভগবান্‌ এবং ভক্তের উৎকর্ষ-পোষণ- 
হেতু উহা দোষাবহ বলা চলে না।। ৪৭ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 
ইতি দক্ষঃ কবিযজ্ঞং ভদ্র রুদ্রাভিমশিতম্‌ । 
কাত্ত্যমানে হৃষীকেশে সংনিন্যে যজ্ঞভাবনে ॥ ৪৮ ॥ 

অন্বয্ঃ- শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-__ইতি (পূর্ববপ্রকা- 
রেণ ) যজ্ঞতভাবনে (যজ্তস্য পালকে ) হাষীকেশে 
কীন্ত্যমানে (সব্বৈঃ স্তুয়মানে সতি ) কবিঃ প্রোজঃ) 
দক্ষঃ ভদ্ররুদ্রাভিমশি তং (ভদ্রঃ ভদ্রাখাঃ রুদ্রঃ বীর- 
ভদ্রঃ তেন অভিমশিতং নাশিতং ) যজ্ঞং সংনিন্যে 
(প্রবর্তয়ামাস ) ৷ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, এই 
প্রকারে সকলেই সব্বযজেশ্বর ভগবান্‌ হাষীকেশের 
ভণকীর্তন করিতে থাকিলে প্রাক্ত দক্ষ বীরভদ্রকর্তুক 
বিনষ্ট যজ্ঞের পূনঃপ্রবর্তন করিলেন ॥ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হে ভদ্র, যদ্বা, ভদ্ররুদ্রেণ ভদ্রাখ্যরুদ্রেণ 
বীরভদ্রেণ অভিমষিতং বিদৃষিতং, সংনিন্যে প্রবর্তুয়া- 
মাস ॥ ৪৮ ॥ 

টীকার বানুবাদ-_“হে ভদ্র" হে বিদুর ! অথবা 
ভদ্ররচদ্র, ভদ্রাখ্য রুদ্র অর্থাৎ বীরভদ্রের দ্বারা “অভি- 
মর্ষিতং_বিদূষিত ( বিনষ্ট ) যজ্ঞ, “সংনিন্যে_ 
পূনরায় দক্ষ অনুষ্ঠান করাইলেন ॥ ৪৮ ॥ 


ভগবান্‌ স্বেন ভাগেন সব্বভাগভূক্‌ ৷ 
দক্ষং বভাষ আভাষ্য প্রীয়মাণ ইবানঘ ॥ ৪৯ ॥। 


অন্বয্নঃ-_(হে) অনঘ,. (বিদুর,) জব্বাজ্মা 
সৰ্ব্বভাগভুক্‌ (সব্বেষাং দেবানাং ভাগভুক্‌ অপি, ) 
ভগবান স্বেন ভাগেন (ভ্রিকপাল-পুরোডাশেন ) প্রীয়- 
মাণঃ ইব দক্ষম্‌ আভাষ্য (সংবোধ্য ) বভাষে (উক্ত- 
বান্‌) ৪৯ ৷৷ ; 

অনুবাদ হে নিষ্পাপ বিদুর, ভগবান্‌ বিষ্ণু সকল 
দেবতার আত্মা, সুতরাং তিনি সকলেরই ভাগভোজী ; 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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দক্ষকে সম্বোধন করিয়া কহিতে লাগিলেন ॥ ৪৯ ॥ 

বিশ্লনাথ-_ভগবত্বেনানন্দপূর্ণেহপি সর্বাত্বেন 
সব্র্বভাগভূগপি স্বেন ভাগেন প্রীয়মাণ ইবেতি রুদ্রা- 
পরাধিত্বাম বস্তুতঃ প্রীতঃ। হে অনঘেতি নিরগরা- 
ধিন্যেব ভগবান্‌ শ্রীণাতীত্যন্ ত্বমেব প্রমাণমিতি ভাবঃ 
|| ৪৯ || 

টাকার বঙগানুবাদ-_“ভগবান্‌ সব্র্বাত্মা সবর্বভাগ- 
ভুক্‌’-_ভগবত্ব-হেতু আনন্দপূর্ণ হইলেও, সর্বাত- 
রূপে সকলের সমস্ত যক্তাংশের ভাগী হইলেও, নিজের 
ভাগের দ্বারা (ভ্রিকপাল পূরোডাশের দ্বারা ) '্রীয়মাণঃ 
ইব'__পরিতৃপ্তের ন্যায় যেন; এখানে “ইব'- যেন, 
ইহা বলায় দক্ষ রুদ্রের প্রতি অপরাধী বলিয়া বস্তুতঃ 
তিনি প্রীত নহেন। হে অনঘ (নিষ্পাপ) বিদুর 1 
ইহা বলায় নিরপরাধীর প্রতিই ভগবান্‌ প্রীত হন, 
এই বিষয়ে তুমিই প্রমাণ-__এই ভাব ॥ ৪৯॥ 


শ্রীভগবানুবাচ-_ 
অহং ব্ৰহ্মা চ শব্বশ্চ জগতঃ কারণং পরম্‌ ॥ 
আত্েশ্বর উপদ্রচ্ট স্বয়ংদূগবিশেষণঃ ৷৷ ৫০ ৷ 


অন্বয়ঃ-_শ্ীভগবান্‌ উবাচ-_যেঃ) অহং জগতঃ 
পরং কারণম্‌ আত্মেশ্বরঃ (আত্মা ঈশ্বরঃ চ) উপদ্রষ্টা 
(সাক্ষী) স্বয়ংদূক্‌ (স্বয়ংপ্রকাশঃ ) অবিশেষণঃ 
(উপাধিরহিতশ্চ অফ্ম) (সঃ এব অহং ) ব্রহ্মা 
শব্বশ্চ (শিবশ্চ ) (ভবামি ) ৷৷ ৫০1 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,-_-আমি জগতের 
পরমকারণ, আত্মা, ঈশ্বর ও সাক্ষিস্বরাপ ; আমি 
্বপ্রকাশ ও জড়েপাধি রহিত, অপ্রারুত বস্তু; আমিই 
আবার ওণাবতার ব্রহ্মা ও শিবরূপে প্রকাশিত থাকি 
leon 

বিশ্বনাথ__মা পূনরপরাধং কার্ষীরিতি হিতমূপ- 
দিশতি অহমিতি ৷ স্বয়ংদৃক্‌ স্বপ্রকাশঃ অবিশেষণঃ 
এয়াণামস্মাকং নাস্তি বিশেষ ইত্যর্থঃ ॥ ৫০ ৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_পূনরায় অপরাধ করিও না 

এইজন্য হিত উপদেশ দিতেছেন-__“অহম্চ ইত্যাদি! 
স্বয়ংদৃক্* স্বপ্রকাশ । ‘অবিশেষণঃ’( আমি, ব্ৰহ্মা 
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ও রুদ্র) আমাদের তিন জনের মধ্যে কোন বিশেষ 
(অর্থাৎ পার্থক্য ) নাই, এই অর্থ ॥ ৫০ ॥ 


আত্মমায়াং সমাবিশ্য 

সোহহং গুণময়ীং দ্বিজ ৷ 

সজন্‌ রক্ষন্‌ হরন্‌ বিগ্বং 

দধে সংজ্ঞাং ক্রিয়োচিতাম্‌ ॥ ৫১ 1 


অন্বয়ঃ__হে দ্বিজ, সঃ (পরমকারণভূতঃ ) 
অহম্‌ (এব) গুণময়ীং (রজ আদিওণময়ীম্‌ ) 
আত্রমায়াং সমাবিশ্য (অধিষ্ঠায় ) বিশ্বং সৃজন্‌ রক্ষন্‌ 
হরন্‌ চ ক্রিয়োচিতাং ( সর্গাদিকর্মযোগ্যাং ) সংজ্ঞাং 
(স্রচ্টা বিশ্বস্তরঃ হরঃ ইতি আখ্যাং) দধে ধোরয়ামি) 
1৫১1] 

অনুবাদ হে দক্ষ, সেই আমিই সত্তৃগুণস্বরূপ, 
মায়াধীশ বিষ্ণরুপে জগতের রক্ষা এবং আমার 
বিভিন্নাংশতত্বে সংকল্পরূপ জ্ঞানদ্বারা অনুপ্রবিস্ট 
হইয়া উহাদিগকে রজ ও তমোগুণে বিভাবিত করিয়া 
ব্ৰহ্মা ও রুদ্ররূপে বিশ্বের সৃচ্টি ও সংহার-কার্য 
করিয়া থাকি এবং সেই সময় ভ্রিবিধকার্ধযের উপযুক্ত 
ত্ৰিবিধ সংজ্ঞাও ধারণ করি || ৫১ ॥ 

বিশ্বনাথ --ননূ পরমেশ্বরঃ খল্বেক এব। সচ 
ভবানেব শাস্তরেযুচ্যত ইতি তত্রাহ, আত্মেতি সমাবিশ্যা- 
ধিষ্ঠায় স প্রসিদ্ধো গুণাতীত এক এবাহং ক্রিয়া 
সৃচ্টিস্থিতিসংহৃতয়স্তাসূ সমুচিতাং সংজাং অ্রজ্টেতি 
পালক ইতি সংহর্তেত্যাখ্যাম্‌ ৷৷ ৫১ ৷৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-_যদি বলেন- দেখুন, পর- 
মেশ্বর নিশ্চিত একজনই, এবং সেই পরমেশ্বর আপ- 
নিই-_ইহা শাস্ত্রসমূহে উক্ত হইগাছে। তাহার অপে- 
ক্ষায় বলিতেছেন-_“আত্মমাগ়্াং' ইত্যাদি । ভ্রিওণময়ী 
আত্মমায়াকে আশ্রয় করিয়া সেই প্রসিদ্ধ গুণাতীত 
একমাত্র আমিই, নক্রিয়োচিতাং৮ ক্রিয়া সৃষ্টি, 
স্থিতি ও সংহার, তদ্রিষয়ে সমুচিত, ‘সংজ্ঞাং'__বিভিন্ন 
নাম, অ্রষ্টা, পালক এবং সংহারক-_( অর্থাৎ সৃষ্টি, 
স্থিতি ও সংহারের নিমিত্ত কার্য্যানূসারে এক আমিই 
ব্ৰহ্মা, বিষ্ণু ও রুদ্র প্রভুতি বিভিন্ন নাম ধারণ করিয়া 
থাকি ) ৷৷ ৫১ ৷৷ 


তথ্য ব্ৰহ্মসংহিতা__৫৷৪৬, ৫০ ও ৫১ শ্লোক 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 
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এবং ভাঃ-_-১।২।২৩, ২৷৬৷৩২, ১০৷৬৮৷২৬, ১০1৮৮।২ 
ও ৪ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ৫১ ॥ 





তঙ্গিমন্‌ ব্ৰহ্মণ্যদ্বিতীয়ে কেবলে পরমাজআনি । 
ব্রহ্মরুদ্রৌ চ ভূতানি ভেদেনাজো হুনুপশ্যতি ॥ ৫২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তস্মিন্‌ অদ্বিতীয়ে (ভেদরহিতে ) 
কেবলে (নিঃসঙ্গে ) পরমাত্সনি ব্রহ্মণি ( ময়ি ) ব্রহ্ম- 
রুদ্রৌ ভূতানি চ অজঃ ( এব )ভেদেন অনুপশ্যতি 
| ৫২ ॥1 

অনুবাদ-__আমি অদ্বয়জানতত্স্বরূপ অর্থাৎ আমা 
হইতে কাহারও স্বতন্ত্র অধিষ্ঠান বা ভগবত্তা নাই, 
আমিই একমান্র স্বতন্র ভগবান্‌। ব্ৰহ্মরুদ্রাদি সকলেই 
আমার অধীনতত্তবরূপে আমাতেই অবস্থিত। অজ্ঞ- 
ব্যক্তিগণই ব্ৰহ্মা, রুদ্র ও যাবতীয় জীবকে আমা 
হইতে স্বতন্ত্র মনে করিয়া থাকে ॥ ৫২ ॥ 

বিশ্রনাথ__ননু ব্ৰহ্মণো হিরণ্যগর্ভত্বেন জীবত্বাৎ 
রুদ্রস্যেশ্বরত্বেইপি গুণস্পর্শাৎ কথং তয়োস্তুদভেদস্তত্র 
কৈমুত্যন্যায়েনাহ_ব্ৰহ্মরুদ্রৌ চেতি ভুতানি জীবানপি 
অক্ত এব ভেদেন পশ্যতি, ন তু বিজ্ঞঃ কিমুত ব্রহ্মরুদৌ 
ভূতানাং মদীয়তটস্থশক্তিত্বাৎ ব্ৰহ্মরুদ্রয়োগুরণাবতার- 
ত্বান্মদভেদ ইত্যর্থঃ ৷ ৫২ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-_দেখুন, ব্রহ্মার 
হিরণ্যগর্ভত্বরূপে জীবত্ব-হেতু এবং রুদ্রের ঈশ্বরত্ব 
থাকিলেও (তমঃ) গুণের স্পর্শবশতঃ, কিপ্রকারে 
তাহাদের সহিত আপনার অভেদ হইতে পারে? 
তাহাতে কৈমুত্যিক ন্যায় অনুসারে বলিতেছেন__ 
“্ৰহক্ম-রুদৌৌ চ’'_ ব্রহ্মা ও রুদ্কে এবং “ভূতানি'__ 
জীবগণকেও অজ্জনই ( আমা হইতে), ‘ভেদেন’-_ 
ভেদরূপে দর্শন করিয়া থাকে, কিন্তু বিজজন নহেন 
( অর্থাৎ বিজ্ঞ ব্যক্তিগণ আমাতে অভেদ দর্শন করিয়া 
হাকেন)। ব্রহ্মা ও রুদ্রের কথা কি বক্তব্য? জীব- 
গণ আমার তটস্থা শক্তি বলিয়া এবং ব্রহ্মা ও রুদ্র 


আমার গুণাবতার-হেতু আমা হইতে অভেদ, এই 


অর্থ ৷৷ ৫২ ॥ 
যথা পুমান্‌ ন স্বালেষু শিরঃপাণ্যাদিষু কুচিৎ । 
পারক্যবুদ্ধিং কুরুত এবং ভূতেষু মৎপরঃ 1 ৫৩ ॥ 


১২৬ 








০৯৯ িসিিসিপিপিপিসাশাট 


অন্বয়ঃ_-যথা ( কশ্চিৎ অপি) পুমান্‌ শিরঃ- 
পাণ্যাদিষু স্বালেষু কূচিৎ পারক্যবৃদ্ধিং (স্বভেদবৃদ্ধিং ) 
ন কুরুতে, এবং মৎপরঃ (বিদ্বান) ভূতেষু ( সর্ব- 
ভূতেষ্‌ ) (ভেদবুদ্ধিং ন কুরুতে )৷॥ ৫৩ ॥ 

অনুবাদ-_যেরাপ কোনও পুরুষ মস্তক ও হস্ত।দি 
নিজ অঙ্গসকলকে কখনও পরকীয় বলিয়া বুদ্ধি করে 
না, তদ্রপ আমার অনুরক্ত ব্যক্তি ও ব্রহ্মরুদ্র।দি 
দেবতা ও জীবনিচয়কে আমা হইতে স্বতন্ত্র মনে 
করেন না অর্থাৎ অদ্য়জ্তানস্বরূপ আমাতেই ভেদাভেদ- 
সম্বন্ধযুক্ত হইয়া সকল দেবতা ও জীবনিচয় অবস্থান 
করিতেছেন ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--ভূতানি তু মন্তক্তোহপি স্বাভেদেন 
পশ্যেদিত্যাহ__স্বশিরঃপাণ্যাদিষু । সুখদুঃখে যথা, 
তখৈব সব্ব্ভূতে্বপি সুখদুঃখে পশ্যেদিত্যেব ভক্তা- 
নামভেদ-দর্শনমিতার্থঃ ৷ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-আমার ভক্তগণও জীবদিগকে 
নিজ হইতে অভিন্নরূপে দেখিয়া থাকেন, ইহা বলি- 
তেছেন-_স্বশ্িরঃপাণ্যাদিষু”, নিজ মস্তক হস্তাদি অঙ্গে 
ইত্যাদি । নিজের সুখ ও দুঃখ যেরূপ, তদ্রপই নিখিল 
প্রাণীতেও সুখ ও দুঃখ দর্শন করিয়া থাকেন-_ইহাই 
ভক্তগণের অভেদ দর্শন, এই অর্থ ॥। ৫৩ ৷ 


্রয়াণান্মেকভাবানাং যো ন পশ্যতি বৈ ভিদীম্‌ ৷ 
সব্বভূতাত্মনাং ব্রহ্মন্‌ স শান্তিমধিগচ্ছতি ॥ ৫৪ ৷ 


অন্বয়ঃ__( হে ) ব্ৰহ্মন্‌, একভাবানাম্‌ (এক- 
স্বরূপাণাং ) স্ব্বভূতাত্মনাং (সৰ্ব্বভুতানি আত্মা 
যেষাং তেষাং ) ভ্রয়াণাং (ব্ৰহ্মবিষ্ণশিবানাং ) যঃ বৈ 
ভিদাং (ভেদং ) ন পশতি, সঃ শান্তিং (মোক্ষম্‌) 
অধিগচ্ছতি (প্রাপ্ধোতি )৷৷ ৫৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে ব্ৰহ্মন্‌ (আমরা তিনজনেই অচিন্ত্য- 
ভেদাভেদ-সম্বন্ধ বিশিষ্ট ।) এই সৰ্ব্বভূতের আত্মস্বরূপ 
আমাদিগের মধ্যে যিনি স্বতন্ত্রবৃদ্ধি না করেন অর্থাৎ 
আমাদিগকে ভেদাভেদ তত্বস্বরূপে পরস্পর অভিন্ন 
বলিয়া দর্শন করেন, তিনিই শান্তিলাভ করিয়া থাকেন 
I ৫8 1 
বিশ্বনাথ-__অভেদদর্শনস্য ফলমাহ--নয়াণামিতি 
৫811 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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টাকার বঙ্গানুবাদ-_অভেদ দর্শনের ফা 
তেছেন_ন্্য়াণাম্‌* ইত্যাদি, (অর্থাৎ আমাদের তি 
জনের মধ্যে যিনি ভেদ দর্শন করেন না, তিনিই পরা 
শান্তি লাভ করিতে সক্ষম হন) ॥ ৫৪ ॥ 

মধ্ব 

অন্তর্য্যামিস্বরাপেণ ব্রহ্মরুদ্রাদ্যভিন্নতা । 

ন তু জীবস্বরূপেণ জীবা ভিন্না যতো হরেঃ ॥ 

বিশেষাভেদবচনং সন্নিধান বিশেষতঃ । 

সন্নিধানং তু তৎ প্রোক্তং সামর্থ্যব্ঞজনং হরেঃ ॥ 
ইতি ভবিষ্যৎপবর্বণি । 

হরেবশত্বদৃষ্টিন্ত ভুতানামপৃথগ্দূশিঃ | 

্রিয়ত্বদূজ্টিরথবা ব্রক্মাদীনাং বিশেষতঃ ॥ | 
ইতি গারুড়ে। সর্ব্বভুতাত্মনা সর্ব্বভূতান্তর্য্যামিত্বেম 
1 ৫৪ | 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
এবং ভগবতাদিজ্টঃ প্রজাপতিপতিহরিম্‌ ৷ 
অচ্চিত্বা ভ্রুতুনা স্বেন দেবানুভয়তোইঘজ€ ॥ ৫৫ ॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ-_-এবং ভগবতাদিজ্টঃ 

€ ভগবতা উপদিচ্টঃ) প্রজাপতিপতিঃ (প্রজাপতীনাং 

পতিঃ দক্ষঃ ) হরিম্‌ অচ্চিত্বা (অরচ্চয়িত্বা তেন সংশু- 

দ্ধৈন) স্থেন ভ্রুতুনা (ব্রিকপালেস্ট্যা) উভয়তঃ (অদৈঃ | 

প্রধানেন চ) দেবান্‌ অযজৎ (অপৃজয়ৎ )॥| ৫৫ ॥ 7 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, (হে বিদুর, ) 
ভগবান্‌ শ্রীবিষ্ণ এই প্রকার আজ্ঞা করিলে প্রজাপতি- 
প্রধান দক্ষ “ঘ্রিকপাল” নামক. যজদ্বারা ভগবান্‌ 
শ্রীহরির অর্চনা করিলেন এবং পরে “অজ” ও 
“প্রধান” এই. দ্বিবিধ যজ্ঞদ্বারা দেবতার্ন্দের পূ 





‘বিধান করিলেন ॥ ৫৫ ॥ যা . 


বিশ্বনাথ-_প্রজাপতিপতিদক্ষঃ উভয়তঃ অগৈঃ 
প্রধানেন চ॥॥ ৫৫ 


টাকার বঙ্গানুবাদ__প্রজাপতি-পতিঃ__প্রজাপতি- 


গণের পতি (পালক) দক্ষ । “উভয়তঃ_অঙ্গ ও 


প্রধান উভয়রূপেই (দেবতাদের যজ্ঞ করিলেন) , 


8) ৫৫ hu র্ রর 


মধ্ব_-উভয়তঃ সোমতো হবিষণ্চ ৷৷ ৫৫ ৷৷ 


২টি 
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রুদ্র স্বেন ভাগেন ছ্যপাধাবৎ সমাহিতঃ ৷ 
কর্মণোদবসানেন সোমপানিতরানপি ॥ 
উদবস্য সহত্বিগৃভিঃ সক্পাববভূথং ততঃ ॥ ৫৬ ॥ 
অল্বয়ঃ-_-ততঃ সমাহিতঃ স্বেন ভাগেন (যজ্তাব- 
শিষ্টেন ) রুদ্রং চ হি উপাধাবৎ ( অপৃজয়ৎ ) উদ- 
বসানেন (উদবস্যতে সমাপ্যতে অনেন ইতি উদব- 
সানং তেন ) কৰ্ম্মণা ইতরান্‌ ( পূর্ব্বোক্তদেব-ব্যতি- 
রিক্তান্‌ ) সোমপান্‌ (সোমভোগিনঃ ) অপি উদবস্য 
(কৰ্ম্ম সমাগ্য ) খাত্বিগৃভিঃ সহ অবভূথম্‌ ( অবভূথ- 
রূপং যজজক্মানং ভবতি তথা ) সন্্রো স্বোতবান্)।1৫৬|। 
অনুবাদ-_অনন্তর সমাহিতচিত্তে যজ্ঞাবশিষ্টরূপ 
রুদ্রের ভাগদ্বারা 'রুদ্রদেবকে পূজা করিলেন এবং 
যর্তসমাপক কর্স্মদ্বারা সোমপায়ী ও অন্যান্য দেবতা- 
দিগের অর্চনায় প্রববত্ত হইলেন। অবশেষে যজ্ত 


সমাপনপূবর্বক খাত্বিক্গণের সহিত দক্ষষভান্তে স্নান 
করিলেন ৷৷ ৫৬ ॥ 


বিশ্বনাথ--উদবস্যতে সমাপ্যতেহনেনেত্যুদবসানং 
তেন! উদবস্য সমাপ্য অবভৃথস্বানং চকারেত্যর্থঃ 1৫৬ 

টীকার বজানুবাদ--“উদবসানেন”_উদবস্যতে 
অর্থাৎ যাহা দ্বারা সমাপ্ত হয় তাহা উদবসান, তাহার 
দ্বারা, অর্থাৎ যজ্ঞসমাপক কর্মের দ্বারা ৷ 'উদবস্য'_ 
যজ্ত সমাপন করিয়া, 'অবভূথং__যজ্ঞান্ত স্বান করি- 
লেন, এই অর্থ ॥ ৫৬ ॥ 





তস্মা অগ্যনুভাবেন স্বেনৈবাবাপ্তরাধসে । 
ধৰ্ম্ম এব মতিং দত্বী ভ্রিদশাস্তে দিবং যযুঃ ॥ ৫৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__স্বেনেব অনুভাবেন (ভগবদারাধন- 
প্রভাবেণ ) অবাপ্তরাধসে অপি € প্রাপ্তসিদ্ধয়ে অপি ) 
তম (দক্ষায় ) তে ব্রিদশাঃ (দেবাঃ ) ধৰ্ম্মে এব 
মতিং দত্বা (ধর্মে এব তব মতিঃ ভবতু ইতি বরং 
দত্বা ) দিবং ( ্বৰ্গং ) যযুঃ (গতবন্তঃ ) ৷ ৫৭ | 
অনুবাদ__যদিও স্বীয় মাহাত্মযপ্রভাবেই দক্ষের 
অভীষ্টসিদ্ধ হইয়াছিল, তথাপি দেবরন্দ তাহাকে 
“ধর্মে মতি হউক্‌”__এই বর প্রদানপূর্র্বক স্বৰ্গে গমন 
করিলেন ৷৷ ৫৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__তস্মৈ দক্ষায় অবাণ্তরাধসে প্র 
lleau 


[প্তসিদ্ধায় 


১২৭ 
টীকার বজানুবাদ--তস্মৈ'__ভগবদারাধনা- 
প্রভাবে সিদ্ধি-প্রাপ্ত দক্ষকে ( বরদানপূর্ব্বক দেবগণ- 
স্বর্গ গমন করিলেন ) 1 ৫৭ ॥ 





এবং দাক্ষায়ণী হিত্বা সতী পূবর্বকলেবরম্‌ ॥ 
জজ্ঞে হিমবতঃ ক্ষেত্রে মেনায়।মিতি শুশ্চুম ॥ ৫৮ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__এবং দাক্ষায়ণী (দক্ষকন্যা) সতী 
পৃরর্বকলেবরং হিত্বা ( পূর্র্দেহং ত্যজ্ঞা ) (পুনঃ) 
হিমবতঃ (হিমালয়সা ) ক্ষেত্রে (ভাষ্যায়াং ) মেনায়াং 
€মেনকায়াং ) জজ্তে (জাতা ) ইতি (বয়ং) শুশ্ম 
(শুতবন্তঃ ) ৷ ৫৮ ॥ 

অন্বাদ-_হে বিদুর, আমরা শুনিয়াছি, দক্ষ- 
দুহিতা সতী পূর্বোক্ত প্রকারে দেহ পরিত্যাগ করিয়া 
পরে হিমালয়ের পত্নী মেনকার গর্ভে জন্মগ্রহণ করিয়া- 
ছিলেন ॥ ৫৮ ৷ 

বিশ্বনাথ মেনায়াং মেনকায়াম্‌ ॥ ৫৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“মেনায়াং_হিমালয়ের পত্নী 
মেনকার গর্ভে ॥ ৫৮ ॥ 


তম্েৰ দয়িতং ভূয় আর্ঙ্ক্তে পতিমন্বিকা ৷ 
অনন্যভাবৈকগতিং শক্তিঃ সুপ্তেব পূরুষম্‌ ॥ ৫৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- সুপ্তা শক্তিঃ ইব (প্রলয়কালে সু্তা 
শক্তিঃ যথা ) পূরুষম্‌ ( ঈশ্বরং ভজতে তথা ) ভুয়ঃ 
(পুনশ্চ) অম্বিকা (সতী) অনন্যভাবৈকগতিম্‌ 
(অনন্যভাবানাং স্বৈকনিষ্ঠানাম্‌ একা গতিঃ ফলং যঃ 
তং) তং (শিবম্‌) এব দয়িতং পতিম্‌ আরুঙ্ভেঃ 
(ভজতে সম ) 11৫৯ || 
অনুবাদ-_যেরাপ প্রলয়কালে সুপ্তা প্রকৃতি পুনরায় 
কারণার্ণবশায়ী পুরুষের আশ্রিতা হয়, তদ্রপ সতীও 
পুনরায় অনন্যভজনপরায়ণের একমাত্র গতি, প্রিয়তম 
পতি বৈষ্ণবপ্রবর শত্তুকেই ভজনা করিয়াছিলেন 11৫৯) 
বিশ্বনাথ-_আরুঙ্ক্তে ভজতে স্ম। ন বিদ্য- 
তেহন্যসিমন্‌ ভাবো যস্যাঃ সা। একং গতিরূপং 
প্রলয়কালে সুপ্তা শক্তিঃ পূরুষ মীশ্বরমসুপ্তমিব ॥ ৫৯ ॥ 
টীকার: বঙ্গনুবোদ__‘আর্ঙ্ক্তে_ভজন করি- 
লেন। *অনন্যভাবা'_্ষাহার €শিব-ভিন্ন ) অন্যত্র 


১২৮ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


কোন ভাব নাই, সেই সতী । ‘একগতিং’-_একমান্র 
প্রাপ্তিরাপ যিনি (শিব ), তাহাকে । প্রলয়কালে সুপ্তা 
শক্তি (প্ৰকৃতি ) যেমন 'পুরুষং'__চৈতন্যময় পুরুষকে 
অর্থাৎ ঈশ্বরকে প্রাপ্ত হয় | ৫৯ ৷ 
মধ্ব__ 

শক্তিত্বাদ্বিষ্ণশক্তিস্ত শক্তি-শব্দেন চোচ্যতে । 

শক্যত্বাৎ প্রকৃতিশ্চাপি স্বাপঃ সৃচ্টিং বিনা হরৌ । 

রতিস্তস্যান্ত কথিতো ন হ্যন্যঃ স্বাপ উচ্যতে ॥ 
ইতি তন্ত্রসারে | ৫৯ ॥ 


এতডগবতঃ শস্তোঃ কর্ম দক্ষাধ্বরদ্রতহঃ ৷ 
হচতং ভাগবতাচ্ছিষ্যাদুদ্ধবান্মে রৃহস্পতেঃ ॥ ৬০ ৷ 


অন্বয়ঃ_ দক্ষাধ্বরদ্রহং  (দক্ষযজনাশকস্য ) 
ভগবতঃ শত্তোঃ এতৎ কর্ম (চরিতং ) মে (ময়া) 
বৃহস্পতেঃ ভাগবতাৎ (পরমভগবভ্স্তাৎ) শিষ্যাৎ 
€ উদ্ধবাৎ ) শুতম্‌।॥ ৬০ ৷৷ 

অনুবাদ-_দক্ষযক্ত বিনাশক এ্রশ্বধ্যশালী রুদ্রের 
এই চরিত্র আমি বৃহস্পতির পরমভাগবত শিষ্য উদ্ধ- 
বের মুখে শ্রবণ করিয়াছি ॥ ৬০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_রুহস্পতেঃ শিষ্যাদুদ্ধবাৎ সকাশাৎ 
Lon 

টীকার বঙগানুবাদ-__“রহস্পতেঃ শিষ্যাৎ’_- 
বৃহস্পতির শিষ্য উদ্ধবের নিকট হইতে (আমি শ্রবণ 
করিয়াছি )1॥ ৬০ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্ের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তম অধ্যায় 
সমাপ্ত৷৷ ৭ | 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 


[ 81৭1৫৯-৬১ 


টিকারিক কা 
AAAAAAAAAAAAAAAA 


রি রিনি: 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুথ স্ন্ধের সপ্তম অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81৭ I 


ইদং পবিভ্রং পরমীশচেচম্টিতং 
যশস্যমামূষ্যমঘোৌঘমৰ্ষণমূ ৷ 

যো নিত্যদাকর্ণ্য নরোহনুকীত্তয়েদ্‌- 
ধুনোত্যঘং কৌরব ভক্তিভাবতঃ ॥ ৬১ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসুন্রভ।ষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতা য়াং বৈয়।সিক্যাং চতু্থস্কন্ধে 
দক্ষযজ্ঞসন্ধানং নাম সপ্তমোহধ্যায়ঃ॥ 


অন্বয়ঃ-__(হে ) কৌরব, (বিদুর,) ইদং পরং 
পবিভ্রং যশস্যম্‌ আয়ুষ্যম অঘৌঘমর্ষণমূ (অঘৌঘস্য 
পাপসম্হস্য মর্ষণং ) ঈশচেস্টিতম্‌ (ঈশয়োঃ বিষ্ণ- 
শিবয়োঃ চেষ্টিতং কর্ম ) যঃ নরঃ নিত্যদা আকর্ণ্য 
(শ্ৰুত্বা ) অনুকীর্তয়েত, (সঃ) ভক্তিভাবতঃ অঘম্‌ 
(আত্মনঃ পরস্য চ সংসারদুঃখং) ধুনোতি (নাশয়তি) 
॥ ৬১ 

অনুবাদ-হে বিদুর ! বৈষ্ণবরাজ শস্তুর এই 
চরিতকথা পরম পবিত্র, যশস্কর, আয়ুবদ্ধক এবং 
অনর্থরাশিবিনাশন। যে ব্যক্তি এই বিষ্ণ ও বৈষ্ণব- 
রাজ শিবের চরিত্র নিত্যকাল শ্রবণপূর্ব্বক অনুকীর্ত্তন 
করিয়া থাকেন, তিনি ভক্ঞ্যাসিত হইয়া নিজের ও 
অপরের সংসার-ক্লেশ বিনাশ করিতে সমর্থ হন ॥৬১। 


অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, বিরতি 
ইত্যাদি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমপ্তাগবত-চতুর্্ন্ধে সপ্তমাধ্যায়ের 
শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


*২0ছলঁ, 





অষ্টমোহখ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্রেক্স উবাচ 
গনকাদ্যা নারদশ্চ খাডভুরহঁংসোহরুণিযতিঃ ৷ 
নৈতে গৃহান্‌ শ্রচ্মসুতা হ্যাবসন্নধ্বরেতসঃ ॥১॥ 
শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
অষ্টম অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে বিমাতার দুব্বাক্যে রোষবশতঃ 
গঞ্চমবর্ষীয় বালক প্রুবের পুরী হইতে নির্গমন, বনে 
গমন, তপস্যা ও তদ্দারা হরিতোষণ বণিত হইয়াছে । 

্বায়ন্তুব মনু ও তৎপত্রী শতরাপা হইতে দুই 
গৃন্ন_ প্রিয়ব্রত ও উত্তানপাদ জন্মলাভ করেন । উত্তান- 
গাদের দুই পত্নী ছিলেন-__সুনীতি ও সূরুচি ৷ সূরুচির 
পৃন্ন উত্তম ; সুনীতির পূত্র ধ্রুব । সূরুচিই রাজার 
অতিশয় প্রেশ্লসী ছিলেন । সুনীতি ও তৎপূত্ৰ ধ্রুব 
সুরুচির মৎসরতায় কাহারও প্রীতিভাজন হইতে 
পারেন নাই । বিমাতা সুরুচির বাক্যবাণে বিদ্ধ হইয়া 
বালক ধ্রুব মাতার উপদেশে স্ব্বদুঃখনিবারণ পদ্ম- 
পলাশলোচন শ্রীহরির আরাধনায় বনগমন করেন। 
তথায় দেবষি নারদ তাহাকে হরিসাধনায় শিক্ষা ও 
দীক্ষা দান করিলেন। এইরূপে পরম ভাগ্যে সাধু 
সঙ্প্রাপ্ত ধ্রুব শ্রেয়ঃপথ জ্ঞাত হইয়া মধুবনে মধু-মুর- 
হর শ্রীহরির আরাধনায় মগ্ন হইলেন। তাহার 
কঠোর তপস্যায় দেবতাদি উদ্ধলোকস্থিত জনসমূহ 
মহাবিস্ময়ে স্তব্ধ হইলেন । ধ্রুব প্রগাঢ় ভক্তিযোগে 
রুদ্বশ্বাসে স্ব্বাত্মা শ্রীনাথের পাদপদ্মধ্যানে সমাধিস্থ 
হইলে, লোকপালসহিত সমস্ত লোকের শ্বাসকষ্ট উপ- 
স্থিত হইল। দেবতারা ইহার কারণ অনুধাবন করিতে 
না পারিয়া পরমেশ শ্রীহরির শরণ গ্রহণ করিলেন । 


. শরণ্যবৎসল প্রভূ তখন তাহাদিগকে আশ্বাস দিয়া 


কহিলেন,__“বালক ধ্রুব আমাতে যোগযুক্ত হইয়া 
সমাধিস্থ হইয়াছে; তাহারই শ্বাসরোধে তোমাদের 
শ্বাসকষ্ট উপস্থিত । ভয় নাই, তাহাকে আমি নিবৃত্ত 
করিতেছি 1৮ 

অন্বয়ঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_সনকাদ্যাঃ (চত্বারঃ) 
নারদঃ খাভুঃ হংসঃ. অরুণিঃ যতিঃ এতে হি ব্ৰহ্মসূতাঃ 


১৭ 


(ব্ৰহ্মণঃ সৃতাঃ ) উদ্ধুরেতসঃ ( নৈষ্ঠিকক্রদ্মচারিণঃ ) 
গৃহান্‌ নাবসন্‌ গোহস্থ্যং নাঙ্গীচন্ত্রঃ অতস্তেষাং বংশাঃ 
ন সন্তি)।॥ ১॥। 

অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর ! 
চতুঃসন, নারদ, খু, হংস, অরুণি ও যতি ব্রহ্মার 
এই সকল পুত্র উদ্ধ'রেতা ; ইহারা গৃহাশ্রম আশ্রয় 
করেন নাই ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ 
বিমাতুর্বাগ্বিষপ্র-জ্টো মাতুবাগমৃতাপ্রতঃ । 
ধ্ুবোহস্টমে মধূবনে তপসাতোষয়দ্ধরিম্‌ ॥০ 

তবেদং মনোঃ কন্যাবংশোক্ত্যৈব মরীচ্যাদীনাং 
ব্ৰহ্মপূত্ৰাণামপি বংশা বণিতাঃ ৷ ইদানীং তস্য পূন্ৰ- 
বংশে বক্তব্যেহপি লাঘবাদবশিষ্টানাং ব্রহ্মপূত্রাণাং 
বংশজিজ্তাসায়ামাহ__সনকাদ্যা ইতি ৷ ॥১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই অষ্টম অধ্যায়ে বিমা- 
তার বাক্যবিষে দগ্ধ ধ্রুব, স্বীয় জননীর বাক্যামৃতে 
মগ্ন হইয়া মধূবনে তপস্যার দ্বারা ভ্রীহরিকে তুষ্ট 
করিয়াছিলেন _ইহা বর্ণিত হইয়াছে ০॥ 

এই প্রকারে মনুর কন্যাবংশের উক্তির দ্বারাই 
ব্ৰহ্মপূত্ৰ মরীচি প্রভৃতিরও বংশ বলা হইল। এক্ষণে 
মনূর পৃত্রবংশের কথা বলা উচিত হইলেও, লাঘবহেতু 
অবশিষ্ট ব্রক্মপৃত্রগণের বংশ-জিক্ঞাসায় বলিতেছেন__ 
‘সনকাদ্যাঃ’ ইতি, (অর্থাৎ সনক, সনন্দ, সনাতন ও 
সনৎকুমার-_চতুঃসন এবং নারদ প্রভৃতি )1] ১।। 





ম্থযাহধর্্মস্য ভাষ্যাসীদ্দস্তং মায়াঞ্চ শক্রুহন্‌ ৷ 
অস্ত মিথুনং তৎ তু নিখ'তিজগৃহেহপ্রজাঃ ॥ ২ | 
অন্বয়ঃ__( হে ) শক্রুহন্‌ (জিতেন্দ্ৰিয় বিদুর ) ! 
অধর্ম্মস্য ভাৰ্য্যা মৃষা (মিথ্যাভাষণরূপা ) আসীৎ 
€অনয়োঃ সোদরয়োরপি দাম্পত্যধর্মাংশতয়া বভুব ১, 
(সা) দস্তং (পরপ্রতারণাত্মকং পূত্রং) মায়াং 
(পরপ্রতারণোচিতাং চেষ্টাং কন্যাম্‌ ) ( ইত্যেব ) 
মিথুনং ( যুগমং ) অস্ত । তু ( মিখুনং ) অপ্ৰজাঃ 
(সন্ততিরহিতঃ) নিখতিঃ (কোণাধিপঃ) জগহে ॥ ২ | 
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=n nn 


অনুবাদ_হৈে জিতেন্দ্ৰিয় বিদুর! অধন্মের 
“মিথ্যা”-নাম্নী এক ভাৰ্য্যা ছিল; ও মৃষা বা মিথ্যা 
‘দম্ত-নামক পূত্ৰ এবং “মায়া’-নাম্নী কন্যা প্রসব 
করিয়াছিল । “দত্ত” ও ‘মায়া’-উভয়ে স্ত্রীপুরুষ-সম্বন্ধ- 
বিশিষ্ট হইল ৷ নিখ_তি সন্তানরহিত থাকায় তিনি 
,এ পূত্ৰ ও কন্যাকে অপত্যস্বরাপে গ্রহণ করিলেন ॥২॥ 
বিশ্বনাথ__অধৰ্ম্মোহংপি ব্ৰহ্মপূত্ৰস্তস্য বংশমাহ_ 
মূষেতি। হে শন্রহন্নিতি অধৰ্ম্ম এব শন্রস্তং ভবধিধ 
এব হত্তীত্যর্থঃ। দন্তঃ পরপ্রতারণং মায়া তদুচিতা 
ক্রিয়া, তয়োঃ সোদরয়োরপি দাম্পত্যমধর্মাংশতয়া ৷ 
নিখ'তিনৈখতকোণাধিপতিঃ ৷৷ ২॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অধর্মও ব্রহ্মার পূত্র, এইজন্য 
তাহার বংশ বলিতেছেন__মৃষা” ইত্যাদি। হে 
শান্রুহন্‌ (শন্রবিনাশক বিদুর ) ! এইরূপ সম্বোধনে, 
অধৰ্ম্মই শত্রু, তাহাকে তোমার ন্যায় ব্যক্তিই বিনাশ 
করিয়া থাকে, এই অর্থ। দম্ভ পরপ্রতারণাত্মক পূত্র, 
‘এবং তদুচিতা অর্থাৎ পরপ্রতারণোচিতা চেস্টাবিশিষ্টা 
কন্যা মায়া (এ অধর্মপত্রী মৃষা প্রসব করিয়াছিলেন)। 
অধর্ম্মের অংশ বলিয়া তাহারা সহোদর (ভ্রাতা ও ভগ্নী) 
হইলেও উভয়ের দাম্পত্য স্বোমী-স্ত্রী ভাব) হইয়াছিল। 
.নিখ'তি (রাক্ষস) নৈখতি কোণের অধিপতি ॥ ২ ॥ 


তয়োঃ সমভবল্লোভো নিক্কৃতিশ্চ মহামতে ৷ 
তাভ্যাং ক্রোধশ্চ হিংসা চ যদ্দুরুক্তিঃ স্বতা কলিঃ ॥৩৷৷ 


অন্বয়ঃ--(৫ হে) মহামতে (বিদুর)! তয়োঃ 
(দন্তমায়য়োঃ সোদরয়োরপ্যধর্ম্মাংশত্বাদ্দাম্সত্যমাপন্ন- 
য়োঃ ) লোভঃ € পুন্রঃ ) নিরুতিঃ ( শঠতা কন্যা চ) 
সমভবৎ।  তাভ্যাং €লোভনিকৃতিভ্যাং ) ভ্রোধশ্চ 
হিংসা চ (অভবতাম্‌)--য ( যাভ্যাং )- কলিঃ 
€কলহং পুত্রঃ, তস্য ) স্বসা দুরুতক্তিশ্চ (সমভবৎ ) 
nou ৯ 
, অনুবাদ__হে মহামতে 'বিদূর ! সেই “দম্ভ ও 
“মায়া, হইতে ‘লোভ’-নামক এক পুত্র এবং ‘শঠতা’- 
নাম্নী এক কন্যা জন্মগ্রহণ করে; তাহারা আবার 
পরস্পর দাম্পত্যভাবাপন্ন হওয়ায় তাহাদিগের মিলন 
হইতে ‘ক্রোধ’ ও ‘হিংসা’র উদ্ভব হয়। কলি সেই 
‘ক্রোধ’ ও ‘হিংসা’র পুত্র এবং ‘দূরুক্তি’ দেই কলির 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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Ln টা শিশিশিটিসিছ, 
সিসি 
২৯ 


সহোদরা || ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__নিকৃতিঃ শঠতা ৷ যৎ যাভ্যাং কলিশ্ট 
তস্য স্বসা দুরুভিশ্চ ॥॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙজগানুবাদ-_নিকুতি বলিতে শঠতা। 
‘যৎ’__যে ক্রোধ ও হিংসা হইতে কলি এবং তাহার 
ভগিনী দুরুক্তির জন্ম হয় | ৩ ॥ 


দুরুক্তৌ কলিরাধত্ত ভিন্নং মৃত্যুঞ্চ সত্তম । 
তয়োশ্চ মিথুনং জজ্ঞে যাতনা নিরয্পস্তথা ৷.৪ ॥ 


অন্বয়ঃ(হে) সত্তম (সাধুশ্রেষ্ঠ বিদূর )! 
'দূরুক্তৌ ( স্বভার্য্যায়াং ) কলিঃ ভিয়ং কেন্যাং) মৃত্যুং 
চ (পৃত্রম্‌ ) আধত্ত (উৎপাদিতবান্‌ ) তয়োঃ (মৃত্যু- 
ভিয়োরপি ) যাতনা (ভীব্রবেদনারাপা কন্যা) নিরয়শ্চ 
(পৃন্রঃ ) তথা মিথুনং জে ( জাতম্‌ )৷৷ 8 ॥ 

অনুবাদ-হে সাধুশ্রেষ্ঠ বিদূর ! এ দুরুক্তির 
গর্ভে কলি “ভীতি*-নাম্নী কন্যা এবং *মৃত্যু'-নামক 
এক পুত্র উৎপাদন করে৷ এঁ “ভীতি” ও “মৃত্যু হইতে 
'যাতনা"-নাম্নী কন্যা ও “নরক*নামে পূত্র উদ্ভূত হয় 
NB 

বিশ্বনাথ-_এবমন্র শাস্ত্রে ভক্তেরভিধেয়ত্বেন তস্যা- 
শ্চানুকুল-প্রতিকুলবস্তজিজ্ঞাসায়াং ব্জ্জনীয়ত্বেনাধর্ম্ম- 

ংশো নরকান্ত উক্তঃ ৷৷ ৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকারে এই ভাগবত শাস্ত্রে 

ভক্তির অভিধেয়ত্বহেতু, তাহার অনুকূল ও প্রতিকূল 


জিজাসাবিষয়ে বর্জনীয়ত্বরূপে অধর্ম্মের বংশ নরক 
পর্যন্ত বলা হইল ॥ ৪ ॥ 


' সংগ্রহেণ ময়াখ্যাতঃ প্রতিসর্গস্তবানঘ ॥ 


হ্ৰিঃ শুত্বৈতৎ পুমান্‌ পুণ্যং বিধূনোত্যাত্মনো মলম্‌ 1৫॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) অনঘ (নির্দোষ বিদূর ) ! তব 
(সমীপে) ময়া সংগ্রহেণ (সংক্ষেপেণ ) প্রতিসর্গঃ 
(অনুসৰ্গ এব ) আখ্যাতঃ ( কথিতঃ ), (যদ্বা, প্রতি- 
সর্গঃ প্রলয়ঃ অধর্মস্য প্রলয়হেতুত্বাৎ প্রতিসগত্বমূ )। 
এতৎ পৃণ্যং (অধর্মবংশাখ্যানং) (বর্জনদ্বারা পুণ্য- 
হেত্হাৎ) পুমান্‌ (প্রাণী ) ব্ৰিঃ" (ভ্রিবারম্‌ এতৎ 
বংশ-বিবরণং ) শ্চত্বা আত্মনঃ (মনস$) মলং 
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3 
(পাপং মোহং বা) বিধুনোতি (নাশয়তি) ৷ ৫॥ 
তনুবাদ_হে নির্দোষ বিদুর, আমি আপনার 
নিকট সংক্ষেপে প্রলয়ের হেতুভূত এই অধর্ন্মবংশ 
বর্ণন করিলাম ৷ প্রাণিসমূহ এই অধর্ম-বংশাখ্যান 
বারপ্রগ্ শ্রবণ করিলে তাহাদের আত্মমল বিদূরিত 
হইবে ৷৷ ৫ || 
বিশ্রনাথ-__সংগ্রহেণ সংক্ষেপেণ, প্রতিসর্গঃ প্রলয়ঃ, 
প্রলয়হেতুত্বাৎ প্রলয়ঃ ৷ হে অনঘেতি অধর্মবংশোহক্মং 
ত্বয়া নানৃভূত ইতি ভাবঃ । পৃণ্যং বর্জজনদ্বারা পৃণ্য- 
করমূ।। ৫ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_সংগ্রহেণ”__সংক্ষেপে । 
গ্ুতিসর্গঃ_(বিপরীত অধর্ম্ম-সৃষ্টি, অর্থাৎ অধন্মের 
সৃষ্ট বংশ অথবা ), প্রলয়, অধৰ্ম্ম প্রলয়ের কারণ 
বলিয়া তাহার সৃজ্ট বংশ প্রলয়রূপ প্রতিসর্গ। “হে 
অনঘ (নিল্পাপ বিদুর)! এই অধর্মের বংশ তুমি 
অনুভব কর নাই-_এই ভাব। পৃণ্যং__বর্জনদ্বারা 
পৃণ্যকর (অর্থাৎ এই অধর্মের বংশ পৃণ্যের হেতু, 
কারণ অধন্ম বর্জন করিলে পূণ্য সঞ্চয় হয় ) ॥ ৫ ॥ 


অথাতঃ কীর্তয়ে বংশং পুণ্যকীর্তেঃ কুরূদ্বহ ! 
্বায়ভূবস্যাপি মনোহরেরংশাংশজন্মনঃ ॥ ৬॥ 
অন্বগ্নঃ__হে কুরাদহ (বিদুর 9)! অথ অতঃ 
পৃণ্যকীর্তেঃ হরেরংশাংশজন্মনঃ (হরেঃ অংশঃ ব্রহ্মা 
তস্যাংশাৎ দেহার্দাৎ জন্ম যস্য তস্য) স্বায়ভুবস্য 
'মনোঃ অপি বংশং কীর্তয়ে ॥ ৬ ॥ 
অনুবাদ-_হে কুরুকুলাবতংশ বিদুর, অতঃপর 
আমি পৃণ্যকীন্তি শ্রীহরির অংশাংশ স্বায়ভুব মনুর 
বংশরত্তান্ত বর্ণন করিব ॥ ৬) 
বিশ্রনাথ__হরেরংশাংশানাং কপিল-দত্ত-যজ্ত-পৃথু- 
খষভাদীনাং জন্ম-যতত্তস্য ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_-হরেঃ অংশাংশ-জন্মনঃ__ 
যাহা হইতে শ্রীহরির অংশের অংশ কপিল, দত্ত, যজ্ত, 
পৃথু ও খষভাদির জন্ম হইয়াছে, ( সেই স্বায়ভূব মনূর 
বংশ আমি কীর্তন করিব ) ৷৷ ৬॥ 
সধ্ব_ 
আবিষ্টা হরিণা জীবা ব্রহ্মা দক্ষো মনুঃ পৃথঃ। 


চতুৰ্থস্কন্ধ 


১৩১ 


চিরিক 


২৯ সিসি 





শক্রাদ্যা খষয়শ্চৈব মৎস্যব্যাসাদয়ো হরিঃ ॥ 
ইতি ব্রহ্মবৈবর্তে ॥ ৬ ॥ 


্রিশ্নব্রতোতানপাদৌ শতরূপাপতেঃ সুতৌ । 
বাসুদেবস্য কলস্না রক্ষায়াং জগতঃ স্থিতী ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__শতরাপাপতেঃ ( স্বায়ভুবস্য মনোঃ) 
প্রিম্ব্রতোত্তানপাদৌ সুতৌ বাসুদেবস্য কলয়া (অংশেন 
অবতীর্ণৌ ) জগতঃ রক্ষায়াং (পালনে) স্থিতৌ 
€(আত্তাম্‌ )11 ৭ ॥ 
অনুবাদ-হে বিদুর, শতরূপা-পতি স্থায়ন্তুব 
মনুর প্রিয়ব্রত এবং উত্তানপাদ নামক পূত্রদয় শ্রীভগ- 
বান্‌ বাসুদেবের অংশে অবতীর্ণ হইয়া উভয়েই 
পৃথিবী-পালনে নিযুক্ত ছিলেন ॥॥ ৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বাসুদেবস্য কলয়া কলারূপেণ বিষ্ণুনা 
যা জগতো রক্ষা তস্যাং ক্রিয়ায়াং স্থিতো ॥ ৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--বাসুদেবস্য কলয়া”__শ্রীবাসু- 
দেবের কলারূপ বিষ্কুর জগতের যে রক্ষা, সেই রক্ষা- 
বিষয়ে অবস্থিত যে দুইজন প্রিয় ব্রত ও উত্তানপাদ) 
| ৭11 
আধ্ব__ 
প্রিয় ব্রতোত্তানপাদপ্রমুখেষু হরিঃ স্থয়ম্‌। 
আবিষ্টঃ সব্বভূতেষু খষভাদ্যাঃ স্বয়ং হরিঃ ॥। 
ইতি হরিবংশেশ্বু ৷৷ ৭ ॥ 


জায়ে উত্তানপাদস্য সুনীতিঃ সুরুচিত্তয়োঃ ৷ 
সুরুচিঃ প্রেয়সী পত্যুর্নেতরা যৎসূতো ধ্রুবঃ ॥ ৮11 


অন্বয়ঃ__উত্তানপাদস্য জায়ে সুনীতিঃ সুরুচিঃ 
(আত্তাং ) তয়োঃ ( জায়য়োর্মধ্যে ) পত্যুঃ € স্বামিনঃ 
উত্তানপাদস্য ) সুরুচিঃ প্রেয়সী (অতীব প্রিয়তমা 
আসীৎ )। ইতরা ( অন্যা স্ত্রী ) যৎ সূতঃ যেৎ যস্যাঃ 
সুনীত্যাঃ সূতঃ পৃত্রঃ) ধ্ৰুবঃ (আসীৎ সা সূনীতিঃ ) 
ন (ন প্রিয়তমা আসীৎ )11৮॥ 
অনুবাদ-_উত্তানপাদের সুরুচি এবং সুনীতি-নাশ্নী 
দুই পত্রী। তন্মধ্যে সুরুচিই স্বামীর অতীব প্রিয়তমা 
হইয়াছিলেন ; কিন্তু অপরা পত্নী সুনীতি স্বামীর তাদ্‌শ 
প্রিয়ভাজন হইতে পারেন নাই । ধ্রুব ত সুনীতিরই 
পনর 1৮ |- 


১৩২ 


MMMM AAA সিিসিসিিিিটপ সলিল শিটিশটিতিপিিশিিিতিতিি 


বিশ্বনাথ-__তয়োর্জীয়য়োর্মধ্যে ॥ ৮॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--‘তয়োঃ’_( উত্তানপাদের ) 
উভয় পত্নীর মধ্যে ॥ ৮ ॥ 


একদা সূরুচেঃ পৃত্ৰমঙ্কমারোপ্য লালয়ন্‌। 
উত্তমং নারুরুক্ষন্তং ধরবং রাজাভ্যনন্দত ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ--একদা (একস্মিন্কালে ) সুরুচেঃ 
পৃত্রম্‌ (উত্তমং ) অঙ্কং (ভ্রেগড়ং ) আরোপ্য লালয়ন্‌ 
রাজা (উত্তানপাদঃ) ধ্রুবং আরুরুক্ষন্তং € অঙ্গম্‌ 
আরোছুমিচ্ছন্তং ) ন অভ্যনন্দত ( সুরুটিপ্রেমভঙ্গভিয়া 
ক্রোড়ে প্রুবং ন আরোপিতবান্‌ )॥ ৯ ॥ 
অনুবাদ--একদা রাজা উত্তানপাদ সূরুচির পূত্র 
উত্তমকে ক্রোড়ে করিয়া আদর করিতেছিলেন, এমন 
সময় সুনীতিনন্দন ধ্রুবও পিতার ক্রোড়ে আরোহণ 
করিবার ইচ্ছা প্রকাশ করিলেন। কিন্তু রাজা 
(সূরুচির ভয়ে) তাহাকে সমাদর করিতে পারিলেন না 
|| ৯ | 
বিশ্বনাথ-__সুরুচেঃ পূত্রমুত্তমসংজ্ঞম্‌ ॥ ৯ ॥ 
টীকার বঙগনুবাদ-_“সুরুচেঃ পৃত্রং'__সুরুচির 
উত্তম নামক পুত্রকে ॥ ৯ ॥ 


তথা চিকীষ্যমাণং তং সগত্থ্যাস্তনয়ং ধ্ুবম্‌ ৷ 
সুরুচিঃ শৃন্বতো রাজ্ঞঃ সেম্যমাহাতিগব্বিতা ॥১০৷৷ 
অন্বয়ঃ__-সপত্র্যাঃ সুনীত্যাঃ) তনয়ং তং ধ্ৰুবং 
তথা চিকীধ্যমাণং (অঙ্কারোহণং কর্তৃমূ ইচ্ছন্তং 
দুষ্টু ) শৃণ্বতোঃ রাজ্ঞঃ (সকাশে ) অতিগধ্বিতা 
(সতী ) সুরুচিঃ সের্য্যং (ঈর্াসহিতং যথা স্যাৎ 
তথা ) আহ (কথিতবতী ) ৷ ১০ ॥॥ 
অনুবাদ-_-তখন সপত্রীতনয় ধ্রুবকে রাজার 
ভ্রোড়ে আরোহণেচ্ছ, দেখিয়া অতি গব্বিতা সুরুচি 
ঈর্ষ্যান্বিতা হইয়া রাজার সমক্ষেই কহিতে লাগিলেন 
ll oo || 


ন বৎস নৃপতেদ্ধিষ্ং ভবানারোচুমহঁতি। 
ন গৃহীতো ময়া যৎ ত্বং কুক্ষাবপি নৃপাত্মজঃ ॥১১৷৷ 


শ্ৰীমন্ত গবতম্‌ 
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৮০৬৬৬ 


অগ্ৰয়ঃ--(হে ) বৎস, ভবান্‌ নৃপাত্মজঃ (আগ) 
নৃপতেঃ ( রাজ্ঞঃ উত্তানপাদস্য) ধিষ্যম্‌ ( আসমম 
অঙ্গং বা) আরোঢুং নাহতি যৎ ( যস্মাৎ ) ত্বং মা 
কুক্ষৌ (উদরে ) ন গৃহীতঃ (ন ধৃতঃ )॥ ১১॥ 
অনুবাদ-_বৎস ধ্রুব ! তুমি রাজতনয় সত্য 
কিন্তু তুমি যখন আমার গর্ভে জন্মগ্রহণ কর নাই, 
তখন তুমি কোনক্রমেই রাজক্রেগড়ে রোজসিং 
বসিবার যোগ্য হইতে পার না ॥ ১১ ॥। 
বিশ্বনাথ-_ধিষ্ক্যমাসনং যদ্যস্মাৎ নৃপাআজেহপি 
ত্বং ময়া কুক্ষো ন গৃহীতঃ ৷৷ ১১ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-__ধিষ্যম্”_ রাজসিংহাসন। 


‘যৎ’_যেহেতু তুমি রাজপুত্র হইলেও, আমি তোমাকে 
গর্ভে ধারণ করি নাই ॥ ১১ ॥ 


হাসনে) 


বালোহসি বত নাভ্মানমন্যন্্ীগর্ভসম্ভতম্‌ ৷ 
নূনং বেদ ভবান্‌ যস্য দুল্পভেহর্থে মনোরথঃ 0১২) 


অন্বগ্নঃ__বত (খেদে) (ত্বং) বালঃ অসি 
(অতএব ) আত্মানং ( নিজং ) অন্যন্ত্ীগর্ভ সম্ভ.তং 
(অপরপত্বীগর্ভপালিতং ) নূনং ( নিশ্চিতং ) ভবান্‌ 
ন বেদ (ন জানাতি ) যস্য ( ভবতঃ ) দুৰ্ললভে অর্থে 
(রাজাঙ্করোহণরূপে বিষয়ে) মনোরথঃ (অভূৎ) ॥১২৷৷ 

অনুবাদ_ হায় ! তুমি বালক; তুমি যে অন্য 
স্রীর গর্ভে পূষ্ট হইয়াছ, তাহা নিশ্চয়ই জান না। 
জানিতে পারিলে তোমার এইরূপ দুষ্প্রাপ্য বিষয়ে 
অভিলাষ হইত না ॥ ১২ ॥ 


বিশ্বনাথ_ত্বং বালোহস্যতএব নাত্মানমিত্যাদি 
| ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“বালঃ অসি'__তুমি বালক, 
অতএব নিজেকে জান না ইত্যাদি ॥ ১২ 


——— 


তপসারাধ্য পুরুষং তস্যেবানুগ্রহেণ মে। 
“ডে ত্বং সাধয়াত্মানং যদীচ্ছসি নৃপাসনম্‌ ॥ ১৩ ৷ 


অঃবয়ঃ যদি ত্বং নৃপাসনমিচ্ছসি (তদা) 
তপসা পূরুষং ( ভগবন্তম্‌ ) আরাধ্য তস্য অনুগ্রহেণ 


(বরদানেন ) আত্মনং ( স্বদেহং ) মে (মম) গর্ভে 
সাধয় ॥ ১৩ ॥ 
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তআনুবাদ_হে বৎস, যদি তুমি রাজসিংহাসন 
লাভ করিতে ইচ্ছা কর, ভাহা হইলে তপস্যাদ্ধারা 
গ্রীভগবানের আরাধনা করিয়া তীহারই অনুগ্রহে 


আমার গর্ভে জন্মগ্রহণ কর ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ পৃরুষমারাধ্যেতি ভক্তন্মন্যেগ্নং রাজ্ঞঃ 
সনিধৌ ন তু বস্তুতো হরিভক্তেগ্মং। ত্বমাত্মানং মম 
গর্ভে সাধয়েতি সংপ্রত্যেব ত্রিচতুরৈঃ পঞ্চবৈবা ব্রতৈর্মদ্‌- 
গর্ভপ্রাপ্তিসাধনৈহ রিং সংতোষ্য ত্বং শীঘ্রং না । 
তন্মাতরমহং রুদতীং পশ্যেয়মিত্যেবং তব চ মম 
সুখং ভবত্বিতি ভাবঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__পূরুষম্ আরাধ্য” পরম 
পুরুষ বিষ্ণুর আরাধনা করিয়া_-এইরূপ বলিয়া, 
সুরুচি রাজার সমক্ষে নিজেকে ভক্তিমতী বলিয়া 
খ্যাপন করিতেছেন, বস্তুতঃ কিন্তু ইনি হরিভক্তা 
নহেন। “ত্বং আত্মানং মম গর্ভে সাধয়’__সেই ভগ- 
বানের অনুগ্রহে তুমি নিজেকে আমার গর্ভে উৎপত্তি 
করাও, অর্থাৎ আমার গর্ভে জন্ম গ্রহণ কর। এখনই 
তিন চার দিন অথবা পাঁচ ছয় দিন, আমার গর্ভে 
্রান্তি-সাধনরূগ ব্রতের দ্বারা হরিকে তুষ্ট করিয়া, 
অর্থাৎ তুমি শীঘ্র মৃত্যুপ্রাপ্ত হও। তোমার মাতাকে 
আমি রোদন করিতে দেখিব__ইহাতে তোমার ও 
আমার সুখ হউক-_এই ভাব ॥ ১৩ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
মাতুঃ সপত্র্যাঃ সৃদুরুক্তিবিদ্ধঃ 
শ্বসন্‌ রুষা দণ্ডহতো যথাহিঃ ৷ 
হিত্বা মিষত্তং পিতরং সন্নবাচং 
জগাম মাতুঃ স রুদন্‌ সকাশম্‌ ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ । মাতুঃ সপস্থাঃ 
(সুরুচ্যাঃ ) সুদুরুক্তিবিদ্ধঃ (সুদুরুজ্ঞয়ঃ অত্যন্তা- 
সম্বদ্ধবাক্যানি তাভিঃ হাদি বিদ্ধঃ ) দণ্ডহতঃ (দণ্ডেন 
হতঃ) যথা অহিঃ (সর্পঃ তদৎ ) রুষা শ্বসন্‌ (উধ্ব- 
শ্বাসান্‌ বিমুঞ্চন্‌ ) মিষন্তং (সুরুচিচরিতং পশ্যত্তং ) 
সন্নবাচং (কুণ্ঠিতবাচং) পিতরং (উত্তানপাদং ) 
হিত্বা রুদন্‌ স ( ধ্রুবঃ ) মাতুঃ (সুনীত্যাঃ ) সকাশং 
জগাম (গতবান্‌ ) ৷ ১৪ ৷৷ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 





১৩৩ 
জনুবাদ-_শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন-হে বিদূর ! 
বিমাতা সুরুচি অত্যন্ত অসম্বদ্ধবাক্য প্রয়়োগদ্বারা 


ধ্ুবের হাদয়বিদ্ধ করিলেন ; পিতা, বিমাতার তাদশ 
চরিন্র দর্শন করিয়া বাক্য মাত্র উচ্চারণ করিলেন না, 
ইহা, দেখিয়া বালক ধ্রুব দণ্ডাহত সর্পের ন্যায় ক্রোধে 
দীর্ঘ-নিঃশ্বাস ত্যাগ করিতে করিতে সাশ্নয়নে জননী 
সন্নিধানে গমন করিলেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ মিষন্তং পশ্যন্তং সম্গবাচং স্লৈণত্বাৎ 
কুণ্ঠিতবাচম্‌ ৷ ১৪ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'মিষস্তং'_দর্শনকারী, “সন্ন- 
বাচং’-_স্লৈণ বলিয়া কুণ্ঠিতবাক্য, (অর্থাৎ নিঃশব্দ 
পিতাকে পরিত্যাগ করিয়া ) ৷৷ ১৪ ॥ 


তং নিশ্বসন্তং জফ্ুরিতাধরোষ্ঠং 
সূনীতিরুৎসঙ্গমূদ্হ্য বালম্‌ ॥ 
নিশম্য তৎ পৌরমুখানিতান্তং 


সা বিব্যথে যদ্গদিতং সপত্র্যাঃ ॥ ১৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__নিশ্বসন্তং স্ফুরিতাধরোষ্ঠং কেম্পিতাধ- 
রোগ্ঠং ) তং বালং (ধ্রুবং ) সা সুনীতিঃ উৎসঙ্গং 
(ক্রোড়ং ) উদৃহ্য (আরোগ্য ) সপত্ন্যাঃ ( সুরুচা8 ) 
যৎ গদিতং (ভাষিতং ) তৎ নিতান্তং রোদনকারণং) 
পৌরমুখাৎ (অন্তঃপ্রজনমূখাৎ ) নিশম্য ( হুচত্বা ) 
বিব্যথে ( ব্যথাং প্রাপ ) ৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_মাতা সুনীতি বালক ধ্ৰুবকে অধরোষ্ঠ 
কম্পিত করতঃ দীঘনিঃশ্বাস পরিত্যাগ করিতে দর্শন 
করিয়া ক্রোড়ে তুলিলেন এবং সপত্নী সূরুচি যাহা 
যাহা বলিয়াছিলেন, আন্তঃপূর-জনমূখে সেই সমুদয় 
রোদন-কারণ শ্রবণ করিয়া অত্যন্ত ব্যথিতা হইলেন 
॥ ১৫ ॥1 

বিশ্বনাথ--উদৃহ্য আরোগ্য ॥॥ ১৫ || 

টীকার বজানুবাদ-__“উদৃহ্য'__ল্রেগড়ে তুলিয়া 
লইয়া ৷৷ ১৫ ॥ ৃ্‌ 


সোহস্জ্য ধৈর্যযং বিললাপ শোক- 
দাবাগ্রিনা দাবলতেব বালা । - 

বাক্যং সপত্যাঃ সমরতী সরোজ- 

শ্রিয়। দূশা বাল্পকলামুবাহ ॥ ১৬ ॥ 


SEE 


১৩৪ 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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তত 
=n ~~ ~~~ 


অন্বয়ঃ__শোকদাবাগ্সিনা (শোকঃ এব দাবাগ্নিঃ 
তেন ) দাবলতেব ( দাবাগ্নিমধ্যগতা লতা ইব স্থিতা 
সা) বালা (সুনীতিঃ) ধৈৰ্য্যম্‌ উৎসৃজ্য ( ত্যজ্ঞা ) 
বিললাপ ( রোদনং চকার ) সপত্ন্যাঃ ( সুরুচ্যাঃ ) 
বাক্যং স্মরতী সরোজশ্রিয়া দৃশা ( কমলবৎ সুন্দরেণ 
নেন্রেণ ) বাষ্পকলাং ( অশ্চুধারাম্‌ ) উবাহ ( ত্যক্ত- 
বতী)॥৷ ১৬ 

অনুবাদ-- ধ্রুব-জননী সুনীতি আর ধৈর্য্য সম্বরণ 
করিতে পারিলেন না। দাবাগ্রিমধ্যস্থিতা লতিকার 
ন্যায় শোকাগ্নিদ্বারা দগ্ধ হইয়া রোদন করিতে লাগি- 
লেন। সপত্বীর বাক্য যতই তাহার স্মরণপথে 
উদিত হইতে লাগিল, ততই তাঁহার সেই কমলনিভ 
সুন্দর নয়নযুগল হইতে অশ্ধারা প্রবাহিত হইতে 
থাকিল || ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দাবলতা বনলতা ৷৷ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দাবলতা”__( দাবাগ্নিদগ্ধ ) 
বনলতার ন্যায় (সুনীতি ) ॥ ১৬) 


দীর্ঘং শ্রসন্তী বৃজিনস্য পার- 
মপশ্যতী বালকমাহ বালা ॥ 
মামজলং তাত পরেষু মংস্থা 
ভুঙত্তে জনো যৎ পর্দুঃখদস্তৎ ৷ ১৭ ৷ 


অন্বস্পঃ__দীর্ঘং শ্বরসন্তী বুূজিনস্য (দুঃখস্য) 


' পারম্‌ (অন্তম্‌ ) অপশ্যতী (অপশ্যত্তী ) (সা) 


বালা বালকং ( ধুবম্‌ ) আহ-_(হে ) তাত, (ধ্ৰুব ) 
অমঙ্গলম্‌ (অপরাধং ) পরেষু মা মংস্থাঃ (ন মনসি 
কুরু )। যৎ (যতঃ ) পরদুঃখদঃ ( পরেভ্যঃ যঃ 
দুঃখং দদাতি সঃ) জনঃ তৎ (স্বদত্তং দুঃখমেব ) 
ভূঙ্তে (প্রাপ্নোতি ) ৷৷ ১৭ ॥ - 
অনুবাদ-_তিনি দীর্ঘনিঃশ্বাস পরিত্যাগ করিতে 
করিতে, দুঃখের আর অন্ত নাই দেখিয়া বালক ধ্রুবকে 
কহিলেন-_বৎস, অন্যে তোমার অপকার করিল, 
এরূপ মনে করিও না। কারণ জীব পূ্ব্বজন্মে 
পরকে যে দুঃখ দান করে, পরজন্মেসে আবার 
নিজেই সেই দুঃখ ভোগ করিয়া থাকে ॥.১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__-অমঙ্গলং দোষং -বিমাত্রে মা দেহি, 
প্রাচীনস্বরুত-দুঙ্কৃতফলমেব ত্বমন্বভুরিত্যাহ যদ্যতঃ 


5... 

পরেভ্যো দুঃখং দদাতি যঃ স স্বদভ্তমেব ভুঙজ্তে ॥১৭৷৷ 

টীকার বঙ্গানবাদ-_“অমঙ্গলং'__তোমার বিমাতার 

উপর দোষ দিও না, প্রাচীন সুকৃত ও দুষ্তের ত 

তুমি অনুভব করিতেছ, ইহ বলিতেছেন-__'য,._ 

যেহেতু যে পরকে দুঃখ প্রদান করে, সে ( পরজন্রে ) 
নিজেই সেই দুঃখ ভোগ করে || ১৭ ॥ 


সত্যং সুরুচ্যাভিহিতং ভবান্‌ মে 
যদ্দুর্ভগায়া উদরে গৃহীতঃ । 

স্তন্যেন ব্ুদ্ধশ্চ বিলজ্জতে যাং 

ভাষ্যেতি বা বোঢুমিড়স্পতির্মাম্‌ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ_-(রাজাসনযোগ্যঃ ন ইতি) সুরুচ্যা 
সত্যম্‌ অভিহিতং (উক্তং) যদ্‌ (যতঃ) ভবান্‌ 
দূভগায়াঃ মে (মম) উদরে (কুক্ষৌ ) গৃহীতঃ 
(সম্ভূতঃ ) স্তন্যেন রৃদ্ধশ্চ (পালিতঃ চ) ইড়স্পতিঃ 
€ভূপতিঃ) যাং মাং ভাৰ্য্যা ইতি বা বোঢ়ং (স্বীকর্তৃং) 
বিলজ্জতে ॥ ১৮ ॥ 

অনুবাদ--বৎস ! তুমি যে এই হতভাগিনীরই 
উদরে জন্মগ্রহণ করিয়াছ এবং এই হতভাগিনীরই 
স্তনদৃ্ধে পালিত হইয়াছ, ইহা সুরুচি সত্যই বলিয়া- 
ছেন। হায়! নতুবা রাজা আমাকে ভার্ষ্যা বলিয়া, 
অধিক কি, দাসী বলিয়াও স্বীকার করিতে লঙ্জিত 
হইবেন কেন? ॥ ১৮ | 

বিশ্বনাথ-_গৃহীতং ধৃতঃ, দুর্ভগত্বমেবাহ_যাং 
মামিড্‌স্পতিভূ'পতিভার্য্যতি বোঢ়.ং ইয়ং মে ভার্য্যা 
ভবতীতি বৃদ্ধা যো মদ্রক্ষণপালনভারস্তং বোছুং 
লজ্জতে ! স্বস্যাননুরূপতা-মননেনেতি ভাবঃ | বা" 
শব্দাদ্দাসীতি ভাবমপি ৷৷ ১৮ ॥ 

টীকার বলগানুবাদ-_“গৃহীতঃ,__ভাগ্যহীনা আমার 
(সূনীতির ) গর্ভে ধৃত হইয়াছ, দুর্ভাগ্যত্বই বলিতেছেন 
__ যাং’, যে আমাকে “ইড়স্পতি__গ্ৃথিবীপতি মহা- 
রাজ, পত্নী বলিয়া স্বীকার করিতে, আমার ভাৰ্য্যা 
হয়, এই বুদ্ধিতে আমার রক্ষণ ও পালনের ভার বহন 
করিতে লজ্জা বোধ করেন। নিজের: অননুরাপতা 
অর্থাৎ আমি তাহার যোগ্যা নহি, এরূপ মনে করিয়া 
এই ভাব। “বা” শব্দের দ্বারা, দাসী বলিয়া 
স্বীকার করিতেও রাজার লজ্জাবোধ হয় ৷৷ ১৮॥ 
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5০০০ 
রর আতিষ্ঠ তৎ তাত বিমৎসরস্ত - 
মুক্তং সমান্রাপি যদব্যলীকম্‌ ৷ 
আরাধয়াধোক্ষজপাদপদ্ধাং 
হদীচ্ছসেহধ্যাসনমূত্তমো যথা ৷৷ ১৯ ॥ 
তন্বগ়ঃ_হে তাত! (ধ্ৰুব!) যথা উত্তমঃ 
(রাজাসনযোগ্যঃ তথা ) যদি ত্বম্‌ অধ্যাসনং রোজ্যম্) 
ইচ্ছসে ( ইচ্ছসি ) (তদা) সমান্রাপি ( পিতৃভাৰ্য্যাত্বেন 
মাতুঃ তূল্যয়া মাত্রা শল্রুভূতয়া অপি ) যৎ অব্যলীকং 
(সত্যং বচঃ ) অধোক্ষজপাদপদ্ধং ( অধোক্ষজস্য 
হরেঃ পাদপদ্মং ) আরাধয় (ইতি ) উক্তম্‌ ( অভি- 
হিতং ) বিমৎসরঃ (সুরুচ্যাং মাৎসর্য্যরহিতঃ সন্‌ ) 
তৎ আতিষ্ঠ (কুরু) ৷ ১৯ ॥ 
অনুবাদ-_সূতরাং বৎস প্রুব ! যদি তুমি উত্তমের 
ন্যায় রাজসিংহাসন লাভ করিতে ইচ্ছা কর, তাহা 
হইলে মাৎসর্য্য পরিত্যাগপূ্ব্বক, তোমার বিমাতা 
হইলেও তিনি তোমাকে যে ‘অতীন্দ্ৰিয় ভগবান্‌ 
শ্রীহরির পাদপদ্ম আরাধনা কর”_এই অকপট সত্য- 
বাক্য বলিয়াছেন, তাহারই অনুষ্ঠান কর ৷৷ ১৯ ॥ 


বিশ্বনাথ___মান্রা সমা মাতা তয়া বিমান্রাপি 
তবদ্বধমভিলষন্ত্যাপি যদুক্তং তৎ আতিষ্ঠ কুরু ৷ অব্য- 
লীকং তদপি প্রিয়ং ন ভবতি । ন হি হরিভজনং 
কস্যাপ্যপ্রিয়মতো বিম€সরস্তস্যাঃ দ্বেষং পরিত্যজ্যে- 
তার্থঃ। মম রোদনমাজন্ম বিধান্তা ললাটে লিখিত- 
মেব তব তু সুখং ভবত্বিতি ভাবঃ ৷ ১৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_ ‘সমাত্রা অপি"__মাতার 
সমান যিনি, তিনি মাতা, তাঁহার দ্বারা, অর্থাৎ 
বিমাতার দ্বারাও, তোমার মৃত্যু অভিলাধিণী হইয়াও 
‘যাহা উক্ত হইয়াছে-_তাহারই অনুষ্ঠান কর। 
'অব্যলীকং"__-যথার্থ্য সত্য বাক্য, তাহা প্রিয় হয় না। 
শ্রীহরির, ভজন কাহারও অপ্রিয় নহে, অতএব “বিমৎ- 
সরঃ'__তীহার প্রতি দ্বেষ পরিত্যাগ করিয়া, এই অর্থ। 
আমার রোদন বিধাতা আজন্ম ললাটে লিখিয়াছেন, 
কিন্তু তোমার সুখ হউক-_এই ভাব ॥ ১৯ ॥ 


যস্যাড্স্রিপদ্ং পরিচর্য্য বিশ্ব 
বিভাবনায্নাভগুণাভিপত্তেঃ ॥ 


চতুৰ্থ স্কন্ধ $ 





ছেন, সেই শ্রীহরির, 


১৩৫ 








প৯াসিসিসিসিসিসিসিসিসিসিসিিসিসিশিশিপসাশিসি 


অজোহধ্যতিষ্ঠৎ খলু পারমেষ্ঠ্যং 
পদং জিতাত্মশ্রসনাভিবন্দ্যম্‌ ৷ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--যস্য অধোক্ষজস্য) বিশ্ববিভাবনায়াত্ত- 
গুণাভিপত্তেঃ (বিশ্বস্য বিভাবনায় পালনায় আত্তা 
স্বীরুতা গুণাভিপত্তিঃ সন্ত্ৃগুণাধিষ্ঠানং যেন তস্য) 
জিতাত্মশ্বসন।ভিবন্দ্যং (জিতঃ বশীকৃতঃ আত্মা মনঃ 
শ্বসনঃ প্রাণশ্চ যৈঃ তৈঃ অভিবন্দ্যং) অজ্প্রিপদ্মং 
€(চরণকমলং ) পরিচর্য্য (নিষেব্য ) অজঃ (ব্রহ্মা ) 
খলু (নিশ্চিতং ) পারমেষ্ঠ্যং পদং সেব্বোৎরুষ্টপদং) 
অধ্যতিষ্ঠৎ (প্রাপ্তবান্‌ )1 ২০ ॥ 


অনুবাদ__সেই অধোক্ষজ ভগবান্‌ শ্রীহরি এই 
বিশ্বের পালন-নিমিত্ত সত্তৃগুণাধিষ্ঠান্‌ স্বীকার করিয়া- 
ছেন! মনঃপ্রাণ-জয়কারি-যোগিগণাভিবন্দ্য তাঁহারই 
শ্রীপাদপদ্ম সেবা করিয়া ব্রহ্মা সব্রবোত্রুষ্ট পদ প্রাপ্ত 
হইয়াছেন ৷৷ ২০ ॥ 


বিশ্বনাথ__ননু কিং হরিমারাধ্য তস্যাঃ পাপীয়স্যাঃ 
গর্ভং প্রবেক্ষ্যামীতি তত্র সা বরাকী খলু কা, তস্যাঃ 
কিস্করস্তৎপিতৈব বরাকো দীনবৃদ্ধিত্তূং ব্রক্মপদাদপৃযুৎ- 
কৃষ্টং পদং প্রাপ্ত.ং পারয়িষ্যসি, তদিতঃ শীঘ্রং ব্রজ । 
হরিং ভজ মা বিষীদেত্যাহ যস্যেতি চতুভিঃ, বিশ্বস্য 
বিভাবনায় পালনায় আত্তা স্বীকৃতা গুণাভিপত্তিঃ আত্ব- 
গুণাধিষ্ঠানং যেন তস্য জিতাত্মশ্থসনৈবিজিতমনঃ- 
প্রাণৈর্যোগিভিরভিবন্দ্যমূ ৷ ২০ ॥ 


টীকার বজান্বাদ-_দেখুন_ হরির আরাধনা 
করিয়া সেই পাপীয়সীর ( সুরুচির ) গর্ভে কি প্রবেশ 
করিব? তাহাতে বলিতেছেন-_-সেই হরিভজনের 
ফলে, “সা বরাকী খল্‌ কা” £-_অতিতুচ্ছা সেই সুরুচি 
কোথায় ? আর তাহার কিঞ্কর তোমার ক্ষুদ্র হীন- 
চেতা পিতাই বা কোথায় £ তুমি ব্ৰহ্মপদ হইতেও 
উৎকৃষ্ট পদ লাভ করিতে পারিবে, অতএব এখান 
হইতে শীঘ্ৰ যাও, শ্রীহরির আরাধনা কর, বিষণ্ন হইও 
না-__ইহা বলিতেছেন-_“যস্য' ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। 
বিশ্বস্য বিভাবনায়*__বিশ্বের পালনের নিমিত্ত, “আত্ত- 
গুণাভিপত্তেঃ,__গুণাভিপত্তি বলিতে সন্তরগুণের অধি- 
ঠান, অর্থাৎ সত্তৃগুণপ্রধান মৃত্তি যিনি স্বীকার করিয়া- 
*জিতাত্মশ্বসনাভিবন্দাং'_- 
জিতেন্দ্রিয় যোগিগণের অভিবন্দনীয় পাদপদ্ম (আরা- 





১৩৬ 


ধনা ভিন ব্ৰহ্মা জা পদ নর) লাভ 
করিয়াছেন ) ৷৷ ২০ ॥ 


তথা মনুবো ভগবান্‌ পিতামহো 
যমেকমত্যা পুরুদক্ষিণৈমখৈঃ ৷ 
ইচ্টাভিপেদে দুরবাপমন্যতো 

ভৌমং সূখং দিব্যমথাপবগ্যম্‌ ॥ ২১ || 


অন্বয়ঃ-_( যথা ব্ৰহ্মণা ভগবন্তমূ আরাধ্য পার- 
মেষ্ঠ্যং পদং প্রাপ্তং ) তথা বঃ ( যুগ্নাকং ) পিতামহঃ 
ভগবান্‌ মনুঃ যং (হরিং ) একমত্যা (সব্বান্তর্য্যামি- 
দৃষ্ট্যা অব্যভিচরিতভক্ত্যা বা) পূরুদক্ষিণৈঃ ( বহু- 
দক্ষিণৈঃ) মখৈঃ (ভ্রুতুভিঃ) ইষ্টা (সংপৃজ্য) 
অন্যতঃ ( অন্যৈঃ ) দুরবাপং (প্রাপ্ত মশক্যং ) দিব্যং 
€(দিবিভবং দিব্যং সুখং স্বর্গং) ভৌমং (সুখং) 
€সাব্বভৌমত্বম অথ) আপবর্গযং (মোক্ষসুখঞ্চ ) 
অভিপেদে (প্রাপ্তবান্‌ ) ৷৷ ২১ ৷৷ 

অনুবাদ- ব্ৰহ্মা যেরূপ ভগবান্কে আরাধনা 
করিয়া পারমেষ্ঠ্যপদ প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, তোমার 
পিতামহ এশ্বয্যশালী মনুও সেইরূপ দক্ষিণাবহুল 
যজ্ঞানৃষ্ঠানদ্বারা একাগ্রবুদ্ধিবিশিচ্ট হইয়া সেই 
শ্রীহরির আরাধনা করতঃ অন্যের দুষ্প্রাপ্য এহিক, 
পারভ্রিক এবং অপবর্গ-সুখ লাভ করিয়াছিলেন ॥২১৷৷ 

বিশ্বনাথ-_-একমত্যা একা্রবুদ্ধ্যা ৷ ২১ ৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ “এক মত্যা'__একাগ্রবুদ্ধির 
দ্বারা (তোমার পিতামহ ভগবান্‌ মনুও যাহার আরা- 
ধনা করিয়াছেন ) ৷৷ ২১1] 


তমেব বৎলাশ্রয় ভৃত্যবৎসলং 
মুমুক্ষুভিম্থ গ্যপদাব্জপদ্ধতিম্‌ ৷ 
অনন্যভাবে নিজধন্্মভাবিতে 
মনস্যবস্থাপ্য ভজস্ব পররুষম্‌ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( হে ) বৎস (ধ্ৰুব )! ভূত্যবৎসলং 
(ভক্ত বৎসলং ) মুমুক্ষুভিঃ মৃগ্যপদাব্জপদ্ধতিং ম্বেগ্যা 
অন্বেজ্টব্যা পদাব্জয়োঃ পদ্ধতিঃ মার্গঃ যস্য তমেব 


পূরুষং ভগবন্তম্‌ ) আশ্রয়ঃ (শরণং গচ্ছ )। অনন্য- 
ভাবে (নাস্তি অন্যঙ্মিন্‌ বন্তমান্রে ভাব চিন্তনং যস্য 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


চিন) মিজমন্মতাহিতে (নিজ 


ভাবিতে শোধিতে ) মনসি তমেব 
ভজস্ব ॥ ২২॥ 


অনুবাদ--অতএব বৎস ধ্রুব! মুক্তিকামী 
পূরুষগণও যাহার পাদপদ্মরূপ মার্গ অন্বেষণ করি সা 
থাকেন, তুমি অন্যবস্তমান্রে আসক্তি পরিত্যাগপ্ব্বক 
স্বীয় ভক্তিধর্মশোধিত চিত্তে সেই ভক্তবৎসল জঁ Ll 
স্থাপন করিয়া তাহাকেই ভজনা কর ॥ ২২ 
বিশ্রনাথ__ভত্যবৎসলমিতি সাধ লা 
ত্রয়ি ভত্যে তস্য বাৎসল্যমুদেষ্যতাতো দুঃখগম্ধামগি ন 
প্রাপস্যসীতি ভাবঃ ৷ যং ত্বমাত্রয়িষ্যসি তস্য পদা- 
ব্জয়োঃ পদ্ধতিমার্গ এব মুমুক্ষুভির্মগতে ন তুসা 
তৈরপি সূলভা ইতি ভাবঃ। আশ্রিত্য চ ন অনাফ্মিন 
ভাব আসক্ির্যস্য তাদূশে মনসি, পঞ্চবায়িকস্য তে 
কন্মানধিকারাৎ নিজধন্মৈভক্তিধন্মৈভাবিতে শোধিতে 
মনসি পূরুষং অবস্থাপ্য ভজস্ব ॥ ২২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__'বৎসাশ্রয় ভূত্যবৎসলম্*__ 
হে বৎস (পঞ্রুব)! সেই ভূত্যবৎসল শ্রীহরিরই শরণ 
গ্রহণ কর। ভৃত্যবৎসল--ইহ্হা বলায়, আমার মত 
কোটি কোটি মাতা হইতেও, ভূত্য তোমাতে তাহার 
বাৎসল্য উদিত হইবে, অতএব কোন দুঃখলেশও তুমি 
পাইবে না__এই ভাব। যাঁহাকে তুমি আশ্রয় করি- 
তেছ, তাহার “পদাব্জ-পদ্ধতিং_-পাদপন্মদয়ের 
পদ্ধতি, অর্থাৎ মার্গই মুমৃক্ষুগণ অন্বেষণ করিয়া 
থাকেন, কিন্তু সেই পথ তাহাদেরও সুলভ নহে_-এই 
ভাব। তাঁহার আশ্রয় গ্রহণ করিয়া, “অনন্যভাবে 
মনসি’_ যাহাতে অন্য কোন বিষয়ে ভাব, অর্থাৎ 
আসক্তি নাই, তাদৃশ মনে। পঞ্চবর্ষবয়্স্ক তোমার 
কর্মে অনধিকারহেতু, 
বলিতে ভজিধর্ম, তাহার দ্বারা ভাবিত অর্থাৎ শোধিত 
মনে (নিজধর্ম দ্বারা শোধিত ভগবভাবযুক্ত চিত্তে ), 


'পৃরুষং অবস্থাপ্য__-পরমপুরুষ শ্রীহরিকে স্থাপন 
করিয়া আরাধনা কর ॥ ২২ ৷৷ 


নান্যং ততঃ পদ্মপলাশলোচনাদৃ- 
দুঃখচ্ছিদং তে সৃগয়ামি কঞ্চন ৷ 
যো মৃগ্যতে হস্তগৃহীতপদ্ময়া 
শ্রিয়েতরৈরজ বিস্বগ্যমাণয়া ৷ ২৩ ॥ 


“নিজধর্্মভাবিতে'_ নিজধন্স 








৪৮২৩-২৬ ] 
১৯৩০ 

ভ্রল্বয়ঃ--( হে ) অঙ্গ (হে বৎস ধ্ৰুব ) ! ততঃ 
(তদ্মাৎ) পদ্বাপলাশলোচন।ৎ ( পদ্মপলাশবৎ শোভ- 
গলানে লোচনে যস্য তঙ্মাৎ পৃণুরীকাক্ষাৎ ) অন্যং 
কঞ্চন অপি তে (তব) দুঃখচ্ছিদং দেঃখনিবর্তুকং) 
ন মৃগয়ামি €(অন্বিষ্যাপি ন পশ্যামি ) যঃ ( যঃ ভগ- 
বান ) ইতরৈঃ (্রক্মাদিভিঃ ) বিসৃগ্যমাণয়া (মনঃ 
প্রণিধানেন চিন্ত্যমানয়া ) হস্তগৃহীতপদ্ময়া (হস্তেন 
গহীতং দীপবৎ পদ্মং যয়া তয়া ) শ্রিয়া (মহালন্সম্যা ) 
মৃগাতে ( অপেক্ষ্যতে ) ৷৷ ২৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে বৎস! সেই পদ্মপলাশলোচন 
গ্ৰীহরি ব্যতীত অপর কোন ব্যক্তি যে তোমার দুঃখ- 
নিবারণে সমর্থ হইবেন, এরূপ মনে হয় না। কারণ, 
ব্লক্মাদি দেবতা যে মহালন্ষমীকে প্রণিহি তচিভে ধ্যান 
করেন, সেই মহালক্ষ্মী পর্য্যন্ত দীপতুল্য পদ্ম হস্তে 
করিয়া স্বয়ং তাহার অপেক্ষা করিয়া থাকেন ॥ ২৩॥। 

বিশ্বনাথ-__সুখারাধ্যস্যাপি দেবতাত্তরস্য নশ্বর- 
ফলদায়িত্বাত্বদ্দুঃখং নির্মুলস্লিতুমসমর্থস্য ভজনং পরি- 
গামদণিনাহং ত্বাং নোপদিশামীত্যাহ-নান্যমিতি ৷ পদ্ম- 
গলাশেতি তস্য দৃষ্টিপাতেনৈব তপ্তস্তূং শীতলীভবিষ্য- 
তীতি ভাবঃ। হস্তে গৃহীতং দীপবৎ পদ্মং যয়া 
ইতরৈব্রক্মাদিভিঃ ৷৷ ২৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__অন্যান্য দেবতাগণ সুখে 
আরাধ্য হইলেও, ভাঁহারা নশ্বর ফলপ্রদানকারী বলিয়া 
তোমার দুঃখ নির্মূল করিতে অসমর্থ, অতএব পরি- 
ণাম-দগিনী আমি তাহাদের ভজন করিতে তোমাকে 
উপদেশ দিতেছি না, ইহা বলিতেছেন__নান্যং' 
ইত্যাদি । ‘পদ্মপলাশ-লোচনাৎ’ _ (পদ্মপত্রের ন্যায় 
উক্তজনের তাপহারক লোচনদ্য় যাহার, তাহা হইতে), 
এখানে পদ্মপলাশ, ইহা বলায়-_তাহার দুজ্টিপাতেই 
তপ্ত তুমি শীতল হইবে, এই ভাব । “হস্ত-গৃহীত- 
পদ্ময়া’_ হস্তে দীপতুল্য পদ্ম যিনি লইয়াছেন, সেই 
লক্মীদেবীর দ্বারা । “‘ইতরেঃ’_ ব্ৰহ্মাদি অন্যান্য 
যাহার অনুসন্ধান করেন ৷৷ ২৩ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ _ 
এবং স্জলিতং মাতুরাকর্ণ্যাথাগমং বচঃ। 
সংনিয়ম্যাত্মনাত্মানং নিশ্চক্রাম পিতুঃ পূরাৎ ॥২৪৷৷ 


১৮ 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 





১৩৭ 

অন্বয়ঃ-শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_এবম্‌ ( উক্তপ্রকা- 
রং) মাতৃঃ (সুনীত্যাঃ ) সংজল্লিতং ( বিলাপপূর্্ব- 
কং কথিতম্) অর্থাগমং (অর্থস্য স্বাভিলষিতস্য 
অর্থস্য আগমঃ প্রাপ্তিঃ যস্মাৎ তথাভূতং) বচঃ 
(বাক্যং ) আকর্ণ্য ( শুত্বা ) আত্মনা বেদ্ধা) আত্মা- 
নং (মনঃ ) সংনিয়ম্য (ধৈর্যযুক্তং কৃত্বা ) ( ধ্ৰুবঃ ) 
পিতুঃ পূরাৎ নিশ্চন্রাম ( নি্জগাম ) ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈপ্লেয় কহিলেন-_হে বিদূর ! ধ্রুব 
জননীর এতাদৃশ স্বাভীষ্টপ্রাপক বিলাপোক্তি শ্রবণ- 
পূৰ্ব্বক বৃদ্ধিদ্বারা মনকে ধৈধ্যযুক্ত করিয়া পিতৃগৃহ 
হইতে বহির্গত হইলেন ৷৷ ২৪ ॥ 





নারদস্তদুপাকর্থ্য জ্ঞাত্বা চাস্য চিকীষিতম ৷ 
স্পৃষ্টা সৃদ্ধন্যঘদ্লেন পাণিনা প্রাহ বিসিমতঃ ॥২৫৷৷ 


তাল্বয়ঃ-_নারদঃ তৎ ( পূরাৎ নির্গতম্‌ ) উপা- 
কর্ণ্য (পুরবাসিভাঃ উপ সমীপে এব শ্ুত্বা ) অস্য চ 
(ধ্ৰুবস্য চ) চিকীষিতং কের্তুমিন্টং ভগবদারাধনং) 
জাত্বা বিস্মিতঃ ( সন্ ) মুদ্দনি (মস্তকে ) অঘদছ্নেন 
(পাপনিবর্তকেন ) পাণিনা (হস্তেন) স্পৃচ্ট্ প্রাহ 
(উক্তবান্‌ ) ৷৷ ২৫ ॥ 

অনুবাদ__এদিকে দেবষি নারদ পূরবাসীর 
নিকটে প্রুবের গৃহ হইতে নিক্তমণ এবং তাহার 
মনোহভীষ্ট (ভগবদারাধনার বিষয় ) জ্ঞাত হইয়া 
বিস্মিত হইলেন এবং অভদ্রবিনাশক হস্তদ্বারা 
ধ্রুবের মস্তক স্পর্শ করিয়া (স্বগত ) কহিতে লাগি- 
লেন॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ প্ৰাহ স্বগতম্‌ ৷৷ ২৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__প্রাহ'দেবষি নারদ মনে 
মনে বলিলেন ॥ ২৫ | 


অহো তেজঃ ক্ষত্রিয়াণাং মানভঙমস্থষ্যতাম্‌। 
বালোহপায্নং হাদা ধত্তে যৎ সমাতুরসদ্চঃ ॥ ২৬ ৷ 
অল্বয়ঃ__মানভজম্‌ অমৃষ্যতাং (অসহমানানাং) 
ক্ত্রিয়াণাং অহো তেজঃ (আশ্চর্যাজনকঃ প্রভাবঃ) 
যু যেস্মাৎ) অয়ং (প্রুবঃ ) বালঃ অপি সমাতুঃ 


১৩৮ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


৯০৮ ৮৮৫টি 


(সুরুচ্যাঃ ) অসদ্ধচঃ (তিরস্কারবচনং ) হাদা ধত্তে 
(ধারয়তি ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ --অহো ! মানভঙ্গে অসহিষ্ণ ক্ষত্ৰিয়গণের 
কি আশ্চর্য্য প্রভাব ! ধ্রুব বালক হইয়াও বিমাতার 
সেই তিরস্কার-বচন এখনও হৃদয়ে ধারণ করিতেছে 
॥২৬॥ 





শ্রীনারদ উবাচ__ 
নাধুনাপ্যবমানং তে সন্মানঞ্চাপি পুল্রক ৷ 
লক্ষয়ামঃ কুমারস্য সক্তস্য ভ্রীড়নাদিযু ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__শ্রীনারদঃ উবাচ-(হে) পৃত্রক 
(বৎস), অধুনাপি (আমুষঃ পঞ্চবৰ্ষাতীতে অপি ) 
ক্রীড়নাদিষু সক্তস্য (রতস্য) কুমারস্য তে (তব) 
অবমানং সম্মানং চাপি ন লক্ষয়ামঃ (অবমান- 
সম্মানানৃসন্ধানং ন পশ্যামঃ ) ৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীনারদ কহিলেন,_-বৎস ধ্রুব! 
তুমি ত’ এখনও পঞ্চমবাঁয় বালক মাত্র, ভ্রীড়াদিতেই 
আসক্ত। এ সময়ে তোমার সন্মান বা অসম্মান 
কিছুই ত’ দেখিতেছি না৷ 


বিকল্পে বিদ্যযানেইপি ন হ্যসন্তোষহেতবঃ ৷ 
পুংসো মোহম্বতে ভিন্না যলোকে নিজকন্্রভিঃ ॥২৮৷৷ 


অন্বয়ঃ__বিকলে ( মানাপমানবিবেকে ) বিদ্য- 
মানে অপি পুংসঃ অসন্তোষহেতবঃ (মনঃখেদজনকাঃ 
অপমানাদয়ঃ ) মোহম্‌ খতে (নিশ্চয়েন ) ভিন্নাঃ ন 
(সন্তি যতঃ মোহকল্িতা এব তে ) যৎ ( যস্মাৎ ) 
লোকে সুখদুঃখাদিসব্বং অপমানাদি বা স্বানুচ্ঠিতৈঃ) 
নিজকর্্মরভিঃ (ভবতি )॥ ২৮ ৷৷ 
অনুবাদ__আর যদি মানাপমান-বিবেকই উপ- 
স্থিত হইয়া থাকে-_তাহা হইলেও মোহ ব্যতীত 
লোকের অসন্তোষের ত’ অন্য কোন হেতুই দেখিতে 
পাই না। কারণ ইহ জগতে স্বানুষ্ঠিত কর্ম্মনিবন্ধ- 
নই জীবের সুখদুঃখ ও মানাপমানাদি ঘটিয়া থাকে 


1 ২৮ ।। | 
বিশ্রনাথ__বিকল্পো ভেদস্তজ্মন্‌ বিদ্যমানেহপীতি 


ভ্ঞানযোগিনাং তাবদিকল্লো নাস্তেবেতি কো বাহসন্তোষঃ 


[ 81৮/২৬-২১ 
কে বা তস্য হেতবঃ। ভক্তিযোগিনাং কৰ্ম্মযোগ” 
বিকল্পো বিদ্যত এবেতি বিদ্যমানেহগি বিকল্পে সু 


মোহং বিনা অসন্তোষস্য হেতবোহবমামাদয়স্তৎকত্া- 
রশ্চ ভিন্না ন সন্তি কিন্তু মোহ এবেত্যর্থঃ। যদ্যস্মা, 
লোকে সব্বন্ নিজকর্ম্মভিরেবাশুভৈরসত্তো যহেতবোহ, 
বমানাদয়ঃ তৎকর্তারশ্চ ভবভীত্যাত্ানং বিনা কয 
দোষো দেয় ইত্যত এব বিবেকিনো ভক্তাঃ কন্মিগস্ট 
কেচিনিন্সৎসরা ভবন্তীতি ভাবঃ ৷৷ ২৮ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ-__“বিকল্ে বিদ্যমানে অপি’ 
বিকল্প বলিতে ভেদ, ( মান ও অপমানের অনুসন্ধান) 
বিদ্যমান থাকিলেও, (অর্থাৎ তোমার যদি মানাগ- 
মানের বিবেচনাই হইয়া থাকে, তথাপি মোহ ব্যতীত 
অসন্তোষের অন্য কারণ দেখিতে পাই না)। ভ্ঞান- 
যোগিদের বিকল্পই €মানাপমান ভেদবুদ্ধিই ) নাই, 
তাহাতে আবার অসন্তোষ কোথা হইতে হইবে, আর 
তাহার কারণই বা কে হইবে ? ভক্তিযোগী এবং 
কম্মযোগিগণের বিকল্প আছে, তাহা থাকিলেও লোকের 
মোহ ব্যতীত অসন্তোষের হেতু অবমানাদি এবং 
তাহার কর্তাও পৃথক্‌ নাই, কিন্তু মোহই ( তাহার 
কারণ ও কর্তা )। ‘যৎ লোকে” __যেহেতু এই জগতে 
সৰ্ব্বত্ৰ নিজকৃত অশুভ কর্মের দ্বারাই অসন্তোষের 
হেতু অপমানাদি এবং তাহার কর্তা হইয়া থাকে 
(অর্থাৎ সুখ ও দুঃখ লোকের নিজ নিজ কর্মের 
দ্বারাই হইয়া থাকে ), অতএব নিজেকে ছাড়া, আর 
কাহাকে দোষ দেওয়া যায় ? এইজন্যই বিবেকী 
ভক্তগণ এবং কোন কোন কম্ষমিগণ নির্ম্মৎসর হন_ 
এই ভাব ॥ ২৮ ॥ 

মধব-__ 
বিবিধকল্পনে বিদ্যমানেহপি পরিণততয়া ॥২৮৷৷ 


পরিতুষ্যেত্ততস্তাত তাবন্মাত্রেণ পৃরুষঃ ! 
দৈবোপসাদিতং যাবদীক্ষোস্বরগতিং বুধঃ ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়্ঃ__ততঃ ( তসমাৎ ) (হে) তাত, (বৎস), 
ঈশ্বরগতিং বীক্ষ্য (ঈশ্বরানুকুল্যং বিনা নোদ্যমাঃ 
ফলহেতরঃ ইতি জ্ঞাত্বা) যাবৎ দৈবোপসাদিতং 
(দৈবেন স্বপ্রারব্ধেন তদনুসারেণ উশ্বরেণ বা উপ- 
সাদিতং প্রাপিতং ) তাবন্মাত্রেণ বুধঃ পুরুষঃ পরি- 
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চর. 
তষ্োেৎ (সন্তোষমেব কুর্য্যাৎ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-অতএব বৎস ধ্রুব ! ঈশ্বরানূকৃল্য 
ব্যতীত কোন উদ্যমই ফলপ্রদ হইতে পারে না 
ইহা বিবেচনা করিয়া স্বপ্রারব্ধানুসারে যাহা কিছু 
প্রাপ্ত হওয়া যায়, বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তির তাহাতেই সন্তুষ্ট 
থাকা উচিত ৷৷ ২৯ ॥ 

বিশ্লনাথ-_যক্মাদেবহ তস্মাদ্দেবেন প্রাচীননিজ- 
কৰ্ম্মণা উপসাদিতং প্রাপিতং যাবৎ যত্প্রমাণকং সুখং 
দুঃখং বা তাবন্মাপ্রেণ পরিতুষ্যেৎ। বিবেকেন সোপা- 
জ্িতবুদ্ধযেতি ভাবঃ তচ্চ ঈশ্বরগতিং বীক্ষ্য ঈশ্বর- 
প্রেরিতমেব কম্ম ফলতীতি জ্ঞাত্বেত্যর্থঃ ৷৷ ২৯। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যেহেতু এইপ্রকার, অতএব 
গ্দবোপসাদিতং' দৈব বলিতে পূৰ্ব্ব পূৰ্ব্ব জন্মের 
নিজকৃত কৰ্ম্ম, তাহার দ্বারা প্রাপিত, ‘যাবৎ’_যে 
পরিমাণ যেতটুকু ) সুখ বা দুঃখ, তাহার দ্বারা সন্তুষ্ট 
থাকা উচিত, উপাঞ্জিতবৃদ্ধি-সহযোগী বিবেকের দ্বারা 
_ এই ভাব। নঈশ্বরগতিং বীক্ষ্য”__তাহাও উশ্বর- 
কর্তৃক প্রেরিত হইয়াই কর্ম ফল দিতেছে__ইহা 
জানিয়া, এই অর্থ ৷৷ ২৯ ॥ 


অথ মান্রোপদিজ্টেন 
যোগেনাবরুরুৎসি ৷ 
য্প্রসাদং স বৈ পুংসাং 
দুরারাধ্যো মতো মম ॥ ৩০ ॥ 
অল্বম্নঃ__অথ (মদুভ্তাৎ ভিন্নরূপেণ ) মাত্রা 
(সুনীত্যা ) উপদিজ্টেন কেথিতেন) যোগেন ( উপা- 
য়েন) যত্প্রসাদং (যস্য ভগবতঃ প্রসাদং) (ত্বং) 
অবরুরুৎসসি (অবরোদ্বংপ্রাপ্ত,মিচ্ছসি ) সঃ (দেবঃ) 
বৈ (নিশ্চয়েন) পুংসাং দুরারাধ্যঃ দেঃখেন আরাধ্যঃ) 
(ইতি) মম মতঃ ॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ--উহা ব্যতীত জননীর উপদেশ মত 
তুমি যে উপায় অবলম্বন করিয়া যাহার প্রসাদলাভ 
করিতে অভিলাষী হইয়াছ, আমার মনে হয়, সেই 
ভগবান্‌ মনৃষ্য-মান্রেরই দুরারাধ্য ৷ ৩০ | 
বিশ্রনাথ-_তব তু. প্রারিগিসতোহয়মুদ্যমোহতি- 
কঠিন ইত্যাহ অ:থতি ৷ অবরোদুং প্রাপ্তমিচ্ছসি 
loon 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_কিন্ত তোমার প্রারিপ্সিত এই 
উদ্যম (অর্থাৎ যে কাজ করিতে অভিলাষী হইয়া 
তুমি চেষ্টা করিতেছ, তাহা) অতি কঠিন, ইহা 
বলিতেছেন -_‘অথ’ ইত্যাদি। “অবরুরুূৎসসি+_- 
প্রাপ্ত হইতে ইচ্ছা করিতেছ (অর্থাৎ তোমার মাতার 
উপদেশমত উপায় দ্বারা যাহার প্রসাদ লাভ করিতে 
ইচ্ছা করিতেছ, সেই ভগবান্‌ মানবগণের দুরারাধ্য 
বলিয়াই আমি মনে করি ) ৷ ৩০ ॥ 





মুনয়ঃ পদবীং যস্য নিঃসজেনোরুজন্মভিঃ । 
ন বিদুম্ব গয়ন্তোইপি তীব্রযোগসমাধিনা ৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ_( যতঃ ) নিঃসঙ্গেন ( সব্বতঃ সঙ্গ- 
ত্যাগেন ) তীব্রযোগসমাধিনা ( তীব্রযোগেন নিরন্তর- 
প্রাণায়ামাদিনা যুক্তেনাপি সমাধিনা ) উরুজন্মভিঃ 
( বহুজন্মভিঃ ) যস্য (ভগবতঃ ) পদবীং ( মার্গং) 
মৃগয়ন্তঃ (অন্বিচ্ছন্তঃ ) অপি মুনয়ঃ (মননশীলাঃ 
মনস্থিনোহপি ) ন বিদুঃ (জানন্তি) (সঃ বৈ দুরা- 
রাধ্যঃ ইতি পৃব্রেণান্বয়ঃ) ৷ ৩১ ॥ 
অনুবাদ-_কারণ, মুনিগণ সব্বতোভাবে অসৎ- 
সঙ্গরহিত হইয়া__তীব্রযোগযুক্ত সমাধিদ্বারা বহু বহু 
জন্ম অন্বেষণ করিয়াও সেই ভগবানের পদবী জানিতে 
সমর্থ হন ন! ৷৷ ৩১ ॥ 


অতো নিবর্ততামেষ নিব্বন্ধস্তব নিষ্ফলঃ ! 
হযতিষ্যতি ভবান কালে শ্রেক্পসাং সমুপস্থিতে 1৩২) 


অন্বয্নঃ__-অতঃ (হেতোঃ ) তব এষঃ নিস্ফলঃ 
নির্বন্ধঃ (আগ্রহঃ ) নিবর্ততাং ( নিবায্যতাং ) শ্রেয়- 
সাং কালে ( ধর্মানুষ্ঠানোপযুক্তে কালে ব্দ্ধত্বে ) সমু- 
পস্থিতে (সতি ) ভবান্‌ যতিষ্যতি (যতিষ্যতে যত্বং 
করিষ্যতি ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_সৃতরাং তুমি তোমার এই নিষ্ফল 
আগ্রহাতিশয্য হইতে নিবৃত্ত হও! ধৰ্ম্মানুষ্ঠানোপ- 
যোগী বাদ্ধক্য সমূপস্থিত হইলে এ বিষয়ে যত্ন করিও 
1 ৩২ এ 
বিশ্বনাথ শ্ৰেয়সাং কালে বয়সো বদ্ধত্বে ॥ ৩২ | 
টীকার বঙজানুবাদ--'্রেয়সাং কালে'__মঞজল- 
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সাধনের উপযুক্ত সময় উপস্থিত হইলে, অর্থাৎ যখন 
ব্বদ্ধকাল উপস্থিত হইবে, তখন এই বিষয়ে যত্ব করিও 
1 ৩২ || 


যস্য যদ্দৈববিহিতং স তেন সুখদুঃখয়োঃ ৷ 
আত্মানং তোষয়ন্‌ দেহী তমসঃ পারমৃচ্ছতি ॥৩৩৷৷ 


অন্বয়ঃ__সুখদুঃখয়ো (মধ্যে) যস্য পরুষস্য) 
যদ্দৈববিহিতং (ষৎ সুখং দুঃখং বা দৈবেনেশ্বরেণ 
স্বপ্রারব্ধানূরূপং দত্তং ) সঃ দেহী তেন সুখদৃঃখান্য- 
তরেণ) আত্মানং তোষয়ন্‌ (স্বপ্রারব্ধমেব ময়না 
ভূজাতে অন্তর অন্যস্য কঃ অপরাধঃ ইতি সুখে সতি 
পৃণ্ং ক্ষীয়তে দুঃখে সতি পাপং ক্ষীয়তে ইত্যেবং 
প্রকারং মনঃ সন্তোষং কুব্বন্‌ জনঃ ) তমসঃ (সং- 
সারস্য ) পারং (মোক্ষং ) খাচ্ছতি প্রোপ্পোতি) ৷॥৩৩৷৷ 
অনুবাদ-_সুখ ও দুঃখের মধ্যে যে ব্যক্তি যাহা 
দৈবকর্তৃক স্বপ্রারব্ধানুরাপে প্রাপ্ত হয়, সে ব্যক্তি 
তাহার মধ্যে থাকিয়াই হরিতে মনোনিবেশপূর্্বক 
আত্মাকে সন্তুষ্ট করিয়া সংসার উত্তীর্ণ হইতে পারে 
(মোক্ষ প্রাপ্ত হইতে পারে) ৷ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ _সূখদুঃখয়ো্মধ্যে তেন সুখেন দুঃখেন 
বা তোষয়ন্‌ সুখে সতি পুণ্যং ক্ষীয়তে, দুঃখে সতি 
পাপং ক্ষীয়তে ইতি বুদ্ধ্যেত্যর্থঃ। তমসঃ সংসারাৎ 
| ৩৩ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“সুখ-দুঃখয়োঃ_সুখ ও 
দুঃখের মধ্যে, (প্রারব্ধবশে যখন যাহা আসে) ‘তেন’ 
_সেই সুখ বা দুঃখের দ্বারা “তোষয়ন্ষ_মনকে 
সন্তচ্ট রাখিয়া, অর্থাৎ সুখ আসিলে পূণ্য ক্ষয় হই- 
তেছে এবং দুঃখ আসিলে পাপ ক্ষয় হইতেছে-_এই- 
রূপ বিবেচনা করিয়া সন্তুষ্ট থাকিবে_-এই অর্থ । 
“তমসঃ,__সংসার হইতে (উত্তীর্ণ হইবে )॥ ৩৩1 


গুণাধিকান্মূদং লিপ্সেদনুভ্রোশং গুণাধমাৎ ৷ 
টমন্রীং সমানাদন্বিচ্ছেন্ন তাপৈরভিভূয়তে ॥ ৩৪ ॥ 


অল্বস্সঃ-__গণাধিক্যাৎ (স্বাপেক্ষয়া গুণৈঃ অধি- 


কাৎ পূংসঃ পৃমাংসং দুষ্টা ) মুদং লিপ্সেৎ তেঙ্মিন্‌ 
প্রীতিং কুর্য্যাৎ নাসুয়াং ) গুণাধমাৎ (স্বাপেক্ষয়া 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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লি... 
গুণাধমং দৃটা ) অনূক্রোশং (তদ্মিন 
কুর্য্যৎ ন তিরস্কারং ) সমানা€ (তথা স্বসমামপুণ, 
পুরুষং দৃণ্ট্রা) মৈত্রীম্‌ অন্বিচ্ছেৎ (তত্র যৈৱী 
সোৌহাদ্দং কুর্যযাৎ ন স্পদ্ধাং এবং কুব্বন্‌ জনঃ ) 
তাপৈঃ (মনঃ খেদকারৈঃ ভাবৈঃ) ন অভিভুয়তে 
(ন পীড্যতে )॥ ৩৪ ॥ 


অনুবাদ-আবার যে বাক্তি নিজের অপেক্ষা 
অধিক শুণবান্‌ পূরুষ দর্শন করিয়া তীহাতে প্রীতি- 
সম্পন্ন হয় এবং নিজাপেক্ষা গুণহীনকে দর্শন করিয়া 
তাহাকে কৃপা প্রকাশ করে ও স্ব-সমান গুণযন্ত 
পুরুষে মৈত্রী করিয়া থাকে, সেই ব্যক্তি কোন সন্তাপেই 
অভিভূত হয় না।। ৩৪ ॥ 


বিশ্বনাথ__কিঞ্চ গণাধিকাৎ গুণাধিকং প্রাপ্যেতি 
ল্যব্লোপে পঞ্চমী, মুদং লব্ধুমিচ্ছেৎ নত্বসুয়ামূ। 
অনূক্রোশং কৃপাং নত্ববক্তাং, মৈত্রীং ন তু জ্গর্থাং 
লিগ্সেদিতি যদি স্বস্বভাবদোষান্ন লভেত তদগি লব্ধুং 
কাময়েতাপীত্যভিপ্রায়ঃ ৷৷ ৩৪ ৷ 





টীকার বঙ্গানুবাদ__-আরও, “গুণাধিকাৎ*__নিজ 
অপেক্ষা অধিক গুণবান্‌ পূরুষকে প্রাপ্ত হইয়া, “মুদং" 
_--আনন্দ লাভ করিতে ইচ্ছা করিবে । “গুণাধিকা€ 
_ এখানে লাবুলোপে পঞ্চমী বিভক্তি হইয়াছে। 
['ল্যব্ুলোপে কর্ম্মণ্যধিকরণে চ' ল্যপ্‌ (ও জ্ঞা) 
্রত্যয়ান্ত পদ উহ্য থাকিলে, তাহার কর্মে ও অধি- 
করণে পঞ্চমী বিভক্তি হয় । এই ব্যাকরণের সূত্র 
অনুসারে এখানে “গুণাধিকং প্রাপ্য*__গুণাধিক 
পূরুষকে প্রাপ্ত হইয়া, ইহা “প্রাপ্য” এই ল্যপ্‌ প্রত্যয় 
উহ্য থাকায় উহার কর্মে পঞ্চমী বিভক্তি হইয়াছে । ] 
কিন্ত অসূয়া নহে। 'সেইরাপ গুণাধম অর্থাৎ অল্প 
উপযুক্ত পুরুষকে দর্শন করিয়া “অনুক্রোশং'_কুপা 
প্রকাশ করিবে, কিন্তু অবজ্ঞা নহে, ‘সমানাৎ’_ তুল্য 
গুণযুক্ত পুরুষকে দেখিয়া মিন্রতা করিবে, কিন্তু স্পদ্ধা 
নহে। 'লিগ্সেৎ লাভ করিতে ইচ্ছা করা উচিত 
এইরূপ বলায়, যদি নিজের স্বভাবদোষে তাদুশ 
€ শুণাধিক ) পুরুষ না পাওয়া যায়, তথাপি লাভ 
করিবার কামনা করিবে-_এই অভিপ্রায় ॥ ৩৪ ৷ 


তা হিল 








- 
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নি EEE EEE 
শ্ৰীধৰ উবাচ 

প্লোহয়ং শমো ভগবতা সুখদুঃখহতাত্নাম্‌ ৷ 

দ্পতঃ কর্লপস্না পুংসাং দুদ্দর্শো হদম দ্বিধৈস্তু যঃ ৩৫ 


২০ 


আন্বয়ঃ-জীপ্ুবঃ উবাচ-ভগবতা ( ভবতা 
নারদেন ) সুখদুঃখহতাত্বনাং (সুখদুঃখাভ্যাং হতঃ 
তিরগ্কতবিবেকঃ অ.ত্মা যেষাং তেষাং মাদুশানাং ) 
গংসাং অেনুগ্রহায় যঃ) অস্মদ্িধেষ্যঃ দুর্দশঃ (দ্ৰচ্টু 
মগি অশক্যঃ ) (তে) স অগ্নং (আত্ম সন্তোষলক্ষণঃ 
শগঃ কুপয়া দশিতঃ ॥ ৩৫ ৷৷ 

অনুবাদ-_শ্রীপ্রব কহিলেন” সূখদুঃখে হত- 
বিবেক পূরুষদিগের প্রতি কৃপা করিয়া আপনি যে 
আত্মসন্তোষলক্ষণস্বরাপ শান্তিমার্গ দর্শন করাইলেন, 
তাহা মাদুশ ব্যক্তির পক্ষে নিতান্ত দুল্লভ ॥ ৩৫ ॥ 


অথাপি মেহবিনীতল্য ক্ষান্রং ঘোরমুপেয়ুবঃ ৷ 
সূরুচ্চ্যা দুর্বচোবাণৈন ভিন্নে শ্রশ্নতে হৃদি ৷৷ ৩৬ ॥ 

অন্বয়ঃ-_অথাপি (সঃ শমঃ) ঘোরম্‌ (অসহন- 
লক্ষণং ) ক্ষান্রং ( ক্ষত্ৰিয়স্বভাবং ) উপেয়ূষঃ (প্ৰাপ্ত- 
বতঃ) অবিনীতস্য মে (মম) সুরুচ্যাঃ দু্ব্বচো- 
বাণৈঃ ( দুর্বচাংসি এব পীড়াকরত্বাৎ বাণাঃ তৈঃ ) 
ভিন্নে হৃদি ন শ্রয়তে (ন তিষ্ঠতি ) ৷৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ- আমি অসহনীয় লক্ষণযূক্ত ক্ষান্রস্বভাব 
প্রাপ্ত হইয়াছি। সুতরাং আমি স্বভাবতঃই দুব্বিনীত। 
তাহাতে আবার সুরুচির দুর্বাক/বাণে আমার হৃদয় 
বিদ্ধ হইয়াছে । সুতরাং সেই বিদ্ধ-হাদয়ে আপনার 
উপদেশ স্থান পাইতেছে না ৷৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ ত্রয়া যদ্যপ্যনধিকারিণেহপি মহ্যং ক্ুপ- 

য়ে্দমুপশমামৃতং দত্তম্, অথাপি ক্ষান্রং স্বভাবং 
প্রাপ্তবতো মম হাদি ভিন্নে বিদীর্ণমৃত্ভাজন ইব ন শ্রয়তে 
ন তিষ্ঠতীতি ব্যাজন্তত্যা শৌধ্যাহীনান্‌ দু্ব্বলান্‌ 
ব্রান্মণানেবৈতদুপশমামৃতং পায়য় ৷ মম তু মহাঘোর- 
শৌর্যবতঃ কষ্রিপ্নকুমারস্য নার দৃষ্টিরপি পততীতি 
বাজিতম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--আপনি যদিও অনধিকারী 
আমার প্রতি কৃপাপূর্্বক এই উপশমাম্থত €(উপশম- 
রূপ অমৃত) প্রদান করিলেন, তথাপি 'ক্ষান্ং 
ক্ষত্রিয়োচিত ঘোর স্থভাবপ্রাপ্ত আমার, “হাদি ভিন 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৪১ 
(বিমাতা সুরুচির বাক্যবাণে ) হাদয় বিদ্ধ হওয়ায়, 
বিদীর্ণ ( ছিদ্রবিশিষ্ট ) মৃৎপান্রের ন্যায় (এ উপদেশ) 
নি শ্রয়তে'_স্তান পাইতেছে না। এখানে ব্যাজস্তুতির 
দ্বারা, শৌর্যভীন দুর্বল ব্রাক্মণদিগকেই এই উপশমা- 
মুত পান করান । কিন্তু তীব্র শৌর্্যযুক্ত ক্ষত্তিয়কুমার 
আমার এই বিষয়ে দৃষ্টিও পতিত হইতেছে না_-ইহা৷ 
ব্যজিত হইল ৷৷ ৩৬ ॥ 





পদং শ্রিভূবনোতরুষ্টং জিপীযোঃ সাধূবত্ম মে। 
ব্নহ্যস্মৎপিতৃভিব্র্গন্নন্যেরপ্যনধিচ্ঠিতম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_হে) ব্রন্মন্, অস্মৎপিতৃভিঃ ( মন্বা- 
দিভিঃ ) অন্যেরপি অনধিজ্ঠিতম্‌ ( অপ্রাপ্তং ) ভ্রিভুব- 
নোৎকুজ্টং ( ত্ৰিভুবনেষ্‌ উৎকুষ্টং ) পদং (স্থানং) 
জিগীষোঃ (জেতুমিচ্ছোঃ ) মে সাধু (জুকরং ) বর্ম 
€মার্গং) বহি ॥ ৩৭ ॥। 

অনুবাদ হে ব্ৰহ্মন্‌ ! আমার পিতৃপিতামহগণ 
এবং কেহই যে ভ্রিভুবনোতকুজ্ট পদে আরোহণ 
করিতে সমর্থ হন নাই, আমি সেই পদ লাভ করিতে 
অভিলাষ করিয়াছি। আপনি আমাকে তাহারই 
সহজ পথ বলিয়া দিন ৷৷ ৬৭ ॥ 

বিশ্ববথ-_তহি ত্বং কিমিচ্ছসীত্যত আহ-_পদ- 
মিতি। ব্রিভুবনোৎকৃষ্টত্বেহগি অস্মপিতৃভিরিতি যো 
মামবমন্যতে সম তেন সুরুচেঃ পত্যা উত্তানপাদেন 
তৎপিন্রা মনুনা তৎপিষ্রা ব্ৰহ্মণ!পি অন্যৈরপি ব্রন্মণঃ 
পৃন্রপৌন্রাদিভিঃ অনধিচ্ঠিতম্রাপ্তং পদং জিগীষোঃ 
স্বীচিকী্ষোর্বত্র ব্দৃহীতি ত্বং তাবৎ বর্ম মান্রমুদিশনন- 
চিরণৈব তদ্ধিজয়ে কিঞ্চন শৌর্যং মে পশ্যেতি ভাবঃ 
oan 

টীকার বজানুবাদ-__যদি বলেন-_তাহা হইলে, 
তুমি কি ইচ্ছা করিতেছ £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
‘পদং’ ইত্যাদি, (অর্থাৎ ভ্রিভুবনের মধ্যে সব্ববোৎকৃষ্ট 
যে পদ, তাহাই আমি লাভ করিতে অভিলাষ করি- 
য়াছি )। ভ্রিভুবনের উৎকৃষ্ট হইলেও, ‘অস্মৎ- 
পিতৃভিঃ'__আমার পিতৃ-পিতামহগণ কর্তৃক কথন 
যাহা প্রাপ্ত হয় নাই । আমার পিতা, অর্থাৎ যে 
আমাকে অবমাননা করিয়াছে, সেই সূরুচির পতি 
উত্তানপাদের দ্বারা, কিম্বা তাঁহার পিতা মনূর দ্বারা, 





ইত্যাদি । 


১৪২ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


তাহার পিতা ব্রহ্মা দ্বারাও এবং অন্যান্য ব্রহ্মার পৃত্র- 
পৌন্রাদির দ্বারাও ; 'অনধিজ্ঠিতং_যে পদ কখন 
প্রাপ্ত হয় নাই, সেই পদ “জিগীষোঃ'--লাভ করিতে 
ইচ্ছুক আমাকে যাহা সৎপথ, তাহা বলুন। আপনি 
কেবল পথমান্তর উপদেশ করতঃ অচিরকালমধ্যেই 
তাহার বিজয়ে (তাহার প্রাপ্তিতে) আমার অপূর্ব 
শৌধ্য অবলোকন করুন-__এই ভাব ॥ ৩৭ || 


নৃনং ভবান্‌ ভগবতো ঘোইঙ্গজঃ পরমেচ্ঠিনঃ ৷ 
বিনুদন্নটতে বাণাং হিতায় জগতোহর্কবৎ ৷৷ ৩৮ 


অন্বয়ঃ-_নূনং (নিশ্চিতং ) ভবান্‌ যঃ ভগবতঃ 
পরমেঞ্ঠিনঃ ( ব্রহ্মণঃ ) অঙ্গজঃ (পূত্রঃ স নারদঃ ) 
জগতঃ হিতায় ( মঙ্গলায় ) বীণাং বিনুদন্‌ বোদয়ন) 
অকবৎ ( সূর্য্যঃ ইব ) অটতে ভ্রেমতি, অতঃ ভগবৎ- 
প্রাপ্তিমার্গং বহি ইতি ধ্রুবস্য প্রশ্নঃ ) ৷৷ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_-আপনি এশ্য্যশালী ব্রহ্মার অঙ্গ হইতে 
উৎপন্ন পূত্ৰ । আপনি নিশ্চয়ই জগতের মঙ্গলবিধা- 
নাথ বীণাবাদন করিতে করিতে সূ্য্যের ন্যায় ত্ৰিভুবনে 
পরিভ্রমণ করিয়া থাকেন৷ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ-_মমায়ন্তত মনোরথঃ সেৎস্যত্যেবেত্যন্ত 
গৃহানিজ্রম্য ত এব ভবদ্দর্শনমেব লিঙগমিত্যাহ নূন- 
মিতি। অক্কাদুৎসঙ্গাদাবিভূতো লোকহিতায় ভগ- 
বদবতার এব ত্বং ন কস্যাপি পুত্র ইতি ভাবঃ। 
অঙ্গজ ইতি পাঠে ভবান্‌ পরমেচ্ঠিনোহঙগজোহপি 
যদ্বীণাং বিনূদন্নটতি তঙ্জগতো হিতায়ৈব ৷৷ ৩৮ ৷৷ 


টাকার বঙ্গানুবাদ__-আমার এই মনোরথ কিন্তু 
সিদ্ধ হইবেই* এই বিষয়ে গৃহ হইতে নিজ্রান্ত হইয়াই 
আপনার দর্শনলাভই চিহ্ন ইহা বলিতেছেন-_ন্নং, 
‘অঙ্কজঃ’__ভগবান্‌ ব্রহ্মার অঙ্ক অর্থাৎ 
ভ্রেগড় হইতে আবির্ভূত, লোকহিতের নিমিত্ত শ্রীভগ- 
বানের অবতারই আপনি, আপনি কাহারও প্র্র 
নহেন, এই ভাব । “অঙ্গজঃ,_ এইরূপ পাঠে, আপনি 
প্ররমেস্তী ব্রহ্মার অঙ্গ হইতে উৎপন্ন হইলেও, বীণা 
বাজাইয়া যে ভ্রমণ করিতেছেন, তাহা জগতের হিতের 
জন্যই ৷৷ ৩৮ || 


৯৯৯ সিসিসিসিসি টিটি টিিশিিটিটিটিিিশিটািিটাটিটিটিটিটিটিটিশিসিিসিসিসি 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = রি 
ইত্যদাহৃতমাকণ্য ভগবান্‌ নারদস্তদা। 
॥ 
প্রীতঃ প্রত্যাহ তং বালং সদ্দাক্যমনূকষ্পয্া ॥ ৩৯॥ | 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_ইতি (এেবস্প্রকারং) 
( ধ্ৰুবেণ ) উদাহৃতং ( কথিতং বাক্যম্‌) আকণ | 
(শ্রদ্ধা ) তদা ভগবান্‌ নারদঃ প্রীতঃ (সন্ ) অন | 
কল্পয়া (কৃপয়া ) সদ্বাক্যং ( তন্মনোরথসাধনগরং 
বাক্যং ) তং বালং ( ধ্রুবং ) প্রতি আহ (কেথিতবান্‌) : 
|| ৩৯] 

অনুবাদ-_শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,__ এই প্রকার বাকা 
শ্রবণ করিয়া ভক্তরাজ নারদ বিশেষ প্রীত হইলেন : 
এবং কৃপা করিয়া সেই বালক ধ্রুবকে হিতবাক্য | 
উপদেশ করিলেন ॥ ৩৯ ॥ 


——— | 


শ্রীনারদ উবাচ = 
জনন্য।ভিহিতঃ পন্থাঃ স বৈ নিঃশ্ৰেয়সস্য তে । 
ভগবান্‌ বাস্দেবস্ত ং ভজ তং প্রবণাত্মনা ৷ ৪০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীনারদঃ উবাচ-_যেঃ) নিঃশ্রেয়সস্য 
( অভিপ্রেতার্থস্য চরমকল্যাণস্য ) গন্থাঃ ( মার্গঃ) 
তে (তব) জনন্য (সুনীত্যা ) অভিহিতঃ (কথিতঃ) 
স বৈ (এব) (মার্গেঃ) ভগবান্‌ বাসুদেবঃ (ভগ- 
বদারাধনলক্ষণঃ ) (অতঃ) ত্বং তং (ভগবন্তং) 
প্রবণাত্মনা € একাগ্রচিতেন ) ভজ ( আরাধয় )1180॥ . 

অনুবাদ-_শ্রীনারদ কহিলেন,__হে ধ্রুব । তোমার 
মাতা সুনীতিদেবী তোমাকে মে চরম কল্যাণের বিষয় 
বলিয়াছেন, তাহাই একমাত্র সুকর পথ । তাহা 
ভগবান বাসুদেবের আরাধনা-লক্ষণ-ভক্তিযোগ । 


অতএব তুমি একাগ্রচিতে সেই বাসুদেবকে ভজনা 
কর | 8০] 





ধর্মাথকামমোক্ষাখ্যং ষ ইচ্ছেচ্ছে ক্স আত্মনঃ ! 
একং হ্যেব হরেস্তত্র কারণং পাদসেবনম্ 1 ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ_-যঃ (পুরুষঃ ) ধন্মার্থকামমোক্ষাখাম্‌ 
আত্মনঃ শ্রেয়ঃ ( মঙ্গলম্‌ ) ইচ্ছে হি (নিশ্চিতং) 


তত্র (তপ্্রান্তো) হরেঃ পাদসেবনম্‌ একমেব 
কারণম্‌ ৷৷ ৪১]! 4 3 








=F নাতি NEELAM 





81৮।৪১-৪৯ ] চতুর্থস্কহ্ধঃ এরি 
অনুবাদ--খিনি ধৰ্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষরাপ নমস্কারাদীনি ) কৃত্বা কল্পিতাসনঃ (কুশাদিতিঃ স্বত্তি- 


স্বীয় মঙ্গলকামনা করিবেন, তিনি একমাগ্র শ্রীবিষ্ণুর 
পাদপদাই সেবা করিবেন। তডিনন আর দ্বিতীয় 
পন্থা নাই৷৷ ৪১ ॥ 


তত্তাত গচ্ছ ভদ্রং তে ঘমুনাগ্মাস্তটং শুচি। 
গৃণ্যং মধুবনং যন সাম্নিধ্যং নিত্যদা হরেঃ ৷৷ ৪২ ॥ 


অল্বয়ঃ-_-তৎ ( তস্মাৎ ) (হে) তাত ( ধ্ৰুব ) 
তে (তব) ভদ্রং ( মঙ্গলমস্ত ) যন্ত্র (যস্মিন্‌ মধূবনে) 
নিত্যদা (সৰ্ব্বদা) হরেঃ সান্নিধ্যং ( তাদুশং ) 
যমূনায়াঃ শুচি (পবিভ্রং) তটং পৃণ্যং প্প্যজনকং) 
মধুবনং (হরেরারাধনার্থং ) গচ্ছ ॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ_-অতএব হে বৎস, তোমার মঙ্গল 
হউক্‌। তুমি যমুনাতটস্িত পরমপাবন মধুবনে 
গমন কর। কারণ শ্রীহরি সেই মধুবনেই নিত্য 
অবস্থান করেন | ৪২ | 

বিশ্বনাথ-__-তব জনন্যা যদভিহিতং তদেব মদভি- 
হিতম্‌ ৷ ইমঞ্চ বিশেষম্পদিশামীত্যাহ তত্তাতেতি ! 
মধুবনমিতি সর্ব্বেষু সিদ্ধক্ষেত্রেষ্ব তস্যেব মুখ্যত্বাৎ 
৪২11 

টীকার বজানুবাদ-_তোমার জননী যাহা বলিয়া- 
ছেন (পদ্মপলাশলোচন ভগবান্‌ শ্রীহরির ভজনা কর), 
তাহাই আমার কথা । তন্মধ্যে এই বিশেষ উপদেশ 
করিতেছি, ইহা বলিতেছেন__“তৎ তাত”, ইত্যাদি৷ 
'মধুবন'--সকল সিদ্ধক্ষেত্রের মধ্যে তাহারই মুখ্যত্ব- 
হেতু, (যে মধুবনে ভগবান্‌ শ্রীহরি নিতঃই অবস্থিতি 
করেন, সেখানে তুমি গমন কর ) ৷৷ ৪২ ॥ 


্াত্বানুসবনং তঙ্মিন্‌ কালিন্দ্যাঃ সলিলে শিবে 
ক্ৰত্বোচিতানি নিবসন্নাত্মনঃ কল্পিতাসনঃ ৷৷ ৪৩ ॥ 
প্রাণায়ামেন ত্রিব্বতা প্রাণেন্দ্রিয়মনোমলম্‌ ॥ 
শনৈব্ব দস্য।ভিধ্যায়েন্মনসা গুরুণা গুরুম্‌ ৷ 8৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তস্মিন্‌ ( মধূবনে ) কালিন্দ্যাঃ (তদা- 
খ্যায়াঃ নদ্যাঃ ) শিবে (মঙ্গলে ) সলিলে অনুসবনং 
(ত্ৰিকালং ) স্বাত্বা আত্মনঃ উচিতানি (অধ্যয়নাদ্য- 
ভাবে অপি আত্মনঃ উচিতানি যোগ্যানি দেবতা- 


কাদিভিশ্চ কল্পিতম্‌ আসনং যস্য সঃ তথাভূতঃ সন্‌ ) 
নিবসন্‌ ( উপাবিশন্‌ ( উপাবিশন্‌ ) শ্রিরতা (ত্ৰয়াণাং 
রেচকপ্রককুম্তকানাং ব্ৃৎবত্তুনং যঙ্িমন্‌ তেন) 
প্রাণায়ামেন প্রাণেন্ড্রিয়মনোমলং (প্রাণানাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাং 
মনসশ্চ মলং চাঞ্চল্যং ) শনৈঃ বাদস্য (অপোহা) 
গুরুণা (ধীরেণ ) মনসা গুরুং (ভগবন্তম্‌ ) অভি- 
ধ্যায়েৎ ৷ ৪৩-৪৪ ॥ 

অনুবাদ__হে বৎস ! তুমি সেই মধূবনে গমন- 
পূ্ব্বক প্রথমতঃ কালিন্দীর মঙ্গল সলিলে ভ্রিকাল 
স্থান করিয়া স্বীয় কর্তব্য কর্ম সমাপন করিবে। 
পরে আসন রচনা করিয়া তাহাতে উপবেশন।নত্তর 
রেচক, পূরক, কুস্তকযুক্ত প্রাণায়ামদ্বারা প্রাণ, ইন্দ্রিয় 
ও মনের চাঞ্চল্য নিরাশপূর্বক স্থিরচিত্তে ক্রমে ক্রমে 
জগদ্গুরু শ্রীবাসূদেবকে ধ্যান করিবে ॥ ৪৩-৪৪ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অধ্যয়নাদ্যভাবেহপ্যাত্মন উচিতানি 
যোগ্যানি দেবতা-নমস্কারাদীনি । ভ্রিরুতা রেচক- 
পূরক-কুস্তকাত্মকেন গুরুণা বিশুদ্বত্বাৎ শ্রেষ্ঠেন 


1 8৩-88 11 
টীকার বজানুবাদ-__'আত্মনঃ উচিতানি কৃত্বা 


অধ্যয়নাদির অভাবেও, নিজের যোগ্য দেবতা 
নমস্কারাদি করিয়া । “ভ্রির্তা'__রেচক, প্রক ও 
কুম্তকাত্মক প্রাণায়ামের দ্বারা। “গুরুণা মনসা" 


বিশুদ্বত্ব-হেতু শ্রেষ্ঠ মনের দ্বারা (জগদৃণ্ডরু ভগবান্‌ 
শ্রীহরিকে ধ্যান করিবে ) ৷ ৪৩-৪৪ ৷ 


প্রসাদ।ভিমুখং শশ্বৎ প্রসন্নবদনেক্ষণম্‌ ৷ 

সুনসং সুজ্তুবং চারু কপোলং সুরসূন্দরম্‌ ॥ ৪৫ ॥ 
তরুণং রমণীয়ালমরুণৌন্তেক্ষণাধরম্‌ ৷ 
প্রণতাশ্রয়ণং নৃষ্নং শরণং করুণাণবম্‌ ৷ ৪৬ ॥ : 
শ্রীব€সাঙ্কং ঘনশ্যামং পুরুষং বনমালিনমূ ৷ 
শখ্রচন্রগদাপদ্মৈরভিব্যক্তং চতুভূজম্‌ ৷ ৪৭ ॥ 
কিরীটিনং কুণ্ডলিনং কেয়ুরবলয়ান্বিতম্‌ ! 
কৌস্তভাভরণগ্রীবং পাঁতকৌশেয়বাসসম্ ৷ ৪৮ ॥ 
কাঞ্ধীকলাপপয্যস্তং লসকাঞ্চননৃপুরম্‌ ॥ 
দশনীয়তমং শান্তং মনোনয়নবর্ধনম্‌ ৷৷ ৪৯ ॥ 


১৪৪ 


AAAI 


পড্ভ্যাঃ নখমনিশ্রেণ্যা বিলসন্ভ্যাং সমচ্চতাম্‌ । 
হাৎপদ্মকণিকা ধিষ্্যমান্রম্যাআবন্যবস্থিতম্‌ ॥ ৫০ ॥ 
ময়মানমভিধ্যায়েৎ সান্রাগবলোকনম্‌ ৷ 
নিয়তেনৈকভূতেন মনসা বরদষভম্‌ ৷৷ ৫১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_প্রসাদাভিমুখং (প্রসাদায় বরদানায় 
অভিমুখম্‌ উদ্যুক্তং ) শশ্বৎ প্রসন্নবদনেক্ষণং (শশ্বৎ 
নিত্যং প্রসম্নং বদনম্‌ ঈক্ষণস্য যস্য তং) সুনসং 
(শোভনা নাসিকা যস্য তং) সুভ্রবং (শোভনে ভ্ুবৌ, 
যস্য তং) চারুকপোলং (চারা সুন্দরৌ কপোলো 
যস্য তং) সূরসূন্দরং (সুরেষু সুন্দরং) তরুণং 
(যুবানং ) রমণীয়াঙ্গং (রমণীয়ানি অঙ্গানি যস্য 
তম্‌ ). অরুণৌচঠেক্ষণাধরম্‌ ( অরুণম্‌ ওষ্ঠঞ্চ ঈক্ষণঞ্চ 
আধারয়তি ইতি তথা তং) প্রণতাশ্রয়ণং (প্রণতৈঃ 
ভক্তৈঃ আশ্রয়ণম্ আশ্রণীয়ং) নৃম্নং (সুখকরম্‌ 
অথবা নৃম্নং ধনং সব্বপূরুষাথনিধিং ) শরণ্যং 
€(শরণযোগ্যং ) করুণার্ণবং (করুণায়াঃ কুপায়াঃ 
অর্ণবং করুণানিধিং ) শ্রীবৎসাঙ্কং ( শ্রীবৎসচিহ্নং ) 
ঘনশ্যামং পুরুষং বনমালিনং (বনমালা অস্য 
অস্তীতি তং ) শস্মচন্রগদাপন্মৈঃ অভিব্যক্তং চতুর্ভজং 
€ অভিব্যক্তাঃ চত্বারঃ ভূজাঃ যস্য তং) কিরীটিনং 
(কিরীটম্‌ অস্য অস্তীতি তং) কুগুলিনং কেম়ুরব- 
লয়ান্বিতং (কেয়ুরবলয়াভ্যামন্বিতং যুক্তং ভূষিতং) 
কৌন্তভাভরণগ্রীবং (কৌন্তুভাখ্যম্‌ আভরণং প্রীবায়াং 
যস্য তং) পীতকৌশেয়বাসসং (পীতকৌশেয়ং বাসঃ 
যস্য তং) কাঞ্চীকলাপপৰ্য্যস্তং কাঞ্চীকলাপেন পর্যযস্তং 
কাঞ্চী কলাপেন পর্যস্তং পরিবেছ্টিতং ) লসকাঞ্চন- 
নৃপুরং লেসৎ কাঞ্চনে নূপূরে যস্য তং) দর্শনীয়ত মস্‌ 
€(অতিশয়েন দ্ৰষ্টুং যোগ্যং) শান্তম (অনুগ্রং) 
মনোনয়নবছ্ধনং মনসঃ নয়নয়োশ্চ বদ্ধনং হর্ষকরং) 
নথ-মনিশ্রেণ্যা (নখ্যা এব মণয়ঃ তেষাং শ্রেণ্যা ) 
বিলসভ্যাং পদ্ভ্যাং সমচ্চতাং (ভক্তানাং ) 
হাৎপদ্মকণিকাধিষ্যং ( হৃৎপদ্মকণিকায়াঃ ধিষ্ণ্যং 
সধ্যস্থানং ) আক্ৰম্য আত্মনি (মনসি ) অবস্থিতং 
সময় মানম্‌ ( ঈষদ্ধসন্তং ) সানুরাগাবলোকনম্‌ ) অনু- 


রাগেণ যুক্তম্ অবলোকনং যস্য তং) নিয়তেন' 


(প্ৰাপ্তক্তয়া ধারণয়া সূস্থিরেণ অতএব ) একভুতেন 


(একাগ্ৰেণ ) মনসা বরদর্ষভং (বিরপ্রদানাং শ্রেষ্ঠং 
তং ভগবন্তম্‌ ) অভিধ্যায়েৎ ৷৷ ৪৫-৫১ ॥ 


শ্রীমভ্ভাগবতম্ 


8৮18৫-৫১ 


টিককিতককককককক কক কক 
৩৩২২০, 


অনুবাদ_সেই শ্রীহরি প্রসাদদানে 
তাঁহার বদন ও অবলোকন নিরন্তর প্রসন্ন ; তিমি 
সুন্দর নাসাবিশিষ্ট ; মনোহারিণী জ্রযক্ত এবং চারু 
গণ্ডস্থলশোভিত। তিনি সমস্ত দেবগণের মধ্যে রা 
সুন্দর পুরুষ ঃ তরুণ বরসবিশিষ্ট ; তাহার অঙ্গ 
কমনীয় এবং ওষ্ঠ ও নয়ন অরুণবর্ণ । ভিনি প্রণত- 
জনের পরম আশ্রয় ও সব্বপূরুযার্থের আকরগ্বরাগ। 
তিনিই একমাত্র শরণ্য ও দয়ার সাগর । তিনি 
শ্রীবৎসলাঞ্ছন ও নবীন নীরদের ন্যায় ঘনশ্যামবর্ণ। 
তাহার গলদেশে বনমালা বিলম্বিত, শত্খ-চক্র-গদা- 
পদ্মদ্ধারা তাহার চতুর্ভজ রাপ সুস্পজ্টভাবে অভিব্যক্ত 
হইতেছে । তাহার মস্তকে কিরীট, কর্ণে কুণ্ডল এবং 
বাহতে কেয়ুর ও বলয় ; এবং কণ্ঠ কৌন্তভরত্বের 
আভরণে সুশোভিত । তাঁহার পরিধানে পীতবর্ণ 
পট্টবস্ত্র, নিতম্বদেশ মেখলাদ্বারা পরিবেষ্টিত এবং 
চরণে উজ্জ্বল স্বর্ণন্পূর দীপ্তি গাইতেছে । দর্শনীয় যে 
কিছু সুন্দর দ্রব্য আছে, তন্মধ্যে শ্রীহরিই সব্বশ্রেষ্ঠ ৷ 
তাহার রূপ ভক্তগণের শুদ্ধ মন ও সেবোন্মুখ নয়নের 
আনন্দবদ্ধনকারী। তিনি নখমণি-সুশোভিত পদ- 
যুগলদ্বারা হাৎপদ্মের মধ্যভাগ অধিকার করিয়া 
সেবকের আত্মার মধ্যে অবস্থান করিতেছেন । তিনি 
তথায় মুদুমন্দহাস্য ও অনুরাগরঞ্জিত দৃষ্টিদ্বারা ভক্ত- 
গণকে কৃপা করিতেছেন। হে বৎস! 
শ্রেষ্ঠ শ্রীহরিকে পূর্ব্বোক্ত ধারণাদ্বারা সূসংযত একাগ্র- 
চিত্তে বিশেষরূপে ধ্যান করিবে ॥ ৪৫-৫১ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_সুরেভ্যোহপি সুন্দরম্‌ ।  উপর্যযধঃ 
স্থিতৌ দন্তচ্ছদাবোষ্ঠাধরাবুচোতে প্রণতানামূ আশ্রয়ণং 
নৃশ্নং তেষাং ধনরূপম্। কৌস্তভস্যাভরণং গ্রীবা 
যস্য। কাঞ্চীকলাপেন ক্ষুদ্রঘণ্টকা-সমুহেন। পর্যাত্তং 
পরিবেম্টিতম্‌ । সমর্চ্চতাং ভক্তানাং ধিষ্ক্যং স্থানম্‌ 
আত্মনি বুদ্ধ জীবে চ। নিয়তেনাসক্তেন একভূতেন 
একাপ্রেণ ৷৷ ৪৫-৫১ ॥ 

টাকার বজানুবাদ-_- ‘সূর-সুন্দরম্’-_দেবগণ 
হইতেও সুন্দর ৷ “'অরুণৌষেক্ষণাধরম্*__-অরুণবর্ণের 
ঈক্ষণ ও ওষাধর যাহার, তাহাকে । উপর ও নিম্নে 
স্থিত দন্তের আচ্ছাদককে ওষ্ঠ ও অধর বলে। 
প্রণতাশ্রয়ণং-_প্রণতজনের আশ্রয়দাতা (অর্থাৎ 
শরণাগতপালক শ্রীহরিকে ধ্যান করিবে )। 'নূশ্নং' 


উদ্যত; 


সেই বরদ-' 


স৯১১-- 











লী 


_ সখকর, তাহাদের ধনরাপ ( পুরুঘার্থনিধি )। 
[কীন্তভানতরণ-গ্রীবং' যাহার গ্রীবা (কণ্ঠ) কৌন্তভ- 
মণির আভরণ (অলঙ্কার-স্বরূপ )। “কাঞ্চী-কলাপ- 
পর্যন্ত_কাঞ্চীকলাপ অর্থাৎ ম্দ্রঘণ্টিবাসমূহের 
দ্বারা, পর্য্যন্ত অর্থাৎ পরিবেষ্টিত । “সমন্টতাং_- 
পচ্চনকারী ভক্তরন্দের । ধিষ্যংস্থান, ( অর্থাৎ 
তক্তগণের হাৎপদ্মের মধ্যভাগ অধিকার করিয়া 
ধিরাজমান শ্রীহরিকে )।  “আত্মনি অবস্থিতং’-- 
আত্মা বলিতে বুদ্ধিতে এবং জীবে অবস্থিত । “নিয়- 
তেন” _আসত্তরাপে, “একভূতেন'__একাগ্ররূপে (অর্থাৎ 
একাগ্ৰচিত্তে সুসংযতভাবে ভগবান্‌ শ্রীহরিকে ধ্যান 
করিবে) ॥ ৪৫-৫১ ॥ 
মধ্ব-_একদ্মন্নেব ভূতেন ॥ ৫১ ॥ 


এবং ভগবতো রূপং সুভদ্রং ধ্যায়তো মনঃ ৷ 
নির্বৃত্যা গরয়া তুর্ণং সম্পন্নং ন নিবর্ততে ॥ ৫২ ॥ 

অন্বন্নঃ__এবং ( পূব্বোক্তপ্রকারং ) সূভদ্রং 
(পরমমঙ্গলং ) ভগবতঃ রূপং ধ্যায়তঃ ( পূরুষস্য ) 
মনঃ তূর্ণং (শীঘ্রং ) পরয়া (উৎকুষ্টয়া ) নির্বৃত্যা 
(শান্ত্যা) সম্পন্নং (যুক্তং) (সৎ) (ততঃ) ন 
নিবর্ততে (পৃথঙ্‌ ন ভবতি, ধ্যেয়ং ন ত্যজতি ) ৷৫২৷৷ 

অনুবাদ-_এইরূপে ভগবানের মঙ্গলপ্রদ রূপ ধ্যান 
করিতে করিতে শীঘ্রই তোমার মন পরমশান্তাবস্থা 
লাভ করিবে এবং নিত্যধ্যেগ্নবস্তুর ধ্যান হইতে কখনও 
বিচ্যুত হইবে না ॥ ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ন নিবর্ততে যোগিনো মন ইব ধ্যেয়ং 
ন ত্যজতি ৷৷ ৫২ ॥ 

টীকার বঞ্জানুবাদ'ন নিবর্ততে'_যোগিগণের 
মনের ন্যায়, তোমার মন ধ্যেয় পদার্থ হইতে নির্ত 
হইবে না॥ ৫২ ॥ 


জপশ্চ পরমো গুহ্যঃ শ্দয়তাং মে নৃপাত্মজ ! 
মং সপ্তরাত্রং প্রপঠন্‌ পৃমান্‌ পশ্যতি খেচরান্‌ 1৫৩ 


অন্বয়ঃ_(হে) নৃ্‌পাত্মঙ্ ! (ধ্ৰুব) পরমঃ 
(উৎকৃষ্টঃ অতএব) গুহ্যঃ (গোপনীয়ঃ) জপশ্চ 


--১৯ 


চতুর্থস্কন্ধঃ উঃ 


€ মন্তন্চ ) মে (মম সকাশাৎ ) শ্বয়তাং যং ( মন্ত্রং) 
সপ্তরান্রং প্রপঠন প্রেজপন্ ) পুমান্‌ খেচরান্‌ আকাশ- 
গামিনঃ দ্রচ্টুমশক্যান্‌ অপি পার্ষদান্‌ ) পশ্যতি ॥৫৩৷৷ 

অন্বাদ-_হে নৃপনন্দন, তোমাকে পরমণ্ডহ্য 
মন্তও উপদেশ করিতেছি_-আমার নিকট হইতে 
শ্রবণ কর। এই মন্ত্র সপ্তরান্তর প্রকবৃষ্টরপে জপ করিলে 
পুরুষ গগনবিহারী ভগবৎপার্যদগণের দর্শন লাভ 
করিতে পারে ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ -_জপ্যো মন্ত্রঃ শ্ায়তাং দক্ষিণঃ কর্ণ 
আবধীয়তামুপদিশামীত্যর্থঃ | প্রপঠন্‌ বাচিকমপি 
জপন্‌ কিমুতোপাংস্ত মানসং বা। খেচরান্‌ পার্ষ- 
দান ৫৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_-'জপশ্চ শ্য়তাম্‌’__জপ্য 
মন্ত্র শ্রবণ কর, অর্থাৎ তোমার দক্ষিণ কর্ণ (আমার 
দিকে) স্থাপন কর, আমি মন্ত্র উপদেশ করিতেছি-- 
এই অর্থ । 'প্রপঠন'_-বাচিকও জপ করিয়া, আর 
উপাংশু বা মানস জপের কথা কি? (যাহাতে মন্ত্র 
ধীরে ধীরে উচ্চারিত হয়, ওষ্ঠদ্য় ঈষৎ চালিত এবং 
কেবল নিজেরই কর্ণগ্রাহ্য হয়, এইরূপ ঈষন্মান্র শব্দো- 
চ্চারণকেই “উপাংশু জপ’ বলে )1 খেচরান্‌ঠ 
ভগবৎ পার্ষদগণকে ( দর্শন করিতে পারিবে ) ॥৫৩৷৷ 


ও নমো ভগবতে বাসুদেবায় । 
সমন্তেণানেন দেবস্য কুষ্যাদ্‌ দ্রব্যময়ীং বুধঃ ৷ 
সপর্য্যাং বিবিধৈদ্র ব্যৈর্দেশকালবিভাগবিৎ ॥ ৫৪ ৷ 
অন্বয়ঃ--(মন্ত্রমাহ )--+ও নমো ভগবতে 

বাসুদেবায়” অনেন মন্ত্রেণ দেশকালবিভাগবিৎ (যস্মিন্‌ 
দেশে যঙ্মিন্কালে যানি সপর্য্যোপযুক্তদ্রব্াণি লভন্তে 
তৈঃ পূজা কার্য্যা ইত্যেতয়োঃ বিভাগং বেত্তি যঃ সঃ) 
বৃধঃ দেবস্য (ভগবতঃ বাজুদেবস্য) দ্রব্যময়ীং (দ্রব্য- 
প্রধানাং ) সপর্য্যাং (পৃজাং ) বিবিধৈঃ দ্রব্যৈঃ কুষ্যাৎ 
|| ৫80 


ইহাই সেই মন্ত্র। দেশকালবিভাগবিৎ পণ্ডিত ব্যক্তিক 
এই মন্ত্রদ্ধারা বিবিধ দ্রব্য প্রদানপূর্ব্বক ভগবান্‌ বাসু- 
দেবের দ্রব্যময়ী অঙ্না করিবেন ৷৷ ৫৪ ॥ 


অনুবাদ-_“ও নমো ভগবতে বাসুদেবায়”_- 


১৪৬ 


মিিনর্ঘলওিতি তর সপ্রণব- 


মহামন্ত্রোপদেশেন বৈষ্ণবমন্ত্রাণাং দ্বিজত্ব।দ্যবস্থাপেক্ষা 
পরিহাতা ৷৷ 8৪ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“ওম্” ইতি__এখানে অনুপ- 
নীত জনকে প্রণবের সহিত মহামন্ত্র উপদেশ করায়, 
বৈষ্ণব-মন্ত্রসমূহের ছ্বিজত্বাদি অবস্থার অপেক্ষা পরি- 
হাত হইল ৷৷ ৫৪ ॥ 

বির্তি-_মানবের ইন্দ্রিয়জজ্তান প্রাকৃত-”ংজ্ঞায় 
অভিহিত। তাদৃশ জ্ঞানদ্বারা ভোগভুমিকায় ভ্রমণ 
করা যায়। ইহাই ফলভোগ-বাদ বা কর্মকাণ্ড । 
কর্মকাণ্তীয় বিচারমতে যে দিব্যজ্তানলাভের পূর্বে 
মন্ত্রের উপদেশ প্রদত্ত হয়, তাহাতে সুষ্ঠুভাবে ভোগ- 
প্রথাই উদ্দিষ্ট। ফলভোগবাদবড্জিত ত্যাগাবস্থায় 
যে উপাসনাভাসে দিব্যজ্ঞানের প্রদানপ্রথা আছে, 
তাহাতে নাদ-ব্রক্ম ও প্রণবের মাহাত্ম্-উদ্গীত। উহাও 
ফলভোগ্রবাদের চরম ভাব মাত্র ।: ভোগ ও .ত্যাগ- 
পন্থার অতিরিক্ত ভগবৎসেবন-পন্থার যে ফলপ্রতিম 
নিত্য প্রাকট্য পরিদৃষ্ট হয়, উহার প্রাপকসূত্রে ভগ- 
বান্ই উদ্দিম্ট, সুতরাং উহা জৈবজ্ঞানের যথেচ্ছাচার- 
মাত্র নহে । ভগবদুপাসনাকাণ্ডে দিব্যজ্তানের উপদেশ 
ভগবন্মন্ত ও ভগবন্নামাদি কথিত ৷ কর্ম ও জ্ঞানকাণ্ডে 
নামমন্ত্র'দির বিধান ভক্তিপথের সহিত সমদর্শনে দৃষ্ট 
হইলেও পরস্পরের মধ্যে আকাশপাতাল-ভেদ অব- 
স্থিত। ভ্রমন্রমে সমন্বয়বাদী এই বিষয়-বিচারে 
বিবর্তবাদ আশ্রয় করেন । 

দিব্জান-প্রদানকাধ্যে যে মন্ত্রের উপদেশ দেখা 
যায়, তাহাতে প্রণবের সংযোগে ও বীজ পুটিত করিয়া 
বৈদিক ও পৌরাণিক দুই প্রকারে এবং পাঞ্চরান্রিক- 
মতে মন্ত্র-দীক্ষা প্রদত্ত হয় । অধিকারলব্ধ-বিচারে 
বৈদিকমন্ত্রের প্রয়োগ, অনধিকার-বিচারে পাঞ্চরান্রিক- 
মন্ত্রের বিধান । এস্থলে অনৃপনীত অনধিকারী ধ্রুবকে 
অধিকারিজ্ঞানে যে মন্ত্র প্রদত্ত হইয়াছে, তাহা বেদানুগ 
পৌরাণিক মন্ত বেদের একায়নশাখা পুষ্ট । বাজ- 
সনেয়িগণ লব্ধাধিকারে যে মন্ত্র লাভ করেন, তাহা 
মনুক্ত ভ্রিজাবস্থা ৷ : } 

“মাতুরগ্রেহধিজননং দ্বিতীয় ং মৌঙ্জিবন্ধনে । 

তৃতীয়ং যক্ষদীক্ষায়াং দ্বিজস্য শ্রুতিচোদনাৎ ॥% 

বাহ্যদৃষ্টিতে অনধিকারী জনকে অধিকারী 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 8151৫8-৫৫ 


সি. 
অনি প্রণবযূক্ত মন্্-প্রদান-সন্দর্শনে অনেকের মনে 


সন্দেহের উদয় হইতে পারে। ্রীচন্রুবত্িপাদের 
ব্যাখ্যায় আমরা জানিতে পারি যে, বিষ্ণুমন্ত্রের উপ- 
দেশে অনুপনীত অবস্থায় প্রণবসংযৃত্ত মন্ত্র, যাহা 
দ্বিজত্ব বা মৌঞ্জিবহ্ধনের অপেক্ষা করে, উহাই বিষ্ণ- 
মন্ত্রলাভোপযোগী ব্যক্তির সম্বন্ধে নিরস্ত হইয়াছে। 
লব্ধাধিকার দ্বিজ তৃতীয়-জন্মালাভকালের মন্ত একজন্মা 
বৈষ্ণবোচিত স্বাধিকার সহ প্রাপ্ত হইলেন। কলিকালে 
এইরাপ বিধান সঙ্গত না হওয়ায় শ্রীমহাপ্রভুর 
বিচারানুগমনে আচাধ্যপাদ শ্রাীসনাতন ও গোপালভট্র 
পঞ্চরান্ত্র হইতে এই শ্লোক উদ্ধার করিয়াছেন 

“অস্তদ্ধাঃ শূদ্ৰকল্পা হি ব্রান্মণাঃ কলিসম্ভবাঃ। 

তেষামাগম-মার্গেণ শুদ্ধির্ন গ্রোতবত্ম না ||” 

ব্রাহ্মণকেই উপনয়ন-সংস্কার দিতে হইবে এবং 
তাহাতেই ভ্রিজাধিকার তাহার লভ্য হইবে । কিন্তু 
কালপ্রভাবে সেই প্রথা স্ব স্ব-শোন্রবংশেই আবদ্ধ 
হইয়া পড়ায় অনেকস্থলে প্রকৃত ব্রাহ্মণকে উপনয়ন- 

ংস্কার দেওয়া হয় না। প্রস্তাবিত উপনয়ন-সংস্কার 

অস্টমবর্ষে দিবার বিধানে আমরা জানিতে পারি যে, 
শৌক্র পারম্পর্য্যরক্ষার জন্য এই নীতি প্রবল হইয়াছে। 
প্রকৃত প্রস্তাবে ব্রাক্মণকেই উপনয়ন দিতে হইবে, 
ব্রাক্মণেতরকে নহে ॥ ৫৪ ॥ 


সলিলৈঃ শুচিভির্মাল্যৈবন্যেমূলফলাদিভিঃ । 
শস্তাস্কুরাংশকৈশ্চাচ্চেৎ তুলস্যা প্রিয়য়া প্রভূম ৫৫ 
অন্বয়ঃ--শুচিভিঃ সলিলৈঃ মাল্যৈঃ বন্যৈঃ বেন- 
জাতৈঃ ) মূলফলাদিভিঃ শত্তাঙ্কুরাং শুকৈঃ. (শস্তৈঃ 
দূ্বাস্ুরৈঃ বন্যেরেব অংশুকৈঃ ভূর্জত্বপাদিভিঃ ) 
প্রিয়য়া (ভগবদ্দয়িতয়া ) তুলস্যা চ প্রভূম্‌ অচ্চেৎ 
(অচ্চয়েৎ )॥ ৫৫ ॥ 


অনুবাদ _ পবিত্ৰ জল, মাল্য,.বনজাত ফলমূলাদি 
প্রশস্ত দৃব্বাঙ্কুর, ভূর্জত্বগ্রূপ পষ্টবস্ত্র এবং ভগবৎ-প্রিয় 
তুলসী প্রভৃতি পূজোপকরণদ্বারা বাসুদেবের অচ্চনা 
করিবে ॥ ৫৫ ॥ 

বিশ্বন৷থ--বন্যেরেবাংশুকৈভর্জত্গাদিভিঃ 1৫৫11 

টীকার বঙজানুবাদ-_“বন্যৈঃ*__অরণ্যজাত ফল- 


শল গন 





হারার হারার হার ₹..-- 


এলাদির দ্বারা । 


81৮1৫৫-৫৮ ) 


“মাংশুকৈঃ? 





ভূর্জ-ত্বগ টি ( পেট 
ধাপ্রর) দ্বারা || ৫৫ ॥ 


লব্ধা দ্রব্ময়ীমচ্চাং ক্ষিত্যগ্ব ।দিযু বাচ্চ স্নেহ । 
আাতৃতাত্মা মুনিঃ শান্তো ঘতবাঙডিমতবন্যভূক্‌ ॥৫৬৷৷ 

অন্বয়ঃ-_দ্ৰব্যময়ীং ( শিলাদিভিনিপ্মিতাম্‌ ) 
অর্চ্চাং (প্রতিমাং) লব্ধ (প্রাপ্য) আভূতাত্মা ( আভূতঃ 
বশীরুতঃ আত্মা চিত্তং যেন স তথা অতএব) শান্তঃ 
(বিক্ষেপরহিতঃ ) মুনিঃ (মননপরঃ) যতবাক্‌ 
(গৃহীতমৌনঃ) মিতবন্যভুক্‌ (মিতং পরিমিতং 
বন্যং ফলমূলাদিকং ভূঙ্ক্তে যঃ সঃ তাদ্শঃ সন্‌ ) 
ক্ষিত্যন্বদিযু (ক্ষিত্যাদিষু ক্ষিতিজলাদিষু বা (ভগবস্তং 
নারায়ণমূ ) অচ্চয়েৎ ৷৷ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ-_দ্রব্যময়্ী শ্ৰীঅর্চ্চা প্রাপ্ত হইলে সংযত- 
চিত্ত, শান্ত, মননশীল, সংযতবাক্‌ এবং পরিমিতি 
সাত্বিক আহারবিশিষ্ট হইয়া তীহাতেই পূজ৷বিধান 
করিবে । তদভাবে মৃত্তিকা-জলাদিতে ভগবান্‌ নারা- 
যণের অঙ্চনা করিবে ॥ ৫৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দ্রব্যময়ীং শিলাদিনিক্মিতামঙ্চাং প্রতি- 
মাং প্রাপ্য তামর্টয়েৎ। পুনঃ ক্ষিত্যম্থাদিজ্বপি ৷ 
আভৃতাত্মা সম্যগ্ধৃতচিত্তঃ ৷৷ ৫৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“দ্ব্যময়ীম্‌ অচ্গাং_শিলাদি- 
নিন্মিত প্রতিমা প্রাপ্ত হইলে, তীঁহাকেই অৰ্চ্চনা করিবে। 
পুনরায় ( তদভাবে ) মৃত্তিকা, জল প্রভৃতিতে পূজা 
করিবে, “আভূতাত্বা”_-আভূত অর্থাৎ ইতরবিষয় 
হইতে নিবারিত হইয়াছে আত্মা (চিত্ত ) যাহা কর্তৃক, 
সম্যক ধতচিত্ত (অর্থাৎ সংযতচিত্ত হংস অচ্চনা 
করিবে ) | ৫৬ | 


৩. ০০৩৯ 


ঘ্বেচ্ছবতারচরিতৈরচিন্ত্যনিজমায়য়া ॥ 
করিষ্যত্যুতমঃশ্লেকত্তদ্যায়েছ্ধদয়জমম্‌ 0৫৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__স্বেচ্ছাবতারচরিতৈঃ (স্বেচ্ছয়া এব 
উপাত্তাঃ গৃহীতাঃ ন তু কৰ্ম্মণা যে অবতারাঃ বরাহা- 


" দয়ঃ তেষাং চরিতৈঃ ব্যাপারৈঃ) অচিন্তনিজমায়য়া 


(অচিন্ত্যয়া নিজমায়য়া শজ্ত্যা) উত্তমঃলোকঃ (ভগবান্‌) 
যৎ করিষ্যতি (তৎ ) হাদয়ঙ্গমং (হাদ্যং মনোহরং 


চতুর্থস্কহ্ধঃ ধর 


থা 


টি ) ধ্যায়েৎ ॥। ৫৭ ॥ | 

অনুবাদ _অচিন্ত্যস্বরাপ শক্তি আশ্রয় করিয়া 
শীভগবান্‌ স্বতন্ত্র ইচ্ছাবশে যে যে অবতার ও লীলা 
প্রপঞ্চে প্রকট করিয়া থাকেন, উত্তমশ্লোক ভগবানের 
সেই সেই অবতার ও হাদ্যচরিন্রসমূহ ধ্যান করিবে 
|| ৫৭ || ই 

বিশ্বনাথ-__যৎ করিষ্যতীতি তদানীমবতার-প্রচু- 
য্যাভাবাৎ ॥ ৫৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_-'যৎ করিষ্যতি’__( অর্থাৎ 
পবিত্রকীত্তি ভগবান্‌ শ্রীহরি, স্বেচ্ছাপূর্ব্বক অবতার 
স্বীকার করতঃ) যাহা করিবেন-_ইহা তৎকালে 
ভগবানের অবতারের প্রাচুর্য্যের অভাববশতঃ উক্ত 
হইয়াছে ॥ ৫৭ ॥ 


পরিচধ্য। ভগবতো ঘাবত্যঃ পৃব্বসেবিতাঃ । 
তা মন্ত্রহৃদয়েনৈৰ প্ৰযৃঞ্জ্যান্মন্তমত্তয়ে ॥ ৫৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_-ভগবতঃ যাবত্যঃ : পৃবর্বসেবিতাঃ 
(পূৰ্ব্বৈঃ  সেবিতাঃ সেবনং কারিতাঃ কর্বব্যত্বেন 
বিহিতাঃ ) তাঃ পরিচর্য্যাঃ মন্ত্রহাদয়েনৈৰ (পূর্বোক্ত 
“ও” নমো ভগবতে বাসুদেবায়” ইতিদ্বাদশাক্ষরেণ ) 
মন্ত্মৃর্তয়ে (মন্ত্র এব মৃত্তিঃ বিগ্রহঃ যস্য তসৈম ভগ- 
বত) প্রযুঞ্জ্যাৎ (যুক্তাঃ কুৰ্য্যাৎ)॥ ৫৮ ॥ 
অনুবাদ__ভগবানের যত প্রকার 'পরিচধ্যার বিষয় 
প্রাচীনগণ নিদ্দিষ্ট করিয়াছেন, পৃব্বোত্ত দ্বাদশাক্ষর 
মন্্রদ্ধারা তৎসমুদয়ই সেই মন্তমূত্তি শ্রীভগবানের প্রতি 
প্রয়োগ করিতে হইবে ৷৷ ৫৮ || 
বিশ্বনাথ-__-পৃবর্বসেবি তাঃ পৃর্ববপূরর্বভক্তৈরনুচ্ঠি- 
তাস্তা পরিচর্ষ্যাঃ গন্ধচন্দন-তাম্বল-ছন্র- -চামরাদিবিরিধ- 
দ্রব্যবতীর্মন্ত্রহাদগ্েনৈব  মুলমন্তরোচ্চারণেনৈব মনসা 
প্রকল্যানীতৈরেবোপচারৈরিত্যর্থঃ॥ বিরক্তস্য প্রস্তুত- 
তত্তদস্তভাবাদিতি ভাবঃ ৷ মন্ত্ৰমূৰ্ত্তয়ে মন্ত্রেণেব ধ্যাতা 
মূত্তি্যস্য তস্মৈ তং প্ৰসাদয়িতুং প্ৰযুঞ্জযাৎ বিদধীত 
11 ৫৮11 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“প্বর্বসেবিতাঃ পরি 
পূৰ্ব্ব পূৰ্ব্ব ভক্তগণের দ্বারা অনুষ্ঠিত যে সকল পরি- 
চর্য্যা ( পূজার প্রকার, সেবা ) তাহা, অর্থাৎ গন্ধচন্দন, 
তাম্থুল, ছত্ৰ, চামরাদি বিবিধ দ্রব্যযুক্তা সেবা, “মন্ত্র- 


EE. 


১৪৮ শ্ৰীমন্ত৷গবতম্‌ [ Biber uy 
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হাদয়েনৈব'_ম্লমন্জর উচ্চারণের দ্বারাই করিবে, 
মনের দ্বারা চিন্তাপ্ব্বক আনীত উপচারের দ্বারা 
এই অর্থ । বিরক্তজনের প্রকৃতপক্ষে সেই সেই বস্তুর 
অভাববশতঃই, এই ভাব । “মন্ত্রমূর্তয়ে”__মন্ত্রের 
দ্বারাই ধ্যাত হইয়াছে মৃত্তি যাহার, তাহাকে, অর্থাৎ 
তাহার প্রসন্নতার নিমিত্ত ( মন্ত্রমূত্তি ভগবানের প্রতি ) 
‘প্রযুঞ্জ্যাৎ’_-প্রয়োগ করিবে (অর্থাৎ সমর্পণ করিবে) 
|| ৫৮ | 

মধ্ব_ মন্ত্রহাদয়েন__মন্ত্রেশ চ নমঃ শব্দেন চ 
॥॥ ৫৮] 


এবং কায়েন মনসা বচসা চ মনোগতম্‌ ৷ 
পরিচ্্যমাণো ভগবান্‌ ভক্তিমৎপরিচর্য্যম্না। ৫৯ 
পুংসামমায়িনাং সম্যগৃভজতাং ভাববদ্ধনঃ ৷ 

শ্রেয়ো দিশত্যভিমতং হদ্ধন্।দিষু দেহিনাম্‌ ৷৷ ৬০ ॥ 


অন্বয্ঃ-_এবং € উক্তরীত্যা ) কায়েন (সলিলা- 
দিভিঃ ) মনসা (ধ্যানাদিভিঃ ) বচসা (জপাদিভিঃ) 
ভক্তিমৎপরিচয্যয়া ( ভক্তিমকর্তৃকা বা পরিচর্য্যা 
তয়া ) পরিচর্যমাণঃ (সেব্যমানঃ) ভগবান্‌ অমা- 
ফ্লিনাং দেম্তরহিতানাং) পূংসাং ধর্ম্মাদিষু ( ধর্ম্মার্থ- 
কামমোক্ষেযু ) যৎ অভিমতং (বাঞ্চিতং ) শ্রেয়ঃ 
€ মজলং ) (তৎ এব) দিশতি প্রেযচ্ছতি ) (তন্রাপি) 
সম্যগ্ভজতাং শেদ্ধ-ভাগবতপাদাশ্রয়েশ আরাধয়তাং) 
দেহিনাং মনোগতং (.কথনীয়ং মুক্তেরপি গরিষ্ঠং 
পত্রত্বাদিরূপে স্বস্মিন ভাবমিত্যর্থঃ) ভাববদ্ধনঃ 
(প্রেমভক্তিং বদ্ধয়তি ইতি তথাভূতঃ সন্‌ অতঃ 
দিশতি ) ৷৷ ৫৯-৬০ ॥ 

অনুবাদ-_পূৰ্ব্বোক্ত প্রণালী অনুসারে কায়, মন 
ও বাক্যদ্বারা ভক্তিপব্বক পরিচর্য্যা করিলে ভগবান্‌ 
দম্তরহিত পূরুষগণকে ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষ-_ 
এই চতুৰ্ব্বৰ্গমধ্যে আরাধকের যেটী বাঞ্ছিত- শ্রেয়ঃ 
সেইটীই প্রদান করিয়া থাকেন । কিন্তু যাহারা 
সম্যগ্রাপে অর্থাৎ শুদ্ধ ভাগবত শুরুর পদাশ্রয়পৃব্বক 
ভগবদন্চনা করেন, ভগবান্‌ তাহাদিগকে মুক্তি হই- 
তেও শ্রেষ্ঠ বস্তু প্রেমভক্তি প্রদান করেন । যেহেতু 
ভগবান্‌ দেহধারী ভক্তের ভাব-ভক্তি-বদ্ধনকারী 


1-৫৯-৬০ 


পাপ 


বিশ্বনাথ-__এবমুক্ত'রীত্যা মনোগতং যথা সান 
কায়াদির্ভক্তিমত্যা শ্রবণবীর্ভন।দিভক্তিযুক্তয়া পরি, 
চর্যায়া। ধৰ্ম্মদিযু মধ্যে যদভিমতং তৎ দিখতি 
দদাতি ৷৷ ৫৯-৬০ ৷৷ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ__-এবম্‌' এইপ্রকার প্ব্বোজ্জ 
রীতিতে মনোগত যেভাবে হয়, তদ্রপে শরীর, মন 
প্রভৃতির দ্বারা, ভিক্তিমণপরিচর্যায়া*_ভক্তিমতী 
অর্থাৎ শ্রবণ, বীর্তনাদি ভক্তিযুক্তা পরিচর্যার দ্বারা। 
ধঙ্খাদিষু'--ধর্মাদির মধ্যে (অর্থাৎ ধর্ম, অর্থ, কাম, 
মোক্ষ__ইহার মধ্যে ) দেহিগণের যাহা অভিলষিত, 
তাহা প্রদান করেন || ৫৯-৬০ ॥ 


বিরক্তশ্চেন্দ্রয়রতৌ ভক্তিযোগেন ভূয়সা। 
তং নিরন্তরভাবেন ভজেতাদ্ধ। বিমুক্তস্মে ॥ ৬১ ॥ 


অন্বয়ঃ__যন্ত ) ইন্দ্রিয়রতৌ (বিষয়ভোগে) 
বিরভ্তঃ চ (চকারান্মোক্ষেহপি (স) নিরন্তরভাবেন 
(জ্ঞানকন্মাদিব্যবধানশৃন্যো ভাবো দাস্যাদি যন্র তেন) 
ভুয়সা ভক্তিযোগেন অদ্ধা (সাক্ষাৎ) বিমুক্তয়ে 
(প্রেমবৎপার্ষদত্বায় ) তং (হরিং ) ভজেত | ৬১ | 

অনুবাদ- যিনি ধর্মার্থকামরূপ ইন্ড্রিয়তর্পণ এমন 
কি মোক্ষেও বিরক্ত, তিনি জ্ঞানকর্ম্মাদি ব্যবধানশূন্য 
বিপুল ভক্তিযোগে একান্তিকভাবে সাক্ষাৎ প্রেমভক্তি- 
লাভের জন্য শ্রীহরির ভজনা করিবেন ৷৷ ৬১ ॥ 

বিশ্বনাথ__যন্ত ইন্দ্রিয়রমণে ভ্রিবর্গে বিরক্তঃ 
চকারান্মোক্ষে২পি স চ নিরন্তরো জ্ঞানকন্মীদি- 
ব্যবধানশুন্যো ভাবো দাস্যাদির্যন্র তেন। বিশিষ্ট মুক্তয়ে 
প্রেমবৎ-পার্ষদত্বায় ॥॥ ৬১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“ইন্দ্রিয়রতৌ?_ _ইন্দ্রিয়রমণে 
অর্থাৎ ইন্দ্রিয়সাধ্য ধৰ্ম্ম, অর্থ ও কাম--এই প্রিবর্গ 
ক্রিয়াতে, যিনি বিরক্ত, চ-কার প্রয়োগহেতু মোক্ষ- 
বিষয়েও যিনি বিরক্ত, তিনি “নিরন্তর-ভাবেন” 
নিরন্তর অর্থাৎ জ্ঞান ও কর্ম্মাদির ব্যবধানশুন্য যে 
ভাব, অর্থাৎ ভগব€দাস]াদি, তাহার দ্বারা । “বিশিষ্ট 
মুক্তয়ে'_-প্রেমযুক্ত ভগবৎপার্ষদত্ব লাভের নিমিত্ত 
(শ্রীহরির ভজনা করিবেন |) ॥ ৬১ ॥ 
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ইত্যুকতত্তং পরিক্রুম্য প্রণম্য চ নুপাভকঃ । 


ঘঘৌ মধুবনং পুণ্যং হরেশ্চরণচচ্চিতম্‌ ॥ ৬২ ॥ 
ভাল্বয়ঃ--ইত্যুক্তঃ €নারদেন এবম্‌ উক্তঃ ) 
নগার্ভকঃ (সঃ প্রুবঃ ) তং পরিক্রম্য প্রণম্য চ পৃণ্যং 
(গৃণ্যজনকং ) হরেঃ (ভগবতঃ ) চরণচচ্চিতং 
(চরণাভ্যাং চচ্চিতং মণ্ডিতং ) মধূবনং যযো (গত- 
বান্‌ ) ৷৷ ৬২ ॥ 
 অনুবাদ--দেবষি নারদ এই প্রকার উপদেশ 
করিলে নৃপতিনন্দন ধ্রুব প্রণাম ও প্রদক্ষিণ করিয়া 
শ্রীহরিচরণাঙ্ক্িত পবিত্র মধূবনে গমন করিলেন ॥৬২॥ 
বিশ্বনাথ -_হরেঃ প্রতিকল্পমাবিভাবাৎ শ্রীকৃষ্ণস্য 
চরণাভ্যাং চচ্চিতম্‌ ॥ ৬২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--'হরেঃ চরণ-চচ্চিতম্*_ 
প্রতিকল্পে শ্রীহরির আবির্ভাব-হেতু শ্রীকৃষ্ণের চরণ- 
যুগলের দ্বারা স্পৃষ্ট মধুবন 11 ৬২ | 


তপোবনং গতে তঙ্সিন্‌ প্রবিষ্টোহত্তঃপুরং মুনিং। 
অহিতাহৃণকো রাজ্ঞা সুখাসীন উবাচ হ ॥ ৬৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_( এবস্প্রকারেণ ) তসিমন্‌ (ধ্রুবে ) 
তপোবনং (মধুবনং ) গতে ( সতি ) মূনিঃ (নারদঃ) 
অন্তঃপূরং (রাজ্ঞঃ উত্তানপাদস্য পূরম্‌ ) প্রবিষ্টঃ 
রাজা (উত্তানপাদেন ) অহিতাহণকঃ ( অহিতং সৎ- 
কৃত্য সমপিতম্‌ অরণম্‌ অর্ঘ্যাদিঃ তৎ যস্ম ) সুখা- 
সীনঃ (সুখেন আসীনঃ তং রাজানম্‌ ) উবাচ ॥৬৩৷৷ 
অনুবাদ__গ্রুব তপোবনে গমন করিলে দেবষি 
নারদ অন্তঃপৃরমধ্যে প্রবিষ্ট হইলেন এবং রাজদত্ত 
অর্থ্যাদি গ্রহণ করিয়া সুখাসনে উপবেশনপূবর্বক রাজা 
উত্তানপাদকে কহিতে লাগিলেন ॥ ৬৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__অহিতং সৎরুত্য সমপিতমর্হণমর্ঘ্যাদি 
যস্মৈ ॥ ৬৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ 'অহিতারণকঃ৮_অহিত 
অর্থাৎ সৎকারপূর্ব্বক সমপিত হইয়াছে “অহণ' 


পাদ্য, অর্থযাদি যাহাকে, সেই মুনি (দেবষি নারদ ) 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৪৯ 








সত 


শ্রীনারদ উবাচ-_ 
রাজন্‌ কিং ধ্যায়সে দীঘং মুখেন পরিশুষ্যতা । 
কিংবা ন রিষ্যতে কামো ধর্মে বার্থেন সংযুতঃ 1৬৪ 


অন্বস্পঃ__শ্রীনারদ উবাচ । হে রাজন্‌ (ত্বং ) 
পরিশুষ্যতা মুখেন (উপলক্ষিতঃ) দীর্ঘং কিং ধ্যায়সে £ 
€চিন্তয়সি 2) অর্থেন সংযুক্তঃ (সহিতঃ) কামঃ 
ধৰ্ম্মঃ কিংবা ন রিষ্যতে (ন নশ্যতি ইতি সবিতকঃ 
প্রশ্নঃ) 0৬৪ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীনারদ কহিলেন,_হে রাজন্‌, 
আপনি ম্লানমুখে দীর্ঘকাল যাবৎ কি চিন্তা করিতে- 
ছেন? আপনার ধর্ম, অর্থ কিম্বা কাম নষ্ট হইয়াছে 
কি? ৷ ৬৪॥ 

বিশ্বনাথ__ন রিষ্যতে ন নশ্যতি কিং বেতি স- 
বিতকঃ প্রশ্নঃ 1 ৬৪ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_'ন রিষ্যতে বা'__নঙ্ট হই- 
মাছে কি £-_ইহা সবিতক প্রশ্ন ৷ ৬৪ ॥ 





শ্ীরাজোবাচ__ 
সুতো মে বালকো ব্ৰহ্মন্‌ স্লৈণেনাকরুণাত্মনা । 
নি্ব্বাসিতঃ পঞ্চবর্ষঃ সহ মাত্রা মহান্‌ কবিঃ ॥৬৫৷৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীরাজোবাচ । (হে) ব্রহ্মন্‌ ! নোরদ) 
স্লৈণেন (ভ্রীবশোন ) অকরুণাত্মনা (নিদ্দয়েন ) মে 
(ময়া) পঞ্চবর্ষঃ (গুণৈঃ ) মহান্‌ কবিঃ ধৌমাংশ্চ) 
বালকঃ সূতঃ মাত্রা (সূনীত্যা ) সহ ( সহিত অনা- 
দৃতত্বাৎ ) নিৰ্ব্বাসিতঃ ॥ ৬৫ ॥ 
অনুবাদ-_রাজা কহিলেন, হে ব্রহ্মা! আমি স্ত্রী- 
বশীভূত হইয়া নিষ্ুরহাদয়ে আমার পঞ্চমবর্ষীয় সুবোধ 
বালকপূন্রকে তাহার জননীর সহিত নির্বাসিত করি- 
মাছি ৷ ৬৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__সহ মান্রেতি তস্যা অপ্যনাদূতত্বাৎ 
॥৬৫।) 
টীকারবঙ্গানুবাদ-_“সহ মাত্রা মাতার সহিত 
(যে বালক নিব্বাসিত হইয়াছে )__ইহা তাহাকেও 
(ফ্রব-জননী সুনীতিকেও ) অনাদর করায় উক্ত 


হইয়াছে | ৬৫ 1. 


—— 


১৫০ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টড. 


[ 81৮1৬৬-৬১ 


উনি িনামালনাখিলজ্না ০ ্পাপাপসিসিন্সোসিপাা্পসিপাপপিসিাপাপাপাপাপপাপাপাশাপাপাপিসপাপিপাপিপাপপপিপিসিসাপিসিসি পিপিপি ছু 


অগ্যনাথং বনে ব্ৰহ্মন্‌ মাস্মাদত্ত্যভকং বকাঃ। 
শ্রান্তং শয়ানং ক্ষুধিতং পরিম্লানমখান্থজম্‌ ॥ ৬৬ ॥ 


অন্বয়ঃ_-(হে) ব্ৰহক্মন্‌ ! অপি (কিংস্থিৎ) বনে 
অনাথম্‌ (অসহায়ং) শ্রান্তং হ্ষুধিতং পরিম্লান- 
মুখান্থজং (পরিম্লানং শুক্ষং মুখাম্থজং যস্য তম্‌ ) 
অর্ভকং (ধ্রুবং ) ব্লকাঃ মাস্ম অদন্তি ন খাদন্তি? 
॥ ৬৬ 

অনুবাদ-হে ব্ৰহ্মন্‌, সেই অনাথ, সুশীল, ক্ষুধার্ত 
ম্লানবদন বালকটাকে ব্যাগ্রাদি হিংস্রজন্ত এতদিনে 
কি ভক্ষণ করে নাই ? ৷৷ ৬৬ ॥ 


অহে! মে বত দোরাত্ম্যং স্ত্রীজিতস্যোপধারয়। 
যোহঙ্কং প্রেম্ণারুরুক্ষস্তং নাভ্যনন্দমসত্তমঃ 0৬৭ 


অন্বয়ঃ-_অহো! স্্রীজিতস্য (ক্রিয়া জিতস্য 
স্ৈণস্য) মে (মম) দৌরাত্ম্যম্‌ উপধারয় (পশ্য )। 
যঃ অসত্তমঃ ( অহং ) প্রেম্ণা ( অত্যাদরেণ ) অঙ্গং 
(ক্ৰোড়ম্‌ ) আকরুরুক্ষস্তম্‌ ( আরোঢ়ু.মিচ্ছন্তং গ্রুবং ) 
ন অভ্যনন্দম্‌ (ন অভিনন্দিতবানফ্িম )॥ ৬৭॥ 

অনুবাদ-__অহো, আমি স্ত্রীর বশীভূত হইয়া কি 
দৌরাত্ম্যই প্রকাশ করিয়াছি ! অমার দুর্বৃত্ততা দেখুন । 
বালক প্রেমবশতঃ আমার ক্রোড়ে উঠিতে ইচ্ছা করি- 
মাছিল, কিন্তু আমি এমন নরাধম যে, তাহাকে একটী- 
বার আদর পর্য্যন্ত করি নাই ৷৷ ৬৭ ॥ 


শ্রীনারদ উবাচ-_ 
মা মা শুচঃ স্বতনয়ং দেবগুপ্তং বিশ।ম্পতে ৷ 
তত্প্রভাবমবিজায়্ প্রারঙক্তে যদ্যশো জগৎ ॥৬৮৷৷ 


অন্বস্্ঃ-_শ্রীনারদঃ উবাচ--(হে ) বিশাম্পতে, 
€রাজন্‌, ) দেবগুপ্তং (দেবেন শ্রীহরিণা গুপ্তম্‌ আত্ম- 
সা কৃত্বা রক্ষিতং ) স্বতনয়ং (নিজতনয়ং ) তৎ- 
প্রভাবং ( তৎ তস্য স্বতনয়স্য ধ্রুবস্য প্রভাবং মহি- 
মানম্‌ ) অবিজ্তায় ( অঙ্ঞাত্বা ) যদ্যশঃ (যস্য কীতিঃ) 
জগৎ প্রারঙ্ক্তে ( ব্যাপ্লোতি ) (তং বালং প্রতি ) মা 
মা শু5ঃ (তস্য শোকং মা কাষী$ঃ) ॥ ৬৮) 

অনুবাদ- শ্রীনারদ কহিলেন,_হে_ প্রজানাথ, 
আপনার পুত্রকে দেবতারা রক্ষা করিতেছেন । আপ- 


নার পুত্রের যশঃ জগতে পরিব্যাপ্ত হইবে। 
তাহার মহিমা অবগত নহেন। 
বৃথা শোক করিবেন না ৬৮ ॥। 
বিশ্বনাথ_মা মা সব্বথৈব শোকং মা কুরু। 
তত্প্রভাবমবিজায় বর্তমান ইত্যর্থঃ। প্রারৃঙন্তে 
ব্যাপস্যতি বর্তমানসামীপ্যে বর্তমানত্বম্‌ || ৬৮ ॥॥ 


আপনি 
অতএব তাহার জন্য 


টীকার বজানুবাদ--মা মা ওচ$'-_সব্বথাই 
শোক করিবেন না। 'তত্প্রভাবম অবিজ্ঞায়’__আপনি 
তাহার (ধ্রুবের ) প্রভাব না জানিয়া অবস্থান করিতে- 
ছেন-_-এই অর্থ। ্রারঙ্ত্তে'__আগনার পুন্রের যশ 
জগৎ আবৃত করিবে (অর্থাৎ পূত্রের যশে জগৎ ব্যাপ্ত 
হইবে )। প্রারুঙ্তে”__ইহা বর্তমান-সামীপ্যে বন্ত- 
মান প্রয়োগ হইয়াছে ।  'বর্তমান-সামীপ্যে বর্তমান- 
বদ্‌ বা*_অর্থাৎ বর্তুমানকালের সন্নিহিত ভবিষ্যৎ- 
কালে বিকলে লট্‌ ও লট্ হয়। এই সূত্র অনুসারে 
ভবিষ্যৎকালের বিষয় বর্তমান-সামীপ্য বলিয়া এখানে 
প্রারৃঙ্ত্তে লটের প্রয়োগ হইয়াছে ৷ ] ॥ ৬৮ | 





সুদুক্ষরং কল্প ক্বত্বা লোকপালৈরপি প্রভুঃ ৷ 
এয্যত্যচিরতো রাজন্‌ যশে বিপুলয়ংস্তব ৷৷ ৬৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) রাজন্‌, লোকপালৈঃ (ইন্দ্রাদিভিঃ) 
অপি সুদু্ষরম্‌ (অসাধ্যং ) কর্ম্ম (ভগবদারাধনং) 
কৃত্বা প্রভূঃ ( মহাত্মা ধ্রুবঃ ) তব যশঃ ( খ্যাতিং ) 
বিপূলয়ন্‌ (বিস্তারয়ন্‌ ) অচিরতঃ (আশু ) এষ্যতি 
(আগমিষ্যতি )॥ ৬৯ ॥ 


অনুবাদ-_-হে মহারাজ, লোকপালগণেরও যাহা 
সূদুক্ষরা কম্ম, সেই ভগবদারাধনারূপ কর্মের অনুষ্ঠান 
করিয়া ধ্রুব আপনার যশোবিস্তারপব্বক অচিরেই 
প্রত্যাগমন করিবেন ॥ ৬৯ ॥ 


মধব-_ 
তস্যৈব যোগ্যত্বাল্লোকপালানাং দুক্ষরমূ ৷ 
নাশক্যং দেবতানাং তু যদন্যেঃ শঙ্কিতুং কুচি ৷ 


শক্তা অপি ন কুব্বন্তি যদন্যবিহিতং বুধাঃ | 
ইতি ব্রাহ্ষমে ॥ ৬৯ ॥ 





্রীমৈত্রেয্স উবাচ 
ইতি দেবধিণা প্রোক্তং বিশ্ত্য জগতীপতিঃ । 
রাজলক্ষমীমনাদূত্য পৃত্ৰমেবাল্বচিন্তয়ৎ ॥ ৭০ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-জগতীপতিঃ রোজা 
উত্ভানপাদঃ ) দেবযিণা (নারদেন ) প্রোক্তম্‌ ইতি 
(গর্বোকপ্রকারং ) বিশ্ুত্য রাজলক্ষমীম্‌ অনাদৃত্য 
পত্রম এব (ধ্রুবমেব ) অন্বচিন্তয়ৎ ॥ ৭০ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, ভূপতি 
উত্ভানপাদ দেবষি নারদের এই সকল কথা শ্রবণ 
করিয়া রাজলক্ষমীকে পর্য্যন্ত অনাদর করতঃ নিরন্তর 
চিন্তায় বিভোর হইলেন ॥ ৭০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ বিশ্চত্য বিভ্রভ্যেতি চ পাঠঃ ৷৷ ৭০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_বিশ্ুত্য'__ দেবষি নারদের 
কথা শুনিয়া। এই স্থলে “বিস্রভ্/-এইরূপ পাঠও 
রহিয়াছে, অর্থ-_বিশ্বাস করিয়া ৷ ৭০।। 


তন্রাভিষিক্তঃ প্রঘতস্তামুপোব্য বিভাবরীম্‌ ৷ 
সমাহিতঃ পর্য্যচরদ্ষ্যাদেশেন পূরুষম্‌ 11৭১ ॥ 

অন্বয়ঃ-__তন্র ( তস্যাং যমুনায়াম্‌ ) অভিষিভ্তঃ 
(স্নাতঃ সঃ প্রুবঃ) প্রযতঃ (পৃতঃ) সমাহিতঃ (সন্) 
(ষস্যাং ত্র প্রাপ্তঃ) তাং (যস্যাং প্রাপ্তঃ তাং (বিভা- 
বরীং (রান্রিম) উপোষ্য (অনাহারেণ নীত্যা) 
খষাদেশেন (নারদোক্তপ্রকারেণ ) প্রুষং ( পূরু- 
যোত্রমং ভগবন্তং ) পর্য্যচরৎ (সেবিতবান্‌ ) ৷৷ ৭১ ॥ 

অনুবাদ--এদিকে ধ্রুব কালিন্দীতে অবগাহন 
করিয়া পবিত্র ও সংযতভাবে একাগ্রচিতে সেই রাত্রিতে 
উপবাসী রহিলেন এবং দেবমি নারদের উপদেশানূ- 
সারে পৃরুষোত্তম শ্রীহরির আরাধনায় প্রবৃত্ত হইলেন 
| ৭১॥ 

বিশ্বনাথ__মধূবনে ধ্রুবঃ কিমকরোদিত্যপেক্ষায়া- 
মাহ--তন্ত্রেতি। অভিষিক্তঃ স্বাতঃ। প্রতঃ পৃতঃ 
| ৭১. 

টাকার বজানুবাদ-_-মধুবনে গিয়া ধ্রুব কি করি- 
লৈন--ইহার অপেক্ষায় বলিতেছেন” ইত্যাদি ৷ 


অভিষিক্তঃ স্নান করিয়া ৷ “প্রয়তঃ পবিত্র হইয়া 
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মধ্ব__দৃষ্ট্যা নিরাপণয়া। আদেশেন উপদেশেন 
|| ৭১ | 


ত্রিরান্রান্তে ভ্রিরান্রান্তে কপিথবদরাশনঃ | 
আ.ত্মব্ত্যনুসারেণ মাসং নিন্যেহচ্চ'য়ন্‌ হরিম্‌ 1৭২ 
অন্বন্মঃ__--শ্রিরান্রান্তে ত্রিরাত্রান্তে কপিখবদরাশনঃ 
€(কপিগ্ানি বদরাণি চ অশনং যস্য সঃ তাদ্শঃ সন্) 
আত্মর্ত্তনুসারেণ, (আত্মনঃ শরীরস্য বৃত্তিবর্তনং 
স্থিতিঃ তদনূসারেণ, যাবতা অশিতেন শরীরনিব্বাহঃ 
স্যাৎ তাবৎ অশন্) হরিম্‌ অচ্চয়ন্‌ মাসং প্রেথমমাসং) 
নিন্যে যাপয়ামাস ) ৷৷ ৭২ ॥ 
অনুবাদ--প্রতি তিন দিবস অন্তর ধ্রুব কপিখ 
ও বদরীফল মান্র ভোজন করিয়া কোন প্রকারে শরীর 
যান্রা নির্বাহপ্ব্বক শ্রীহরির অঙ্চনায় প্রথম মাস 
অতিবাহিত করিলেন ॥ ৭২ ।। 
বিশ্বনাথ-__কপিথবদরমান্রভোজী আত্মনো বৃত্তে- 
জাঁবিকায়া অন্সারঃ স্বীকারস্তেন ॥ ৭২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“কপিথ-বদরাশনঃ'-_-কপিথ 
(কয়েতবেল ) ও বদরী (কুল) ফলমান্র ভোজন 
করিয়া। “আত্মরত্যনুসারেণ' আত্মা বলিতে শরীর, 
তাহার বুত্তি জীবিকা, তাহার অনুসার স্বীকার, তাহার 
দ্বারা, অর্থাৎ যতটুকু ভোজন করিলে শরীর-নিব্বাহ 
হয়, ততটুকু মাত্ৰ ভোজন করিয়া ৷৷ ৭২ ॥ 


দ্বিতীয়ঞ্চ তথা মাসং ষষ্ঠে ষণ্ঠেহভকো দিনে 
তৃণপর্ণাদিভিঃ শীণৈঃ ক্তান্নোহভ্যচ্চয়ন্‌ বিভুম ॥৭৩॥ 
অন্বয়ঃ-_তথা দ্বিতীয়ঞ্চ মাসং ষষ্ঠে ষষ্ঠে দিনে 
অর্ভকঃ (সঃ ধ্ৰুবঃ) শীর্ণৈঃ (স্বয়ং পতিতৈঃ শুকফৈঃ) 
তৃণপর্ণাদিভিঃ কৃতান্নঃ (কৃতাহারঃ ) বিভুং ( ভগ- 
বন্তম ) অভ্যচ্চয়ন্‌ (নিন্যে ইত্যন্বয়ঃ ) ৷৷ 9৩ | 
অনুবাদ_দ্বিতীয় মাস আরম্ভ হইলে বালক 
ধ্রুব প্রত্যেক ষষ্ঠ দিবসে বৃক্ষ হইতে স্বয়ং পতিত শুষ্ক 
তৃণপল্রাদি আহার করিয়া ভগবানের সেবা করিতে 
লাগিলেন, এইরূপে দ্বিতীয় মাস অতিবাহিত করিলেন 
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১৫২ 
তৃতায়ঞ্চানয়ন্‌ মাসং নবমে নবমেহহনি । 
অব্ভক্ষ উত্তমঃশ্লেকমুপাধাবৎ সমাধিনা ॥ ৭৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তৃতীয়ঞ্চ মাসং নবমে নবমে অহনি 
(দিবসে ) অব্ভক্ষঃ (জলাহারঃ সন্) আনয়ন্‌ 
(ঈষৎ ইব অনায়াসেন নয়ন্‌ চ) উত্তমঃঞ্সোকং ভেগ- 
বন্তং ) সমাধিনা (একাগ্রচিত্তেন ) উপাধাবৎ (অচিন্ত- 
মত )।। ৭8 0 

অনুবাদ--অতঃপর তৃতীয় মাসে প্রতি নয় দিবস 
অন্তর জলমান্ত্র পান করিয়া একাগ্রচিত্তে উত্তমঃষ্লোক 
আ্ীভগবানের আরাধনা-তৎপর হইলেন ৷৷ ৭৪ ॥ 





চতুর্থমপি বৈ মাসং দ্বাদশে দ্বাদশেহহনি ॥ 
বায়ুভক্ষো জিতশ্বালো ধ্যাঁয়ন্‌ দেবমধারয়ৎ || ৭৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_চতুর্থম্‌ অপি বৈ মাসং দ্বাদশে দ্বাদশে 
অহনি (দিবস ) জিতশ্বাসঃ (জিতপ্রাণঃ) বায়ুভক্ষঃ 
€বায়ুমেব ভক্ষয়ন্‌) দেবং (নারায়ণং) ধ্যায়ন্‌ 
(চিন্তয়ন্‌ দেহম্‌ ) অধারয়ৎ ॥ ৭৫ ॥ 

অনুবাদ- চতুর্থ মাস পতিত হইলে প্রত্যেক 
দ্বাদশ দিবসে বায়ুমান্তর ভক্ষণ করিয়া শ্বাস জয় করতঃ 
শীনারায়ণকে ধ্যানদ্বারা আরাধনা করিতে লাগিলেন 
|| ৭৫ || 


পঞ্চমে মাস্যনুপ্রাপ্তে জিতশ্বাসো নৃপাত্মজঃ ৷ 
ধ্যায়ন্‌ ব্রহ্ম পদৈকেন তস্থো স্থাগুরিবাচলঃ ৷৷ ৭৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__পঞ্চমে মাসি অনুপ্রাপ্তে ( উপস্থিতে 
সতি ) জিতশ্বাসঃ (জিতপ্রাণঃ ) নৃপাত্মজঃ ( ধ্রুবঃ ) 
একেন পদা (স্থিত্বা) ব্রহ্ম ধ্যায়ন্‌ (চিন্তয়ন্‌ ) অচলঃ 
স্থাণু ( পর্ব্বতঃ ) ইব তস্থো ৷৷ ৭৬ ॥ 
অনুবাদ-_পঞ্চম মাসে জিতপ্রাণ রাজনন্দন ধ্রুব 
একপদে স্থাণূর ন্যায় নিশ্চলভাবে দণ্ডায়মান হইয়া 
পরব্রক্ষের ধ্যান করিতে লাগিলেন ॥ ৭৬ | 
মধব__ 
যন্ত্র দেবৈঃ কৃতে বিষ্লে খণ্ডিতো ন পৃমান্‌ ভবেৎ ! 
তত্র তদ্যশসে বিদ্নং কুষ্যর্ন তু বিঘাতনে ॥ 
যত্ৰ খণ্তিততা তত্ৰ খণ্ডনায়ৈব কেবলম্‌ ৷ 
সত্যকামা যতো দেবাস্তে চিত্তাদ্যভিমানিনঃ ৷ 


স্রীমস্তাগবতম্ 


৮২২পিিিসিসপিসিশিশি nnn 
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অতো বিমোহনায়েব প্রাগ্নযুত্তে পরাজয়ম । 
তেষামশক্তিতে।ক্তিশ্চ বিমোহায় সুরদিষাম ৷ 
ইতি ব্ৰহ্মাণ্ডে ॥ ৭৬ ॥ 





সব্বতো মন আকুষ্য হাদি ভূতেন্দ্রিয়াশম্মম্‌ । 
ধ্যায়ন্‌ ভগবতো রূপং নাদ্রাক্ষীৎ কিঞ্চনাপরম্ naan 

অন্বস্নঃ_-ভূতেন্দ্ৰিয়াশয়ং ( ভূতানি শব্দাদীনি 
ইন্দ্ৰিয়াণি চ আশেরতে যচ্মিন্‌ তৎ ) মনঃ অর্বতঃ 
আক্বৃষ্য হাদি ভগবতঃ ( নারায়ণসা ) রাপং ধ্যায়ন 
অপরং কিঞ্চন ন আদ্রাক্ষীৎ (দৃষ্টবান্‌ )॥ ৭৭॥ 

অনুবাদ--শব্দাদি ভূতের ও ঢক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়ের 
বিশ্রামস্থান মনকে বিষয় হইতে হৃদয়মধ্যে আকর্ষণ 
করিয়া কেবল ভগবদ্রূপ-ধ্যান-তৎপর হওয়ায়, ধ্রুব 
ভগবানের রূপ ব্যতীত অপর বাহ্যবিষয় আর কিছুই 
দেখিলেন না ॥ ৭৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভূতানাং প্রাণিনামিন্ড্রিয়েযু ন শেরতে 
ন বিষয়ীভবতীতি তথাভূতং ভগবদ্ধপম্‌ ; যদ্বা__আ 
সম্যক্‌ শেতে, ন তু জাগত্তীতি তেষামগম্যমিতার্থঃ 
|| ৭৭ || 

টীকার বজানুবাদ-_ 'ভূতেন্দ্িয়াশয়ম্‌"_ প্রাণি 
গণের ইদ্দ্রিয়সমূহে যাহা শয়ন করে না, অথাৎ 
ইন্দ্রিয়ের বিষয়ীভূত হয় না, তাদৃশ ভগবানের রূপ 
( ধ্যান করিতে থাকায়, আর কিছুই দেখিতে পাইলেন 
না)। অথবা-_-“আ-শগ্সম” প্রণিদিগের ইন্দ্রিয়সকলে 
সম্যক্রপে শয়ন করিয়া থাকেন, কিন্তু জাগ্রত হন না, 
অর্থাৎ তাহাদের অগম্য ( ইন্দ্রয়াতীত ) যে ভগবদ্রপ 
=এই অর্থ ॥ ৭৭ ॥ 

মধ্ব__ভূতেন্দিয়াশ্রয্সং ভগবদ্রপম্‌ ৷ ৭৭ ॥ 


আধারং মহদাদীনাং প্রধানপুরুষেশ্বরম্‌ ৷ 
ভ্ৰহ্ম ধারয়মাণস্য ভ্রয়ে৷ লোকাশ্চকম্পিরে ৷ ৭৮ ॥ 
অন্বয়্ঃ- প্রধানপুরুষেশ্বরং ( প্রধানপুরুষয়োঃ 
অপি ঈশ্বরং কারণম্‌ অতএব ) মহদাদীনাম্‌ (অপি) 
আধারম্‌ (অক্ষরং) ব্রহ্ম ধারয়মাণস্য ধ্যোয়তঃ সতঃ 
ধ্রবস্য) ভ্রয়ঃ লোকাঃ (তস্য বালস্য তেজঃ সো 
মশরু, বন্তঃ ) চকম্পিরে (কম্পিতাঃ জাতাঃ ) 11৭৮1 
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অনুবাদ--এইরাপে ধ্রুব প্রকৃতি ও পুরুষের 
শ্নর, সুতরাং মহদাদিরও আধার পরম ব্রহ্মকে ধ্যান 
করিলে প্রিভূবন তাঁহার তেজঃ সহ্য করিতে অসমর্থ 
হইয়া কম্পমান হইয়া উঠিল || ৭৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__ধারয়তঃ ধ্যায়তঃ ধ্যায়তি সতীত্যর্থঃ 
|| ৭৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__ ধার্য়মাণস্'__ধারয়তঃ, 
পরমপৃরুষ ভগবানের ধারণ করিতে থাকিলে, অর্থাৎ 
তাহাকে ধ্যান করিতে থাকিলে, (ধারণাকারী ধ্রুবের 
তেজে প্রিভূবন কম্পিত হইল )--এই অর্থ ॥ ৭৮ ॥ 


যটদৈকপাদেন স পাখিবাভ্বাজ- 
স্তস্থ তদলুষ্ঠনিপীড়িতা মহী ৷ 
ননাম তন্ৰাদ্ধসিভেন্দ্রধিচ্ঠিতা 
তরীব সব্যেতরতঃ পদে পদে ৷৷ ৭৯ ॥ 
অন্বয়ঃ--সঃ পাথিবাত্মজঃ ( রাজপূত্রঃ ধ্রুবঃ ) 
যদা একপাদেন তস্থো, তত্র তেদা) তদন্ুষ্ঠনিপীড়িতা 
(তৎ তস্য ধ্ৰুবস্য অঙ্গুষ্ঠেন নিপীড়িতা আক্রান্ত 
সতী) মহী (পৃথিবী ) ইভেন্দ্রধিচ্ঠিতা ( ইভেন্দ্ৰেণ 
গজরাজেন অধিজ্ঠিতা আক্রান্তা ) তরীব (নৌঃ যথা) 
পদে পদে সব্যেতরতঃ (সব্যতঃ বামতঃ তদন্যতঃ 
দক্ষিণতন্চ নমতি, তদ্বৎ ) অদ্ধম্‌ (অদ্ধদেশং ) 
ননাম ॥ ৭৯ ॥ 
অনুবাদ-_সেই রাজপুত্র প্রুব যখন একপাদে 
অবস্থান করিতে লাগিলেন, তখন তাঁহার অন্ুষ্ঠপীড়নে 
নিপীড়িতা হইয়া ধরিব্্রী অর্থাংশে অবনতা হইয়া 
পড়িলেন ; বোধ হইল, যেন গজরাজ একখানি ক্ষুদ্র 
তরণীতে আরোহণপূর্ব্বক দক্ষিণ ও বামপদ পরিবর্তন 
করিতেছে এবং সেই সময় তরণীখানি মুহর্মৃহ 
প্রকম্পিত হইতেছে ॥ ৭৯ ॥ 
বিশ্বনাথ_-তদা তস্যাজুষ্ঠেন নিপীড়িতা মহী ৷ 
অর্ধমর্দপ্রদেশং ব্যাপ্য ননাম।  কালভাবেত্যাদিনা 
কম্মত্বং, ইভেন্দ্রেণাধিচ্ঠিতা তরী নৌর্যথা পদে পদে 
অব্যতো দক্ষিণতশ্চ নমতি তদ্বৎ ॥ ৭৯ ॥ 
টীকার বঙ্ানুবাদ_-তখন তাঁহার পদাল্ুষ্ঠের 
ভারে পৃথিবী নিপীড়িতা হইল ৷ “অদ্ধম্”_-অদ্ধপ্রদেশ 
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১৫৩ 
ব্যাপিয়া পৃথিবী নতা হইয়া পড়িল। হজে 
‘কাল-ভাব’ ইত্যাদি সুত্রে কর্মে দ্বিতীয়া (বিভক্তি 
হইয়াছে । [ ‘কালাধ্বন্যেরত্যন্তসংযোগে’_-অত্যন্ত- 
সংযোগ অর্থাৎ ব্যাপ্তি বুঝাইলে কাল-পরিমাণবাচক 
€(মাসাদি) এবং অধ্ব-পরিমাণবাচক (ক্রোশাদি) 
শব্দের উত্তর কর্মে দ্বিতীয়া বিভক্তি হয়-_এই সত্র 
অনুসারে এখানে অর্ধাংশ ব্যাপিয়া, এই অর্থে কম্মে 
দ্বিতীয়া বিভক্তি হইয়াছে ৷] 

“ইভেন্দ্রাধিন্ঠিতা,_ইভেন্দ্র অর্থাৎ গজরাজ 
নৌকায় আরোহণ করিলে, তাহার বাম ও দক্ষিণ 
প্রত্যেক পদের ভরে (অর্থাৎ পদ পরিবর্তন কালে ), 
সেই নৌকা যেমন অবনত হইয়া পড়ে, সেইরূপ 
(এখানে গ্রুবের একপদে অবস্থানকালে পৃথিবী 
অদ্ধাংশে নত হইয়াছিল ) ৷ ৭৯ ॥ 





তঙ্িন্বভিধ্যাঞৃতি বিশ্বমাত্মনো 
দ্বারং নিরুধ্যাসূমনন্যয়া ধিয়া ৷ 
লোকা নিরুচ্ছাসনিপাীড়িতা ভূশং 
সলোকপালাঃ শরণং যযুহরিম্‌ ৷৷ ৮০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_তঙ্গিমন্‌ ( গ্রুবে ) অসুং (প্রাণং) 
দ্বারং ( 6 ) নিরুধ্য অনন্যয়া ধিয়া ( একনিষ্ঠয়া 
দৃষ্ট্যা )আত্মনঃ (সকাশাৎ ) বিশ্বং (বিশ্বাত্মকং বিষ্ণুং) 
অভিধ্যায়তি (সতি) ভূশম্‌ (অত্যন্তং) নিরুচ্ছাস- 
নিপীড়িতাঃ শ্বোসনিরোধেন পীড়িতাঃ সন্তঃ) সলোক- 
পালাঃ (লোকপালৈঃ সহিতাঃ ) লোকাঃ (ভ্রিলোকস্থাঃ 
জনাঃ ) হরিং শরণং যযু (জগমুঃ )11 ৮০ ॥ 
অনুবাদ-_গ্রুব যখন প্রাণ ও প্রাণদ্বার নিরোধ- 
পূৰ্ব্বক বিশ্বাত্মা শ্রীবিষ্ণকে অভিধ্যান করিতে লাগি- 
লেন, তখন লোকপালসহিত নিখিল লোকের শ্বাসরুদ্ধ 
হইল ; তাহাতে তাহারা নিরতিশয় পীড়িত হইয়া শ্রী- 
হরির শরণাপন্ন হইলেন ৷ ৮০ ॥ 
বিশ্বনাথ___তঙ্িন্‌ প্রুবে আত্মনো দেহস্য বিশ্বং 
স্র্বমেব দ্বারম্‌ অসুং প্রাণঞ্চ নিরুধ্য হরিং ধ্যায়তি 
সতি, লোকা নিরুচ্ছাসনিপীড়িতা ইতি ব্যজ্টেঞ্র্ুবসং- 
জক-শরীরস্য প্রাণেষু নিরোধনীয়েষু বালত্বাৎ সম- 
স্টেরেব প্রাণান্‌ ন্যরুদ্ধ। অতএব অনন্যয়া ধিয়েতি 
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ব্যজ্টিসমষ্ট্যোরৈক্যবৃদ্ধিরেব তত্র কারণমিত্যর্থঃ 1৮০) আমাদিগকে এই প্রাণনিরোধ-জনিত ক্লেশ হইতে মত | 


টীকার বঙ্গানুবাদ__তফ্মিন্‌*_ ধ্রুব দেহের সমস্ত 

দ্বার ও প্রাণ নিরোধপূব্বক ভগবান্‌ হরির ধ্যান 
করিতে থাকিলে, ণলোকাঃ নিরুচ্ছাস-নিপীড়িতাঃ__ 
লোকপাল-সহিত যাবতীয় লোক নিশ্বাসরোধে অতি- 
শয় নিপীড়িত হইয়া (শ্রীহরির শরণাপন্ন হইলেন )। 
এখানে ব্যম্টি ধ্রুব-সংজ্ঞক শরীরের প্রাণের নিরোধ 
হইলে বালক বলিয়া সমচ্টিরই প্রাণ নিরুদ্ধ হইল ৷ 
অতএব “অনন্যয়া ধিয়া”__অভেদভাবে ধ্যান করিলে, 
ইহা বলায়, এখানে ব্যষ্টি এবং সমচ্টির এক্য- 
বৃদ্ধিই কারণ, এই অর্থ ॥ ৮০ ॥ 

মধ্ব- বিশ্বং ভগবন্তম। আত্মনো দ্বারং সর্র্বং 
জীবোৎপত্ত্যাদিদ্বারমূ । লোকানামেব নিরুচ্ছাসঃ 
লোকপালাস্তদর্থমেব শরণং যযুঃ ৷ 

ধ্যাতুপ্রুবস্য কান্ত্যর্থং হরিণা সহ দেবতাঃ। 

লোকোচ্ছাসং নিরুধ্য।থ স্ব-স্থার্থং চ হরিং যযুঃ 

অন্যপ্রবুভয়স্তেভ্যো ন তেষামমন্যতঃ কৃচিৎ। 

স্বোত্তমেভ্যস্ত দেবেভ্যান্তেষাং স্যুঃ স্বপ্ররৃত্তয়ঃ ৷৷ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে ৷ ৮০ ॥ 


শ্রীদেবা উচুঃ_ 
নৈবং বিদামো ভগবন্‌ প্রাণরোধং 
চরাচরস্যাখিলসত্ধাম্নঃ । 
বিধেহি তন্নো জিনা ছিমোক্ষং 
প্রাপ্তা বয়ং ত্বাং শরণং শরণ্যম্‌ ॥ ৮১ 1 
অন্বয়ঃ-_শ্রীদেবাঃ উচুঃ_( হে ) ভগবন্‌, চরা- 
চরস্য (স্থাবরজঙ্গমরূপস্য) অথিলসত্তবধায়ঃ (অখিল- 
সত্ত্বানাং নিথিলপ্রাণিনাং ধামুঃ শরীরস্য ) এবং 
(কদাচিদপি) প্রাণরোধং ন বিদামঃ (ন বিদ্মঃ, অতঃ) 
বয়ং শরণ্যং শেরণাগতরক্ষকং) ত্বাং শরণং প্রাপ্তাঃ । 
তৎ ( তস্মাৎ ) বুজিনাৎ ( প্রাণনিরোধজনিতাৎ 
ক্লেশাৎ ) নঃ (অসমাকং ) বিমোক্ষং বিধেহি (কুরু) 
| ৮১।। 
অনুবাদ-__দেবতাগণ. কহিলেন,_হে ভগবনূ, 
আমরা চরাচর নিখিল প্রাণীর ঈদৃশ প্রাণরোধ পূর্বে 
আর কখনও অনুভব করি নাই। আপনি শরণা- 
গতপালক--আমরা আপনার শরণাপন্ন । আপনি 


করুন ॥॥ ৮১ ॥। 

বিশ্বনাথ-_এবং প্রাণনিরোধং কদাপি ন বিঃ । [ 
অখিলসত্বধাম্নঃ সবর্বপ্রণিশরীরস্য ॥ ৮১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'ন এবং'__এই প্রকার প্রা 
রোধ কখনও অনুভব করি নাই ৷ “অখিলসত্তধাম্নঃ 
_সমন্ত প্রাণীর শরীরের, (অর্থাৎ চরাচর সকঈ | 
প্রাণীর এই প্রকার প্রাণরোধ পূর্ব্বে কখনও দেখি 
নাই )।| ৮১ ।। 

মধ্ব__অখিলসত্তসমূহস্য ৷ 
হন্চ গৃহং ধামেতি কথ্যতে ৷ 


তেজঃ শত্তিঃ সম. 
ইতি তত্বনির্ণয়ে ৮১ 


লাউ । 


শ্রীভগবানুবাচ__ 
মা ভৈষ্ট বালং তপসো দুরত্যয়া- 
ন্নিবত্তয়িষ্যে প্রতিযাত স্বঘাম ৷ | 
যতো হি বঃ প্রাণনিরোধ আসী- | 
দৌত্তানপাদিম্ময়ি সঙ্গতাআ্মা || ৮২ ॥ | 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে গারম- ৷ 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্ন্ধে 
ধরুবচরিতে অষ্টমোহধ্যায়ঃ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীভগবান্‌ উবাচ--যতঃ হি ধ্রেবাৎ) 
বঃ ( যুদ্মাকং ) প্রাণনিরোধঃ আসীৎ (জাতঃ, সঃ) 
উত্তানপাদিঃ (উত্তানপাদস্য পুত্রঃ প্রুবঃ) মরি 
(বিশ্বরাপে ) সঙ্গতাত্মা (সজগতঃ এঁকান্তিকত্বং প্রাপ্তঃ 
আত্মা যস্য তথাবিধঃ সন্‌ তপস্যতি ), (তজ্মাৎ) 
দুরত্যয়াৎ (যৎপ্রসাদং বিনা প্রসাধয়িতুমশক্যাৎ ) 
তপসঃ (সকাশাৎ ) বালং ( ধ্রুবম্‌ অহং ) নিব” 
য়িষ্যে। মা ভৈষ্ট (যুয়ং ভয়ং মা কুরুত)। 





-স্বধাম (স্বকীয়ং ধাম ) প্রতিযাত (গচ্ছত ) ॥ ৮২! 


অনুবাদ- শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,_হে দেবগণ, মে 
বালক হইতে তোমাদের এই প্রাণনিরোধ হইয়াছে, 
আমি তাহাকে এখনই তপস্যা হইতে নিরত্তি করি- 
তেছি। আমি বিশ্বাত্মা।  উত্তানপাদনন্দন ঞ্রব 
এখন ধ্যান যোগে একান্তভাবে মদ্গতচিত্ত হইয়া অব” 
স্থান করিতেছে; সুতরাং তাহা হইতে তোমাদের 
কোনও ভয়ের কারণ নাই। তোমরা নিজ নিজ 
ধামে গমন কর ॥ ৮২ ॥ 





| 
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বিশবনাথ_বালমিতি বালত্বাদেব স্বপ্রাণেষু নিরুধ্য- 
মাণেষু যুক্সাকমপি প্রাণান্‌ ন্যরুদ্ধ। অতোহসমান্‌ 
হনিষ্যতীতি বৃদ্ধা তচ্মান্ন ভেতব্যমিত্যাহ__-যতো 
প্ুবাৎ স ময়ি সঙ্গতচিভ্তঃ কমপি নৈব জিঘাংসতী- 
তার্থ8 ৷৷ ৮২।। 

ইতি সারার্থদশিনাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

চতুর্থস্যা্টমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_“বালম্‌*_বালকহেতুই নিজ 
প্রাণ নিরুদ্ধ হওয়ায়, তোমাদেরও প্রাণ নিরুদ্ধ হই- 
য়াছে। অতএব এই বালক আমাদের হত্যা করিবে- 
এইরাপ বৃদ্ধিতে তাহা হইতে ভগ্ন পাইও না__ইহা 
বলিতেছেন__“যতঃ*__যে ধ্রুব হইতে (তোমাদের 


চতুর্থক্ষন্ধঃ 
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প্রাণনিরোধ হইয়াছে), সে আমাতে মিলিতচিত্ত । 
অতএব কাহাকেও বিনাশ করিবে না-এই অর্থ 
| ৮২ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত অস্টম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥॥৮॥। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
স্রীভাগবতের চত্র্থস্কন্ধের অষ্টম অধ্যায়ের সারার্থ- 
দণিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ ৪1৮ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুখস্কন্ধে অচ্টমাধ্যায়ের 
শীগোড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


EEE 


নবমোৎধ্যায়ং 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ__ 
ত এবমুৎসন্নভয়া উুভ্রুমে 
ক্লতাবনামাঃ প্রঘযুত্তিপিষ্টগম্‌ ৷ 
সহত্রশীর্ষাপি ততো গরুত্মতা 
মধোবনং ভূত্যদিদৃক্ষয়া গতঃ ॥ ১ 


শ্রীগৌড়ীম় ভাষ্য 


নবম অধ্যায়ের কথাসার 


নবম অধ্যায়ে প্রুবকর্তুক ভগবানের স্তব, তাহার 
নিকট হইতে বরলাভ করিয়া পিতুরাজ্যে প্রত্যাগমন 
ও পিতৃদত্ত রাজ্যগ্রহণ বণিত হইয়াছে । 

ধ্রুব সমাধিযোগে শ্রীহরির রাপদর্শন করিতে- 
ছিলেন, এমন সময় শ্রীহরি স্বয়ং তাহার সম্মুখে উপ- 
স্থিত হইয়া তাঁহার কগোলদেশ স্পর্শ করিলেন । 
তাহাতে বালক ধ্রুবের সদ্য -পরাবিদ্যার উদয় হইল। 
তিনি শ্রীনারায়ণের স্তব করিয়া কহিতে লাগিলেন, 
“ভগবান্‌ শ্রীনারায়ণ সর্ব্বাভীষ্ট-প্রদাতা, তাহার 
নিকট নরকপ্রাপ্য বিষয়-ভোগ কামনা মূঢের কার্য! 
ভক্তসঙ্গে হরিকথা-শ্রবণে যে আনন্দলাভ হয়, ব্ৰহ্মা- 
নন্দ তাহার অকিঞ্চিৎকর_ স্বর্গসূখ ত’ অতিতুচ্ছ 


কথা । ভক্তসঙ্গে হরিকথামৃত-শ্রবণ-বীর্তনই জীবের 
একমাত্র বাঞ্ছনীয় বস্ত। হরিসেবক ও তৎসঙ্গিগণ 
দেহ, গেহ, পত্র, কলন্রাদির জন্য কখনও চিন্তাযুক্ত 
নহেন। ভগবান্ই__মায়াধীশ, জীব-_মায়াবশ- 
যোগ্য--তদধীন তত্ব, ভগবৎসেবাই জীবের নিত্য 
কর্তব্য”__এইরূপ স্তব করিয়া ধ্রুব ভগবানের শরণা- 
পন্ন হইলে শ্রীহরি ধ্রুবকে একটী অপূর্ব ধাম প্রাপ্তি, 
সুদীর্ঘ জীবন ও অপ্রতিদন্ী সাম্রাজ্যসস্তোগের বর 
দিয়া অন্তহিত হইলেন । ধ্রুব সকাম উপাসনা 
করিয়াছিলেন বলিয়া আপনাকে ধিক্কার দিতে লাগি- 
লেন। তৎপরে তিনি পিতৃরাজধানীতে প্রত্যাত্বত 
হইয়া সকলের দ্বারা সম্বদ্ধিত হইলেন । উত্তানপাদ 
পৃত্রকে রাজ-সিংহাসনে অভিষিক্ত করিয়া প্রব্রজ্যায় 
গমন করিলেন । 


অন্বয়ঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_তে ( ইন্দ্ৰাদয়ঃ 
লোকপালাঃ ) এবম্‌ উৎসন্নভয়াঃ (উৎ্সন্নং গতং 
ভয়ং যেষাং তে ) উরুজ্রমে (ভগবতি ) কৃতাবনামাঃ 
(সন্তঃ প্রণতাঃ ) ভ্রিপিষ্টপং (স্বর্গং ) প্ৰযযুঃ (গত- 
বস্তুঃ ); ততঃ ( তদনন্তরং ) সহস্রশীর্ষা ( ভগবান্‌ ) 
অপি ভূত্যদিদৃক্ষয়া ( ভূত্যস্য স্থসেবকস্য ধ্রুবস্য দিদৃ- 
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ক্ষয়া দর্শনেচ্ছয়া ) গরুত্মতা ( গরুড়েন ) মধোঃ বনং 
(ধ্রুবস্য তপস্যাস্থানং ) গতঃ (আগতঃ)॥ ১॥। 

অনুবাদ--শ্রীমৈপ্বেয় কহিলেন,_বিদুর, এইরাপে 
সেই ইন্দ্রাদি লোকপালগণ শ্রীহরির বাক্যে ভয়হীন 
হইয়া তাহাক প্রণাম করতঃ স্বর্গধামে গমন করি- 
লেন। তদনন্তর সহত্রশীর্ষা শ্রীনারায়ণ নিজসেবক 
প্রছবকে দর্শন করিবার বাসনায় গরুড়পুষ্ঠে আরোহণ- 
পূর্বক মধূবনে উপস্থিত হইলেন ॥ ১॥ 

বিশ্বনাথ 

হরিস্তৃতিবরপ্রাপ্তিঃ স্বানৃতাপো গৃহাগমঃ । 

বন্ধুভিমিলনং রাজ্যং ধ্রুবস্য নবমেইভব€ ॥০৷৷ 

গভোদশায়িনা অভেদাৎ সহস্শীৰ্ষা তদানীন্ত- 
সোহবতারঃ পৃষ্নিগর্ভো ভাগবতামৃতাদবগন্তব্যঃ ৷৷ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই নবম অধ্যায়ে ধ্রুবের 
শ্রীহরির স্তুতি, বরপ্রাপ্তি, পশ্চাৎ অনৃতগ্তহাদয়ে গৃহে 
প্রত্যাবর্তন, আত্মীয় স্বজনের সহিত মিলন ও রাজ্য- 
লাভ-_-ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ 

“সহত্্শীর্ষ”___সহত্রশীর্ষা নারায়ণ, গর্ভোদক- 
শায়ীর সহিত অভিন্ন বলিয়া সহস্রশীষা বলা হইল। 
ইনি তৎকালীন অবতার পৃশ্নিগর্ভ, ইহা শ্রীভাগবতা- 
মৃত হইতে জানিতে হইবে । (শ্রীল রূপগোস্বামি- 
বিরচিত শ্রীলঘূভাগবতামৃতে-__শীপ্রুবপ্রিয়” অবতার- 
বর্ণন-প্রসঙ্গে__+স্থায়ভ্ুবেহবতারোক্তেঃ” ইত্যাদি ৭৩ 
অঙ্ক ধৃত কারিকায় সযুক্তিক সিদ্ধান্ত করা হইয়াছে 
- ইনি পৃশ্নিগর্ভ অবতার 1) ॥ ১ | 


স বৈ ধিয়া যোপবিপাকতীব্রয়া 
হৃৎপদ্মকোষে স্ফুরিতং তড়িৎপ্রভম্‌ ৷ 
তিরোহিতং সহসৈবোপলক্ষ্য 
বহিঃ স্থিতং তদবস্থং দদর্শ ॥ ২ ॥ 
অন্বয়ঃ_সঃ বৈ ধ্রুবঃ যোগবিপাকতীব্রয়া 
(যোগস্য বিপাকেন প্রাণায়ামাদি-দার্যেন তীব্রয়া 
নিশ্চলয়া ) ধিয়া হাৎপন্মকোষে (হাদয়ে ) তড়িৎপ্রভং 
স্ফুরিতম্‌ ( অপি রূপং) সহসা তিরোহিতম্‌ ( ভগ- 
বতা আকুম্টম্‌ অতঃ হাদয়াৎ অন্তহিতম্‌ ) উপলক্ষ্য 
তদবস্থং বহিঃস্থিতং ( ভগবন্তং ) দদর্শ ৷৷ ২৭) 
অনুবাদ-_প্রুব সূপক্‌ যোগদারা স্থিরীকৃত বৃদ্ধি- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


ব্য 
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যোগে তাঁহার হৃাংপদ্মমধ্যে শ্রীহরির বিদ্যুৎ 
বিলাস দর্শন করিতেছিলেন । কিন্তু সহসা ভগবানকে 
অন্তহিত দেখিয়া তিনি চক্ষুকুন্মীলন করিলেন এবং 
অন্তরে যেরূপ দেখিয়াছিলেন, ঠিক তদ্রপই বহি্ভাগে 
প্রকটিত দেখিতে পাইলেন || ২ ॥ 

বিশ্বনাথ--স চ গত্বা যোগনিমীলিতাক্ষস্য ধরব, 
স্যান্তঃ করণং প্রবিশা দর্শনং দত্বা তন্রৈব পূমরঙ্তদ্ধ ত 
বহিত্তদগ্রে তস্থাবিত্যাহ-_স বা ইতি ৷ ধ্যানযোগস্য 
পরিপাকেন তীৰ্রয়া ধিয়া হৃদি সহসৈব স্ফুরিতং 
তড়িৎপ্রভং যথা স্যান্তথা তিরোহিতঞ্চ উপলক্ষ্য স্ব- 
সমীপ এব দৃণ্টা লব্ধনজ্টধন ইব ব্যাকুলো ভগ্রসমা- 
ধিরুদ্ঘ।টিতনেন্রত্তদবস্থং স্থিতং তং বহির্দদর্শ ॥ ২॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ সেই মধুবনে 
গমনপূব্বক যোগনিমীলিতাক্ষ ধ্রুবের অন্তঃকরণে 
প্রবেশ করতঃ তাহাকে দর্শন দিয়া, সেইখানেই পুন- 
রায় অন্তহিত হইয়া বাহিরে তাহার সামনে অবস্থিত 
হইলেন-_ইহা বলিতেছেন, ‘স বা’ ইত্যাদি । “যোগ- 
বিপাক-তীব্রয়।__ধ্যানযোগের পরিপক্তা-হেতু তীব্র 
অর্থাৎ সুদৃঢ় বৃদ্ধির দ্বারা, হৃদয়ে অকস্মাৎ স্ফুরিত 
তড়িৎপ্রভা যেরূপ হয় তদ্রপ বিলসিত হইয়াই, ভগ- 
বান্‌ তিরোহিত হইলেন । “উপলক্ষ্য*_তিরোহিত 
দেখিয়া অর্থাৎ অন্তরে ভগবদ্রপ দেখিতে না পাইয়া, 
লিব্ধ-নম্টধনঃ ইব’_ প্রাপ্ত বস্তু বিনষ্ট হইলে যেরাগ 
অবস্থা হয়, সেরূপে ব্যাকুল হইয়া, সমাধি ভগ্ন 
হওয়ায় নেত্র উন্মীলনপ্বর্বক বাহিরে ভগবান্কে 
সেইরাপেই (অর্থাৎ অন্তরে যেরূপ দেখিয়াছিলেন, 
ঠিক্‌ তদ্রপেই ) ধ্রুব দেখিতে পাইলেন ৷ ২ || 


তদ্র্শনেন।গতসাধ্বসঃ ক্ষিতা- 
ববন্দতাজং বিনময্য দণ্ডবৎ ৷ 
দৃগ্ভ্যাং প্রপশ্যন্‌ প্রপিবন্নিবারভক- 
 শচুম্বমিবাস্যেন ভূজৈরিবাশ্রিষন্‌ ॥ ৩ ৷ 
অন্বয়ঃ-_তদ্দর্শনেন (তৎ তস্য ভগবতঃ দর্শ- 
নেন) আগতসাধ্বসঃ (আগতং প্রাপ্তং সাধ্বসং 
সন্্রমঃ যস্য সঃ বালঃ প্রুবঃ) অঙ্গং (শরীরং) 
ক্ষিতৌ দণ্ডবৎ বিনময্য (আনতং কৃত্বা) অবন্দত 
€ প্রণামং ক্তবান্‌ ) ততঃ দৃগ্ভ্যাং প্রগশ্যন্‌ প্রপিবন্‌ 


প্রভ দীপ 


সস 
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(গানরতঃ ) ইব (লক্ষিতঃ ) আস্যেন (মুখেন ) 
(প্রিব (লক্ষিতঃ ) ভূজেঃ (ভূজাভ্যাম্‌ ) আশ্লিষন্‌ 
ইব লেক্ষিতঃ সন্) অর্ভকঃ (বালকঃ অবন্দত) ॥৩॥ 

অনবাদ---ভগবান্কে দর্শন করিয়া বালক ধ্রুব 
বড়ই সন্তরমূক্ত হইয়া পড়িলেন। ধ্রুব অঙ্গ অবনত 
করিয়া ভ্রীহরিকে ভূমিষ্ঠ প্রণাম করিলেন । তখন 
সেই বালক যেন দৃষ্টিদ্বারা আলিজন করিতেছিলেন 
বলিগ্না বোধ হইতে লাগিল ৷ ৩ || 

বিশ্রনাথ-_আগত-আধব/সা জাতানন্দসন্্রমঃ 
দৃগ্ভ্যাং মখারবিন্দ মাধুর্য্যং প্রপিবনিব প্রপশান্‌ আস্যেন 
চরণারবিন্দ মাধূর্য্যং চুম্বনিব অবন্দত ভূজাভ্যামা- 
প্লিষ্যন্নিব চরণাঙ্গুলিশিখরান্‌ পস্পর্শ । বহুবচনেন 
ভূজয়োব্ব্যাপার-বাহুল্যং লক্ষয়িত্বা আনন্দকম্পো 
ধ্বনিতঃ | ৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__“আগত-সাধ্বসঃ'__আনন্দ- 
জনিত সন্ত্রমান্বিত ধ্রুব, "দৃগ্ভ্যাং__নেত্রদয়ের দ্বারা 
শ্রীভগবানের মুখকমলের মাধুর্য যেন নিঃশেষে পান 
করিতেছিলেন, অর্থাৎ নিনিমেষে দর্শন করিতেছিলেন, 
মুখদ্বারা চরণারবিন্দের মাধূর্য্য চুম্বন করিতে করিতেই 
যেন প্রণাম করিলেন। আর বাহ্ধুগলের দ্বারা 
আলিঙ্গন করিতে করিতে যেন শ্রীচরণের অঙ্গুলিশিখর 
স্পর্শ করিলেন। '‘ভুজৈঃ’__এই বহুবচন, ভুজদগ্নের 
ব্যাপার-বাহুল্য লক্ষ্য করিয়া প্রযুক্ত হইয়াছে, ইহাতে 
আনন্দজনিত কম্প ধ্বনিত হইল ॥ ৩ ॥ 





স তং বিবক্ষন্তমতদ্বিদং হরি 
জ্রীত্বাস্য সব্্বস্য চ হাদ্যবস্থিতঃ ! 
রুতাজলিং ব্রক্মময়েন কম্ধুনা 
পস্পর্শ বালং ক্ুপয়৷ কপোলে 18 ॥ 
অন্বয়$-_অস্য ( প্রুবস্য ) সৰ্ব্বস্য চ (জগতঃ) 
হাদি অবস্থিতঃ সঃ হরিঃ ক্তার্জলিং বিবক্ষত্তং 
(তদ্গুণান্‌ বজুমিচ্ছন্তম্‌ ) অতছিদং (স্তুত্যাদিকম্‌ 
অজানস্তং ) তং ( বালংধ্ৰুবং হাদ্যবস্থিতত্বাং ) জ্ঞাত্বা 
কৃপয়া ব্ৰহ্মময়েন (বেদাত্মকেন ) কম্বনা (শত্েন ) 
কপোলে (গণ্ডে ) পস্পর্শ ॥ ৪॥ 
-অনুবাদ- শ্রীহরি সব্বভূতের 
য্যামী পুরুষ, সুতরাং ধ্রুবের হাদয়েও 


হাদয়শায়ী অন্ত- 
তাহার অবস্থান ৷ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৫৭ 





সেই জব্বান্তয্যামী শ্রীহরি বুঝিতে পারিলেন যে, 
বালক ধ্রুব বদ্ধাঞ্জলি হইয়া তাঁহাকে স্তব করিতে 
অভিলাষ করিতেছেন; কিন্ত কিরূপে স্তব করিতে হয়, 
বালকের তাহা অপরিজ্ঞাত ; তাই দয়াময় হরি কৃপা- 
পরবশ হইয়া বেদাত্মক শখ্খের দ্বারা ধ্ুবের গণ্ডদেশ 
স্পর্শ করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্লনাথ_বিবক্ষন্তং তদগুণান্‌ বক্তমিচ্ছন্তম্‌, 
অথচ অতদ্বিদং ব্যাকরণাদ্যজ্ঞানাৎ সংস্ষতং প্রয়োক্ত- 
মশরু,বন্তং জাত্বেত্যন্র হেতুঃ-_অস্যেত্যাদি, ব্রন্ম ময়েন 
বেদাত্রকেন শখ্খেন ৷ ৪ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-__“বিবক্ষত্তং'__শ্রীভগবানের 
গুণসমূহ বলিতে ইচ্ছ.ক প্রুবকে, অথচ “অতদ্বিদং'__ 
ব্যাকরণাদির অজ্ঞানবশতঃ সংস্কৃত প্রয়োগ করিতে 
অসমর্থ জানিয়া । জানিবার কারণ, “অস্য ইত্যাদি” 
(অৰ্থাৎ এই ধ্ৰুবের এবং সকলের হাদয়ে যিনি 
অন্তর্যামিরূপে অবস্থিত )। 'ব্রহ্মময়েন’__বেদাত্মক 
শাস্ট্ের দ্বার। ( ধ্রুবের কপোলদেশ স্পর্শ করিলেন ) 
11 ৪11 


সর বৈ তদৈব প্রতিপাদিতাং গিরং 
দৈবীং পরিজ্ঞাতপরাতনির্ণয়ঃ ! 
তং ভক্তিভাবোহভ্যগুণাদসত্বরং 
পরিশ্চতোরুশ্রবসং ধ্রুবক্ষিতিঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-তদৈব (শত্মস্পর্শ-ক্ষণে এব ) দৈবীং 
(ভগবদ্বিষয়াং ) গিরং প্রতিপাদিতাং ( প্রতিপদ্য 
ইত্যর্থঃ) পরিজ্ঞাতপরাত্মনির্ণয়ঃ € পরিভ্তাতঃ পরা- 
অনোঃ ঈশ্বরজীবয়োঃ নির্ণয়ঃ যেন সঃ) ভক্তিভাবঃ 
(ভক্ত্যাঃ ভাবঃ প্রেমা যস্য সঃ) প্রবক্ষিতিঃ € ধ্রুবা 
ক্ষিতিঃ স্থানং যস্য সঃ) সঃ বৈ অসত্বরং € ধৈর্ষোণ ) 
পরিশ্ুতোরুশ্রবসং (পরিতঃ শ্ুতং বিখ্যাতম্‌ উরু- 
শ্রবঃ কীত্তিঃ যস্য তং ভগবন্তম্‌ ) অভ্যগৃণাৎ (তুঙ্টাব) 
11 ঠ 11 - 
অনুবাদ-_ভগবৎ-শঙ্খ দ্বারা স্পৃষ্ট হওয়া মাত্ৰেই 
ধ্রুবের ভগবদ্বিষয়িণী বাক্শক্তি, সমূৎপন্না হইল 
এবং ধ্রুবের হৃদয়ে পরমাত্ম ও জীবাত্মবিষয়ক সম্বন্ধ- 
জ্ঞান স্ফৃতি প্রাপ্ত হইল । ধ্ৰুব ভক্তিজনিত প্রেমে 


১৫৮ শীমস্তাগবতম্‌ 





পরিপ্লুত হইয়া ধীরভাবে সব্ববিখ্যাত বিপূলবীত্তি 
শ্রীভগবানের স্তব করিতে লাগিল ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ __প্রতিপদ্য প্রাপ্য, প্রতিপাদিতামিতি পাঠে 
প্রাপ্যেতি শেষঃ ৷ পরিজ্ঞাতঃ পরাত্মনোরীশ্বরজীবয়ো- 
নির্ণয়ো যেন সঃ। ভক্তাবেব ন তু জাংখ্যযোগাদিষু 
ভাবোহভিপ্রায়ঃ স্বভাবো বা যস্য সঃ। অসত্বরং 
স্থৈ্য্যমালম্ব্য পরিশ্ুতোরুশ্রবসং বিখ্যাতবহুযশসম্‌ । 
ধ্রবা প্রলয়েহপ্যনশ্বরা ক্ষিতিঃ স্থানং যস্যেতি ভাবিসুচ- 
নম 11৫1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__প্রতিপদ্য' সেই বাণী প্রাপ্ত 
হইয়া।  'প্রতিপাদিতাম্-_এইরাপ পাঠে ঈশ্বরদত্ত 
দৈবী বাণী লাভ করিয়া--এই অর্থ । 'পরিজ্ঞাত- 
পরাত্ম-নির্ণয়ঃ_ পরিজ্ঞাত হইয়াছে পরাত্মার অর্থাৎ 
ঈশ্বর ও জীবের নির্ণয় যাহা কর্তৃক, সেই ধ্রুব ৷ 
“ভক্তিভাবঃ'__ভক্তিতেই, কিন্তু সাংখ্য, যোগাদিতে 
নহে, ভাব অর্থাৎ অভিপ্রায় অথবা স্বভাব যাহার, 
(সেই ফ্রুব)। “অসত্বরং__স্থিরতা অবলম্বন 
করিয়া । 'পরিশ্ুতোরুশ্রবসং__বিখ্যাত বহু যশ 
যাহার, সেই ভগবান্কে ৷ ‘ধ্রুবক্ষিতিঃ’_ ধ্রুব অর্থাৎ 
প্রলয়েও অনশ্বর, ক্ষিতি বলিতে স্থান যাহার, (সেই 
প্রুব ), ইহা ‘ভাবিসূচনম্‌’-_অর্থাৎ ভবিষ্যতে যাহা 
প্রাপ্ত হইবেন, তাহার সুচনা 1| ৫ | 


শ্রীপ্ব উবাচ-_ 
ঘোহস্তঃ প্রবিশ্য মম বাচমিমাং প্রসুপ্তাং 
সজীবয়ত্যখিলশক্তিধরঃ স্বধাম্না ৷ 
অন্যাংশ্চ হস্তচরণশ্রবণত্বগাদীন্‌ 
প্রাণান নমো ভগবতে পৃরুষায় তুভ্যম্‌ ॥৬॥ 


অন্বয়ঃ_শ্ৰীধ্ৰুবঃ উবাচ-_যঃ অথিলশক্তিধরঃ: 


(অখিলঃ চক্ষুরাদিজ্ঞানক্রিয়াসক্তীঃ ধারয়তি যঃ সঃ) 
স্বধামবা (চিচ্ছক্ত্যা ) অন্তঃ প্রবিশ্য মম প্রসুপ্তাং (নিদ্রি- 
তাং লীলাম্‌ ) ইমাং বাচং (সংজ্ঞাম্‌) অন্যাংশ্চ 
হস্তচরণশ্রবণত্বগাদীন্‌ প্রাণান্‌ (ইন্দ্রিয়াণি ) সজীবয়তি 
(পূৰ্ব্বসংস্কারোদ্ধরণেন স্বস্য ব্যাপারে প্রবর্তয় তি) তুভ্যং 


€তসৈম ) ভগবতে পুরুষায় তেন্তর্য্যামিণে) নমঃ1৬11, 
অনবাদ- শ্রীপ্রুব কহিলেন,_যে পুরুষ চক্ষুরাদি-. 


নিখিল জ্ঞান ও ক্রিয়াশক্তি ধারণ করেন, সুতরাং 


টি, 
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যিনি আমার অন্তঃকরণ মধ্যে প্রবিষ্ট হইয়া যত 
প্রসৃপ্ত বাক্শক্তি এবং হস্ত, পদ, কর্ণ, ত্বক প্রভৃতি 
অন্যান্য ইন্দিয়গ্রামকে সঞ্জীবিত করিতেছেন, আগনি 
সেই ভগবান্‌ অন্তর্য্যামী প্রুষ, আপনাকে নমস্কা 
॥ ৬ ॥| 
বিশ্বনাথ_-“ভগবদ্দভবেদার্থজ্ঞানস্তচ্টাব যৎ ধ্বঃ। 
বেদার্থো হি স এবেতি নান্র সংশেরতে বুধাঃ।” 
অকস্মাদেব স্বীয়বাগাদিসব্বেন্দরিয়াণাং ভগবদুন্ম খী- 
ভাবমালক্ষ্য এষামীদৃশমপ্রাকৃতত্বং শ্রীভগবৎক্ৃতমিতি 
জানন্‌ স্বল্মিন্‌ ভগবতো নিরুপমাং নিরুপাধিকাং 
তাং কৃপামেব সাক্ষাদনূভবন্নিতি বিস্ময়েন নমস্যতি-__ 
য ইতি। স্বেন ধাম্না চিচ্ছক্ত্যা ইমাং মম 
ত্দ্দাসস্য বাচং ত্বৎস্বরূপগুণলীলাদিকমেব বর্ণয়িন্রীং 
প্রসূপ্তাং এতাবৎকালপর্যান্তং শয়িতেব স্থিতাং মৃতামিব 
সংজীবয়তি, যা তু স্বীয়া্নপানাদিপ্রক্ুতভোগবার্তাং 
বিষগ্সীকুবর্বতী জাগ্রত্যেব বাগাসীৎ, তামত আরভ্য 
শায়য়তি সম নাশয়তি সৈমবেতি ভাবঃ। ন কেবলং 
বাগিন্দ্িয়মেব অপি ত্বন্যান্‌ হত্তপাদাদীনপি ত্বৎপরি- 
চর্য্যাদিকং বিষয়ীকরিষ্ণন্‌ প্রাণাংশ্চ ত্বদুন্ম,খানিতি, 
ধ্রুবস্যেন্দ্রিয়াদীনাং চিন্ময়ত্বেনাপ্রাকৃতত্বং সদ্যো জাত- 
মিতি সূচিতম্‌ ৷ অন্তর মমেতি ইমামিতি বিশেষাভ্যাং 
বাগাদীন্ড্িয়াণি বিশিষ্টান্যেব লভ্যন্তে ॥ ৬॥ 
টীকার বজানুব।দ-_( শ্রীল চক্রবভি-পাদ স্বরুত 
শ্লোকে বলিতেছেন )-_“ভগবদ্দভ” ইত্যাদি, ধ্রুব ভগ- 
বানের প্রদত্ত বেদার্থজ্ঞান লাভ করিয়া যাহা স্ততি 
করিয়াছেন, তাহাই নিশ্চিত বেদার্থ, এই বিষয়ে 
বিবেকিগণ কোন সংশয় করেন না। সহসা স্বীয় 
বাগাদি সব্বেন্দ্িয়ের ভগবানের প্রতি উন্ম.খীভাব 
লক্ষ্য করিয়া, এই ইন্দ্রিয়সকলের অপ্রারুতত্ব 
শ্রীভগবৎকুত-_ইহা জ্ঞাত হইয়া এবং নিজের প্রতি 
ভগবানের তুলনাহীন নিরুপাধিক সেই রুপাই সাক্ষাৎ 
অনুভব করিতে করিতে সবিস্ময়ে নমস্কার করিতে- 
ছেন_-'যঃ ইতি” ৷ “স্বধাশ্না*__স্থীয় চিচ্ছক্তির দ্বারা, 
ত্বদীয় দাস আমার এই বাগিন্দ্রিয়কে, আপনার স্বরাপ, 
গুণ ও.লীলাদির বর্ণনযোগ্য করিতেছেন । প্্রসুপ্তাং 
এতকাল পর্যন্ত মৃতের ন্যায় শায়িত ছিল 'যে বাগি- 
ন্ড্িয়, তাহাকে যিনি সজীবিত ( প্রাণযুক্ত ) করিতে 
ছেন, আর যে বাগিন্দ্িয় নিজ অন্নপানাদি প্রাকৃত 


চি 


ক, 











sine) 


AY ~~ ইহার 


টিক 


ভোগবার্ডার বিহীভত হইয়া এত দি জাগ্রত ছিল 
তাহাকে এখন হইতে শাগ্নিত অর্থাৎ বিনষ্ট করি- 
দিনই ভাব কেবল বাগিন্দিয়কেই নহে, কিন্তু 
অন্যান্য হত্ত-পাদাদিকেও তাহার পরিচর্যাদির 
বিষয়ীভূত করিতে সমস্ত প্রাণকেও তাহার উন্ম_খ 
করিতেছেন, অর্থাৎ প্রবের ইন্ড্রিয়াদির চিন্ময়্তুরাপে 
অগ্রাকৃতত্ব তৎক্ষণাৎ উৎপন্ন হইল-_ইহা সুচিত 
হইতেছে । এখানে “মম ইতি, ইমাম্‌ ইতি'--আমার 
এই সকল ইন্দ্রিয় গুলি, এইরূপ বিশেষভাবে বলায়, 
বাগাদি ইন্দ্রিয়সকল ( পূৰ্ব্ব হইতে ) বিশিষ্টই হইয়া- 
ছিল_-ইহা বোধগম্য হইতেছে ॥ ৬ ॥ 


একস্তমেব ভগবন্নিদমাত্মণক্ত্যা 
মায়াখ্যয়োরুগুণয়া মহদাদ্যশেষম্‌ । 
স্থ্টানুবিশ্য পূরুষস্তদসদ্গুণেষু 

নানেব দারুষু বিভাবসুবছিভালি ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--€ হে) ভগবন্‌, ত্বম্‌ একঃ এব পৃরুষঃ 
মায়াখ্যয়া উরুগুণয়া (সত্তবাদিত্রিগুণাত্মিকয়া ) আত্ম- 
শক্ত্যা (নিজশক্ত্যা ) ইদং মহদাদ্যশেষং (জগৎ ) 
দৃচ্টু। (তত্র ) অনুবিশ্য ( অনুপ্ৰবিশ্য ) তদসদ্‌ শুণেষু 
(তৎ তস্যাঃ মায়য়া অসৎপ্তণেষ্‌ ইন্দ্রিয়াদিষু স্থিতঃ 
সন্) বিভাবসূবৎ (যথা বিভাবসূঃ অগ্নিঃ একঃ এব) 
দারুষু নানা (এব নানাকারত্বাৎ নানা এব ভাতি,ন 
তু বস্তুতঃ নানা তথা) বিভাসি ( তত্তদ্দেবতারূপেণ 
নানা এব ভাসি ) ৷৷ ৭0 

অনুবাদ-__হে ভগবন্, একমাত্ৰ আপনিই আপ- 
নার বিচিন্রগুণশালিনী মায়ার দ্বারা এই মহদাদি 
এশেষ বিশ্বস্থচ্টি করিয়া উহার অভ্যন্তরে অন্তর্য্যামি- 
রূপে প্রবেশ করিয়াছেন এবং যেরূপ একই অগ্নি 
বহুবিধ কাষ্ঠ আশ্রয় করিয়া নানারাপে প্রতিভাত হয়, 
তদ্রপ আপনিও উন্মখ ও বিমুখ জীবের বিভিন্ন 
ইদ্িয় আশ্রয় করিয়া বিভিন্নরূপে প্রকাশিত হন ৷ ৭ 

বিশ্বনাথ-_সাধারণানি তানি জঁড়ানি তু স্ব্ব- 
সাধারণজগতাং ত্বং মায়াশজ্ঞা সহ প্রবিশ্যান্তর্য্যামী 
সমন দাসীন এব চেতয়সীতি জানাম্যেবেত্যাহ__ এক 
ইতি। অনুপ্রবিশ্য পুরুষোহন্তর্য্যামী, তস্যা মায়ায়া 
অসৎসু গুণেষু ইন্দরিয়াদিষু চেতয়িতুং স্থিতঃ সন্‌ 


চতুর্থক্কন্ধঃ 


১৫৯ 


নানেব ভাসি, তেন ত্বদ্তক্তানামিন্দ্রিয়াণি ত্বৎপ্রসাদাত্ববা- 
মেব বিষয়ীকুর্বন্তি ত্বন্ময়ান্যপ্রাকৃতান্যেব ভবন্তি, 
অন্যেষান্ত তানি মায়ামেব বিষয়ীকুব্বন্তি মায়াময়ান্যে- 
বেতি স্বধাস্নেতি মায়াখায়েতি পদাভ্যাং সিদ্ধান্তো 
ধ্বনিতঃ 1 ৭ ॥ 


টীকার বজ্গানুবাদ-__কিন্তু সমস্ত সাধারণ জগ- 
তের সেই সকল সাধারণ জড় ইন্দ্রিয়গুলি, আপনি 
মায়াশভ্তির সহিত অন্তর্যামিরূপে প্রবিষ্ট হইয়া 
উদাসীনের ন্যায় চেতন-সম্পনন করেন-_-ইহা আমি 
জানিই, ইহা বলিতেছেন-__'এক$” ইত্যাদি, (অর্থাৎ 
একমাত্র আপনিই নিজ মায়া নামক শক্তির দ্বারা 
সমন্টি ব্্ট্যাত্মক মহত্তত্বাদি সমস্ত জগত্প্রপঞ্চ 
সৃষ্টি করতঃ ) “অন্বিশ্য'__তাহাতে প্রবিষ্ট হইয়া, 
“পূরুষঃ” __অন্তর্য্যামী, তিদসদ্-গুণেষু-সেই মায়ার 
অসদ্গুণ যে ইন্দ্রিয়াদি, চেতনাসম্পন্ন করিবার নিমিত্ত 
তাহাতে অবস্থিত হইয়া বিবিধরূপে প্রকাশ পান । 
সেইজন্য আপনার ভক্তর্ন্দের ইন্দ্রিয়সকল আপনার 
প্রসাদেই আপনাকে বিষয়ীভূত করতঃ তন্ময় অপ্রা- 
কৃতই হইয়া থাকে, কিন্তু অনাসকলের সেই ইন্ড্রিয়- 
গুলি মায়াকেই বিষয়ীভূত করিয়া মায়াময় হইয়া 
থাকে_-স্বধাম্না” এবং “মায়াখ্যয়া’, অর্থাৎ নিজ 
চিচ্ছক্তির দ্বারা এবং মায়ানামক আত্মশক্তির দ্বারা 
এই দুইটি পদের দ্বারা, এই সিদ্ধান্ত ধ্বনিত হইল 
nau 


ত্বদ্দ্তয়া বয়ুনয়েদমচচ্ট বিশ্বং 

সুপ্তপ্ৰবৃদ্ধ ইব নাথ ভবৎপ্রপন্নঃ ৷ 

তস্যাপবগ্যশরণং তব পাদমূলং 

বিজ্ময্যতে র্লতবিদা কথমাত্তবন্ধো ৷ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_(হে) আর্তবন্ধো ভবৎপ্ৰপন্নঃ ভেবন্তং 

শরণং প্রপন্নঃ গতঃ ব্রহ্মা ) সুপ্তপ্রবুদ্ধঃ ইব (আদৌ 
সুপ্তঃ পূরুষঃ পশ্চাৎ প্রবৃদ্ধঃ সন্‌ যথা পশ্যতি, তদ্বৎ ) 
ত্বদ্দত্তয়া বয়ূনয়া (জ্ঞানেন ) ইদং বিশ্বম্‌ অচষ্ট 
(অপশ্যৎ) ! (হে) নাথ, আপবর্গ্যশরণম্‌ আপবর্গ্যাঃ 
মুক্তাঃ তেষামপি শরণম্‌ আশ্রয়ং) তস্য তব পাদমূলং 
রুতবিদা (সৰ্ব্বেন্দ্রিয়জীবনেন ত্বৎকৃতম্‌ উপকারং 





১৬০ শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৯ 





জানতা জনেন) কথং বিস্মর্যাতে (ন কথমপি ইতি) 
| ৮1 
অনুবাদ--হে আরন্তবন্ধো, ব্ৰহ্ম আপনার শরণা- 
গত হইলে আপনি তাঁহাকে যে জান প্রদান করিয়া- 
ছিলেন, তদ্দারা যেন তিনি সুপ্তোথিতের ন্যায় এই 
বিশ্ব দর্শন করিয়াছিলেন। হে নাথ, আপনার পাদ- 
পদ্ম মুত্তকুলেরও আশ্রয়, সুতরাং যাহারা আপনার 
দ্বারা সব্বতোভাবে উপরুত, সেই সকল মূক্তপূরুষ 
কি প্রকারেই বা আপনার পাদপদ্ম বিস্মৃত হইবেন? 
|| ৮11 
বিশ্বনাথ__ত্বমেব সব্্বশক্িধির-স্তদ্দত্তজ্ানাদিমতাং 
ভক্তান!মেব কৃতজ্ঞানাং ত্বং ভজনীয়ো ভবসীত্যাহ-_ 
ত্দ্দত্তয়েতি । ভববপ্রপন্নো ব্ৰহ্মদিঃ সনকাদিবা জ্ঞানি- 
ভক্তঃ ত্রদ্দত্তয়া বয়ুনয়া জ্ঞানেন ইদং বিশ্বমচন্ট 
অপশ্যৎ ; কথং ?--সুপ্তঃ পূরুষঃ প্রবুদ্ধঃ সন্‌ যথা 
পশ্যতি, তদ্বৎ। অতঃ ক্ৃতবিদা ত্বৎকৃতমেবমুপ- 
কারং জানতা তস্য তব পাদমূলং কথং বিস্মর্য্যতে, 
কীদৃশং আগবর্গস্য অপবর্গো মুক্তিতস্তদর্হস্য ভিজ্তাসু- 
ভক্তস্য শরণমেবস্তুতং ত্বাং ত্বত্ত এব লব্ধজ্ঞানা অপি 
ত্বামভজন্তঃ ক্লুতদ্না এবেত্যর্থঃ । হে আর্তভক্তস্য 
বন্ধো, এবঞ্চ জ্ঞানিভক্তো জিজ্ঞাসৃভক্ত আর্তভক্তশ্চেতি 
শ্রীগাতোপনিষদুক্তান্ত্রয়ো ভক্তা ব্যাখ্যাতাঃ ॥ ৮ | 
টাকার -বঙ্গানুবাদ--আপনিই সমস্ত শক্তির 
ধারক, আপনার প্রদত্ত জ্ঞানাদিযুক্ত ক্লুতজ্ত ভক্ত- 
জনেরই আপনি ভজনীয়, ইহা বলিতেছেন-__“ত্বদ্দ- 
ত্তয়া’ ইত্যাদি । “ভবব্প্রপন্নঃ_ আপনার শরণাগত 
ব্রক্মাদি অথবা সনকাদি জ্ঞানিভক্ত আপনার প্রদত্ত 
জ্ঞান দ্বারা এই বিশ্ব অবলোকন করিয়াছিলেন 
কিরূপে ? তাহাতে বলিতেছেন-_সুপ্ত-প্রবুদ্ধঃ ইব* 
নিদ্ৰিত পূরুষ জাগ্রত হইয়া যেরূপ দর্শন করে, 
সেইরূপ ৷ অতএব “কৃতবিদা,_ আপনার কৃত 
এইরূপ উপকার যে জানে, সে কি প্রকারে আপনার 
পাদমূল বিস্মৃত হইতে পারে? কিরূপ পাদমূল £ 
তাহাতে . বলিতেছেন--“আপবর্গ্য-শরণম্*__অপবর্গ 
বলিতে মুক্তি, তাহা প্রাপ্তির যোগ্য যিনি, সেই জিজ্ঞাসূ- 
ভক্তের ( অর্থাৎ মুক্ত ব্যক্তির ) শরণ অর্থাৎ আশ্রয় 
(যে পাদমূল ) ৷ এইপ্রকার আপনার নিকট হইতে 
জ্ঞান প্রাপ্ত হইয়াও যাহারা আপনাকে ভজন করে 


AAA AAA ANAAAAAADAAAA AAAI 


না, তাহারা কৃতয্নই-এই অর্থ। “আর্তবন্ধো' 
আন্তভত্তেম্র বন্ধু এইপ্রকারে জ্ঞানিভক্ত, জিভাস, 
ভক্ত ও আর্তভক্ত-_শ্রীগীতোপনিষদুক্ত তিন জী 
ভক্তের কথা বলা হইল । ( শ্রীগীতায় ৭১৬ ক্লোকে 
'আত্তো জিজ্তাসুরার্থাথী জ্ঞানী চ ভরতর্ষভ*__এ নন 
চারি জন ভজনকারীর কথা উক্ত হইয়াছে । 
বর্তী শ্লোকে তাহা বলিতেছেন ) ৷৷ ৮॥ 


পর- 


নূনং বিমূষ্টমতয়স্তব মায়য়া তে 

যে ত্বাং ভবাপ্যয়বিমোক্ষণমন্যহেতোঃ ৷ 

অচ্চত্তি কল্পকতরুং কুণপোপভোগ্য- 

মিচ্ছত্তি যৎ স্পর্শজং নরকেহপি নুণাম্‌ ॥ ৯॥ 

অন্বয়ঃ-_ভবাপ্যয়বিমোক্ষণং (ভবাগায়ো) 
জন্মমরণে ততঃ বিমোক্ষণং যস্মাৎ এবভ্ভুতং ) কল্প- 
তরুং (বাগঞ্ছাপ্রদং ) ত্বাং যে (জনাঃ) অন্যহেতোঃ 
(কামাদ্যর৫থং) অচ্চন্তি কুণপোপভোগ্যং (কুণপেন মৃত 
তুল্যেন শরীরেণ উপভোগ্যং ) নৃণাং (প্রাণিনাং ) নরকে 
অপি যৎ স্পর্শজং (তত্তদ্বিষয়সম্বন্ধ জন্যং সুখম্‌ 
ইচ্ছন্তি নূনং (নিশ্চিতং) তে (জনাঃ) মায়য়া 
বিমুষ্টমতয়ঃ (বঞ্চিতচিত্তাঃ )৷৷ ৯ | 

অনুবাদ-_আপনি জীবকুলকে জন্মমরণমালা 
হইতে মুক্ত করিয়া আপনার নিতাসেবা প্রদান করিয়া 
থাকেন। আপনি বাঞ্ছাকলতরু, যাহারা এতাদৃশ 
আপনাকে আপনার নিত্যসেবা লাভ ব্যতীত অন্য কিছু 
কামনার উদ্দেশ্যে আরাধনা করিয়া থাকেন, তাহারা 
নিশ্চয়ই মায়াবঞ্চিতচিভ ; কারণ, তাহারা শবতুল্য 
শরীর ভোগ্য বিষয়ের উপভোগ্যর্থ লালায়িত। এরূপ 
বিষয়ভোগজনিত সুখ প্রাণিগণের নরকেও লাভ হইয়া 
থাকে 1৯] 

বিশ্বনাথ __যশ্চতুর্যোহর্থাথিভক্তে মদ্বিধঃ, স ত্বতি- 
নিকুষ্টো মৃটো ইত্যাহ-__নূনং নিশ্চিতমেব বিমুজ্ট- 
মতয়ো বঞ্চিতবৃদ্ধয়স্তে ভবন্তি। কে ?-_যে ভবাগ্যয়ো 
জন্মমরণে তয়োবিমোক্ষকং ত্বাং অন্যহেতোন্তচ্ছফলা- 
(ং অচ্চন্তি, অতস্তে ত্বাং কল্পতরুমন্চন্তি। অথচ 
কুণপেণ সৃতুতুল্যদেহেন উপভোগ্যং সুখমিচ্ছন্তি। ন 
চেচ্ছাযোগ্যং তদিত্যাহ__যৎস্পর্শজং বিষয়সন্থন্ধঞজন্যং 
সুখং তন্নরকেহপি শুকরাদি-যোনাবগি ভবতি ॥ ৯॥ 


3 ০০০০ 








কপ. 


শী 


টীকার বঙ্গানুবাদ--যিনি চতুর্থ, আমার নযায় 
ররথা্থী ভক্ত, সে অতিশয় নিকৃষ্ট মৃঢ় ব্যক্তি ইহা 
বলিতেছেন_নূনং, ইত্যাদি । নিশ্চিতই “বিমুগ্ট- 
মতয়ঃ?’_তাহারা আপনার মায়ার দ্বারা বঞ্চিতবৃদ্ধি 
(বিমুগ্ধচিত্ত ) হইয়া থাকে । তাহারা কে ? তাহাতে 
বলিতেছেন-_'যে ভবাপ্যয়-মোক্ষণং’__ যাহারা জন্ম 
ও মরণের বিমোক্ষক ( নিবর্তক, অর্থাৎ মুভিৎপ্রাদ ) 
আপনাকে ‘অন্যহেতোঃ’--তুচ্ছ ফললাভের নিমিত্ত 
অর্চনা করিয়া থাকে । অতএব তাহারা কল্পতরু- 
সদৃশ (সর্ব্বাভীষ্টপ্রদ) আপনাকে অঙ্চনা করে, অথচ 
'কুণপোপভোগ্যং__কুণপ, অর্থাৎ মৃত্যুতুল্য দেহের 
দ্বারা উপভোগ্য সুখ ইচ্ছা করে। তাহা অভিলাষের 
ঘোগ্যই নহে, ইহা বলিতেছেন-__“যৎ জ্পর্শজং'__ 
যাহা স্পর্শজ, অর্থাৎ বিষয়ের সম্বন্ধ হইতে উৎপন্ন 
সুখ, তাহা নরকে শুকরাদি যোনিতেও লভ্য হইয়া 
থাকে ।॥ ৯] 





যা নিব্ৰৃতিস্তনৃভৃতাং তব পাদপদ্ম- 
ধ্যানাভবজ্জনকথাশ্রবণেন বা স্যাৎ ৷ 

সা ব্ৰহ্মণি স্বমহিমন্যপি নাথ মাভুৎ 
কিন্বন্তকাসি-লুলিতাৎ পততাং বিমানাৎ ॥৷ ১০1 


অন্বয়ঃ_-(হে) নাথ, সেব্ব-স্বামিন্চ) তনুভূতাং 
(দেহিনাং ) তব পাদপদ্নধ্যানাৎ ভবজ্জনকথাশ্রবণেন 
বা (ভবজ্জনৈঃ ভবডক্তজনৈঃ সহ ভবৎকথা শ্রবণেন 
বা) যা নিব্বৃতিঃ ( যঃ আনন্দঃ) স্যাৎ € ভবতি ), 
সা স্বমহিমনি (নিজানন্দরূপে ) অপি ব্রহ্মণি মাভূৎ 
(যদি এবং তহি) অন্তকাসি লুলিতাৎ (অন্তকস্য 
অসিনা কালেন লূলিতাৎ খণ্ডিতাৎ ) বিমান।ৎ পততাং 
(জনানাং) সো নিব্বৃতিঃ নাস্তীতি) কিমু ( বক্তব্যম্‌ ) 
| ১০ || 

অনুবাদ-_হে নাথ, ভবদীয় শ্রীচরণকমল ধ্যান 
এবং আপনার নিজজনের সহিত আপনার চরিন্র-কথা 
শ্রবণ করিয়া যে আনন্দ লাভ হয়, ব্রক্মানন্দেও সেই- 
রূপ সুখ অনুভূত হয় না। অতএব দেবতা-পদ ত’ 
অতি তুচ্ছ! কারণ, কালরূপ খড়াদারা স্বর্ারোহণ- 
যান খণ্ডিত হইলে দেবতাগণও মন্ত্যলোকে পতিত 


--৯১ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৮২৮শীপিশিশিিশিিশিসিিশিশিসিিিিএিসিসিসিিছছে 


১৬১ 


হইয়া থাকেন, সুতরাং তাঁহাদের কথা আর কি 
বলিব £ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননূ তহি ভবাপ্যয়-বিমোক্ষণমিত্যুক্ত্যা 
ব্রহ্মসাযুজ্যমেবাচ্চনস্য ফলং ব্ষে, তস্যৈব কুণপোপ- 
ভোগ্যত্বাভাবাৎ £ তদিচ্ছন্তএব ভবন্মতেহভিজাস্তত্র 
ন হি নহীত্যাহ--যেতি । ধ্যানাদিত্যুপলক্ষণং শ্রবণা- 
দেরপি, শ্রবণেনেত্যুপলক্ষণং ধ্যানাদেরপি সা নির্বৃতিঃ 
স্বস্য মহিমরাপে ব্রক্মণি ব্রহ্মানন্দেহপি মাভুৎ ন ভবতি, 
মহতো ভাবো মহিমা ত্বং মহাংস্তভূ তব মহত্বুং সব্ব- 
ব্যাপকত্বলক্ষণো ধর্ম এবেতি ত্বনিষ্ঠা যাবতী নিবৃ- 
তিস্তাবতী তত্ৰ কথং বর্ততামিতি ভাবঃ। “মদীয়ং 
মহিমানঞ্চ পরব্রহ্ষমেতি শব্দিতমিতি” মৎস্যদেবোক্ত্যপি 
ব্রহ্মণো ভগবন্মহিমত্বমবগতম্ । ততশ্চ অন্তকাসিনা 
কালেন লুলিতাৎ খণ্তিতাৎ বিমানাৎ স্বাঁয়াৎ পততাং 
নাস্তীতি কিমূ বক্তব্যং, ততশ্চ স্বর্গাপবর্গাভ্যামধিক- 
স্যান্যস্য কস্যাপি ফলশ্রবণাৎ, ত্বডক্তেবাস্তবং ফলং 
তৃত্ভক্তিরেবেতি ভক্তেঃ স্বতঃ ফলত্বং ভক্তানাঞ্চ নিক্ষাম- 
ত্বমূপপাদিতম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__দেখ--তাহা হইলে জন্ম- 
মরণ-নিবর্তক-__এই উক্তির দারা ব্রক্ম-সাযৃজ্যই আমার 
অঙ্নের ফল, ইহা বলিতেছ £ তাহাতেই (সেই 
মোক্ষেই ) শরীরের উপভোগ্যত্বের অভাব রহিয়াছে । 
তোমার মতে সেই মোক্ষকামিগণই কি. অভিজ্ঞ ? 
তাহার অপেক্ষায় বলিতেছেন-__না, না, তাহা নহে। 
‘যা নির্বৃতিঃ'_-যে আনন্দ। 'ধ্যানাৎ_ আপনার চরণ- 
কমলের ধ্যানের দ্বারা, ধ্যান-__ইহা উপলক্ষণ, শ্রবণা- 
দির দ্বারাও “ভবজ্জনকথা-শ্রবণেন বা’-_আপনার 
নিজজনের সহিত আপনার কথা, অথবা আপনার 
ভক্তজনের চরিন্রকথা শ্রবণের দ্বারা । এখানে শ্রবণ 
- ইহাও উপলক্ষণ, ধ্যানাদির দ্বারাও (যে আনন্দ 
লাভ হয় ), সেই আনন্দ “স্বমহিমনি অপি’__আপ- 
নার নিজ মহিমরাপ অর্থাৎ প্রভাবরাপ, '্রক্মণি'__- 
্রহ্মানন্দেও “মা ভূৎ_কখনই হয় না, (অর্থাৎ 
আত্মানন্দস্থরপ ব্রহ্মসাক্ষাৎকারেও তাদুশ সুখ লাভ 
হয় না)। মহতের ভাব প্রেভাব, অনুভাব) মহিমা, 
আপনি মহান, আপনার মহত্ব সব্ববব্যাপকত্ব-রূপ 
ধর্মই, ইহাতে 'ত্রনিষ্ঠ* অর্থাৎ আপনাতে অবস্থিত যে 


১৬২ 


পিপি িশিশিশাশিশাটাশিিশিপিস্টিিসিসিিসিপিসিসিসিসিসিসিসিপিিপস্পপিশাশাশািটিটিটিটিটিশিো পোপ 


সুখ, তাহা সেই ব্রক্গস্বরাপে কি করিয়া থাকিতে 
পারে? -_এই ভাব । “মদীয়ং মহিমানঞ্চ'_- 
(৮৷২৪৷৩৮) ইত্যাদি, অর্থাৎ আমার মহিমা প্রেভাবই) 
পরব্রক্ম বলিয়া কথিত হইয়াছে, শ্রীমৎস্যদেবের এই 
উক্তির দ্বারা ব্রহ্মস্বরূপের শ্রীভগবানের মহিমত্ব অব- 
গত হওয়া যায়। তাহাতে আবার এঅন্তকাসি- 
লূলিতাৎ’__কালরূপ অসির দ্বারা, অর্থাৎ কালের 
দ্বারা খণ্ডিত বিমান হইতে, অর্থাৎ স্বর্গ হইতে পতিত 
দেবগণের যে সে সুখ নাই, ইহা আর কি বক্তব্য £ 
অতএব স্বর্গ এবং অপবর্গ (মোক্ষ) হইতে অধিক 
অন্য কোনও ফল শ্রবণহেত, আপনাতে ভক্তির 
প্রকৃতপক্ষে ফল আপনার ভক্তিই--ইহার দ্বারা 
ভক্তির স্বতঃ (অন্য-নিরপেক্ষ্য ) ফলত্ব এবং ভক্ত- 
গণেরও নিক্ষামত্ব উপপাদিত হইল ॥ ১০ | 

মধ্ব__পরব্রক্মণি স্থিতস্য ধ্যানাদিকং বিনা ন 
ভবতি, সুপ্তো দৃম্টত্বাৎ ॥ ১০ | 


ভক্তিং মৃহঃ প্রবহতাং ত্বয়ি মে গ্রসলো 

ভূয়াদনন্তমহত।মমলাশয়্ামাম্‌ ৷ 

যেনাজলোলবণম্রুব্যসনং ভবাব্ধিং 

নেষ্যে ভবদৃগুণকথাম্থতপানমত্তঃ || ১১1 

অন্বয়ঃ-€হে) অনন্ত, ত্বয়ি (ভগবতি বাসুদেবে) 
মূহঃ (নিরন্তরং ) ভক্তিং (প্রেমলক্ষণাং ) প্রবহতাং 
( সাতত্যেন কুব্র্বতাম্‌ ) অমলাশয়ানাং ( শুদ্ধাত্মনাং ) 
মহতাং মে ( মম ) প্রসঙ্গঃ (প্ররুষ্টঃ সঙ্গঃ) ভূয়াৎ । 
যেন (এবভ্ভুত-মহৎসঙ্গেন) ভবদ্কথাম্ৃতপানমত্তঃ 
€ভবদ্গুণকথা এব অস্থতং, তস্য পানেন মত্তঃ 
পরমানন্দে নিমগ্রঃ সন্ ) উরুব্যসনম্‌ ( উরূণি ব।স- 
নানি দুঃখানি যজমিন্্‌ তম্‌ অতএব ) উল্বণং 
€ভয়ঙ্করং ) ভবাব্ধিং (সংসারসমূদ্রম্‌) অঞ্জসা 
( অনায়াসেন এব ) নেষ্যে ( তরিষ্যামি) ৷ ১১] 
অনুবাদ__হে অনন্ত, যে সকল শুদ্ধাত্মপূরুষ 

নিরন্তর আপনাতেই ভক্তি করিয়া থাকেন, সেই সকল 
সাধ মহাত্মার সহিত আমার প্ররুষ্টসঙ্গ লাভ হউক্‌। 
এবস্তূত মহৎসঙ্গবলে আমি ভবদীয় গণকথাম্ৃত- 
পানোন্মত্ত হইয়া অতিশয় দুঃখপরিপূর্ণ এই ভীষণ 
ভবসমুদ্র অনায়াসেই উত্তীর্ণ হইতে পারিব ॥ ১১ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


El 
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কে 


বিশ্লনাথ__সা চ শ্রবণবীর্তন।দিমগ্রী ভক্তি 


$ সৎ. 


সঙ্গং বিনা ন সূরসী ভবতীতি সৎসজং প্রাথয়তে 
৩। 
ভক্তিং ভ্য়ি প্রবহতাং প্রবাহরূপেণাবিচ্ছিম্নামেব দ্ধ 


তাম্‌। ননূ তহি সংসারদুঃখাব্ধেতয়ং তে স্থাসাতো- 
বেতি তত্র সাটোপং সভূজাজ্ফোটমাহ-__যেন ম 
সঙ্গবলেন উল্বণমপি বহুব্যসনযুক্তমপি ভবাৰি ং নেষো 
গ্রহীষ্যামি, যদি স মদভিমুখমভ্যেতি, তদা আয়াতু, 
দরক্ষ্যামি কিং মে কর্তৃং শরুয়াদিতি ভাবঃ | কাদশঃ 
সন্‌ ভবদ্গুণকথৈব অম্ৃতং তৎপানেন মত্ত ইতি, নহি 
স্পদ্ধাবজ্াদবেষাদয়ঃ সাংসারিকা ধর্ম্মা মত্তং দুঃখয়িতুং 
শরুবন্তি, ন৷পি মৃত্যুরম তং পিবস্তং স্প্রচ্টুমপি শরুয়া- 
দিতি ভাবঃ। অন্তর সৎসঙগোণ্থয়ৈব ভক্ত্যা ভগবন্তং 
সাক্ষাৎকুত্যাপি পূনঃ সৎসজস্য প্রার্থনাদ্রক্তিকারণমপি 
ভক্তিফলমপি স্বয়ং ভক্তিরপি সৎসঙ্গ ইতি ভক্তানাং 
মতং ব্যজি তম্‌ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বনগানুবাদ-_-এবং সেই শ্রবণ কীর্তবনাদি- 
ময়ী ভক্তি সৎসঙ্গ ব্যতিরেকে কখনই সূরসী (সুস্বাদু, 
আস্বাদন ময়ী ) হয় না, এই নিমিত্ত সৎসন্গ ( ভক্ত- 
জন-সঙ্গ ) প্রার্থনা করিতেছেন-_‘ভক্তিং ত্বয়ি প্রব- 
হতাং-আপনাতে যাহারা প্রবাহরূপে, অর্থাৎ 
অবিচ্ছিন্নরূপে ভক্তি করিতেছেন, (সেই সকল 
মহাত্মাদিগের সহিত যেন আমার সঙ্গ হয় )। যদি 
বলেন__দেখ, তাহা হইলে তোমার সংসাররাপ (জন্ম- 
মরণরাপ) দুঃখসমুদ্রের ভয় থাকিবেই, তাহাতে 
সগব্বে বাহু আস্ফালনপূবর্বক বলিতেছেন-__যেন'- 
যে মহৎসঙ্গ-বলে “উল্বণমপি+ -বহু বিপত্তিযুক্তও 
ভব-সমুদ্র ‘নেষ্য_আমি গ্রহণ করিব, যদি সে 
আমার অভিমুখে আসে, আসুক, দেখিব আমার কি 
করিতে পারে £-_এই ভাব । কিপ্রকার হইয়া? 
তাহাতে বলিতেছেন-_“ভবদৃগুণ-কথাম্বত-পানমন্তঃ' 
_আপনার শণকথাই অমৃত, তাহার গানের 
দ্বারা মত্ত হইয়া । এই জগতে স্পদ্ধা, অবজ্ঞা, দ্বেষ 
প্রভৃতি সাংসারিক ধর্মসমূৃহ কখনই মত্ত জনকে দুঃখ 
দিতে পারে না, আর মৃত্যুও অমৃত পানকারীকে 
স্পর্শ করিতেও সমর্থ হয় না__এই ভাব। এখানে 
সৎসঙ্গ হইতে উ্থিত ভক্তির দ্বারাই শ্রীভগবানের 
সাক্ষাৎকার করিয়াও পূনরায় সেই সৎসন্গের প্রার্থনা 
করায়--ভঙ্তির কারণও, ভক্তির ফলও, গ্বপ্নং 


ই. 


হা 





ভত্তজনের অভিমত ব্যক্ত 


হইল ॥ ১১ | 


তে ন দমরত্ততিতরাং প্রিঘমীঘ সত্যং 
ঘে চাদ্বদঃ সুতসূহৃদ্গৃহবিভদারা 8 ৷ 
যে ত্বন্জনাভ ভবদীয়পদারবিন্দ- 
দৌগন্ধ্যলুব্ধহৃদঞ্জেষু কতপ্রসঙ্গাঃ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে ) ঈশ, (হে) অব্জনাভ, (হে 
পদ্মনাত,) যে তু ভবদীয়পদারবিন্দসৌগন্ধ্যলুব্ধ- 
হাদগ্নেষু ( ভবদীয়পদারবিন্দয়োঃ যৎ সৌগন্ধ্যং তেন 
লব্ধং হাদয়ং যেষাং তেষু ) ক্ুতপ্রসঙ্গাঃ (কৃতঃ 
প্ৰকৃষ্টঃ অঙগঃ যৈঃ তে) যে চ (সূতাদয়ঃ ) অন্‌ অদঃ 
(মর্তং দেহম্‌ অনুসন্বন্ধাঃ ) সূতসূহৃদৃগৃহবিভদারাঃ 
(তান্‌) অতিতরাং প্রিয়ং মন্ত্যং (দেহম্‌ অপি) তে 
ন স্মরপন্তি (অনুসন্দধতে ) ॥ ১২ ॥ 
অনুবাদ-__হে ঈশ, হে পদ্মনাভ, যীঁহারা ভবদীয় 
পাদারবিন্দ-সৌগন্ধে লুব্ধহাদয় মহাত্মাগণের প্রকৃষ্ট 
সঙ্গ লাভ করেন, তাহারা, নিরতিশয় প্রিয় এই দেহকে 
এবং তৎসম্থন্ধি পূত্র, সূহৃৎ. গৃহ, বিত্ত এবং কলন্র, 
ইহাদের কিছুই চিন্তা করেন না ॥ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নন্‌ তপদপ্যহস্তাস্পদ-মমতাস্পদয়ো- 
বিদ্যমানত্বে খল্দ্বেগো দুর্বার ইত্যত আহ-তে অতি- 
তরাং প্রিয়মপি মর্ত্্যং দেহং ন জমরন্তি নানুসন্দধতে, 
যে চ অদো মর্ত্যং অনু লক্ষীকৃত্য বর্তমানাঃ সুতাদয়স্তা- 
নপি। কে তে? যে ভবদীয়েত্যাদি ৷ তু-শব্দেনান্যে- 
ষাং কেবল-যোগাদিনিষ্ঠান।ং দেহাভিমানানিরুত্তিং 
দর্শয়তীতি স্বামিচরণাঃ ৷ ভক্তানাং নিক্ষামত্বদ্যোতকঃ 
স্বভাব এবায়ম্‌। বস্ততত্ত “কথমনুবর্ততাং ভবভয়ং 
তব যদ্ভ্রকুটিঃ স্থজতি মুহস্িণেমিরভবচ্ছরণেষু ভয়" 
মিতি, “জরয্নত্যাশ্ড যা কোষং নিগীর্ণমনলো যথা” 
ইত্যাদেরননুসংহিতং ভক্তেঃ ফলং সংসারনির্ত্তির- 
স্ত্যব॥। ১২ ॥ 
টীকার বঙ্গাবুবাদ-_যদি বলেন__দেখ, তাহা 
হইলেও (সেই সৎসঙ্গ হইলেও) অহস্তাস্পদ (দেহাদি) 
এবং মমতাস্পদ ( স্তরী-পূত্রাদি) বিদ্যমান থাকিতে 
মিশ্চিত উদ্বেগ দুরর্বারণীয়, ইহাতে বলিতেছেন__ 
তে'_ সেই ভক্তগণ, অত্যন্ত প্রেমাস্পদ হইলেও 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৬৩ 
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“মর্ত্যং_মরণধর্মশীল দেহকে, ‘ন স্মরক্তি'__চিন্তা 
করেন না, অর্থাৎ দেহের কোন অনুসন্ধানই করেন 
নাঃ ‘যে চ'আর এই দেহকে অবলম্বন করিয়া 
বর্তমান যে পুত্রাদি, তাহাদেরও কোন চিন্তা করেন 
না। যদি বলেন_-কে তাহারা ? তাহাতে বলিতেছেন 
_-ঘে তু ভবদীয়'_-ইত্যাদি, (অর্থাৎ যাহারা আপ- 
নার চরণকমলের সুগন্ধে লুব্ধহাদয়, তাহাদের সহিত 
যে-সকল ব্যক্তি সঙ্গ করেন, তাহারা )। এখানে 
শ্রীল শ্রীধর স্বামিচরণ বলিয়াছেন-_'তু'-শব্দের 
দ্বারা অন্যান্য কেবল যোগাদি-নিষ্ঠ ব্যক্তিগণের দেহাদি 
অভিমানের অনিবৃত্তি দেখান হইয়াছে । বাস্তবিক 
পক্ষে কিন্ত-_“কথমনুবর্তৃতাং” (১০।৮৭।৩২) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ শ্ুতিগণ বলিলেন_হে ভগবন্‌ ! যাহারা 
আপনার শরণাপন্ন হন, তাঁহাদের সংসারভয় কিরাপে 
হইবে £ যেহেতু আপনার ভ্রুকুটি-রূপ ভ্রিণেমি? 
(শীত, গ্ৰীষ্ম ও বর্ষারূপ সংবৎসরকাল ) আপনার 
শরণাগতি-বিহীন জনগণেরই পুনঃ পুনঃ জন্ম-মরণাদি 
তয় সৃন্টি করে । এবং “জরয্নত্যাশু” (৩২৫।৩৩) 
ইত্যাদি, অর্থাৎ জঠরস্থ অনল, যেমন ভুক্ত অন্ন জীর্ণ 
করে, তদ্রপ যে ভক্তি শীত্র লিঙগশরীরকে দগ্ধ করিয়া 
দেয়, ইত্যাদি বাক্যের দ্বারা ভক্তির আন্ষঙ্গিক 
ফল সংসার-নিরুভি অবশ্যই হইয়া থাকে ॥ ১২ ॥ 
মধ্ৰ__ 
যে স্বাঃ সম্পদঃ স্মরপ্তি তে ত্বাং ন জমরন্তি। 
যে ভগবভক্তসঙ্গাঃ তে স্বাঃ সম্পদো ন জমরন্তি ॥১২॥ 


তিষ্যঙনগ-দ্বিজ-সরীস্ৃপ-দেব-দৈত্য- 
মর্ত্যাদিভিঃ পরিচিতং সদসদ্বিশেষম্‌ ৷ 
রূপং স্থবিষ্ঠমজ তে মহদাদ্যনেকং 

নাতঃ পরং পরম বেছি ন যন্ত্র বাদঃ ॥১৩৷৷ 


অন্বয়ঃ_-€হে ) অজ, (হে) পরম, তির্যাঙ্নগ- 
দ্বিজসরীস্ৃপদেবদৈত্যমত্ত্যাদিভিঃ ( তিয্যঞ্চঃ গোমুগা- 
দয়ঃ, নগাঃ বক্ষপব্বতাদয়ঃ, ছ্বিজাঃ পক্ষিণঃ, সরী- 
স্থপাঃ সর্পাদয়ঃ, দেবাঃ ইন্দ্রাদয়ঃ, দৈত্যাঃ প্রহলাদা- 
দয়ঃ মন্ত্যাঃ মনুষ্যাঃ তৈ আদিভিঃ) পরিচিতং 
€ব্যান্তং ) সদসদ্ধিশেষং (সন্তঃ স্থলাঃ পঞ্চমহাভূতাঃ 
অসন্তঃ ভূতসূক্মাঃ শব্দাদয়ঃ বিশেষাঃ ষস্য তৎ ) 


১৬৪ 


মহদাদ্যনেকং ( মহদাদীনি অনেক কারিনানি যস্য 
তৎ এবস্তূতং ) তে (তব) স্থবিষ্ঠং (বিরাড় রূপং ) 
কেবলম্‌ অহং বেদ্মি, (অতঃ) পরম্‌ (ঈশবরস্বরাপম্) 
যত্র বাদঃ ন (শব্দব্যাপারঃ নাস্তি তত্ত্রন্গস্বরাপং চ ন 
বেদ্মি)৷৷ ১৩ ।। 

অনুবাদ--হে অজ, হে পরমেশ, আপনার এই 
বিরাট, রূপ- পশু, পক্ষী, নগ, সরীসৃপ, দেবতা, দৈত্য 
ও মনুষ্যাদিদারা পরিব্যাপ্ত। ইহাতে স্থ.ল-সূক্ষাদি, 
সৎ এবং অসৎ পদার্থ, পরস্পর পৃথগ্রূপে প্রকাশ- 
মান। ইহার মহদাদি অনেক কারণও বর্তমান ৷ 
আমি আপনার এবস্তূত রূপই অবগত আছি । কিন্তু 
এতডিন্ন আপনার যে ঈশ্বর-স্বরাপ ও শব্দাদিব্যাপার- 
শৃন্য ব্ৰহ্মস্বরাপ আছে, তাহা আমি অবগত নই ॥১৩৷৷ 

বিশ্বনাথ-_নন্বেবং চেজ্জানাসি, তহি মৎপিত্রাদি- 
প্রাপ্তেভ্যোহপ্যুৎরুচ্টং পদং সাধয়ানীতি সংকল্গ্য 
কিমিতি তভ্ভজনমাকাষীঃ £  তন্রাহ__তির্যগাদিভিঃ 
পরিচিতং ব্যাপ্তং সন্তোহসন্তশ্চ বিশেষা যস্য তৎ। 
মহদাদীন্যনেকানি কারণানি যস্য তৎ স্থবিষ্ঠং বিরাড় - 
রূপমেব তবাহং বেদ্মি, বর্তমানসামীপ্যে বর্তমান- 
বদ্বেতি । এতাবন্তং কালমবেদিষমিত্যর্থঃ। অতঃ 
স্থবিষ্ঠাৎ পরমেতদপ্রাকৃতং চিদানন্দঘনং তব স্বরূপং 
হে পরম নাবেদিষং যন্র বাদঃ শব্দব্যাপারো নাস্তি, 
তদ্ব_ক্ম-স্বরূপঞ্চ নাবেদিষম্‌ অতএব বালত্বেন৷জ্ত্বাত্তথা 
দুর্ভাবনামকরবম্্‌ । সাম্প্রতন্ত তদীয়-কম্বস্পর্শং প্রাপ্য 
সব্বমেব বেদার্থমজ্ঞাসিষমত এবং শ্রীমচ্চরণেষু 
নিবেদয়ামীতি ভাবঃ ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-দেখ, এইরূপই 
যদি জান, তাহা হইলে, “আমার পিন্রাদির প্রাপ্ত 
হইতেও উৎকৃষ্ট পাদ আমি অর্জন করিব”, ইত্যাদি 
সংকল্প করিয়া কিজন্য তাহার (ভগবানের ) ভজনা 
করিলে £ তাহাতে বলিতেছেন-_“তির্য্যগ্‌* ইত্যাদি, 
তি্য্যগৃ, নগ প্রভৃতির দ্বারা ‘পরিচিতং’_ ব্যাপ্ত এবং 
‘সদসদ্বিশেষং’__সংৎ (স্থল) ও অসৎ (সুক্ষ ), ইহা- 
দের বিশেষ বলিতে বিভাগ যাহার আছে, সেই 
“মহদাদ্যনেকং*_-মহতত্বাদি অনেকের কারণ, আপ- 
নার বিরাট মৃত্তিকেই আমি জানি। “বেদ্মিইহা 
বর্তৃমানসামীপ্যে বর্তমানে লট্‌ প্রত্যয় , হইয়াছে, এত: 
কাল ইহাই জানিতাম, এই অর্থ ৷ অতএব . সেই 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বিরাট্মুত্তি হই তে ‘পরম্’_ পৃথক, এই যে অপরাকুত 
চিদানন্দঘন আপনার স্বরূপ, হে পরম ( পরমেশ্বর) 
তাহা আমি জানিতাম না, ‘যত্ৰ বাদঃ ন"__যে পরমে. 
শ্বর স্বরূপে শব্দাদি ব্যাপার নাই, সেই রহ্মস্বরাগ 
আমি জানিতাম না, অতএব বালক অজ্ঞ বলিয়া 
এরাপ দুর্ভাবনা করিয়াছিলাম । কিন্তু সম্প্রতি আগ. 
নার শত্তস্পর্ণ প্রাপ্ত হইয়া, সমস্ত বেদার্থই জানিয়াছি, 
এইজন্য এইপ্রকার আপনার শ্রীচরণে নিবেদন করি- 
তেছি-_-এই ভাব ॥ ১৩ ॥ 
মধ্ব__পশ্যমানোহপি তু হরিং ন তু বেত্তি কথঞ্চন। 
বেত্তি কিঞ্চিৎ প্রসাদেন হরেরথ গুরোত্তথা ॥ 
ইতি ব্রন্মতকে ॥ ১৩ ॥ 


কল্সান্ত এতদখিলং জঠরেণ গৃহ ন্‌ 

শেতে পুমান্‌ স্বদূগনত্তসথস্তদক্কে ! 

হন্নভিসিন্ধুরুহকাঞ্চনলোকপদ্দ- 

গর্ভে দ্যুমান্‌ ভগবতে প্রণতোহুদ্িম তদৈম ॥১৪৷৷ 

অন্বয়ঃ-_কল্ান্তে (কল্পস্য স্জ্টিসময়স্য অন্তে 
প্রলয়সময়ে ) এত অখিলং (ভ্রৈলোক্যং সৰ্বং) 
জঠরেণ (উদরেণ ) গৃহ.ন্‌ সেংনিবেশ্য) অনন্তসখঃ 
(শেষসহায়ঃ ) তদঙ্কে (শেষোৎসঙ্গে ) (যঃ ) পুমান্‌ 
(শ্রীমন্নারায়ণঃ ) শেতে ৷ স্বদূক্‌ (স্বস্মিন্‌ এব দূক্‌ 
ন বহিঃ যস্য সঃ যোগনিদ্রারাটত্বাৎ ) যন্নাভিসিন্কুরুহ- 
কাঞ্চন-লোকপদ্মগর্ভে (যৎ যস্য নাভিঃ এব সিদ্ধুঃ 
সমুদ্রঃ তস্মিন্‌ রোহতীতি তথা তস্য কাঞ্চনলোবা- 
পদ্মস্য গর্ভে কণিকায়াং ) দ্যুমান্‌ ( অতিতেজস্বী ব্ৰহ্মা 
ভবতি ), তসৈম ভগবতে (প্রদ্যুম্নায় ) প্রণতঃ অগ্রিম 
|| ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_প্রলয়কালে যে পূরুষ স্বীয় উদরমধ্যে 
নিখিলব্রক্ষমাণ্ড সন্নিবিষ্ট করিয়া যোগনিদ্রা অবলম্বন- 
পূব্বক শেষশায়ী হইয়াছিলেন এবং তৎকালে যাহার 


নাভিসমুদ্রোৎপন্ন কাঞ্চনময় লোকপদ্মের কণিকামধে; 


অতি তেজস্বী ব্ৰহ্মা জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন, আমি 
সেই ভগবান্‌ বাসুদেবকে নমস্কার করি ॥ ১৪ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_নন্‌ মাং জানাসি চেৎ, ত্বামহং পরী- 
ক্ষিষ্যে, কথয়, কোহহমিতি তন্ত্রাহ__-কল্পাত্ত ইতি 
ত্রিভিঃ। স্বস্মিন্নেব দৃক ন তু বহির্যস্য যোগনিদ্রা 
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রাঢ়ত্বাৎ, তস্যানত্ত্য শেষস্যান্কে উৎসঙ্গে শেতে । যস্য 
নাভিসিন্ধরুহে নাভিকমলে আগন্তকং কাঞ্চনবর্ণং 
লোকাঘ্বকং ঘৎ পদ্মং তস্য গর্ভে কণিকায়াং দুযুমাং- 
সতেজ ব্রহ্মা ভবতি, তস্মে তং ত্বাং প্রগাদয়িতুং 
নতোহঙ্গিম কেবলং, ন তু পরিচরিতুং কিমপি শক্ষো- 
গীতি ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__-যদি বলেন--দেখ, আমাকে 
যদি ঞানিয়াই থাক, তোমাকে আমি পরীক্ষা করিব, 
বল-কে আমি £ তাহাতে বলিতেছেন-__কিল্পান্ত” 
ইত্যাদি তিনটি লোকে ৷ প্বদূক্‌* নিজের অভ্যন্তরেই 
যাহার দৃষ্টি, কিন্ত বাহিরে নহে, কারণ তৎকালে 
আপনি যোগনিদ্রা অবলম্বন করিয়া অবস্থিত ছিলেন । 
'নন্তসথঃ তদক্কে'_অনন্ত নাগকে সহায়ক করিয়া, 
সেই শেষ নাগের ক্রোড়ে, অর্থাৎ শেষশয্যায় আপনি 
শয়ন করিয়াছিলেন । যাহার নাভিরূপ সমুদ্রে, অর্থাৎ 
নাভিকমলে উৎপন্ন স্বর্ণবর্ণ লোকাত্মক যে পদ্ম, তাহার 
গর্ভে অর্থাৎ কমিকায় তেজস্বী ব্ৰহ্মা উৎপন্ন হুইয়া- 
ছিলেন, ‘তগৈম প্রণতোহইস্মি’__সেই আপনাকে প্রসন্ন 
করিতে কেবল নত হইতেছি, কিন্তু কোন পরিচয্যা 
করিতে আমি সক্ষম নই-_এই ভাব ॥ ১৪ 








ত্বং নিত্যমুস্তপরিশুদ্ধবিবুদ্ধ আত্মা 

কুটস্থ আদিপূরুষো ভগবাংস্র্যধীশঃ । 

যদ্বুদ্ধাবস্থিতিমখণ্ডিতয়া স্বদৃম্ট্যা 

দ্রচ্টা স্থিতাবধিমথো বাতিরিক্ত আস্সে ॥১৫॥৷ 

অন্বয়ঃ_ত্বং নিত্যমুক্তপরি শুদ্ধবিবৃদ্ধঃ, (ত্বং 
নিত্যমুক্তঃ, জীবস্ত ত্বৎপ্রসাদাৎ মুচ্যতে ; ত্বং পরি- 
শুদ্ধঃ, সঃ তু মলিনঃ ; ত্বং বিবুদ্ধঃ স্ব্বজঃ, জীবঃ 
অন্পজঃ ), (ত্বম্‌ ) আত্মা, (সঃ তু দেহাধ্যাসি-জড়- 
বদ্ধঃ); (ত্বং) কুটস্থঃ, (নিব্বিকারঃ, স তু বিকারী)ঃ 
(ত্বম্‌ ) আদিপূরুষঃ, €স তু আদিমান্‌)৪ (ত্বং ) 
ভগবান্‌, (সঃ তু ভগহীনঃ ) ; (ত্বং) জ্রযধীশঃ (ত্ৰয়া- 
ণাং গুণানাম্‌ অধীশঃ, স তু পরতন্ঞরঃ ); যদ্‌ বৃদ্ধাব- 
স্থিতিং ( যদ্যতঃ বুদ্ধেঃ তাং তাম্‌ অবস্থাম্‌ ) অখণ্ডি- 
তয়াস্বদৃষ্ট্যা (চিচ্ছজ্ত্যা ) দর্টা (পশ্যসি, তথাভূতঃ 
এব ত্বং ) স্থিতৌ (পালনে ) অধিমখঃ ( যজ্ঞাধিষ্ঠাতা 
শ্রীবিষণঃ ) ব্যতিরিক্তঃ ( জীববিলক্ষণঃ এব ) আস্সে 


চতুৰ্থ স্কন্ধঃ 
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LAMINAR ASTD 


(তিষ্ঠসি ) ৷৷ ১৫ ৷৷ 

অনুবাদ-হে দেব, আপনি নিত্যমুক্ত ; জীব 
আপনার প্রসাদেই জড়বন্ধনমূক্ত হইয়া স্বরূপে অব- 
স্থান করিতে পারে । আপনি পরিশুদ্ধ, জীব মলিন; 
আপনি সব্্বজ্, পরন্ত জীব অল্পক্ত ; আপনি মায়াধীশ, 
জীব মায়াবশযোগ্য ; আপনি নিব্বিকার, জীব মায়া- 
সংস্পর্শে বিদ্মৃতস্বরাপ ; আপনি (জন্মরহিত ) আদি 
পুরুষ, জীব আদিমান জেন্মযুক্ত) ঃ আপনি পৃণৈশ্বর্য্য- 
শালী, জীব স্বরাপাবস্থিতিতেও স্বল্লৈশ্বর্য্যযক্ত ; আপনি 
ত্রিগুণের অধীশ্বর স্বতন্ত্র পূরুষ, জীব গুণদ্বারা অভি- 
ভাব্য। আপনি স্বীয় অখণ্ডিত চিন্ময় দৃষ্টিদ্বারা 
বুদ্ধির সমস্ত অবস্থাকেই দর্শন করিয়া থাকেন। 
আপনি বিশ্বের পালনের নিমিত্ত যক্তাধিষ্ঠাতা শ্রীবিষ্ণ- 
রূপে বর্তমান আছেন,__সুতরাং আপনি জীব হইতে 
সম্পূর্ণই বিলক্ষণ ৷৷ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ_ননূ মমাপি শয়নাদ্যবস্থাবত্ে কো 
জীবাদ্বিশেষ্তত্রাহ যদ্‌্_-যতস্তুং নিত্যমুক্তঃ, জীবন্ত 
ত্বৎপ্রসাদান্ম_চ্যতে, ত্বং পরিশুদ্ধঃ, স চ মলিনঃ ॥ ত্বং 
বিবৃদ্ধঃ সব্বজ্তঃ, স ত্বল্পভঃ ; তুমাত্মা, স তু দেহাধ্যাসী 
জড়ঃ ; ত্বং কূটস্থো নিব্বিকারঃ, স তু বিকারী ; যদ্বা, 
ত্বং কৃটস্থ একরূপতয়া কালব্যাপী, স তু নানারাপ- 
তয়ৈব ; ত্বমাদিঃ কারণং পূরুষঃ পুরুষাকারশ্চ, স তু 
ন কারণং স্ত্রী-পূং-নপূংসকাকারশ্চ ; ত্বং ভগবান, স তু 
ভগহীনঃ ; ত্বং ভ্র্যধীশঃ, স তু দ্রিগুণাধীনঃ, ত্বং বৃদ্ধ্যব- 
স্থিতিং জীবস্য বৃদ্ধেরবস্থাং স্বাপাদিকাম্‌ অখণ্ডিতয়া 
স্থাদ্‌ষ্ট্যা চিচ্ছত্তন্যা সাক্ষিত্বেন দ্রজ্টা, স তু বুদ্ধ্যবস্থাভিঃ 
খণ্ডিতদৃষ্টিঃ; ত্বং স্থিতো  জব্বজগৎপালনে 
কর্মণ্যাস্সে, স তু স্বপালনেহপ্যসমর্থঃ ; ত্বমধিমখঃ 
মখাদিকর্মাধিষ্ঠাতা, স তু মখাদিকন্মাধীনঃ । অতস্তুং 
তক্মাদ্বযতিরিক্ত এবাস্সে-তব যোগনিদ্রাদিকন্ত 
চিচ্ছক্তিবিলাস ইতি জানাম্যেবেতি ভাবঃ 1 ১৫ || 

টীকার বজান্বাদ-__যদি বলেন_-দেখ, আমারও 
শয়নাদি অবস্থাযুক্তত্ব থাকিলে, জীব হইতে কি 
পার্থক্য? তাহার উত্তরে বলিতেছেন_-যৎ' _ 
যেহেতু, আপনি নিত্যমূক্ত, কিন্তু জীব আপনার কৃপা- 
তেই মুক্ত হইয়া থাকে । আপনি পরিশুদ্ধ (সবর্বতো- 
ভাবে শুদ্ধ), আর জীব অতিশয় মলিন। আপনি 
সর্বজ্ঞ, জীব অল্প । আপনি আত্মা (স্বরূপ 


১৬৬ 
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হইতে অভিন্নহেতু সৰ্ব্বব্যাপী ),-জীব দেহাধ্যাসী 
জড়। আপনি কুটস্থ, অর্থাৎ নিব্বিকার,__-জীব 
কিন্তু বিকারী। অথবা--আপনি কুটস্থ বলিতে 
একরাপভাবে কালব্যাপী, জীব কিন্তু নানারূপভাবে 
€অবস্থান্তর প্রাপ্ত )। আপনি আদি-পূরুষ, অর্থাৎ 
কারণ এবং পুরুষারুতি-বিশিষ্ট,_জীব কিন্তু 
কারণও নয়, আবার স্ত্রী, পুরুষ, নপূংসক আকার- 
যুক্ত! আপনি ভগবান্‌, অর্থাৎ এশ্বধ্যশালী,_-জীব 
এশর্য্হীন । আপনি ভ্র্যধীশ € গুণন্রয়ের অধীশ্বর ), 
_-জীব কিন্তু সত্তাদি তিনগুণের অধীন । আপনি 
“বৃদ্ধযবস্থিতিং__জীবের বৃদ্ধির নিদ্রাদি সকল অবস্থাই, 
‘অখণ্ডিতয়া স্বদৃষ্ট্য’__অখণ্ডিত (নির্মল ) দৃষ্টি 
অর্থাৎ চিচ্ছক্তির দ্বারা সাক্ষীরূপে দ্রম্টা ( দেখিতে- 
ছেন ),_জীব কিন্তু বুদ্ধির অবস্থার দ্বারা খণ্ডিত- 
দৃষ্টি । ‘ত্বং স্থিতো’_-আপনি সমস্ত জগতের পালন 
কর্মে অবস্থান করিতেছেন,_-জীব কিন্তু নিজের 
পালনেও অসমর্থ । আপনি “অধিমখ$* _যজ্ঞাদি 
কর্মের অধিষ্ঠাতা (অর্থাৎ যজ্তারাধ্য ও যজফলপ্রদ ), 
আর জীব--যজ্ঞ।দি কর্মের অধীন । অতএব আপনি 
সেই জীব হইতে সব্বপ্রকারেই বিভিন্ন_-আপনার 
যোগনিদ্রাদি কাধ্য কিন্তু চিচ্ছক্তির বিলাস-_ইহা 
আমি অবগতই আছি-__এই ভাব ৷৷ ১৫ ৷৷ 
মধ্ব-_-বধিম্‌ অবধিমৃ। অল্পোপেন সংসারস্যা- 
বধিভূতং ত্বামাস্থিতাঃ ৷ সহৈবাত্তে || ১৫ ৷৷ 


যঙিমন্‌ বিরুদ্ধগতয়ো হ্যনিশং পতন্তি 
বিদ্যাদস্নো বিবিধশক্তয় আনুপুব্ব্যা ৷ 
তদ্ব্ৰহ্ম বিশ্বভবমেকমনন্তমাদ্য- 
মানন্দমান্রমবিকারমহং প্রপদ্যে ॥॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়$ঃ-_বিরুদ্ধগতয়ঃ (পর্স্পরবিরুদ্ধা গতিঃ 
স্বভাবঃ যেষাং তে) বিদ্যাদয়ঃ (বিদ্যাবিদ্যাসর্গসং- 
হারাদয়ঃ ভিন্নাশয়াঃ ) বিবিধশক্তয়ঃ অনিশং (নিরন্ত- 
রং) যঙ্গিমন্‌ (ভগবতি ) আনৃপূব্ব্যা (নিরন্তরেণ ) 
প্রতন্তি ( অকস্মাৎ উদ্ভবন্তি ) তৎ বিশ্বভবং (বিশ্বস্য 
ভবং জন্ম যস্মাৎ তম্‌ ) একম্‌ ( অখণ্ডম্‌ ) অনন্ত 
আদ্যম্‌ € অনাদি) আনন্দমান্রম অবিকারং ব্রহ্ম 
(ভগবন্তম্‌ ) অহং প্রপদ্যে ( শরণং ব্রজামি ) ১৬ ৷৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৪।৯/১৫-১৬ 


শি 


অনুবাদ_-পরস্পর-বিরুদ্ধ স্বভাবশালিনী টি 
এবং অবিদ্যাদি বিবিধ শক্তিসমৃহ যাঁহা হইতে নিরন্তর 
উদ্ভুত হইতেছে, সেই বিশ্বের কারণভূত অখণ্ড, অনন্ত 
অনাদি, আনন্দমান্র অবিকার পরব্রক্ম শ্রীভগবচ্চরণে 
শরণ গ্রহণ করিলাম ৷৷ ১৬ ৷ 

বিশ্বনাথ__সবিশেষং ভগবৎস্বরূপমূজ্ঞা নিব্বিশেষ- 
ব্ৰহ্ম-স্বরূপমাহ-_যজ্মিন্নিতি । নিধ্বিকারং কেবল. 
মানন্দমান্রমেব। নিত্যচিদাতআক-নানাবিশেষ-গ্রহণা, 
সমর্থানাং দৃরস্থানাং কেবলশান্তানাং ভক্তিমিগ্র- 
জ্ঞানদৃষ্ট্যা ভাতং তদ্ত্রক্ম ত্বন্মহিমন্বরাপং প্রপদো-_ 
যস্মিন্‌ নিঃশক্তিকত্বেন প্রতীতেহপি বিদ্যাদয়ো বিবিধ- 
শত্তয়োহনিশং স্থিতা আনৃপ্বর্বাৎ পতন্তি প্রতীতা 
ভবন্তি। অতএব ত্বং ভক্তিতারতম্যেন সাশীগ্য- 
তারতম্যবতাং বিশেষতারতম্যগ্রহণসমর্থানাং ভক্তি- 
মিশ্রক্ত।নিভ্যঃ কিঞ্িদধিকভক্তিমতাং প্রথমং বিদ্যা- 
শক্তি মানাত্মেতি ভাসি, তাতোহ্প্যধিকভক্তিমতাং মায়া- 
শক্তিমান্‌ পূরুষো জগৎ্কারণমিতি অতএব বিশ্বভব- 
মিতি বিশেষণং, ততঃ সম্পূর্ণভক্তিদৃষ্ট্যা এখর্ঘা- 
মাধুধ্যাদ্যনন্তশক্তিমান্‌ ভগবানিতি, তন্রাপ্যতি প্রবি্ট- 
ধিয়াং লীলালাবণ্যকলাকুতুহলবৈদগ্ধী-মহোদধিরিতি 
ত্বমনুভবগোচরী ভবসি। যথা নগরস্যাতিদূরস্থজন। 
বিশেষমনুপলভমানা ইদমগ্রে স্থিতং বন্তমান্রমিতি 
তদেব পশ্যন্তি অনতিদূরস্থা রক্ষষণ্ডমিতি ; সমাপস্থাস্ত 
বিবিধনিফ্টাট্র-পুর-গোপূর-গৃহ-ধ্বজ- পতাকাদিযুক্তং 
নগরমিতি তত্র প্রবিষ্টাস্ত বিচিত্র তড়াগরথ্য।বিপণিশুজা- 
টকাজির-নৃ্ত্যগীতবাদিন্রাদি-সকল - সুখাস্পদমিতানূ 
ভবন্তি।. যথাহুঃ প্রাঞ্চোহপি “চয়স্তষ।মি ত্যবধারিতং 
পুরা ততঃ শরীরীতি বিভাবিতারুতিমূ । বিভূবিভর্তা- 
বয়বঃ পূমানিতি ভ্রুমাদমুং নারদ ইত্যবোধি স” ইতি। 
শক্তয়ঃ কীদৃশ্যঃ বিরুদ্ধগতয়ঃ ইতি বিদ্যাবিদায়োঃ 
অর্গসংহারয়োজন্মবত্ব।জত্বয়োরনীহত্ব-সলীলত্বয়োরাতআ” 
রামত্ব্ভক্তবাৎসল্যয়োবিরোধেহপি  তত্তচ্ছক্তীনাম" 
তকৈব ত্বয়ি নিত্যা স্থিতিরেব ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ সবিশেষ ভগবৎস্বরাপ বলিয়া 
নিব্বিশেষ ব্ৰহ্ম-স্বরূপ বলিতেছেন--'যস্মিন্‌' ইত্যাদি। 
‘অবিকারং’_বিকারশূন্য, অর্থাৎ নিব্বিকার, বেবি 
আনন্দমান্রই। নিত্য চিদাত্মক (চিন্ময় ) শ্বরাগে 
নানাবিধ বিশেষ গ্রহণে অসমর্থ দূরস্থিত কেবল শাও 
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ঠত্তগণের ভক্তিমিশ্র জ্রানদৃচ্টিতে প্রতিভাত, যাহা নৃত্য, গীত, বাদিন্রাদি সমস্ত সুখাস্পদ বস্তই অনুভব 


আপনার মহিম-স্বরূপ, সেই ব্রহ্মকে শরণ 
করিতেছি (অর্থাৎ অবিকারী আনন্দমাঘ্র সেই ব্রহ্ম- 
প্রলাপ আপনার শরণাপন্ন হইলাম )। ঘিছ্রিমন'_ 
নিঃশক্তিক বলিয়া প্রতীত হইলেও যাঁহাতে, “বিদ্যা- 
দয়ঃ বিদ্যাদি বিবিধ শক্তিসমূহ নিরন্তর থাকিলেও, 
আনুগূর্ব্বাৎ-পৰ্য্যায়ক্ৰুমে, ‘পতপ্তি-_প্রতীত (উদ্ভূত ) 
হইতেছে (অর্থাৎ যাহাদের গতি পরস্পর বিরুদ্ধ 
এবং যাহাদের শক্তি উত্তম, মধ্যম, অধমভেদে নানা- 
বিধ__সেই সকল বিদ্যা ও অবিদ্যাদি নিরন্তর যাহা 
হইতে উদ্ভূত হইয়া স্ব স্ব কাৰ্য্য করিতেছে Dil 

[ এখানে ভক্তির তারতম্য অনুসারে শ্রীভগবানের 
নিকটে এবং দূরে অবস্থিতি-হেতু দৃষ্টান্ত ও দা্ট্যা- 
ত্তিকে চারি প্রকার ভেদ দেখান হইতেছে । ] অতএব 
আপনি ভক্তির তারতম্যবশতঃ সামীপ্য-তারতম্যযুক্ত 
বিশেষ তারতম্য গ্রহণে সমর্থ ভক্তগণের মধ্যে, ভক্তি- 
মিশ্র জ্ঞানিগণ হইতে, (১) কিঞ্চিৎ অধিক ভক্তিমান্‌- 
দিগের নিকট প্রথমতঃ বিদ্যাশক্তি-বিশি্ট আত্মা 
বলিয়া প্রতিভাত হন ॥ তাহা হইতে (২) অধিক 
ভক্তিমান্দের নিকট মায়া-শক্তিযুক্ত পূরুষ, জগতের 
কারণ-_এইরাপে প্রতিভাত হত, সুতরাং “বিশ্বভবং' 
_ বিশ্বের উৎপত্তিকারণ ( উৎপাদক )-_এই বিশে- 
ষণ। তাহা হইতে (৩) সম্পূর্ণ ভক্তির দৃষ্টিতে 
গশ্বৰ্য্য মাধৃয্যাদি অনস্তশক্তিবিশিষ্ট ভগবান্‌_-এইরূপ 
প্রতিভাত হন, তাহাতেও আবার (8) সেই ভগবৎ- 
স্বরূপে অতিশয় প্রবিষ্ট-বৃদ্ধি খাহাদের, তাঁহাদের নিকট 
লীলা ও লাবণ্যকলা-কুতৃহলের বৈদগ্ষী-সমুদ্র--এই- 
রূপে আপনি তাঁহাদের অনুভবের গোচরীভূত হইতে- 
ছেন। (এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত) যেমন, কোন নগরের 
অতি দূরে অবস্থিত জনগণ (১) বিশেষ উপলব্ধি না 
করিতে পারায়, সামনে একটি বস্তুমাত্র রহিয়াছে__ 
এইরূপ দেখে, তাহাই অনতিদূরস্থিত (অর্থাৎ কিঞ্চিৎ 
নিকটস্থ) জনগণ (২) ব্লক্ষসমূহ বলিয়া দেখে । 
আর যাহারা নিকটে অবস্থান করে (৩) তাহারা 
নানাবিধ গৃহ, অট্টালিকা, পুর, গোপূর, ধ্বজা, পতা- 
কাদিযুক্ত একটি নগর বলিয়া দেখে । আবার সেই 
নগরে যাহারা প্রবিষ্ট রহিয়াছে (8), তাহারা বিচিত্র 
জলাশয়, রথ্যা (রাজপথ ), হাট, চতুজ্পথ, মন্সতুমি, 


করিয়া থাকে । [প্রমাণ যথা] প্রাচীনগণও এই- 
রাপ বলিয়াছেন-__-“চয়স্ত্ষাম্” ইত্যাদি, (মহাকবি 
মাব-প্রণীত শিশুপালবধ কাব্যে), অর্থাৎ স্রীদ্বারকায় 
পাত্রমিত্র-সমেত রাজসিংহাসনে সম্পবিচ্ট ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণ (বিভুঃ ), আকাশপথে আগমনকারী দেবয়ি 
নারদকে দূর হইতে অবলোকন করতঃ, (১) প্রথমে 
একটা জ্যোতিঃপৃঞ্জ মাত্র, তারপর (২) একটা 
আকার-বিশিষ্ট দেহধারী, তারপর (৩) হত্তপাদাদি 
অবয়ব-বিশিষ্ট পুরুষাকৃতি, (8) ক্রমে (যখন নারদ 
সমীপে উপনীত হইলেন )-_অহো! দেবষি নারদ 
_-এইরূপ বুঝিলেন । 

শক্তিসমূহ কি প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন__ 
“বিরুদ্ধগতয়ঃ'__যাহাদের গতি পরস্পর বিরুদ্ধ, 
অর্থাৎ বিভিন্নভাবাপন্ন । যেমন-বিদ্যা ও অবিদ্যার 
মধ্যে, সৃন্টি ও সংহারের মধ্যে, জন্মবন্ত্ ও অজত্ব- 
উভয়ের মধ্যে, অনীহ নিশ্চেন্ট) এবং লীলাযুক্তত্বের 
মধ্যে, আজ্মারাম ও ভত্ত-বাৎসল্যের মধ্যে পরস্পর 
বিরোধ থাকিলেও, সেই সেই (বিরুদ্ধ ) শক্তিসমূহের 
আপনাতে নিত্য স্থিতি অতর্কনীয়া, (অর্থাৎ বিরুদ্ধ 
শক্তির সমাশ্রয়-বিগ্রহ শ্রীভগবান্‌ ।) 11 ১৬॥ 

মধ্ব__আনৃপ্ব্বীশ্ুতিশ্চৈব ত্রয়ী চাম্নায়ঃ,উচ্যতে 
ইত্যভিধানম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


সত্যাশিষো হি ভগবংস্তব পাদপদা- 
মাশীস্তথানুভজতঃ পুরুার্থমৃত্তে ৪ 
অপ্যেবমধ্য ভগবান্‌ পরিপাতি দীনান্‌ 
বাশ্রেব বৎসকমন্গ্রহকাতরোহদমান্‌ ॥১৭৷৷ 


অন্বয়ঃ--( হে ) ভগবন্‌, তথানুভজতঃ (তথা 
তেন প্রকারেণ ত্বম্‌ এব পৃরুষার্থঃ ইত্যেবম্‌ অনুভজতঃ 
পুংসঃ) পূরুষার্থমূর্তেঃ € পূরুষার্থঃ পরমানন্দঃ সঃ 
এব মৃত্তিঃ যস্য তস্য) তব পাদপদ্মমূ (এব ) হি 
(নিশ্চিতম্‌ ) আশিষঃ (রাজ্যাদেঃ সকাশাৎ ) সত্যা 
(নিশিতা ) আশীঃ (পরমার্থফলম্‌ অস্তি)। অপি 
(যদ্যপি ) এবং অর্য্য (হে স্বামিন্‌,) অনুগ্রহ কাতরঃ 
(অনুগ্রহে হিতাচরণে কাতরঃ পরবশঃ ) ভগবান্‌ 
€ভবান্‌ ) বাশ্রেব বৎসকং (যথা! বাশ্রা নবপ্রসূতা 
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ধেন্ঃ বৎসকং ক্ষীরং পায়য়তি, এটি 18 চ, 
তদ্বৎ ) দীনান্‌ (সকামান অপি) অস্মান্‌ পরিপাতি 
€(সংসারভয়াৎ রক্ষত্যেব ) ৷৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, যাহারা আপনাকে একমাত্র 
পৃরচার্থ-জ্ঞানে পরমানন্দস্বরূপ আপনার ভজনা 
করেন, তাহাদের নিকট আপনার পাদপদ্মই রাজ্যাদি 
অপেক্ষা পরমার্থ-ফলস্বরাপ হইয়া থাকে । কিন্তু হে 
স্বামিন্, ধেনু যেরূপ স্নেহবিহ্বলা হইয়া নবপ্রসূত 
'বৎসকে দুগ্ধ পান করায় এবং (কাদির ভয় হইতে) 
রক্ষণাবেক্ষণ করে, তদ্রপ এরশ্বর্য্যশালী আপনিও অনু- 
গ্রহপরবশ হইয়া মাদূশ সকাম ব্যক্তিদিগকেও 
(সংসার-ভয় হইতে ) রক্ষা করিয়া থাকেন ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু ভো বালক, সত্যমেব ত্বং মৎ- 
স্বরূপং জানাস্যেব, কিন্তু তব সাম্প্রতিক-নিফামত্বেহপি 
যথা পূর্বসঙ্কল্পমেব ফলমহং দাস্যামি গৃহাণেতি, তত্র 
স্বস্যাজ্ঞত্বং বির্ণ্বন্‌ প্রেমমাধূর্্যমাশাসান আহ-_ 
সত্যেতি। হে ভগবংস্তব পাদপদ্মমেব আশিষো 
রাজ্যাদেঃ সকাশাৎ সত্যা আশীঃ পরমাথফলম্‌ ৷ 
কস্য তথা তেন প্রকারেণ ত্বমেব পুরুষার্থমৃত্তিরিত্যেবং 
নিফামতয়। অন্বনূভজতঃ এবমপি দীনানস্মান্‌ কৃত- 
সকামভজনানপি পরিপাতি নিষ্কামপ্রাপ্য-পাদপদ্ম- 
কিঞ্চিন্মাধূর্যদানেনেত্যর্থঃ। তত্র হেতুঃ__অনুগ্রহ- 
কাতরঃ বালত্বাদ্‌ যদ্/প্যয়ং মচ্ছুদ্ধভক্তিং ন জানাতি, 
তদপি তৎফলং স্ব মাধর্য্যমিমমাস্বাদয়ামীতি বৃদ্ধ্যে- 
ত্যর্থঃ ৷ বাশ্রা ধেনুর্যথা বৎসকমজ্ঞং স্বমভজন্তমপি 
দুগ্ধং পায়য়তি ব্বকাদিভ্যো রক্ষতি চ, ত্বদ্ন্মাং স্বচরণ- 
ভক্তিমাধূৰ্য্যমাস্বাদয়তু, সকামত্বাদিভ্যো ভক্তি- 
বিশ্বেভ্যো রক্ষতু চেতি ভাবঃ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __যদি. বলেন-_হে বালক ! 
সত্যই তুমি আমার স্বরূপ অবগত হইয়াছ, কিন্তু 
এক্ষণে তোমার নিক্ষামত্ব হইলেও, তোমার পূর্ব 
সঙ্কল্পের ফল আমি দিতেছি, গ্রহণ কর। ইহাতে 
নিজের অজ্ঞত্ব প্রকাশ করতঃ প্রেমমাধূষ্যের অভি- 
লাষী হইয়া বলিতেছেন-_-“সত্যাশিষো? ইত্যাদি! হে 
ভগবন্‌ ! আপনার পাদপদ্মই, “আশিষ$+_ রাজ্যাদি 
হইতে, “সত্যা আশীঃ’_পরমার্থ-ফলস্বরূপ । কাহার 
নিকট £ তাহাতে বলিতেছেন--“তথা অনুভজতঃ% 
সেই প্রকারে, অর্থাৎ আপনিই “পুরুার্থ-মুভি” ( পুরু- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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যাহার, অর্থাৎ অনন্দান্ভবরূপ )--এইর্প মিঙ্ধায়- 
ভাবে নিরন্তর খিনি ভজন করিতেছেন, তাঁহার নিকট 
আপনার পাদপদ্মই পূরুষার্থ (পরম অর্থ )। এইরাগ 
হইলেও সকাম ভজনকারী আমাদিগকে নিক্ষামগণের 
প্রাপ্য আপনার পাদপদ্মের কিঞ্চিৎ মাধূর্যয-প্রদানে 
প্রতিপালন করুন। তাহাতে কারণ-_“অনগ্রহ. 
কাতরঃ", অনুগ্রহে (হিতাচরণে ) কাতর (অর্থাৎ 
আপনি কৃপৈকবিবশ ) ; বালক বলিয়া যদিও এই- 
জন আমার শুদ্ধ ভক্তি জানে না, ভথাগি তাহার ফল 
আমার এই মাধূর্য্য আস্বাদন করাইব-__এই বৃদ্ধিতে, 
এই অর্থ । বোশ্রা_সদ্যঃপ্রসৃতা ধেনু যেমন অজ 
বৎসকে নিজের সেবা না করিলেও দুগ্ধ পান করায় 
এবং ব্যাপ্রাদি হইতে রক্ষা করে, সেইরূপ আপনি 
আমাকে স্বচরশের ভক্তি-মাধুয্য আস্বাদন করান 


এবং সকামত্ব প্রভৃতি ভক্তির বিদ্ধ হইতে রক্ষা করুন 
-_এই ভাব ৷৷ ১৭ ৷৷ 


মধ্ব__তব পাদম্লং ভজত আচাধ্যস্যাশিষ্টয়ঃ 
শিক্ষাঃ সত্যাশীঃপ্রদা এব তথাপি অস্মান্‌ শিষ্যান্‌ 
বিশিম্টফলপ্রাপ্তয়ে পুনঃ পরিপাতি ভবান্‌ ॥ ১৭ ॥ 





শ্রীমৈত্রেয় উবাচ _ 
অথাভিম্টত এবং বৈ সৎসঙ্কল্েন ধীমতা ৷ 
ভৃত্যানূরক্তো ভগবান্‌ প্রতিনন্দ্যেদমব্রবীৎ ॥ ১৮ | 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-তথ বৈ এবম্‌ 
(এবম্প্রকারেণ ) সৎসক্কল্পেন ( দুঢ়সঙ্কলেন ) ধীমতা 
(ধ্ৰুবেণ ) অভিষ্ট্তঃ (স্ততঃ) ভূত্যানুরক্তঃ (ভূতে 
অনুরক্তঃ ভত্তবৎসলঃ ) ভগবান্‌ প্রোর্থনাং) প্রতিনন্দ! 
ইদং (বক্ষ্যমাণং বচনম্‌ ) অব্রবীৎ ৷৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__হে বিদুর, অন" 
স্তর দৃঢ়সংকল্প ধীমান্‌ ধ্রুবকর্ত্তক এবন্প্রকারে সতত 
হইয়া ভক্তবৎসল শ্রীভগবান্‌ ধ্ৰুবের প্রার্থনা অনুমোদন 
করিয়া কহিতে লাগিলেন ৷ ১৮ ॥ 


শ্রীভগবান্ুবাচ-_ 
বেদাহং তে ব্যবসিতং হাদি.রাজন্যবালক ! 
তৎ প্রযচ্ছামি ভদ্রং তে দুরাপমপি সুব্রত ॥ ১৯ ॥ 
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নান্যৈরধিষ্ঠিতং ভদ্র যদ্দ্রাজিষ্ণ ধ্রবক্ষিতি । 


নর গ্রহক্ষতারাণাং জ্যোতিষাং চন্রমাহিতম্‌ ৷ 
গেধ্যাং গোচন্রবৎ স্থাঘু পরস্তাৎ কল্পব।সিনাম্‌ 1২০॥ 
ধর্মোহগ্নিঃ কশ্যপঃ শল্রো মুনয়ো যে বনোকসঃ ৷ 
চরপ্তি দক্ষিণী ত্য ভ্রমন্তো ঘৎ সতারকাঃ ॥ ২৯ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_শ্্রীভগবান্‌ উবাচ_(হে) রাজনাবালক, 
(হে) সুরত, (হে ) ভদ্র, তে (তব) ভদ্রং (মঙ্গলম্‌ 
অন্ত)। তে তেব) হৃদি ব্যবসিতং (সঙ্কপ্িতং যৎ 
তৎ) অহং (সব্বভঃ ) বেদ (জানামি ) ; (যৎস্থানং 
নান্যৈঃ অধিচ্ঠিতং (ত্ুদন্যৈঃ মন্বাদিভিঃ মহডিঃ 
অপি অনধিচ্ঠিতম্‌ অপ্রাপ্তং ), ভ্রাজিষ্ণ প্রেকাশমানং), 
প্লুবক্ষিতি (ধ্রুবা ক্ষিতিঃ নিবাসঃ যন্র ) যন্ত্র, গ্রহক্ষতা- 
রাণাং জ্যোতিষাং চন্রুম্‌ আহিতম্‌ (অপিতং ), (যন্ত্র 
চ) মেধ্যাং (ধান্যান্রমণায় ভ্রাম্যমাণানাং পশুনাং 
বন্ধনস্তস্তঃ মেধী তস্যাং) গোচন্রবৎ (বেলীবদ্দসমূহ- 
বৎ) কল্পবাসিনাম্‌ জেবান্তরকল্পবাসিনাং) পরস্তাদপি 
স্থাপন, (লোকন্রয়নাশে অপি অনশ্বরং ), ধৰ্্মঃ অগ্নিঃ 
কশ্যপঃ (প্রজাপতিঃ) শল্রুঃ (ইন্দ্ৰঃ ইত্যাদয়ঃ 
নক্ষত্ররূপাঃ) বনৌকসঃ বোনপ্রস্থাঃ) মুনয়ঃ সেপ্তষয়ঃ) 
যৎ (স্থানং ) সতারকাঃ (তারকাভিঃ সহ) দক্ষিণী- 
কৃত্য (ভ্রমন্তঃ ) চরপ্তি তৎ দুরাপং (দুম্প্রাপ্যং ) তে 
তুভ্যং প্রধচ্ছামি ৷৷ ১৯-২১ ৷ 
অনুবাদ-_হে নৃপতিনন্দন, হে সুব্রত, তোমার 
মঙ্গল হউক্‌। আমি তোমার মনোহভীম্ট জানিতে 
গারিয়াছি। আমি তোমাকে যে সমুজ্ভলপদ প্রদান 
করিলাম, তাহা কখনই ভ্রষ্ট হইবে না। এ পর্য্যন্ত 
অন্য কেহই সেস্কান অধিকার করিতে সমর্থ হন নাই। 
গ্রহ, নক্ষত্ত্রাদি জ্যোতিশ্চন্র সব্বদা তাহাতে সংলগ্ন 
হইয়া রহিয়াছে । যাহারা মেধীবদ্ধ বলীবর্দসমূহের 
ন্যায় কল্পের অন্ত পর্য্যন্ত অবস্থ'ন করিবেন, তাঁহারা 
বিনষ্ট হইলেও তোমার এ বাসস্থান বিনষ্ট হইবে 
না। ধৰ্ম্ম, অগ্নি, কশ্যপ, ইন্দ্র, বানপ্রস্থ মুনিরন্দ এবং 
সপ্তষিগণ তারকাগণের সহিত নিরন্তর এ স্থানকে 
প্রদক্ষিণ করিয়া ভ্রমণ করিতেছে। আমি সেই 
দুষপ্রাপ্স্থানই তোমাকে প্রদান করিলাম ॥ ১৯-২৯ | 
বিশ্বনাথ__রাজন্যবালকেতি তবৈশ্বধ্যস্প্হা স্বাভা- 
বিক্যেবেতি তদহং প্রযচ্ছাসীত্যুক্তে তহি, স্বপ্রেমাণং ন 


২৯ 


ককের 


oa 
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দাস্যপীতি কাতরমূখং তমাশ্বসয়তি ভদ্রন্তে ইতি মা 
চিন্তয়, প্রেমাণমপি প্রযচ্ছামীত্যপি-কারার্থঃ । ত্বয়া 
পৃব্বং যথা প্রাথিতং ‘পদং ভ্রিভৃবনোৎ্কৃষ্টং জিগীষোঃ 
সাধু বত্ম মে ব্হ্াসমৎপিতুভিব্রক্মনন্যেরপানধিজ্ঠিত- 
মিতি’ তদিদং স্থানং গৃহাণেত্যাহ-_নান্যেরিতি ধ্রুবা 
নিত্যা ক্ষিতিনিবাসো যন্ত্র তৎ, আহিতমপিতং, ধান্যা- 
ক্রুমণায় ভ্রাম্যমাণানাং পশুনাং বন্ধনস্ত স্তা মেধী, তস্যাং 
বলীবদ্দসমূহবৎ অবাস্তরকল্পব।সিনাং পর স্তান্মহাকল্প- 
পৰ্য্যন্তং স্থাস্স. ঃ ততো মহাপ্রলয়ে সতি ধ্রুবস্য মহা- 
বৈকুণ্ঠারোহণমিতি কেচিৎ। ব্রহ্মাণ্ড-মধ্যবত্তিত্বেহপি 
শ্বেতদ্বীপ-মথুরা-দ্বারকাদীনামিব ফ্ুবলোকস্য:পি 
*সুদুর্ভভং যৎ পরমং পদং হরে"রিতি, “ততো গন্ত।/সি 
মস্থানমিতি' 'আতিষ্ঠ জগতাং বন্দ্যং তদ্দিষ্কোঃ পরমং 
পদমিতি” ধ্রুবস্য বৈকুষ্ঠপদাধিরোহণমিত্যাদিপ্রমা- 
ণেভ্যো, ভগবল্লোকত্বেন নিত্যত্বান্মহাকল্পবাসিনামপি 


পরস্তাদিতাপরে ৷ ধর্মাগ্ন্যাদয়ো নক্ষত্ররূপাঃ ৷ বনৌ- 
কসঃ সপ্তর্ষয়ঃ ৷৷ ১৯-২১ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“রাজন্য-বালক? ! _হে 
ক্ষত্রিয় বালক ! ইহা বলায়, তোমার এশ্র্য্যস্পৃহা 


স্বাভাবিকী, ইহা বুঝান হইল ৷ তাহা আমি দিতেছি, 
এইরূপ বলিলে, তাহা হইলে আপনি নিজ প্রেম কি 
দিবেন না__এই চিন্তায় বিষণ্নবদন ধ্রুবকে শ্রীভগবান্‌ 
আশ্বাস প্রদান করিতেছেন__িদ্রং তে'_ তোমার 
মঙ্গল হউক, চিন্তা করিও না, প্রেমও প্রদান করিতেছি 
_ এখানে 'দুরাপম্‌ অপি*_অন্যের দুর্লভ হইলেও 
তোমার বাঞ্ছিত বস্তু (প্রেম ) আমি দিতেছি, ইহা 
‘অপি’__শব্দ প্রয়োগের অর্থ । তুমি পূর্ব্বে যেরূপ 
প্রার্থনা করিয়াছিলে_“পদং  ভ্রিভুবনোৎকুষ্টং” 
(815৩৭ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ আমার পিতৃ-পিতামহ- 
গণ, যে পদে কখনও অধিষ্ঠান করিতে পারেন নাই 
ও ভ্রিভুবনের মধ্যে সব্ববোৎরুষ্ট যে পদ, তাহা আমি 
লাভ করিতে অভিলাষ করিতেছি, সেই সৎপথ 
আপনি বল্ন। সেই এই স্থান গ্রহণ কর-__ইহা 
বলিতেছেন, ‘ন অন্যেঃ ইত্যাদি! “্রুবক্ষিতি'__ ধ্রুব 
বলিতে নিত্য, ক্ষিতি অর্থাৎ নিবাস যেখানে, ( অথাৎ 
যাহা-নিত্যস্থায়ী, মহাপ্রলয়েও যাহার বিনাশ হয় না)। 
‘আহিতম্‌’-_অপিত ( নিবদ্ধ রহিয়াছে, অর্থাৎ যে 
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স্থানে গ্রহ, নক্ষত্র এবং তারকাসমন্বিত শিশুমার 
নামক জ্যোতিশ্চন্রু সংযুক্ত রহিয়াছে )। 'মেধ্যাং 
গো-চন্রবৎ+_ খান্য মাড়িবার জন্য গো-মহিষ-বন্ধ- 
নার্থ স্তম্ভ-বিশেষ মেধী, সেই মেধস্তস্তে নিবদ্ধ বলী- 
বদ্দ-সমূহের ন্যায়, 'পরস্তাৎ কল্পবাসিনাং_মহাকল্প 
পৰ্য্যন্ত অর্থাৎ কল্পের শেষ পর্য্যন্ত যাহারা বাস করি- 
বেন, তাহাদের বিনাশ হইলেও, “স্থাস্স+এ স্থান 
কখনও বিনষ্ট হইবে না। তারপর মহাপ্রলয় হইলে 
ধুবের মহাবৈকুষ্ঠে আরোহণ--ইহা কেহ কেহ 
বলেন । ব্রহ্মাণ্ডের মধ্যবত্তাঁ হইলেও শ্বেতদ্বীপ, মথুরা, 
দ্বারকাদির ন্যায় ধ্রুবলোকেরও (ভগবানের ধাম 
বলিয়া নিত্যত্ব)।. “সুদুলভং যৎ পরমং পদং হরেঃ” 
(২৮ শ্লোক )- অর্থাৎ যাহা অত্যন্ত দুর্লভ শ্রীহরির 
সেই পরম পদ, “ততো গন্তাসি মৎস্থানং” (২৫ 
শ্লোক )- অর্থাৎ সব্বলোক-নমস্কৃত আমার ধামে 
গমন করিতে পারিবে, “আতিষ্ঠ জগতাং বন্দ্যং, 
তদ্িষ্কোঃ পরমং পদম্” (8।১২।২৬ ), অর্থাৎ সর্ব্ব- 
লোকপৃজ্য শ্রীবিষ্ণর সেই পরম পদে আপনি অধি- 
চান করুন__ইত্য।দি প্রমাণের দ্বারা ধ্রুবের বৈকুণ্ঠ 
ধামে অধিরোহণ অবগত হওয়া যায় । অপরে বলিয়া 
থাকেন-_শ্রীভগবানের ধাম বলিয়া নিত্যত্ব-হেতু 
“কলপব।সিগণের বিনাশ হইলেও এ প্রুবলোক স্থিতি- 
শীল”, ইহা বলা হইয়াছে । ধর্ম, অগ্নি প্রভৃতি নক্ষত্র- 
রূপ । “বনৌকসঃ_ এখানে বানপ্রস্থ মুনিগণ বলিতে 
সপ্তষিগণ ৷ ১৯-২১ ৷ 


প্রস্থিতে তু বনং পিন্রা দত্বা গাং ধন্মসংশ্রয়ঃ ৷ 
ষট্ত্রিংশদ্র্ষসাহম্রং রক্ষিতাইব্যাহতেন্দড্রিয়ঃ ॥ ২২ ॥ 
অন্বস্নঃ__গাং (পৃথিবীং তুভ্যং) দত্বা পিত্ৰা বনং 
প্রস্থিতে তু (বনং প্রতি দীর্ঘগমনে কৃতে সতি) অব্যা- 
হতেন্দ্রিক্সঃ (ন ব্যাহতানি ভ্রান্তানি ইন্দ্ৰিয়াণি যস্য 
তথাভুতঃ ) ধন্্রসংশ্রয়ঃ (ধন্মঃ সংশ্রয়ঃ আশ্রয়ঃ যস্য 
সঃ তথা ধর্মানুসারেণ ) ষট্ভ্রিংশদ্র্ষসাহত্রং পেষ্যন্তং) 
রক্ষিতা (রক্ষিষ্যসি )৷৷ ২২ ॥ 
অনুবাদ__হে বৎস, তোমার পিতা, 


গমন করিবেন । তুমি ধর্ম সমাশ্রয়পূব্বক অব্যা- 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


সম্প্রতি - 
তোমাকে পৃথিবী-শাসনের ভার সম, করিয়া বনে" 
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কমিতটিতে জং ংশত্বর্ধসহত্র 
করিবে ॥ ২২ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__এতচ্চ রাজ্যভোগানন্তরং ভবিষ্যতীত্যাহ 


_-প্রস্থিতে ইতি ৷ গাং পৃথীং দস্তা বনং 
প্রস্থিতে ইতি ‘ভাবে ক্রঃ’। রক্ষিতা গাং রক্ষিষ্যতি 
॥২২॥ 


টীকার বঙগানুবাদ-_-ইহাও তোমার রাজ্য ভোগের 
পর হইবে__ইহা বলিতেছেন, ‘প্রস্থিতে’ ইত্যাদি। 
তোমার পিতা, তোমাকে পৃথিবী শাসনের ভার সমণ 
করিয়া বনে গমন করিলে । 'প্রস্থিতঃ'_ প্রে-স্থা+ক্), 
ইহা ভাববাচ্যে ক্ত-প্রত্যয় হইয়াছে । “রক্ষিতা 
পৃথিবী রক্ষা করিবে (পালন করিবে ) ৷ ২২॥ 


ত্বদ্‌ভাতঘ্যত্তমে নচ্টে ম্বগয়্ায়ান্ত তল্মানা8 ৷ 
অন্বেষতী৷ বনং মাতা দাবাগ্নিং সা প্রবেক্ষ্যতি ॥২৩৷৷ 
অন্বয়ঃ-_ত্দৃভ্রাতরি উত্তমে মুগয়ায়াং নষ্টে 
(সতি) তন্মনাঃ ( তস্মিন্‌ এব মনঃ যস্যাঃ সা) 
বনম্‌ অন্বেষতী ( বনে উত্তমান্বেষণং কুবর্বতী ) মাতা 
€সুরুচিঃ ) দাবাগ্নিং প্রবেক্ষ্যতি ৷ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_-তোমার ভ্রাতা উত্তম মৃগয়ায় গমন 
করিয়া নিরুদ্দেশ হইবে ৷ সুতরাং তদগতচিতা তদীয়া 
মাতা সুরুচি তাহার অন্বেষণ করিতে করিতে বন- 
মধ্যে দাবানলে প্রবেশ করিবে ৷ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-__মভ্তক্তে ত্বয়ি সমাতৃকে অপরাধিন্যাঃ 
সুরুচের্যযভবিষ্যতি তচ্ছ.ণিত্যাহ-_তভ্ভুতেতি ৷৷ ২৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_আমার ভক্ত তোমাতে মাতার 
সহিত অপরাধিনী সুরুচির যাহা হইবে, তাহা শ্রবণ 
কর, ইহা বলিতেছেন -_ত্বদ ভ্রাতরি”, ইত্যাদি অর্থাৎ 
তোমার ভ্রাতা উত্তম, মৃগয়ায় বনে গমন করিয়া 
বিনষ্ট হইলে, তোমার বিমাতা সূরুচি, পুত্রের অপ্বে- 
ষণ করিতে করিতে দাবাগ্রিতে প্রবেশ করিবে।) 
॥ ২৩ ॥ 


1 —— —- 


ইটা মাং যজ্হাদয়ং যজ্ঞৈঃ পৃষ্কলদক্ষিণৈঃ lL 
ভু চেহাশিষঃ সত্যা অন্তে মাং সংস্মরিষ্যসি 1591 


অন্বয়ঃ-_পূক্কলদক্ষিণৈঃ ( পূর্ণদক্ষিণৈঃ ) য্ডে 


সেই রাজ্য বঙ্া 
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_ভহাদয়ং (যজ্ঞঃ হাদয়ং প্রিয়া মৃত্তিঃ যস্য তং যজ্ঞা- 
রাধাং) মাম্‌ ইচ্টা সত্যাঃ (নিশ্চিতাঃ) ইহ (ভূলোকে) 
আাশিষঃ (উত্তমান্‌ ভোগান্) ভুজ্ঞা অন্তে (ভোগাবসানে) 
মাং সংস্মরিষ্যসি ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ _ যজ্ঞই আমার প্রিয়মুতিস্বরাপ ; অত- 
এব তুমি ভূরিদক্ষিণ যজ্তদ্বারা আমার আরাধনা 
করিয়া ইহলোকে উত্তম ভোগলাভ করিবে এবং অন্তে 
আমাকে স্মৃতিপথে ধারণ করিতে সমর্থ হইবে ॥২৪৷৷ 

বিশ্বনাথ _লোকে যশদ্চ তব ভবিষ্যতী ত্যাহ_ 
ইচ্টেতি ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--জগতে তোমার যশও হইবে, 
ইহা বলিতেছেন _-ইনটা” ইত্যাদি ৷৷ ২৪ ॥ 


ততো গন্তালি মৎস্থানং সব্বলোকনমস্কুতম্‌ ৷ 
উপরিষ্টাদৃষিভ্যন্ত,ং যতো নাবর্ততে যতিঃ ॥ ২৫ ॥ 

অল্বয়ঃ-__ ততঃ (তদনত্তরমেৰ ) খাষিভ্যঃ উপ- 
রিজ্টাৎ (উপরি বর্তমানং ) সব্বলোকনমস্কৃতং মৎ- 
স্থানং ত্বং গন্তাসি (গমিষ্যসি)--যতঃ (স্থানাৎ, যৎ 
গত্বা) যতিঃ ন আবর্তে প্রেছ্যুতঃ ন ভবতি) ৷৷ ২৫॥ 

অনুবাদ-_তদনন্তর আমার ধামে গমন করিতে 
পারিবে _আমার ধাম সর্ব্বলোকনমস্কূত এবং খষি- 
গণের স্থানেরও উপরিস্থিত। যতিগণ এ স্থানে এক- 
বার গমন করিলে সেই স্থান হইতে আর বিচ্যুত হন 
না ২৫ 

বিশ্বনাথ__যতো নাবর্তত ইতি নিত্যত্বং ব্যজি- 
তম্‌ ॥ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ_"'যতো। নাবর্ততে”__অর্থাৎ 
যতিগণ যেখানে গমন করিয়া আর ফিরিয়া আসেন 
না-_ইহার দ্বারা ভগবদ্ধামের নিত্যত্ব ব্যজিত হইল 
| ২৫ | 

আধ্ব- 

আধিপত্যম্‌ নিত্যং তু গ্রুবলোকস্য যদুধ্ৰুবে ৷ 
তৎ তু তৎস্থানগন্ত, .ণাং যতীনাং গতিকরুত্তমা ॥২৫॥ 


শ্রীমৈত্ৰেম্ন উৰাচ_ 
ইত্যচ্চিতঃ স ভগবানতিদিশ্যাত্মনঃ পদম ! 
বালস্য পশ্যতো ধাম স্বমগাদ্গরুড়ধ্বজঃ ২৬ ॥ 


MMA 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 
i ১৭১ 
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অন্বস্মঃ- শ্রীটমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--ইতি ( ইত্যেবং- 
প্রকারেণ ) অচ্চিতঃ সঃ ভগবান গরুড়ধ্বজঃ (তঈ্মৈ 
প্রুবায় ) আত্মনঃ পদং ( স্থানম্‌ ) অতিদিশ্য (দত্বা 
তস্য) পশ্যতঃ বালস্য ( সকাশাৎ ) স্বং (স্বকীয়ং ) 
ধাম অগাৎ (গতবান্‌ ) ॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেনহে বিদুর, 
গরুড়ধবজ ভগবান্‌ বালক ধ্রুবদ্বারা পূর্বোক্ত প্রকারে 
অচ্চিত হইয়া তাহাকে স্বীয় পরমপদ প্রদান পূর্বক 
স্বীয়ধামে গমন করিলেন ॥ ॥ ২৬ 

বিশ্বনাথ-_অতিদিশ্য দত্বা ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অতিদিশ/-_( নিজের পরম 
পদ) প্রদান করিয়া ॥ ২৬ ॥ 


সোহপি সঙ্কলজং বিষ্ণোঃ পাদসেবোপসাদিতম্‌ ৷ 
প্রাপ্য সঙ্কল্পনিৰ্ব্বাণং নাতিপ্রীতোহভ্যগাৎ পুরম্‌ ॥২৭৷ 
অন্বয়ঃ__সঃ অপি ( ধ্ৰুবঃ) বিষ্কোঃ পাদ- 
সেবোপ-সাদিতং (পাদসেবয়া উপসাদিতং প্রাপিতং ) 
সঙ্কল্পজং (মনোরথং ) জঙ্কল্পনিবর্বাণং ( সংকল্পস্য 
নির্বাণং সমান্তিঃ যস্মাৎ তং) প্রাপ্য € অপি) 
নাতিশ্রীতঃ (অনতিপ্রসন্নঃ সন্ ) পুরম্‌ অভ্যগাৎ 
€(আগতবান্‌ ) ৷ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_ধ্ৰুব শ্রীহরির পাদপদ্ম-সেবা প্রাপ্ত হই- 
লেন । এ পাদসেবা-লাভ হইলে জীবের যাবতীয় 
বহির্মখ সঙ্কল্পের সমাপ্তি হইয়া যায়। ধ্রুব স্বীয় 
মনোহভীম্ট লাভ করিলেন বটে, কিন্তু তথাপি তাহার 
চিত্ত সুপ্ৰসন্ন হইল না। তিনি অনতিপ্রীতচিত্তে পিতৃ- 
ভবনাভিমুখে প্রত্যাগমন করিলেন ॥ ২৭ | 
বিশ্বনাথ__সঙ্কলস্য নিব্্বাণং সমান্তির্ষস্মাৎ 
তৎপদমিতি পূৰ্ব্বেণেবানুষঙ্গঃ ৷৷ ২৭।॥ . 8 
টীকার বঙানুবাদ_-“সঙ্কল্-নিব্্বাণং__সঙ্কল্পের 
নির্বাণ অর্থাৎ সমাপ্তি হয় যাহা হইতে, সেই পদ 
ইহা পৃর্রের সহিত সম্বন্ধ ! (য়ে স্থান পাইলে আর 
কোন মনোরথ থাকে না, তাদূশ নিজের মনোরথ ) 
1 ২৭২), 
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শ্রীবিদুর উবাচ 
সূদুল্ভং যৎ পরমং পদং হরে- 
মায়াবিনস্তচ্চরণাচ্চনাজ্জিতম্‌ । 
লব্ধাপ্য সিদ্ধার্থ মিবৈকজন্মনা 
কথং স্বমাআ্ানমমন্যতাথখবিৎ ৷৷ ২৮) 


অন্বয়$-_শ্রীবিদ্ূরঃ উবাচ-_মায়াধিনঃ কেপট- 
বতঃ সকামস্য ) সুদুর্লভং যৎ পরমং হরেঃ পদং 
তচ্চরণাচ্চনাজ্জিতং (তৎ তস্য হরেঃ চরণাচ্চনেন 
অজ্জিতং প্রাপিতম্‌) একজন্মানা (একেনৈব জন্মনা ) 
লব্ধা অপি অর্থবিৎ (অর্থতত্বভ্তঃ ধ্রুবঃ) স্বম্‌ 
(আত্মানম্‌ ) অসিদ্ধাথম্‌ ( অপ্রাপ্তমনোরথম্‌ ইব) 
কথং €কিমর্থম ) অমন্যত ॥ ২৮ ৷৷ 

অনুবাদ-_শ্রীবিদুূর জিজ্ঞাসা করিলেন,_হে 
মৈত্ৰেয় পরমপদ শ্রীহরিধাম সকামব্যক্তিগণের 
সূদুলভ ; কিন্তু পৃূরুষার্থতত্ববিৎ ধ্রুব সেই উৎকৃষ্ট 
পদ একজন্মে লাভ করিয়াও আপনাকে কি জন্যই বা 
অপরিপূর্ণাভীষ্ট মনে করিলেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নাতিপ্রীত ইতি শ্ত্বা পৃচ্ছতি_ 
সুদুল্লভমিতি । মায়াবিনঃ কৃপালোঃ অর্থবিদ্বিজ্োহপি 
| ২৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'নাতিশ্রী তঃ_- অত্যন্ত প্রীত 
না হইয়া, অর্থাৎ অনতিপ্রীতচিত্তে ধ্রুব পিতার গৃহে 
প্রত্যাবর্তন করিলেন-_পৃব্ৰোক্ত এই কথা শ্রবণ 
করিয়া শ্রোবিদুর) জিজ্ঞাসা করিতেছেন-_“সৃদুর্লভ ম্‌* 


ইত্যাদি।  “মায়াবিনঃ'_-কৃপালু শ্রীহরির (যাহা 
পরম পদ )।  “অর্থবিৎ,__বিজ্ (তত্ব ) হইয়াও 
॥ ২৮ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ = 
মাতুঃ সপত্র্যা বাগাণৈহা দি বিদ্ধন্ত তান্‌ স্মরন্‌ । 
নৈচ্ছন্_ক্তিপতের্মুক্তিং পশ্চাত্তাপমূপেয়িবান্‌ ৷৷ ২৯ ॥ 
অন্বয্নঃ- শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ-_মাতুঃ সপত্ন্যাঃ 
(জরুচ্যাঃ ) বাগাণৈঃ ( বাচঃ এব পীড়াকারত্বাৎ 
বাণাঃ তৈঃ) বিদ্ধঃ (ধ্ৰুবঃ) তান ( বাগাণান্‌ ) 
স্মরন্‌ মুক্তিপতেঃ ভেগবতঃ সকাশাৎ) মুক্তিং নৈচ্ছৎ 


ইতি পশ্চাৎ তাপম্‌ উপেপ্সিবান্‌ প্রাপ্তবান্‌ ) ৷ ২৯॥. 


অনবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন»_বিমাতার বাক্য 


স্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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হু ইয়াচি ES 
বাণে ধ্রুবের হৃদয় বিদ্ধ হইয়াছিল; সূতরাং তির 


সেই সকল দুবর্বাক্য স্মরণ করিয়া মুক্তিপতি ভগবান 
শ্রীহরির নিকট স্বরূপাবস্থিতি প্রার্থনা করিতে পারেন 
নাই। এই জন্যই তাহাকে পশ্চাতে মনস্তাগগস্ 
হইতে হইয়াছিল ৷৷ ২৯ ॥৷ 

বিশ্বনাথ--মুক্তিং ভক্তিমৎপার্ষদত্বং “বিষ্ণোরন- 
চরত্বং হি মোক্ষমাহন্মনীষিণ” ইতি পাদ্মোত্তরথপ্তাৎ 
সাধৃজ্যন্ত ন বাখোয়ম্‌। ‘যা নিব্বৃতিস্তনৃভতাম্‌* ইতি 
বাক্যেন তত্র তদরোচকত্বক্তাপন/ৎ | ননূ নৈচ্ছদিতি 
ন সঙ্গচ্ছতে ‘ভক্তিং মুহুঃ প্রবহতামিতি” তদ্বাক্যেন 
ভক্তেরেব তদিচ্ছা-বিষয্বত্বাবগতেঃ ? সত্যং ; অন্তর 
স্মরন্নিতি বর্তমাননিদ্দেশাৎ মাতৃসপত্রীবাগুণবাথা- 
স্মরণদশায়ামেব নৈচ্ছৎ, অতস্তদৈব মধূবনে আগত্য 
মৎপিন্্রাদিদুর্ল ভপরমোচ্চপদপ্রাপ্তিকামো ভগবন্তং 
ভজিষ্যে ইতি সক্কল্গ্য তপশ্চকার ৷ ভগবৎসাক্ষাদ্দর্শন- 
সময়ে তু 'যোহন্তঃপ্রবিশ্যেতি” তদুক্তেস্তদীয়সর্ব্বেন্দরি- 
য়াণাং ভগবদাকারত্বাৎ কুতঃ সুরুচের্বাগাণস্মরণং, 
কিন্ত বেদাহং তে ব্যবসিতমিতি ভগবদ্বাক্যেন স্মৃত- 
পৃব্ব-স্বীয়সঙ্কল্পো মৎসকামত্বলক্ষণং  ব্যভিচারং 
প্রভৃন্মে জানাতীতি জাতাপত্রপোহন্বতপ্যৎ ৷ হস্ত, হন্ত, 
দুর্বৃদ্ধিরহং কথমেব সঙ্কল্পমকরবং “ভক্তিং মূহঃ প্রবহ- 
তামিতি” সাম্প্রতিকীং তক্তিপ্রার্থনাং মে মগ্রভূর্মৎ- 
কপটমেব জানাতি সম, অতত্তদনুরূপং কিমপি স্পষ্টং 
নাবোচৎ ; কিন্তু পূর্ব্বসক্কল্লানুরূপমেব বরং দদৌ। 
ত্বদৃভ্রাতর্ষযত্তমে নস্টে ইত্যাদিনা পূরাতনং মন্মাৎসর্ধ্য- 
মপি মাং মারয়ামাসেত্যেবং তস্য লজ্জানুতাপদৈন্য- 
নিব্বেদাস্তদুক্তশ্লোকষট্কে দ্রষ্টব্যাঃ ৷৷ ২৯ ॥ 

টীকার বঙনুবাদ-__“মুক্তিং'__এখানে মুক্তি 
বলিতে ভক্তির সহিত ভগবানের পার্ষদত্ব, যেহেতু 
পাচ্মোত্তরখণ্ডে উক্ত হইয়াছে__“মনীষিগণ শ্রীবিষ্ণুর 
অনুচরত্বই (সেবকত্বই ) মোক্ষ বলিয়া থাকেন 1৮7 
এইজন্য মুক্তি বলিতে সাযুজ্য (ভগবানের সহিত 
এক্যভাব )--এইরূপ ব্যাখ্যা করা সঙ্গত নহে। 
আর, "যা নির্বৃতি-স্তনুভৃত।ম্* €১০ম শ্লোক )-- 
অর্থাৎ আপনার পাদপদ্ম ধ্যানে এবং আপনার ভর্ত- 
জনের কথাশ্রবণে দেহধারীদিগের যে সুখ হয়, 
আত্মানন্দস্বরূপ ব্রন্ম-সাক্ষাৎকারেও তাদুশ সুখ লাভ 
হয়না ইত্যাদি বাক্যের দ্বারা সেই সাযুজ্য মুজিতে 











৮ 


সভা 
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্ৰীধ্ুবের অরোচকত্বই জ্ঞাপিত হইয়াছে । যদি বলেন 
_দেখুন, ইচ্ছা করেন নাই--এইরূপ বলা সঙ্গত 
হয় না, কারণ “ভক্তিং মুহঃ প্রবহতাম্‌' (১১ শ্লোক ), 
অর্থাৎ যে সকল নির্ল্মলচিত্ত ব্যক্তি আপনার প্রতি 
ভক্তি করিয়া থাকেন, সেই সকল মহাত্মাদিগের 
সহিত যেন আমার সঙ্গ হয়-_ইত্যাদি বাক্যে ভক্তি- 
তেই তাহার বিষয়ত্ব জানা যায়? তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_সত্য, এখানে 'সমরন্ঠ মরণ করিয়া, 
এই বর্তমান কালের নির্দেশহেতু, মাতার সপতীর 
(অর্থাৎ বিমাতা সূরুচির ) বাক্যরূপ বাণের দমরণ- 
কালেই (ভক্তির) ইচ্ছা করেন নাই, অতএব 
তৎক্ষণাৎ মধুবনে আসিয়া, ‘আমার পিতা-পিতামহা- 
দিরও দুর্লভ সব্বশ্রেষ্ঠ উচ্চ পদের প্রাপ্তির অভিলাষী 
হইয়া শ্রীভগবান্কে ভজনা করিব'_-এইরূপ সঙ্কল্প 
করতঃ তপস্যা করিয়াছিলেন । কিন্তু শ্রীভগবানের 
সাক্ষাৎ দর্শনসময়ে, 'যোহন্তঃ প্রবিশ্য” (৬ শ্লোক )-- 
অর্থাৎ যিনি আমার অন্তরে প্রবিষ্ট হইয়া আমার 
বাক্ণক্তি ও অন্যান্য ইন্দ্রিয়গণকে সজীবিত করিতে- 
ছেন__ইত্যাদি প্রুবের উক্তিবশতঃ তদীয় সকল 
ইন্দ্রিয়েরই ভগবদাকারত্ব-হেতু, (তৎকালে) কি 
করিয়া সুরুচির বাক্যরূপ বাণের স্মরণ হইবে? 
কিন্ত 'বেদাহং তে ব্যবসিতম্‌’,__(১৯ শ্লোক ) 
অর্থাৎ তোমার চিত্তের যে অভিলাষ, তাহা আমি 
জানি__এইরাপ শ্রীভগবানের বাক্যে স্বীয় পূব্ব সঙ্কল্প 
মরণ হওয়ায়, আমার সকামত্বরাপ ব্যভিচার ব্যেতি- 
ক্ৰম, ভ্রচ্টাচার ) আমার প্রভু জানেন, ইহা বিবেচনা- 
পূৰ্ব্বক লজ্জিত হইয়া অনুতাপ করিয়াছিলেন। হায় ! 
হায়! দুর্বৃদ্ধি আমি, কিজন্য এরূপ সঙ্কল্প করিয়া- 
ছিলাম, ‘ভক্তিং মুহুঃ প্রবহতাম্”__আপনাতে নিরন্তর 
ভজনাকারী ভক্তগণের যেন আমার সঙ্গ হয়-_-এই 
সাম্প্রতিকী (এখনকার ) ভক্তিপ্রার্থনা, আমার প্রভু 
কপটতা বলিয়াই গ্রহণ করিয়াছিলেন, এইজন্য তদনু- 
রাপ স্পচ্টতঃ কিছু বলিলেন না, কিন্তু আমার পূর্ব 


সঙ্কল্প অনুযায়ীই বর প্রদান করিলেন। আবার 
তোমার ভ্রাতা উত্তম বিনষ্ট হইলে'_এই বাক্যে 
পুরাতন আমার মাৎসর্য্যও আমাকে স্মরণ করাই- 
নেন--এইরূপ প্রবের লজ্জা, অনুতাপ, দৈন্য ও 
নিব্বেদ_-তদুক্ত পরবর্তী ছয়টি শ্লোকে দ্রষ্টব্য 1২৯] 


চতুৰ্থ স্কন্ধ ঃ 
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শ্রীঞ্চবৰ উবাচ-_ 
সমাধিনা নৈকভেবন যৎপদং 
বিদুঃ সনন্দাদয় উধ্ববরেতসঃ । 
মাসৈরহং ষড় ভিরমূষ্য পাদয়ো- 
শ্ছায়ামূপেত্যাপগতঃ পৃথঙমতিঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
অন্ৰয়ঃ--শ্ৰীধ্ুবঃ উবাচ-নৈকভবেন ( নৈকে 
অনেকে ভবাঃ যঙ্গিমন্‌ তেন বহুজন্মাভ্যস্তেন ) সমা- 
ধিনা যৎ পদং ( যস্য ভগবতঃ পদং স্থরাপং) সনন্দা- 
দগয়ঃ উধ্বরেতসঃ ( জিতেন্দ্রিয়াঃ) বিদুঃ, (তস্য ) 
অমৃষ্য (ভগবতঃ ) পাদয়োঃ ছায়াং ষড়. ভিঃ মাসৈঃ 
উপেত্য ( অপি ) পৃথঙমতিঃ (ভেদদশী ) অহম্‌ অপ- 
গতঃ (ততঃ নির্ত্তঃ সন্‌ পুনঃ দুঃখার্ণবে সংসারে 
নিমগ্রঃ_হা কম্টম্‌ ) ৷ ৩০ ॥ 
অনুবাদ - ধ্ৰুব অনুতপ্ত হইয়া কহিলেন,__অহে৷ 
কি কম্ট! সনন্দনাদি উর্ধ্বরেতা মুনিগণ বহুজন্মের 
অভ্যস্ত সুপকৃসমাধি দ্বারা যে পদ জানিতে পারিয়া- 
ছেন, আমি মাত্র ছয়মাসের মধ্যে সেই পাদপদ্মছায়া 
প্রাপ্ত হইয়াও দ্বিতীয়াভিনিবেশ বশতঃ সেই পদ হইতে 
বিদ্যুত হইয়া পূনরায় সংসারে নিমগ্ন হইলাম ॥৩০৷৷ 
বিশ্বনাথ-_নৈকভবেন বহুজন্মভ্যন্তেন গরুড়া- 
রূঢ়স্য হরেঃ পাদচ্ছায়ায়াং স্থিতমাত্মানং স্মরম্নাহ ৷ 
ছায়ামূপেত্য অপগতোহধঃপতিতঃ যতস্তুস্মাৎ পৃথক্‌- 


রিষয়ে মতির্যস্য সঃ! অতএব মাং স্বসঙ্গেন প্রভুঃ 
স্বধাম নানৈষীদিতি ভাবঃ ৷৷ ৩০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_-নৈকভবেন'_বহু জন্মের 
অভ্যস্ত (সুপক্‌ সমাধির দ্বারা সনন্দ প্রভৃতি উদ্ধ- 
রেতা মুনিগণ যে ভগবানের শ্রীচরণ সাক্ষাৎ করিয়া- 
ছেন, আমি মাত্র ছয় মাসের মধ্যে) গরুড়ারুত 
শ্রীহরির পাদপদ্মের ছায়া প্রাপ্ত হইয়াছি,_ইহা তাহার 
পাদচ্ছায়ায় স্থিত নিজেকে স্মরণ করতঃ ধ্রুব 
বলিতেছেন । ছছায়াম্‌ উপেত্য”_পাদপদ্মচ্ছায়া প্রাপ্ত 
হইয়াও, “অপগতঃ--অধঃ পতিত হইয়াছি, যেহেতু 
পৃথতমতি৮_তীহা হইতে পৃথক্‌ বিষয়ে মতি যাহার, 
সেই আমি । ‘অতএব আমাকে আমার প্রভু নিজ- 
সঙ্গে স্বধামে নিতে চাহিলেন না--এই ভাব ॥ ৩০ ॥ 





অহো বত মমানাজ্যং মন্দভাগ্যস্য পশ্যতঃ ৷ 
ভবচ্ছিদঃ পাদম্লং গত্বা যাচে যদস্তবৎ ॥ ৩১ ॥ 


১৭৪ 

অন্বয়ঃ-_অহো ! €আশ্চর্য্যং,) বত (কম্টং 
জাতং ), মন্দভাগ্যস্য মম অনাত্ম্যম্‌ (আত্মশন্যত্বম্‌ 
অজ্ত্বং ) পশ্যত । ভবচ্ছিদঃ (সংসারোচ্ছেদকস্য 
হরেঃ ) পাদমূলং গত্বা ( অপি ) যৎ অন্তবৎ (রাজ্যং 
ধুবলোকাদিচিরকালস্থায়ি অপি অন্তবৎ বিনাশি এব ) 
( তৎ ) যাচে যাচিতবানসিম ) ৷৷ ৩১ ॥ 

অন্বাদ-__অহো, আমি বড়ই মন্দভাগ্য! 
আমার ম্ঢৃতা দর্শন কর! আমি সংসারবিনাশক 
শ্রীহরির পাদমূলে উপস্থিত হইয়াও বিনশ্বর বস্তু 
প্রার্থনা করিয়াছি । ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অনাত্সমাত্মশূন্যত্ব ম্ঞত্রম্‌। ভবচ্ছিদঃ 
অপ্রাথিতোহপি যো ভক্তস্য ভবং ছিনত্তি, তস্য পাদ- 
মূলং গত্বা বৈষ্ণব্যা দীক্ষয়ৈব প্রাপ্য যদন্তবৎ, তৎ অহং 
যাচে প্রাপ্ত ং সঙ্কলমকরবমিতি মমৈব দোষঃ। প্রভুস্ত 
তদপি কুপয়া অনশ্বরমেব পদং দদৌ । ততো গন্তাসি 
মস্থানমিতি তদুক্তেরিতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__ “অনাআ্্যম্”__ আত্মশূন্যত্ব, 
অর্থাৎ অক্তত্ব । “ভবচ্ছিদঃ'_ প্রার্থনা না করিলেও 
যিনি ভক্তের “ভব'__সংসার (অর্থাৎ জন্ম-মরণ 
প্রবাহ) ছিন্ন করেন, তাহার চরণম্লে উপনীত হইয়া, 
বৈষ্ণবী দীক্ষা লাভ করিয়াও ‘যৎ অন্তবৎ’__ যাহা 
বিনাশশালী (ক্ষণভঙ্গুর ), তাহা প্রাপ্ত হইবার নিমিত্ত 
সংকল্প করিয়াছিলাম__-ইহা আমারই দোষ । কিন্তু 
আমার প্রভূ তথাপি কৃপাপূর্ব্বক অনশ্বর স্থানই প্রদান 
করিয়াছেন । “ততো গন্তাসি মতস্থানম্” (২৫ শ্লোক) 
- অনন্তর "আমার আলয়ে গমন করিবে-_এই 
তাহার উক্তি-হেতু, এই ভাব ৷৷ ৩১ ॥ 

মধ্ব_ 

তস্যাপি মুক্তিনিয়তা নিয়তং চাপি তৎ-পদম্‌ ৷ 

তথাপি কামনা-নিন্দা ধ্ৰুবেণ সূকৃত-বতা | 
ইতি ভবিষৎপব্বণি ৷ ৩১ ॥ 





মতিবিদৃষিতা দেবৈঃ পতভিরসহিষ্ণভিঃ ৷ 
যো নারদবচস্তথ্যং নাগ্রহীষমসত্তমঃ ৷৷ ৩২ ॥ 


অন্বগ্নঃ__পতভ্ভিঃ (মদপেক্ষয়া অধঃস্থানং প্রাপ্ত- ’ 
বিঃ ) অসহিষ্ণভিঃ দেবৈঃ (ইন্দ্রিয়াদ্যধিষ্ঠাতৃভিঃ ). 


(মম ) মতিঃ বিদৃষিতা। যঃ (অহম্) অসত্তমঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


কল্পনাপূব্বক ভ্রাতাকে শন্রুবোধ করিয়াছি 


[ 85৩১৩ 


Aaa ~~ 


(সন্) তথ্যং (সত্যম্‌ অপি) নারদসা বচঃ 
(ন গৃহীতবান্‌ ) ৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-_বোধ হয়, দেবতাগণ আম। অপেক্ষা 
নিম্নলোক প্রাপ্ত হইতেছিলেন ; তাই তাঁহারা অস- 
হিফ্ণ হইয়াই আমার বৃদ্ধি বিকৃত করিয়া দিয় 
থাকিবেন ; তাহা না হইলে আমার ন্যায় অসন্তম. 
ব্যক্তি দেবষি নারদের হিতকর বাক্য অগ্রাহ্য করিবে 
কেন 21 ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ স্বস্যাজ্ঞতায়াং কারণং সস্তাবয়তি_ 
মতিরিতি ৷ পতত্িক্মদপেক্ষয়া অধঃপতত্তিঃ অতএবা- 


ন অগ্রধীষং 


সহনশীলৈ-নারদবচঃ নাধুনাপ্যবমানন্ত ইত্যাদি ॥৩২৷ . 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_নিজের অক্ততাবিষয়ে কারণ 
সম্ভাবনা করিতেছেন-_-“মতিঃ বিদুষিতা', ইত্যাদি। 
“পতভভিঃ'__আমা অপেক্ষা নিম্নস্থান প্রাপ্ত হইতে- 
ছিলেন যাহারা, অতএব “অসহিষ্ণচভিঃ'_অসহনশীল 
(সেই দেবগণ আমার বুদ্ধি বিকৃত করিয়া দিয়া 
থাকিবেন )। “নারদ-বচঃ+__দেবষি নারদের সেই 
বাক্য-_নাধুনাপ্যবমানং তে’ (81৮২৭ শ্লোক ), 
অর্থাৎ অদ্যাপি তুমি বালক, এই অবস্থায় তোমার 
সন্মান বা অবমান কিছুই দেখিতেছি না, ইত্যাদি 
গ্রহণ করি নাই । ॥ ৩২ ॥ 


দৈবীং মায্লামূপাশ্রিত্য প্রসৃপ্ত ইব ভিন্নদূক 
তগ্যে দ্বিতীয়েহপ্যসতি ভ্রাতুভ্রাতৃব্যহাদ্রজা ৷৷ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দৈবীং (দেবানাং শক্তিরাপাং ) মায়াং 
( জগন্মোহিনীম্‌ ) উপাশ্রিত্য দ্বিতীয়ে অসতি ( ভগ" 
বদ্যতিরিক্তে রাজ্যাদিপ্রপঞ্চে ) প্রসুপ্তঃ স্বেগ্ান্‌ পশ্যন) 
ইব ভিন্নদৃক্‌ ( ভেদদশি ভবতি, তদ্দৎ অহং) দ্ৰাত" 
ভ্রাতুব্যহাদ্রজা (ভ্রাতা এব দুঃখদত্বাৎ ভ্রাতৃব্যঃ শঞ্র” 
রিতি দৃষ্ট্যা হৃদ্রুজা হৃাদয়শোকেন ) তপ্যে (তাগম্‌ 
অনুভবামি )॥ ৩৩ ৷৷ 

অনুবাদ-_মিদ্রিত ব্যক্তি যেরূপ ভেদদুষ্টিনিব" 
ধন ব্যাপ্রাদি দ্বিতীয় বস্তু না থাকিলেও রুথা-ভয়জনিত 
দুঃখ অনুভব করে, তদ্রপ আমিও দৈবী-মায়ার 
বিমুগ্ধ হইয়া অদয়জ্ঞান ভগবান্‌ ব্যতীত EO 


তজ্জন্য মনস্তাপে তাপিত হইতেছি ॥ ৩৩ | 











০222৮ 


রিশ্লনাথ- প্রসুপ্তঃ স্বপ্ান্‌ পশ্যন্‌ যথা দ্বিতীয়ে 
্র্সত্যপি ব্যাদ্রসর্পাদিভ্যঃ খিদ্যতি, তদ্ৎ। ভ্রাতেব 
দ্রাতৃব্যঃ শক্রত্তঙ্মাৎ যা হাপ্রচক্, পীড়া তয়াহং তপ্যে 
রথব। যত আত্মদুষ্ট্যা অহং সচ মদ্ভাতেতুযু 
ভাবপি ভগবতো জীবাখ্যতটগ্থশভি্রতিরাপৌ ৷ 
দেহদৃষ্টাপ্যভয়োরপি পাঞ্চভৌতিকত্বান্মায়াশক্ি' ব্রি 
রাগত্বমতো ভগবন্মায়য়ৈব তঙ্গিমন্‌ ভ্রাতৃব্যত্বদৃষ্ট্যা 
সুহ্যামীত্যর্থঃ ॥ ৩৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_-প্রসূপ্তঃ ইব'_ নিদ্রিত ব্যক্তি 
স্বপ্ন দেখিতে থাকিলে, যেমন দ্বিতীয় বস্তু না থাকি- 
লেও সর্প, ব্যাগ্রাদি হইতে ভগ্রজনিত দুঃখ অনুভব 
করে, তদ্রপ । “ভ্রাতু-ভ্রাতৃব্য-হাদ্রজা'_ভ্রাতাই ভ্রাতৃব্য, 
অর্থাৎ শত্ৰু, তাহা হইতে যে হৃদয়ের পীড়া, তাহাতে 
আমি রৃথাই তাপিত হইতেছি। যেহেতু আত্ম-দুষ্টিতে 
আমি এবং আমার সেই ভ্রাতা__উভয়েই ভগবানের 
জীবাখ্য তটস্থা শক্তির রৃত্তিরূপ ( পরিণাম-বিশেষ )। 
দেহ-দৃষ্টিতেও উভয়ের পাঞ্চভোতকত্ব-হেতু মায়া- 
শক্তির রৃত্তিরূপত্ব, অতএব শ্রীভগবানের মায়ার দ্বারাই 
সেই ভ্রাতাতে শত্রু বৃদ্ধিতে বিমুগ্ধ হইয়াছি--এই 
অর্থ ॥ ৩৩ ॥ 


মধ্ব 
দ্বিতীয়স্য স্বতন্ত্ৰস্য ত্বভাবো দ্বয়বঞ্জিতঃ ৷ 
ঈশ্বরেশ্চেণ্তিবাস্য ভাবাৎ স পরমেশ্বরঃ ॥ 
ইতি হরিবংশেষু ॥ ৩৩ ॥ 


ময়েতঃ প্রাথিতং ব্যর্থং চিকিৎসেব গতায়ুষি ৷ 
প্রসাদ্য জগদাত্মানং তপন দুষ্প্রসাদনস্‌ ! 
ভবচ্ছিদমযাচেহহং ভবং ভাগ্যবিবজ্জিতঃ ৷৷ ৩৪ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-__গতায়ুষি (আসন্নমরণে পুংসি ) 
চিকিৎসা ইব (যথা ব্যর্থা ভবতি তথা) তগসা 
দুষ্প্রসাদনং (অন্যৈঃ প্রসাদগিতুম্‌ অশক্যম্‌ অপি ) 
জগদাত্মানং (জগতঃ আত্মানং ) ভবচ্ছিদং (জন্ম- 
মরণ-নিবর্তকং ভগবন্তং ) প্রসাদ্য ভাগাবিবজ্জিতঃ 


অহং ভবম্‌ (উৎ্পত্তিবিনাশশীলং রাজ্যম্) অযাচে : 


(যাচিতবান্‌, ময়া যৎ প্রাথিতং তৎ ব্যর্থম্‌ ) ৷৷ ৩৪ ৷ 
অনুবাদ জগতের আত্মস্বরূপ সংসারনিবত্তক 
ভগবান্কে তপস্যাদ্বারা প্রসন্ন করাও দুঃসাধ্য 1 কিন্তু 


< 


চতুথ স্কন্ধ ঃ 
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আমি তাহাকে প্রসন্ন করিয়াও তাহার নিকট আবার 
সেই অসৎসংসারই প্রার্থনা করিয়াছি । গতায়্ব্যক্তির 
চিকিৎসা যেমন নিক্ষলা হয়, তদ্রপ আমার প্রাধিত 
বিষয়ও নিরর্থক হইল ৷ ৩৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভোগযবস্তুনো 
1 ৩৪ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ _ভবম্'_-ভোগ্য বন্তসকল 
ংসারের কারণ বলিয়া ভব শব্দে এখানে সংসার, 
(অর্থাৎ যিনি সংসারবিনাশক, তাঁহার নিকট সংসা- 
রই অর্থাৎ জন্ম-মৃত্যু-প্রবাহ যেখানে, তাহা প্রার্থনা 
করিয়াছি) ৷৷ ৩৪ ॥ 


ভবকারণত্বাৎ ভবম্‌ 


সধ্ব 
হরো নিয়তচিত্তত্বাদ্গৃহবত্তৎ প্রবেশনাৎ । 
মোক্ষং তাদাত্ম্যমিত্যাহর্ন তদ্রপত্বঃ কুচিৎ ৷ 
ইতি ভবিষ্যৎপৰ্ব্বণি ॥ ৩৪ ॥ 


স্বারাজ্যং যচ্ছতো মৌত্যান্মানো মে তিক্ষিতো বত । 
ঈশ্বরাৎ ক্ষীণপূণ্যেন ফলীকারানিবাধনঃ ॥ ৩৫ ॥ 

অন্বয়ঃ__( যথা ) অধনঃ ঈশ্বরাৎ € চন্রবন্তিনঃ 
সকাশাৎ ) ফলীকারান (সতুষতগু.লকণান্‌ যাচতে 
তৎ ) ইব স্বারাজ্যং (নিজানন্দং ) হচ্ছতঃ (ভগবতঃ 
সকাশাৎ ) ক্ষীণপুণ্যেন মে (ময়া ) মৌত্যাৎ মানঃ 
( অভিমানহেতুঃ রাজ্যাদিঃ ) ভিক্ষিতঃ (যাচিতঃ ) 
বত (অহো ! এতৎ মহৎ কম্টম্‌ ) 11৩৫ ॥ 

অনুবাদ-__হায় ! যেমন নির্ঘন ব্যক্তি চক্রবর্তী 
ভূপতির নিকট সতুষ তও-লকণা প্রার্থনা করে, তদ্রুপ 
আমিও এমন দুক্ষৃতিশালী যে, শ্রীহরির নিকট 
অকিঞ্চিৎকর অগদ্স্ত প্রার্থনা করিলাম ! শ্রীহরি 
আমাকে সেবানন্দ প্রদান করিতে উদ্গ্রীব ছিলেন, 
কিন্ত আমি ম্ঢুতা-বশতঃ তাহার নিকট অভিমান 
প্রার্থনা করিয়াছি ॥। ৩৫॥ 

বিশ্ৰনাথ-_স্বস্মিন্‌ ভক্ত্যা রাজতে ইতি কিংবা 
স্বমেব রাট্‌ রাজা যেষাং তে স্বরাজো দাসাস্তেষাং ভাবঃ 
স্বারাজ্যং দাস্যং যচ্ছতো দদতঃ সকাশাদভিমানঃ 
ক্ষীণপূণ্যেন.ক্ষীণচারুত্বেন যথা অধনঃ মহারাজচন্র- 
বত্তিনঃ সকাশাৎ. ফলীকারান্‌ সতুষতগু-লকণান্‌ 
ভিক্ষতে, তদ্বৎ ৷ স তু বিদগ্ধঃ পরমোদারো রাজা 


১৭৬ শীমদ্ভাগবতম্‌ 
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যথা তসৈম তন্মনোরথাতীতাং সম্পত্তিং দদাতি, তথৈব 
ভগবান্‌ মহ্যং স্বধামবাসিত্বমিত্যহো মম নির্বৃদ্ধিত্ব- 
পরমকাষ্ঠা ভগবতশ্চ কারুণ্যোদার্য্যসীমেতি ক্ষণং 
সবিস্ময়স্তিমিতোহভূদিতি'ভাবঃ ॥ ৩৫ ৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_-“স্বারাজ্যং’__স্বরাজ বলিতে 
নিজেতে ভক্তির দ্বারা যিনি শোভিত (ভক্ত ), কিংবা 
_"'‘স্ব’ শব্দে ভগবান্‌, তিনিই যাহাদের রাজা, অর্থাৎ 
দাসগণ, তাঁহাদের ভাব স্বারাজ্য, অর্থাৎ দাস্য, 
'যচ্ছতঃ”--প্রদানকারীর নিকট হইতে অভিমান 
(অভিমানের হেতু রাজ্যাদি) প্রার্থনা করিয়াছি, যেমন 
মন্দভাগ্য দরিদ্র ব্যক্তি মহারাজ-চক্রুবত্তীর নিকট 
হইতে 'ফলীকারান্‌__তুষের সহিত তণ্ড,লকণা ভিক্ষা 
করে, সেইরূপ! (অর্থাৎ আমি এমন মন্দভাগ্য যে 
ভবহারী শ্রীহরির নিকট ভবভোগ্য বস্তু প্রার্থনা করি- 
লাম, তিনি আমাকে নিজানন্দ প্রদান করিতেছিলেন, 
আমি মোহবশতঃ অভিমান প্রার্থনা করিলাম )। কিন্তু 
সেই বিদগ্ধ পরম উদার রাজা যেমন সেই দরিদ্রকে 
তাহার মনোরথের অতীত সম্পত্তি দান করেন, সেই- 
রূপ শ্রীভগবান্‌ আমাকে “স্বধাম-বাসিত্ম্*_নিজ 
ধামে বাসের অধিকার প্রদান করিলেন, অহো ! 
আমার নির্বদ্ধির পরম কাষ্ঠা, আর শ্রীভগবানেরও 
কারুণ্য ও ওদার্যের সীমা-_-ইহা বিবেচনা করতঃ 
ধ্রুব ক্ষণকাল সবিস্ময়ে নিস্তব্ধ রহিলেন-_এই ভাব 
|| ৩৫ i 

মধ্ব-_তচ্চিত্তৈৰ তাদাআ্্যম--“নৈকাজ্মতাং মে 
স্পৃহয়ন্তি” ইত্যুক্তত্বাৎ ॥ ৩৫ ৷ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
ন বৈ মৃকুন্দস্য পদারবিন্দয়ো- 
রজোজুষস্তাত ভবাদুশা জনাঃ ৷ 
বাঞ্ছন্তি তদ্দাস্যম্বতেহর্থমাআনো 
যদুচ্ছয়া লব্ধমনঃসম্থদ্ধম়ঃ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বস্নঃ_ শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_তাত, (হে বিদুর,) 


বৈ (নিশ্চিতং ) যদুচ্ছয়া (এব ) লব্ধমনঃসমৃদ্ধয়ঃ 
€লব্ধেন মনসঃ সমৃদ্ধিঃ যেষাং তে) মুকুন্দস্য : 


পদার্বিন্দয়োঃ রজোজুষঃ (চরণারবিন্দসেবাতৎপর1ঃ) 
ভবাদুশাঃ জনাঃ (ত্বতুল্যাঃ নিক্ষাম-ভক্তাঃ ) তস্য 


টি 


Slog, 


(ভগবতঃ ) দাস্যম্‌ খাতে (সেবাং বিনা 
( অন্যম্‌ ) অর্থং নৈব বাঞ্ছত্তি ৷৷ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈভ্রেয় কহিলেন, বৎস বর ূ 
তোমাদিগের ন্যায় যে সকল বাক্তি শ্ৰীমুকুদদের 
পাদপদ্মপরাগরেণু ভজনা করেন, তাহারা সেই রঃ 
বানের নিত্যদাস্য ব্যতীত অন্য কিছুই প্রার্থনা করেন | 
নাঃ কারণ, তাহারা যদৃচ্ছাত্রমে যে বস্তু উপস্থিত | 
হয়, তাহাকেই তাহারা শ্রীহরির প্রসাদ জ্ঞান করিয়া 
পূর্ণ চিত্ত-প্রসাদ লাভ করিয়া থাকেন ॥ ৩৬ ॥ ] 

বিশ্বনাথ _-এবং নিস্পৃহত্বং তস্য যুক্তমিত্যাহ_. 
নেতি। রজোজুঘঃ পরাগরসাস্বাদিনঃ দাস্যং খত. 
আত্মনোহ্থমন্যং ন বাঞ্ছন্তি যদৃচ্ছয়া লব্ধেন মনসঃ | 
সমৃদ্ধিয্যেষাম্‌ ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই প্রকার তাঁহার নিষ্গৃহত্ব 
যুক্তিযুক্ত-_ইহা বলিতেছেন, ‘ন বৈ’ ইত্যাদি। 'রজো- | 
জুষঃ’-_( মুকুন্দ-পদারবিন্দের ) পরাগের রস আস্বা- 
দনকারী (ভক্তজন), ভগবানের দাস্য ব্যতীত নিজের | 
আর অন্য কিছুই প্রয়োজন বাঞ্ছা করেন না। ৷ 
“যদৃচ্ছয়া লব্ধমনঃসমৃদ্ধয়ঃ”_-যদৃচ্ছান্রুমে লব্ধ বস্তুর 
দ্বারা মনের সমৃদ্ধি (পূর্ণতা) ফাহাদের, (তাদূখ 
ভক্তজন ) ৷৷ ৩৬ ॥ | 

মধব-_ 

হরীচ্ছিতেচ্ছ,তৈকাজ্্যং তনতেনৈকস্বরূপতা ইতি চ!? 
“কামেন মে কাম আগাৎ” ইতি চ শ্তিঃ ॥ ৩৬॥ 


) আত্ম 








আকণ্যাত্মজমায়ান্তং সম্পরেত্য যথাগতম্‌ ৷ 
রাজা ন শ্রদ্দধে ভদ্রমভদ্রস্য কুতো মম ৷৷ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ_সম্পরেত্য (মৃত্ব।) যথা- আগত 
আকণ্য (জনো ন শ্রদ্ধতে, তদ্বৎ ) আত্মজং পরম) 
আয়ান্তম্‌ আকর্ণ্য ( শ্ত্বাপি ) অভদ্রস্য (ভদ্রহীনগ্য) 
মম কুতঃ ভদ্রং (পুল্ৰাগমনকল্যাণম্‌ ইতি মত্বা রাজ! 
উত্তানপাদঃ ) ন শ্রদ্দধে (বিশ্বাসং ন চকার ) ৩৭ 

অনুবাদ-_এদিকে নৃপতি উত্তানপাদ শ্রবণ করি 
লেন যে, তাহার পূত্র প্রত্যাগমন করিতেছেন ৷ যেরাগ 
সবতব্যক্তি ফিরিয়া আসিতেছে শ্রবণ করিলে কেহ 
বিশ্বাস, করে না, সেইরূপ রাজাও সে কথায় শর 
স্থাপন করিতে পারিলেন না। তিনি ভাবলেন? 
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“যি নিতান্ত অভদ্র, আমার মঙ্গল হইবার সম্ভাবনা 
কেথায় ?'1 ৩৭ ॥ 
বিশ্ননাথ-ততো মধুবনাৎ ধুবস্য স্বদেশগমনবন্ধু- 
মিলনাদিকং বর্ণয়তি__আকর্ণ্যেভি ॥ ৩৭ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_-তারপর মধুবন হইতে 
বের স্বদেশে প্রত্যাবর্তন ও আতীগ্নপ্রজনের সহিত 
মিলনাদি বর্ণনা করিতেছেন_-“আকর্ণ্য* ইত্যাদি 
|| ৩৭ | 


রদ্ধাগ্ন বাক্যং দেবর্ষেহর্ধবেগেন ধধিতঃ ৷ 
বার্তাহ্তুরতিপ্রীতো হারং গ্রাদান্মহাধনস্‌ ॥ ৩৮ ॥। 
অন্বগ্নঃ-_( এষ্যতি অচিরতঃ ইতি) দেবর্ষেঃ 
(নারদন্য) বাক্যং শ্রদ্ধায় হর্যবেগেন ধষিতঃ প্রেথমং 
তিরস্কৃতঃ ততঃ) অভিপ্রীতঃ (সন্‌ ) বাৰ্ত্তাহৰ্ভূঃ 
(সংবাদদাতুঃ, তস্মৈ ) মহাধনং ( বহুমূল্যং ) হারং 
প্রাদাৎ (অর্পয়ামাস ) ৷৷ ৩৮ ॥ 
অন্বাদ_কিন্তু দেবষি নারদ বলিয়া গিয়াছিলেন 
“তোমার পূত্র শীঘ্রই আগমন করিবে”। রাজা 
উত্তানপাদ সেই কথার উপরই শ্রদ্ধা স্থাপন করিয়া 
হর্যাতিশয্যবশতঃ প্রথমে নিজকে ধিক্কার করিলেন 
এবং পরে অত্যন্ত প্রীত হইয়া বার্তাবাহক দূতকে 
গহামূল্য হার পুরস্কার দিলেন ॥ ৩৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_এষ্যত্যচিরত ইতি দেবষের্বাক্যং শ্রদ্ধায় 
॥ ৩৮ | 
টীকার বলানুবাদ-_“এষ্যত্যচিরতঃ” (815৬৯ ) 
--অর্থাৎ অচিরেই প্রত্যাগমন করিবে-__দেবষি নার- 
দের এই বাক্যে শ্রদ্ধা স্থাপন করিয়া ৷৷ ৩৮ ॥ 


সদশ্বং রথম।রুহ্য কার্তঘ্বরগরিক্ষ-তম্‌। 
্রাহ্মণৈঃ কুল ব্বদ্ধৈশ্চ পর্য্যস্তো হমাত্যবঙ্থুভিঃ 1৩৯॥ 
শত্মদুন্দুভিন।দেন ব্রক্মঘে।ষেণ বেণুভিঃ ৷ 
মিশ্চক্রাম পুরাৎ তুর্মমাত্মজাবেক্ষণোৎসুকঃ 19০1 


অন্বয়ঃ__কার্তস্বরপরিক্ষতং € স্বর্ণভুষিতং ) 
সদশ্বং রথম্‌ আরুহ্য কুলর্দ্ধৈঃ ব্রাহ্মণেঃ অমাত্য- 
বন্ধুভিঃ (চ) পর্যস্তং (রেতঃ সন্‌ ) শত্মদুন্দুভিন।দেন 


সত 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 





১৭৭ 


AAAI AAA 





ব্রক্মঘোষেণ (বেদপাঠেন) বেণ্ভিঃ (চসহ সঃ 
রাজা উত্তানপাদঃ ) আত্মজাবেক্ষণোৎসুকঃ ( আত্ম- 
জস্য পৃন্রস্য অবেক্ষণে দর্শনে উৎসকঃ 
উৎসাহবান্‌ জন্‌ ) পুরাৎ তূর্ণং (শীত্রং) নিশ্ক্রাম 
|| ৩৯-৪০ ॥ 

অনুবাদ-_অনন্তর স্বর্ণভূষিত উত্তম বেগবান্‌ 
সুদৃশ্য-অশ্বযুত্ত রথে আরোহণ করিয়া সেই নৃপতি, 
ব্রাহ্মণ, কুলবৃদ্ধ, অমাত্য ও বন্ধুগণ-সমভিব্যাহারে 
শত্খ, দুন্দভি ও বেণু নিনাদ ও উচ্চবেদ ধ্বনি করিতে 
করিতে পৃ্নদর্শনার্থ সমুৎসুক হইয়া পুর হইতে 
দ্ুতগতি বহির্গত হইলেন ৷৷ ৩৯-৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ পর্য্যস্তঃ পরির্তঃ ॥ ৩৯-৪০ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-“পর্য্যস্তঃ__পরিরূত (অর্থাৎ 
অমাত্য ও বন্ধুগণে পরিরৃত রাজা উত্তানপাদ পুর 
হইতে শীঘ্র বহির্থত হইলেন ৷) ॥ ৩৯ ॥ 


সূনীতিঃ জুরুচিশ্চাস্য মহিষ কুক্মভূষিতে ৷ 
আকুহ্য শিবিকাং সাদ্ধমুভমেনাভিজগমতুঃ ৷ ৪১ 
অন্বয়ঃ-অস্য (রাজ্ঞঃ উত্তানপাদস্য ) রুতক্মা- 
ভূষিতে ( রুক্সৈঃ স্বর্ণেঃ ভূষিতে ) সুনীতিঃ সুরুচিঃ চ 
মহিষৌ উত্তমেন সাদ্ধং (সহ) শিবিকাম্‌ (একং 
নরবিমানস্‌) আরুহ্য অভিজগমতুঃ ( ধ্ৰুবাভিমুখং 
জগ্মতুঃ ) ৷ ৪১ ৷ 
অনুবাদ-_নৃপতির দুই মহিষী সুনীতি ও সুরুচি_ 
স্বর্ণালঙ্কারে ভূষিতা হইয়া একী শিবিকায় আরোহণ 
করিলেন এবং উত্তমকে সঙ্গে লইয়া ধ্রুবকে দর্শন 
করিবার জন্য গমন করিতে লাগিলেন ॥ ৪১ ॥ 
বিশ্রনাথ__উত্তমেন বালকেন সহ একাং শিবিকা- 
মারুহ্যেতি প্রুবস্য নিজ্রামণাদিনে রাজা তত্র বহতর- 
মনূতপ্তেন নারদাশ্বাসিতেন ধ্রুবমান্রে এব সৌভাগ্যং 
দত্তং উত্তমমাত্রে তু দৌভাগ্যম্‌ ৷ তদপি ঞ্রুবমাতা 
স্নীতিবিনয়রাশিস্তাং সপুত্রাং স্বশিবিকায়ামেবারো হয়া- 
মাসেতি তত্বম্‌ ৷৷ ৪১ ॥ fl 
টীকার বঙগানুবাদ-_-আরুহ্য শিবিকাং সাদ্ধমূ 
উত্তমেন”_-বালক উত্তমের সহিত একটি শিবিকায় 
আরোহণ করিয়া-_ ইহাতে ধ্রুবের €পুরী হইতে) 


১৭৮ 
নিক্রামণ দিনে রাজা তদ্বিষয়ে অত্যধিক শোকতণ্ত 
এবং নারদ কর্তৃক আশ্বাসিত হইয়া, একমাত্র ধ্রুব- 
জননীকেই সৌভাগ্য আর উত্তমের মাতা সুরুচিকে 
দুর্ভাগ্য দিয়াছিলেন। তথাপি ধ্রুবমাতা সুনীতি, 
যিনি বিনয়ের মৃত্তি, তিনি পুত্র সুরুচিকে নিজ 
শিবিকাতেই আরোহণ করাইয়াছিলেন__-এই তত্ব 
|| ৪১ ॥ 


ং দুষ্ট্।পবনাভ্যাস আয়াস্তং তরসা রথাৎ। 
অবরুহ্যন্পত্ত,পঁমাসাদ্য প্রেমবিহবলঃ ৷৷ ৪২ ॥ 
পরিরেভেহঙগজং দৌ্যা দীর্ঘোৎকণ্ঠমনাঃ শ্রসন্‌ । 
বিস্বন্সেনড্ভ্রিসংস্পর্শ-হতাশেষাঘবন্ধনম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ___বিজ্বকৃসেনাড্গ্রিসংস্পর্শহতাশেষাঘ- 
বন্ধনং ( বিজ্বক্সেনস্য হরেঃ অগ্র্রেঃ পাদস্য স্পর্শেন 
হতম্‌ অশেষম্‌ অঘং বন্ধনং রাগদেষাদি চ যস্য তম্) 
অঙ্গজং (পুত্রং ধ্রুবম্‌ ) আগ্মান্তম্‌ উপবনাভ্যাসে 
€(উপবন-সমীপে ) দৃষ্টা প্রেমবিহবলঃ দীর্ঘোৎকণ্ঠ- 
মনাঃ দৌর্ঘং বহুকালম্‌ উৎকণ্ঠাযুক্তং মনঃ যস্য সঃ) 
নৃপঃ শ্বসন্‌ (দীর্ঘশ্বাসান্‌ মুঞ্চন্‌) তর্ণং ( শীগ্রমেব ) 
রথাৎ অবরুহ্য তরসা (বেগেন) আসাদ্য (প্রাপ্য) 
দোভ্যাং (ভূজাভ্যাং) পরিরেভে ( আলিঙ্গিতবান্‌ ) 
11 ৪২-৪৩-)। 
অনুবাদ-_-ত্রুমে উত্তানপাদ দেখিতে পাইলেন যে, 
ধুব উপবনের সন্নিকটে আগমন করিয়াছেন; তখন 
তিনি স্রেহবিহ্বল হইয়া অতিশীঘ্র রথ হইতে অব- 
তরণ করিলেন, এবং সুদীর্ঘকাল-সম্ভত দর্শনোৎ- 
সুক্যবশতঃ দীর্ঘ নিঃশ্বাস পরিত্যাগ করিতে করিতে 
বেগের সহিত বাহুদয় দ্বারা পুত্রকে অলিঙ্গন করিলেন। 
ধ্ুবের তখন কোনও রাগদ্ধেষ ছিল না-_শ্রীনারায়- 
ণের পাদপদ্মস্পর্শে তাঁহার যাবতীয় বন্ধন বিনষ্ট 
হইয়াছিল ৷৷ ৪২-৪৩ ৷৷ 


অথাজিদ্রন্‌ মূহমুধি শান্তেনয়নবারিভিঃ ৷ 

স্বাপয়ামাস তনয়ং জাতোদ্দাম-মনোরথমূ ॥ 88 ॥ 
অন্রগ্নঃ-_অথ জাতোদ্দাম-মনোরথং (জাতঃ 

সংসিদ্ধঃ উদ্দামঃ মহানু পূত্ৰপ্ৰাপ্তিলক্ষণঃ মনোরথঃ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ LL 


১৯৬, 


যস্য তং), মুহঃ (পুনঃ পুনঃ) তনয়ং মন 
আজিপ্রন্‌ পেন্রস্য শিরোগ্রাণং গৃহ্ন্) শান্তৈঃ (প্রেমো, 
ভবৈঃ ) নয়নবারিভিঃ স্নাপয়ামাস ৷৷ ৪৪ ॥ EE 

অনুবাদ-_অনন্তর উত্তানপাদ পূর্ণ-মনোরথ 
পৃত্রের মস্তক বারংবার আত্রণ করিতে লাগিলেন 
এবং আনন্দাহদ্বারা তাঁহাকে স্বান করাইলেন 188 


অভিবন্দ্য পিতুঃ পাদাব।শীভিশ্চাভিমন্ত্রিতঃ ৷ 
ননাম মাতরো শীর্চা সকতঃ সঙ্জনাগ্রণীঃ ॥8৫॥ 


অন্বয়ঃ-_জ্জনাগ্রণীঃ (সঙ্জনানাম্‌ অগ্রণীঃ 
মুখ্যাঃ ) (ধ্ৰুবঃ ) পিতুঃ পাদৌ অভিবন্দ্য (তেন) 
আশীভিশ্চ অভি মন্ত্রিতঃ (কুশলপ্রশ্নাদিনা কৃতসস্ত'ষণঃ) 
সতকৃতঃ (চ) শীর্কা (শিরসা) মাতরৌ ননাম 118৫॥ 

অনুবাদ-_সঙ্জনাগ্রগণ্য ধ্রুবও প্রথমে পিতার 
চরণযূগল বন্দনা করিলেন । উত্তানপাদ আশীর্বাদ 
এবং কুশলপ্রশ্নাদির দ্বারা পুত্রের সম্ভাষণ করিলেন। 
তৎপরে ধ্রুব মাতৃদ্বয়কে ভূমিষ্ঠ হইয়া প্রণাম 
করিলেন ॥ ৪৫ ॥ | 

বিশ্বনাথ-_ননূ সুরুচিং দুঃখদায়িনীং কথং শীর্ষা | 
ননাম £ তন্্রাহ-__সঙ্জনাগ্রণীরিতি ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, দুঃখ- 
দায়িনী সুরুচিকে কিজন্য ধ্রুব মস্তকের দ্বারা নমস্কার 
করিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_'সজ্জনাগ্রণী£-- 
সঙ্জনগণের অগ্রণী, মুখ্য (অর্থাৎ আধুজন-শ্রেষ্ 
ধ্রুব) 8৫ ॥ 





সুকুচিস্তং সমূখাপ্য পদাবনতমর্ভকম্‌ । 
পরিচ্বজ্যাহ জীবেতি বাঙ্গগদগদয়া গিরা ॥ ৪৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_সুরুচিঃ তং পাদাবনতং -(পাদয়োঃ 
অবনতম্) অর্ভকং (ধ্রুবং ) সমুখাপ্য (জম্যক্‌ 
প্রীতিপূব্বকম্‌ উত্থাপ্য ) পরিজ্বজ্য ( আলিঙ্য ) বাঙ্গ- 
গদ্গদয়া বাষ্পৈঃ গদ্গদয়া_ স্খলিতাক্ষরয়া ) গিরা 
জীব ইতি ( আশীৰব্বাদবচনম্‌ ) আহ ৪৬ 

অনুবাদ-__সুরুচি পদানত বালককে প্রীতিপুব্ধক 
উত্তোলন করিয়া আলিঙ্গন করিলেন এবং বাষ্পগদ্গদ- 








8৯1৪৬-৫১ ] 


পাপা, ৮৯টি 


স্বরে অ 
তশীর্র্বাদ করিলেন ॥ ৪৬ ॥ 


যস্য প্রসম্নো ভগবান্‌ গুণৈর্মৈন্যাদিভিহরিঃ ৷ 
তম নমন্তি ভূতানি নিম্নমাপ ইব দ্বয়ম্‌ ৷৷ ৪৭ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_যস্য ( কস্যাপি জনস্য ) মৈন্ৰ্যাদিভিঃ 

( মৈত্রীপ্রীতিসন্তোষ- -দয়াদিভিঃ ) গুণৈঃ ভগবান্‌ হরিঃ 
প্রসন্নঃ ভবতি, তস্মৈ ( তং প্রতি) আপঃ (যথা 
স্বয়ম এব ) নিশ্নং (দেশং নমন্তি অবতরন্তি তৎ ) 
ইব সৰ্ব্বাণি ভূতানি নমন্তি ( অনুসরন্তি ) ৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ--শ্রীহরি যাহার মৈল্র্যাদি-গুণে প্রসন্ন 
হন, নিখিলজীব নিম্নদেশগামিনী সলিল-ধারার স্বভাব- 
গতির ন্যায় তাঁহার নিকট অবনত হইয়া থাকে 118৭॥ 

বিশ্লনাথ___তঙ্িমন্‌ প্রুবে সূরুচ্যাঃ প্রীতি নাসভ্ভাবি- 
তেত্যাহ__যস্যেতি ॥ ৪৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ সেই প্রুবে জুরুচির প্রীতি 
অসম্ভব নহে, ইহা বলিতেছেন_যস্য' ইত্যাদি 
(অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীহরি যাঁহার প্রতি প্রসন্ন হন, সকল 
প্রাণী স্বয়ং তাহাকে প্রণাম করিয়া থাকে ) | ৪৭ ॥ 


উত্তমশ্চ ধ্ুবশ্চেতাবন্যোহন্যং প্রেমবিহবলৌ ৷ 
অঙ্গসঙ্গাদুৎপুলকাবল্রোঘং মূহরূহতুঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 

অন্বস্নঃ___অন্যোহন্যং (পরস্পরম্‌ ) অঙ্গগঙ্গাৎ 
(আলিঙ্গন৷ৎ ) উৎপুলকৌ (রোমাঞ্চিতৌ ) প্রেম- 
বিহবলৌ (প্রেম্না বিহবলো ) উত্তমশ্চ প্রুবশ্চ এতৌ 
(ইত্যুভৌ ) অস্ৰৌঘং (বাল্পপ্ৰবাহং ) মুহঃ উহতুঃ 
(দধতুঃ )॥ ৪৮ ॥ 

অনবাদ-_অনন্তর উত্তম ও প্রুব উভয়েই প্রেম- 
বিহবল হইয়া পরস্পরকে আলিঙ্গন করিলেন। 
উভয়ের অঙ্গস্পর্শে উভয়েরই গান্র পূলকভরে কণ্টকিত 
হইল। উভয়েই মুহর্মৃহঃ আনন্দাশ্রু বিসজ্জন 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৮ || 


সুনীণতরস্য জননী প্রাণেভ্যোহপি প্রিয়ং সুতম্‌ ৷ 
উপগুহ্য জহাবাধিং তদজস্পর্শনির্বৃতা ৷৷ ৪৯ ॥ 


চতুৰ্থ স্কন্ধ $ 


দ্দ্ফুরিত-বাক্যে ; “চিরজীবী হও” বলিয়া 


১৭৯ 
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অন্বয়ঃ__অস] (ধ্ৰুবস্য) জননী সুনীতিঃ প্ৰাণে- 
ভ্যঃ অপি প্রিয়ং সূতং (ঞ্রুবম্‌ ) উপগুহ্য ( আশ্লিষ্য) 
তদগস্পর্শনিবৃতা (তস্য গ্রুবস্য অজস্পর্শেন নির্বৃতা 
আনন্দিতা সতী ) আধিং (তদ্বিয়োগজাং মনঃপীড়াং) 
জহৌ (ত্যন্তবতী ) ৷ ৪৯ ॥ 

অনুবাদ--প্রুচবের জননী সুনীতি প্রাণ অপেক্ষা 
প্রিয্পৃত্রকে ভ্রোড়ে লইলেন এবং পুত্রের সুকোমল অঙ্গ- 
স্পর্শজনিত সুখানুভবে মনঃপীড়া পরিত্যাগ করিলেন 
৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__সুনীতেঃ 
সতীতি জেয়ম্‌ ৷ ৪৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ- ধ্রুবের সহিত সুনীতির 
পশ্চাৎ মিলনের কারণ-্তাহার আনন্দজনিত মুূচ্ছা 
ভঙ্গ হইলে, (তারপর তিনি: প্রাণপ্রিয় পুত্র ধ্রুবকে 
ক্রোড়ে লইলেন ), ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ৪৯ ॥ 


পশ্চান্সিলনমানন্দমূছ ভঙ্গে 


পয়ঃস্তনাভ্যাং সুস্রাব নেত্রজৈঃ সলিলৈঃ শিবৈঃ ৷ 
তদীভিষিচ্যমানাভ্যা বীর বীরসুবো মুহঃ ৷৷ ৫০ ॥ 


অল্বয়ঃ-__€ হে ) বীর, (বিদুর, ) তদা বীরসুবঃ 


(প্রুবমাতুঃ) শিবৈঃ €আনন্দোভবৈঃ ) নেত্ৰজৈঃ 
সলিলৈঃ (অশ্চুভিঃ ) অভিষিচ্যমানাভ্যাং স্তনাভ্যাং 
পয়ঃ (স্তন্যং) মুহঃ (ভূশং) সুস্ৰাব (ক্ষরিতম্‌ ) 
|| ৫০11 

অনুবাদ-_হে বীর, বিদুর, তৎকালে বীরপ্রসবিনী 
সুনীতির স্তনযুগল স্েহোভ্ভবা অশ্রুধারায় ধৌত হইল; 
তাহা হইতে অবিরাম দুগ্ধ ক্ষরিত হইতে থাকিল 
| ৫০1 

বিশ্বনাথ-__হে বীর, ত্বামিব, ভগবদ্ধর্মবীরং ধ্রুবং 
সূতে ইতি তস্যাঃ সুনীতেঃ ॥ ৫০ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_হে বীর (বিদুর)! তোমার 
মত, ভগবদ্ন্স-বীর ধ্রুবকে যিনি প্রসব করিয়াছেন, 
সেই সুনীতির € বাৎসল্যবশতঃ স্তন্যধারা ক্ষরিত 
হইতে লাগিল) || ৫০11. 


তাং শশংসূর্জনা রাজীং দিষ্ট্যা তে পুজ্র আত্তিহা ৷ 
প্রতিলব্ধশ্চিরং ন্টো রক্ষিতা মণ্ডলং ভুবঃ 0৫১11 
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অন্বয়ঃ--চিরং ( বহুকালং ব্যাপ্য) নম্টঃ 
( অদৰ্শনং গতঃ ) তে ( তব ) পূত্ৰঃ (ইদানীং সর্ে- 
ষাং তব অস্মাকম্‌ অপি) আত্তিহা ( দুঃখনাশকঃ 
সনু ) প্রতিলব্ধঃ ( দর্শনং গতঃ ) দিম্ট্যা ( ভাগ্যেন ) 
(মহৎ ভদ্ৰং জাতম্‌ )। (এষঃ চ ধ্রুবঃ) ভূবঃ 
(পৃথিব্যাঃ ) মণ্ডলং রক্ষিতা (রক্ষিষ্যতি ) ইতি তাং 
রাজীং (সুনীতিং) জনাঃ (পূরবাসিনঃ ) শশংসুঃ 
(উচুঃ) 10 ৫১ ॥। 

অনুবাদ-_পূরবাসিগণ রাজমহিষী সুনীতিকে 
কহিতে লাগিলেন,__-রাক্ি, বহু সুকৃতি-ফলে বহু 
দিনের অদর্শনের পর, আজ আপনার এবং আমাদের, 
সকলেরই সন্তাপহারী এই পুন্রকে প্রাপ্ত হইলেন ৷ 
আপনার এই পৃন্রই পৃথিবী পালন করিবেন ॥ ৫১ । 





অভ্যচ্চিতস্ত য়া নূনং ভগবান্‌ প্রণতাত্তিহা ৷ 
যদনৃধ্যায়িনো ধীরা মৃত্যুং জিণ্যুঃ সুদুর্জয়ম্‌ 1৫২ 


অন্বয্ঃ__নূনং (নিশ্চিতং ) যদনুধ্যায়িনঃ (যস্য 
হরেঃ অনুধ্যায়িনঃ ধ্যানপরায়ণাঃ) ধীরাঃ যোগিজন:8) 
সুদুর্জয়ম্‌ (অপি) ম্ৃত্যুং জিঙ্যঃ (জিতবন্তঃ,) 
(সঃ ) প্রণতাত্তিহা (প্রণতানাম্‌ আত্তিহা ভক্তদুঃখ- 
নাশকঃ) ভগবান্‌ ত্বয়া অভ্যচ্চিতঃ (পূজিতঃ) ৷৷ ৫২ ৷৷ 

অনুবাদ-_যে ভগবান্‌ শ্রীহরির ধ্যানপরায়ণ 
হইয়া যোগিগণ সুদুর্জয় মৃত্যুকেও জয় করিয়া থাকেন, 
আপনি নিশ্চয়ই সেই প্রণতজন-ক্লেশাপহারী শ্রীভগ- 
বান্কে আরাধনা করিয়াছিলেন ॥ ৫২ ॥ 
৷ বিশ্রনাথ-_অভ্যচ্চিত.ইত্যত এব স্বপূত্রস্য মৃত্যুং 
ত্রমজৈষীরিতি ভাবঃ ॥ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অভ্যচ্চিতঃ ত্বয়া'-_( জনগণ 
বলিতে লাগিলেন_হে রাজ্তি ! - নিশ্চয়ই আপনি 
প্রণতজন-প্রতিপালক ভগবান শ্রীহরিকে ) আরাধনা 
করিয়াছিলেন-_-এইজন্যই স্বপুন্রের মৃত্যু আপনি জয় 
করিয়াছেন-_এই ভাব ॥ ৫২ ॥ 


লাল্যমানং জনৈরেবং ধ্রুরং সম্ভাতরং নৃপঃ ৷ 
আরোগ্য করিণীং হৃচ্টঃ স্তম্মমানোহবিশৎ 
পুরম্॥৫৩॥. 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ- এবং ( পূর্ব্বোক্ত প্রকারেণ) জনৈঃ 

(সর্বৈরেব ) লাল্যমানং (সমাদ্তং) ধ্রুবং সম্রাতর 
করিণীং (হস্তিনীম্‌ ) আরোগ্য স্তুয়মানঃ (পূর্বোকৈ। 
দিষ্ট্যা ইত্যাদিবাক্যেঃ ভুয়মানঃ সঃ) মৃপঃ হাষ্টঃ 
(জন্‌) পুরমূ অবিশৎ ॥ ৫৩ | 

অনুবাদ-_হে বিদুর, পূব্বোক্ত প্রকারে সব্বজন- 
সমাদূত ধ্রুবকে ভ্রাতা উত্তমের সহিত হস্তিগৃষ্ঠে 
আরোহণ করাইয়া রাজা উত্তানপাদ সানন্দচিত্তে 
পুরাভিমুখে যাত্রা করিলেন। তখন তন্রত্য সকলেই 
স্তুতি গান করিতে করিতে তাহার অনুগমন করিতে 
লাগিল ॥॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এবং নৃপোহপি দিস্ট্যেতি পাদোন- 
শ্লোকদ্বয়েন জনৈঃ স্তয়মানঃ পূরমবিশৎ || ৫৩ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-__“এবং নৃপঃ’__এই প্রকার 
নরপতিও, “দিম্ট্যা তে পূত্রঃ আত্তিহা’ (৫১ শ্লোক) 
অর্থাৎ সৌভাগ্যক্ৰমে সবর্বসন্তাপ-নিবারক চিরকালের 
অনুদ্দিষ্ট এই পুন্রকে আপনি লাভ করিলেন_- 
ইত্যাদি পাদোন (এক চরণ কম) দুইটি শ্লোকের 
দ্বারা জনগণ কর্তৃক স্তুয়মান হইয়া স্বীয় পূরীতে 
প্রবেশ করিলেন ॥ ৫৩ ॥ 

মধ্ব-_কলভশ্চৈব কন্যানাং করিণী বালমজলঃ 
ইতি রাজনীতৌ | ৫৩ ॥ 


তন্র তন্রোপসংক্রিপ্তেলসন্মকরতোরটণৈঃ ৷ 
সৰ্স্তেঃ কদলীন্ততৈঃ পূগপোতৈশ্চ তদ্বিধেঃ ৷৷ ৫৪ | 
চুতপললব-বাঁসঃম্রওমুক্ত।দামবিলম্থিভিঃ ৷ 
উপজ্কূতং প্রতিদ্বারমপাং কুন্তৈঃ সদীপকৈঃ 1। ৫৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--তত্ৰ তত্ৰ উপসংক্লিপ্তৈঃ (রচিতৈঃ) 
লসন্মকরতোরণৈঃ (লসন্তঃ মকরাঃ ধাত্বাদিরচিতাঃ 
যেষু তৈঃ তোরণৈঃ ধ্বজৈঃ ) সন্বস্তৈঃ (ফলমঞ্জরী- 
সহিতৈঃ) (কদলীস্তম্তৈঃ তথা) তদ্বিধৈঃ পৃগপোতৈষ্চ 
(পৃগরানাং পোতৈঃ বালবৃক্ষেঃ চ ) (তথা) চুতপল্পব- 
বাসঃম্রঙমুক্তাদামবিলম্থিভিঃ (চুতাঃ আম্াঃ তেষাং 
পল্পবাশ্চ বাসাংসি চ শ্রজশ্চ মুক্তাদামানি চ তেষাং 
বিশেষেণ লম্বঃ লম্বনম্‌ অস্তি যেষু তৈঃ) সদীপবৈ 
(দীপসহিতৈঃ ) অপাং কুম্ভৈঃ প্রতিদ্বারম্‌ উপক্কৃতং 
(বভুব ) ৷ ৫8-৫৫ ॥ 
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অনুবাদ-_এদিকে প্রসধ্যস্থ প্রত্যেক প্রাসাদদ্বারে 
মকর তোরণ রচিত হইয়াছিল, তাহাতে ফল মঞ্জরী 
সম্বিত কদলীত্তত্ত, নবীন গুবাকরুক্ষ, আগ্রপল্পব, বন্ত” 
মাল্য ও মুক্তাদাম- -সুসজ্জিত এবং বহিদ্দেশে সারি 
সারি জলপূর্ণ কলস ও তৎসন্মুখে দীপাবলি শোভা 
গাইতেছে ॥ ৫8-৫৫ || 

বিশ্বনাথ-_পুরং বর্ণয়তি_-তন্র তন্রেতি চতুভিঃ | 
উৎসংক্িপ্তৈস্তদানীমেবোদ্যানাদিভ্য আনীয়ারোপিতৈঃ। 
ল্সন্মকরাণি তোরণানি যন্ত্র তৈঃ। অরত্তৈঃ ফল- 


মঞ্জরীযুকৈঃ | কদলী স্তস্তৈরুপস্কৃতপ্রতিদ্বার- 
মিত্যন্বয়ঃ | ঢুতেতি অপাং কুন্তৈরিত্যস্য বিশেষণম্‌ 
॥ ৫৪-৫৫ I 


টীকার বজানুবাদ__নগরীর বর্ণনা করিতেছেন__ 
তন্ন তত্ৰ’ ইত্যাদি চারিটি শ্লোকের দ্বারা । “উপ- 
সংক্লিপ্তেঃ_ তৎকালেই উদ্যান প্রভৃতি হইতে আনিয়া 
সংস্থাপিত (কদলীত্তস্ত ও নবীন গুবাক রুক্ষ )। 
'লসন্মকর-তোরণৈঃ*-উজ্জ্বল মকরাকার তোরণ- 
সমূহ যেখানে, তাহাদের দ্বারা । “সরুত্তৈঃ__ফল- 
মঞ্জরীর সহিত (কদলীত্তস্ত )। কদলীত্তদ্বের দ্বারা 
প্রত্যেক পূরদ্ধার শোভিত হইয়াছিল--এই অন্বয়। 
ঢুত, পল্পব ইত্যাদি “অপাং কুস্তৈঃ--জলপূর্ণ কুভের 
দ্বারা ইতা বিশেষণ ৷ ৫৪-৫৫ ॥ 


প্রাকারৈরগোপুরাগারৈঃ শাতকুভ্তপরিচ্ছদৈঃ ৷ 
সব্বতোহলঙ্কৃতং শ্রীমদ্বিমানশিখরদ্যুভিঃ ॥ ৫৬ ॥। 
মৃষ্টচত্বর-রথ্যা টরম্ার্গং চন্দনচচ্চিতম্‌ ৷ 
লাজাক্ষতৈঃ গুগফলৈস্তগু লৈর্বলিভিযৃতম্‌ ৷৷ ৫৭ ॥ 
অন্বম্নঃ-_শাতকুস্তপরিচ্ছদৈঃ (শাতকুভাঃ স্বর্ণ- 
ময়াঃ পরিচ্ছদ1ঃ পরিকরাঃ যেষু তৈঃ) শ্রীমদ্বিমান- 
শিখরদু'ভিঃ (শ্রীমতাং বিমানানাম্‌ ইব শিখরৈঃ দৌঃ 
দ্যুতি যেষাং তৈঃ ) প্রাকারৈঃ গোপূরৈঃ পরেদ্বারৈঃ) 
আগারৈঃ (গৃহৈঃ) চ সব্বতঃ. অলঙ্কৃতম্। সৃষ্ট- 
চত্বর-রথ্যাট্রমার্গং (চত্বরম্‌ অঙ্জনং রথ্যা রথযোগ্য- 
মহারা মার্গঃ অটঃ উচ্চগৃহস্য উপরিনিম্মিতা ভূমিকা 
মার্গঃ অবাস্তরং মৃষ্টাঃ সম্মাজিতাঃ চত্বারাদয়ঃ যস্মিন্‌ 
তং) চন্দনচচ্চিতং €চন্দনমিশ্রিতজলৈঃ সিক্তং তথা ) 
লাজাক্ষতৈঃ (লাজৈঃ ভুক্টব্রীহিভিঃ অক্ষতৈঃ যবৈঃ) 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৯২৬৩০ 


১৮১ 
পৃচ্পফলৈঃ তশুলৈঃ বলিভিঃ (মিষ্টান্নৈঃ বস্ত্রভৃষণা- 
দিভিন্চ ) ফৃতম্‌ ( অভূৎ ) ৷৷ ৫৬-৫৭ ॥ এ 

অনুবাদ-_সেই পুরীর চতুদ্দিকে প্রাচীর, গোপূর 
(ফটক ) এবং আগার (পুরদ্বার সকল) স্বর্ণময় 
পরিচ্ছদে বিভূষিতা হইয়া সুন্দর বিমান-শিখরতল্য 
শোভা ধারণ করিয়াছিল। অঙ্গন, রাজপথ, উচ্চ- 
হন্থ্যোপরি নির্ন্মিতা ভূমিকা (ভ্রমণস্থান ) এবং ক্ষুদ্র 
মার্গসমূহ চন্দন-জলে সিক্ত হইয়াছিল । তাহাতে 
লাজ ( খই ) অক্ষত ( যব ), পৃষ্প, ফল, তণ্ত.ল এবং 
মিষ্টান্ন ও বন্ত্রভৃষণাদি প্জোপহার সুসড্জিত ছিল 
৫৬-৫৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _গোপুরাণি পূরদ্বারাণি গোপুরৈরাগারৈশ্চ 
বিমানশিখরাণামিব দ্টোর্দু'তির্যেষাং তৈঃ, চত্বরমঙ্গনং, 
রথ্যা মহামার্গঃ ॥ ৫৬-৫৭ ॥ 

টীকার বল্গানুবাদ--“গোপূরাগারৈঃ’-_প্রাচীর, 
গোপূর (ফটক ) ও প্রদ্বার, গৃহদ্বার দ্বারা (সেই 
পূরীর চারিদিক্‌ শোভিত)! উজ্জ্বল বিমানের 
শিখরের ন্যায় শোভা যাহাদের, তাদৃশ শোভাবিশিজ্ট 
দ্বারসকলের দ্বারা । চত্বর বলিতে অঙ্গন, রথ্যা_ 
প্রশস্ত রাজপথ ॥ ৫৬-৫৭ ॥ 


ধ্ুবায় পথি দৃষ্টায় তত্র তন্র পূরস্রিয়ঃ ৷ 
সিদ্ধার্থাক্ষতদধ্যন্থ-দৃবর্বাপৃ্পফলানি চ ৷ 

উপজঙু প্রধুঞ্জানা বাৎসল্যাদাশিষঃ সতীঃ ॥ ৫৮ ৷ 
শৃণ্বংস্তদৃগুণগীতানি প্রাবিশভবনং পিতুঃ ৷ ৫৯ ৷ 


অন্বয়ঃ__-তন্র তত্ৰ পথি (মার্গে ) দৃম্টায় প্রুবায় 
পুরস্ত্িয়ঃ বাৎসল্যাৎ (স্লেহাৎ ) আশিষঃ প্রযুঞ্জানাঃ 
সতীঃ (সত্যঃ) সিদ্ধার্থাক্ষ তদধ্যস্থদৃব্্বাপৃঙ্পফলানি 
চ (সিদ্ধার্থ ঃ শ্বেতসর্ষপঃ সিদ্ধার্থাক্ষতাদীনি ) উপজ হু. ঃ 
(ব্যকিরন্‌ ) তদ্‌গুণগীতানি ( তৎ তাসাং মনোহর- 
গীতানি শৃণ্বন্‌ (প্রুবঃ) পিতুর্ভবনং প্রাবিশৎ + 
॥ ৫৮-৫৯ ॥ 

অনুবাদ-_পুরললনাগণ ধ্রুবকে সেই সেই পথে 
আগমন করিতে দেখিয়া বাৎসল্যভরে তাহাকে 
আশীর্ববাদপ্বর্বক তাহার মস্তকে শ্বেতসর্ষপ, যব, দধি, 
জল, দৃৰ্ব্বা, পুষ্প ও ফলসকল উপহার প্রদান করিতে 
লাগিলেন ।- ধ্রুব তাহাদের মনোহর গীতিশ্রবণ 








১৮২ 


করিতে করিতে পিতৃভবনে প্রবেশ করিলেন ॥৫৮-৫৯৷৷ 

বিশ্বনাথ-_সিদ্ধার্থাঃ শ্বেতসৰ্ষপাঃ। : অক্ষতা 
যবাঃ। উপজহ্ু,ব্যাকিরন্‌ সতীঃ সত্যঃ ॥৫৮-৫৯৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ___সিদ্ধার্থ-শ্বেত সর্ষপ ৷ অক্ষত 
বলিতে যবসকল । “উপজহু.'- দৃর্র্বাদি বিকিরণ- 
পূর্বক উপহার প্রদান করিতে লাগিলেন । সতীঃ- 
সত্যঃ (অর্থাৎ সাধ্বী পূরস্ত্রীগণ সেই সেই পথে 
প্রুবকে আসিতে দেখিয়া বাৎসলাবশতঃ তাহাকে 
আশীৰ্ব্বাদ করিতে করিতে শ্বেতসর্ষপ, যব, দধি, 
দৃর্র্বা, পুষ্প, ফল প্রভূতি উপহার প্রদান করিতে 
লাগিলেন । )[ এখানে সতী শব্দ প্রথমার বহুবচনে 
*সত্যঃ, হইলে উহা পুরস্ত্রীগণের বিশেষণ, আর 
‘সতীঃ’_দ্বিতীয়ার বহুবচন হইলে “আশিষ+_-এর 
বিশেষণ হইয়া শ্রেষ্ঠ আশীব্বাদসকল-_-এইরূপ অর্থ 
হইবে | ]11 ৫৮ || 


মহামনিব্রাতময়ে স তঙ্িমন্‌ ভবনোত্তম্মে ৷ 

লালিতো নিতরাং পিন্রা ন্যবসদ্দিবি দেববৎ ৷ ৬০॥ 
পয়ঃফেননিভাঃ শয্যা দান্তা রুক্মপরিচ্ছাদাঃ । 
আসনানি মহাহাণি যত্ৰ রৌক্সা উপস্করাঃ ॥ ৬১ ॥ 
যত্ৰ সফটিককুড্যেষু মহামারকতেষু চ ॥ 

ম্বণিপ্রদীপা আভাত্তি ললনারত্রসংযুতাঃ ৷৷ ৬২ ॥ 
উদ্যানানি চ রম্যাণি বিচিন্রেরমরদ্রমৈঃ । 
কুজদ্বিহঙ্গমিথুনৈগায়ন্মত্তমধূত্ৰতৈঃ ৷৷ ৬৩ ॥ 

বাপ্যো বৈদৃষ্যসোপানাঃ পম্মোৎ্পলকুমুদ্তীঃ ৷ 
হংসকারগুবকুলৈর্ঁজ্টাশ্ন্র।হবসারটৈঃ ॥ ৬৪) 


অন্বয়ঃ-_সঃ ( ধ্ৰুবঃ ) তস্মিন্‌ মহামণিব্রাতময়ে 
(মহামণীনাং ব্রাতঃ সমূহঃ তন্ময়ে তদ্রচিতে ) ভব- 
নোত্তমে পিত্রা (উত্তানপাদেন) নিতরাং লালিতঃ 
(সন্ ) দিবি দেববৎ (স্বৰ্গে যথা দেবাঃ সুখং নিব- 
সন্তি তথা ) ন্যবসৎ (উবাস ), যন্ত্র (যস্মন্‌ ভব- 
নোভমে ) পয়ঃফেননিভাঃ (অতিশুন্রাঃ ) দান্তাঃ 
( হস্তিদন্তনিশ্মিতাঃ ) রুক্মপরিচ্ছদাঃ (রুঝ্সনিম্মিতাঃ 
পরিচ্ছদাঃ পরিকরাঃ পান্রাদয়ঃ যাসু তাঃ) শষ্যাঃ 
. (যন্ত্র) মহার্থাণি আসনানি চ। রৌক্মাঃ উপস্করাঃ 
€ পাল্রাদয়শ্চ ) যত্ৰ চ (ভবনোত্তমে ) মহামারকতেষু 
ইেন্্রনীলমণিখ চিতেমু) স্ফটিককুড্যেষু (সফটিকময়েষু 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৯৮৯১৯ িসিসিসিসিসিসিসিসিসিসিউিসিসি পিপিপি 


[ 81৯৫৮-৬৫ 





AMM 


কুড্যেষু প্রাচীরেষু ) ললনারত্রসংযুতাঃ (প্রতিফলিত রী 
স্রিয়ঃ এব রজ্রানি তৈঃ সংযৃতাঃ ধৃতাঃ ) মনিপ্রমীগাঃ 
(মণিময়াঃ এব প্রদীপাঃ) আভান্তি। কুজদ্বিহদ- 
মিথনৈঃ (কৃজ্তি বিহঙ্গমিথুনানি যেষু তৈঃ ) বিচিন্রেঃ 
(নানাবর্ণেঃ) অমরদ্রমৈঃ (দেবরক্ষৈঃ) রম্যানি 
(মনোহরাণি চ) উদ্যানানি (সত্তি) (যন্ত্র) বৈদ্্য- 
সোপানাঃ (বৈদৃ্যমণিরচিত।নি সোপানানি যাসাং 
তাঃ ) পদ্মোৎপলকুমুদ্ধতীঃ ( পদ্মম্‌ উৎপলং কুম্দানি 
তদ্বতীঃ তদ্বত্যঃ তদ্যুক্তাঃ ) হংসকারগুবকুলৈঃ 
(হংসকারণগুবানাং কুলৈঃ সঙ্ঘৈঃ) চন্রাহ্বসারসৈঃ 
€ চন্রবাকৈঃ সারসৈশ্চ ) জুষ্টাঃ (সেবিতাঃ ) বাগাঃ 
(সরস্যঃ)চ (সন্তি ) ৷৷ ৬০-৬৪ ॥ 

অনুবাদ ধ্ৰুব সেই মহামণি-খচিত অত্যুত্তম 
ভবনে পিতা উত্তানপাদকর্তৃক সাদরে লালিত হইয়া 
ত্রিদিববাসী দেবতাদিগের ন্যায় সুখে বাস করিতে 


লাগিলেন । সেই ভবনোত্তমে দুগ্ধফেননিভ অতিস্তন্ 
হস্তিদন্ত-নিম্মিত, স্বৰ্ণময় পরিচ্ছদবিশিভ্ট শয্যা, 


মহাম্ল্য আসন এবং স্বর্ণপান্রাদি বিদ্যমান ছিল। 
ইন্দ্রনীলমণিখচিত স্ফটিক ময় প্রাচীর-গান্রে প্রতিফলিত 
্রীরত্রসমূহ কর্তৃক ধৃত মণিময় প্রদীগসমূহ দীপ্তি 
পাইতেছিল। ভবন-সন্নিকটস্থ মনোহর উদ্যানসমূহে 
দেবপাদপ বিরাজিত ছিল । তদুপরি বিহঙ্গমিথুন 
সুস্বরে কুজন এবং মধুপানোন্মভ মধুপরুন্দ গুন্গুন্‌ 
স্বরে গান করিতেছিল। উদ্যানস্থ বাপীতটে বৈদৃধ্য- 
মণি-খচিত সোপানাবলী শোভিত এবং জলমধ্যে পদ্ম, 
উৎপল ও কুমুদরাজি প্রস্ফুটিত ছিল, তাহাতে হংস, 
কারগুব, চক্রবাক এবং সারসাদি জলচর পক্ষিকুল 
বিহার করিয়া সরোবরের শোভা বর্ধন করিতেছিল 
॥ ৬০-৬৪ | 

বিশ্বনাথ-_যন্তর ভবনোত্তমে শয্যাদয়ো বাগাত্তাঃ 
ভোগোপস্করাঃ সন্তি ॥ ৬০-৬৪ ॥ 

. টীকার বঙ্গানুবাদ__যে অত্যুত্তম ভবনে 
হইতে ব্যাপী ( দীঘিকা ) পৰ্য্যন্ত ভোগের উপকরণ” 
সমূহ রহিয়াছে ॥ ৬০-৬৪ ৷ 


শয্যা 


উত্তানপাদো রাজবিঃ প্রভাবং তনয়্নস্য তম্‌ !- 


| 
শুনা দৃষ্টাভুত-তমং প্রপেদে বিস্মন্সং পরম্‌ 1৬৫. 


০ .. 








০৯১ 


++ ভদ্বয়্ঃ__রাজধিঃ উত্তানপাদঃ তনয়স্য (ধ্রহবস্য) 

প্স্তত-তমং প্রভাবং € মন্বাদ্যনধিচ্ঠিতপদপ্রাপ্তিলক্ষ- 

9২) শুত্বা ( প্রজানুরাগাদিকম্‌ অপি) দৃষ্টা (চ ) 
গরং বিস্ময়ং প্রপেদে (প্রাপ )1 ৬৫ ॥ 

অনুবাদ-__রাজবি উত্তানপাদ স্বীগ্ন পৃন্রের অত্যা- 

র্য্য প্রভাব দর্শন ও শ্রবণ করিয়া সাতিশয় বিঙ্ময় 


প্রাপ্ত হইলেন ৷ ৬৫ ॥ 


বীক্ষ্যোঢুবম্ধসং পুন্রং প্রক্কৃতীনাঞ্চ সম্মতম্‌ ৷ 
অনুরক্তপ্রজং রাজা ধ্রুবং চক্রে ভূবঃ পতিম্‌ ॥৬৬৷৷ 

অন্বগ্নঃ__উৃবয়সং প্রোপ্তযৌবনং রাজ্যনিবর্বাহ- 
যোগ্যং) প্রর্ৃতীনাম্‌ € অমাত্যাদীনাং ) সম্মতম্‌ অনু- 
রক্তপ্রজং (প্রজাপালন-ক্ষমত্বেন সম্মতম্‌ অনুরজ্তাঃ 
গ্রজাঃ যঙ্মিন্‌ তম্‌ এবস্তূতং ) পূত্রং প্রুবং বীক্ষ্য রাজা 
(উত্তানপাদঃ ) ভূবঃ পতিং চক্রে ( তং রাজ্যে অভি- 
যিক্তবান্‌ ) ৷ ৬৬ ॥ 

অনুবাদ-__-অনন্তর ধ্রুব রাজ্যনির্্বাহযোগ্য যৌবন 
প্রাপ্ত হইয়াছেন, অমাত্যগণ সম্মত আছেন এবং প্রজা- 
বর্গও তাঁহার প্রতি বিশেষ অনুরক্ত__ ইহা দর্শন করিয়া 
রাজা তাহাকে যৌবরাজ্যে অভিষিক্ত করিলেন ॥৬৬॥ 

বিশ্বনাথ__উদ্রবয়সং প্রাপ্তযৌবনম্‌ ॥ ৬৬ ॥ 

বিশ্বনাথ 
ইতি সারার্থদখিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্থে নবমোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি বিশ্বনাথচক্রুবস্তিঠন্ক্ররুতা শ্রীভাগবত-চতুর্- 
স্কন্ধে নবমাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা । 

টীকার বজানুবাদ-__“উঢৃবয়সং_যৌবন প্রাপ্ত 
ধ্ৰুবকে ( পৃথিবীর অধীশ্বর করিয়া দিলেন ) ॥ ৬৬, 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার চতুর্থ স্কান্ধের সঙ্জন-সম্মত নবম অধ্যানস 
সমাপ্ত || ৯॥ $ 


চতুৰ্থস্কন্ধ$ 


2৮7 সি 


১৮৩ 





-০৮৮০৯০সিসসিিসিসিিউিশিশিটিশটিশীি ্ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের নবম অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81৯ ॥ 


আত্মানঞ্চ প্রবয় সমাকলফ্যবিশাংপতিঃ । 
বনং বিরজ্তঃ প্রাতিষ্ঠদ্‌ বিস্বশম্না আনো গতিম্‌ ॥৬৭| 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ভ্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং চতুথক্কছ্ধে 
ধ্ুবচরিতে নবমোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__আতআ্মানং চ প্রবয়সং (ৰৃদ্ধম্‌ ) আক- 
ল্য (দৃষ্টা) বিশাংপতিঃ (রাজা উত্তানপাদঃ ) 
আত্মনঃ গতিং (তত্ত্বং ) বিমৃশন্‌ (বিচারয়ন্‌ অতএব) 
বিরক্তঃ (চ সন্‌ ) বনং প্রাতিষ্ঠৎ (যযৌ ) ॥ ৬৭ ॥ 
ইতি শ্রীমভভাগবতে চতুর্থস্কন্ধে নবমোহধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-_পরে নিজেরও বার্দক্য উপস্থিত হইয়াছে 
দেখিয়া রাজা উত্তানপাদ আত্মতত্ব বিচারপূর্বক 
বিষয়-বিরক্ত-চিত্তে প্রব্রজ্যা় গমন করিলেন ॥ ৬৭ ॥ 


ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে 
অনুবাদ সমাপ্ত ॥ 


নবমাধ্যায়ের, 


সধ্ব_ 
ইতি শ্ৰীশ্ৰী মদানন্দতীৰ্থভগবৎপাদাচাৰ্য্য-বিরচিতে 
শ্ৰীভাগবত-চতৰ্থস্কন্ধ-তাৎপৰ্য্যে নবমোহধ্যায়ঃ । 
তথ্য__- 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুথস্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 
তথ্যসমাপ্ত । 
বির্তি_ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধে নবম অধ্যায়ের 
বির্বতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্ন্ধে নবমাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


১0 ছুলুঁ+ 


দশমোহধ্যায়ঃ 


শ্রীটমনত্রেয় উবাচ _ 
গ্রজাপতেদু'হিতরং শিশমারস্য বৈ প্রুবঃ ৷ 
উপযেমে ভ্রমিং নাম তৎসুতৌ কল্পবসরৌ ॥ ১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


দশম অধ্যায়ের কথাসার__ 
যক্ষহস্তে নিহত ভ্রাতা উত্তমের জন্য শোককাতর 


ধ্রুবের ষক্ষগণসহ অলকাপূরীতে ভীষণ যুদ্ধের বিষয় 
বণিত হইয়াছে। 


মহাবল ধ্রুব রাজ্যাভিষিক্ত হইয়া দুইটী কন্যার 
পাণি গ্রহণ করেন এবং রাজ্য শাসন করিতে থাকেন । 
একদা সুরুচি-নন্দন উত্তম একাকী বনমধ্যে মৃগয়া 
করিতে গমন করিয়া তিনটী বলবান যক্ষদ্বার৷ নিহত 
হন। সুরুচি লোকমুখে পুত্রের মৃত্যুসংবাদ পাইয়া, 
আপনিও বনমধ্যে গমন করিয়া পুত্রের গতি প্রাপ্ত হন৷ 
ধ্রুব যুদ্ধে যান্রা করিয়া যক্ষদেশ অলকাপুরীতে 
উপস্থিত হইয়া যক্ষগণের সহিত ঘোর সংগ্রামে বহু 
যক্ষসৈন্য সংহার করেন । যক্ষগণও উত্তেজিত হইয়া 
ভীষণ আসুরী মায়া উৎপাদন করেন; ইহা জানিতে 
পারিয়া মুনিগণ যুদ্ধক্ষেত্রে উপস্থিত হইয়া ধ্রুবের 
মঙ্গলের জন্য শ্রীহরির সমীপে প্রার্থনা জ্ঞাপন করেন। 

অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ--প্রজাপতেঃ শিশু- 
মারস্য বৈ ভ্রমিং নাম দুহিতরং (কন্যাং ) ধ্রুবঃ 
উপযেমে (পত্বীং চকার )। তৎসুতৌ (তস্যাঃ 
ভ্রমেঃ সূতো ) কল্গবৎসরাখ্যো ( বভুবতৃঃ )॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, ধ্রুব 
প্রজাপতি-শিশুমার-তনয়া ভ্রমির প্রাণিগ্রহণ করিয়া- 
ছিলেন। এ ভ্রমির কল্প ও বৎসর নামক দুইটা পূত্র 
হইয়াছিল || ১।। 

বিশ্বনাথ 
প্রুবো ভ্রাতুব্বধং যক্ষেঃ শ্রুত্বা গত্বালকাং পূরীম্‌। 
যক্ষান্‌ যুদ্ধে জঘানেতি দশমে কথ্যতে কথা ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই দশম অধ্যায়ে যক্ষগণ 
কর্তৃক ভ্রাতার নিধনবার্তা শ্রবণ করতঃ ধ্রুব অলকা- 
পরী গমনপূ্ব্বক যুদ্ধে ষক্ষদিগকে বিনাশ করিয়া- 
ছিলেন-_ইহা বর্ণিত হইয়াছে ॥ ১॥ 


ইলায়ামপি ভাব্যায়াং বায়োঃ পৃন্ত্যাং মহাবলঃ। 
পুন্রমুৎকলনামানং যেষিদ্রত্রমজীজনৎ ॥২॥ 
ন্বয়ঃ--মহাবলঃ ধ্রেবঃ) বায়োঃ পৃন্র্যাং (ঘ্বে) 
ভাষ্যায়াম্‌ ইলায়াম্‌ অপি (চ) উৎকল ন।মানং 
পূত্ৰং যোষিদ্রত্রং (যোধিতাং রত্বমিব অতিমনোহরং 
কন্যারত্রম্‌ ) অজীজনৎ ( উৎপাদয়ামাস চ) ॥ ২ ॥ 
অনুবাদ-_মহাবল ধ্রুব তাহার অনাতমা মহিষী 
বায়ুপূপ্রী ইলার গর্ভে উৎকল-নামক একপুত্র এবং 
কামিনীকুলের রত্বপ্বরাপা এক কন্যা 
করেন | ২॥ 
বিশ্বনাথ_ যোষিদ্রত্রং কন্যারত্রং চ।॥ ২॥। 
টীকার বলানুবাদ-_যোষিদ্রত্রং_-স্ত্রীগণের 
ললামভূতা এক কন্যা (উৎপাদন করেন )। এই 
স্থলে “কন্যারত্রং__এইরাপ পাঠান্তর রহিয়াছে ॥ ২॥ 


উৎপাদন 


উত্তমস্ত ক্ৃতোদ্বাহে। ম্বগয়।য্াং বলীয়সা ৷ 
হতঃ পূণ্যজনেনাদ্ৰো তন্মাতাস্য গতিং গতা ॥ ৩ ॥ 
অণ্বগ্নঃ__উত্তমঃ তু অক্কৃতোদ্বাহঃ (এবং) 
মৃগয়ায়াং বলীয়সা পূণ্যজনেন ( যক্ষেণ) অদ্রো 
(হিমবতি ) হতঃ। তন্মাতা (তস্য উত্তমস্য মাতা 
সূরুচিঃ) অস্য (উত্তমস্য) গতিং গতা (মৃতা) ॥ ৩॥ 
অনুবাদ-_উত্তম দারপরিগ্রহ করেন নাই। তিনি 
মৃগয়াথ হিমাচলে গমন করেন এবং এক বলবান্‌ 
ষক্ষকর্তুক তথায় নিধনপ্রাপ্ত হন। তাঁহার মাতা 
সুরুচিও (তাহাকে অনুসন্ধান করিতে যাইয়া এ 
পব্বতে ) তাহারই দশা প্রাপ্ত হইয়াছিলেন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ--অদ্রৌ হিমবতি ৷ 
তৈঃ সহ যুদ্ধে। অস্য গতিং পৃত্রমন্বিষ্যন্তী দাবা- 
নলান্ম ত্যুম্‌ ॥ ৩॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_'অদ্রৌ+__হিমালয় পবর্বতে |. 


“আজৌ,__এইরূপে পাঠে সেই যক্ষগণের সহিত যুদ্ধে 
নিহত হন। “অস্য গতিং গতা”_-উত্তমের জননী 
সূরুচি পুত্রের অন্বেষণ করিতে এ পর্ব্বতে গিয়া দাবা” 
নলে ম্ৃত্যুমুখে পতিতা হইলেন ॥॥ ৩1 


আজাবিতি পাঠে 


| 


1 . 








শি 


ধু 


81১০।৪-৯ ] 


পিপিপি AAA 
০৬ ANA 


oe 
প্ুবো ভ্রাতৃবধং হচত্বা কোপামর্ষশুচাশিতঃ ॥ 
চৈনং স্যন্দনমাস্থায় গভঃ পৃণ্যজনালয়ম্‌ ॥ ৪ ॥ 
তান্বগ়ঃ-ধ্ুুবঃ ভ্রাতৃবধং (উত্তমস্য বধং মরণং) 
মতা কোপামর্ষস্তচা (কোপামর্ষশুচাং দবন্দৈক্যং তেন, 
যৃদ্বা, কোপানর্ষাভ্যাং যৃক্তয়া শুচা শোকেন ) অপিতঃ 
(ব্যাপ্তঃ সন্‌ ) জৈন্নং (জগ্হেতুং ) স্যন্দনম্‌ আস্থায় 
গুণাজনালম়ং ( পৃণ্যজনানাং যক্ষাণাম্‌ আলগ্নং স্থানম্‌ 
অলকাপ্রীং )গতভঃ || ৪ 
অনুবাদ--প্রুব ভ্রাতার নিধনবার্তা-শ্রবণে ভ্রেগধ 
এবং অমর্ষ-জনিত শোকে অধীর হইয়া জয়শীল রথে 
আরোহণপ্বর্বক যক্ষালয়াভিমুখে যাত্রা করিলেন ॥৪॥ 
বিশ্বনাথ__অপিতো ব্যাপ্তঃ ॥ ৪ ॥ 
“আপিতঃ' ব্যাপ্ত, (অর্থাৎ 
ভ্রাতৃবধ শ্রবণে ধ্রুব ক্রোধে ও শোকে অভিভূত হই- 
লেন) ৪ | 





গত্বোদীচীং দিশং রাজা রুদ্রানুচরসেবিতাম্‌ । 
দদর্শ হিমবদ্‌ দ্রোণ্যাং পুরীং শুহ্যকসপ্ুলাম্‌ ॥ ৫ 
অন্বস্নঃ__রাজা (প্রুবঃ) কুদ্রানুচরসেবিতাং 
(রুদ্রানুচরৈঃ তুতাদিভিঃ সেবিতাম্‌ ) উদীচীং 
(উত্তরাং) দিশং গত্বা হিমবদ্‌ দ্রোণ্যাং (হিমবতঃ 
হিমালয়স্য দ্রোণ্যাং নিশ্নতটে ) গুহ্যকসংকুলাং 
(গুহ্যকৈঃ যক্ষেঃ সংকুলাং ব্যাপ্তাং ) পূরীম্‌ অলকা- 
পূরীং) দদর্শ ॥ ৫ ॥ 
অনুবাদ-__ রাজা ধ্রুব উত্তরাভি মুখে গমনপূর্বক 
রুদ্রান্চর-সেবিত হিমালয়- পর্বতের সানুদেশে যক্ষ- 
গণের দ্বারা পরিব্যাপ্ত অলকা-নাম্নী পুরী দর্শন করি- 
লেন |॥ ৫1) 


দধেমী শখ্বং ব্বহদ্বাহুঃ খং দিশশ্চানুনাদয়ন্‌ ! 

যেনোদ্িগ্রদূশঃ ক্ষত্তরুপদেব্যোইন্রসন্থ ভূশম্‌ 1৬1 
অন্বয়ঃ_হে ক্ষত্তঃ, (হে বিদুর,) রহদাহুঃ 

(ধ্ৰুবঃ তত্র পূরীং গত্বা) খং দিশশ্চ অনুনাদয়ন 


 প্রেতিধ্বনয়ন্‌) শতঙ্খং দধেনী (নাদিতবান্‌ ) যেন 


€শস্মনিনাদেন ) উদ্বিগ্নদৃশঃ € উদ্ধিগ্রাঃ চলিতাঃ দৃক 


--২৪ 


চতুর্থক্ন্ধঃ 


১৮৫ 








যাসাং তাঃ) উপদেব্যঃ (হক্ষত্ত্িয়ঃ) ভূশম্‌ অন্ত্রসন্‌ 
€(ভীতবত্যঃ অভবন্‌ ) ৬ ॥ 
অনুবাদ_হে বিদুর, বৃহদ্বাহ ধ্রুব ও পুরীর 
সন্নিধানে গমনপূর্রবক দিওমগুল প্রতিধ্বনিত করিয়া 
শঙ্খধ্বনি করিলেন । উহাতে হক্ষরমণীগণ অত্যন্ত 
শঙ্কিতা হইলেন ॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ--উপদেব্যো ফক্ষত্ত্িয়ঃ ৷৷ ৬1 
টীকার বলানুবাদ-_'উপদেব্যঃ_ফক্ষ-জ্ত্রীগণ ॥৬।। 


ততো নিক্রম্য বলিন উপদেবমহাভটাঃ । 
অসহন্তস্তলিনাদমভিপেতুরুদায়ুধাঃ ৷ ৭11 


অন্বস্রঃ__বলিনঃ উপদেব-মহাভটাঃ (উপদেবস্য 
কুবেরস্য মহাভটাঃ যোদ্ধারঃ ) তন্নিনাদং (তস্য 
শতঙ্খস্য নিনাদং শব্দম ) অসহন্তঃ উদায়ুধাঃ (গৃহী- 
তান্ত্রাঃ সন্তঃ) ততঃ (অলকাপুরীতঃ ) নিক্রম্য 
অভিপেতৃঃ ( তস্য ধ্ৰুবস্য সন্মুখম্‌ আযষুঃ ) 0 ৭11 

অনুবাদ-__মহাবলী কুবের-সৈন্যগণ সেই শত্খধ্বনি 
সহ্য করিতে পারিল না। তাহারা অস্ত্রশস্ত্র উত্তোলন- 
পূৰ্ব্বক পুরী হইতে নিক্রান্ত হইয়া ধ্রুবের অভিমুখে 
ধাবিত হইল ৷৷ ৭ ॥ 


স তানাপততো বীরানুগ্রধন্বা মহারথঃ ! 
একৈকং যুগপৎ সব্ববানহন্‌ বাণৈস্তিভি্রিভিঃ ॥ চা 
অন্বয়ঃ-_উগ্রধন্বা মহারথঃ স ( ধ্রুবঃ ) একৈ- 
কং ভ্রিভিঃ ভ্রিভিঃ বাণৈঃ (ইত্যেবম্‌) আপততঃ 
€আগচ্ছতঃ ) তান্‌ সব্বান্‌ ভ্রয়োদশাযুতানি) যক্ষান্‌ 
যুগপৎ (একদৈব ) অহন্‌ (জঘান )11 ৮ ॥ 
অনুবাদ-_মহাধনুগ্ধারী মহারথ ধ্রুব সেই যক্ষ- 
সৈন্যগণকে অগ্রসর হইতে দেখিয়া এক এক জনকে 
তিন তিন বাণদ্বারা বিদ্ধ করিয়া তাহাদের সকলকেই 
এককালে আহত করিলেন ॥ ৮ || 


তেবৈ ললাটলগ্ৈতৈরিষুভিঃ সর্ব ৰ এব হি 1 
মত্বা নিরস্তমাআ্বানমাশংসন্‌ ক্স তস্য তহৎ॥৯॥ 


le 


১৮৬ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


অন্বয়ঃ-_-তে সৰ্ব্বে এব ডে ) লি 
(ললাটে স্পৃস্টেঃ ) তৈঃ ইষুভিঃ ( বাণৈঃ ) আত্মানং 
(স্ব-পক্ষীয়ং প্রত্যেকং ) নিরস্তং (তিরস্কৃতং ) মত্বা 
তস্য (ঞ্রুবস্য ) তৎ ( পূর্ববোক্তম্‌ একদা এব সর্যে- 
ষাং হননং কর্ম ) আশংসন্‌ ( তুষ্ট্বুঃ ) হি (নিশ্চি- 
তম্)11৯। 

অনুবাদ-_যক্ষসৈন্যগণ সকলেই সেই ললাট- 
সংলগ্ন-বাণদ্বারা আপনাদিগকে পরাজিত মনে করিয়া 
ফ্রুবের সেই কাধ্যের প্রশংসা করিতে লাগিল || ৯॥। 

বিশ্বনাথ-_আশংসন্‌ মনসা সম্যক্‌ তুষ্টুবৃঃ ৷৷৯৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-আশংসন্*_-মনে মনে 
(ধ্ৰুবের যুদ্ধনৈপুণ্যের ) সম্যক্‌ প্রশংসা করিলেন ॥৯|। 


তেহপি চামুমম্ুষ্যন্তঃ পাদস্প্শমিবোরগাঃ ৷ 
শরৈরবিধ্যন্‌ যৃগপদ্‌ দ্বিগুণং প্রচিকীষবঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ_-তে অপি চ (যক্ষাঃ) পাদস্পর্শম্ 
উরগাঃ ( সর্পাঃ যথা পাদেন স্পর্শবন্তং জনং ন সহতে 
তৎ ) ইব অমৃষ্যন্তঃ (তস্য গ্রুবস্য তৎকৰ্ম্মাসহমানাঃ) 
প্রচিকীর্ষবঃ (প্রতিকর্তুমিচ্ছবঃ) দ্বিগুণং (যথা ভবতি 
তথা ষড়, ভিঃ ষড় ভিঃ ) শরৈঃ যুগপৎ অমুং (ধ্রুবমৃ) 
অবিধ্যন্‌ ৷৷ ১০ ৷৷ 

অনুবাদ__অতঃপর পাদস্পর্শ-সহনে অসমর্থ 
সর্পের ন্যায় তাহারাও ধ্রুবের সেই বাণপ্রহার সহ্য 
করিতে না পারিয়া প্রতীকারাভিপ্রায়ে প্রত্যেকেই তাহার 
প্রতি এককালে ছয়টী বাণ নিক্ষেপ করিল ৷ ১০ | 

বিশ্বনাথ-_দ্বিগুণং যথা৷স্যাত্তথা ষড়ভিঃ ষড় ভিঃ 
প্রতিকর্তৃমিচ্ছবঃ ৷৷ ১০ ॥। 

টীকার বল্পানুবাদ-_দ্বিগুণং’'_প্রুব অপেক্ষা 
দ্বিগুণ যেরূপে হয়, অর্থাৎ প্রত্যেকে ছয়টি ছয়টি 
করিয়া বাণ তাহার উপর নিক্ষেপ করিলেন।  প্রচি- 
কীৰ্ষবঃ’-_প্রতীকার করিবার ইচ্ছ.ক যক্ষগণ ৷৷ ১০॥ 


ততঃ পরিঘনিজ্তিংশৈঃ প্রাসশূলপরশ্থধৈঃ ৷ 
শক্ত্যঞ্টিভিভূঁশ ীভিশ্চিন্রবাজৈঃ শরৈরপি ॥ ১১ ॥ 
অভ্যবর্ষন্‌ প্রকুপিতাঃ সরথং সহসারথিম্‌ । 
ইচ্ছ্‌ন্তস্তৎ প্রতীকর্তুমঘূতানাং ভ্রয়োদশ ৷৷ ১২ ne 


নটি 


[ ৪।১০।৯.১৪ 
পপি 
অন্বয়ঃ_-তৎ ( তস্য ধ্ৰুবস্য কর্ম) প্রতীকতুয্‌ 

ইচ্ছন্তঃ প্রকুপিতাঃ (সন্তঃ) অযৃতানাং ই 


ত্রেয়োদশাযূতানি ) পরিঘনিস্ত্িংশৈঃ প্রাসশ্লপরশ্বধৈঃ 
শক্তাঞ্চিভিঃ ভুশুণ্ডীভিঃ ( তথা ) চিত্ৰবাজৈঃ ( চিন্তা 
বাজাঃ পক্ষাঃ যেষাং তৈঃ চিত্রপক্ষৈঃ) শরৈঃ অঙ্গ 
সরথং (রথেন সহ বর্তমানং) সহ-সারথিং (সার- 
থিনা সহ বর্তমানং প্রুবম্‌ ) অভ্যবর্ষন্‌ ( আচ্ছাদয়া- 
মাসুঃ ) ৷ ১১-১২ | 

অনুবাদ-_তদনত্তর প্রতীকার-কামনায় রকুগিত 
সেই ত্রয়োদশ অযূত যক্ষসৈন্য, রথ, সারথী এবং রখী 

বের উপর এককালে পরিঘ, নিস্ত্রিংশ, প্রাস, শ্‌ল, 

পরশ্বধ, শক্তি, খাম্টি, ভশুত্তী ও বিচিত্র পক্ষবিণিষ্ট 
শরসমূহ নিক্ষেপ করিতে লাগিল | ১১-১২ ॥ 

বিশ্বনাথ_ চিন্ত্রবাজৈবিচিন্তরপক্ষে8 ৷৷ ১১-১২ ৷৷ 

টীকার বঙানুবাদ-_“চিন্্র-বাজৈ'-_বিচিন্তর গক্ষ- 
বিশিষ্ট (বাণের দ্বারা ) ॥ ১১-১২ ॥ 


ওত্তানপ।দিঃ স তদা শস্ত্রবর্ষেণ ভুরিণা ৷ 
নো এবাদৃশ্যতাচ্ছন্ন আসারেণ যথা গিরিঃ ৷৷ ১৩॥ 
অন্বয়ঃ-_সঃ ওত্তানপাদিঃ ধ্রেবঃ) তদা ভুরিণা 
শস্্রবর্ষেণ আচ্ছন্ন (সন্‌ ) আসারেণ ধোরা-সম্পাতেন) 
যথা গিরিঃ (ছননঃ অদৃশ্যঃ ভবতি তথা) নো (ন) 
অদৃশ্যত এব ॥ ১৩ ॥৷ 
অনুবাদ- পর্বত যেরূপ বারিধারা সম্পাতে 
সমাচ্ছন্ন হইয়া দৃষ্টির বিষয়ীভূত হয় না, উত্তানপাদ- 
নন্দন সেই প্রুবও সেইরূপ অসংখ্য শন্্রসম্পাতে 
আচ্ছন্ন হইয়া দৃষ্টিগোচর হইলেন না৷ ১৩।। 
বিশ্বনাথ__-আসারেণ ধারাসম্পাতেন ছন্নো গিরি- 
রিব নৈবাদুশ্যত ৷৷ ১৩ ৷৷ 
টীকার বঙ্গীনুবাদ-__“আসারেণ যথা গিরি 
বৃষ্টিপাতে আচ্ছন্ন প্ব্বত যেমন দৃষ্টিগোচর হয় না, 
সেইরূপ তাঁহাকে দেখিতে পাওয়া গেল না ॥ ১৩ | 


হাহাকারস্তদৈবাসীৎ সিদ্ধানাং দিবি পশ্যতাম্‌ ৷ 
হতোহয়ং মানবঃ সৃয্যো মগ্নঃ পৃণ্যজনার্ণবে ॥ ১৪ I 
ই অন্বয়ঃ-_-তদা (যুদ্ধকালে ) এব দিবি ( স্থিত্বা ) 





01১০১৪-১৭ ] 
METI 
রশাতাং সিদ্ধানাং মানবঃ € মনৃপৌন্রঃ ) অয়ং সূর্যাঃ 
(পূর্ঘযতুল্যঃ প্রুবঃ ) পৃণ্যজনার্ণবে ( পৃণ্যজনাঃ যক্ষাঃ 
এব দুস্তরত্রাৎ অর্ণবঃ তক্মিন্‌ ) মগ্ঃ (প্রবিভ্টঃ সন্) 
হ্তঃ (ইতি) হাহাকারঃ আসীৎ ॥ ১৪ | 
অনুবাদ_-সেই সময় স্বর্গে থাকিয়া যে সকল 
সিদ্রপূরুষ যুদ্ধ দর্শন করিতেছিলেন, তাহারা সহসা 
হাহাকার করিয়া উঠিলেন, এবং বলিতে লাগিলেন” 
‘অহো, এই মনূপৌন্র ধ্রুব সূর্য্যবৎ যক্ষসাগরে নিমগ্ন 
হইলেন? ৷৷ ১৪ ॥ 
বিশ্রনাথ-_-সূর্য। 8 সূর্যাতুল্যঃ পৃণ্যজনার্ণব ইতি 
তেষাং সরস্বত্যা প্রুবস্য কোহুপি নাপকারোহভুদিতি 


" বাজতে, ন হ্যর্ণবে মগ্রস্য সূর্য্যস্য কিমপি কম্টং ভবে- 


দিতি ৷৷ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_সূর্য্যঃ পৃণ্যজনার্ণবে”__ 
'অহো সূর্যের তুল্য তেজস্বী ধ্রুব, যক্ষসৈন্যসাগরে 
নিমগ্ন হইলেন” __সিদ্ধগণের এই বাক্যের সরস্বতী- 
পক্ষে অর্থে__প্ুবের কোনও অপকার হয় নাই, ইহা 
ব্যক্ত হইল, যেহেতু সমুদ্রে মগ্ন সূর্য্যের কোনও কষ্ট 
হয় না।। ১৪ ॥ 


নদ€সূ যাতুধানেষু জয়কাশিচ্বথো ম্থধে । 
উদতিষদ্রথস্তস্য নীহারাদিব ভীস্কর৪ ৷৷ ১৫ ৷ 


অন্বয়ঃ--অথ মৃধে (রণভূমৌ ) যাত্ধানেষু 


 (রাক্ষসেষু ) নদৎসু (নাদং কুব্বৎসূ ) জয়কাশিষু 


(অস্মাভিঃ জিতং জিতম্‌ ইতি জয়প্রকাশকেফু সৎসু) 
নীহারাৎ ভাস্করঃ (সূর্যাঃ যথা উত্তি্ঠতি তৎ) ইব 
তস্য (ঞ্রুবস্য) রথঃ (শস্ত্র কুটাৎ) উদতিষ্ঠৎ 
(উত্বিতবান্‌ ) ॥ ১৫ ॥ 

অনুবাদ__অনন্তর সেই রণভূমিতে রাক্ষসেরা 
‘জয় করিয়াছি” বলিয়া চীৎকার করিতেছে, এমন 
সময় নীহার মধ্য হইতে সমুখিত ভাস্করের ন্যায় 
রণস্থলী হইতে ধ্রুবেব রথ প্রকাশমান হইল ৷৷ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-জয়কাশিষু জিতং জিতমিতি স্বজয়- 
প্রকাশকেষু সৎসূ ॥ ১৫ ॥ এ 

টাকার বঙানুবাদ__“জয়কাশিষু”_-“জয় করিলাম, 
জয় করিলাম'__এইরূপ চীৎকারপূবর্বক যক্ষগণ 
নিজেদের জয় প্রকাশ করিতে থাকিলে || ১৫ ॥ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


১৮৭ 





ধনুবিস্ফূর্জয্গ্ং ছিষতাং খেদমূদছহন্‌ ৷ 
অস্রোঘং ব্যধসদ্বাপৈর্ঘনানীকমিবানিলঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়$- উগ্রং (শন্রণাং ভয়দং ) ধনুঃ বিস্ফু- 
জ্জয়ন্‌ ( টঙ্কারঘোষষযুক্তং কুর্ব্বন্‌ ) দ্বিষতাং (শ্রণাং) 
খেদং (কম্টম্‌ ) উদ্বহন্‌ প্রোপয়ন্‌ তেষাম্) অস্ত্রোঘং 
(অন্ত্রসম্হম্‌ ) অনিলঃ ঘনানীকম্‌ ইব ( অগ্নিঃ যথা 
মেঘসমৃহং বিধমতি তথা ) বাণৈঃ ব্যধমৎ (সঃ 
ধ্রুবঃ সংচর্ণয়ামাস ) ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ ধ্রুব তাঁহার উগ্র শরাসনে টঙ্কার দিয়া 
শন্ুকুলের ত্রাস উৎপাদন করিলেন এবং বায়ু যেমন 
মেঘরাশি ছিন্নভিন্ন করে, তদ্রুপ স্বীয় শরাঘাতে শক্রু- 
পক্ষের সমস্ত অস্ত্রশস্ত্র চর্ণবিচূর্ণ করিয়া দিলেন ॥১৬॥ 
বিশ্বনাথ-_ব্যধমৎ সংচুর্ণয়ামাস ৷ ১৬ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_বাধমৎ_চর্ণ করিয়াছিলেন 
(অর্থাৎ ধ্ৰুব বিপক্ষপক্ষের অস্ত্রসমূহ নিজ বাণদ্বারা 
চূর্ণ করিয়া দিলেন ) ॥ ১৬ ॥ 








তস্য তে চাপনিম্মুক্তা ভিত্বা বন্মাণি রক্ষসাম্‌ ৷ 
কায়ানাবিবিসুভ্তি্মা গিরীনশনয়ো যথা ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__তস্য ( ধ্ৰুবস্য ) চাপনিন্মুক্তাঃ (চাপ।ৎ- 
বিনিৰ্ম্মুক্তাঃ ) তে তিগমাঃ ( তীক্ষাঃ বাণাঃ ) রক্ষসাং 
বর্ম্মাণি কেবচানি ) ভিত্বা যথা ( ইন্জপ্রযুক্তাঃ ) অশ- 
নয়ঃ বেজাণি ) গিরীন্‌ (প্রবিশত্তি তদ্বৎ ) কায়ান্‌ 
€শরীরাণি ) আবিবিস্তঃ € প্রবিষ্টাঃ ) ৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ-_তীহার শরাসন-বিনির্মক্ত সেই সুতীক্ষ 
শররাজি পর্ব্বতগান্র-বিদারণকারী বজ্রের ন্যায় রাক্ষস- 
দিগের বর্ম্মভেদ করিয়া তাহাদের শরীরমধ্যে প্রবিষ্ট 
হইতে লাগিল ॥॥ ১৭ ॥ 

বিশ্রনাথ-_গিরীনশনয়ো যথেতি আসারেণ যথা 
গিরির্লিতি দৃষ্টান্তাভ্যাং যক্ষাণাং শরাঃ ধ্রুবস্যাকিঞ্চিৎ- 
করাঃ প্রত্যুতোৎসাহবদ্ধকা এব যথা ধারাসম্পাতেন 
গিরয়ঃ ক্ষালিতমলা উদ্দীপ্তা এব ভবন্তি। ধ্রুবস্য 
শরাস্ত যক্ষাণাং প্রাণাপহারিণ এব যথা অশনিভিগিরয়ো 
বিদীর্যযন্তে এবেতি ব্যজি তম্‌ ৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“গিরীন্‌ অশনয়ঃ যথা 
বজ্র যেমন পব্বতকে বিদীর্ণ করে, এবং *আসারেণ 
যথা গিরিঃ” (১৩ শ্লোক )_ বারিধারা পতনে আচ্ছন্ন 








১৮৮ 





AAAS 


প্ব্বতের ন্যায়, এই দুইটি দৃষ্টান্তের দ্বারা যক্ষগণের 
শরসমূহ ধ্রুবের নিকট অকিঞ্চিৎকর হইয়া, প্রত্যুত 
উৎসাহবদ্ধকই হইয়াছিল, যেমন বৃষ্টির প্রবল বারি- 
বর্ষণে পরব্বতসমূহ মালিন্য অপসারিত হওয়ায় 
উদ্দীপ্তই হইয়া থাকে । কিন্তু ধুবের বাণগুলি যক্ষ- 
দিগের প্রাণাপহারকই, যেমন বজসমূহের দ্বারা পব্বত- 
সকল বিদীর্ণই হইয়া থাকে-_ইহা ব্যক্ত হইল 01১৭ 


ভল্লৈঃ সংছিদ্যমানানাং শিরোভিশ্চারুকুণ্ডলৈঃ ৷ 
উর্ঃভিহেমতালাভৈদেৌভিবলয়বলগুভিঃ ॥ ১৮ ॥ 
হারকেম়ুরমুকুটেরুষ্ণীষৈশ্চ মহাধনৈঃ ৷ 

আস্ত তাস্ত। রণভুবো রেজুবাঁর মনোহরাঃ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) বীর, (জিতেন্দ্রিয় বিদুর, ) 
ভল্লৈঃ ( অর্চন্দ্রাকারবাণবিশেট্ষঃ (সংছিদ্যযানানাং 
€যক্ষাণাং ) চারুকুণ্ডলৈঃ ( চারূণি সুন্দরাণি কুগুলানি 
যেষু তৈঃ) শিরোভিঃ হেমতালাভৈঃ ( সুবর্ণতাল- 
সদূশৈঃ ) উরুভিঃ বলয়বল্গুভিঃ (বলয়ৈঃ বল্গুভিঃ 
মনোহরৈঃ ) দোভিঃ (ভূজৈঃ) মহাধনৈঃ ( মহাত্তি 
ধনানি যেষু তৈঃ)  হারকেয়ুরমুকুটেঃ উফ্কীষৈশ্চ 
আস্তৃতাঃ (প্রকীর্ণাঃ) তাঃ রণভুবঃ (রণভূময়ঃ ) 
মনোহরাঃ (সত্যঃ) রেজুঃ শোভিতবত্যঃ) ॥১৮-১৯।। 

অনুবাদ-__হে জিতেন্দ্ৰিয় বিদুর, ভল্লাস্রচ্ছিন্ন যক্ষ- 
গণের সুন্দর কুণ্ডল-শোভিত মুণ্ড, স্বর্ণময় তাম্রব্বক্ষ- 
সদুশ উরুদেশ, বলয়-ভূষিত মনোহর বাহু এবং 
মহামূল্য হার, কেয়ুর, মুকুট ও উষ্ণীষাকীর্ণ হওয়াতে 


সেই রণভুমি মনোহর শোভাই ধারণ করিয়াছিল 
1 ১৮-১৯ || 


বিশ্বনথ__আস্তৃতা আচ্ছন্নাঃ | ১৮-১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্ততাঃ আচ্ছন্ন হইয়া 
( অর্থাৎ হার, কেম়ুর, মুকুট, উষ্ণীষ প্রভৃতির দ্বারা 
আচ্ছন্ন রণভুমি শোভা পাইতে লাগিল ) ॥ ১৮-১৯ ॥ 


হতাবশিজ্টা ইতরে রণাজিরা-. 
দ্রক্ষোগণাঃ ক্ষত্রিয়বধ্যসায়কৈঃ ৷ 
্রায়োবির্রাবয়বা বিদুদ্তবু- 
সগেন্্রবিদ্রাবিতযুথপা ইব ॥ ২০ ॥ 


 অন্বয্নঃ_-হতাবশিষ্টাঃ (হতেভ্য অবশিল্টাঃ ). 


শ্রীমভাগবতমূ 





কটি 


[ 8।১০।১৭-২১ 


ক্ষত্রিয়ব্যসায়কৈঃ (ক্ষত্রিয়বর্যযস্য ধুবস্য সায়কৈ? 
বাণৈঃ ) প্রায়ঃ ( বাহুলোন ) বিব্কলাবয়বাঃ ( বব্ব্কাঃ 
সঞ্িছিন্নাঃ অবয়বাঃ হত্তপদাদযঃ যেষাং তে) ইতরে 
(অন্যে ) রক্ষোগণাঃ (রাক্ষসাঃ) সগেন্্বিদ্রাবিত- 
যৃথপাঃ (স্বগেন্দ্রেশ সিংহেন বিদ্রাবিতাঃ বিক্রীড়িতাঃ 
গজাঃ) ইব রণাজিরাৎ (যুদ্ধাঙ্গনতঃ ) বিদুদত্বঃ 
€ পলায়িতাঃ ) ৷ ২০ ॥ i 

অনুবাদ-__হতাবশিষ্ট যক্ষগণ ক্ষণ্রিয়শ্রেষ্ঠ ধ্রবের 
বাণদ্বারা অনেকাংশেই বিকলাঙ্গ হইয়া সিংহতাড়িত 
গজের ন্যায় রণক্ষেত্র হইতে পলায়ন করিতে আন্ত 
করিল || ২০ ॥ 


অপশ্যম।নঃ স তদাততাম্িনং 

মহামৃধে কঞ্চন মানবোত্তমঃ ৷ 

পুরীং দিদৃক্ষল্নপি নাবিশদ্দিষাং 

ন মারিনাং বেদ চিকযিতং জনঃ ॥ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মানবোত্তমঃ (মানবেষু মনুবংশোষু 
উত্তমঃ শ্রেষ্ঠঃ) সঃ (ধ্ৰুবঃ) তদা (তঙ্মিন্) 
মহামৃধে (যুদ্ধভূমৌ ) কঞ্চন অপি আততায়িনং 
শত্রপাণিম্‌ অপশ্যমানঃ (ন দৃষ্টা ) পুরীম্‌ ( অলকাং 
দিদ্ক্ষন্‌ অপি (দ্রষ্টুমিচ্ছ্রপি ) ন আবিশৎ । যেতঃ) 
জনঃ মায়িনাং (মায়াবিনাং) দ্বিষাং (শন্ত্রণাং) 
চিকীষিতং ( কর্তৃম ঈপ্সিতং ) ন বেদ (জানাতি )। 

অনুবাদ-মনুবংশাবতংস ধ্রুব সেই রণক্ষেত্র 
আর জনমান্রও শস্ত্র-পাণি দেখিতে পাইলেন না। 
দেখিলেন, সন্মুখেই ষক্ষপূরী বিরাজমানা। উহা 
দর্শন করিবার অভিলাষ থাকিলেও ধ্রুব তখন তাহাতে 
প্রবেশ করিলেন না। কারণ তীহার মনে হইল, 
যক্ষগণ মায়াবী ; মনুষ্যেরা উহাদের . অভিপ্রায় 
বুঝিতে পারেন না ।॥ ২১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অততায়িনং শত্্রপাণিম্‌ ৷৷ ২১ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আততায়িনং__বধোদ্যভ 
শত্রপাণি কাহাকেও (দেখিতে পাইলেন না ) ৷ ২১ 


ইতি ধ্ৰবংশ্চিন্ররথঃ স্বসারথিং 
যতঃ পরেষাং প্রতিযোগশঙ্কিতঃ ॥ 
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শুগ্লাব শব্দং জলধেরিবেরিতং 
নভগ্বতো দিক্ষু রজোহদ্বদৃশ্যত ॥ ২২ ॥ 





তাপ্বগ্নঃ- চিন্ররথঃ (চিন্রঃ রথঃ যস্য সঃ ) 
গরেষাং (শল্রাণাং ) প্রতিযোগশক্কিতঃ ( প্রতিযোগঃ 
পনরুদ্যোগঃ তঙ্মাৎ শাঙ্কুতঃ ) যতঃ (প্রযত্রবান্‌ ) 
(সঃ ধ্বঃ) ইতি (পৃব্রভ্তং “ন মায়িনাং বেদ 
টিকীধিতং জনঃ” ইত্যাদি বাক্যং ) স্বসারথিং প্রেতি) 
থ্চবন্‌ (কথয়ন্‌ সন্) জলধেঃ ( সমুদ্রাৎ ১ ইব 
ঈরিতম্‌ (উৎপন্নং ) শব্দং শুশ্রাব। অনু (পশ্চাৎ ) 
দিক্ষু (চ ) (সৰ্ব্বদিক্ষ চ ) নভগ্বতঃ (বায়োঃ হেতোঃ 
রজঃ অদৃশ্যত ( দৃষ্টম্‌ ) ৷৷ ২২ ॥ 

তানুবাদ_ চিন্ররথ ধ্রুব স্বীয় সারথির সহিত 
“মাগ়াবিদিগের কার্য্য মনুষ্যের বোধগম্য নহে” এই 
প্রকার কথোপকথন করতঃ শন্রুদিগের পূনরাক্রমণ 
আশঙ্কা করিয়া সাবধানে প্রতীক্ষা করিতেছিলেন, 
এমন সময় মেঘগর্জনসদ্শ এক ভয়ঙ্কর শব্দ শুনিতে 
গাইলেন। পরক্ষণেই দেখিলেন,  প্রচণ্ডবাসুবেগে 
চতুদ্দিকে ধূলিরাশি সমুখিত হইল । 

বিশ্বনাথ__ইতি ন মায়িনামিতি বাক্যং ঝুবন্‌ 
চিন্ররথো ধ্রুবঃ । অনু অনন্তরং নভস্বতো হেতোদিক্ষু 
রজঃ ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_-ইতি 
শন্রগণের আচরিত কার্য্য মানুষ বুঝিতে পারে না' 
এই কথা বলিয়া, “টিত্ররথঃ__বিচিন্র রথ যাহার, 
ধরব (শন্রুগণের পুনরান্রমণ আশঙ্কা করতঃ যত্রবান্‌ 
হইয়া অপেক্ষা করিতে লাগিলেন )। তারপর 
'নভদস্বতঃ'__ প্রচণ্ড বায়ুর হেতু, “্জঃ,__ধূলিরাশি 
(উত্থিত হইতেছে দেখিতে পাইলেন) ৷৷ ২২ ॥ 


ব্চবন্ন_মায়াবী 


ক্ষণেনাচ্ছাদিতঃ ব্যোম ঘনানীকেন সব্বতঃ ! 
বিদ্ফুরত্ড়িতা দিক্ষু জাসয়€ অতনয়িভুনা ॥ ২৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বিস্ফুরভুড়িতা ( বিস্ফুরস্তাঃ প্রকাশ- 
মানাং তড়িতঃ যস্মিন তেন ) ভ্রাসয়ৎ স্তনয়িত্ব-না 
(ত্রাসয়ন্তঃ স্তনয়িত্বঃ অশনয়ঃ যচ্মিন্‌ তেন) 
ঘনামীকেন (মেঘমণ্ডলেন ) সব্বতঃ দিক্ষু ক্ষণেন 
ব্যোম (আকাশমার্গং ) আচ্ছাদিতং (জাতম্) 1২৩1 
অনুবাদ ক্ষণমধ্যেই . আকাশমার্গ মেঘাচ্ছন 





চতুর্থক্ষন্ধঃ ১ 


হইয়া পড়িল ; ঘন ঘন বিদ্যুৎ চমকিতে লাগিল 


এবং ভীষণ অশনিগঞ্জনে প্রাণীকুলের হৃদয়ে ভ্রাসের 
সঞ্চার হইল ॥ ২৩ ৷ 





বর্ষু রুধিরৌঘ।স্ক্-পৃয়বিৎমুন্রমেদসঃ । 
নিপেতুর্গগনাদস্য কবন্ধান্যগ্রতোহনঘ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_ (হে ) অনঘ, (হে নিষ্পাপ বিদুর, ) 
অস্য (প্রুবস্য ) অগ্রতঃ গগনাৎ ( আকাশাৎ ) রুধি- 
রৌঘাস্থক্পৃয়বিৎমুত্রমেদসঃ  € শোণিতশ্নেম্সাদীনি ) 
বর্ষূঃ (নিপেতুঃ ) তথা কবদ্ধানি (শিরোরহিতানি 
শরীরাণি ) নিপেতুঃ ॥ ২৪ ॥ 
অনুবাদ_হে নিষ্পাপ বিদুর, তখনই এ সকল 
মেঘ হইতে রক্ত গ্ৈগ্া, পৃয়, বিষ্ঠা, মূত্র ও মেদ বর্ষণ 
হইতে লাগিল, এবং গগনমণ্ডল হইতে প্রুবের সম্মুখে 
বহু বহু শিরোরহিত দেহ পতিত হইতে লাগিল ॥২৪॥ 
বিশ্বনাথ--ন সৃজতি শরীরমিত্যসৃক্‌ শ্লোদি, 


মেদসঃ পুংস্তুমার্ষং মেদাংসি বর্ষুর্মেঘা ইতি শেষঃ। 


অস্য গ্রুবস্যাগ্রতঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বনঙ্গানুবাদ_-‘অস্থবক্__ যাহা শরীরকে 
সৃষ্টি করে না, রক্ত ( অ-স্থজ্‌+ক্প্, সংজ্ঞাথে, 
অথবা--অস্‌ ক্ষেপণ করা+খজ্‌, নাড়ীর ইতস্ততঃ 
যাহা বিক্ষিপ্ত )। মেঘসমূহ রক্ত, শ্লেল্মাদি বর্ষণ 
করিতে লাগিল । “মেদসঃ-_এখানে পৃংলিঙ্ের 
প্রয়োগ আর্ধ, 'মেদস্ শব্দ ব্লীবলিজ, 'মেদাংসি'_ 
হওয়া উচিত ছিল । “অস্য_ ফ্রুবের সম্মুখে ॥ ২৪ ॥ 


ততঃ খেহদৃশ্যত গিরিনিগেতুঃ সব্বতো দিশম্‌ ৷ 
গদাপরিঘনিস্ত্িংশ-মুষলাঃ সাশমবধিণঃ ৷৷ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--ততঃ খে (আকাশে ) গিরিঃ অন্শাত 
(দৃষ্টঃ)। জম্মবষিণঃ €(অশমসহিতং পাষাণ- 
সহিতং যদর্ষং তদন্তঃ ) গদাপরিঘনিস্ত্রিংশমুষলাঃ 
জব্বতঃ দিশং (সব্বদিক্ষু) নিপেতুঃ ৷ ২৫ ৷ . 
অনুবাদ__-তদনন্তর আকাশে এক পর্বত দুষ্ট 
হইল ৷ উহা হইতে চতুদ্দিকেই প্রস্তর বৃষ্টি এবং 
তৎসহিত গদা, পরিঘ, নিস্তিংশ ও মুষলাদি পতিত 
হইতে লাগিল ॥ ২৫0. ০ 
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বিশ্বনাথ--সাশ্মবষিণঃ অশমবষিভিঃ সহ বর্ত- 
মানাঃ ৷৷ ২৫ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_“সাশমবর্ষিণঃ__পাষাণ বর্ষ- 
ণের সহিত (গদা, পরিষ, নিস্তিংশ ও মূষল রুচ্টি 
হইতে লাগিল ) ॥ ২৫ ॥ 


অহয়োহশনিনিশ্বাসা বমন্তোহগ্রিং রুষাক্ষিভিঃ ৷ 
অভ্যধাবন্‌ গজা মত্তাঃ সিংহব্যাপ্রশ্চ যৃথশঃ 1২৬ 


অন্বয়ঃ--অশনিনিঃশ্বাসাঃ (অশনিঃ মেঘবহিৎ- 
জ্বালা তদ্বৎ নিঃশ্বা সঃ যেষাং তে ) রুষা ( ক্রোধেন ) 
অক্ষিভিঃ অগ্নিং বমন্তঃ অহয়ঃ (সর্পাঃ) মভাঃ 
€(প্রমত্তাঃ ) গজাঃ সিংহব্যাঘ্রাশ্চ যুখশঃ ( দলে দলে ) 
অভ্যধাবন্‌ (বেগেন ধ্রুবস্য সম্মুখম্ আজগমুঃ ) 
॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_ভয়ঙ্কর সর্প সকল ক্রোধে চক্ষু হইতে 
অগ্নদ্গীরণপূর্বক বজ্রনির্ঘোষতুল্য নিঃশ্বাস পরিত্যাগ 
করিতে করিতে ধাবিত হইল এবং মদোন্মভ হস্তী, 
সিংহ, ব্যাঘ্ৰ প্রভৃতি জন্তু দলে দলে প্রুবের অভিমুখে 
প্রধাবিত হইতে লাগিল ৷৷ ২৬ ॥ 


সমুদ্র উন্মিভিভীমঃ প্লাবয়ন্‌ সব্বতো ভুবম্‌ ৷ 
আসসাদ মহাহ্রাদঃ কপ্রান্ত ইব ভীষণঃ ৷৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_উদ্মিভিঃ সব্বতঃ ভুবং প্লাবয়ন্‌ মহা- 
হাদঃ (প্রচণ্ডশব্দবান্‌ ) ভীমঃ (ভয়ঙ্করঃ ) সমুদ্রঃ 
কল্পান্তে (প্রলয়ে ) ইব (যথা তথা ) ভীষণঃ ( মহা- 
ভয়ঙ্করঃ ) আসসাদ (প্রাপ্তঃ বভূব ) ৷৷ ২৭ ॥ 

অনুবাদ-__ভীমমৃত্তি জলধি যেন প্রলয়কালীন 
মহাভয়ঙ্করতা প্রাপ্ত হইয়াই প্রবল তরঙ্গমালা-সংযোগে 
নিখিল ভূবন. প্লাবিত করিতে করিতে ভীষণ গর্জন 
করিতে লাগিল ॥॥ ২৭ ॥ 


এবংবিধান্যনেকানি ভ্রাসনান্যমনস্থিনাম্‌ ৷ 

সন্গৃজুত্তিগমগতয্ম আসুয্যা মায়স্সাসুরাঃ ৷ ২৮ ॥ 
অন্বশ্নঃ-_তিগমগতয়৪ঃ  €তিগমা ভ্রুরা গতিঃ 

প্ৰবত্তিঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ ) অসুরাঃ ( যক্ষাঃ ) 


শ্রীমত্ভাগবতম্‌ 


[ 81১০।২৫-৩০ 


আসর্য্যা (অসুরসন্বদ্ধিন্যা ) মায়য়া 
অনেকানি অমনস্বিনাম্‌ (অধীরাণাম্‌ এব) ভ্রাসমামি 
(ভয়ঙ্করাণি বজ্তুনি ) সসৃজুঃ (তেষাং সৃষ্টিং চক্র 
|| ২৮।। 

অনুবাদ-__হে বিদুর, শ্রুরপ্রবৃত্তি যক্ষগণ তাহা 
দের আসুরী-মায়া দ্বারা শোর্য্যশুন্য ব্যক্তিদিগের ভীতি- 


প্রদ এবম্বিধ অনেক ভয়ঙ্কর ব্/প্যার সৃষ্টি করিল 
|| ২৮ ॥ 


বিশ্বনাথ-_-অমনস্থিনাং শোষ্যশূন্যানাং, অস্রাঃ 

অস্গুরতুল্যাঃ ॥ ২৮ ॥ ঃ 
টীকার বজ্গানুবাদ__“অমনস্থিনাং'__শৌধ্যশূনয 

ব্যক্তিদিগের । “অসুরাঃ'_-অসুরতুল্য যক্ষগণ ॥২৮॥ 


এত 


৪) 


ধরবে প্রযুক্তামসূরৈস্তাং মাস্নামতিদুস্তরাম্‌ । 
নিশম্য তস্য মুনয়ঃ শমাশংসন্‌ সমাগতাঃ ॥ ২৯ ॥ 
ন্বয়ঃ-_অসুরৈঃ ধ্রুবে প্রযুক্তাম্‌ অতিদুত্তরাং 
(নিবর্তয়িতৃম্‌ অশক্যাং ) তাং মায়াং নিশম্য জ্ঞাত্বা) 
তত্র সমাগতাঃ মুনয়ঃ তস্য ( ধ্রুবস্য ) শং (কল্যা- 

ণম্‌) আশংসন্‌ (প্রাথিতবন্তঃ ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-_এদিকে মুনিগণ অসুরকর্তৃক ধ্রুবের 
প্রতি প্রযুক্ত অতিদুস্তরা মায়ার বিষয় অবগত হইয়া 


. সেইস্থানে সমুপস্থিত হইলেন এবং ধ্রুবের কল্যাণ 


প্রার্থনা করিতে লাগিলেন ॥ ২৯ ॥ 


শ্রীমুনয় উচুঃ_ 
উভ্তানপাদ ভগবাংস্তব শার্জধন্বা 
দেবঃ ক্ষিণোত্ববনতাত্িহরো বিপক্ষান্‌ ! 
যন্নামধেয়মভিধায় নিশম্য বাদ্ধা 
লোকোহঞ্জনা তরতি দুস্তরম্জ সবত্যুম্‌ 11৩০1 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যা সংহিতায়াং বৈয়।সিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
ধ্ুবচর্িতে যক্ষমায়াধানং নাম 
দশমোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বন্ঃ-_শ্রীমুনয়ঃ উচুঃ, “(হে ) অঙ্গঃ (হে) 
উত্তানপাদ, (ধ্ৰুব, ) অবনতাত্তিহরঃ ( অবনতানাম্‌ 
আত্তিহরঃ দুঃখহরঃ ) দেবঃ ভগবান্‌ শাঙ্গ ধন্বা তর 


০০৩ 
এবংবিধানি 


(টি 











তক TE 
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অভিধায় ( উচ্চাধ্য ) নিশম্য শ্রেহত্বা) বা লোকঃ 
(প্রাণিমান্রম্‌ ) আদ্ধা (সাক্ষাৎ ) অঞ্জসা (সুখেনৈব ) 
দুস্তরম ( দুনিবারম্‌ ) (অপি) মৃত্যুং তরতি ॥৩০৷৷ 
ইতি শ্রীমপ্তাগবতে চতুথক্ষন্ধে দশমোহ্ধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 
অনুবাদ-_মুনিগণ কহিলেন,_হে উত্তানপাদ- 
নন্দন, ধ্রুব, খীহার নাম উচ্চারণ বা শ্রবণ মাত্রেই 
জীব দুনিবার মৃত্যুর হস্ত হইতে অনায়াসেই পরি- 
রাণ গায়, সেই প্রণতজনাভিহারী ভগবান্‌ চন্রুপাণি 
শ্রীহরি তোমার শন্রুকুলের নিধন সাধন করুন্‌ ॥৩০৷৷ 
বিশ্বনাথ__মৃত্যুং তরতি কিং যক্ষমায়াং ত্বং ন 
তরিষ্যসীতি নারায়ণাস্তরং স্মারয়ামাসূঃ ॥ ৩০ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্থে দশমোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“মৃত্যুং তরতি*র্যাহার 
নাম শ্রবণ বা উচ্চারণ-মান্রেই লোকে মৃত্যুকে অতি- 
ভ্রম করে, আর তুমি যক্ষের মায়া হইতে উত্তীর্ণ 
হইবে না £__ইহার দ্বারা মুনিগণ ধ্রুবকে নারাম়ণাস্র 


AANA IIA 


..১১ BG TIMES 
বিপক্ষান্‌ (শদ্ান্‌ ) ক্ষিণোতু (নাশয়তু ) যন্নামধেয়ম্‌ 


চতুৰ্থস্কন্ধ 
০0 ১৯১ 





-১পিসিসিসিসিপিিসিসিিপিসিসাপাসিসিশিশিশিসাপিিস 


স্মরণ করাইয়া দিলেন ॥ ৩০ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী* 
টীকার চতুর্থ স্ষন্ধের সঙ্জন-সম্মত দশম অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১০ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কদ্ধের দশম অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী" টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81১০ ॥ 
ধর 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দ তীর্থভগবৎপাদাচা্য-বির চিতে 
শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধ তাৎপৰ্য্য দশমোহ্ধ্যায়ঃ । 
তথ্য 
ইতি স্ীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে দশমোহধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 
বিরৃতি__ 
ইতি শ্ীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে দশমোহধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত 
ইতি স্ত্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে দশমাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


0 


একাদশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 
নিশম্য গদতামেবমুষীণাং ধনুষি ধ্রবঃ ৷ 
সন্দধেহস্্মুস্পশ্য হন্নারায়ণনিশ্মিতম্‌ ॥ ১ ॥ 


শ্ীগৌড়ীয় ভাষ্য_ 
একাদশ অধ্যায়ের কথাসার ৷ 

এই অধ্যায়ের যক্ষগণের বিনাশ দর্শন করিয়া 
স্বায়স্ুৰ মনূর আগমন এবং পৌন্র ধ্রুবকে তন্বোপদেশ 
প্রদানপূর্ব্বক তাদৃশ কাধ্য হইতে নিবারণ বণিত 
হইয়াছে । 

মনু. ধ্রুবকে কহিলেন,__দেহাত্মাভিমানী জীব- 
গণই পরস্পর হিংসা করিয়া থাকে; ভগবসতক্ত অব্বব- 
ভূতে আত্মভাব দর্শন করেন এবং সব্দপ্রাণীর আশ্রন্ন 
একমাত্র ভগবানের আরাধনা করেন। তাঁহারা 
স্ব্বভূতে দয়া, শক্রুর প্রতি ক্ষমা, স্ব্বজীবে সমদর্শন 


প্রভৃতি শিষ্ট আচরণ দ্বারা ভগববপ্রস্ন তা-ভ্রুমে দেহ- 
বন্ধন হইতে বিমুক্ত হ'ন। আত্মতত্ব বিচারে ভ্রাতৃ- 
ত্বাদি-সম্বন্ধ পঞ্চভূতাত্মক দৈহিক সম্বন্ধ মাত্ৰ । ভগ- 
বানের অচিত্ত্যকালশক্তিপ্রভাবে সৃচ্টি-স্থিতি-প্রলয়- 
কার্য্যাদি হইয়া থাকে । তাহার দ্রেষ্য বা প্রিয় কেহ 
নাই। কর্ম্মফলানূযায়ী জীবের বিভিন্ন গতি হয়। 
ভগবান্‌্কে কেহ স্বভাব, কেহ বা কাল, কেহ বা দেব, 
কেহ বা পূরুষের কাম বলিয়া কীর্তন করেন। 
বস্তুতঃ তিনি বাগাদি-ইন্ড্রিয়ের অতীত বস্তু । ভগ- 
বান্ই সকলের মূল কারণ । তাহার অন্বেষণ 
করিলে “আমি” ও “আমার” বুদ্ধি ও তজ্জন্য শল্রু- 
মিত্রাদি ভেদক্তান তিরোহিত হয় ।॥ পরে স্বায়ভুব 
মনু ধ্ৰুবকে কুবেরের সন্তোষবিধানজন্য উপদেশ 
প্রদানপূর্র্কক স্বস্থানে গমন করিলেন : 


অন্বয়ঃ__শ্রীমৈত্রেয়ঃ: উবাচ” ধ্ৰুবঃ এবং 





১৯২ 


€ পৃর্বোক্তপ্রকারেণ ) গদতাং (কথয়তাম্‌ ) খষীণাম্‌ 
(বচনং ) নিশম্য ( হত্বা ) উপস্পৃশ্য (আচম্য ) যৎ 
নরোয়ণনিন্মিতং ( নারায়ণাস্তরং) (তৎ) ধন্ষি 
সন্দধে ( তৎ মন্ত্রং পঠিত্বা শরং ধন্ষি যোজিতবান্‌ ) 
| ১।। 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,-_ধ্রুব খষিগণের 
এইরূপ বাক্য শ্রবণ করিয়া আচমনান্তে শরাসনে 
নারায়ণাস্ত্র সন্ধান করিলেন ॥১॥ 

বিশ্বনাথ 

যক্ষাণাং ক্ষয়মালক্ষ্য মন্রেকাদশে প্রহবম্‌ । 

তদ্বধাদ্বারয়ামাস শান্ত্রতত্বোপদেশতঃ | ০ ॥ 
খাষীণাং বচঃ ৷৷ ১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-এই একাদশ অধ্যায়ে যক্ষ- 
গণের বিনাশ অবলোকন করতঃ মনু শান্ত্রতত্বের 
উপদেশের দ্বারা তাহাদের বধ হইতে ধ্রুবকে নিবা- 
রণ করিলেন-__ইহা বণিত হইয়াছে || ০1 

'খষীণাং_খষিগণের বাক্য শ্রবণ করিয়া ॥১৷৷ 


সন্ধীয়মান এতদ্মন্‌ মান্না গুহ্যকনিম্মিতাঃ ৷ 
ক্ষিপ্ৰং বিনেশুবিদুর ক্রেশা জ্ঞানোদয়ে যথা 0 ২ ॥ 


অন্বয়--(হে) বিদুর, এতফ্িমন মন্ত্রে) 
সন্গীয়মানে ( সতি ) গুহ্যকনিল্মিতাঃ মায়াঃ জ্ঞানো- 
দয়ে ( জ্ঞানস্য উদয়ে সতি ) যথা ক্রেশাঃ (রাগাদয়ঃ 
নশ্যন্তি ) (তদ্বৎ ) ক্ষিপ্রম্‌ (এব) বিনেশুঃ ( নষ্টাঃ 
অভবনূ )॥ ২ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিদুর, জ্ঞানোদয়ে যেরূপ রাগাদি 
নিরুতি প্রাপ্ত হয়, তদ্রপ ধ্রুবের ধনূকে শরসন্ধান করা 
মাত্রই গুহ্যক-নিশ্মিত মায়া তৎক্ষণাৎ বিনষ্ট হই 
গেল 1) হ।॥ 

বিশ্বনাথ--এতক্মন্নারায়ণান্্রে॥ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“এতফ্মমন্*”__এই নারায়ণ- 
নিম্মিত নারায়ণ নামক অন্তর ধেনুকে সন্ধান করিলে) 
Ih Y KE 


তক্যার্ষাম্্ং ধনুষি প্ৰযুঞ্জতঃ 
সুবণ্ণপুস্মাঃ কলহংসবাসসঃ । 


স্রীমপ্তাগবতম্‌ 


নট 
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বিবিঃস্থতা আাবিবিগুদ্বিযদলং 
যথা বনং ভীমরবাঃ শিথণ্ডিনঃ ॥ ৩॥ 


অন্বয়ঃ-_আৰ্ষাস্ৰম্‌ €খবেন্নারায়ণাৎ উদ্ভতয্‌ 
আৰ্যম্‌ অস্ত্রং) তস্য (গ্রুবস্য ) ধনুষি প্রযুঞ্জতঃ 
(সন্দধতঃ সতঃ ) ("ততঃ") সুবর্ণপৃথ্থাঃ 
(সুবর্ণময়াঃ পৃষ্মাঃ মূলপ্রান্তাঃ যেষাং তে ) (তথা) 
কলহংসবাসসঃ €( কলহংসানাম্‌ ইব বাসাংসি পক্ষাঃ 
যেষাং তে ) (শরাঃ ) বিনিঃস্ৃতাঃ সেন্তঃ) ভীমরবাঃ 
(ভীমঃ ভয়ঙ্করঃ রবঃ শব্দঃ যেষাং তে) শিখন্তিনঃ 
€(ময়ুরাঃ ) (যথা ) বনমূ (প্রবিশত্তি) (তদ্বৎ) 
দ্বিষদ্লং ( দ্বিষতাং শন্্রণাং বলং সৈন্যং ) আবিবিশুঃ 
(প্রবিষ্টবন্তঃ ) ৷৷ ৩ ॥৷ 

অনুবাদ__এঁ অস্ত হইতে শত শত সুবর্ণময় মূল- 
প্রদেশযুক্ত এবং কলহংসের ন্যায় মনোহরপক্ষবিশিষ্ট 
শরসকল নিঃসৃত হইল । ময়্রযুথ যেরূপ ভীমরব 
করিতে করিতে বনমধ্যে প্রবেশ করে, সেই শরসমূহও 
তদ্ৰূপ শন্রুসেনার অভ্যন্তরে প্রবি্ট হইল ॥ ৩॥ 

বিশ্বনাথ-_আর্মীত্্রং খাষে নারায়ণস্যান্্রং পুংখাঃ 


ম্লপ্রান্তা বাসাংসি পক্ষাঃ বিনিঃসৃতাঃ শরা ইতি শেষঃ 
॥ ৩ | 


টীকার বঙানুবাদ-_-আর্ষীস্রং--খষি নারায়ণর 
অস্ত্র । “সুবর্ণপৃঙ্খাঃ,__যাহাদের মুলপ্রান্ত সুবর্ণময়, 
এবং “কলহংস-বাসসঃ+--কলহংসের ন্যায় মনোহর 
পক্ষসমূহ যাহাদের, তাদৃশ শরসকল (ধনুক হইতে 
বিনিঃস্ৃত হইতে লাগিল ।) || ৩ ॥ 


তৈস্তিগমধারৈঃ প্রধনে শিলীমুখৈ- 
রিতস্তুতঃ পুণ্যজনা উপদ্রচতাঃ ৷ 
তমভ্যধাবন্‌ কুপিতা উদায়ূধাঃ 
সূপর্ণমূন্বদ্ধফণা ইবাহয়ঃ ৷৷ ৪ ৷ 
অন্বয়ঃ-_তৈঃ তিগ্মধারৈঃ ( তীক্ষাগ্রভাগৈঃ ) 
শিলীমুখেঃ (বাণৈঃ) প্রধনে (যুদ্ধে) ইতত্ততঃ 
(সব্বতঃ) পুণ্যজনাঃ যেক্ষাঃ) উপদ্রুতাঃ (অতএব) 
কুপিতাঃ উদায়ূধাঃ:€ উদ্যতানি আয়ুধানি যৈঃ তে) 
উন্নদ্ধফণাঃ (যথা উন্নদ্ধাঃ উচ্ছি,তাঃ ফণাঃ যেষাং 


_ তে) অহয়ঃ (সর্পাঃ) সূপৰ্ণম্‌ ইব (গরুড়ং হস্তমূ 


আয়ান্তি তদ্বৎ ) (তে) তং (গ্রুবম্‌ ) অভ্যধাবন 
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তং মারয়িতুং সন্মুখম্‌ আগতাঃ )।॥ ৪1 
তানবাদ--গুহ্যকরুন্দ সেই সকল তীক্ষধার বাণ- 
দ্বারা যৃদ্ধস্থলে ইতস্ততঃ বিক্ষিপ্ত হইয়া পড়িল । যেরাপ 
ফণাধর সর্প ফণা উন্নত করিয়া গরুড়ের দিকে 
ধাবিত হয়, তদ্রুপ এঁ গুহ্যকগণও ক্রোধভরে অত্র 
গগ্ত উত্তোলনগৃরর্বক ধ্ৰুবের প্রতি ধাবিত হইল 1181 


স তান পৃষৎকৈরভিধাবতো ম্থধে 
নিক্ৃভবাহ_রুশিরোধরোদরান্‌ ৷ 
নিনায় লোকং গরমকমণ্ডলং 
ব্রজন্তি নিভিদ্য ঘমূধ্ব রেতসঃ ॥ ৫ ॥ 
ভন্বয়ঃ__সঃ (প্রুবঃ) তান্‌ (যক্ষান্‌ ) মৃধে 
(যৃদ্ধে) অভিধাবতঃ পৃষৎকৈঃ €বাণৈঃ) নিকৃত্ত- 
বাহরুশিরোধরোদরান্‌ ( নিকৃত্তানি ছিন্নানি বাহবঃ 
উরবঃ শিরোধরাঃ গ্রীবাঃ উদরাণি চ যেষাং তান্‌ ) 
গরং লোকং ( সত্যলোকং ) নিনায় (প্রাপিতবান্‌ ), 
অর্কমণ্ডলং (সূর্যালোকং ) নিভিদ্য যং (সত্যলোকম্‌) 
উধ্বরেতসঃ (ব্রহ্মচারিণঃ সন্ন্যাসিনঃ) ব্রজন্তি 
(গচ্ছন্তি ) ৷৷ ৫ ৷ 
অনুবাদ-_প্রুব সেই যক্ষগণকে যুদ্ধস্থলে আগমন 
করিতে দেখিয়া বাণদ্বারা কাহারও বাহু, কাহারও 
উরু, কাহারও গ্রীবা, কাহারও বা উদর ছেদন 
করিয়া দিলেন। এইরূপে অনেককেই পরলোকে 
(সত্যলোকে) প্রেরণ করিলেন । উরধ্বরেতা ব্রহ্ম- 
চারী সন্ন্যাসিগণ সূর্য্যমণ্ডল ভেদ করিয়া এ লোকে 
গমন করিয়া থাকেন ৷৷ ৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পৃষৎকৈৰ্বাণৈনিকৃত্তবাহ্বাদীন্‌ তান্‌ 
গরং সত্যলোকং নিনায় যং লোকং উদ্ধুরেতসঃ 
সন্ন্যাসিনোহর্কমণ্ডলং নিভিদ্য ব্রজন্তীতি ভগবভ্ভক্ত- 
হস্তমৃত্যুতো বিশিজ্টস্বগিণত্তে বভুবুঃ ৷ “আব্রক্মভুবনা- 
ঘ্লোকাঃ পুনরাবত্তিনোহর্্জন” ইতি শ্রীগীতোভ্েদ্রাব- 
ভিষান্ত এব তে। ন তু সন্ন্যাসি সাহচর্যেণ তেষাং 
মুক্তিব্যাখ্যেয়া। স্বয়ং ভগবন্তং শ্রীকৃষ্ণং বিনা সং- 


উর কালনেস্যাদীনামবতারান্তরেভ্যোহপি 
মাক্ষাদর্শনাৎ ৷ ৫ ॥। 


৮ 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 


১০০টি িশিশিশিশিশ 
AAAI 


১৯৩ 





টীকার বঙ্গান্বাদ_-“পৃষৎকৈঃ’_-বাণের দ্বারা 
ধ্ৰুব যক্ষগণের বাহ, উরু, কন্ধর ছেদন করতঃ, 
তাহাদিগকে ‘পরং’__সত্যলোকে পাঠাইয়া দিলেন, 
যে সত্যলোকে উদ্ধ রেতা সন্ন্যাসিগণ স্য্যমণ্ডল ভেদ 
করিয়া গমন করিয়া থাকেন। এখানে ভগবস্তক্তের 
হস্ত হইতে মৃত্যু-হেতু তাহার বিশিষ্ট স্বর্গলোকে 
গমন করিলেন--এই অর্থ । “আব্রক্মভূবনালোকাঃ” 
(শ্রীগীতা _৮১৬ ), অর্থাৎ হে অর্জন! পৃথিবী 
হইতে ব্ৰহ্মলোক পর্য্যন্ত সপ্ত লোকই পুনরাবর্তনশীল । 
কিন্তু হে কৌন্তেয় ! আমাকে লাভ করিলে আর 
পুনর্জন্ম হয় না__শ্রীগীতায় শ্রীভগবানের এই উক্তি 
অনুসারে, সেই যক্ষগণ পূনরাবর্ত্তন (অর্থাৎ পুনরায় 
জন্মগ্রহণ ) অবশ্যই করিবেন । কিন্তু সন্যাসিগণের 
সাহচর্য্যে তাহাদেরও মুক্তি হইল-_-এইরূপ ব্যাখ্যা 
করা যুক্তিযুক্ত নহে। কারণ-_হেতারিগতিদায়ক) 
স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ ব্যতিরেকে, অন্যান্য অবতার- 
গণের হস্তেও যুদ্ধক্ষেত্রে মৃত কালনেমি প্রভৃতির 
মোক্ষপ্রান্তি দৃষ্ট হয় না ॥ ৫॥ 


তান্‌ হন্যমানানভিবীক্ষ্য গুহ্যকা- 
ননাগসশ্চিন্রথেন ভূরিশঃ ৷ 
ওত্তানপাদিং ক্লপন্না পিতামহো 
মনুর্জগাদোপগতঃ সহষিভিঃ ৷৷ ৬ ॥ 
ন্বগ্নঃ_ চিন্ররথেন (প্রুবেণ ) ভূরিশঃ তান্‌ 
(যক্ষান্‌ ) অনাগসঃ (নিরপরাধান্‌ অপি) হন্য- 
মানান্‌ অভিবীক্ষ্য কৃপয়া (পরিপ্রতঃ) পিতামহঃ 
মনূঃ সহষিভিঃ (খষিভিঃ সহ) (তত্ৰ) উপগতঃ 
€(আগতঃ জন্‌) উত্তানপাদিং (ধ্রুবং ) জগাদ 
(উক্ত বান্‌ )।॥। ৬ | 
অনুবাদ-_গ্ুুব এই প্রকারে অসংখ্য নিরপরাধ 
গুহ্যকদিগকে বিনাশ করিতেছে দেখিয়া, পিতামহ 
মনু কৃপাপরবশ হইয়া মহষিগণ-সমভিব্যাহারে সেই- 
স্থানে আগমনপূব্বক উত্তানপাদ-নন্দন প্রুবকে কহিতে 


লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 


১৯৪ 


শি nnn ~~~ 


শ্রীমনূরুবাচ_- 
অলং বৎসাতিরোষেণ তমোদ্বারেণ পা্মনা । 
যেন পৃণ্যজনানেতানবধীস্ত মনাগসঃ ৷৷ ৭ ॥ 


অন্বগ্নঃ__শ্রীমনূঃ উবাচ-_হে) বৎস, যেন 
ত্বম্‌ অনাগসঃ ( নিরপরাধান্‌ ) এতান্‌ পৃণ্যজনান্‌ 
(যক্ষান্‌ ) অবধীঃ ( হতবান্‌ ) (তেন ) পাগমনা 
(পাপজনকেন ) তমোদ্বারেণ ( তমসঃ নরকস্য 


দ্বারেণ) অতিরোষেণ অলং (ত্বয়া রোষঃ ন কর্তব্যঃ ) 
Iau 


অনুবাদ-_শ্রীমনু কহিলেন__হে বৎস, তুমি যে 
ক্রোধের বশবত্তী হইয়া এই সকল নিরপরাধ গুহ্যককে 
বিনাশ করিলে, ইহা বড়ই পাপজনক কার্য্য। সুত- 
রাং নরকের দ্বারস্বরূপ তোমার এই প্রকার ভ্রোধাতি- 
শয্য পরিত্যাগ কর । 


নাসমৎকুলোচিতং তাত কর্মৈতৎ সদ্বিগহিতম্‌ ৷ 
বধো যদুপদেবানামারব্ধস্তেহংক্কতেনসাম্‌ ৷ ৮॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) তাত, যৎ তে (ত্বয়া) অকুৃতৈন- 
সাং ( ন কৃতম্‌ এনঃ পাপং যৈঃ তেষাম্‌ ) উপদেবা- 
নাং ( যক্ষাণাম্‌ ) বধঃ আরব্ধঃ ( তৎ ) এতৎ সদ্বি- 
গহিতং (সত্তিঃ নিন্দিতং কৰ্ম্ম ), অস্মৎ কুলোচিতম্‌ 
€অঙস্মাকং কুলযোগ্যং ) ন (ভবতি) ৷ ৮॥৷ 

অনুবাদ-হে বৎস, তুমি এই যে নিরপরাধ 
গুহ্যকগণকে বধ করিতে প্রবৃত্ত হইয়াছ, ইছা সাধৃ- 
জনবিগহিত কার্ষ্য, সুতরাং আমাদের কুলোচিত নহে 
|| ৮ || 

বিশ্বনাথ-_উপদেবানাং যক্ষাণাম্‌ ৷ ৮॥৷ 

টীকার বঙ্গানুব।দ__উপদেবানাম্ন_যক্ষগণের 
|| ৮1 


নন্বেকস্যাপরাধেন তৎসঙ্গাদ্বহবো হতাঃ । 
ভাতুবধাভিতপ্তেন ত্বয়াজ ভাতুবৎসল ॥॥ ৯ ॥ 


অন্বস্নঃ--0হে ) অঙ্গ, (হে) ভ্রাতুবৎসল, ফ্রেব) 
ননু ভ্রাতুর্বধাভিতপ্তেন (ভ্রাতুর্বধেন অভিতগ্তেন ) ত্বপ্া 
একস্য (তদৃভ্রাতৃহন্তঃ) অপরাধেন তৎসঙ্জাৎ 
( তব্প্রসঙ্গাৎ ) বহবঃ হতাঃ 1। ৯ | 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ 81১১৭-১০ 


222 

অনুবাদ-হে ভ্রাতবৎসল ধ্রুব, তোমার ভ্রাতাকে 
একজন বিনাশ করিয়াছে । কিন্তু তুমি ভ্রাতুবধজমিত 
ক্রোধে অভিতপ্ত হইয়া একজনের অপরাধে বহ বহু 
গুহ্যককে বিনাশ করিয়াছ ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু নিশ্চিতমেকস্য ত্বদত্াতৃহন্তর্ধক্ষসা- 
পরাধেন তৎসঙ্গাৎ তৎসঙ্গজহেতোরি তার্থঃ॥॥ ৯॥ 

টীকার বজানুবাদ__ননূ*_নিশ্চিত যে তোমার 
ভ্রাতৃহস্তা একজন যক্ষের অপরাধে, “তৎসঙ্গাৎ-__সেই 
অপরাধীর সহিত সম্পর্কহেতু (বহু বহু যক্ষগণকে 
বধ করিতেছ )।॥। ৯ ॥ 


নায়ং মাগো হি সাধূনাং হৃষীকেশানুবত্তিনাম্‌ । 
যদাত্মানং পরাগ্গৃহ্য পশুবভুতবৈশসম্‌ ৷ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ_-যৎ পরাক্‌ (বহিভূতম্‌ ) আত্মানং 
€দেহং) গৃহ্য €গৃহীত্বা মত্বা), পশুবৎ ( পণ্ডবঃ 
যথা দেহাভিমানাৎ অনোহন্যং দ্মন্তি তদ্বৎ ) ভূত- 
বৈশসম্‌ (ভূতানাং প্রাণিনাম্‌ বৈশসং হিংসনং ) (সঃ) 
অয়ং হাষীকেশানুবত্তিনাং ( ভগবদ্তক্তানাং ) সাধুনাং 
মার্গঃ (পন্থু।ঃ ) ন (ভবতি ) ৷৷ ১০ ॥৷ 

অনুবাদ-_হে ধ্রুব, এই প্রত্যক্ষ, পরিদৃশ্যমান্‌ | 
দেহকে ‘আত্মা’ মনে করিয়া প্রাণীহিংসা করা পশু- 
রই স্বভাব । কিন্তু তাদৃশ হিংসার্তি সব্বেন্দ্রিয়পতি 
হাষীকেশের অনুবস্তী ভগবন্তক্ত সাধুগণের পন্থা নহে 
॥ Sou 

বিশ্বনাথ-__ব্যাবহারিকত্নেহপারবশ্যং ভক্তানাম- 
নূচিতং কিং পূনস্তেন পরহিংসেত্যাহ-_নায়মিতি। 
যদাত্মানং দেহং পরাগ্গৃহ্য পরাগ্ভূতমপি আত্মত্বা- 
ভিমানেন গৃহীত্বা পশবো যথা দেহসন্বন্ধেনান্যোহন্যং 
ত্তি, তথা ভূতানাং বৈশসং হিংসেতি যৎ, ছন্দসি 
জ্ঞো ল্যপ্‌ । পরাগৃহ্যেতি পাঠে পরেতি নিষেধাথকমূ্‌। 





জীবাজ্মানমগৃহীত্বেত্যর্থঃ ৷ ১০ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তগণের ব্যবহারিক স্নেহের 
বশীভূত হওয়া অনুচিত, আর সেই স্লেহবশতঃ পরের 
প্রতি হিংসা করা যে অনুচিত, তাহাতে বক্তব্য কি? 
ইহা বলিতেছেন-__“নায়ং” ইত্যাদি, (অর্থাৎ ভগবান 
হাষীকেশের অনুবত্তী সাধূপুরুষের ইহা পথ: নহে! ) 
'যদ্‌ আত্মানং পরাগ্‌ গৃহ” _এই প্রত্যক্ষ পরিদুশ্যমান 





“a 


৪১১১০-১৩ ] 


AAAI DAI 





চতু্থস্কন্ধঃ 





দেহকে, আত্মত্বের ( অৰ্থাৎ আমার এই দেহ, এই- 
রাপ) অভিমানে গ্রহণ করতঃ, পিশুবৎ'পশুগণ 
যেমন দেহসন্বদ্ধ-বশতঃ একে অপরকে হত্যা করে, 
তদ্রুপ ‘ভূত-বৈশসম্’-_প্রাণিগণের প্রতি যে হিংসা 
করা, তাহা (সাধৃপ্রুষের কাৰ্য্য নহে) ৷ ‘গৃহ’ = 
এখানে জছ্‌ €গৃহীত্বা) স্থানে ল্যপ্‌ প্রত্যয় বৈদিক 
প্রয়োগ ৷ 'পরাগ্হ্এই পাঠে, পরা শব্দ এখানে 
নিষেধার্থক ; জীবাত্মাকে গ্রহণ না করিয়া_-এইরূপ 
অর্থ || ১০ 1 


সব্বভূতাআভীবেন ভূতাবাসং হরিং ভবান্‌ ৷ 
আরাধ্যাপ দুরারাধ্যং বিষ্ণোস্তৎ পরমং পদম্‌ 0১১ 
তন্বয়ঃ-_-ভবান্‌ ভূতাবাসং (ভূতানাম্‌ আবাসম্‌ 
আধারভূতং ) দুরারাধ্যম্‌ ( অপি) হরিং সব্বভূতাত্ম- 
ভাবেন ( সৰ্ব্বভুতেষু আজ্মভাবেন ) আরাধ্য (ধ্যাত্বা) 
(যৎ) বিষ্ণোঃ পরমং পদম্‌ € উৎকৃষ্টস্থানং তৎ ) 
আপ (প্রাপ্তবান্‌ ) ৷৷ ১১ ৷৷ 
অনুবাদ-_ তুমি সব্ববপ্রাণীতে ভগবদধিষ্ঠান জানিয়া 
সব্বভূতের অন্তর্যামী দুরারাধ্য শ্রীহরিকে আরাধনা- 
পূর্বক পরমোৎরুজ্ট পদ প্রাপ্ত হইয়াছ ৷৷ ১১ ৷ 
বিশ্লনাথ__তব তু ভক্তেষ্বপ্যতিশ্ৰেষ্ঠস্যেতদত্যন্ত- 
মনুচিতমিত্যাহ দ্বাভ্যাম্‌। সৰ্ব্বেষু ভূতেচ্বাত্মনঃ 
স্বস্যেব ভাবো ভাবনা তেন ॥ ১১ | 
টীকার বলানুবাদ-_ভক্তগণের মধ্যে অতিত্রেষ্ঠ 
তোমার কিন্তু এই কার্য (পরহিংসা ) অত্যন্ত অনু 
চিত, ইহা বলিতেছেন দুইটি শ্লোকে । “সব্বভুূতাত্- 
ভাবেন'__সমস্ত প্রাণীতে আত্মভাব, অর্থাৎ নিজেরই 
যৈ ভাব (ভাবনা ), তাহার দ্বারা € অর্থাৎ সকল 
প্রাণীকে নিজের মত দেখিয়া ) ৷ ১১ ॥ 
* তথ্য-_গীতা ৬।২৮-২৯, ১৩1২৭ এবং ঈশোপনি- 
ষদ্‌ ৬ মন্ত্র দ্রষ্টব্য || ১১-১৪ ॥ 


— শী 


স ত্বং হরেরনুধ্যাতস্তৎপুংসামপি সম্মতঃ ! 
কথস্তববদ্যং কবৃতবাননূশিক্ষন্‌ সতাং ব্রতম্‌ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয্বঃ_ত্বং (বাল্যে) হরেঃ অনুধ্যাতঃ 
(হৃদিস্থিতঃ বিজ্ঞাতঃ বা) তৎ পুংসাং (ভাগবতা- 


নাম্‌ অপি) (সাধূত্বেন) সম্মতঃ। (নারদাৎ) 
সতাং ব্রতম্‌ অনুশিক্ষন্ন ( অনুশিক্ষমানঃ ) কথং তু 
অবদ্যং (নিন্দ্যং কর্ম) কুতবান্‌ ॥ ১২ ॥ - 

অনুবাদ-_তুমি নিরন্তর শ্রীহরিকে ধ্যান করিয়া 
থাক; হরিজনগণও তোমাকে প্রশংসা করিয়া থাকেন; 
তৃমি সাধুগণের আচরণও শিক্ষা করিয়াছ। তথাপি 
কি জন্য এইরূপ নিন্দ্যকার্য্যের অনুষ্ঠান করিলে ? ১২ 

বিশ্বনাথ-_হরেরনুধ্যাতঃ অনু নিরত্তরং ধ্যাতং 
ধ্যানং যমন সঃ। বাৎসল্যাদ্ধরিণাপি জমর্যমাণ 
ইত্যর্থঃ॥ তৎ-পূংসাং নারদাদীনামপি কৃপাপান্রী- 
ভূতঃ ৷৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__হরেঃ অনৃধ্যাতঃ-_শ্রীহরির 
অন্‌ অর্থাৎ নিরন্তর ধ্যাত বলিতে ধ্যান যাহাতে, 
সেই তুমি (অর্থাৎ যে তুমি নিরন্তর শ্রীহরির ধ্যান 
করিতে )। আর বাৎসলাহেতু শ্রীহরির দ্বারাও 
তুমি স্মৰ্য্যমাণ হইতে (অৰ্থাৎ শ্ৰীহরিও তোমাকে 
মরণ করিতেন )_-এই অর্থ । ‘তৎ-পূংসাম্‌ অপি! 
_ তাঁহার ভক্তগণ শ্রীনারদ প্রভৃতিরও তুমি কৃপা- 
পাত্ৰ হইয়াছিলে ॥ ১২ ॥ 


তিতিক্ষয়া করুণা মৈত্র্যা চাখিল জন্তু ৷ 
সম্ত্বেন চ সৰ্ব্বাত্মা ভগবান্‌ সম্প্রসীদতি ॥ ১৩ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__(মহৎসু) তিতিক্ষয়া (নীচেষু ) 
করুণয়া (সমেষু) মৈজ্র্যা অখিলজন্তষু ( অথিলেষু 
সব্রেষু জন্তষু প্রাণিষু) সমত্বেন চ সৰ্ব্বাত্মা ভগবান্‌ 
সম্প্রসীদতি (সম্যক্‌ প্ৰসন্নঃ ভবতি ) ৷৷ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-__যিনি মহদ্যক্তিগণের প্রতি তিতিক্ষা 
প্রদর্শন, নীচজনের প্রতি কৃপা, সমান ব্যক্তির সহিত 
মিত্ৰতা এবং সর্ব্বপ্রাণীকে সমভাবে দর্শন করেন, 
সৰ্ব্বান্তৰ্য্যামী শ্রীভগবান্‌ সেই ব্যক্তির প্রতি প্রসন্ন হইয়া 
থাকেন ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__সতাং ব্রতমেবাহ-_মহৎসূ তিতিক্ষয়া 
নীচেষু করুণয়া সমেষু মৈজ্র্যা এবং অখিলজন্তুষু সম- 
ত্বেন স্বতুল্যহৰ্ষশোকক্ষুৎপিপাসাদিমত্ব-ভাবনয়া । 
যদুক্তম্-__“আজ্ৌপম্যেন জব্বর সমং __প্রশ্যতি 
যোহর্জ্ুন ৷৷ সুখং বা যদি বা দুঃখং স যোগী পরমো 
মতঃ৮ ইতি । সৰ্ব্বাত্মতে সব্বভূতেষু তুষ্যৎসূ 


পাই 


১৯৬ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


পিসি িপিসিসিিসসিসিসিসিসিসিসিসিিপটিিিটিপিশিপিশী পিপিপি পপি, 
AA 
AA 


ভগবত্তোষোহনুমেয় ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৩ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সাধুগণের ব্রত বলিতেছেন 
__এতিতিক্ষয়া'__মহদ্গণের প্রতি তিতিক্ষার দ্বারা, 
অর্থাৎ তাঁহারা তিরস্কারাদি করিলেও সহ্য করা, 
নীচজনের প্রত্তি করুণা, সমান ব্যক্তির সহিত মিন্রতা, 
এইরূপ সকল প্রাণীর প্রতি সমানভাবে দেখা, অর্থাৎ 
নিজের ন্যায় তাহাদেরও হর্ষ, শোক, ক্ষুধা, পিপাসাদি 
রহিয়াছে, এইরূপ ভাবনার দ্বারা শ্রোহরি তুষ্ট হন ।) 
যেমন শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে__“আত্বৌপম্যেন 
সৰ্ব্বত্ৰ” (৬৩২ ), অর্থাৎ হে অঙ্জন! যিনি সকল 
ভূতের সুখ ও দুঃখকে নিজের সুখ ও দুঃখ বলিয়া 
অনুভব করেন, আমার মতে তিনি সব্বশ্রে্ঠ যোগী । 
‘স্ব্বাত্ম’--সকল জীবের যিনি আত্মা, অর্থাৎ 
অন্তর্য্যামী, ইহার দ্বারা সকল প্রাণীর তুচ্টিতে শ্রীভগ- 
বানের সন্তোষ অনুমান করা যায়_-এই অর্থ ॥১৩৷৷ 


সম্প্রসন্নে ভগবতি পুরুষঃ প্রার্তৈগ ণৈঃ ৷ 
বিমূক্তো জীবনি্সুক্তো ব্ৰহ্মনিব্বাণম্বচ্ছতি ৷৷ ১৪ ৷৷ 


অন্বস্মঃ__-ভগবতি সম্প্ৰসন্নে (সতি) পুরুষঃ 
(প্ৰাণিমান্ৰং ) প্ৰাকৃতৈেঃ গুণৈঃ ( রজঃসত্বতমোভিঃ 
শুণৈঃ) বিমূক্তঃ (অতএব তৎকাধ্যেণ) জীবনির্ম্মুক্তঃ 
(জীবেন লিঙ্গশরীরেণ নির্মৃক্তঃ সন্) নিব্বাণং 
( সূখাত্মকং ) ব্ৰহ্ম খচ্ছতি ( প্ৰাপ্নোতি )॥। ১৪ ৷৷ 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ সূপ্ৰসন্ন হইলেই পুরুষ প্রাকৃত- 
গুণসমূহ হইতে বিমুক্ত হন। সুতরাং গুণের কা্য্য- 
স্বরূপ লিঙ্গশরীর হইতে নির্ন্মক্ত হইয়া সুখাত্মক ব্রহ্ম- 
পদ প্রাপ্ত হইয়া থাকেন || ১৪॥৷ 

বিশ্বনাথ__জীবেন লিঙ্গশরীরেণ নির্ম্মক্তঃ | ব্রহ্ম- 
নিব্বাণং জ্ঞানী চেৎ সাষযূজ্যং, ভক্তশ্চেৎ অধোক্ষজা- 
লম্বনকং দাস্যং, “অধোক্ষজালম্থনমিহেত্যন্র তদ্ত্ৰহ্ম 
নিবর্বাণসুখং বিদুর্বুধা” ইতি প্রহলাদোক্তেস্তদা 


প্রাকৃতেও ণৈবিমুক্তঃ, অপ্রারুতৈত্ত বিশিষ্ট ইত্যর্থঃ 


lI ১৪ ॥। 


লিঙ্গ শরীর, তাহা হইতে নিন্মুক্ত হইয়া ৷৷ “ক্রহ্ম- 
নিবর্বাণংং__ (নিরতিশয় আনন্দাত্মক ব্রক্ম-পদ।) 


টীকার বঙ্গানুবাদ-'জীব-নির্মুক্ত-_জীব বলিতে - 


জ্ঞানী হইলে সাষুজ্য মুক্তি, ভক্ত হইলে অধোক্ষত 
(অতীন্দ্িয়ত্ব ) শ্রীকৃষ্ণের আশ্রয়রাপ দাস্য, যেমন 
শ্রীপ্রহলাদের উক্তিতে বলা হইয়াছে--“অধোক্ষজা- 
লম্বনমিহ” (৭1৭৩১ ), অর্থাৎ অধোক্ষজের আশ্রয় 
গ্রহণই-_পরব্রন্মে লয়রাপ মোক্ষ এবং তাহাই সুখ, 
ইহা পণ্ডিতগণ বলিয়া থাকেন, ইত্যাদি । 'প্রাকুতৈঃ 
গণৈঃ-তৎকালে পুরুষ (প্রাণিমান্র ) প্রকৃতির গুণ- 
সমূহ হইতে বিষমুক্ত হয়, কিন্তু প্রাকৃত গুণের দারা 
বিশিষ্ট রূপ লাভ করে-__এই অর্থ ॥ ১৪ ॥ 











ভূতৈঃ পঞ্চভিরারব্ধৈযোৌধিৎ পুরুষ এব হি। 
তয়োব্যবায়াৎ সম্ভতিযোৌধিৎ-পুরুষয়োরিহ ॥ ১৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-__পঞ্চভিঃ ভূতৈঃ আরব্ধৈঃ ( দেহাদ্যা- 
কারেণৈব পরিণতৈঃ) যোষিৎ পুরুষশ্চ (ইতি 
প্রসিদ্ধিঃ ) তয়োঃ (স্ত্রীপুংসোঃ ) ব্যবায়াৎ (মৈথুনাৎ) 
যোগিৎপূরুষয়োঃ ( অন্যয়োঃ  শ্ত্রীপূংসোঃ) ইহ 
(সংসারে ) সম্ভুতিঃ (জন্ম ) (ভবতি ) ৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_পঞ্চভ্ত দেহাকারে পরিণত হইয়া 
স্ত্রী ও পূরুষরূপে উৎপন্ন হয়। আবার এ স্ত্রীও 
প্রুষের মিলনে এই সংসারে অন্যান্য স্ত্রীপূরুষ উদ্ভূত 
হইয়া থাকে ॥ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__বস্তনি বিচার্যমাণে তু কঃ কস্য হন্তা 
বধ্যো বেত্যাহ দশভিঃ। ভুতৈঃ  পৃথিব্যাদিভি- 
রারব্ধৈর্দেহৈর্যোষিৎ পূরুষশ্চ তয়োর্ব্যবায়াদন্যয়োযো- 
যিৎপুরুষয়োঃ সংভুতিরুৎপতির্ভবতি ৷ ১৫ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বস্তনি বিচার্য্যমাণে'_বস্ত 
অর্থাৎ আত্মতত্ব বিচার করিলে কিন্তু কে কাহার 
হত্যাকারী, অথবা কে কাহার দ্বারা হত হইতেছে 
ইহা বলিতেছেন দশটি শ্লোকে। “ভূতৈঃ গঞ্চভিঃ' 
_ পৃথিব্যদি (অর্থাৎ পৃথিবী, জল, তেজঃ, বায়ু ও 
আকাশ-_এই ) পঞ্চভুতের দ্বারা দেহাকারে পরিণত 
হইয়া স্ত্রী ও পুরুষ উৎপন্ন হয়, আবার এ স্ত্রী-পুরু- 
ষের সংসর্গে অন্যান্য বহু স্ত্রী ও পুরুষের, “সন্ভৃতি”_ 
অর্থাৎ উৎপত্তি হইয়া থাকে ॥ ১৫ ॥ 

তথ্য_ গীতা ১৩২৬ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ১৫ ॥ 


স্কট 
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এবং প্রবর্ততে সঃ স্থিতিঃ সংঘম এব চ॥ 
ওণব্যতিকরাদ্রাজন্‌ মায়া পরমাত্মনঃ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_(হে) রাজন্‌ এবং সর্গঃ স্থিতিঃ 
সংঘমঃ (সংহারঃ )চ এব (এতৎ ভ্রয়মূ অপি) 
গরমাত্মনঃ মায়স্মা গুণবাতিকরাৎ (গুগানাং যঃ 
ব্তিকরঃ বৈষম্যং তঙ্গমাৎ ) প্রবর্ততে (ভবতি) 
(নতুস্বতঃ )1)১৬ ॥ 
অনুবাদ_হে বৎস, এইরাপে ভগবানের মায়া- 
দ্বারাই গুণসমূহের বৈষম্যবশতঃ সৃষ্টি, স্থিতি এবং 
গংহার কাৰ্য্য প্রবতিত হইয়া থাকে ॥ ১৬ 11 
বিশ্বনাথ__এবং ভূতৈর্যথা সর্গঃ প্রবর্ততে তথা 
তৈরেব গিতুমান্রাদ্যাকারৈঃ স্থিতিঃ পালনং তৈরেব 
দসুব্যাঘ্রসর্পাদা!কারৈঃ সংযমো নাশশ্চ । তত্র কিঞ্চ 
পরমাত্মনো মায়নয়া গুণব্যতিকরাংদব ন তু স্বতঃ। 
রজসা সর্গঃ সত্ত্বেন স্থিতিঃ তমসাহক্কার ইত্যর্থ3 ॥১৬৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ এবং’-_এবস্তূত অর্থাৎ যে 
প্রকারে সৃন্টি প্রবর্তিত হয়, সেইরূপ মাতা পিতা 
প্রভৃতি আকারের দ্বারা পালন এবং সেইরূপ দু 
ব্যাপ্ত, সর্পাদি আকারের দ্বারা “সংযমঃ অর্থাৎ 
বিনাশও হইতেছে । আরও, তদ্বিষয়ে পরমাজ্মার 
মায়ার গুণ-ব্যতিকর-হেতুই অর্থাৎ সত্বাদি গুণ- 
সমূহের ব্যতিকর বলিতে বৈষম্যবশতঃই ( স্বচ্ট্যাদি ) 
হইয়া থাকে, কিন্তু স্বাভাবিকভাবে নহে। রজো- 
গুণের দ্বারা (অর্থাৎ রজোগুণের উৎকট্যে ) সৃষ্টি, 
সত্বৃপ্তণের দ্বারা স্থিতি, এবং তামস অহঞ্কারের দ্বারা 
বিনাশ হইতেছে-_এই অর্থ ॥ ১৬ ॥ 





নিমিত্তমান্্ং তন্ৰাসীন্নিগুণঃ পূরুষর্ষভঃ ৷ 
ব্যক্তাব্যক্তমিদং বিশ্বং যত্র ভ্রমতি লৌহবৎ ৷৷ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ___তন্র ( সর্গাদৌ ) নিত ণঃ পুরুষর্ষভঃ 
(ঈশ্বরঃ ) নিমিত্তমান্রম্‌ আসী যন্র ( যস্মিন নিমিত্তে 
সতি) ব্যক্তাব্যক্তং ( স্থলস্‌ক্মাত্মকম্‌ ) ইদং বিশ্বং 
লৌহবৎ ভ্রমতি (যথা অয়স্কান্তে নিমিত্তে সতি লৌহং 
পরিবর্তে তদ্বৎ ) ৷৷ ১৭ ॥ 
অনুবাদ-_ঈশ্বর গুণাধীশতত্ত্র ! তিনি স্চ্ট্যাদি- 
কার্যে জড়া প্রকৃতির অধিষ্ঠাতা, নিমিত্তকারণ মাত্ৰ৷ 
যেরূপ লৌহ নিশ্চেচ্ট হইলেও নিমিত্তস্থরূপ অক্ষত 


মণিদ্বারা আকৃষ্ট হইয়া সচেষ্ট হয়, তদ্রাপ এই বিশ্বও 
ভগবদীক্ষণ-প্রভাবে দেবমনুষ্যদিরূপে পরিবন্তিত 
হইয়া থাকে ৷ ১৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু জড়ানাং ঘোষিৎপূরুষাদিদেহানাং 
গুণানাং বা চৈতন্যাধিষ্ঠানং বিনা কথং সর্গ।দিহেতুত্বং 
তন্রাহ-_নিমিত্তমান্রং পূরুষর্যভ ঈশ্বরোহধিষ্ঠাতা যন্ত্র 
যঙ্মিন্নিমিত্তে সতি কায্য্যকারণাত্মকং বিশ্বং ভ্রমতি 
জড়মপি চেতনীভবৎ দেবমনুষ্যাদিরূপেণ তথা তথা 
পরিবর্ততে । যথা অয়স্ধান্তে নিমিত্তে সতি লৌহং 
নিশ্চেম্টমপি সচেম্টং ভবতি ॥॥ ১৭ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন__দেখুন, জড় 
স্ত্রী-পূরুষাদি দেহসমূহের অথবা সত্তাদি গুণসকলের 
চৈতন্যের অধিষ্ঠান ব্যতিরেকে কি প্রকারে সৃষ্ট্যাদির 
হেতুত্ব হইতে পারে £ তাহাতে বলিতেছেন-__“নিমিত্ত- 
মান্রং নিগু'ণঃ পূরুষর্ষভঃ'_ নিপুণ সেত্তাদি গুণরহিত) 
ঈশ্বর, ‘যত্র'_যেখানে, অর্থাৎ সৃষ্টি, স্থিতি ও প্রলয়- 
কাৰ্য্যে নিমিত্ত হইলে, কাষ্য-কারণাত্মক ‘বিশ্বং ভ্রমতি" 
_ বিশ্ব পরিবন্তিত হয়, অর্থাৎ জড় হইলেও চেতনা- 
ত্বক হইয়া দেব, মনুষ্যাদি-রাপে, এই বিশ্ব-ব্রহ্মাণ্ডে 
নানাবিধ পরিবর্তন হইতেছে, যেমন অয়স্কান্ত মণি 
নিমিত্ত হইলে নিশ্চেষ্ট লৌহও সচেষ্ট হইয়া থাকে 
naan 
মধ্ব-_হরিরক্লিস্টকম্মত্বাদয় স্কান্তবদুচ্যতে । 
কামকৰ্ম্মস্বভাবেষু কালে চাবস্থিতো হরিঃ ৷ 
সব্বকারণভূতঃ সন্‌ তত্তন্নামাভিধীয়তে ॥ 
ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ৷ ১৭ ॥ 
তথ্য -_গীতা ৯/১০ শ্লোক, ব্রঃ সূঃ ২৷২৷৭ দ্রষ্টব্য ৷ 


স খল্বিদং ভগবান্‌ কালশজ্ঞ্যা 

গণপ্রবাহেণ বিভক্তবীধ্যঃ ৷ 

করোত্যকর্তেব নিহস্তাহস্তা | 

চেষ্টা বিভূম্নঃ খলু দুব্বিভাব্যা ৷ ১৮।॥ : 

অন্বয্নঃ__কালশজ্ঞা (কালাখ্যয়া স্বশজ্ঞ্যা ) শণ- 

প্রবাহেণ (৩ণানাম্‌ প্রবাহঃ ক্ষোভঃ তেন) বিভক্ত- 
বীর্ষ্যঃ (বিভক্তং বীধ্যং রজঃ আদিশকির্যস্য সঃ ) 
সঃ খলু ভগবান্‌ ইদম্‌ (বিশ্বং) অকর্তা- এব করোতি, 
অহন্তা (এব ) নিহন্তি অপালক এব পাতি) বিভূম্নঃ 


AAACN DAA AA AAA 
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€ মহত্তমস্য ভগবতঃ ) চেষ্টা ( কালশক্তি$ ) দুব্বি- 
ভাব্যা ( অচিন্ত্যা ) খলু ৷৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_কালশক্িপ্রভাবে গুণক্ষোভ উপস্থিত 
হইলে, ঈশ্বর স্বীয় শক্তি বিভাগ করিয়া “অকর্তা” 
হইয়াও কর্ম করিয়া থাকেন, “হন্তা” না হইয়াও 
বিনাশ করেন । সর্ব্বশক্তিমান্‌ ভগবানের চেষ্টা 
নিশ্চয়ই অচিন্ত্য ৷ ১৮ || 

বিশ্বনাথ-__ননূ স চেনিমিত্তং তহি তস্যাবিশেষাৎ 
যুগপদেব সর্গাদিন্্য়ং ভবতু । মৈবং রজঃসত্বতমসাং 
কালশত্তণ্যা ক্রমেণৈব ক্ষোভো ভবতি ন তু যুগপদতঃ 
ভ্রুমেণৈব সর্গাদিন্রয়ং ভবতীত্যাহ স-_খলিতি কাল- 
শক্ত্যা ভ্রুমেণ গুণানাং প্রবাহঃ ক্ষোভস্তেন বিভক্তম্‌ 
আত্মনঃ সকাশাৎ বিভক্তীরুতং বীর্যং চিদাভাসং 
জীবশক্ত্যাত্মকং মায়াশক্তিপ্রবিজ্টং যস্য অঃ। 
করোতীতি গুণকালজীবানাং শক্তিত্বেন ত্বতোদাভাবাৎ 
স এবোপাদানকারণং স এব নিমিত্তকারণঞ্েত্যর্থঃ। 
অকর্তেতি তেষাং  গুণাদীনাং স্বরাপভূতত্বাভাবাৎ ৷ 
এবং নিহন্ত্যহন্তেত্যপি, ননু বিশ্বং কিমর্থং করোতি 
সদৈব বা কিং ন করোতি বিষমং বা কিং করো- 
তীতি ৷ সব্ব্াক্ষেপপরিহারার্থমাহ-_চেম্টা দুধ্বিভাব্যা 
অতক্যা বিভূমব বিভূত্বাদিতি। এতদেব তস্য 
বিভূত্বমিত্যর্থঃ ৷৷ ১৮ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ-যদি বলেন-_দেখুন, সেই 
ঈশ্বরই যদি নিমিত্ত হন, তাহা হইলে তিনি অবিশেষ 
বলিয়া সমকালেই সৃষ্ট্যাদি তিনটি কার্য হউক । 
তাহাতে বলিতেছেন__মৈবং” না, এইরূপ হয় না। 
রজঃ, সত্ব ও তমোগুণের কালশক্তির দ্বারা ক্রম 
অনুসারেই ক্ষোভ হইয়া থাকে, কিন্তু একসঙ্গে নহে, 
অতএব ভ্রমপূরর্বকই সৃষ্টি প্রভৃতি তিনটি কার্য্য হয়, 
ইহা বলিতেছেন__“স খলুঃ ইত্যাদি। “কালশক্ঞ্যা” 
কালশক্তির দ্বারা (অর্থাৎ গুণক্ষোভের হেতুভূত 
কালাত্মক নিজ হইতে অভিন্ন শক্তির দ্বারা ) ক্রমশঃ 
গুণ-প্রবাহেণ*_সত্তাদি গুণসমূহের প্রবাহ, অর্থাৎ 
ক্ষোভ, তাহার দ্বারা, ‘বিভক্ত-বীর্ষ্যঃ’_ বিভক্ত, 
অর্থাৎ নিজের নিকট হইতে বিভক্ত করা হইয়াছে, 
বীৰ্য্য বলিতে মায়াশক্তিতে প্রবিষ্ট জীবশক্ত্যাত্মক 
চিদাভাস খাঁহার, তিনি । ‘করোতি’__কর্ম্ম করিয়া 
থাকেন, অর্থাৎ গুণ, কাল ও জীবসমূহের শক্তিত্বরূপে 


শীমত্ভাগবতম্‌ 


AANA 
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মি... 
তাহা হইতে ভেদের অভাববশতঃ সেই ঈশ্বরই উপ. 
দান কারণ এবং তিনিই নিমিত্ত কারণ-_-এই রি 
“অকর্তী”__সত্বীদি গুণসকল তাহার স্বরাপভুত রী 
এইজন্য তিনি অকর্তা হেইয়াও কন্মু করিয়া থাকেন)। 
এই প্রকার হস্তা না হইয়াও, তিনি হনন করিয়া 
থাকেন । যদি বলেন-_দেখুন, কিজন্য বিশ্বের সৃষ্টি 
করেন? আর সব্বদাই বা করেন না কেন? 
কিম্বা বিষমই সৃষ্টি করেন কেন £ তাহাতে সমস্ত 
আক্ষেপের পরিহারের নিমিত্ত বলিতেছেন-_“চেষ্ট৷ 
দুধ্বিভাব্য” __ শ্ীভগবানের চেষ্টা ( কালশক্তি ) 
অচিন্তনীয়া, যেহেতু তিনি বিভু, ইহাই তাঁহার বিভৃত্ব 
-_এই অৰ্থ ৷৷ ১৮ ॥৷ 4 

তথ্য-__শ্বেতাশ্বতরোপনিষৎ--৬।৮ মন্ত্র দ্রষ্টব্য 
॥ ১৮ ॥ 


সোহনস্তোহস্তকরঃ কালোহনা দিরাদিক্দব্যয়ঃ । 
জনং জনেন জনয়ন্‌ মারম্নন্‌ মৃত্যুনাত্তকম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বরঃ-_সঃ (ভগবান) কালঃ (অপি) 
(অতএব স্বয়ং ) অনাদিঃ (জন্মরহিতঃ) অনন্তঃ 
(অবিনাশী ) অব্যয়ঃ (ক্ষয়রহিতঃ ) জনেন ( পিত্রা- 
দিনা ) জনং (পৃত্রাদিকং ) জনয়ন্‌ আদিকুৎ ফে্টি- 
কর্তা ভবতি ) মৃত্যুনা আন্তকং (চৌরাদিকম্‌ অপি) 
মারয়ন্‌ অন্তকরঃ (সংহারকর্তা ভবতি ) ৷৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_কালরাপী ভগবান্‌ স্বয়ং অনাদি, 
অনন্ত ও অব্যয় । তিনি প্রাণিদ্বারাই প্রাণী সৃষ্টি 
করিতেছেন। মৃত্যুদ্বারা চৌরাদিকে সংহার করিয়া 
“সংহারকর্তা” নাম ধারণ করিতেছেন ॥ ১৯ ॥ . 

বিশ্বনাথ-_অন্যচ্চ তস্য বিভুত্বং পশ্যেত্যাহ স 
স্বয়মনত্তঃ নাশরহিতঃ। অথ চান্যেষাং আন্তকরো 
নাশকরঃ কেন রাপেণেত্যত আহ কালঃ ৷ স্বয়মনাদিঃ 
জন্মশূন্যঃ অথ চান্যেষাং আদিকৃৎ ৷ অব্যয়ঃ চিন্তা 
মণিরিব সব্বপ্রসবিতাপি, ব্যয়শূন্যঃ। স্বরমেবাদি- 
কৃদপি জনেন . পিন্রাদিনা জনং পুত্রাদিং জনয়ন্‌। 
স্বয়মেবান্তরুদপি মৃত্যুনা মৃত্যুহেতুনা কালাগ্রিরুদ্রেগ 
অন্তকং যমমপি মারয়ন ৷৷ ১৯॥৷ 

টীকার বজানুবাদ-_-আরও তাঁহার বিভত্ব দ 
কর, ইহা বলিতেছেন__“সঃ অনন্তঃ, তিনি নিজে 


শনি 








৮৮৮৮ 
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অনন্তঃ, অর্থাৎ নাশরহিত হইয়াও, অপরের “আন্ত- 
করঃ-_নাশকারক । কোন্‌ রূপে £ তাহাতে বলিতে- 
ছেন--“কাল$ অর্থাৎ কালস্বরাপে । নিজে অনাদি, 
অর্থাৎ জন্মশূন্য, অথচ অপরের আদিরুৎ ( জন্ম- 
দাতা )। 'তব্যয়ঃ'_চিত্তামণির ন্যায় সকল কিছুর 
উৎপাদক হুইয়াও ব্যয়শুন্য। নিজেই জন্মদাতা 
হইয়াও, পিপ্রাদির দ্বারা পত্রাদিকে জন্ম দেন। স্বয়ং 
বিনাশকারী হইয়াও, “মৃত্যুনা'_ মৃত্যুর দ্বারা, অর্থাৎ 
মৃত্যুর হেতুভূত কাল, অগ্নি, রুদ্রাদির দ্বারা, “আন্তকং 
_ ঘমেরও সংহার করিয়া থাকেন ॥ ১৯ || 


ন বৈ স্বপক্ষোহুস্য বিপক্ষ এব বা 
পরস্য স্বত্যোবিশতঃ সমং প্রজাঃ । 

তং ধাবমানমনুধাবনস্ত্যনীশা 

ঘথা রজাংস্যনিলং ভূতসঙ্ঘাঃ ॥ ২০ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__সমং (যথা স্যাৎ তথা) প্রজাঃ 
(কর্মভূতাঃ ) বিশতঃ পরস্য তেন্র অনাসক্তস্য অস্য) 
মৃত্যোঃ (মরণহেতোঃ কালস্বরূপস্য ঈশ্বরস্য ) স্বপক্ষঃ 
(স্বীয়পক্ষঃ ) বিপক্ষঃ (শক্ৰুঃ বা) ন বৈ (নাস্তি )। 
যথা অনিলং (ধাবন্তং) রজাংসি তম্‌ অনু পেশ্চাৎ) 
ধাবন্তি, (তথা ) অনীশাঃ ( কৰ্ম্মাধীনাঃ ) ভূতসঙ্ঘাঃ 
ধাবমানং তেম্‌ ঈশ্বরম্‌ অনুধাবন্তি, জন্মাদিষু প্রবর্তত্ে) 
॥ ২০।। 

অনুবাদ-_মৃত্যুরূপী কালের স্বপক্ষ বা বিপক্ষ 
কেহই নাই। তিনি সমভাবেই সৰ্ব্বপ্রাণীতে প্রবেশ 
করিতেছেন এবং সব্বন্রই ভ্রমণ করিতেছেন । ধুলি- 
পটল যেমন বায়ুর পশ্চাৎ-পশ্চাদ্ধাবিত হয়, তদ্রুপ 
কৰ্্মাধীন প্রাণীসকলও স্ব-স্ব কর্মের অধীন হইয়া 
কালের গশ্চাৎ-পশ্চাদ্ধাবিত হইতেছে ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__নটৈবং কুবর্বতোহপি বৈষম্যপ্রসক্ভিঃ 
পক্ষপাতাভাবাদিত্যাহ_-ন বা ইতি দ্বাভ্যাম্‌। 
মৃত্যোমৃত্যুরূপস্য সমং যথাস্যাতথা প্রজা বিশতঃ 
তস্য সাম্যেৎপি ভুতেষু ফলবৈষম্যং তত কর্মণস্তথা- 
ডাবাদিতি সদৃষ্টান্তমাহ তং ধাবন্তমনু অনীশাঃ কর্ম 
ধীনা ভূতসংঘা ধাবন্তি,- অনিলং . ধাবস্তমনুধাবন্তি 
রজাংসীব, তত্র .রজসাং তমঃপ্রকাশ-জলাগ্্যাদি-প্রবে- 


চতুর্থস্কন্ধঃ ৪৪৪ 
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শেহপি নানিলস্য বৈষম্যম্‌ এবমীশ্বরস্যাপীতি ভাবঃ 
|| ২০॥ 

টীকার বানুবাদ__এইরূপ করিলেও ভগবানের 
বৈষম্য সম্ভব নহে, যেহেতু তাহার কোন পক্ষপাতিত্ব 
নাই, ইহা বলিতেছেন--'ন বৈ", ইত্যাদি দুইটি 
প্লোকে। “্ৃত্যোঃ-যিনি মৃত্যুরপে সমানভাবে 
সব্ব্বপ্রাণীতে প্রবেশ করিতেছেন, (সেই ভগবানের 
স্বপক্ষ বা বিপক্ষ কেহই নাই)। তাহার সাম্য 
হইলেও প্রাণিগণের ফলবৈষম্য হয় তাহাদের কর্ম- 
বশতঃই, ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন_-তং 
ধাবন্তং' ইত্যাদি । “অনীশাঃ ভূতসঙওঘাঃ__কর্মাধীন 
প্রাণিসকল স্ব স্ব কর্মের অধীন হইয়া মৃত্যুরূপী ভগ- 
বানের অনুগামী হইয়া থাকে, যেমন বায়ুর পশ্চাৎ 
পশ্চাৎ ধূলিসমূহ ধাবিত হয়। সেখানে ধুলিসকল 
অন্ধকার, আলোক, জল, অগ্নি প্রভৃতিতে প্রবেশ 
করিলেও যেমন বায়ুর কোন বৈষম্য হয় না, তদ্রপ 
ঈশ্বরেরও (কোন বৈষম্য হয় না।)-__এই ভাব ॥২০৷৷ 

তথ্য- বৃঃ আঃ ৪র্থ অধ্যায়, ৪র্থ ব্ৰাহ্মণ, ২২ মন্ত্র 
দ্রষ্টব্য ৷৷ ২০-২১ ॥ 


আয়ুষোহপচয়ং জন্তে।স্তথেবোপচয়ং বিভূঃ ৷ 
উভ্ভাভ্যাং রহিতঃ স্বস্থো দুঃস্থস্য বিদধাত্যসৌ ॥২১॥। 
অন্বগয়ঃ-_বিভুঃ (সমর্থঃ ) উভাভ্যাম্‌ (আম়ুষঃ 
অপচয়োপচগ্নাভ্যাং ) রহিতঃ অসৌ পেরমেশ্বরঃ এব) 


(স্বয়ং ) স্বস্থঃ সেন্ট) দুঃস্থস্য (কৰ্ম্মাধীনস্য ) জন্তোঃ 
€(জীবস্য ) আয়ুষঃ অপচয়ম্‌ €(অকালম্ৃত্যং ) তথা 


উপচয়ং (কালমত্যোঃ অপি রক্ষাং চ) বিদধাতি 
(করোতি) ৷ ২১ ॥ 

অনুবাদ-__সব্বশক্তিমান্‌ কাল আপনিই আপনাতে 
অবস্থান করিতেছেন। সেই জন্য তাহার কাল বা 
অকাল নাই। তিনি কর্স্মাধীন জীবগণের মধ্যে 


কাহারও অকালমৃতু বিধান করিতেছেন, কাহাকেও 


বা কালমৃত্য হইতে রক্ষা করিতেছেন ৷৷ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-__তত্রাপ্যায়ুষাহপচয়ং মশকাদাবুপচয়ং 
দেবাদৌ, দুঃস্থস্য কর্ম্মাধীনস্য ॥ ২১) 
টীকার বঙগানুবাদ-_“তন্রাপি'-সেই কর্ম্মাধীন 
জীবগণের মধ্যেও কাহারও প্রাণের অপচয় (হাস ১ 
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রত RE 
অর্থাৎ অকাল মৃত্য, যেমন মশকাদিতে, অপর তাকে, এবং ET মুমিগণ- প্রহর 


5 কাম, 
দেবতাদিতে “উপচয়* (বৃদ্ধি), অর্থাৎ অকালমুত্য অর্থাৎ বাসনাকেই কারণ বলিয়া থাকেন। 


শগতিতে ! 
হইতেও রক্ষা করিতেছেন । “দুঃস্থস্য”__কর্মাধীন ‘কামই (ভগবানেরই ইচ্ছাই )সমস্ত | 


জীবের ॥ ২১ ॥ রর ভি কাষই করিতেছে, 


Monn —————— 








কামই কন্তা, 
১ কামই কাময়িতা” ইত্যাদি || ২২ ॥৷ 
কেচিৎ কর্ম বদন্ত্যেনং স্বভাবমপরে নৃপ ৷ 
একে কালং পরে দৈবং পুংসঃ কামমুতাগরে ॥২২৷৷  অব্যক্তস্যাপ্রমেন্সস্য নানাশক্ঞাদয়স্য চ। 
অন্বয়ঃ__( হে) নৃপ, (ধ্ৰুব, ) কেচিৎ মীমাং- ন বৈ চিকীষিতং তাত কো বেদাথ স্বসত্তবম্‌ ॥২৩৷৷ 
সকাঃ) এনম্‌ (এব) কর্ম (ইতি) বদন্তি, অপরে অন্বয়ঃ--(হে) তাত, (ঞ্রব,) অব্যক্তস্য 


€ চাব্বাকাঃ ) €(এনম্‌ এব) স্বভাবং (বদন্তি ) একে (অতএব ) অপ্রমেয়স্য নানাশজ্ঞদয়স্য চ (নানা- 
(ব্যবহারিকাঃ ) (এনম্‌ এব) কালং (বদন্তি)ঃ শক্তীনাং মহদাদীনাম্‌ উদয়ঃ যস্মাৎ তস্য পরমেশ্ব- 
পরে (জ্যোতিব্বিদঃ ) (এনম্‌ এব ) দৈবং প্রহাদি- রস্য) টিকীষিতং ( কর্তৃমিম্টমূ এব ) (তাবৎ) কঃ 
রূপং বদন্তি) উত (তথা ) অপরে বোৎস্যায়নাদয়ঃ) (অপি) ন বেদ। অথ স্বসম্তবং (স্বস্য সন্তবঃ 


€এনম্‌ এব ) পুংসঃ কামং (বদন্তি ) ॥ ২২ ॥ যস্মাৎ তং সাক্ষাৎ ভগবন্তং)তু কঃ বেদ (ন 
অনুবাদ--হে রাজন্‌, মীমাংসকগণ এই কালকে কোহপি)।॥ ২৩ 
‘কম্ম’, চাব্বাকগণ “স্বভাব”, ব্যবহারিকগগ ইহাকে অনুবাদ_-হে বৎস, ঈশ্বর অব্যক্ত, সুতরাং অপ্র- 


‘কাল’, জ্যোতিব্বিদ্‌্গণ ইহাকে গ্রহাদিরূপ 'দৈব’, মেয়। মহদাদি নানাবিধ শক্তি তাহা হইতে উৎগন্ন 
এবং বাৎস্যায়নাদি খষিগণ ইহাকে পুরুষের ‘কাম’ হয় । তাঁহার যে কি বাসনা, তাহা কে বলিতে 


বলিয়া কীর্তন করেন ॥ ২২ ॥ পারে? সুতরাং স্বসম্ভব ভগবানের বিষয় কেহ 
বিশ্রনাথ-__ননূ তহি কর্মে সুখদুঃখজন্মমরণ।দি- বলিতে পারে না।॥ ২৩ ॥ 
কারণমন্ত সত্যমত্রৈবং বাদিনো বিবদন্ত ইত্যাহ-_ বিশ্বনাথ-__নন্বেষাং বিবদমানানাং মধ্যে কো 





কেচিদিতি । কেচিন্মীমাংসকাঃ এনং সুখদুঃখপ্রদং ব্যবস্থাপকস্তন্র তত্তন্ম.লতত্ববস্তনোহক্ঞানান কোহপী- 
কৰ্ম্ম অপরে লোকায়তিকাঃ স্বভাবম্‌। একে ব্যব- ত্যাহ-_অব্যক্তস্য কৈরপি বলবৃদ্ধ্যাদিভির্ব্যক্তীকর্ভৃম- 
হারিকাঃ কালং পরে জ্যোতিষিকা দৈবং গ্রহাদিরূপাং শক্তস্য তত্র হেতুরপ্রমেয়স্য প্রত্যক্ষাদিপ্রমাণেঃ | 
দেবতাম্‌ অপরে বাৎস্যায়নাদয়ঃ কামম্‌। শ্ুতিশ্চ__ প্রমাতৃমশক্যস্য নানাশক্তীনাং কালকর্মস্বভাবকামা- 
“কামোহকাষাঁৎ কামঃ করোতি কামঃ কর্তা কামঃ. দীন।ং উদয়ো যক্মাদিতি তস্যৈকৈকাং শক্তিমাশ্রিতোব 
কাময়িতেত্যাদি” ৷৷ ২২ ৷৷ বিবদমানানাং তেষাং শক্তিমতি তঙ্গিমন্‌ বস্ততো 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-__দেখুন, তাহা নাত্ত্যেব বিবাদ ইতি ভাবঃ। তস্য ভগবতশ্চিকীধিত- 
হইলে কৰ্ম্মই জীবের সুখ, দুঃখ, জন্ম, মরণাদির মেব কোহপি নো বেদ স্বস্য সম্তভবো যস্মাত্তং কো বোদ। 
কারণ হউক । তাহার উত্তরে বলিতেছেন__সত্য, যদুক্তং ভীম্মেণ__"ন হ্যস্য কহিচিদ্রাজন্‌ পুমান্‌ বেদ 
এই বিষয়ে বাদিগণ পরস্পর বিভিন্ন কথা বলিয়া বিধিৎসিতম্। যদ্বিজিজ্ঞাসগ্না যুক্তা মৃহ্যত্তে কবয়ো” 
থাকেন ।  'কেচিৎ'__কেহ কেহ, অর্থাৎ মীমাংসক- হপি হি” ইতি। তথা চ শ্ুুতিঃ--“কোহদ্ধা বেদ ক 
গণ এই সুখ-দুঃখের প্রদাতা কর্ম, ইহা বলেন। ইহ প্রাবোচৎ কুত আয়াতা কুত ইয়ং বিস্ৃচিটিঃ। 
অপরে, অর্থাৎ চাবর্বাকগণ--স্বভাব (অর্থাৎ পদার্থের  অব্্বাগ্দেবা অস্য বিসর্জ্জনেনাথা কো বেদ যত আব” 
নিজস্ব শক্তিকে কারণ বলিয়া থাকেন)। অন্যে, ভূব” ইত্যাদি ॥ ২৩ 
ব্যবহারিকগণ (পৌরানিকগণ ) ইহাকে কাল, টাকার বজানুবাদ-_যদি বলেন__দেখুন, এই 
অপর জ্যোতিষিগণ দৈব, অর্থাৎ গ্রহাদিরপ দেব- সকল পরস্পর বিবদমানদিগের মধ্যে কে ব্যবস্থাপক 
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হার উত্তরে, মূলতত্ত্বস্তর অভানতাহেতু কেহই 


নহে, ইহা বলিতেছেন-_“অব্যভ্ত,স্য”, অব্যক্ত অর্থাৎ 
বন, বুদ্ধি প্রভৃতির দ্বারা কেহই যাঁহাকে প্রকাশ 
করিতে অসমর্থ, সেই ঈশ্বরের (বিষয় কে জানে 2) 
অবাভের কারণ-_“আপ্রমেয়স্য” প্রতাক্ষাদি প্রমাণের 
দ্বারা ধাঁহাকে প্রমাণিত করা যায় না, তাহার । 
'নানাশজ্যদয়স্য-কাল, কর্ম, স্বভাব ও কামাদির 
উদয় যাহা হইতে, সেই ভগবানের এক একটি শক্তি 
আশ্রয় করিয়।ই পরস্পর বিভিন্ন মতবাদিগণের স্ব্ব- 
শক্তিমান্‌ শ্রীভগবানে বস্তুতঃ কোন বিবাদ নাই-- 
এই ভাব । সেই ভগবানের চিকীষিতই (কি করি- 
বার ইচ্ছা, তাহাই ) কেহ জানিতে পারে না, আর 
*স্বসন্তবম্*_নিজের উৎপত্তি যাহা হইতে, তাহাকে, 
অর্থাৎ স্বয়স্তু ঈশ্বরের উৎপত্তি কোন্‌ ব্যক্তি জানিতে 
সক্ষম ? জ্রীভীদেবও বলিয়াছেন_-“ন হ্যস্য কহিচিৎ 
রাজন্‌” ১1৯১৬), অর্থাৎ হে রাজন্‌ ! এই শ্ৰীকৃষ্ণ 
যে কি করিতে ইচ্ছা করেন, কোন ব্যক্তির তাহা 
জানিবার শক্তি নাই, পণ্ডিতেরাও তাহা জানিতে ইচ্ছা 
করিয়া মুগ্ধ হন।  শ্রুতিতেও উক্ত হইয়াছে__ 
“কোহদ্ধা বেদ ক ইহ প্রাবোচৎ” ইত্যাদি, অর্থাৎ কে 
ইহাকে সাক্ষাৎ জানিতে পারে? কে বলিতে পারে 
এই সৃচ্টি কোথা হইতে হইল ? যাহা হইতে দেব- 
গণ সৃষ্ট, তাঁহাকে কিপ্রকারে জানিতে পারে £ 
ইত্যাদি ॥ ২৩ ॥ 


ন চৈতে পুন্রক ভ্রাতুহত্তারো ধনদানুগাঃ ৷ 
বিসর্গাদানয়োস্তাত পুংসো দৈবং হি কারণম্‌ ॥২৪৷৷ 


অন্বয়ঃ-_( হে) গূত্ৰক, (বৎস ধ্ৰুব, ) এতে 
ধনদানুগাঃ ( কুবেরানুচরাঃ ) তেব) ভ্রাতুঃ (উত্তমস্য) 
হন্তারঃ ন চ (ভবন্তি ) (চকারাৎ ত্বম্‌ অপি তেষাং 
হস্তা ন ভবসি )। (হে) তাত, পূংসঃ ( পুরুষস্য ) 
বিসর্গাদানয্লোঃ (মৃত্যুজন্মনোঃ স্্টিসংহারয়োঃ বা) 
দৈবং হি জেশ্বরঃ এব) কারণং (ভবতি ) ॥ ২৪ 

অনুবাদ_হে বৎস ধ্রুব, তুমি কুবেরের এই 
অনুচরগণকে তোমার ভ্রাতা উত্তমের বধকর্তা বলিয়া 
বিবেচনা করিতেছ, কিন্তু বাস্তবিক ইহারা বধকর্তা 


_-৬ 


চতুর্থস্ন্ধাঃ 


২০১ 
নহে। প্রুষের যে জন্ম এবং মৃত্যু হইয়া থাকে, 
ঈশ্বরই তাহার কারণ ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__ফলিতমাহ_-ন চৈতে ইতি ৷ বিস্গা- 
দানয়োঃ সৃজ্টিসংহারয়োর্দৈবমীশ্বরঃ ॥ ২৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বাস্তবার্থ বলিতেছেন__-'ন 
চৈতে’ ইত্যাদি (অৰ্থাৎ এই কুবেরের ভূত্যগণ তোমার 
ভ্রাতৃহন্তা নহে) ৷ “বিসর্গাদানয়োঃ_প্রাণিগণের মৃত্যু 
ও জন্ম_-এই দুই বিষয়ে, 'দৈবম্*দৈব, অর্থাৎ 
ঈশ্বরই কারণ ॥ ২৪ ॥ 


স এব বিশ্বং স্বজতি স এবাবতি হস্তি চ। 
তথাপি হ্যনহঙ্কারো নাজ্যতে গুণকরল্মভিঃ | ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__সঃ এব (ভগবান্‌ ) বিশ্বং স্বজতি, সঃ 
এব অবতি (রক্ষতি ), (সঃ এব) হন্তি চ (নাশয়তি 
চ) তথাপি হি অনহঙ্কারঃ ( অহঙ্কারশূন্যঃ ) গুণ- 
কৰ্ম্মভিঃ (গুণৈঃ রজঃপ্রভৃতিভিঃ কর্ম্মভিঃ তদ্জনিতৈঃ 
অদৃ্টৈঃ পৃণ্যপাপাদিভিশ্চ ) ন অজ্যতে (ন সংবদ্ধঃ 
ভবতি) ৷ ২৫ ৷ 

অনুবাদ--ঈশ্বরই বিশ্বকে সৃষ্টি করিতেছেন, 
তিনিই বিশ্বের রক্ষা করিতেছেন, এবং তিনি আবার 
বিশ্বের ধ্বংস সাধন করিতেছেন। কিন্ত তথাপি 
তিনি নিরহক্কার, কোনও প্রকারে গুণ ও কর্ম্মের সহিত 
লিপ্ত নহেন ॥ ২৫ ৷! 

বিশ্রনাথ__তথাপি তস্য নির্লেপতাং পশ্যেত্যাহ__ 
স এবেতি ৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ তথাপি সেই ঈশ্বরের 
নিলিপ্ততা দেখ, ইহা বলিতেছেন-_-দ এব" ইত্যাদি 
(যদিও ঈশ্বরই বিশ্বের সৃষ্টি, স্থিতি ও পালন করেন, 
তথাপি তাহার এ সকল বিষয়ে অহঙ্কারমান্র না 
থাকায়, তিনি গুণ ও কর্মের দ্বারা লিপ্ত হন না। ) 
॥ ২৫ 0 

তথ্য__গীতা ৯।৯ ও ১৩1৩১ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ২৫ 


এষ ভূতানি ভূতাত্মা ভূতেশো ভূতভাবনঃ || 
স্থশজ্যা মায়নয়া যুক্তঃ স্বজত্যত্তি চ পাতি চ ॥ ২৬ ॥ 


টি. 


২০২ 


MMSE AA AA AAA AAA AA AAAAAAAARAAAAAAAAAAN 


অন্বয়ঃ-_-এষঃ ভেগবান্) ভূতেশঃ সের্বনিয়ন্তা) 
ভূতভাবনঃ (সব্বপালকঃ ) ভূতাত্মা (ভূতস্য আত্মা 
কারণং) স্বশক্ঞ্যা ( স্বশক্তিরূপয়া ) মায়য়া যুক্তঃ 
ভূতানি ( স্থাবরজঙ্গমাত্মকানি সব্বাণি) স্বজতি অত্তি 
(সংহরতি ) পাতি চ (রক্ষতি চ)॥ ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_-এই ভগবান্‌ সৰ্ব্বনিয়ন্তা, সব্বভূতপালক 

ও সব্বপ্রাণীর কারণ । তিনি স্বীয় শক্তিদ্বারা এই 
স্থাবরজঙ্গমাত্মক বিশ্ব সৃষ্টি, স্থিতি ও পালন করিয়া 
থাকেন 1২৬ 

বিশ্বনাথ-_অনহঙ্কারত্বে হেতুমাহ__এষ ইতি। 
স্বশজ্ত্যা মায়য়া যক্ত ইতি মায়য়া বহিরঙ্গত্বেন স্বরাপ- 
শক্তিত্বাভাবাৎ তৎকাৰ্য্যেষু তস্য নাহঙ্কারো ভবতীতি 
ভাবঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহার অহঙ্কার না থাকার 
প্রতি হেতু বলিতেছেন--“এষঃ” ইত্যাদি ।: 'স্বশক্ত্যা 
মায়য়া যুক্তঃ'_নিজ শক্তি মায়ার সহিত মিলিত 
হইয়া প্রোণিগণের সৃষ্টি, স্থিতি ও লয় করিতেছেন)। 
এখানে এই মায়া শ্রীভগবানের বহিরঙ্গা শক্তি বলিয়া, 
স্বরূপ-শক্তিত্বের অঙাববশতঃ তাহার (সেই বহিরঙ্গা 
মায়ার ) কার্যসমূহে ভগবানের অহঙ্কার হইতে পারে 
না-_এই ভাব ॥ ২৬ ॥ 


তম্মেৰ ম্বত্যুমম্থতং তাত দৈবং 
সব্বাত্মনোপৈহি জগৎপরায়ণম্‌ ৷ 
যসৈম বলিং বিশ্বস্ুজো হরন্তি 
গাবো যথোতা নসি দামযন্তিতাঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে ) তাত, মৃত্যুম্‌ (অভক্তানাং মৃত্য- 
রূপম্‌ ) অমৃতং (ভক্তানাং তু জন্মমরণাদিনিবর্তকং) 
দৈবং (বিশ্বস্য পরমেশ্বরং ) জগৎপরায়ণং (জগতঃ 
পরায়ণম্‌ উৎরুষ্টম্‌ আশ্রয়ং ) তম্‌ এব (ভগবন্তম্‌ 
এব ) সব্বাজ্মনা ( তদেকাগ্রচিত্তয়া ) উপৈহি (শরণং 
গচ্ছ)। নসি (নাসিকায়াং ) উতা 
(দামভিৰ্বদ্ধাঃ ) গাবঃ যথা ( বলীবদ্দাঃ যথা স্বামি- 
কাৰ্য্যং কুৰ্ব্বন্তি তথা ) বিশ্বস্থজঃ (ক্রক্মাদয়ঃ ) ( নাম- 
ভির্বদ্ধাঃ সন্তঃ ) যসৈম (ভগবতে ) বলিং হরস্তি 
(তৎকারিতং কর্ম কুব্বন্তি ) ৷৷ ২৭ ॥ 
অনুবাদ__হে বৎস, তিনি অভক্ত-পূরুষগণের 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


দামযন্তিতাঃ 


ত 


[ 81১১/২৬-২৮ 
রিলিস ০২০১০২২ 
পক্ষে মৃত্যু এবং ভক্তগণের অস্থতস্বরূপ। 
বিশ্বের পরমেশ্বর ও জগদ্বাসীর সব্বশ্রেষ্ঠ আশ্রয় 
সব্বান্তঃকরণে সেই ভগবানেরই আশ্রয় 5 গ্রহণ যা 
নাসাবদ্ধ বলীবদ্দসমূহ যেরূপ প্রভুর কার্য্য করিতে 
বাধ্য হয়, তদ্রপ ব্রন্ম্যাদি প্রজাপতিগণও পরমেহরের 
নিমিত্ত পূজোপহার আহরণ করিয়া থাকেন ॥ ২৭॥ 
বিশ্বনাথ-__নন্বেবং ত্বয়া প্রবোধিতোহপাহঙ্কারং 
ত্যজ্ঞুং ন প্রভবামীত্যত আহ-_তমেবেতি চতুডিঃ। 
উপৈহি প্ৰপদ্যস্ব ত্প্রপত্ভিং বিনা জ্ঞানেনাহস্কারাগগমে। 
ঃশক্য ইতি ভাবঃ ॥॥ ২৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__ দেখুন-- আপনা কুক 
প্রবোধিত হইয়াও আমি অহঙ্কার ত্যাগ করিতে 
পারিতেছি না, তাহাতে বলিতেছেন-__“তমেব* ইত্যাদি 
চারিটি শ্লোকে। উপৈহি"_তীহারই শরণ গ্রহণ 
কর, তাঁহার শরণাগতি ব্যতিরেকে জ্ঞানের দ্বারা 
অহঙ্কারের অপগম দুঃসাধ্য-_-এই ভাব | ২৭ ॥ 
তথ্য-_গীতা ১৮/৬১-৬২ শ্লোক ও শ্রেতাশ্বতর 
1৭ মন্ত্র দ্রষ্টব্য ৷৷ ২৭ ॥ 





যঃ পঞ্চবর্ষো জননীং ত্বং বিহায় 

মাতুঃ সপত্র্যা বচসা ভিন্নমন্্মা ৷ 

বনং গতস্তপলা প্রত্যগক্ষ- 

মারাধ্য লেভে মূধ্ব পদং ভ্রিলোক্যাঃ ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_যঃ পঞ্চবর্ষঃ (অপি) ত্বং মাতুঃ 
সপত্ন্যাঃ ( সূরুচ্যাঃ ) বচসা (বাক্যেন ) ভিন্নমর্থা 
(ভিন্নং মন্ত্র হাদয়ং যস্য সঃ তথাভুতঃ ) জননীং 
(স্বমাতরং) বিহায় (ত্যক্তা) বনং গতঃ (স এব 
ভবান্‌) প্রত্যগক্ষং প্রেত)ঞ্চ অক্ষাণি যোগিনাং যচ্মিন্‌ 
তৎ) তপসা আরাধ্য ভ্রিলোক্যাঃ মূধ্ পদং (স্থানং) 
লেভে (লব্ধবান্‌ ) ৷ ২৮ ৷ 

অনুবাদ-_হে ধ্ৰুব, তুমি বিমাতার দুর্ব্বাক্যবাণে 
মৰ্ম্মবিদ্ধ হইয়া পঞ্চবর্ষ বয়সেই স্বীয় জননীকে পরি- 
ত্যাগপূর্ব্বক বনে গমন করিয়াছিলে, এবং যোগিগণ- 
ধ্যাত শ্রীভগবান্কে তপস্যাদ্বারা আরাধনা করিয়া 
হিলোকের মস্তকোপরি স্থান লাভ করিয়াছ ৷ ২৮॥ 

বিশ্বনাথ-_ত্বন্ত তং প্রপন্নো মৎকুলপদ্মমেবাসী" 








ত্যাহঘ 


ইতি । প্রত্যঞ্চি আক্ষাণি যোগিনাং যছ্িমং- 


দ্তম্‌ ২৮ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_তুমি কিন্তু তাহাতে প্রপন্ন 
হওয়ায় আমার বংশের পদ্ম-সদুশই, ইহা বলিতেছেন 
_'যঃ’ ইতি | প্রত্যক্ষণং যাহাতে যোগিগণের 
ইন্দিয়সমূহ অন্তর্মুখী হইয়া থাকে, সেই ভগবান্কে 
(আরাধনা করিয়া তুমি ভিলোকের মস্তকোপরি স্থান 
লাভ করিয়াছ |) 0 ২৮ ॥ 


তমেনমলাত্মনি মুক্তবিগ্রহে 

ব্যপাশ্রিতং নিগুণমেকমক্ষরম্‌ ৷ 
আত্মানমন্বিচ্ছ বিমূক্তমাত্মদূক্‌ 
ঘচ্মিন্নিদং ভেদমসৎ প্রতীয়তে ৷৷ ২৯ ॥ 


অন্বম্নঃ_(হে ) অঙ্গ, (ধ্রুব) (সঃ ত্বম্‌ ) 
আত্মদুক্‌ (প্রত্যগ্দৃজ্টিঃ সন্‌) মুক্তবিগ্রহে (মুক্ত- 
বিরোধে) আত্মনি ( স্বান্তঃকরণে ) ব্যাপাশ্রিতম্‌ 
(অবস্থিতং ) তং নিগুণম্‌ একম্‌ অক্ষরং বিমুক্তম্‌ 
এনম্‌ আত্মানম্‌ অন্বিচ্ছ (অবলোকয় )। যঙ্মিন্‌ 
(অন্বিষ্টে সতি ) ইদং ভেদম্‌ ইমে শক্ৰুমিন্ৰাদয়ো 
ভেদো যত্ৰ তদিদং ভেদং জগৎ) অসৎ ( অভদ্রমূ 
অরোচকম্‌ ) ( এব ) প্রতীয়তে ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ__হে বৎস ধ্রুব, এক্ষণেও তুমি আত্মদশী 
হইয়া সেই নিগ্ুণ, অদ্বয়তত্ত্ব, অচুত, নিত্যমুক্ত পর- 
মাত্মার অন্বেষণ কর ৷ তিনি নিব্বিরোধ অন্তঃকরণে 
নিরন্তর অবস্থান করেন। সেই পরমাত্মার অন্বেষণ- 
তৎপর হইলে এই শক্ষু-মিত্রাদি-ভেদজান অকরুচিপ্রদ 
বলিয়াই প্রতিভাত হয় ৷৷ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__তমেব সংপ্রত্যপি অনিবচ্ছ । অলং 
তব ব্যাবহারিক-ভদ্রাভদ্র-ভাবনয়েতি ভাবঃ। নচ 
তন্রান্যেষামিব তব প্রয়াস ইত্যাহ ৷ আত্মনি তন্মনসি 
মুক্তবিগ্রহে নিবিবরোধে বিশেষেণ ব্যাৎসল্যাৎ কৃত- 
নিবাসম্‌।, আত্মদূক্‌ প্রত্যগদৃঞ্টিঃ সন্‌ যচ্মিন্‌ 
অন্বিচ্টে সতি ইমে শক্ুমিত্রাদয়ো ভেদা যন্ৰ তদিদং 
ভেদং জগৎ অসৎ অভদ্রমরোচকমেৰ প্রতীয়তে 1২৯ 

টীকার বজানুবাদ-_- সম্প্রতি তাহাকেই তুমি 
অন্বেষণ কর। . তোমার ব্যাবহারিক মঙ্গল অমসল 
চিন্তার কোন প্রয়োজন নাই--এই ভাব । তদ্বিষয়ে 


চতুর্থস্কন্ধঃ 
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(তাহার অন্বেষণ-বিষয়ে ) অপরের ন্যায় তোমার 
কোন প্রয়াসও নাই_-ইহা বলিতেছেন__“তম্‌ এনম্‌’ 
ইত্যাদি। ‘আত্মনি মুক্তবিগ্রহে ব্যপাশ্রিতম্‌’_ যিনি 
নিব্বিরোধ অন্তঃকরণে অবস্থিত, তাহাকে, বিশেষতঃ 
বাৎসল্যবশতঃ তোমার মনে যিনি বাস করিতেছেন । 
“আজদূক্'_ প্রত্যগ্দুচ্টি, অর্থাৎ আত্মদশী হইয়া 
তাহাকে অন্বেষণ কর। যাহার অন্বেষণ করিলে 
শন্রু-মিন্রাদি ভেদ যেখানে, সেই জগৎ, “অসৎ 
অভদ্র, অরুষিপ্রদ বলিয়াই প্রতিপন্ন হইবে ৷৷ ২৯ ॥ 


ত্বং প্রত্যগাত্মনি তদা ভগবত্যনত্ত 

আনন্দমান্র উপপন্ন সমস্তশক্তৌ ৷ 

ভক্তিং বিধায় পরমাং শনকৈরবিদ্যা- 

গ্রন্থিং বিভেৎস্যসি মমাহমিতি প্ররূঢ়ম্‌ ৷ ৩০1 


অন্বয়ঃ--তদা (অন্বেষণকালে এব ) প্রত্যগা- 
আনি (স্বরূপভূতে ) অনস্তে (্রিবিধপরিচ্ছেদরহিতে ) 
আনন্দমান্তরে (আনন্দৈকরসে ) উপপন্নসমস্তশক্তো 
(উপপন্নাঃ সম্যক্‌ সিদ্ধাঃ সমস্তাঃ শক্তয়ঃ যস্য তস্মিন্‌) 
ভগবতি পরমাম্‌ ( অহৈতু ক্যব্যবহিতেত্যুক্ত বিধাং ) 
ভক্তিং বিধায় প্ররঢ়ম্‌ (অতিদৃঢ়ং ) মম অহম্‌ ইতি 
অবিদ্যাগ্রন্থিম (অজ্ঞানকৃতবন্ধনং ) ত্বং শনকৈঃ 
বিভেৎস্যসি (ছেৎস্যসি ) ৷ ৩০ ৷ 

অনুবাদ_সেই সময় ( পরমাআন্বেষণ-কালেই) 
তুমি স্বরাপভূত, ভ্রিবিধ পরিচ্ছেদরহিত, আনন্দৈকরস 
এবং যাহাতে নিখিলশক্তি সম্যগ্রূপে সিদ্ধ রহিয়াছে 
সেই ভগবৎস্থরূপে অহৈতুকী ও অব্যবহিতা পরা 
ভক্তির অনুশীলন করিয়া অতি সহজেই “আমি ও 
আমার”-__এই অবিদ্যাগ্রন্থি ছেদন করিতে সমর্থ 
হইবে ॥ ৩০ ॥ 

বিশনাথ-_তদা পঞ্চবর্ষবয়সি কিমিদং স্মরসী- 


ত্যর্থঃ। অবিদ্যগ্রস্থিং বিভেৎস্যসি । অভিজ্ঞা-বচনে . 


লুড়িতি ভূতকাল এব ল্ট ব্যভিন ইত্যর্থঃ ॥ ৩০ ॥ 


টীকার বঙগানুবাদ--তদা'_সেই পাচ বৎসর 


বয়সে, ইহা কি তোমার স্মরণ আছে? এই অর্থ ৷ 
“অবিদ্যাগ্রন্থিং বিভেৎস্যসি'_-অবিদ্যাগ্রন্থি ( অথাৎ 
আমি, আমার ইত্যাদি অজ্ঞানগ্রন্থি) নির্ম্মলভাবে ছেদন 
করিতে সক্ষম হইবে ! ‘বিভেৎস্যসি’_ইহা অভিজ্ঞা- 
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শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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বচনে অতীতকালে লুট্‌ প্রত্যয় হইয়াছে। (‘অভিজ্ঞা- 
বচনে লুট" অর্থাৎ স্মরণার্থক ধাতু পূর্ব্বে থাকিলে, 
ধাতুর উত্তর অনদ্যতন অতীত কালে লঙ্স্থানে লৃট্‌ 
হয় । তুমি কি স্মরণ করিতে পার, সেই পঞ্চবর্ষ 
বয়সে অবিদ্যাগ্রন্থি ছেদন করিয়াছিলে ?-_এইরাপ 
অর্থ )11 ৩০ ॥ 


সংযচ্ছ রোষং ভদ্রং তে প্রতীপং শ্রেয়সাং পরম্‌ ৷ 
হতেন ভূয়সা রাজন্নগদেন যথাময়ম্‌ ॥ ৩১ ॥ 


অন্বম্মঃ__( হে) রাজন্‌, শ্রেগ্সসাং (ধর্মাদীনাং ) 
পরম্‌ (অত্যন্তং) প্রতীপং (প্রতিকূলং ) রোষং 
€ভ্রোধম্‌ ) অগদেন (গুষধেন) যথা আময়ং (রোগম্‌ 
যথা লোকঃ রোগং নিষচ্ছতি ) (তথা) ভুয়সা 
( বহুধা ) শ্চতেন (শান্ত্রবলেন ) সংযচ্ছ (উপসংহার), 
(ততশ্চ) তে (তব) ভদ্রং (মঙ্গলং) ভবিষ্যতি ৷৷ ৩১৷৷ 

অনুবাদ__তে রা ন্‌, ক্রোধ শ্রেয়ঃসাধনের পক্ষে 
অত্যন্ত প্রতিকূল । সুতরাং উষধপ্রয়োগে যেরূপ 
রোগ নিরাময় হইয়া থাকে, সেইরূপ শাত্রজ্ঞানদ্বারা 
তুমি উহাকে উপসংহার কর ; উহাতে তোমার মল 
হইবে ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ--তদপি ব্যাবহারিক-লোকমনূকু্বংস্তুং 
তাদুশেহপি ভ্রাতরি প্রণয়ং লোকে প্রথয়ন্‌ বহিরেবং 
রোষং ধৎসে মমাজয়া তমপি সংযচ্ছ। হতেন 
মদুপদেশবাক্যেন অগদেন ওউষধেন আময়মিবেতি, 
ত্বাদুশানাং ভক্তানাং লোকে প্রতিষ্ঠা-প্রখ্যাপনমপ্যেকো 
রোগ এবেতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ- তথাপি ব্যাবহারিক লোকের 
অনুসরণ করিয়া তুমি তাদুশ (বৈমান্ডেয় ) ভ্রাতা 
প্রতিও প্রীতি লোকে প্রথ্যাপন করতঃ বাহিরে এই 
প্রকার যে ক্রোধ প্রকাশ করিয়াছ, তাহাও আমার 
আজ্ঞায় সম্বরণ কর । . “তেন,” আমার উপদেশ 
বাক্যের দ্বারা । 
দ্বারা রোগের শান্তি করে, তেদ্ধপ আমার উপদেশরাপ 
ওষধের দ্বারা তোমার রোগের শান্তি কর )। তোমা- 


দের ন্যায় ভক্তগণের জগতে প্রতিষ্ঠা প্রখ্যাপনও এক-. 


প্রকার রোগই-_-এই ভাব ৷৷ ৩১ ॥ 


‘অগধেন’__লোকে যেমন ওষ্ধ 


রি: 

যেনোপস্থষ্টাৎ পুরুষাোক উদ্দিজতে ভূশম। 7 

ন বুধস্তদ্রশং গচ্ছেদিচ্ছন্নভয়ম।জআনঃ ॥ ৩২ A 
অন্বগ্নঃ__যেন ( রোষেণ ) উপস্বষ্টাৎ (ব্যাপ্তাৎ 
পূরুষাৎ লোকঃ (প্রাণী ) ভূশম্‌ উদ্‌ বিজতে (উদ্বেগ 
প্রাপ্নোতি ) (অতঃ ) আত্মনঃ অভয়ম্‌ ইচ্ছন ব 
তদ্বশং (তস্য রোষস্য বশং) ন গচ্ছেৎ ॥ হা i 
অনূবাদ-__লোকে ক্রোধাভিভূত পূরুষ হইতে 
অত্যন্ত উদ্বেগপ্রাপ্ত হইয়া থাকে । সূতরাং স্বীয় মনল 


সাধনেচ্ছ_ পণ্ডিত ব্যক্তি কখনও ক্রোধের বশীভত 
হইবেন না ॥ ৩২ ॥ এ 


বিশ্বনাথ-নীতিমাহ_যেন রোষেণ উপসৃজ্টাৎ 
ব্যাপ্তাৎ ॥ ৩২ ॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ--নীতি বলিতেছেন-__'যেন 
উপসৃস্টাৎ__ ক্রোধের দ্বারা অভিভূত যে পুরুষ 
হইতে ( লোকসকল নিতান্ত ব্যথিত হয় ) ॥৩২৷৷ 


) 
ম্‌ 
ধঃ 


হেলনং গিরিশভ্রতুদ্ধনদস্য ত্বয়া ক্রতম্‌ । 
ঘজ্জঘ্নিবান্‌ পৃণ্যজনান্‌ ভ্রাতৃদ্নানিত্যমমিতঃ ॥ ৩৩ ॥ 
ন্বয়ঃ-__গিরিশজ্রাতূঃ ধনদস্য ( কুবেরস্য ) 
হেলনম্‌ ( অজ্ঞানং ) ত্বয়া ক্ৃতং যৎ ( মস্মাৎ ) 
ভরাতুপ্নান্‌ ইতি ( ইত্যেবং মত্বা) অমষিতঃ ( অসহ- 


মানঃ ত্বং ) পূণ্যজনান্‌ (তদনূচরান্‌ যক্ষান্‌ ) জদ্মি- 
বান্‌ (হতবান্‌ )॥ ৩৩ ॥ 


অনুবাদ-__বৎস ধ্রুব, তুমি যক্ষান্চরগণকে 
তোমার ভ্রাতৃহন্তাজ্ঞানে ক্রোধবশতঃ বিনাশ করিয়া 
গিরিশভ্রাতা কুবেরের অবজ্ঞাই করিয়াছ ॥॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বৈষ্ণবস্য তবানৌচিত্যং শৃণ্বিত্যাহ_ 


হেলনমিতি। জদ্বিবানিতি যৎ তদেব হেলন- 
মিত্যন্বয়ঃ। ইতি-__-শব্দঃ সমাপ্তযর্থকঃ, সর্ব্বান্তে বা 
দেয়ঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

একাদশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতা।ম্‌ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বৈষ্ণব তুমি, তোমার আনৌ- 
চিত্য কার্য শ্রবণ কর, ইহা বলিতেছেন_-“হেলনং 
ইত্যাদি (অর্থাৎ ভগবান্‌ গিরিশের ভ্রাতৃতুল্য কুবেরের 
তুমি অবজ্ঞা করিয়াছ )। নয জদ্মিবান__অসংখ্য 
নিরপরাধ যক্ষকে যে বধ করিয়াছ, ইহাই তাঁহার 
প্রতি অবজ্ঞা (হেলনম্‌ )। “ইতি, শব্দ, এখানে: 








১ 
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নমান্তিবোধক, অথবা সকলের শেষে প্রদান করিতে 


হইবে ॥ ৩৩ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাগ্নিনী “সারার্থ-দিনী, 
টাকার চতুর্থ ক্ষঞ্ধের সজ্জন-সন্মত একাদশ অধ্যায় 
গমাপ্ত ৷ ১১ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তিঠাকুর বিরচিত 
্রীমন্ভাগবতের চতুথস্কদ্ধের একাদশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থ-দশিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81১১ ৷ 


তং প্রসাদগ্ন বৎসাশু সন্নত্যা প্রণয়োক্তিভিঃ ৷ 
ন যাবন্মহতাং তেজঃ কুলং নোহ্ভিভবিহ্যতি 1৩৪॥ 
অন্বগ্ঃ_-€হে ) বৎস, যাবৎ মহতাং (লোক- 
গালাদীনাং) তেজঃ ( অপরাধজন্যঃ ক্রোধঃ ) নঃ 
(অঙ্গমাকং ) কুলং ন অভিভবিষ্যতি নে অভিভবেৎ) 
(তাবৎ) সন্নত্যা (নমস্কারেণ ) প্রণয়োক্তিভিঃ 
(নশ্্রীভাবপূর্বকন্ততিভিশ্চ ) তং (€ ধনদম্‌ ) আশু 
(শীঘ্রমূ ) (এব ) প্রসাদয় (প্রসন্নং কুরু ) ৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-__হে বৎস, লোকপালগণের তেজোছারা 
আমাদের বংশ অভিভূত হইতে না হইতে তুমি শীঘ্রই 


চতুর্থক্ষদ্ধঃ 


২০৫ 





A 


ধনপতি কুবেরকে নমস্কার ও স্তুতি বচনাদিদ্বারা 
প্রসন্ন কর ৷৷ ৩৪ ॥ 








এবং গ্থাম্মস্তুবঃ পৌন্রমনুশাস্য মন্ধ্যবম্‌ ॥ 
তেনাভিবন্দিতঃ সাকম্থধিভিঃ স্বপূরং যযৌ ৷৷ ৩৫ ॥ 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথ- 
স্কন্ধে ধ্ুবচরিতে মন্বাক্যং 
নামৈকাদশোহধ্যায়ঃ ৷ 

অন্বয়ঃ_ স্থায়ন্তবঃ মনুঃ পৌন্রং প্রুবম্‌ এবম্‌ 
অনুশাস্য (শিক্ষরিত্বা ) তেন অভিবন্দিতঃ (সন্) 
খধিভিঃ সাকং (সহ) স্বপূরং যযৌ ( গতবান্‌ ) 
1 ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-স্বায়স্তব মনু স্বীয় পৌপ্র প্রুবকে এই- 
রূপ শিক্ষা প্রদানান্তর তৎকর্তৃক সংস্তত হইয়া খষি- 
বৃন্দ সমভিব্যাহারে নিজালয়ে গমন করিলেন ॥৩৫॥ 

ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 

বিরুতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্ষন্ধে একাদশাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


*-40৮-₹+ 


দ্বাদশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্রে্ উবাচ 
ধ্ুবং নিৰুতং প্রতিবুধ্য বৈশসা- 
দপেতমন্যুং ভগবান্‌ ধনেশ্বরঃ ! 
ততন্রাগতশ্চারণযক্ষকিন্নরেঃ 
সংস্ত,স্লমানো ন্যবদৎ রুতাঞ্জলিম্‌ ॥ ১ ॥1 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


দশম অধ্যায়ের কথাসার_ 
এই অধ্যায়ে কুবেরকে সন্ত্ট করিয়া ধ্রুবের 
নিজপুরে গমন, প্রচুর দক্ষিণাদিযুক্ত বহু য্জানুষ্ঠান- 
ছারা যজেশ্বর হরির আরাধনা এবং সপ্তষিগণেরও 
দুর্নভ..সব্বলোকপ্জ্য বিষ্ণুর পরমপদে অধিরোহণ 


সংবাদ বণিত হইয়াছে । 
সেই বিষ্ণুর পরমপদ স্বতঃপ্রকাশ-জ্যোতিদ্বারা 
সতত দীন্তিমান। তথায় কেহ গমন করিতে পারেন 


না। যাহারা ভগবদ্তক্তের প্রিয় আচরণ করেন, 


তাহারাই অনায়াসে বিষ্ণুর পরমপদ প্রাপ্ত হন। পরে 


দেবি নারদ গ্রুবের মহিমা-বর্ণন এবং তাদ্‌শ ভক্তের: 


মহিমা-শ্রবণ-কীর্ত্নাদির ছারা অনায়াসেই ভক্তিলাভ 
হয়, তাহা কীর্তন করিলেন। 

অন্বয়ঃ-__শ্রীমৈত্রেয় উবাচ,_ ধ্ৰুবম্‌ অপেতমন্যুং 
€শান্তকোপম্‌ ) (অতএব ) বৈশসাৎ ( বধাৎ ) 
নিরত্তং প্রতিবুধ্য (জ্ঞাত্বা ) চারণযক্ষকিম্নরৈঃ সংস্তূয়- 
মানঃ ভগবান্‌ ধনেশ্বরঃ -(কুবেরঃ) (যত্র ধ্রুবঃ 


২০৬ 


৯৯৯ িসিসিসিসিসিিসিটিিিিশিিশিিিটিশিশিশিিসিি লিট উট সিটি ~~ 


অস্তি ) তন্রাগতঃ (সন্‌ ) কৃতাঞ্জলিং (প্রুবং ) ন্যব- 
দৎ (উবাচ )1।১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীমৈভ্রেয় কহিলেন,-_হে বিদুর, ধ্রুব 
পিতামহের বাক্যে ভ্রেগধ পরিত্যাগ করিয়া হিংসা- 
কাৰ্য্য হইতে নিবৃত্ত হইয়াছেন, ইহা অবগত হইয়া 
ধনপতি কুবের তাহার নিকট উপস্থিত হইলেন । 
কারণ, যক্ষ ও কিন্নরগণ স্তব করিতে করিতে তাহার 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ আগমন করিল । কুবের ধ্রুবকে 
ক্ুতাঞজলিপুটে দণ্ডায়মান দেখিয়া তাহাকে সম্বোধন- 
পূৰ্ব্বক কহিতে লাগিলেন ॥ ১॥। 

বিশ্বনাথ -_ 
দ্বাদশে ধনদাল্লব্ধবরো গত্বা পূরীং হরিম্‌। 
যক্তৈরিষ্টা বিরজ্যাগাৎ সশরীরো হরেঃ পদম্‌ ॥০৷৷ 

বৈশসাৎ বধাৎ ॥ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই দ্বাদশ অধ্যায়ে কুবের 
হইতে বর প্রাপ্ত হইয়া ধ্রুব নিজ পূরীতে প্রত্যাবর্তন- 
পূৰ্ব্বক বহুবিধ যজ্ঞের দ্বারা শ্রীহরির আরাধনা 
করতঃ বৈরাগ্যবশতঃ সশরীরে শ্রীহরির ধামে গমন 
করেন- ইহা বর্ণিত হইয়াছে ॥॥ ০1 

‘বৈশসাৎ’__যক্ষ-বধরাপ ভ্রু.রকন্ম হইতে ৷৷ ১॥৷ 


শ্রীধনদ উবাচ 
ভো ভোঃ ক্ষত্রিয়দায়াদ পরিতুচ্টোহচিম তেইমঘ ৷ 
যৎ ত্বং পিতামহাদেশাদ্বৈরং দুস্ত্যজমত্যজঃ ॥॥ ২ ॥ 


অন্বম্নঃ-_শ্ীধনদঃ (কুবেরঃ) উবাচ,__ভোঃ 
ভোঃ ক্ষত্রিয়দায়াদ, (হে ক্ষত্ৰিয়পূত্ৰ,) (হে) অনঘ, 
(অহং ) তে পরিতুষ্টঃ অঙ্মি, যৎ (যস্মাৎ হেতোঃ) 
পিতামহাদেশাৎ ( পিতামহস্য মনোঃ উপদেশাৎ ) 
দুস্ত্যজম্‌ (অপি) বৈরং ত্বম্‌ অত্যজঃ (ত্যক্তবানসি) 
২ ॥ | 

‘অনুবাদ-_ধনপতি কহিলেন, _হে ক্ষপ্রিয়নন্দন, 
হে নিষ্পাপ ধ্রুব, আমি তোমার প্রতি অতিশয় সন্তুষ্ট 
হইয়াছি। কেননা তুমি পিতামহ মনুর উপদেশানু- 
সারে সূদুস্তযজা শত্রুতা পরিত্যাগ করিয়াছ ॥ ২ ॥ 


ন ভবানবধীদৃথক্ষানূ ন যক্ষা ভ্রাতরং তব। 
কাল এব হি ভূতানাং প্রভুরপ্যয়ভাবয়োঃ ॥ ৩ ॥. 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


[ 818২১১ 


০৬ 


অন্বয়ঃ-_যক্ষান্য ভবান্‌ ন অবধীৎ নে হত্যা) 


ন (চ) তব ভ্রাতরম্‌ (উত্তমং ) যক্ষাঃ (হতবস্তঃ 
হি (যতঃ ) ভূতানাম্‌ অপ্যয়ভাবয়োঃ ম্বত্যুজন্মনো) 
কালঃ এব প্রভূঃ (সমর্থঃ)1 ৩ ॥ 
অনুবাদ--তুমি যক্ষগণকে বিনষ্ট কর নাই। 
যক্ষগণও তোমার ভ্রাতাকে বিনষ্ট করে নাই। 
কালই প্রাণীগণের জন্মমৃত্যুর একমাত্র কারণ ॥ ৩॥ 


8) 


অহং ত্বমিত্যপার্থা ধীরজ্ঞান৷ৎ পুরুষস্য হি। 
স্বাপ্লীবাভাত্যতদ্ধযানাদ্‌ যয়া বঞ্ধবিপধ্যয়ৌ ॥ ৪ ॥ 


ন্বয়ঃ_-অজ্ঞানাৎ অতদ্ধ্যানাৎ ( অতদ্বস্তোঃ 
দেহস্য অনুসন্ধানাৎ ) স্বাপ্নীব স্বেপ্নদর্শনকালীনা ইব) 
(স্বদেহে ) অহম্‌ (পরদেহে ) ত্বম্‌ ইতি ধীঃ (বৃদ্ধিঃ) 
পূরুষস্য (অজ্ঞস্য ) অপার্থা (মিখ্যেব ) আভাতি 
€প্রকাশতে, জায়তে ) যয়া (ধিয়া) বন্ধবিপধ্যয়ো 
(কৰ্ম্মাত্মকঃ বন্ধঃ বিপধ্যয়ঃ দুঃখাদিশ্চ ভবতঃ ) ॥৪৷৷ 

অনুবাদ-_পূরুষের অজ্ঞানতাবশতঃ স্বপ্নকালীন 
জ্ঞানের ন্যায় “আমি” “তুমি” এইরূপ মিথ্যা বুদ্ধি 
হইয়া থাকে । এ বৃদ্ধির দ্বারা দেহে অভিমান 
হওয়াতে বন্ধ ও দুঃখ উপস্থিত হয় ॥॥ ৪ ৷ 

বিশ্বনাথ__অতদ্ধ্যানাদ্দেহানুসন্ধানাৎ বন্ধঃ সংসা- 
রশ্চ ততো জ্ঞানানন্দময়স্য জীবাত্মনো বিপর্য্যয়োহ- 
জানদুঃখাদিকণ্চ তৌ ৷৷ 8 1 

টীকার বজ্গানুবাদ-_“অতদ্ধ্যানাৎ*__আত্মব্যতি- 
রিক্ত দেহে আত্মত্বরূপে যে অনুসন্ধান ( অবধারণ ), 
তাহার নিমিত্তই (জীবের ) বন্ধ, অর্থাৎ সংসার (পুনঃ 
পুনঃ শরীর গ্রহণ) এবং সেইজন্য জানানন্দময় জীবের 
বিপৰ্য্যয়, অর্থাৎ অজ্ঞান ও দুঃখাদি উপস্থিত হইয়া 
থাকে 18 0 

মধ্ব--পরমেশ্বরং বিনাহং ত্বং কর্তেতি ভ্রান্তিঃ ৷ 

‘নাহং কর্তা ন কর্তা ত্বং কর্তা যন্ত সদা প্ৰভুঃ ৷! 

ইতি মোক্ষধৰ্ম্মে । বিপর্য্যয়ো দুঃখাদি সুখাদিরাপস্য ৷৷ 


তদ্গচ্ছ ধ্ৰুব ভদ্রং তে ভগবনস্তমধোক্ষজম্‌ ! 
সব্বভূতাত্মভাবেন সব্বভূতা আবিগ্রহম্‌ 1৫ |] 
ভজস্ব ভজনীয়াভ্ঘ্রিমভবাম্স ভবচ্ছিদম্‌ ৷ 

যুক্তং বিরহিতং শজ্যযা গুণসৃয্যা্রমায়ন্না ।৬॥ 








~~ - 


81১২1৫-৮ 1 
০০ 
_ আন্বয়ঃ-€হে ) ধ্ৰুব, তৎ € তঙ্মাৎ ) (গৃহং) 
গচ্ছ (গতা চ ) অধোক্ষজম্‌ ( ইন্দ্ৰিয়াগোচরং ) সব্ব- 
ভূতাত্মবিগ্রহং (সর্ব্বভূতাতআকঃ বিগ্রহঃ যস্য তম্‌ ) 
ভজনীয়াঙ্গ্রিম € ভজনীয়ৌ অঙ্ঘী পাদৌ যস্য তম্‌ ) 
ভবচ্ছিদং (সংসারনিবর্তকং ) শক্ঞ্যা (স্বরূপভূতগ্লা 
মখ্যণক্তা ) যুত্তং গুণময্যা (্রিগুণমধ্যা) আত্মমায়য়া 
(C অধীনমায়য়া) বিরহিতং ( স্রাশ্রয়য়াপি তয়া ন 
স্গৃচ্টং ) ভগবত্তম্‌ অভবায় (নাস্তি ভবো যঙ্মাভং 
বিষ্ণুং প্রাপ্তং ) সব্ব্বভূতাত্মভাবেন (সব্বভুতেষু আত্ম- 
ভাবেন ) ভজস্ব (তেন ) তে (তব ) ভদ্রং ( মঙ্গলং 
ভৱিষ্যতি ) ৷ ৫-৬ ৷৷ 
অনুবাদ__-অতএব হে ধ্রুব, এই স্থান হইতে 
প্রস্থান এবং সর্ব্বভূতে পরামাত্মভাব দর্শন করিয়া 
অতীন্দ্িয় সব্বভূতাতন্তর্য্যামী সংসারহর শ্রীভগবানের 
পাদপদ্ম লাভ করিবার জন্য তাঁহার ভজনা কর । 
তাহার পাদপদ্মই জীবের একমাত্র ভজনীয় বস্তু ও 
সংসারনিবর্তক ৷ তিনি স্বরূপভূত অন্তরজা শক্তিযুক্ত, 
কিন্তু তাহাতে গ্রিগুণময়ী বহিরঙ্গা মায়ার অধিষ্ঠান 
নাই, তিনি মায়াধীশ । এইরূপ শ্রীভগবানের আরা- 
ধনা করিলেই তোমার মঙ্গল হইবে ৷৷ ৫-৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সৰ্ব্বেষ্‌ ভূতেষু আত্মনঃ স্বস্যেব ভাবো 
ভাবনা তেন, সৰ্ব্বভুতানি আত্মবিগ্রহে যস্য তম্‌! 
অভবায় নাস্তি ভবো যসমাত্তং বিষ্ণুং প্রাপ্ত ং মায়ায়াঃ 
স্বশক্তিত্বাদ্যুক্তং স্বরাপভূতত্বাভাবাদ্বিরহিতম্‌ ৷ ৫-৬ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_“সর্ব্বভূতাত্মভাবেন'__সকল 
প্রাণীতে নিজের মত ভাবনা করিয়া ৷ “সব্ববভূতাত্ম- 
বিগ্রহং -সমস্ত প্রাণীই আত্মবিগ্রহে (নিজ শরীরে ) 
যাহার, তাহাকে (অর্থাৎ পৃথিব্যাদি সমস্ত ভূত এবং 
আত্মা (জীব) শরীরে যাহার, সেই নিখিল জীব-স্বরূপ 
ভগবান্কে, ভজনা কর)। ‘অভবায়’-_অভব বলিতে 
ফাহাকে লাভ করিলে আর জন্ম হয় না, সেই বিষ্ণুকে 
প্রাপ্তির নিমিত্ত (ভজনা কর)। 'আত্মায়য়া'_যিনি 





NAA 


'নিজ স্বরাপভ্ূত অন্তরজ্গা শক্তির দ্বারা যুক্ত, অথচ 


স্বরূপভুতত্বের অভাবহেতু নিজের অধীনা বহিরঙ্গা 
মায়া শক্তি হইতে বিরহিত (সেই ভগবান্কে ভজনা 
কর।)॥৫-৬॥ ৰ 
শ্ধ্ব_আত্মসাম্থ্যাখ্যয়া শত্তযাযৃক্তম্‌ । গুণময্যা 
বিরহিতম্‌ ॥ ৬ ॥ ৮ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২০৭ 





বুণীহি কামং নৃপ যন্মনোগতং 
মত্তস্তমৌত্তানপদেহবিশঙ্কিতঃ ৷ 
বরং বরাহৌ হস্কজনাভপাদয়ো- 
রনভ্তরং ত্বাং বয়মজ শুশ্ম্ ৷৷ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে) ওত্তানপদে, (হে ওত্তানপাদে 
ধ্রুব, ) (হে) নৃপ, মন্তঃ (মৎ সকাশাৎ) অবিশঙ্কিতঃ 
(নিভয়ঃ সন্‌ ) যৎ মনোগতং (স্বাভিলষিতং ) বরং 
কামম্‌ (অস ক্কাচেন ) বৃণীহি (যতঃ হেতোঃ ) (হে) 
অঙ্গ, হে ধ্রুব, ) বয়ং ত্বাম্‌ অস্থুজনাভপাদয়োঃ € অন্থু- 
জনাভস্য হরেঃ পাদয়োঃ ) অনন্তরম্‌ (অতিনিকটং ) 
শুশ্ুমঃ (শ্ুতবন্তঃ ) ( অতোঃ ) ত্বং বরাহঃ (বর- 
যোগ্যঃ ভবসি ) ॥ ৭ ॥। 

অনুবাদ-__হে উত্তানপাদ-নন্দন, হে রাজন্‌, যদি 
আমার নিকট হইতে কোনও বর প্রার্থনা করিতে 
তোমার ইচ্ছা থাকে, তাহা হইলে নির্ভয়ে তাহা যাচ্ঞা 
কর। হে বৎস, আমরা শুনিতে পাইয়াছি, তুমি 
পদ্মনাভ শ্রীহরির পদযুগলের অতি নিকটে উপস্থিত 
হইয়াছ। অতএব তুমি বর পাইবার উপযুক্ত পাত্র, 
সন্দেহ নাই ॥ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনন্তরমব্যবধানমতিনিকটমিত্যথঃ 

11 ৭ 11 

টীকার বজানুবাদ-__“অনন্তরং'__ব্যবধান-রহিত, 
অর্থাৎ শ্রীহরির পাদপন্রযুগলের অতি নিকটে (তুমি 
থাক ) 1] ৭0 

মধ্ব_নিরন্তরং ভগবৎপাদমনসা | ৭ || 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 

স রাজরাজেন বরায় চোদিতো 

গ্রুবো মহাভাগবতো মহামতিঃ । 

হরৌ স বব্রেহচলিতাং সম্থতিং যয়া 

তরত্যযত্বেন দুরত্যয়ং তমঃ ॥॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ- শশ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ,__(এবং) মহাভাগ_ 

বতঃ মহামতিঃ সঃ গ্রবঃ রাজরাজেন € কুবেরেণ ) 
বরায় (বরং যাচিতুং ) চোদিতঃ প্রেরিতঃ অভুৎ)। 


- (অতঃ) সঃ হরৌ অচলিতাং (স্থিরাং ) স্মৃতিং 


ব্রে প্রোর্থয়ামাস ) যয়া স্ষৃত্যা) জেনঃ) দুরত্যয়ম্‌ 
(উপায়মান্তরেণাত্যেতুং নিবত্তুয়িতুম্‌ অশক্যং ): তমঃ 


২০৮ 


(অজ্ঞানং) অযত্বেন (অনায়াসেনৈব ) তরতি ফলরাপং ) ক্মফলপ্রদং (চ) 


€(নিবর্তয়তি )1॥ ৮॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,_-এইরাপে ধনপতি 

কুবের বর প্রার্থনা করিতে অনুরোধ করিলে, মহা- 
ভাগবত মহামতি ধ্রুব ভগবান্‌ শ্রীহরির প্রতি যাহাতে 
অচলা স্মৃতিলাভ করিয়া অনায়াসেই দুস্তর অজ্ঞান 
অবিদ্যারাশির পারে গমন করিতে সমর্থ হন, সেইরূপ 
বর প্রার্থনা করিলেন ॥। ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__রাক্তা সহ বর্তমানেষু সব্বেষু লোকেযু 
রাজত ইতি সরাজরাজঃ কুবেরস্তেন || ৮ || 

টীকার বঙগান্বাদ__সরাজরাজেন'-__রাজার 
সহিত বর্তমান সমস্ত লোকে যিনি বিরাজমান, অর্থাৎ 
কুবের, তাহা কর্তৃক (বরগ্রহণার্থ অনুরুদ্ধ হইয়া ) 
AA 


তস্য শ্রীতেন মনসা তাং দত্বৈলবিলস্তুতঃ ৷ 
পশ্যতোহনস্তদ্দধে সোহপি স্বপূরং প্রত্যপদ্যত ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ__এলবিলঃ ( ইড্বিলায়াঃ পূত্ৰঃ ধনদঃ ) 
প্রীতেন ( প্রীতিযুক্তেন ) মনসা তস্য (ধ্রুবস্য ) তাম্‌ 
( অচলাং ভগবৎস্মৃতিং দত্বা ততঃ ( তদনন্তরং ) 
পশ্যতঃ (তস্য এব) অন্তদ্দধে ( অন্তহিতবান্্‌ ) সঃ 
অপি (প্রুবঃ ) স্বপূরং প্রত্যপদ্যত ( আজগাম ) ॥৯॥ 
অনুবাদ-_ইলবিলার পূত্র কুবের প্রীতিযুক্তহৃদয়ে 
সেই প্রুবের অচলা ভগবৎ-স্মৃতি প্রদানপূব্বক তাহার 
সন্মুখেই অন্তহিত হইলেন । ধ্রুবও স্বীয় পূরীতে 
গমন করিলেন | ৯॥ 
বিশ্বনাথ-_এড়বিড়ঃ কুবেরঃ ॥ ৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এঁড়বিড়ঃ__ইলবিল-সুত 
কুবের । (এখানে “ডলয়ো-রলয়শ্চ”_-এই নিয়ম 
অনুসারে ‘এড়বিড়’ এবং “এ্রলবিল+_দুই রকম 
পাঠই শুদ্ধ 1) 11৯] 


অথাযজত যজ্ঞেশং ভ্রুতুভিভূরিদক্ষিণৈঃ ৷ 
দ্রব্যক্রিয়াদেবতানাং কৰ্ম্ম কম্মফলপ্রদম্‌ ॥ ১০1 
 অন্বয়ঃ__অথ (গৃহমাগত্য ) দ্রর্যক্রিয়াদেব- 
তানাং (যক্তাঙ্গভূতানাং সম্বন্ধি) কর্ম (কৰ্ম্মসাধ্যং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


$১২।৮-১১] 


সপ 


যজ্ঞেশং (ভ 
ভূরিদক্ষিণৈঃ ভ্রুতৃভিঃ (যজ্ঞৈঃ ) অযজত ( 
|| ১০ | 

অনুবাদ--অনন্তর প্রুব গৃহে আগমনপূর্বক 
প্রচুর দক্ষিণাযুক্ত অনুষ্ঠান দ্বারা দ্রব্য, ক্রিয়া ও দেবতার 
কম্মসাধ্য ফলস্বরূপ ও কর্মমফলগ্রদ ( পাঠান্তরে 
অকর্মফলপ্রদ বিফুপদ লভরাপ মোক্ষপ্রদ ) যজ্তে 
শ্রীহরির যক্ত করিলেন || ১০ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-__দ্রবান্রিয়।দেব তাসম্বন্ধি কর্মপ্রদং কর্মু- 
ফলপ্রদঞ্চেতি স এব কর্ম কারয়তি, স এব কর্মফ্নং 
ভোজয়তীত্যর্থঃ ॥ ১০ ॥ 

টাকার বনানুবাদ-_্রব্য-ক্রিয়া-দেবতানাং-_ 
দ্রব্য (পুরোডাশাদি ), ক্রিয়া (খত্বিক্গণের ব্যাপার ) 
এবং দেবতা ( ইন্দ্রাদি ), তাহাদের কর্মপ্রদ (অর্থাৎ 
কর্মসাধ্য ফলস্বরূপ ), এবং কর্মফলের প্রদাতা ভগ- 
বান্‌ যজেশ্বর, অর্থাৎ তিনিই কর্ম করাইতেছেন এবং 
তিনিই কর্ম্মের ফল ভোগ করাইতেছেন-_এই অর্থ 
l dou 

মধ্ব-_ দ্রব্ক্রিয়াদেবতানাং বিষয়ম্‌। 
ফলপ্রদং মোক্ষপ্রদাম্‌ ॥ ১০ ॥ 


গবত্তং 
ই্টবান্‌) 


খর 


অকর্ম- 


সৰ্ব্বাত্মন্যচ্যুতেহসব্বে তীব্রোঘাং ভক্তিমৃদ্হন্‌ ৷ 
দদৰশ৷ত্মনি ভূতেষু তমেবাবস্থিতং বিভূম্‌ ১১ 


অন্বস্নঃ__সৰ্ব্বাত্মনি (সবব্বেষাম্‌ আত্মনি) অসর্বে 
(সৰ্ব্বোপাধিবজ্জিতে ) অচ্যুতে তীব্রোঘাম্‌ (অথণিত- 
প্রবাহান্‌ ) ভক্তিং (চিত্তববত্তিম্‌ ) উদ্বহন্‌ আত্মনি 
ভুতেষু (সব্বভূতেষু চ) তম্‌ এব বিভূং (ভগবন্তম্‌ ) 
অবস্থিতং দদর্শ ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ-_সব্বজীবের আত্মস্বরূপ সর্ব্বজড়ো- 
পাধিবজ্জিত শ্রীতচ্যুতে এঁকান্তিক ভক্তি করিয়া তাহাকে 
আপনাতে এবং সব্বভূতে অধিজ্ঠিত বলিয়া দর্শন 
করিলেন. ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_রাজানো হি দেবব্রাক্মণাদিসন্তর্পকান্‌ 
ক্ৰুতুন্‌ কুব্বন্তি। তান্‌ বিনা ন রাজ্তঃ ব্যবহারসিদ্ধি- 
রিতি তদনুরোধেনৈব তস্য যজ্ঞাদিকর্ম্মকরণং স্বপ্রতি- 
মৃত্তিদারৈব। বস্তুতস্তু স স্থয়মবকাশমেব কর্ম্মণি নৈব 
লভত ইত্যাহ। সৰ্ব্বাত্মনি অথচাজবের্ব স্ব্বব্যতি- 








2] 


81১২১১-১৫ ] 


পপি 
IE nt 


রি্বরাপে আাত্মন্যন্তঃকরণে সৰ্ব্বভুতেষু বহিরপি 
তদ্ধানপরিপাকাৎ জ্ৃত্ত্যা দদর্শ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বজান্বাদ_-নুপতিগণ দেবতা এবং 
ব্রাক্মণাদির প্রীতিজনক ষযড্তের অনুষ্ঠান করিয়া 
থাকেন! সেই সকল যজ্ঞাদি ব্যতীত রাজগণের 
বাবহারসিদ্ধিই হয় না, অতএব তদনুরোধে স্বপ্রতি- 
মত্তি, অর্থাৎ নিজ প্রতিনিধি দ্বারাই মহারাজ ধ্রুবের 
যৃঞ্জাদি কর্মের অনুষ্ঠান । প্রকৃতপক্ষে কিন্তু তাদূশ 
কর্মে নিজে কোন অবকাশই লাভ করেন নাই, ইহা 
বলিতেছেন-_-স্ব্বাতানি” সকলের আত্মস্বরাপে, অথচ 
'অসবের- _সর্ব্বব্যতিরিক্তস্বরাপে অর্থাৎ সব্বোপাধি- 
বিবজ্জিত ভগবান্‌ অদ্যাতে ( একান্ত ভক্তি করিয়া )। 
‘আমনি নিজের অন্তঃকরণে এবং বাহিরেও স্ব্ব- 
প্রাণীর হৃদয়ে, ভগবদ্ধ্যানের পরিপকূতাবশতঃ স্ফৃত্তি- 
প্রাপ্ত হইয়া, (সেই সর্বময় ভগবান্কে ) দর্শন করিতে 
লাগিলেন ॥॥ ১১ ॥ 

মধ্ৰ__বিশ্বঃ পূর্ণস্তথা সব্বঃ সমস্তন্চাভিধীয্ত 
ইত্যভিধানম্‌ || ১১ ॥৷ 


তমেবং শীলসম্পন্নং ব্রক্মণ্যং দীনবৎসলম্‌ ৷ 
গোপ্তারং ধর্ম্মসেতুনাং মেনিরে পিতরং প্রজাঃ ॥১২। 

অন্বয়ঃ__তম্‌ এবং ( পূর্ব্বোক্তং ) শীলসম্পন্নং 
(শীলং ভগবদ্ভক্তিলক্ষণং তেন সম্পন্নং) ব্ৰহ্মণ্যং 
(সদ্বরাক্মণেভ্যঃ হিতং ) দীনবৎসলং ( দীনেষু বৎ- 
সলং দয়াযুক্তং ) ধর্মসেতুনাং বের্ণাশ্র মধর্মমর্ষযাদানাং) 
গোপ্তারং রেক্ষকং) (সব্র্বাঃ) প্রজাঃ পিতরং মেনিরে 
1১২ ॥। 

অনুবাদ--প্রুবকে পৃব্বোত্ঞরাপ ভগবজ্তক্তি- 
লক্ষণযুক্ত, সদ্রব্রাক্মণগণের হিতকামী, দীনদয়াদ্র 
ও বর্ণাশ্রম ধর্মের রক্ষক দেখিয়া সমস্ত প্ৰজাই 
তীহাকে পিতা বলিয়া বোধ করিতে লাগিলেন ॥১২৷৷ 


যট্ব্রিংশছর্ষসাহত্রং শশাস ক্ষিতিমণ্ডলম্‌ ! 
ভোগৈঃ পুণ্যক্ষয়্ং কুৰ্ব্বম্বভোগৈরশুভক্ষয়ম্‌ ॥ ১৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__ ভোগৈঃ (এঁশ্বৰ্য্যাদিভিঃ) পুণ্যক্ষয়ং 


২৬ 


চতর্থস্ষন্ধঃ 





২০৯ 


২৩৩০৪ 








কুব্বন্‌ ( তথা ) অভোগৈঃ (যজাদ্যনৃষ্ঠানৈঃ) অশুভ- 
সি (প্রারব্ধস্য অশুভস্য পাপস্য ক্ষয়ং কুব্বন্‌) 
ষট্ত্রিংশদর্ষসাহত্রং ( তাবৎকালপৰ্য্যন্তং ) ক্ষিতিমণ্ড- 
ং শশাস ॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ__এই প্রকারে ধ্রুব ভোগের দ্বারা পৃণ্য- 
ক্ষয় এবং যজ্াদি অনুষ্ঠানের দ্বারা প্রারব্ধ অশুভ 
ক্ষয় করিয়া ষট্ঘ্রিংশৎ সহম্রবৎসর পৃথিবী শাসন 
করিতে ল।গিলেন ॥ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অভোগৈব্র তিনিয় মাদিভিরশুভক্ষয়ং 
কুর্ব্বন্‌ কর্তৃুমিচ্ছন্িত্যর্থঃ। অন্তর তুমর্থে শতৃপ্রত্যয়ঃ ৷ 
তুমূনি চ সৰ্ব্বত্ৰ ইচ্ছতেরাক্ষেপলব্ধ এব ভবতি যথা 
দেবদত্তো ভোক্তং ব্রজতীত্যন্র ভোত্তঃমিচ্ছন্‌ ব্রজতী- 
ত্যর্থো লভ্যতে ইতি তস্য পৃণ্যপাপক্ষয়চিকীর্ষা দৈনো- 
নৈব বস্ততস্তৎপনপ্রে মত্বাত্তস্য পুণ্যপাপে নৈব স্তঃ ॥১৩৷ 
টীকার বঙগানুবাদ__“অভোগৈ-_ভোগরহিত 
কুচ্ছ_সাধ্য ব্রত নিয়মাদির দ্বারা, 'অশ্ততক্ষয়ং কুৰ্ব্বন’ 
_পাপক্ষয় করিতে ইচ্ছা করিয়া, এই অর্থ । ‘কুন’ 
_ এখানে তুম্‌ প্রত্যয়ের অর্থে শতু প্রত্যয় হইয়াছে । 
তুমন্‌ প্রত্যয়ে সব্বত্র ইচ্ছ-ধাতুর (ইচ্ছা করার) 
আক্ষেপ-লব্ধ অর্থ থাকে, যেমন-_-'দেবদত্তো ভোজুং- 
ব্রজতি* দেবদত্ত ভোজন করিতে যাইতেছে, এইরূপ 
স্থলে ভোজন করিতে ইচ্ছা করিয়া যাইতেছে_-এই 
অর্থই লভ্য হয়। এখানে ধ্রুবের পূণ্য বা পাপ 
ক্ষয়ের ইচ্ছা দৈন্যবশতঃই, বস্তুতঃ জাতরতি ভক্ত 
বলিয়া তাহার পৃণ্য বা পাপ কিছুই নাই ॥ ১৩ ॥ 


c—— 


এবং বহুসবঃং কালং মহাআবিচলেন্দ্রিয়ঃ ৷ 
ত্রিবর্গৌপয়িকং নীত্বা পুন্রায়াদান্ন'পাসনম্‌ ॥ ১৪॥ 
মন্যমান ইদং বিশ্বং মায়ারচিতমাআআনি ৷ 
অবিদ্যারচিতস্বপ্রগন্ধবর্বনগরোপমমূ ॥॥ ১৫ ॥ 
অন্বগ্নঃ-_এবম্‌ অবিচলেন্দ্িয়ঃ ( অবিচলানি 
সংযতানি ইন্দ্ৰিয়াণি যস্য সঃ ) মহাত্মা (শুদ্ধচিত্তঃ ) 
(সঃ ধ্ৰুবঃ ) ইদং (দেহাদি ) বিশ্বং মায়ারচিতং 
( মায়ারচিতত্বাৎ সত্যমপি ) আত্মনি ( জীবস্থানে 
অবিদ্যয়া স্বরূপক্তানাভাবেন রচিতং ) অবিদ্যারচিত- 
স্বপ্নগন্ধ্বনগরোপমম্‌ ( অলীকং ) মন্যমানঃ বহুসবং 
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(বহবঃ সবাঃ যাগাঃ সংবৎসরাঃ বা যস্মিন্‌ তৎ ) 
ভ্রিবগেোপয়িকং (ত্রিবর্গস্য ধর্মাদেঃ উপয়িকম্‌ উপ- 
ভোগস্য সাধনং ) কালং নীত্বা ভোগাদ্‌ বিরক্তঃ সন্) 
নৃপাসনং পৃত্রায় অদাৎ ॥ ১৪-১৫ ॥ 

অনুবাদ-_এইরূপে সংযতেন্দ্রিয়, শুদ্ধচিত্ত ধ্রুব 
এই দেহাদি বিশ্বকে ভগবানের বহিরঙ্গা-শক্তিজাত 
বলিয়া সত্য হইলেও জীবস্থানে অবিদ্যা অর্থাৎ স্বরূপ- 
জানের অভাবদ্বারাই রচিত স্বপ্নদৃষ্ট গন্ধবনগরের 
ন্যায় অসত্য বলিয়া মনে করিলেন, এবং বহুবিধ 
যজ্ঞের অনুষ্ঠানপূর্বক প্লিবর্গসাধনে বহুকাল অতি- 
বাহিত করিয়া অবশেষে পুত্রকে রাজসিংহাসন প্রদান 
করিলেন ৷৷ ১৪-১৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__বহবঃ সম্বৎসরা যন্ত্র তং ভ্রিবর্গোপ- 
যোগিনং কালং নীত্বা গময়িত্বা। ইদং মায়ারচিতং 
মায়ারচিতত্বাৎ সত্যমপি আত্মনি যা অবিদ্যা তয়া 
রচিতৈঃ স্বপ্নগন্ধব-নগরৈঃ সহোপমা যস্য তৎ অসত্য- 
মিবানুভবনিত্যর্থঃ ৷৷ ১৪-১৫ | 

টাকার বজানুবাদ--বহসবং_-বহু বৎসর 
ভ্রিবর্গ (ধৰ্ম্ম, অর্থ ও কাম) সাধনে কাল অতিবাহিত 
করিয়া | ‘ইদং মায়ারচি তং _-এই বিশ্ব মায়ার দ্বারা 
রচিত বলিয়া সত্য হইলেও, ‘আত্মনি’_আত্মাতে 
(নিজেতে) যে অবিদ্যা (অজ্ঞান), তাহার দ্বারা রচিত 
গন্ধবর্ব নগরের ন্যায় অসত্যের মত মনে করিলেন = 
এই অর্থ ॥ ১৪-১৫ ৷৷ 

মধ্ব-_অন্যথাত্বাৎ ক্ষিপ্রনাশাজ্জগৎ স্বপ্নাদিবৎ 

স্মৃতম্‌ । 
বর্তমানং নিয়ত্যৈব সদৈব পরমাত্মনি ॥ 
ইতি বারাহে ৷ 
মহামায়েত্যবিদ্যেতি নিগ্নতির্মোহিনীতি চ। 
প্রকৃতির্বাসনেত্যেবং তবেচ্ছানন্ত কথ্যতে ॥ 

ইতি স্কান্দে ॥ ১৫ ॥ 


আত্মজ্ত্যপত্যঙ্গুহাদো বলম্বদ্ধকোষ- 

মন্তঃপূরং পরিবিহারভুবশ্চ রম্যাঃ | 

ভূমগুলং জলধিমেখলম!কলয্য 
কালোগস্থৃস্টমিতি স প্রযযৌ বিশালাম্‌ 1 ১৬ ॥ 


অল্বয্নঃ-_-আতস্ত্যপত্যসুহাদঃ (আত্মা দেহঃ 


্রীমভ্ভাগবতম্‌ 


ডি, 


[ 8৯১৫-১৭ 
স্লিয়ঃ অপত্যানি চ সূহৃদঃ মিন্রাণি ) বলং ( টা 
খদ্ধকোষং সৈম্দ্ধকোষম্) অন্তঃপৃরং রম্যাঃ € মনো. 
রমাঃ ) পরিবিহারভূবশ্চ (পরিতঃ বিহারভুবঃ উদ্যা- 
নানি ) জলধিমেখলং (জলধিঃ সমূদ্রঃ মেখলা পরিখা 
যস্য তৎ ) ভূমগুলম্‌ আত্মাদি মায়িকং অপি সৰ্বং) 
কালোপস্থস্টং ( কালেন উপস্ষ্টম্‌ অনিত্যম্‌ ) ইতি 
আকলয্য ( বিচিন্ত্য ) ( তৎ হিত্বা ভগবস্তম্‌ আরাধয়ি- 
তুং) বিশালাং ( বদরিকাশ্রমং ) প্রযযৌ (গতবান) 
॥ ১৬ 

অনুবাদ_তখন তিনি দেহ, স্ত্রী, পুন্র, সুহাৎ, 
মিন্র, সৈন্যসামন্ত, সমৃদ্ধ কোষাগার, অন্তঃপূর, রমণীয় 
বিহারভূমি, আসমুদ্র ভূমণ্ডল ইত্যাদি কালক্ষোভ্য 
অনিত্য বিবেচনা করিয়া শ্রীভগবদারাধনার নিমিত্ত 
বদরিকাশ্রমে গমন করিলেন ॥| ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ --আত্মা দেহস্তদাদিকং জব্র্বং কালেনো- 
পসৃষ্টং গ্রস্তমিত্যাকলয্য বিশালাং বদরিকাশ্রমং যযৌ 
|| ১৬ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ আত্মা বলিতে দেহ, তৎসম্বন্ধি 
স্ত্রী, পৃত্রাদি সমস্তই কালের দ্বারা উপস্ৃষ্ট ( উপদ্রক্ত, 
অস্থির)__ইহা বিচার করিয়া, “বিশালাং__বদরিকা- 
শ্রমে ( তপস্যার্থে ) গমন করিলেন ৷৷ ১৬ ॥ 


তস্যাং বিশুদ্ধকরণঃ শিববাবিগাহ্য 

বদ্ধাসনং জিতমরুন্মনসাহ্ৃতাক্ষঃ ৷ 

স্থ লে দধার ভগবৎপ্রতিরূপ এতদ্‌ 

ধ্যায়ংস্তদব্যবহিতো ব্যস্বজৎ সমাধো ৷৷ ১৭ ৷৷ 

অল্বয়ঃ-_তস্যাং ( বিশালায়াং ) শিববাঃ (শিবং 
বাঃ শুদ্ধম্‌ উদকং ) বিগাহ্য ( প্রবিশ্য ) বিশুদ্ধকরণঃ 
(বিশুদ্ধানি করণানি ইন্দ্ৰিয়াণি যস্য সঃ) আসনং 
(স্বত্তিকাদ্যাসনং ) বদ্ধা জিতমরুৎ (জিতঃ প্রাণবাু- 
য্যেন সঃ কৃতপ্রাণায়ামঃ ) মনসা আহাতাক্ষঃ ( আহা” 
তানি অক্ষাণি ইন্দ্রয়াণি যেন) ভগবৎপ্রতিরাপে 
ভেগবতঃ প্রতিনিধিভূতে ) স্থলে (বিরাড়রূপে ) 
এতৎ ( মনঃ) দধার ৷ ধ্যায়ন্‌ অব্যবহিতঃ তেনিষ্ঠঃ 
সন্ ) সমাধৌ (স্থিতঃ-) (তৎস্থলম্‌ ) ব্যস 
(বিস্মৃতবান্‌ )॥ ১৭ ॥ - 

অনুবাদ-_সেই বদরিকাশ্রমে ধ্রুব পবিল্ল বারিতে 











পা ক” 
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ছি করিলেন এবং বিশুদ্ধেন্ড্রিয় হইয়া (স্বত্তি- 
কাদি) আসন রচনা করিলেন । পরে জিতপ্রাণ হইয়া 
শ্ননোদ্বারা ইন্ড্রিয়সকলকে বিষয় হইতে সমাহৃত 
করিলেন, এবং শ্রী ভগবানের প্রতিনিধিভূত বিরাড়_রূপ 
ধারণ করিতে লাগিলেন । এইরূপ ধারণা করিতে 
করিতে তদেকনিষ্ঠ হইয়া সমাধিস্থ হইলেন এবং সেই 
স্বরূপ বিস্মৃত হইলেন ৷৷ ১৭ ॥ 

- বিশ্রনাথ__বিশুদ্ধকরণ ইত্যাদীনি যমাদ্যম্টাজানি 
তগবৎপ্রতিরাপে প্রতিনিধিভুতে বিরাড়় বাপে দধার 
ধারণামকরোৎ । এতদ্ব্যায়ন্নব্যবহিতঃ ভগবৎস্বরাপে 
ব্যবধানশন্যঃ সন্‌ সমাধো স্থিতঃ তৎস্থ-নং ব্যসৃজৎ 
| ১৭ | 

টীকার বজানুবাদ__বিশুদ্ধকরণঃ? ইত্যাদি, 
যমাদি অষ্টাঙ্গ যোগসাধনের ছারা ইন্ড্রিয়বর্গকে নি 
গৃহীত করতঃ শ্রীভগবানের প্রতিনিধিরূপ বিরাট্রাপে 
মন ধারণা করিলেন । এইপ্রকার ধ্যান করিতে 
করিতে ব্যবধানশূন্য হইয়া শ্রীভগবৎস্বরাপে সমাধিস্থ 
হইলেন এবং ও স্থল বিরাডরূপও বিস্মৃত হইলেন 
(অর্থাৎ ধ্যান করিতে করিতে ধাতৃ-ধ্যেয়-ভেদশুন্য 
হইয়া সমাধিস্থ হইলেন, তখন তাহার সেই স্থ.ল- 
বাপের ধ্যান পরিত্যাগ হইল ৷) 11 ১৭ || 

মধ্ব__স্থ'লে পাতালাদিকে ৷ শিলাবৎ প্রতিমৈষা 
হি বিষ্ণলোক চতুদ্দশীতি চ ৷৷ ১৭ ॥ 

তথ্য__গীতা ৮১২-১৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য ৷৷ ১৭ ॥ 


ভক্তিং হরৌ ভগরবতি প্রবহন্নজস- 

মানন্দবাচ্পকলয়া মূহরদ্দ্যমানঃ ৷ 

বিক্লিদ্যমানহৃদয়ঃ পুলকাচিতাল্গো 

নাত্মানমস্মরদসাবিতি মুক্তালিজঃ ॥ ১৮ ॥ 

অন্বস্নঃ__ভগবতি হরৌ অজস্রং (সদা ) ভক্তিং 

প্রবহন্‌ প্রেকর্ষেণ বহন্) আনন্দবাষ্পকলয়া (আনন্দেন 
জাতয়া বাষ্পকলয়া অশ্লুবিন্দপ্রবাহেণ ) মূছঃ অন্দ্য- 
মানঃ ( অভিভুয়মানঃ ) বিক্লিদ্যমানহাদরঃ (বিক্রিদ্য- 
মানং দ্রবৎ হাদয়ং যস্য সঃ ) পুলকাচিতাসঃ (পুলকৈঃ 
ব্যাপ্তাজঃ) (অতএব ) মুক্তলিজঃ ত্যেক্তশরীরাভিমানঃ) 
অসৌ (সঃ গ্রুবঃ) (অহম্‌) ইতি আত্মানং ন 
অস্মরৎ ( স্মৃতবান্‌ ) ১৮ - 


AAAI Ann 


চতুথ স্কন্ধ ২১১ 





২২৮ িসিসিসিসিসিসিশিসিশাসপিসি 


অনুবাদ__এইরূপে ধ্রুবের শ্রীভগবান্‌ হরিতে 
নিত্য তক্তিপ্রবাহ বদ্ধিত হইতে থাকায়, তাঁহার 
নয়নযূগল হইতে আনন্দাশ প্রবাহিত হইতে লাগিল, 
তাহাতে তিনি অভিভূত হইয়া পড়িলেন । তাহার 
হাদয় দ্রবীভূত হইল এবং অঙ্গ পুলকে ব্যাপ্ত হইয়া 
উঠিল; সুতরাং তাঁহার শরীরাভিমান ত্যক্ত হইল, 
তাহাতে তাহার দেহবিঙ্মৃতি ঘটিল ৷ ১৮ 

বিশ্বনাথ__এতচ্চ সৰ্ব্বং তন্রত্যানাং যোগিনাং 
সদাচারসম্মানা্থং দ্বিন্রদিনমেবানুরোধেন চকার বস্তু- 
তন্তু যোগে তস্যাবকাশ এব নাভ্তীত্যাহ__ভক্তিমিতি ৷ 
ইতি হেতোরেব মুক্তলিন্সস্ত্যক্রদেহ।ভিমানঃ ন তু 
যোগাদ্ধেতোরিতি। গাহৃস্থ্যে কর্মযোগো বৈরাগ্যেহষ্টাঙ্স- 
যোগশ্চ তস্য লোকপ্রদর্শনার্থক এব বভুবেতি ভাবঃ 
|| ১৮ | 

টীকার বজানুবাদ__এই সকল তত্রত্য (বদরিকা- 
শ্রমস্থ) যোগ্রিগণের সদাচারের সন্মানার্থ দুই তিন দিন 
তদনূরোধে অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন, বস্তুতঃ কিন্ত 
তাহার যোগসাধনে কোন অবকাশই ছিল না, ইহা 
বলিতেছেন-__ভক্তিম্* ইত্যাদি (অর্থাৎ এইপ্রকারে 
ধ্রুব ভগবান্‌ শ্রীহরির প্রতি অবিচ্ছিন্ন ভক্তিভাব বহন 
করিতে করিতে )। এইহেতুই “মুক্তলিজঃ'_তীহার 
দেহাভিমান পরিত্যক্ত হইল; কিন্তু যোগের হেতুতে 
নহে। গাৰ্হস্থ্য ধৰ্ম্মে কর্্মষোগ এবং বৈরাগ্যে অঙ্টাঙ্গ- 
যোগের অনুষ্ঠান তাহার লোক-প্রদর্শনের নিমিত্তই 
হইয়াছিল, এই ভাব ॥ ১৮ / 





স দদর্শ বিমানাগ্র্যং নভসোহবতরদ্ঞ্তবঃ । 
বিভ্রাজয়দ্দশ দিশো রাকাপতিমিবোদিতম্‌ ॥ ১৯ | 
অন্বয়ঃ__-সঃ প্রুবঃ উদিতং রাকাপতিং চেন্দ্রমূ) 
ইব দশ দিশঃ. বিভ্রাজয়ৎ €(প্রকাশয়ৎ) নভসঃ 


€(আকাশাৎ ) অবতরৎ বিমানাগ্র্যং শ্রেষ্ঠং বিমানং) 


দদর্শ (দৃষ্টবান্‌ ) ৷ ১৯ | 


অনুবাদ--প্রুব ইতোমধ্যে দেখিতে পাইলেন, 


একটী উৎকৃষ্ট বিমান নবোদিত-চন্দ্রের ন্যায়' দশদিক্‌ 
সমুজ্ছল করিয়া নভোমণগুল হইতে পতিত হইতেছে 
1১৯ | 


২১২ 
তন্রানু দেবপ্রবরৌ চতুরভূজৌ 
শ্যাম কিশোরাবরুণাম্থজেক্ষণৌ ৷ 
স্থিতাববস্টভ্য গদাং সুবাসসৌ 
কিরীটহারাজদচারুকুণ্ডলৌ ॥ ২০ ৷ 
অন্বয়ঃ--অনু ( বিমানদর্শনানন্তরং ) তত্র 
(বিমানে ) চতুর্ভুজৌ শ্যামৌ কিশোরৌ অরুণাম্বজে- 
ক্ষণৌ ( অরুণে অন্থজে ইব ঈক্ষণে নেত্রে যয়োঃ তো ) 
গদাম্‌ অবস্টভ্য স্থিতো সুবাসসৌ কিরীটহারাঙ্গদচারু- 
কুণ্ডলৌ (কিরীটাদিভিঃ সহিতে চারুণী কুণ্ডলে যয়োঃ 
তৌ) দেবপ্রবরৌ (সুনন্দনন্দৌ দদর্শ )॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ-__-তদনন্তর ধ্রুব দেখিতে পাইলেন, যে, 
সেই বিমানে চতুর্ভজ, শ্যামবর্ণ, তরুণ-বয়ক্ক, অরুণ- 
বর্ণ কমলের ন্যায় নয়নযুক্ত দুইটী দেবশ্রেষ্ঠ গদা 
অবলম্বন করিয়া দণ্ডায়মান হইয়া রহিয়াছেন ৷ 
তাহাদিগের পরিধানে সুন্দর বসন এবং দেহ মনোজ্ঞ- 
কিরীট-হার ও কুণ্ডলাদি দ্বারা অলঙ্কৃত ॥ ২০ ৷ 
বিশ্বনাথ-_তন্ত্র বিমানে অনু অনন্তরং দেবপ্রবরৌ 
দদর্শ ॥ ২০ ॥ 
টীকার বঞ্জানুবাদ-__“তন্র'-_সেই বিমানে । ‘অনু’ 
-_-অনন্তর শ্রেষ্ঠ দেবদ্ধয়কে (অবলোকন করিলেন ) 
l ২০ ॥ 


বিজ্ঞায় তাবৃত্তমগায়কিহ্করা- 

বভ্যুথিতঃ সাধ্বসবিস্মতন্ৰুমঃ ৷ 

ননাম নামানি গৃণন্‌ মধুদ্ধিষঃ 
পাষৎপ্রধানাবিতি সংহতাঞ্জলিঃ ৷৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ-_তো উত্তমগায়কিহ্করো ( উত্তমগায়ঃ 
পৃণ্যশ্লোকঃ ভগবান্‌ তস্য কিঙ্করৌ নিদেশকারিণো ) 
মধুদ্বিষঃ ( হরেঃ ) পার্ষৎপ্রধানো ইতি বিজ্ঞায় অভ্যু- 
খিতঃ সাধ্বসবিস্মৃতক্রুমঃ (সাধ্বসেন জন্্রমেণ 
বিঙ্মুতঃ পৃজান্রমঃ যেন তথাভুতঃ ) সংহতাঙ্জলিঃ 
( সংযোজিত হত্তঃ চ সন্‌ সঃ ধ্ৰুব ) €হরেঃ) নামানি 
গণন্‌ (কীত্তগ্নন্‌ ) ননাম ॥ ২১ ॥ 
রি অনুবাদ-_প্রুব তাহাদিগকে উত্তমঃশ্লোক শ্রীভগ- 
বানের কিস্কর এবং মধুরিপু শ্রীহরির প্রধান পার্ষদ 


বিবেচনা করিয়া ব্যস্ত তাহেতু যথাবিধি পৃজান্রম. 


বিস্মৃত হইলেন এবং আসন হইতে গাত্রোখানপূ্ব্বক 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


LAAAAAAAAIAAAAAAAAAAAAAAA AAA AAA AANA 
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কৃতাঞ্জলিপুটে শ্রীহরির নামমাত্র উচ্চারণ কারি 
নমস্কার করিলেন ॥ ২১ ॥ এ 

বিশ্বনাথ__সাধ্বসেন সংদ্রমেণ বিস্মৃতঃ 
কেবলং তস্য নামানি জয় নারায়ণ, জয় গে 
গোবিন্দেত্যাদ্যুচ্চারম্নমনাম || ২১ ॥ 

টীকার বঙজগানুবাদ__ ‘সাধ্বস-বিস্মৃতক্রম 
সাধ্বস বলিতে সম্ভ্রম, অর্থাৎ ত্বরাবশতঃ পূজার ক্ৰম 
বিস্মৃত হইয়াছেন যিনি, সেই ধ্রুব, কেবল তাহার 
নামসকল-_জয় নারায়ণ !, জয় গোপাল |, জয় 
গোবিন্দ ! (অর্থাৎ হে নারায়ণ, গোপাল, গোবিন্দ 
তোমার জয় হউক ) ইত্যাদি নাম উচ্চারণ করিয়াই 
নমস্কার করিলেন ॥ ২১ ॥ | 


পৃজান্ুম। 


তং ক্বষ্চপাদ।ভিনিবিষ্টচেতসং 
বদ্ধ লিং প্রশ্রয়নম্রকন্ধরম্‌ ॥ 
সুনন্দমন্দাবুপস্থৃত্য সঙ্গিমতং 
প্রীত্যেচতুঃ পুফরনাভসম্মতৌ ॥ ২২ ॥ 
অন্বয্পঃ-_কৃষ্ণপাদাভিনিবিস্টচেতসং (কৃষ্ণপাদ- 
য়োঃ অভিনিবিষ্টং চেতঃ চিত্তং যস্য সঃ তং) বদ্ধা- 
লিং প্রশ্রয়নম্রকন্ধরং (প্রশ্রয়েণ বিনয়েন নম্র 
আনতা কন্ধরা গ্রীবা যস্য তং ) তং (প্রুবম্‌ ) উপ- 
সৃত্য (তৎসমীপমাগত্য ) পৃক্ষরনাভসম্মতৌ ( পুক্ষর- 
নাভস্য ভগবতঃ সল্মতৌ আদৃতৌ ) সুনন্দনন্দৌ 
সঞ্মিতং (সহাস্যং যথা ভবতি তথা ) প্রীত্যা উচতুঃ 
(উক্তবন্তো ) ৷৷ ২২ ৷৷ 
অনুবাদ-_শ্ৰীনারায়ণের প্রিয়ভাজন সুনন্দ ও নন্দ 
শ্রীকুষ্চচরণে অভিনিবিষ্টচিত্ত, কুতাঞ্জলিপুটে দণ্ডায়- 
মান, বিনয়াবনত সহাস্যবদন ধ্রুবের সন্নিকটে Se 
স্থিত হইয়া প্রীতির সহিত তাঁহাকে সম্বোধনপূর্ববক 
কহিলেন | ২২ ॥ 





শ্রীসূনন্দনন্দাবৃচতুঃ_ 
ভো ভো রাজন্‌ সুভদ্রং তে বাচং নোহবহিতঃ শৃণু। 
যং পঞ্চবষস্তপসা ভবান্‌ দেবমতীতুপৎ 1158৩ | 
তস্যাখিলজগদ্ধাতুরাবাং দেবস্য শাজিণ$ 1... £: 
পার্ষদাবিহ সম্প্াপ্তো নেতুং ত্বাং ভগবৎপ্রদশ্ 1২81 





টি - 


AAS 


প্রলয় জী দুনন্দনন্দো 


রান, ‘ 
প্রৱহিতঃ (সাবধানঃ ) নঃ (জঙস্মাকং ) বাচং 
প্বর্ষঃ ভবান্‌ তপসা যং দেবম্‌ অতাতৃপৎ 
(ত পিতবান্‌) ত্য অখিল-অগদ্ধাতুঃ (সব্বপালক 
দেবস্য শাঙ্গিণঃ ( বিষেগঃ পার্ষদৌ আবাং ভগবৎপদং 
(প্রতি) ত্বাং নেতুম্‌ ইহ ( অঙ্িমন্‌ স্থানে) অন্প্রাপ্তো 
(উপস্থিতো ) (ইতি জানীহি ) ৷ ২৩-২৪ | 

পরনবাদ-শ্রীসুনন্দ ও নন্দ কহিলেনতছে রাজনু, 
আপনার মগ্রল হউক্‌। আপনি একাগ্ৰচিত্তে আমা- 
দের বাক্য শ্রবণ করুন আপনি পঞ্চবর্ষ বয়ঃভ্রুম- 
কালে তপস্যা করিয়া যে নিখিলজগৎকৰ্ত্তা সব্বেশ্বর 
শাঞ্গপাগিকে তৃপ্ত করিয়াছিলেন, আমরা তাহারই 
অনুচর। আমরা আপনাকে সেই শ্রীভগবানের 
পাদপদ্মে লইয়া যাইবার জন্য এইস্থানে উপস্থিত 
হুইয়াছি ৷৷ ২৩-২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সূভদ্ৰং ত ইতি সশরীরস্যৈব বিষ্োঃ 
পদারোহণাভিপ্রায়ম্‌ ৷ ২৩-২৪ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানূবাদ-“সুভদ্রং তে’__আপনার মঙ্গল 
হউক, ইহা সশরীরেই ধ্রুবের বিষ্ণুলোকে গমনের 
অভিপ্ৰায়ে উক্ত হইয়াছে ।। ২৩-২৪ ॥ 


€ 


মনু || 


সুদুজ্জয়ং বিষ্ণপদং জিতং ত্বম্না 
যৎ সূরয়্নোহপ্রাপ্য বিচক্ষতে পরম্‌ । 
আতিষ্ঠ তচ্চন্দ্রদিবাকরাদয়ো 
গ্রহঞ্ষতারাঃ পরিঘন্তি দক্ষিণ মূ ৷৷ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ _-স্রয়ঃ ( সপ্তর্যয়ঃ অপি ) যৎ অপ্রাপ্য 
বিচক্ষতে (কেবলম্‌ অধঃস্থিতাঃ গশ্যন্তি ) (যচ্চ ) 
চ্দ্রদিবাকরাদয়ঃ গ্রহঙ্তারাঃ (গ্রহাঃ খাক্ষাণি নক্ষ- 


্রাণি তারকাশ্চ ) দক্ষিণং (প্রদক্ষিণং যথা ভবতি : 


তথা) পরিষত্তি (পরিক্রামন্তি) তৎ সূদুজ্জয়ং 
(দুরাপং) পরং বিষ্পদং ত্বয়া জিতম্‌ (অধিকৃতং ) 
(তৎ) আতিষ্ঠ (অধিতিষ্ঠ ) ৷৷ ২৫ ৷ 
আগুন পরমদুর্লভ বিষ্ণপদ জয় করি- 
রিয্াছেন। অপ্তস্বিগণও এ শ্রেষ্ঠপদ লাভ করিতে 


অসমর্থ হইয়া কেবল উহার দিকে তাকাইয়া থাকেন ম্‌কু 


ূর্াদি গ্রহ এবং তারকামগুল ও স্থানকে নিরন্তর 


২১৩ 


টি ০১১ 


প্রদক্ষিণ করিতেছে । 
হউন্‌ ॥ ২৫ ৷ 


আপনি এ পদে অধিষ্ঠিত 


বিশ্বনাথ--সুরয়ঃ সপ্তর্ষয়োহপি যদপ্রাপ্য কেবল- 
মধঃস্থিতাঃ পশান্তি। চন্দ্রাদয়ঃ দক্ষিণং পরিযন্তি 
প্রদক্ষিণীকুববত্তি ॥ ২৫ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--‘সূরয়ঃ?'-_সপ্তষিগণও যে 
পদ লাভ করিতে না পারিয়া কেবল নিম্নস্থান হইতে 
দর্শন করিয়া থাকেন ॥ চন্দ্র প্রভৃতি (এ স্থানকে ) 
প্রদক্ষিণ করিয়া ভ্রমণ করিতেছে ॥ ২৫ ॥ 

অধ্ব__শৈশুমারো প্রুবশ্চৈব সংস্থিতো যৎপুরে 
সদা। তৎ পশ্যন্তি ন যান্তানো লোকং যান্তি সুরান্‌ 
বিনা | ২৫ ॥ 

তথ্য-গীতা ১৫।৬ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ॥ ২৫-২৬ ॥ 


অনাস্থিতং তে পিতৃভিরন্যৈরপ্যন্স কহিচিৎ। 
জাতিষ্ভ জগতাং বন্দ্য তদ্দিষ্ণোঃ পর্মং পদম্‌ ।২৬॥ 
অন্বগ্নঃ-_(হে) অঙ্গ, (ধ্ৰুব, ) (যৎ) তে 
পিতৃভিঃ অন্যৈঃ (চ) ( তপস্থিভিঃ ) কহিচিৎ (অপি) 
অনাস্থিতম্‌ ( অনধিষ্ঠিতং ) জগতাং বদ্দযং তৎ 


বিষ্ণোঃ পরমং পদং (স্থানম্‌ ) আতিষ্ঠ (অধিতিষ্ঠ ) ' 


॥ ২৬ ।। 
অনুবাদ হে ধ্ৰুব, আপনার পিতু-পিতামহগণ 


অথবা অপর কোন তপস্থিবাক্তি কখনও উহাতে 
অধিষ্ঠিত হইতে পারেন নাই। আপনি জগদ্বন্দ্য 
সেই বিষ্ণুর পরমপদে আরোহণ করুন্‌ ৷৷ ২৬ ॥ 


শশা — 


এতদ্রিমানপ্রবরশূততমঃশ্লোকমৌলিনা 1 
উপস্থাপিত মীয়ুক্সন্নধিরোদুং ত্বমহসি ৷৷ ২৭ ৷ 
অম্বয়ঃ-0হে ) আমন উত্তমঃক্লোকমৌলিনা 
(উত্তমন্নোকানাং মহাযশস্কানাং মৌলিনা মুখ্যেন 
হরিণা ) উপস্থাপিতং ( তৎসমীপে প্রেষিতম্‌ ) এতৎ 


_বিমানপ্রবরং (শ্রেষ্ঠং বিমানং) ত্বম্‌ অধিরেঢ়ু.ম্‌ 


অহৃসি ৷৷ ২৭ | _ 
অনবাদ- হে আয়ু ন্‌ মহাযশস্থী পুরুষগণের 


উমণি স্রীহরি আপনার নিমিত্ত এই উৎকৃষ্ট 
বিমান পাঠাইয়া দিয়াছেন, আপনি কুপাপূর্বক ইহাতে 


২১৪ 


অধিরাঢ় হউন্‌ ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__আয়ুক্মনিত্যপি সশরীরগমনাভিপ্রায়ম্‌ 
|| ২৭ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--‘আযুমন্‌’_হে দীর্ঘজীবিন্! 
ইহাও প্রুবের সশরীরে গমনের অভিপ্রায়েই উক্ত 
হইয়াছে ॥ ২৭॥৷ 


শ্রীমৈত্রেয় উব৷চ_ 
নিশম্য বৈকুণ্ডনিযোজ্যমুখ্যয়ো- 
মধূচ্যুতং বাচমুরুক্রমপ্রিয়ঃ ৷ 
ক্রুতাভিষেকঃ ক্লুতনিত্যমজলো 
মুনীন্‌ প্রণম্যাশিষমভ্যবাদগ্নৎ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বস্নঃ_ শ্ীমৈভ্রেয় উবাচ, বৈকুণ্ঠনিযোজ্য- 
মুখ্যয়োঃ ( বৈকুণ্ঠস্য ভগবতঃ নিযোজ্যানাং পার্ষদানাং 
মুখ্যয়োঃ তয়োঃ) মধুছ্যুতং (মধু চ্যবতে শ্রবতি 
ইতি মধুদ্যুৎ তাং মধুরাং ) বাচং নিশম্য (শ্হত্বা) 
উরুন্রুমপ্রিয়ঃ (উরুক্রমস্য হরেঃ প্রিয়ঃ ধ্রুবঃ ) 
ক্লুতাভিষেকঃ (রুতম্‌ অভিষেকঃ স্নানং যেন সঃ) 

. ক্লুতনিত্যমঙ্গলঃ (ক্ুতং নিত্যং কৰ্ম্ম মঙ্গলঞ্চালক্করণং 

যেন সঃ) মুনীন্‌ প্রণম্য (তেভ্যঃ ) আশিষম্‌ অভ্য- 
বাদয়ৎ (বাচয়ামাস ) ৷৷ ২৮ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, 
ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠনাথের প্রিয়পান্র ধ্রুব ভগবৎ-পা্ষদ- 
দ্বয়ের অস্থতনিস্যন্দিনী বাণী শ্রবণ করিয়া স্বান ও 
নিত্য কর্তৃব্য মাঙ্গলিক কৰ্ম্ম সমাপনপূব্বক মুনিগণকে 
প্রণাম করিলেন এবং তাহাদিগের নিকট হইতে 
আশীৰ্ব্বাদ ভিক্ষা করিলেন || ২৮ ৷ 

বিশ্বনাথ-_নিযোজ্যাঃ কিন্করাঃ, মধু চ্যবতে শ্রব- 
তীতি মধুদ্যুৎ তাং, মধুচ্যুতামিতি পাঠে মধুদ্যুতং 
যস্যাং তাং অভ্যবাদয়ৎ বাচয়ামাস ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“নিযোজ্য'_কিক্কর, অর্থাৎ 
ভগবানের পার্ষদগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ পার্ষদদ্ধয়ের, ‘মধূ- 
চ্যুতং বাচং৮_মধু ক্ষরিত হইতেছে যাহা হইতে, 
তাদুশ অমৃ তত্রাবিণী বাণী শ্রবণ পূর্ব্বক ৷ “মধুচ্যুতাংঃ 
_ এই পাঠান্তরে, যাহাতে ক্ষরিত মধু রহিয়াছে, সেই 
বাণী (শ্রবণ করিয়া) । অভ্যবাদয়ৎ_ মুনিগণকে 
প্রণাম করিয়া, তাহাদিগকে আশীর্বাদ করিতে বলি- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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লেন (আর্থাৎ তাহাদের আশিষ প্রার্থনা কিল 
ন) 
|| ২৮ ॥। 


পরীত্যাভ্যচ্চ্য ধিষ্য্যাগ্র্যং পার্ষদাবভিবন্দ্য চ। 
ইয়েষ তদধিষ্ঠাতুং বিভ্রদ্ধপং হিরপময়হ্॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃধিষ্ণাগ্রং (বিমানশ্রেষ্ঠম্‌) অভাঙ্চ 
€(ভগব€বিমানায় নমঃ ইতি গন্ধাদিভিঃ সম্প্জয) 
পরীত্য (প্রদগ্ষিণীকৃত্য ) পার্ষদৌ চ অভিবন্দা 
হিরপময়ম্‌ ( প্রকাশবহুলং তদেব ) রাপং বিভ্রৎ (সন) 
তৎ বিমানম্‌ ) অধিষ্ঠাতুম্‌ (আরোডুম্) ইয়েয 
(এ্চ্ছৎ )1॥ ২৯ ॥ | 
অনুবাদ-_অনত্তর তিনি এঁ বিমানশ্রেষ্ঠকে প্রদ- 
ক্ষিণ ও বন্দনা করিয়া উক্ত পার্ষদদ্বয়কে অভিবাদন | 
করিলেন এবং তেজোময়রাপ-ধারণপূব্বক সেই 
বিমানে আরোহণ করিতে ইচ্ছা করিলেন ৷৷ ২৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পরীত্য বিমানং প্রদক্ষিণীকৃত্য অভ্যচ্চা 
গন্ধপূষ্পাদিভির্ভগবদ্বিমানায় নম ইতি সংপূজ্য তদেব 
স্বীয়ং রূপং হিরণময়ং তেজোবহুলং বিভ্রৎ সন্‌ 
আরোঢ মৈচ্ছৎ ৷ ২৯ || | 
টীকার বঙানুবাদ-_“পরীত্য'_ প্র শ্রেষ্ঠ বিমানকে 
প্রদক্ষিণ করিয়া, এবং “অভ্যচ্চ্য'_গন্ধ পৃঙ্গাদির 
দ্বারা ‘ভগবদ্বিমানায় নমঃ’, অর্থাৎ ভগবানের 
বিমানকে নমস্কার_এই শন্ত্রে পূজা করিয়া। 
“হিরণ্ময়ং,__নিজের সেই পৃবর্ব শরীরই তেজোময়" 
রূপে ধারণপূবর্বক, সেই বিমানে আরোহণ করিতে 
ইচ্ছা করিলেন ॥ ২৯ | 





তদোভানপদঃ পুত্রে দদর্শ।ভ্তকমাগতমূ ৷ 

মৃত্যোমুধি পদং দত্বী আরুরোহাভুতং গৃহম্‌ ॥ ৩০1 
অন্বয়ঃ-_তদা উত্তানপদঃ পূত্ৰঃ (্ৰুবঃ) 

আগতম্‌ অন্তকং (ম্ৃতুং) দদর্শ। মৃত্যোঃ মূ 

(শিরসি ) পদং (চ ) দত্তা অভ্ভুতং গৃহং (বিমান) 

আরুরোহ ॥ ৩০ ॥ | 

_ অনুবাদ--যখন উত্তানপাদ-নন্দন ধ্রুব বিমান 

আরোহণ করিতে যাইবেন, তখন মৃত্যুকে উপস্থিত 

দেখিতে পাইলেন। তিনি মৃত্যুর মস্তকে পদাপর্প 
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পর্ব্বক অর্থাৎ মৃত্যুকে জয় করিয়া অন্তত বিমানে 
আ্রারোহণ করিলেন ॥ ৩০ ॥ 


তদা দুন্দুভয়ো নেদুমুদদপণবাদয়ঃ ৷ 

গন্কবর্বমূখ্যাঃ প্রজগুঃ পেতুঃ কুসূমব্রচ্টয়নঃ ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ--তদা (দেবৈঃ বন্দিতা ) দুন্দুভয়ঃ 

মৃদ্গপণবাদয়ঃ (চ) নেদুঃ, গন্ধবর্বমূখ্যাঃ প্রজগুঃ 

(অগায়ন্‌ ) কুসুমর্ষ্টয়ন্চ পেতু৪ ৷৷ ৩১ ॥ 
অনুবাদ-_এ সময়ে দুন্দুভি, সনদ, পণব প্রভৃতি 

বাদাসম্হ বাজিতে লাগিল । প্রধান প্রধান গন্ধবর্বগণ 

গান করিতে আরম্ভ করিলেন এবং আকাশ হইতে 

গৃজ্গর্ষ্টি হইতে লাগিল ॥ ৩১ ॥ 


সচ স্বর্লোকমারোক্ষ্যন্‌ সুনীতিং জননীং ধ্রুবঃ । 
অন্ৰহমরদগং হিত্বা দীনাং যাস্যে ভ্রিপি্টপম্‌ ॥৩২॥ 
অন্বয়ঃ-স্বর্লোকম্‌ আরোক্ষ্যন্‌ সঃ ( ধ্ৰুবঃ ) 
দীনাং (দুঃখিতাং ) জননীং সূনীতিং হিত্বা অগং 
(দুৰ্গমং ) ব্রিপিম্টপং (দ্বর্গং) যাস্যে (যাস্যামি 


" ইতি ) অন্বঙ্মরৎ ॥ ৩২ ৷ 


অনুবাদ-_প্রুব যখন বিষ্ণপদে আরোহণোদ্যত 
হইলেন, তখন দুঃখিতা জননী সূনীতিকে পরিত্যাগ 
করিয়া দুর্গম স্বর্গধামে কিরূপে গমন করিব-_এই- 
রূপ ভাবিতে লাগিলেন ॥॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ__অগং সব্র্বাগম্যং ব্রিপিষ্টপং বিষ্ণপদম্‌ 
| ৩২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-“অগং--সকলের অগম্য, 
ঘন্িপিষ্টপম্*__ন্রিপিষ্টপ বলিতে এখানে বিষ্ণলোক 
॥ ৩২ 


শশা শাহ 


ইতি ব্যবসিতং তস্য ব্যবসায় সুরত 
দর্শয়ামাসতুর্দেবীং পুরো যানেন গচ্ছতীম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__ইতি (ইত্যেবং) তস্য (্বস্য) 
ব্যবসিতম্‌ (অভিপ্রায়ং ) ব্যবসায় (জ্ঞাত্বা) সুরো- 
মৌ (ভগবৎ-পাৰ্ষদৌ ) দেবীং (সূনীতিং ) যানেন 
পূরঃ ( পূরতঃ ) গচ্ছতীং দর্শয়ামাসতুঃ ॥ ৩৩ 


চতুথ স্কন্ধ ঃ 


' দ্রিলোকীং মুনীন্‌ (সপ্তষীন্‌ অপি) 
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অন্বাদ-_যে ভগবৎপার্ষদদ্বয় ধ্রুবকে লইতে 
আসিয়াছিলেন, তাঁহারা ধ্রুবের এরূপ অভিপ্রায় 
বুঝিতে পারিয়া ধ্বের অগ্রেই বিমানারোহণে গমন- 
কারিণী সুনীতি দেবীকে দেখাইয়া দিলেন ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ব্যবসিতমভিপ্রায়ং ব্যবসায় জ্ঞাত্বা 
॥ ৩৩ | 

টীকার বজানুবাদ-_-ব্যবসিতং'__ঞ্ুবের অভি- 
প্রাগ্ন, 'ব্যবসাগ্ন বুঝিতে পারিয়া ॥ ৩৩ ॥ 


তত্র তত্র প্রশংসঙিঃ পথি বৈমানিকৈঃ সুরৈঃ ৷ 
অবকীধ্যমাণো দদ্‌শে কুসুমৈঃ ভ্রমশো গ্রহান্‌ ॥৩৪৷৷ 
অন্বয়ঃ__পথি (মার্গে) তন্ত্র তত্র প্রশংসত্তিঃ 
বৈমানিকৈঃ (বিমানস্থৈঃ ) সূরৈঃ কে্ভিঃ) কুসুমৈঃ 
অবকীর্য্যমাণঃ (আচ্ছাদ্যমানঃ ) (প্রুবঃ ) ক্রমশঃ 
গ্রহান্‌ ( আদিত্যাদীন্‌ ) দদুশে € দদর্শ ) ৷ ৩৪ | 
অনুবাদ-_গ্রুব স্বর্গমার্গে যাইতে যাইতে তাহার 
প্রশংসাকারী বিমানবিহারী দেবগণকন্তুক পৃঙ্গবর্ষণ- 
দ্বারা বিভূষিত হইতে থাকিলেন এবং ক্রমশঃ গ্রহ- 
গণকে দেখিতে পাইলেন ৷৷ ৩৪ ॥ 


ত্রিলাকীং দেবযানেন সোহতিব্রজ্য মুনীনপি। 
পরস্তাদ্যদৃধ্তবগতিবিষ্কোঃ পদমথাভ্যগাৎ ॥ ৩৫ ॥ 
যদ্জাজমানং স্বরুচেব সব্বতো 
লোকাস্্রয়ো হ্যনু বিভ্রাজন্ত এতে ৷ 
হন্নাব্রজন্‌ জন্তু যেইননুগ্রহা 
ব্রজন্তি ভদ্রাণি চরন্তি যেহনিশম্‌ ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__ফ্রুবগতিঃ ( ধ্ৰুবা নিশ্চলা গতির্যস্য 
সঃ ধ্রুবঃ ) দেবযানেন ( দেবমার্গেণ বিমানেন বা) 
অতিব্রজ্য 
(উল্লঙঘ্য ) অথ (ততঃ ) পরস্তাৎ যৎ বিষ্ণোঃ পদং 
যৎ স্বরুচৈব (স্থপ্রকাশেনৈব ) সব্বতঃ ভ্রাজমানম্‌ 
এতে ভ্রয়ঃ লোকাঃ হি ( নিশ্চিতম্‌ ) অনু, (তদ্রুচৈব) 


-বিভ্রাজন্তে যে জন্তষু (প্ৰাণিষু ) অননুগ্রহাঃ (নিক্ষুপাঃ) 
(তে) যৎ ( বিষ্ণোঃ পদং ) ন অব্ৰজন্‌ (কদাপি ন 


গতবন্তঃ ) যে (দয়ালবঃ ) জেন্তধু) অনিশং (নিরন্ত- 
রম্) ভদ্রাণি (হিতানি ) চরন্তি (তে যৎ ) ব্রজন্তি 


২১৬ 


AMM 





(গচ্ছপ্তি ) (তৎ ) অভ্যগাৎ (প্রাপ্তবান্‌) ॥৩৫-৬৬॥ 

অনুবাদ--ঞ্ুবগতি ধ্রুব এইরাপে বিমানযোগে 
ত্ৰিলোক এবং সপ্তষিমণ্ডলকেও অতিক্রম করিয়া 
তাঁহাদিগেরও উদ্ধ'বত্তী বিষ্ণুপদ প্রাপ্ত হইলেন। এ 
পদ স্বীয় তেজোদ্বারাই সর্ব্বদা প্রদীপ্ত। উহার 
নিশ্নবন্তী অপরাপর লোকসম্হ উহার দীপ্তিদ্বারাই 
নিরন্তর প্রকাশিত রহিয়াছে । যাহারা প্রাণীগণের 
প্রতি নিরন্তর হিত আচরণ করেন, তীহারাই এ উত্তম- 
পদ লাভ করিতে সমর্থ হন ॥ ৩৫-৩৬ ৷ 

বিশ্বনাথ--মুনীনাং সপ্তষাঁনপি ততঃ পরস্তাৎ 
যদ্ধিষেখেঃ পদং তদভ্যগাৎ। ধ্রুবা গতির্যস্য সঃ। 
যদ্ভাজমানমনূ যৎ পশ্চাৎ যস্য রুচা লোকা বিভ্রাজন্তে 
| ৩৫-৩৬ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-__“মুনীনপি'__মুনিগণের মধ্যে 
সপ্তষিগণকেও অতিক্রম করিয়া, তাহার পর যে 
বিষ্ণুর পদ (স্থান), সেখানে উপস্থিত হইলেন। 
‘ধ্ুবগতিঃ’__ধ্ৰুবা বলিতে নিশ্চলা পেনরাবন্তিরহিতা) 
গতি যাহার, সেই ধ্রুব (অর্থাৎ ধ্রুবলোক প্রাপ্তির 
অধিকারী ধ্রুব) । “যদ্‌ ভ্রাজমানম্ অনু*(এ 
বিষ্ণপদ নিজ জ্যেতি দ্বারা সততই দীপ্তিমান্‌ এবং) 
তাহার কিরণে নিশ্নস্থিত লোকসমূহ সব্বতোভাবে 
প্রকাশিত রহিয়াছে ॥ ৩৫-৩৬ ॥ 


শান্তা সমদ্শঃ শুদ্ধাঃ সব্বভূতানুরজনাঃ । 
ঘান্ত্যঞ্জসাচ্যুতপদমদ্যুতপ্রিয্সবান্ধবা8 ৷৷ ৩৭ ॥ 
অল্বয়ঃ-_শান্তাঃ সমদূশঃ শুদ্ধাঃ সৰ্ব্বভুতানূ- 
রঞ্জনাঃ (স্ব্বভুতানাম্‌ অনুরঞ্জনাঃ ) অদ্যুতপ্রিয়- 
বান্ধবাঃ ( অচ্যুতঃ প্রিয়ঃ বান্ধবঃ যেষাং তে ) অঞ্জসা 
( ঝটিতি ) অদ্যুতপদম্‌ ( অচ্যতস্য পদং স্থানং)যান্তি 
(গচ্ছন্তি ) ৷৷ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_যাহারা শাস্ত, সমদশাঁ, শুদ্ধ সর্ব্ব- 
প্রাণীকে হরিসেবোন্ম,খ করিয়া তাহাদিগের আত্মার 
রঞ্জন করিয়া থাকেন এবং শ্রীকৃষ্ই যীহাদের এক- 
মাত্র পরমপ্রিয় বান্ধব, তাঁহারাও অনায়াসে সেই 
অদ্যুতপদে গমন করিয়া থাকেন ৷৷ ৩৭ ॥ 


স্রীম্ভাগবতম্‌ 


kl 


[ ৪1১২/৩৫-৪৫ 


ইত্যুতানপদঃ পুজো ধ্বঃ ক্ুম্ঃপরাম্নণঃ ৷ 
অভুৎ ভ্রয়াণাং লে।কানাং টুড়।মণিরিবামলঃ loon 
গম্ভীরবেগোহনিমিঘং জ্যোতিষাং চন্রম।হিতম 1 
যসিমন্‌ ভ্রমতি কৌরব্য মেধ্যামিব গবাং গণঃ 


Hes 

অন্বয়ঃ_( হে ) কৌরব্য, (বিদুর, ) অনিমিষয় 
(অনলসং যথা ভবতি তথা) জ্যোতিষাম্‌ (আদিত), 
দীনাং ) চন্রুং যসিমন্‌ (গ্রুবে ) আহিতং ( অগ্নিতঃং 
সৎ ) (ভ্রমতি) মেধ্যাম্‌ বেলী বন্দবন্ধনস্তস্তে আহিতঃ) 
গভ্ভীরবেগঃ ( অব্যবছিন্নঃ-বেগঃ ) গবাং গণঃ ইব 
ভ্রমৃতি ইতি (ইত্যেবং সঃ) কৃষ্ণপরায়ণঃ অমলঃ 
€চ) উত্তনপদঃ পৃত্রঃ প্ৰুবঃ ভ্রয়াণাং লোকানাং চূড়া 
মণিঃ ইব অভূৎ (ভ্রিলোক্যাঃ মুধি স্থানং প্রাপ) 
lH ৩৮-৩৯ ॥ 

অনুবাদ-__হে বিদুর, ধ্রুব যে স্থান লাভ করিলেন, 
সেই স্থানে, জ্যোতিশ্চক্ৰু যোজিত হইয়া যেরূপ বলী- 
বদ্দসমূহ মেধীতে বদ্ধ হইয়া ভ্রমণ করে, সেইরগ 
নিরন্তর উহাকে বেষ্টন করিয়া অব্যবচ্ছিন্নবেগে ভ্রমণ 
করিতেছে। এইরূপে উত্তানপাদনন্দন কৃষ্ণপরায়ণ 
নির্মলচিত্ত ধ্রুব লোকপ্রয়ের চুড়ামণিদ্বরূপ হইয়াছিলেন 
1 ৩৮-৩৯ ৷ 

বিশ্বমাথ--অনিমিষং জাগ্রদেব ক।লরাপং গভ্ভীর- 
বেগো গবাং গণ ইব ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'অনিমিষং'সদা জাগ্রত 
কালরূপ (জ্যোতিশক্র )।  গগভ্ভীরবেগঠ-অতি 
বেগশালী গো-সমূহের ন্যায় ৷ ৩৮-৩৯ ৷৷ 





মহিমানং বিলোক্যাস্য নারদো ভগবান্ষিঃ ৷ 
আতোদ্যং বিনুদন্‌ শ্লোকান্‌ সন্রেহ- 
গায় প্রচেতনাম্‌ ৷৷ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অস্য (ধ্ৰুবস্য ) মহিমানং বিলোক, 
(দৃষ্টা ) ভগবান্‌ নারদঃ প্রচেতসাং প্রেজাগতীনাং) 
স্তরে (যজসভায়াং (বক্ষ্যমাণান্‌ ভ্রীন্‌ ) গ্লোকান্‌ 
আতোদ্যং (বীণাং) বিনুদন্‌ (বাদয়ন্‌ ) তগায়ং 
li 8ou 
অনুবাদ_-এশ্বৰ্য্যবান্‌ দেবি নারদ ধ্রুবের এতা" 
দৃশ মহিমা দর্শন করিয়া প্রজাপতিগণের যজ-দা 
বীণাবাদন করিতে করিতে নিমুলিখিত তিনটা শ্লোক 








hs 





কস 
গান করিয়াছিলেন ৷৷ ৪০ ॥ 
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২০৬৯৯ িপিসিউিসিপিপিশিশিশিশোিশি ~~ 


বিশ্বনাথ -_আতোদ্যং বীণাং বিনুদন্‌ বাদয়ন্‌ 
1 ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ--'আতোদ্যং__বীগারূপ বাদ্য। 
বিন্দন্? -বাজাইতে বাজাইতে ॥ 8০11 


নূনং সুনীতেঃ প্রতিদেবতা য়া- 

স্তপঃপ্রভাবস্য সূতস্য তাং গতিম্‌ ৷ 

দৃষ্টাভু/পাক্সানপি বেদবাদিনো 

নৈবাধিগন্তং প্রভবন্তি কিং নৃপাঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ__ন্নং (নিশ্চিতং) পতিদেবতায়া (পতি- 


রেব দেবতা যস্যাস্তস্যাঃ ) সুনীতেঃ সূতস্য (ধ্রুবস্য ) 
তপঃপ্রভাবস্য তাং গতিম্‌ (ফলম্‌ ) অভ্যুপায়ান্‌ 
(ভগবদ্ধৰম্মান্‌) অপি (চ) দৃষ্টা অধিগন্তং (প্ৰাপ্ত ং) 
বেদবাদিনঃ (বেদবাদশীলাঃ ব্ৰহ্ম্থয়ঃ অপি) নৈব 
প্রভবন্তি (অন্যে ) নৃপাঃ (ন প্রভবন্তি ইতি) কিং 
(পুনর্বক্তব্যম্‌ ) ৷৷ ৪১ ৷৷ 

অন্বাদ-_শ্লোক তিনটী এই __পতিপরায়ণা সুনী- 
তির পূত্র ধ্রুব তপঃপ্রভাবে যে ফল প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, 
আমি নিশ্চয় বলিতেছি, পাথিবরাজগণ দুরে থাকুন্‌, 
রক্মবাদী ব্ৰহ্মখিগণও কখনও সেই ফললাভ করিতে 
সমর্থ হন্‌ না; আর অপরাপর নূপরন্দের কথা কি 
বলিব? ৷ ৪১ 

বিশ্বনাথ__.তপঃপ্রভাবরূপস্য সুতস্য তাং প্রসিদ্ধাং 
গতিং ফলং দৃষ্ট্াপি তস্যা অভ্যুপায়ান্‌ অন্তর- 
সাধনান্যপ্যধিগন্তং ন প্রভবন্তি, কিমুত তাম্‌। যদ্যেবং 
তেহপি ন, তহি কিমুততরাং নৃপা৷ ইত্ার্থঃ ॥ ৪১ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ__“তপঃ প্রভাবস্য সুতস্য' 
সুনীতির তপঃপ্রভাবশালী পুত্রের, ‘তাং গতিং-_সেই 


প্রসিদ্ধ ফল দেখিয়াও, (ব্রক্মবাদিগণ ) “অভ্যুপায়ান্‌' 


--তাহার অন্তর সাধনও (ভগবদারাধনারাপ) লাভ 
করিতে সমর্থ হন না, আর সেই গতি কি করিয়া 
প্রাপ্ত হইবেন ৷ তাহারাই যদি লাভ করিতে না 
পারেন, তাহা হইলে রাজাদের কথা আর কি বলিব £ 
॥ ৪১ ॥ 


চতুর্থস্বন্ধঃ 


২১৭ 





যঃ পঞ্চবষে গুরুদারব।কশরৈ- 
ভিন্নেন যাতো হাদয়েন দৃয়্তা 1 
বনং মদাদেশকরোহজিতং প্রভুং 
জিগায় তদ্তক্তগুণৈঃ পরাজিতম্‌ ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ--যঃ ( ধ্ৰুবঃ ) পঞ্চবৰ্ষঃ (অতিবালঃ 
অপি) গুরুদার-বাকশরৈঃ (গুরুদারাঃ পিতৃপত্বী 
সূরুচিঃ, তস্যাঃ বাচঃ এব শরাঃ তৈ) ভিন্নেন (অতএব) 
দৃয়তা (তপ্যমানেন ) হাদয়েন ( যুক্তঃ ) বনং যাতঃ 
(গতঃ সন্‌ ) মহাদেশকরঃ ( ময়া নারদেন উপদিষ্টঃ 
সন্‌ তপশ্চ্য্যাদি কুৰ্ব্বন্‌ ) তন্তক্তগুণৈঃ (তস্যৈব যে 
ভক্তাঃ তেষাং যে গুণাঃ তৈঃ এব ) পরাজিতং ( বশী- 
কৃতম্‌ অন্যথা ) অজিতং ( দুরারাধ্যম্‌ অপি) প্রভুং 
(ভগবন্তং ) জিগায় (বশীরুতবান্‌ ) ৷৷ ৪২ ৷৷ 
অনুবাদ-_ ধ্ৰুব পঞ্চ বর্ষ বয়ঃন্রমকালেই বিমা- 
তার বাক্যবাণে বিদীর্ণহাদয় হইয়া দুঃখিতাত্তঃকরণে 
বনগমনপূব্বক আমার আদেশানুসারে অজিত শ্রী- 
হরিকে ভক্তিদ্বারা বশীভূত করিয়াছিলেন। কারণ 
শ্রীহরি অজিত হইলেও স্বীয়ভক্তের গুণের দ্বারাই 
সৰ্ব্বদা পরাজিত হইয়া থাকেন ৷৷ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ__দুয়তা দৃয়মানেন ॥ ৪২ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_+দৃয়ত।'_ব্যথিত হৃদয়ের 
দ্বারা ॥ ৪২ 1 








যঃ ক্ষন্ৰবন্ধুভুবি তস্যাধিরূঢ়- 

মন্বারুরুক্ষেদপি বষপূণৈঃ ৷ 

ষট্পঞ্চবৰ্ষো যদহোভিরলৈঃ 

প্রসাদ্য বৈকুণ্ঠমবাপ তৎপদম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

অন্বয়ঃ__যঃ (কঃ অপি) ভুবি ক্ষত্ৰবন্ধুঃ ক্ষেত্রি- 

য়ঃ ভবেৎ ) (সঃ) তস্য ফ্রেবস্য) অধিরূঢ়ং (তেন 
প্রাপ্তং ) (পদম্‌ ) অনু ( তৎগশ্চাৎ ) বর্ষপুগৈঃ অপি 
(বর্ষসমূহৈঃ অপি ) আরুরুক্ষেৎ € আরোছু,মিচ্ছেৎ্, 
দূরম্‌ আরোহণং ) (ঞ্রুবস্ত ) ষট্পঞ্চবর্ষঃ ( ষড় বা 
পঞ্চ বা বর্ষাণি যস্য সঃ) অলৈঃ (এব). অহোভিঃ 
দিবসৈঃ) বৈকুগ্ঠম্‌ (দুরারাধ্যম্‌ অপি ভগবন্তং ) 
প্রসাদ্য প্রেসন্নং কৃত্বা ) যৎ ত€পদম্‌ (তস্য ভগবতঃ 
পদং স্থানম্‌ ) অবাপ প্রোগ্তবান্‌ ) ৷৷ ৪৩ ॥ 


২১৮ 
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অনুবাদ -- ধ্রুব পাচ বা ছয় বৎসর বয়সে-_অতি 
অল্পদিনের মধ্যেই বৈকুণ্ঠনাথ শ্রীভগবানের আরাধনা 
করিয়া তাহার যে উত্তমপদ লাভ করিয়াছিলেন, 
পৃথিবীস্থ অন্য কোন ক্ষত্রিয় বহু বৎসর চেষ্টা করি- 
শ্মাও কি সেই পদারোহণের দুরাশা করিতে পারেন? 
8৪৩ | 

বিশ্বনাথ ক্ষত্রবন্ধূঃ ক্ষপ্রিয়োত্তমোহপি তমপেক্ষ্য 
ক্ষত্রিয়াধমো যঃ তস্য রূঢ়ং পদম্‌ অনু পশ্চাদারোঢু.ম্‌ 
ইচ্ছে স কিং বর্ষসমূহেরপি আরোহেদিতি শেষঃ। 
যদ্যস্মাৎ ষড়, বা পঞ্চ বা বর্ষাণি বয়াংসি যস্যেতি 
বয়ঃশব্দস্য বৃত্তাবন্তভাবঃ ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ__“ক্ষত্রবন্ধুঃ _ ক্ষত্রিয়োত্তম 
হইলেও ধ্রুব অপেক্ষা ক্ষত্রিয়াধম, এমন কে আছেন, 
যিনি ধ্রুব যে পদ লাভ করিয়াছেন, তাহা আরোহণ 
করিতে ইচ্ছা করিবেন? সে ব্যক্তি কি বহু বর্ষেও 
আরোহণ করিতে সমর্থ হইবে? ‘যৎ’_ যেহেতু, 
“ষ্টুপঞ্চবর্ষঃ,--ছয় বা পাচ বৎসর বয়স যাহার, 
সেই ধ্রুব (অতি অল্প দিনের মধ্যেই শ্রীহরিকে প্রসন্ন 
করিয়া বিষ্ণপদ প্রাপ্ত হইয়াছেন )। এখানে বয়ঃ 
শব্দ বৃত্তিতে অন্তভাব। (বৃত্তি বলিতে সমাসে 
“পরার্থাভিধানং বৃত্তিঃ,- অর্থাৎ প্রত্যগ্নান্তভাব কিন্বা 
অপর পদার্থের অন্তভাবের দ্বারা যে বিশিষ্ট অর্থ, 
তাহা পরার্থ। তাহা যাহার দ্বারা বলা হয়, তাহা 
পরার্থাভিধান, তাহাই বৃত্তি । এখানে পাচ বা ছয় 
বর্ষ বলিতে পাঁচ বা ছয় বৎসর বয়স্ক বুঝিতে 
হইবে |) 1। 8৪৩ ॥ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_ 

এত তেহভি হিতং সব্বং যৎ পৃষ্টোহহমিহ ত্বয়া ৷ 

প্রঃবস্যোদ্দ।মষশসশ্চরিতং জন্মতং সতাম্‌ ৷৷ ৪৪ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ,যৎ সতাং জন্ম- 
তম্‌ উদ্দামযশসঃ ডেদ্দামম্‌ উৎকৃষ্টং যশঃ যস্য তস্য) 
ধ্রবস্য চরিতং ত্বয়া অহং পৃষ্টঃ ( তস্মাৎ ) এতৎ 
( ধ্ৰুবস্য চরিতং ) তে তুভ্যং সব্বম্‌ ইহ অভিহিতং 

-(কেথিতম্‌ ) ৷ 88 ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, তুমি 
আমাকে যে সাধু-সন্মত বিপুলকীত্তি ধ্রুবের চরিত্র 


স্রীমভ্ভাগবতম্ 


৪1১২/৪৩-৪ং 


< 


জিজ্ঞাসা করিয়াছিলে, তাহা আমি তোমার 
সকলই বর্ণন করিলাম | ৪৪ ॥ 


ধন্যং যশস্যমায়ুষ্যং পুণ্যং স্বস্ত্যয়নং মহৎ ৷ 
স্বগ্যং ধৌব্যং সৌমনস্যং প্রশস্যমঘমর্ষণম্‌ ৷ ৪৫ টা 
*চত্বৈতচ্ছ ..দ্য়।ভীক্ষমচ্যুতপ্রিয়চেহিটিতম্‌ ৷ 
ভক্তিভবেভগবতি যয়া স্যাৎ ক্লেশসংক্ষয়ঃ ॥ ৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_ধন্যং যশস্যমূ আযুষ্যং (ধনযণঃ 
আয়ূষাং সাধনং ) পৃণ্যং স্বস্ত্যয়নং মহৎ স্ববর্গাং 
(স্বৰ্গসাধনং ) ধৌব্যং ( ধ্ৰুবস্থানপ্রাপকং ) সৌমনসাং 
(মনঃশুদ্ধিকরং ) প্রশস্যং (প্রশংসাযোগ্যম্‌ ) অঘ- 
মর্ষণং (পাপনাশনম্‌ ) অচ্যুতপ্রিয়চেষ্টিতম্‌ ( অচুত- 
প্রিয়স্য ধ্রুবস্য চরিতং ) শ্রদ্ধয়া অভীক্ষুং (পূনঃ পুনঃ) 
শৃতত্বা (বর্তমানস্য জনস্য ) ভগবতি ভক্তিঃ ভবেৎ যয়া 
(ভক্ত্যা) কব্লেশসংক্ষয়ঃ$ (ক্লেশানাম্‌ অবিদ্যাদীনাং 
সংক্ষয়ঃ) স্যাৎ (ভবেৎ ) || 8৪৫-৪৬ ॥ 
অনুবাদ-_প্রুবচরিন্ত্র ধন্য, যশোবদ্ধক, আয়ূবদ্ধক, 
পবিত্র, পরমমজলস্বরাপ, মহৎ, স্বর্গ প্রাপক, ধ্রুবস্থান- 
প্রদ, মনঃশুদ্ধিকারক, প্রশংসনীয় এবং পাপবিনাধক। 
অদ্যুতের প্রিয়পান্র প্রুবের এই চরিত্র শ্রদ্ধাসহকারে 
পৃনঃ পুনঃ শ্রবণ করিলে ভগবানে ভক্তি জন্মে, এবং 
তাহাতে অবিদ্যাদি ক্লেশ সম্যগ্রূপে বিনষ্ট হইয়া 
থাকে ৷৷ 8৪৫-৪৬ ৷৷ 
বিশ্ববাথ__ধনাদি-কামনাবতাং - ধন্যমিত্যাদি, 
ধোৌব্যং ধ্রুবস্থানপ্রাপকং সুমনসো দেবাস্তদর্হং 
তেহপ্যেতৎ শ্রোতুং বক্তঞ্চাহৃত্তীত্যর্থঃ শ্ত্বা স্থিতস্যেতি 
শেষঃ ৷ 8৪৫-৪৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ এই ধুব চরিত্র শ্রবণ ধনাদি 
কামনাকারী ব্যক্তিগণের 'ধন্যংং অর্থাৎ ধনপ্রাগক 
ইত্যাদি। 'ধৌব্যং_ প্রুবলোক প্রাপ্তির কারণ। 
“সীমনস্যং-_সুমনসঃ বলিতে শোভনচিত্ত দেবগণ, 
তাহাদেরও যোগ্য, অর্থাৎ তীহারাও এই ধরচরিত্ 
শ্রবণ করিতে এবং বলিতে যোগ্য হইবেন ৷ “শা 
--এই ঞ্রুবচরিত্র শ্রদ্ধার সহিত সব্ব্বদা শ্রবণ করিণে, 
শ্রীভগবানের প্রতি ভক্তি হইবে। “শুত্বা স্থিতস্য চি 
শেষঃ’__[ এখানে ব্যাকরণগত সমাধান বলিতেছেন! 
শ্িন্তা”শ্রবণ করিয়া, এই জ্ঞাচ্‌ প্রত্যয়ের কত 


নিকট 
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নার জন, আর ‘ভক্তিঃ ভবেৎ’__ভক্তি হইবে, 
এখানে ভূ-ধাতুর কর্তা ভক্তি । জ্রাচ্‌ প্রত্যয়ের নিয়মে 
সমান কর্তা হইলে পূর্ব কার্যে জ্ঞাচ্‌ প্রত্যয় হয়। 
ইহার সমাধানে বলিতেছেন--স্থিতস্য' এই পদ 
অধ্যাহার করিয়া অন্বয়্ করিতে হইবে, অর্থাৎ শ্রবণ 
করিয়া অবস্থিত ব্যক্তির ভক্তি হইবে-_এই অর্থ ৷ ] 
|| 8৫-8৬ ॥ 


মহত্বমিচ্ছতস্তীথং শ্রোতুঃ শীলাদয়ো গুণাঃ | 
যত্ৰ তেজস্তদিচ্ছ.নাং মনো যন্ত্র মনস্বিনাম্‌ ॥ 8৭ | 
অন্বগ্নঃ-_( এতৎ প্রুবচরিতং ) মহত্বম্‌ ইচ্ছতঃ 
তীর্থং মেহত্তাবান্তি-স্থানং ), যন্ত্র ফ্রেচবচরিতে) শ্রোতুঃ 
শীলাদয়ঃ গুণাঃ (ভবন্তি ) তৎ (তেজঃ) ইচ্ছ-নাম্‌ 
(আকাঙ্্ষতাং) তেজঃ (ভবতি ) যত্ৰ মনস্থিনাং 
মনঃ ( আদরঃ ভবতি ) ৷৷ ৪৭ ॥ 
অনুবাদ _যদি কাহারও মহত্ব লাভ করিতে ইচ্ছা 
থাকে, তবে তিনি গ্রুবচরিন্র শ্রবণ করুন! ইহা 
শ্রবণ করিলে শ্রোতার শীলাদিগুণ, তেজঃপ্রাথাঁর তেজঃ 
এবং মনস্বিব্যক্তির আরও উন্নতহৃদয় লাভ হইয়া 
থাকে 1 ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__তীর্থমিদং কারণং মন্ত্র শুতে সতি 
|| ৪৭ | 
টীকার বঙ্গানৃবাদ-__“তীর্থম্”_ তীর্থ বলিতে ইহাই 
মহত্বপ্রাপক উপায় ৷ যে প্রুবচরিন্র শত হইলে, (অর্থাৎ 
শ্রোতার যদি মহত্ব ( স্ব্বোৎকৃষ্ট পদ ) লাভ করিতে 
ইচ্ছা থাকে, তবে তিনি ধ্রুবচরিত্র শ্রবণ করুন ) 
॥8৪৭।। 


প্রযতঃ কীত্য়েৎ প্রাতঃ সমবায়ে দ্বিজন্মনাম্‌ । 
সায়ঞ্চ পুণ্যশ্সোকস্য ধ্রুবস্য চরিতং মহৎ ॥৪৮॥ 
অল্বয়ঃ__প্রঘতঃ (একাগ্রমনাঃ সন্‌ ১ (ইদং ) 
পৃণ্শ্লোকস্য প্রুবস্য মহৎ চরিতম্‌ দ্বিজন্মনাং (উপ- 
নয়নসংস্কৃতানাং ) সমবায়ে (সভায়াং ). প্রাতঃ সায়ঞ্চ 
কীত্তয়ে ৷৷ ৪৮ ॥ 


অনুবাদ _পূণ্যগ্লোক প্রবের এই মহও্চরিক্র: 


চতুর্থক্কদ্ধঃ 


২ ই 





সংস্কৃতদ্বিজাতিগণের সভায় প্রাতঃকালে ও সন্ধ্যায় 
একাগ্ৰচিত্তে কীর্তন করিবে ॥ ৪৮ ॥ 


পৌর্মমাস্যাং সিনীবাল্যাং দ্বাদশ্যাং শ্রবণেহথবা ॥ 
দিনক্ষন্ে ব্যতীপাতে সংক্রমেহকদিনেহপি বা ॥৪৯৷৷ 


ন্বয়ঃ-_পোঁ্ণ মাস্যাং সিনীবাল্য।ম্‌ (অমাবস্যা- 
মাং) দ্বাদশ্যাং শ্রবণে (শ্রবণাযুক্তে দিনে) অথবা 
দিনক্ষয়ে (তিথিক্ষয়দিনে ) ব্যতীপাতে সংক্রমে 
(সংক্ৰান্তি-দিনে ) অর্কদিনে ( আদিত্যবারে অপি) 
(প্রযতঃ কীর্তয়েৎ) ॥ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ-_পৃণিমায়, অমাবস্যায়, দ্বাদশীতে, 
শ্রবণানক্ষত্তরে, তিথিত্রয়স্পর্শে, ব্যতীপাতে, সংক্রান্তিতে 
অথবা রবিবাসরে এই ধ্রুবন্ররিত্র কীর্তন করা উচিত 
| ৪৯ ।। 


শ্রাবয়েৎ শ্রদ্দধানানাং তীথ পাদ প্রিষ্াশ্রয়ঃ 
নেচ্ছংস্তত্ৰাত্মনাআ্বানং সন্তুষ্ট ইতি সিধাতি॥৷ ৫০ ॥ 


অন্বয়ঃ-__তীর্থপাদপ্রিয্াশ্রয়ঃ (ভগবদেকশরণঃ 
সন্‌) শ্রদ্দধানানাং (শ্রদ্ধাবতাং সমীপে ) শ্রাবয়েৎ 
শ্রেবণং কারয়েৎ) ন ইচ্ছন্‌ নিক্ষামঃ সন্‌ তত্র (চরিতে 
কীত্তিতে শুতে বা) আত্মনা (ধৈর্যাযুক্তয়া বুদ্ধ্যা ) 
আত্মানং (মনঃ প্রতি) সন্তুষ্টঃ (ভবতি) ইতি 
(হেতোঃ) সিধ্যতি € সিদ্ধিংপ্রাপ্লোতি.) ॥ ৫০ ॥ 

অনুবাদ-_তীর্থপাদ শ্রীহরির প্রিয়ব্যজিগণের 
পদাশ্রয়পব্র্বক যাহারা হরিকথাশ্রবণে শ্রদ্ধাবান্‌ তাহা- 
দিগকে এই ধ্রুবচরিত্র শ্রবণ করাইবে ৷ নিষ্কাম হইয়া 
প্রুবচরিন্র কীর্তন বা শ্রবণ করিলে আপনিই আপনার 
মন প্রসন্ন হয় ; সূতরাং অনায়াসে সিদ্ধিলাভ হইয়া 
থাকে॥ ৫০ ॥ ; 

বিশ্রনাথ__শ্রদ্দধানানামিতি দ্বিতীয়ার্থে যচ্তী 
নেচ্ছন্‌ তদ্দেতনং কিমপি দ্রব্যং ন প্রতিগৃহস্ন্‌ তত্র 
হেতুঃ আত্মানং প্রতি আত্মনৈব.. সন্তষ্টঃ তত্র শ্রাবণে 
মৎকথ্যমানাং রুষ্ণকথাং ভক্ত শ্রদধয়া শুণোতীত্যে- 
তদেব মম বেতনমিতি মন্যমানঃ ইত্যতএব সিদ্ধিং 
প্রাপ্তি ৷ ৫০ ॥ RG 





₹-2-টীকার বঙ্গানুবাদ-_্রদ্ধধানানাম্ছ_ইহা দ্বিতী- 





২২০ 


য়ার্থে (সম্বন্ধ-বিবক্ষায় ) ষষ্ঠী বিভক্তি হইয়াছে, 
শ্রদ্ধাশীল জনদিগকে শ্রবণ করাইবে, এই অর্থ । 
'নেচ্ছন্‌্--কিছু ইচ্ছা না করিয়া, অর্থাৎ তাহার 
বেতন (পারিশ্রমিক-স্বরূপ ) কোনও দ্রব্য গ্রহণ না 
করিয়া, তদ্বিষয়ে কারণ-_“আত্মনা আত্মানং সন্তুষ্টঃ” 
নিজের দ্বারা নিজেই সন্তুষ্ট হইয়া, “তন্র'-_সেই 
কথা-শ্রাবণে, অর্থাৎ আমার দ্বারা কথ্যমান শ্রীকৃষ্ণের 
কথা ভক্ত শ্রদ্ধাপৃবর্বক শ্রবণ করুন-_ইহাই আমার 
বেতন, এইরূপ মনে করিয়া, 'ইতি'__ইহার জন্য 
অর্থাৎ এই নিক্ষামভাবে ভগবৎকথা শ্রবণ করাইবার 
জন্যই সিদ্ধিলাভ হইবে ৷৷ ৫০ ॥ 

মধ্ব__মনসা পরমাত্মানং প্রতি সন্ভুষ্টঃ || ৫০ ॥ 





জ্ঞানমজ্ঞাততত্তায় যো দদ্যাৎ সপথেহমৃতম্‌ ৷ 
ক্রুপালোদীননাথস্য দেবাস্তস্যানুগৃহ_তে ৷৷ ৫১ ৷ 


অন্বয়ঃ-_সৎপথে ( ভগবন্মার্গে ) অজ্ঞাততন্ত্ায় 
(দীনায় ) যঃ জ্ঞানং ( জ্ঞানরূপম্‌ ) অমৃতং দদ্যাৎ 
তস্য দীননাথস্য (দীনোদ্ধারকস্য ) কৃপালোঃ দেবাঃ 
অনুগৃহ,তে (বিদ্মং ন কুব্বত্তি ) ৷৷ ৫১ ৷৷ 
অনুবাদ_-যে ব্যাক্তি ভগবত্তত্ববিষয়ে অনভিজ্ঞ 
বালিশজনকে ভগবানের সন্মার্গ-বিষয়ক জ্ঞানামৃত 
প্রদান করেন. দেবতাগণ সেই কৃপালু দীনোদ্ধারকের 
কোন বিঘ্ন করিতে পারেন না ॥ ৫১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_জীবনিস্তারকং কিমপি জ্ঞানং শ্রাবয়ত 
এব মহাফলং কিমত ঞ্রুবচরিতমিত্যাহ জ্ঞানেতি 1৫১ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্থে দ্বাদশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি বিশ্বনাথচন্রবত্তিউন্কুররু তা শ্রীভাগবত-চতুর্থ- 
স্কন্ধে দ্বাদশোহ্ধ্যায়ের সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 
টাকার বঙ্গানুবাদ-_জীব-নিস্তারক, অর্থাৎ জীব- 
গণকে নিস্তার করিতে সমর্থ কোনও জ্ঞান শ্রবণ 
করাইবারই মহাফল, তাহাতে আবার ধ্রুব-চরিতের 


কি বক্তব্য থাকিতে পারে? ইহা বলিতেছেন, 
‘জ্ঞানম্‌’ ইত্যাদি ৷৷ ৫১ ॥৷ . 


ইতি ভক্ঞহাদয়ে আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দশিনী 
'টীকার চতুর্থ ক্ষন্ধের সঙ্জন-সম্মত দ্বাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ১২ ॥ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 
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ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবভিঠাকুর 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের দ্বাদশ 
“সারার্থ-দশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ স 


বিরচিত ! 
অধ্যায়ের ) 
মাপ্ত ॥ ৪1১২ ॥ 


ইদং ময়া তেইভিহিতং কুরূদ্বহ 
ধ্রুবস্য বিখ্যাতবিশুদ্ধকম্মণঃ ৷ 
হিত্বাভকন্তরীড়নকনি মাতু ! 
গৃহঞ্চ বিষ্ণং শরণং জগাম ॥ ৫২ ॥ | 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পার. | 
হংস্যা সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্কন্ধে 
ধ্রুবচরিতং নাম দ্াদশোহধ্যায়ঃ । 
অন্বয়ঃ__( হে ) কুরূদ্বহ, (বিদুর ) বিখ্যাত- 
বিশুদ্ধকর্মণঃ ( বিখ্যাতং বিশুদ্ধং কর্ম যস্য তস্য) 
ধ্ুবস্য ইদং (চরিতং ) ময়া তে (তুভ্যম্‌) অভিহিতং 
(যঃ ) অভভকঃ (বালঃ এব ) ভ্রীড়নকানি ( ক্রীড়া- 
সাধনামি ) মাতুঃ গৃহং চ হিত্বা (ত্যক্তা) বিষ্ণং 
শরণং জগাম (গতবান্‌ )।। ৫২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে চতুর্থস্কন্ধে দ্বাদশোহুধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-__-হে কুরুবংশাবতংস বিদুর, তোমার 
নিকট বিশ্ুত বিশুদ্ধকৰ্ম্মা প্রুবের এই চরিত্র কীর্তন 
করিলাম । এই ধ্রুব বাল্যকালেই বাল্যেচিত ক্রীড়- 
কাদি এবং মাতৃসদন পরিত্যাগ করিয়া শ্রীবিষ্ণুর | 
শরণাপন্ন হইয়াছিলেন 11 ৫২ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত ৷ 
মধ্ব_ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্ঘভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
আীভাগবত-চতুর্থক্কন্ধ-তাৎপর্য্য-দ্বাদশোহধ্যায়ঃ। 
তথ্য 
ইতি শ্রীভাগবত-চতু্স্কন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 
বিরতি-_ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থক্ষন্ধে দ্বাদশ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত ৷ 
ইতি শ্রীমভাগরবত-চতুর্স্ষন্ধে দ্বাদশাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 











গ্রয়োদশোহধ্যায়ঃ 


ভ্রীসূত উবাচ 
নিশম্য কৌশারবিণোপবণিতং 
ধ্রুবস্যবৈকুণ্ঠপদাধিরোহণম্‌ ৷ 
প্ররা়ভাবো ভগবত্যধোক্চজে 
্রচ্টুং গূনস্তং বিদুরঃ প্রচক্রমে ॥ ১1 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


ন্রয়োদশ অধ্যায়ের কথাসার ॥ 


এই অধ্যায়ে ধ্রুবের বংশে পৃথুরাজের জন্ম এবং 
ৃন্নের নিষ্ঠুরাচরণে বিরক্ত হইয়া বেণপিতা অজরাজের 
পুরী হইতে প্রস্থানের বিষয় বণিত হইয়াছে। 

প্রুবের পূত্র উৎকল । কুলবৃদ্ধগণ এবং মন্ত্রিগণ 
তাহাকে কার্যে অসমর্থ ও উন্মত্ত জানিয়া উৎকল 
পৌন্র বৎসরকে রাজা করেন। বৎসরের সুবীথী নায়ী 
পত্নীর গর্ভে পৃল্পার্ণ, তিগমকেতু, ঈষ, উত্জ, বসু ও 
জয় নামক ছয় পৃত্র জন্মে। পৃঙ্পার্ণের প্রথমা পত্নী 
প্রভার গর্ভে প্রাতঃ, মধ্যন্দিন ও সায়ং এই তিনটী পূত্র 
এবং দ্বিতীয়া পত্নী দোষার গর্ভে প্রদোষ, নিশীথ ও 
বুষ্ট নামক তিনটী পত্র জন্মগ্রহণ করেন । ব্যুষ্টপৃত্র 
সব্বতেজা নামান্তর চক্ষু এবং চক্ষুপূত্র মনুর পুরু, 
কৃৎস্ন, খতাদি দ্বাদশ পুত্রের অন্যতম উল্মুক, পুক্ষরিণী 
নামক স্বীয় পত্নীর গর্ভে অঙ্গ, সুমনা, স্বাতি, ক্রুতু, 
অঙ্জিরা এবং গয় নামক ছয়টী পূত্রোৎপাদন করেন। 
অঙ্গরাজ হইতে অত্যুগ্রস্বভাব বেণের উৎপত্তি । বেশ 
হইতে নারায়ণাংশে পৃথুর আবির্ভাব । বিদুর-কর্তুক 
জিজ্ঞাসিত হইয়া শ্রীসৈত্রেয় মুনি-_অন্গরাজের পৃত্রার্থে 
অশ্বমেধযজ্ঞের অনুষ্ঠানে পায়স ভক্ষণ করিয়া অঙ্গপত্নী 
সুনীথার গর্ভে বেণনামক পুত্রের জন্ম, সেই পুত্রের 
নিষুরাচরণে বিরক্ত হইয়া অঙ্জরাজের পুরী পরিত্যাগ 


এবং তাহার নিমিত্ত প্রজারুন্দের শোকাদির বিষয় বর্ণন 
করিলেন। 


অন্বয়ঃ_কৌশারবিণা (মৈত্রেয়েণ ) উপবণিতং 
ধ্ৰুবস্য বৈকুগ্ঠপদাধিরোহণং (ভগবৎস্থানপ্রান্তিং ) 
নিশম্য (জ্ঞাত্বা ). ভগবতি অধোক্ষজে (নারায়ণে ) 
প্র্ীচভাবঃ (প্ররূতুঃ দৃঢ়তাং গতঃ ভাবঃ ভক্তিঃ যস্য 


সঃ তথাভুতঃ ) বিদুরঃ পুনঃ তং (মৈত্রেয়ং ) প্রষ্টং 
(জিজ্ঞাসিতুং ) প্রচন্ত্রমে (প্রারব্ধবান্‌) ॥ ১॥ 
অনুবাদ-_ শ্রীসূত কহিলেন, __মৈভ্রেয়ের নিকট 
প্রুবের ভগবৎস্থানপ্রাপ্তির বিষয় জাত হইয়া, অতীন্দ্ৰিয় 
শ্রীভগবান্‌ নারাগ্নণের প্রতি বিদুরের ভক্তি আরও 
দৃঢ়তা প্রাপ্ত হইল। তিনি পূনরায় শ্রীমৈত্রেয়-মুনিকে 
জিজ্ঞাসা করিতে আর্ত করিলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ 
ন্ৰয়োদশেহঙ্গরাজস্য পূত্রেচ্ট্যা যঃ সুতোহজনি । 
বেণস্তস্যাতিদোরা আযান পো নিব্বিদ্য নির্গতঃ ॥৷০৷ 
টীকার বঙ্গান্বাদ__এই ত্রয়োদশ অধ্যায়ে অঙ্গ- 
রাজের পৃত্রেচ্টি যজ্তহেতু বেণ নামক যে পূত্র উৎপন্ন 
হয়, তাহার দৌরাত্ম্য রাজা (অঙ্গ) নির্ষিগ্র হইয়া 
পুরী হইতে নির্গত হইয়াছিলেন_ইহা বর্ণিত হই- 
মাছে ॥॥ ০ || 


শীবিদুর উবাচ-_ 
কে তে প্রচেতসো নাম কস্যাপত্যানি সুব্রত ৷ 
কস্যান্ববায়ে প্রথ্য/তাঃ কুত্ৰ বা সন্রমাসত ॥ ২ 
অন্বয়ঃ--শ্ৰীবিদুরঃ উবাচ,__(হে) সুব্রত, (মৈত্রেয় 
নারদঃ প্রুবমহত্বং যেষাং প্রচেতসাং সন্ধে অগায়ত ) 
কে তে প্রচেতসঃ (প্রজাপতয়ঃ )? কস্য অন্ববায়ে 
(বংশে ) প্রখ্যাতাঃ প্রেসিদ্ধাঃ) ? কস্য (চ)অপত্যানি ? 
কুত্ৰ বা সন্তং (যজম্‌ ) আসত € অকুব্বত )2 1 ২ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীবিদুর কহিলেন,__হে সুব্রত, (দেবষি 
নারদ যে প্রচেতাদিগের যজ্তস্থলে ধ্রুব-মহত্ব গান 
করিয়াছিলেন ) সেই প্রচেতারা কে ? তাঁহারা কাহার 
বংশে জন্মগ্রহণ করিয়াছিলেন? কাহার পুণ্র£ 
কোথায়ই বা যজ্ঞানুষ্ঠান করিয়াছিলেন ?॥ ২॥ 
বিশ্বনাথ__জন্রেহগায়ৎ প্রচেতসামিত্যাকর্ণ পৃচ্ছতি ৷ 
কে তে ইতি! অন্ববায়ে বংশে ॥২॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পৃবর্ব অধ্যায়ে ‘প্রচেতাগণের 
যক্তে দেবষি নারদ এই ধ্রুবচরিত সম্বন্ধে কয়েকটি 


শ্লোক কীর্তন করিয়।ছিলেন”__ইহা শ্রবণ করিয়া 
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মহামতি বিদুর জিজ্ঞাসা করিতেছেন-_‘কে তে প্রচে- 
তসঃ’ ইত্যাদি, অথাৎ সেই প্রচেতাগণ কে ? ‘অন্ব- 
বায়ে’_বংশে (অর্থাৎ কাহার বংশে প্রচেতাগণ জন্ম- 
গ্রহণ করিয়াছিলেন £) ৷৷ ২ ॥ 


মন্যে মহাভাগবতং নারদং দেবদর্শনম্‌ ৷ 
যেন প্রোক্তঃ ক্রিয়াযোগঃ পরিচ্যাবিধিহঁরেঃ 1 ৩ ৷ 
অন্বয়ঃ-_দেবদর্শনং (দেবস্য হরেঃ দর্শনং যস্য 
তং) নারদং মহাভাগবতং মন্যে। যেন নোরদেন) 
হরেঃ (ভগবতঃ ) পরিচর্যাবিধিঃ সেবারাধনারূপঃ) 
ক্রিয়াযোগঃ ( পঞ্চরান্রাদৌ ) প্রোক্তঃ (কথিতঃ ) 11৩।॥ 
অনুবাদ-_হে দেব, আমি দেবষি নারদকে এক- 
জন মহাভাগবত, ভগবত্তত্বক্ত পুরুষ বলিয়াই জানি। 
তিনি শ্রীভগবানের পরিচর্্যাবিধিরূপ ক্রিয়াযোগ পঞ্চ- 
রান্তরাদি শাস্ত্রে কীর্তন করিয়াছেন |। ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভ্রিয়।যোগঃ পরিচর্থ্যাপ্রকারঃ পঞ্চরাত্রো 
যেন প্রোক্তঃ ৷৷ ৩ | 
টীকার বঙগানুবাদ__ '্রিয়াযোগঃ”__শ্রীহরির 
পরিচর্য্যার প্রকাররূপ পঞ্চরান্ত্র শাস্ত্র যিনি বর্ণনা করি- 
ম্নাছেন | ৩ ॥ 


স্বধল্মশীলৈঃ পুরুষৈভগবান্‌ ঘজ্ঞপুরুষঃ ৷ 
ইজ্যমানো ভগবতা নারদেনেড়িতঃ কিল ॥ ৪ ॥ 
অন্বস্নঃ__( তত্র সগ্রে) স্বধৰ্ম্মশীলৈঃ (স্বধর্মানু- 
-রাগৈঃ ) পূরুষৈঃ (প্রচেতোভিঃ ) ইজ্যমানঃ ( পৃজ্য- 
মানঃ) যজ্ঞপূরুষঃ ভগবান্‌ নোরায়ণঃ) কিল নিশ্চিত- 
মেব) ভগবতা (ভক্তিমতা) নারদেন উড়িতঃ 
(স্ততঃ)11 ৪1 
অনুবাদ-_সেই যজ্ঞে বর্ণাশ্রমধর্ম্মনিষ্ঠ প্রচেতাগণ 
যজ্ঞপূরুষ শ্রীভগবান্‌ নারায়ণের পূজা করিতেছিলেন। 
তৎকালে ভক্তিমান্‌ নারদ সেই ভগবানের স্ততিগান 
করিয়াছিলেন ৷ ৪ 0 
বিশ্বনাথ__স্বধন্মশীলৈঃ প্রচেতোভিঃ ৷ 
ঈড়িত ইতি ইজ্যেবেড়িতেতি ভাবঃ ৷ ৪ ॥ 
__টীকার  বঙ্গানুবাদ-_স্বধর্্মশীলৈঃ- স্বধন্মশীল 
( অর্থাৎ স্থবর্ণাশ্রমোচিত ভগবদারাধনারূপ পঞ্চ মহা- 


ইজ্যমান 


শীমস্ভাগবতম্‌ 


শত 


ভাটি অনুষ্ঠান-পরায়ণ) ও প্রচেতাগণ কর্তৃক, ইজ 
মানঃ--আরাধ্যমান ভগবান্‌ যজ্ঞপুরুষ রহ 
ঈডিতঃনারদ কর্তৃক সংস্তত হইয়াছিলেন। | 

এখানে যজের দ্বারাই স্তত_এই ভাব ॥ ৪॥ 


যাস্তা দেবযিণা তত্র বণিতা ভগবৎকথাঃ ৷ 
মহ্যং শুশ্বাষবে ব্ৰহ্মন্‌ কাৎ স্য্যেনাচচ্ট্‌মহুঁসি ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-- (হে) ব্ৰহ্মন, তত্ৰ (প্রচেতসাং অন্তরে) 
দেবষিণা (নারদেন ) যাঃ ভগবৎকথাঃ বণিতাঃ তাঃ 
মহ্যং শুশ্মযবে কাৎ স্রোন (সাকল্যেন ) আ.চস্টং 
(কথয়িতুম্‌ ) অইসি || ৫ ॥৷ ৫ 
অনুবাদ- হে ব্রক্মন্, প্রচেতাগণের সেই যজ্তস্থলে 
দেবষি যে ভগবৎ-কথা বর্ণন করিয়াছিলেন, আপনি 
আমার নিকট তৎসমূদয় বিস্তারে কীর্তন করুন্। | 
উহা শ্রবণ করিতে আমার বড়ই ওৎসুক্য হইতেছে 
|| ৫ || 





শ্ীমৈভ্রেয় উবাচ__ 
ধ্ুবস্য চোৎকলঃ পুন্রঃ পিতরি প্রস্থিতে বনম্‌ ৷ | 
সাব্বভৌমশ্রিয়ং নৈচ্ছদধিরাজাসনং পিতুঃ ৷৷ ৬॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ,_- ধ্রুবস্য পূত্ৰঃ উৎ- 
কলস্ত পিতরি (ধ্রুবে) বনং প্রস্থিতে প্রেস্থাতুম্‌ উদ্যত 
সতি) সা্ব্বভৌমশ্রিয়ং ( পিতৃপালিতভুসম্বন্ধিনীং 
সম্পদং) পিতুঃ অধিরাজাসনং (জ্যেত্বাৎ পিতা 
দীয়মানমপি চ ) নৈচ্ছৎ ৷৷ ৬॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, পিতা 
বনগমনে উদ্যত হইলে ধ্রুবতনয় উৎকল পিতৃপালিত 
ভূসম্পৎ ও রাজসিংহাসন প্রাপ্ত হইয়াও তাহা গ্রহণ 
করিতে ইচ্ছা করিলেন না॥ ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_প্রুবস্য বংশ এব তে জাতা ইতি তদংশ” 


কথায়ামেব প্রচেতসাং কথা আয়াস্যতীত্যভিপ্রায়েণাহ 


॥ ৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ ধ্রুবের বংশেই তাহারা জলা” 
গ্রহণ করিয়াছেন, অতএব তাহার বংশাবলি বর্ণন 
প্রচেতাগণের কথা আসিবে, এই অতিপ্রায়ে রর 
বংশ বলিতেছেন-_'ফ্রুবস্য ইত্যাদি | ৬ ॥ 
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kk স জন্মনোপশান্তাত্মা নিঃসজঃ সমদর্শনঃ ৷ 

দদর্শ লোকে বিততমাতানং লেকমাত্মনি ॥ ৭ 0 

আন্বয়ঃ--সঃ (উৎকলঃ) জন্মনা (জন্মতঃ 
এব ) উপশান্তাত্বা (উপশান্তঃ আত্মা যস্য সঃ) নিঃসঙ্গঃ 
(রাগাদিস্গরহিতঃ অতএব ) সমদর্শনঃ (সন) 
আ্রাত্মানং লোকে বিততং ( ব্যাপ্তং ) দদর্শ। আত্মনি 
(চ) লোকং (দদৰ্শ )।| ৭ 

অনুবাদ__কারণ তিনি জন্মাবধিই জ্ঞানী, রাগাদি- 
গঞ্গরহিত, সমদশ্শী ছিলেন । তিনি সবর্বভূতে পর- 
সাত্খার ব্যাপ্তি এবং পরমাত্রায় স্ব্বভূত দর্শন 
করিতেন ৷ ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__জন্মনা উৎপত্যৈব উপশান্তাত্খা জ্ঞানী 
nau 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“জন্মনা'__জন্ম হইতেই ধ্রুব- 
পূত্ৰ উৎকল প্রশান্তচিত্ত জ্ঞানী ছিলেন ॥ ৭ ॥ 


আত্মানং ব্ৰহ্ম নিব্বাণং প্রত্যন্তমিতবিগ্রহম্‌ ৷ 
অববোধরসৈকা ত্ম্যমানন্দমনুসন্ততম্‌ ৷ ৮ ॥ 
অব্যবচ্ছিন্নযোগাগ্রি-দগ্ধকম্মমলাশয়ঃ ৷ 
স্বরূপমবরুন্ধানো নাত্নোহন্যৎ তদৈক্ষত ! ৯ ॥ 


অন্বগ্নঃ_- অব্যবচ্ছিন্নযোগাগ্নি-দগ্ধকম্ম মলাশয়ঃ 
(অব্যবচ্ছিন্নঃ নিরস্তরম্‌ অভ্যস্তমানঃ যঃ যোগঃ স 
এব অগ্নিঃ তেন দগ্ধঃ কর্ম্মমলঃ কর্মবাসনাতআকঃ 
দোষঃ আশয়ঃ বাসনা চ যস্য সঃ উৎকলঃ ) নিব্বাণং 
(শান্তং) প্রত্যস্তমিতবিগ্রহং (প্রতান্তমিতঃ শান্তঃ 
বিগ্রহঃ ভেদঃ যস্মাত্তৎ ) অববোধরসৈকাত্ম্যম্‌ ( অব- 
বোধঃ জ্ঞানং তদেকরসেন এঁকাত্ম্যং যস্য তত্তথা 
জানৈকরসম্‌ ) আনন্দম্‌ অনুসন্ততং ( সব্ববব্যাপকম্‌ ) 
আত্মানং স্বরাপং (স্বরূপভূতং ) ব্রহ্ম অবরুঞ্কানঃ 
(জানন্‌) আত্মনঃ (ব্ৰহ্মণঃ সকাশাৎ ) অন্যৎ তদা 
(জ্ঞানদশায়াং ) নৈক্ষত (নাপশা ) ৷৷ ৮-৯ ৷ 

অনুবাদ-_নিরন্তর অভ্যস্ত যোগানলে তাহার 
কম্মবাসনাত্বক মলসম্হ দগ্ষীভূত হওয়াতে তিনি 
শান্ত, মিরুপাধিক (নির্স্ত বিবাদ), জানৈকরস, 
আনন্দময়, সব্বব্র অনুস্যত জীবাত্মাকে পরমকারণ- 
রাগ ব্রহ্ম হইতে অভিন্ন জানিতে পারিলেন। সেই 
আত্মোগলব্ধিকালে অদ্বয়জ্ঞানতত্ত ব্ৰহ্ম হইতে অপর 


চতুৰ্থ স্কন্ধ 
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দ্বিতীয় বস্তুর স্বতন্তাধিষ্ঠান তাঁহার দর্শনের বিষয়ীভূত 
ছিল না॥ ৮-৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--আত্মানং জীবং স্বরূপং স্বরাপভূতং 
ব্ৰহ্ম অবরদন্ধানো জানন্‌ নিব্বাণং শান্তং প্রত্যস্তমিত- 
বিগ্রহং নিরস্তবিবাদম্‌। আত্মানং কীদৃশম্‌ । অব- 
বোধরসেনৈকান্্যং যস্য তং, অব্যবচ্ছিন্নেন নিরন্তরেণ 
যোগাগ্নিনা দগ্ধং কর্ম মলং যসা তথাভূত আশয়ো যস্য 
সঃ) আত্মনঃ শুদ্ধজীবাদন্যৎ নৈক্ষত ৷৷ ৮-৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-আত্মানং_-নিজেকে অর্থাৎ 
জীবাত্বাকে, স্বরাপং ব্রহ্ম অবরুন্ধানঃ”_-স্বরূপভুত 
ব্রহ্ম বলিয়া জানিয়া। কি প্রকার ব্রহ্ম? তাহাতে 
বলিতেছেন-_নিব্্বাণং__শান্ত, “প্রতাস্তমিত-বিগ্রহং' 
_ প্রত্যন্তমিত অর্থাৎ নিবৃত্ত হইয়াছে বিগ্রহ বলিতে 
ভেদ যাহা হইতে, অর্থাৎ নিব্বিবাদ ব্ৰহ্ম । কি প্রকার 
আত্মা ? তাহাতে বলিতেছেন-__“অববোধ-রসৈকাত্মম্” 
__অববোধই (জ্ঞানই ) রস, তাহার সহিত একাত্ম 
বলিতে একস্বভাবত্ব যাহার, তাদৃশ, অর্থাৎ জ্ঞান- 
স্বরূপ । '‘অব্যবচ্ছিন্ন’ ইত্যাদি__নিরন্তর (অবিচ্ছিন্ন) 
যোগরূপ অগ্নির দ্বারা দগ্ধ হইয়াছে কর্মমল যাহার, 
সেইরূপ আশয় ( অন্তঃকরণ ) যাহার, সেই উৎকল 
নিজেকে শুদ্ধ জীব হইতে অন্য মনে করিতেন না। 
(অর্থাৎ সেই সময় অখণ্ড ( অবিচ্ছিন্ন ) যোগরূপ 
অগ্নির দ্বারা বাসনাসম্হ দগ্ধ করিয়া উৎকল, 
আনন্দময় সব্ব্বব্যাপী নিব্বিবাদ আত্মাকে পররব্রহ্গ 
জানিয়া, আত্মাতিরিস্ত অন্য কোন বস্তু দর্শন করি- 
তেন না। ) 1 ৮-৯ | 

মধ্ব-__স্বরূপং জীবস্য বিশ্বরূপং পরমাত্মানম্‌ ৷ 
ভিনস্বরূপমভিদং স্বরূপং তু দ্বিধা হরেঃ ॥ 
ভিন্নস্বরূপং ব্রন্মাদ্যা ম€স্যাদ্যভি মুচ্যতে | 

ইতি গারুড়ে।॥ ৯।॥। 

বিরতি__জীবের স্থল দেহ ও সূক্ষম মনঃ জীবাত্মা 
নহে । যে কালে জীবাত্মা অনাআ্য দেহ ও মনকে 
আত্মীয় জান করে, সেইকালেই দেহ ও দেহাতিরিক্ত 
বস্তুতে স্বপরভেদজনিত পক্ষদ্বয় সৃষ্টি করে । সূক্ষ্ম 
মনঃ অপর সৃক্ম মনসমূহের সহিত পার্থক্য স্থাপন 


করে। এই দেহ ও মনের মধ্যে প্রেমের অভাব 


স্বাভাবিক ৷ জীবাত্মার স্বরূপে তাদুশ বৈষম্য অবস্থিত 
না থাকায় অপর জীবাত্মাকে বিবাদের বিষয় মনে 





২২৪ 


স্রীমর্ভাগবতম্‌ 


[ EST 
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করেন না। সকল জীবাতআ্মাই বিভূচিৎএর শান্তিময় 
ক্রোড়ে অবস্থিত জানিয়া জীবাজ্মার চিন্ময় রসবৈচিনত্র্য- 
বিভূটৈতন্যের রসসেবা হইতে বঞ্চিত হন না। চিন্ময় 
রাজ্যের সকল বিচিন্ত্রতাই সে কালে আত্মীয়তা সূত্রে 
গৃহীত হওয়ায় তাহাতে নিরানন্দ প্রবেশ করিতে পারে 
না। কর্মফলভোগ।দি জীবের অনাত্মপ্রতীতিগত 
উপাধিতে ই সার্থকতা লাভ করে । জীবাত্মার উপর 
নশ্বর-প্রতীতিময় জগতের কোনও আধিপত্য নাই। 
সেই কালে আত্মরুত্তির উন্মোষণক্রমে উপাধিভোগ্য 
বিবদমান ফলভোগবাসনা আত্মরৃত্তিকে কলুষিত 
করিতে অসমর্থ হয়। আত্মবত্তি ভক্তিযোগাগ্রি- 
অবিচ্ছিন্ন-প্রতিযোগিভাবসমূহকে বিতাড়িত করে। 
সেই কালে বিভুচিদ্বস্তকে এবং তাহার পরিকর- 
বৈশিল্ট্যকে জীবাত্মা পরমাআ্ীয় জ্ঞান করেন। 
উপাধিগত ইন্দ্রিয়তর্পণ প্রভৃতি সেবাবিমুখ-ভাবসমূহের 
অনধিষ্ঠানহেতু প্রেমময় জগতে অপর বস্তুর দ্বিতীয়।ভি- 
নিবেশজন্য অধিষ্ঠান লক্ষিত হয় না। জীবাত্মা 
নিজজনজ্ঞানে সচ্চিদানন্দ বস্তুরই সেবা করিয়া থাকেন 
lsu 


জড়ান্ধবধিরোন্মত্ত-মূকাক্ৃতিরতন্মতিঃ ৷ 
লক্ষিতঃ পথি বালানাং প্রশান্ত।চ্চিরিবানলঃ ॥১০॥ 


অন্বয়ঃ__পথি (মাগে ) বালানাম্‌ ( অজ্ঞানাং 
সকাশে ) জড়ান্ধবধিরোন্মত্ত-মূকাকৃতিঃ ( জড়াদীনাম্‌ 
ইব আক্ৃতিঃ যস্য সঃ তথাভুতঃ জন্‌) লক্ষিতঃ 
( অপি সঃ উৎকলঃ ) অতন্মতিঃ ( ন তেষাং জড়াদী- 
নাম্‌ ইব মতিঃ যস্য সঃ স্ব্বজ্তত্বাৎ অতঃ) প্রশান্তাচ্চিঃ 
(প্রশান্তানি অচ্চাঁংষি ভ্বালাঃ যস্য তাদৃশঃ) অনলঃ 
ইব (স্থিতঃ আসীৎ ) ৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ--পথিমধ্যে বিচরণকালে বালকগণ 

তাহাকে জড়, অন্ধ, বধির, উন্মত্ত ও মৃকের ন্যায় 
আকারবিশিষ্ট বলিয়া বিবেচনা করিত ; কিন্ত প্রর্ত- 
পক্ষে তাহার বুদ্ধি জড়ব্যক্তি'র ন্যায় ছিল না। তিনি 
প্রশান্তশিখ অনলের ন্যায় অবস্থান করিতেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্রনাথ- _পথি বালৈজড়াদ্যারুতির্লক্ষিতঃ ৷ 
অতন্মতিঃ ন জড়াদীনামিব মতির্যস্য সঃ ৷৷ ১০] 

চীকার বঙ্গান্বাদ-_-পথি* পথে বিচরণকালে 


Be. 
অবিবেকী জনগণের নিকট নিজেকে জড়, অব, 
বধির প্রভৃতির ন্যায় দেখাইতেন। 'অতন্মতিঃ. ' 
জড়াদির ন্যায় তাঁহার মতি নহে (বস্তুতঃ ভি? 

ম্‌ 


স্ব্বক্ত ) ৷৷ ১০ ॥ 


মত্বা তং জড়মুন্মভং কুলব্রদ্ধাঃ সমন্তরিণঃ 
বৎসরং ভূপতিং চক্র য্যবীয়াংসং ভ্রমেঃ 


সুতম্।১১। 

অন্বগ্নঃ-_-সমন্ত্রিণঃ মেন্রিসহিতাঃ) কুলবৃদ্ধাঃ তম | 
(উৎকলং ) জড়ম্‌ উন্মত্তং মত্বা ভ্রমেঃ সুতং যবীয়াং, 
সম্‌ (উৎকলাৎ কনিষ্ঠম্‌ অপি) বৎসরং ভূপতিং 
চন্রু৪ ॥ ১১ ॥ 

অনুবাদ--অমাত্য এবং কুলব্বদ্ধগণ উৎকলকে 
অকর্মণ্য এবং উন্মত্ত স্থির করিয়াই তদীয় কনিষ্ঠ 
ভ্রাতা ভ্রমিনন্দন বৎসরকে রাজপদে অভিষিক্ত করি- 
লেন॥ ১১॥ 





আসধ্ব-__ 

কল্পঃ কল্প।ভিমানী সন্‌ শিশুমারানূগস্থিতঃ | 

বৎসরো রাজ্যমকরোৎ পিত্রা দত্তং মহাবলঃ ॥ 
ইতি ব্রান্ষে। 

চক্রে নারায়ণঃ সাক্ষাৎ কিন্তঘ্ন 
ইতি পাদ্মে ৷ ১১ ॥ 


ই কল্পমাত্মজম ৷ 


সুবীথীবৎসরস্যেষ্টা ভাষ্যাসূত ঘড়াত্মজান্‌ ৷ 
পৃষ্পাণং তিগমকেতুঞ্চ ইমমৃজ্জং বসুং জয়ম্‌ ॥ ০২৷৷ 
অন্বয়ঃ-_বৎসরস্য ইন্টা প্রিয়া) ভার্য্যা সুবীথী 
পৃঙ্পার্ণং, তিগমকেতুং চ ইষম্‌ উজ্জং, বসুং, জয়ম্‌ 
(ইতি ) ষট্‌ আত্মজান্‌ ( পৃন্রান্‌) অসূত প্রেসৃতবতী) 
১২ ।। 
অনুবাদ--সুবীথী বৎসরের প্রিয়তমা ভাৰ্য্যা 
তিনি পৃষ্পার্ণ, তিগমকেতু, ইষ, উ্জ্জ, বসু ও জয় 
নামক ছয়টী পূত্ৰ প্রসব করেন ৷৷ ১২ ॥ 


পুপার্ণস্য প্রভ। ভাৰ্য্যা দোষা চ দে বভুবতুঃ। 
প্রাতমধ্যন্দিনং সাম্মমিতি হ্যাসন্‌ প্রভাসূতাঃ ৷৷ ১৬ 


তি) 
অন্বস্নঃ-_পঙ্গার্ণস্য ভার্ষ্যা প্রভা'দৌষা চ (ইতি 








৯ - 
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৩৩ a 
দরে বভূবতুঃ | (তয়ো্ুধ্) প্রাতঃ, মধ্যন্দিনং, সায়ম্‌ 
ইতি (ভ্রয়ঃ ) প্রভাসুতাঃ (প্রভায়াঃ সূতাঃ ) আগন্‌ 
|॥ ১৩। রী 

তানবাদ-_পৃষ্পার্ণের প্রভা এবং দোষা নাম্নী দুই 
ভাৰ্য্যা ; তন্মধ্যে প্রভার প্রাতঃ, মধ্যাহন এবং সায়নাহৃ 
নামক তিন পূত্ৰ ॥ ১৩ ॥ 


প্রদোষো নিশিথো ব্যুষ্ট ইতি দোষ৷সুতাস্ৰগ্নঃ | 
ব্যষ্টঃ সুতং পৃক্রিণ্যাং স্ব্বতেজসমাদধে ॥ ১৪ ॥ 

অন্ৰগ্নঃ--প্ৰদোষঃ  (রজনীমুখং ) নিশিথঃ 
(নিশীথঃ মধ্যরাত্রিঃ হুস্বত্বমূ আর্ষং ) বু[ষ্টঃ (রান্রি- 
শেষঃ) ইতি ভ্রয়ঃ দোষাসুতাঃ €দোষায়াঃ সুতাঃ 
আগন্ট ব্যুষ্টঃ পুক্ষরিণ্যাঃ ( ভাষ্যার্নাং ) সৰ্ব্বতেজসং 
সুতম্‌ আদধে (উৎপাদিতবান্‌ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__দোষারও প্রদোষ, নিশীথ এবং ব্যষ্ট 
নামক তিন পুন্র জন্মে । ব্যষ্ট,_পূষ্করিণী নাম্নী 
ভাৰ্য্যার গর্ভে সব্বতেজা-নামে এক পুত্র উৎপাদন 
করেন ৷৷ ১৪ ॥ 


স চক্ষুঃ সূতমাকৃত্যাং পত্র্যাং মনুমবাপ হ। 
মনোরসূত মহিষী বিরজান্‌ নডুলা সুতান্‌ ॥ ১৫ ॥ 
পূরুং ক্ুতঘ্রম্থতং দ্যুঙ্গনং সত্যবন্তং ধৃতং ব্রতম্ ৷ 
অগ্নিষ্টোমমতীরান্রং প্রদ্যুঙ্»নং শিবিমুলমুকম্‌ ॥১৬৷৷ 

অন্বয়ঃ__সঃ (সব্বতেজাঃ ) এব চক্ষু € তৎ- 
সংজঃ ) আকুত্যাং পত্র্যাং মনুং (চাক্ষুষং) সুতং 
মনুম্‌ অবাপ। মনোঃ মহিষী নডুলা বিরজান্‌ 
(রোগাদিদোষরহিতান্) পূরুং কৃৎস্মম্‌ । খতং, দুযুদনং, 
সত্যবন্তং, ধূতং, ব্রতম্, অগ্নিচ্টোমম্‌, অতিরা্ং 
প্রদু)শনং, শিবিম্, উল্মূকম্‌ (ইত্যেতৎ সংজকান্‌ ) 
জুতান্‌ অস্ত ॥ ১৫-১৬ ॥ 

অনুবাদ-_সেই সব্বতেজা পরে চক্ষুসংজা প্রাপ্ত 
হন এবং আকুতি নাম্নী পত্নীর গর্ভে চাক্ষুষ মন্‌ 
নামক এক পুত্র লাভ করেন। এ মনুর মহিষী 
নড্লা পূরু, কৃৎস্ন, খত, দ্যুমান্, সত্যবান্‌, ধৃত, ব্রত, 
অগ্নিষ্টোম, অতিরান্ন, প্রদান, শিবি এবং উল্মুক 


--২৯ 


চতুর্থপ্কন্ধঃ 
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AAAI ১১৬৯৮ 
টিসি সিসি সসিসিস্িসািন 


নামক দ্বাদশটী শুদ্ধচিত্ত পূত্ৰ প্রসব করেন ॥ ১৫-১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-স সব্্বতেজা এব চক্ষুঃ ঢাক্ষুষং সুতং 
মনূমবাপেতি ব্যাখোয়ম্‌ ৷ ‘যষ্ঠশ্চ চক্ষুষঃ পূতৰশ্চাক্ষুষো 
নাম বৈ মন্'রিত্যচ্টমাৎ ॥ ১৫-১৬ ॥ Ee 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'সঃ’-_-সেই সব্বতেজাই 
চক্ষু নামে প্রসিদ্ধ হইয়া, পরে চাক্ষুষ মনূ নামে এক 
পুত্র লাভ করিয়াছিলেন_-এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে 
হইবে । কারণ অস্টম স্কন্ধে উক্ত হইয়াছে__“ষষ্ঠশ্চ 
চল্ষুষঃ পৃত্রঃ” (৮1৫1৭ ), অর্থাৎ চক্ষুর পুন্ন চাক্ষুষ 
ষষ্ঠ মনু ৷ ১৫-১৬ ॥ 


উল্ম্‌কোইজনয়ৎ পূন্ৰান্‌ পৃষ্করিণ্যাং ষড় ভ্তমান্‌ । 
অজং সুমনসং স্বাতিং ক্ৰতুমঙ্গিরসং গ্পম্‌ || ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-__উল্মূকঃ পৃক্ষরিণ্যাং ( স্বভার্য্যায়াম্‌ ) 
অঙ্গং, সূমনসং, স্বাতিং, ভ্রুতুমৃ, অঙ্গিরসং, গয়ম্‌ ষট্‌ 
উত্তমান্‌ দেয়াদাক্ষিণ্যাদিগুণসম্পন্নান্‌ ) পূত্রান ( অজ- 
নয়ৎ)॥১৭॥ 

অনুবাদ-_উল্মুক স্বীয় ভাৰ্য্যা পুষ্করিণীর গর্ভে 
অঙ্গ, সূষমা, স্বাতি, ক্রুতু, অঙ্জিরা এবং গয় নামে ছয়টী 
উত্তম পুত্র উৎপাদন করেন ॥ ১৭॥ 


সুনীথাজস্য যা পত্নী সুষুবে বেণমূল্বণম্‌ । 
যদ্দৌঃশীল্যাৎ স রাজমিনিব্বিমো : 
নিরগাৎ পূরাৎ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অঙ্গস্য যা পত্নী সুনীথা (সা) উল্বণং 
(স্ব্বেষাং ভয়ঙ্করং) বেণং বেণসংজং পূত্রং) সূষুবে । 
যদ্দৌঃশীল্যাৎ (যস্য বেণস্য দৌঃশীল্যাৎ দুচ্টস্বভাবাৎ 
হেতোঃ ) সঃ রাজষিঃ (ধর্ম্মা্রা অঙ্গঃ ) নিব্বিপ্নঃ 
(বিরক্তঃ সন্ ) পূরাৎ নিরগাৎ (নির্জগাম্‌) |] ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_অঙ্গের পত্নী সুনীথা বেশনামক এক 
ভয়ঙ্কর পূত্র প্রসব করেন। এ বেণের দুম্টস্বভাব 
নিবন্ধন ধর্মাআ অঙ্গ বিরক্ত হইয়া পুর হইতে চলিয়া 
গিয়াছিলেন ॥ ১৮ ॥ 


২২৬ 


~~ SrtA Patni ০০ 


যমজ শেপুঃ কুপিতা বাগৃজা মৃনয়ঃ কিল ৷ 
গতাসোস্তস্য ভূয়ন্তে মমন্থদক্ষিণং করম্‌ ॥ ১৯ ॥ 


অন্বয়$-_(হে) অঙ্গ, (হে বিদুর, ) যম্‌ (অতি- 
ভ্রু রস্্ভাবং বেণং) বাগ্বজাঃ (বাক্‌ এব বজ্বং যেষাং 
তে অতিপ্রভাবাঃ ) মুনয়ঃ কুপিতাঃ (সন্তঃ ) শেপুঃ 
(অভিশপ্তং চক্র ঃ) ভূয়ঃ (পূনঃ) তস্য গতাসোঃ 
€নিগতপ্রাণস্য মৃতস্য বেণস্য ) দক্ষিণং করং (চ) 
তে মমন্থ_ঃ ৷৷ ১৯ || 

অনুবাদ- হে বিদুর, বজসদূশ বাক্সম্পন্ন (অতি 
প্রভাবশালী ) মুনিগণ কুপিত হইয়া এর বেণকে অভি- 
শাপ প্রদান করিয়াছিলেন। তাহাতে সে গতাসু হয়। 
তখন তাহারা বেণের দক্ষিণ কর মন্থন করেন 0১৯] 


অরাজকে তদা লোকে দস্যুভিঃ পীড়িতাঃ প্রজাঃ ৷ 
জাতো নারায়ণ।ংশেন পৃথুরাদ্যঃ ক্ষিতীশ্বরঃ ৷ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ--তদা লেকে অরাজকে (সতি) দসু!ভিঃ 
প্রজাঃ পীড়িতাঃ (জাতাঃ অতঃ তৎ্রক্ষার্থং বেণস্য 
দক্ষিণকরমন্থনকালে ) নারায়ণাংশেন আদ্যঃ ক্ষিতী- 
স্বরঃ ( পুরপ্রাম।দীনাং তেন রচিতত্বাৎ প্রথমঃ রাজা ) 
পৃথঃ জাতঃ (সমুৎ্পন্নঃ) ৷৷ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_( বেণের দৌরাআানিবন্ধন ) পৃথিবীতে 
অরাজক হওয়াতে প্রজাকুল দস্যগণকর্তৃক নিপীড়িত 
হইতেছিল ॥ (তৎরক্ষার্থ বেণের করমন্থনকালে ) 
আীভগবাননারায়ণের অংশে আদিরাজ পৃথ সমূৎপন্ন 
হইলেন || ২০ ৷ 

বিশ্রনাথ-_মথনে হেতুঃ অরাজকে ইতি । জাতো 
মথ্যমানাৎ করাৎ। আদ্যঃ ক্ষিতীশ্বর ইতি পূর- 
গ্রামাদিবিধায়কত্বাংশেন ৷৷ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বেণের দক্ষিণ হস্ত মন্থনের 
কারণ বলিতেছেন-_“অরাজকে” ইত্যাদি (অর্থাৎ 
লোকসকল রক্ষকহীন হওয়ায় প্রজাগণ দস্যুগণ 
কর্তৃক উৎ্পীড়িত হইতে লাগিলেন )। “জাতঃ,_ 
মথ্যমান হস্ত হইতে নারায়ণের অংশে পৃথু উৎপন্ন 
হইলেন । “আদ্যঃ -ক্ষিতীশ্বরঃ প্রথম পৃথিবীর 
ঈশ্বর, অর্থাৎ 'আদিরাজ, বলিবার কারণ, পৃথই 
প্রথম নগর, গ্রাম প্রভৃতির পত্তন করেন 1) ২০ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


1 91১৩1১৯-২২ 


শ্রীবিদ্ুর উ্।চ-_. ৫ 
তস্য শীলনিধেঃ সাধোন্র ক্মণ্যস্য মহাস্মনঃ ৷ 
রাজ্ঞঃ কথমভূদ্‌ দুষ্টা প্রজা যদ্িমনা যযৌ ॥২১। 

| 


অন্বয়ঃ--শ্ৰীবিদূরঃ উবাচ, শীলনিধেঃ ( সন্ধা 
সুখভাবস্য) সাধোঃ ব্রন্মণ্যস্য ব্রোহ্মণভক্তস্য) মহাতবনঃ 
(তস্য অঙ্গস্য) রাজ্ঞঃ দৃষ্টা প্রজা (দুস্টঃ পৃন্নঃ) কথম 
অভুৎ? যৎ (যস্য বেণস্য হেতোঃ ) বিমনাঃ (সম 
রাজা অঙ্গঃ পূরাৎ বনং ) যযৌ (গতবান্‌ ) ॥ ২১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীবিদুর কহিলেন,__সববদৃঙ্ের 
আকরস্থল, সাধু রক্মণ্যস্বভাব মহাত্মা অঙ্গরাজের এ 
প্রকার কুসন্তান হইবার কারণ কি, যে কুলাজার গন 
বেণের জন্য অঙ্গরাজ বিরক্ত হইয়া বনে গমন করিতে 
পৰ্যন্ত বাধ্য হইয়াছিলেন £ ৷ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ__যদ্যতো বিমনাঃ সন ৷৷ ২১॥ 
টীকার বজানুবাদ-_'ঘৎ্"_ যাহা হইতে ( অর্থাৎ 
যে পুত্র বেণের ব্যবহারে ), 'বিমনাঃ,_বিমনস্ক 
(দুঃখিতান্তঃকরণ ) হইয়া (মহত অঙ্গরাজ পুর 
হইতে বহির্গত হইয়াছিলেন ) | ২১ ॥ 


কব 





কিং বাংহো বেণ উদ্দিশ্য ব্রক্মদণ্ডসযুখুজন্‌ ৷ 
দণ্ডব্রতধরে রাজি মুনয়ো ধন্মকোবিদাঃ ॥ ২২॥ 
অন্বয়ঃ- ধর্মকোবিদাঃ (ধৰ্ম্মস্য কোবিদাঃ 
অভিজ্ঞাঃ অপি) মুন্য়ঃ দণ্ডব্রতধরে (দণ্ডঃ শাদনম্‌ 
এব ব্রতং যস্য তস্য ধরে ধারকে ) রাডি বেণে (চ) 
কিম্‌ অংহঃ (অপরাধম্) উদ্দিশ্য আলক্ষ্য) ব্রক্মাদওং 
(শাপম্‌ ) অযুযুজন (যোজিতবত্তঃ ) ৷৷ ২২ ॥ 
অনুবাদ--আর, বেণও ত’ রাজা হইয়া শাসন” 
ব্রত ধারণ করিয়াছিলেন, কিন্তু খাষিগণই বা ধরন্মকো- 


. বিদ্‌ হইয়া বেণের প্রতি ব্ৰহ্মশাপ. প্রদান করিলেন 


কেন 211 ২২1] 

বিশ্বনাথ-কিঞ্চ। অংহোহ্পরাধম্‌ ৷ রাভীতি 
রাজ এব দণ্ডেহধিকারো ন তু রাজোহপি দণ্ডে মুনী- 
নামধিকার ইত্যর্থঃ ৷ ২২ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--‘কিং’_কিঞ্চ, 
‘অংহঃ’-_অপরাধ : (অর্থাৎ বেণের কি অগরাধ 
দেখিয়া মুনিগণ তাহার প্রতি ব্রক্মদ্ড নিক্ষেপ করি 
লেন?) 'রাভি'--দণ্ধর রাজার প্রতি, অথথ? 


আরও! 


Me 











81১৩৷২২-২৮ | চতুৰ্থস্বন্ধঃ হু 
রা... ফিরি ররর... 
দণ্প্রদানের অধিকার, কিন্তু রাজাকেও দণ্ড-  (মন্ত্রজৈঃ ব্রাহ্মণৈঃ অপি ) আহ.তা দেবতাঃ নাজগমঃ 
০ 9 ১৬ 


রাজারই 
ন মুনিগণের অধিকার নাই--এই অর্থ | ২২ ॥ 


নাবধ্োয়ঃ প্রজাপালঃ প্রজাভিরঘব!নগি ৷ 
হদসৌ লেকগালানাং বিভত্তযেজঃ স্বতেজসা ॥২৩৷৷ 
অন্বয়ঃ_-অঘবান্‌ (ক্ৰৌৰ্য্যাদিমান্‌ অপি) প্রজা- 
গালঃ রোজা) প্রজাভিঃ ন অবধ্যেয়ঃ (অবজেয়ঃ ন 
ভবতি ) যৎ ( যস্মাৎ ) অসৌ (রাজা) স্বতেজসা 
(স্বপ্রভাবেণ ) লোকপালান।ম্‌ €ইন্দ্রাদীনাং) ওজঃ 
(সামর্থ্যং) বিভত্তি (ধারয়তি )॥ ২৩ ॥৷ 
অনুবাদ-_প্রজাগালক রাজা পাপযুভ হইলেও 
তিনি প্রজাদিগের অবজ্ঞাস্পদ হইতে পারেন না; 
কারণ রাজা স্বীয় তেভো প্রভাবে ইন্দ্রাদি লোক- 
পালগণের সামর্থ্য ধারণ করিয়া থাকেন ॥ ২৩ ॥ 


এতদাখ্যাহি নে ব্রক্মন্‌ সূনীথাত্মজচেষ্টিতম্‌ ৷ 

্রদ্দধানায় ভক্তায় ত্বং পরাবরবিভ্ভমঃ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__€হে) ব্ৰহ্মন্‌, পরাবরবিতভ্তমঃ € পরাবর- 
বিদাং ভূতভবিষ্যক্তানাং মধ্যে অতিশ্রেষ্ঠঃ ত্বম্‌ ) এতৎ 
মুনিকোপকারণং) সূনীথাত্মজচেচ্টিতং ( সূনীথাত্ম- 
জস্য বেণস্য চেজ্টিতম্‌ আচরণং ) শ্রদ্দধান।য় ভক্তায় 
(ত্বাং প্রপন্নায়) মে (মহ্যম্‌) আখ্যাহি (কথয় ) 
॥ ২৪ | 

অনুবাদ-_হে ব্রক্মন্, আপনি ভুত-ভবিষ্যজ্জ- 
গণের মধ্যে অতিপ্রধান। এই সুনীথাত্রজের আচরণ 
ও তাহার প্রতি না কোপের কারণ বর্ণন 
করুন্। আমি শ্রদ্ধা ও ভক্তিসহকারে উহা শ্রবণ 
করিতে ইচ্ছা করিতেছি ॥ ২৪ ॥ 


--_-শ শশী 


শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ_ 
অঙ্গোহশ্বমেধং রাজধিরাজহার মহাক্রতুম্‌ ! 
নাজগমূর্দেবতাস্তদিমন্নাহ.তা ব্রক্মবাদিভিঃ | ২৫ ৷৷ 
অন্বগ্নঃ__্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ, (যদা ) রাজধিঃ 
অঙ্গঃ মহাক্ৰতুং ( ক্ৰতুত্ৰে্ঠম্‌ ) অশ্বমেধম্‌ আজহার 
(প্রবর্তয়ামাস ) তড্মিন্‌ (অশ্বমেধে ) ব্ৰহ্মব।দিভিঃ 


(ন আগতবন্তঃ ) ৷৷ ২৫ ॥ 

অনুবাদ শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_( হে বিদ্র, ) 
যখন রাজষি অঙ্গ অশ্বমেধ-মহাযজের প্রবর্তন করিয়া- 
ছিলেন, তখন মন্ত্র ব্রান্মণগণ-কন্তুক আহ.ত হইয়াও 
দেবতাগণ সেই যজ্ঞে আগমন করেন নাই ॥ ২৫ ॥ 


ত উচুবিদ্িষতাস্তত যজমানম্থত্বিজঃ ৷ 


হবীংষি হয়মানানি ন তে গৃহ. স্তি দেবতাঃ ॥ ২৬॥ 
অন্বয়ঃ-_অথ (তদা ) (হে) তাত, খত্বিজঃ 
বিদ্মিতাঃ (দেবতানাম্‌ অনাগমনেন আশ্চর্য্যং গতাঃ 
স্তঃ) তং যজমানম্‌ উচুঃ,_(হে রাজন্,) হয় 
মানানি তে তেব) হবীংষি দেবতাঃ ন গৃহ, স্তি ॥ ২৬ 
অনুবাদ-_হে বৎস, খত্বিক্গণ ইহাতে বিস্মিত 
হইয়া যজমান অঙ্গরাজকে কহিলেন” “রাজন্‌, 
আমরা যে সকল হবিঃদ্বারা হোম করিতেছি, দেবতা- 
গণ তাহা গ্রহণ করিতেছেন না” ॥ ২৬ ॥ 


রাজন্‌ হবীংস্যদুষ্টানি শ্রদ্ধয়াসাদিত।নি তে । 
ছন্দাংস্যযাতযামানি যোজিতানি ধৃতব্রতৈঃ ৷৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__(হে) রাজন্‌, শ্রদ্ধয়া আসাদিত।নি 
(প্রাপিত।নি) তে তেব) অদুষ্টানি (তথা ) ধৃতব্রতৈঃ 
( অস্মাভিঃ ) যোজিতানি প্রেযুক্তানি) ছন্দাংসি (বেদ- 
মন্ত্রাঃ অপি) অযাতযামানি (বর্ণস্খলনাদিদোষরা- 
হিত্যেন অগতবীর্যযাণি চ ) ॥ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, আপনি এই সকল হব্যবস্ত 
শ্রদ্ধাসহকারেই সংগ্রহ করিয়াছেন, উহা নির্েষ ; 
পরন্ত ধৃতব্রত হইয়া আমরাও যে সকল বেদমন্্র প্রয়োগ 
করিতেছি, তাহাও বীর্যযহীন নহে ॥ ২৭ ॥ 


ন বিদামেহ দেবানাং হেলনং বয়মণ্বপি ৷ 
যন্ন গৃহ_ স্তি ভাগান্‌ স্বান্‌ যে দেবাঃ কর্মসাক্ষিণঃ।২৮ 
অন্বয়ঃ__যে দেবাঃ কৰ্ম্মসাক্ষিণঃ কেন্াভূতাঃ) 
যৎ (যেন অপরাধেন ) স্বান্‌ ভাগান্‌ ন গৃহ-স্তি (তৎ) 
দেবানাং হেলনং € তান্‌ প্রতি অপরাধং ) বয়ম্‌ অণু 


পিসি 


২২৮ 
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অপি (স্বল্পমপি) ইহ ( অস্মিন্‌ যজ্ঞে) ন বিদাম 


(ন বিদ্মঃ)৷॥ ২৮ 1 

অনুবাদ-__এই যজ্ঞে দেবতাদিগকে বিন্দুমান্ত্রও 
অবহেলা করা হইয়াছে বলিয়া আমাদের মনে হয় না; 
তথাপি তাহারা স্ব-স্ব-যজ্তভাগ গ্রহণ করিতেছেন না 
কেন £ দেবতারাই যজ্কর্মের সাক্ষী, তাহাদের অধি- 
ষ্ঠান ব্যতীত সকলই পশু হইতেছে । কিন্তু তাহারা 
যে অপরাধে স্ব-স্ব-যজ্তভাগ গ্রহণ করেন না, আমরা 
ত’ তাহাদের প্রতি তেমন কোন অপরাধ বিন্দুমান্রও 
করিয়াছি বলিয়া মনে হয় না! ৷৷ ২৮ | 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 
অঙ্গো দ্বিজবচঃ শৃতত্বা যজমানঃ সুদুম্মনাঃ ৷ 
তং প্রম্টুং ব্যস্থজছ।চং সদস্যাংস্তদনূজ্ঞয়া ৷৷ ২৯ ৷ 
ন্বম্মঃ_ -শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ, _যজমানঃ অঙ্গঃ 

দ্বিজবচঃ (দ্বিজানাম্‌ খত্বিজাং বচঃ ) শ্ুতত্বা সুদুর্মনাঃ 
€ দুঃখিতঃ জাতঃ ) সদস্যান্‌ (প্রতি) তং প্রচ্টুং 
€দেবানাগমনকারণং স্বদোষং চ জিজ্ঞাসিতুং ) তদনু- 
জয়া ( তৎ তেষাম্‌ খত্বিগদীনাম আক্য়া ) বাচং 
ব্যস্থজৎ (প্রযুক্তবান্‌ ) ৷৷ ২৯ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_যজমান অঙ্গ 
খাত্বিক্‌ ব্রাহ্মণদিগের এইরূপ উক্তি শ্রবণ করিয়া 
অত্যন্ত দুঃখিত হইলেন । অনন্তর সদস্যগণকে তৎ- 
কারণ (দেবত।দিগের অনাগমন এবং স্বীয় দোষের 
বিষয় ) জিজ্ঞাসা করিবার জন্য হযক্ঞ-পুরোহিতগণের 
আদেশক্রুমে এইরাপ বাক্য প্রয়োগ করিলেন | ২৯ || 

বিশ্রনাথ-_যজে গৃহীত-মৌনো২পি বাচং ব্যস্থজৎ 
প্রাযুঙ্ক্তঃ ৷৷ ২৯1] 

টীকার বঙ্গ'নূবাদ_-‘বাচং ব্যস্থবজৎ’_-যজ্ঞকালে 
যজমান রাজা অঙ্গ মৌনব্রত গ্রহণ করিলেও সদস্য- 
গণের অনুমতিক্ৰমে বাক্য প্রয়োগ করিলেন (অর্থাৎ 
দেবতাগণের যক্তে না আসার কারণ জিজ্ঞাসা করি- 
লেন) | ২৯ ৃ 


নাগচ্ছত্ত্। হুতা দেবা ন গৃহ_স্তি গ্রহানিহ ৷ 
সদসস্পতয্মো হাত কিমবদ্যং ময়া কৃতম্‌ ॥ ৩০॥ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


( 91১৩।২৮-৬২ 


৮২৮২ 


অন্বয়৪-€হে) সদসম্পতয়ঃ, (হে জী 
্রাহ্মণাঃ,) ইহ (অঙ্মিন মম যজ্ঞে ) আহত, 
(দীৰ্ঘাভাবঃ আর্ষঃ) (অপি) দেবাঃ ন আগছ্ছড়ি 
গ্রহান্‌ (সোমপান্রাণি চ) ন গৃহ, স্তি । কিম্‌ অবদাং 
(গহিতং ) ময়া কৃতং, (তদ্‌ যুয়ং ) খত ॥ ৩০) 

অনুবাদ_হে সদস্যগণ, দেবতারা এই যনে 
আহ.ত হইয়াও আগমন করিলেন না, বা তাহাদের 
সোমপান্রও গ্রহণ করিলেন না--ইহার কারণ কি? 
আমি এমন কি গহিত কর্ম করিয়াছি ? তাহা আগ. 
নারা আমাকে বলুন || ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ- গ্রহান্‌ সোমপান্রানি ॥ ৩০ ॥ 

টাকার বজনুবাদ-_গ্রহান্,_ গ্রহ বলিতে এখান 
সোমপান্রসকল ৷ ৩০ ৷৷ 


শ্রীসদসম্পতয্ম উচুঃ৪__ 
নরদেবেহ ভবতো নাঘং তাবন্মনাক্‌ স্থিতম্‌ ৷ 
অস্ত্যেকং প্রাক্তনমঘং যদিহেদুক্‌ ত্বমপ্রজঃ ॥| ৩১॥ 


অন্বয়ঃ- শ্রীসদস্পতয়ঃ উচুঃ,_( হে ) নরদেব, 
(হে রাজন্‌, ) ইহ (অস্মিনূ জন্মনি ) তাবৎ ভবতঃ 
অঘং (পাপং) মনাক্‌ জষদপি) ন স্থিতং (নাস্তি )। 
্রাক্তনং (পূর্বজন্মভবং ) একম্‌ অঘম্‌ অস্তি, যৎ 
(যস্মাৎ অঘাৎ ) ত্বম ইহ ( অসিমন্‌ জন্মানি ) ঈদৃক্‌ 
(ধাম্মিকঃ অপি ) অপ্রজঃ ( অপূত্ৰঃ অসি ) ॥ ৩১॥ 

অনুবাদ-_শ্রীসদস্যগণ কহিলেন,_হে নরগণে, 
ইহজন্মে আপনার ঈষন্মান্রও পাপ নাই। কিন্তু পুর 
জন্মকৃত একটী পাপ আছে, তন্নিমিত্ত এজন্যে ধান্মিক 
হইয়াও আপনি অপুত্ৰক আছেন || ৩১ | 

মধ্ব-__ 

অনপত্য ত্বকন্মাসৌ বালহত্যা কৃতা পুরা | 
অতো দু্টোইভবৎ পুজো ইচ্টো বিষ্ণুরতঃ পৃথুঃ 1৩১! 


তথা সাধয় ভদ্রং তে আত্মানং সুপ্রজং নূপ ! ঠা 
" ইচ্টস্তে পুন্রকামস্য পূতৰং দাস্যতি যজ্ঞভুক্‌ ॥ ৩২ ) 
০0০ ৮. 
অগ্বয়ঃ-(হে ) নৃপ, তথা (ততঃ কার? তে 
আত্মানং সুপ্রজং (সুপ্রজসং ) সাধয় ( কুরু )! কা, 
ভদ্রং (েবিষ্যতি)। তে (তব) পূত্ৰকামস্য (% 


১ 
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বত£) ইচ্টঃ (যেন পূজিতঃ ) যজ্তভুক্‌ (ভগ- 
বান) পুন্ং দাস্যতি ॥ ৩২ || 

অনবাদ--অতএব হে নৃপ, আপনি সূপূত্র লাভ 
কন, তাহা হইলেই আপনার মঙ্গল হইবে । আপনি 
পত্রকামনারত হইয়া যজ্তভুক্‌ ভগবানের অচ্চনা 
করিলে তিনি আপনাকে পূত্র দান করিবেন ৷৷ ৩২ ॥ 


AAA 


তথা স্বভাগধেয়ানি গ্রহীষ্যন্তি দিখোকসঃ ৷ 
যদ্য্জপুরুষঃ সক্ষাদপত্যান্ন হরিবৃতঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 
জন্বয়ঃ_--তথা (সতি) দিবৌকসঃ (দেবাঃ 
অগি ) স্বভাগধেয়ানি (স্বভাগান্‌ ১ গ্রহীব্যত্তি, যৎ 
(যঙ্মাৎ) যজ্ঞপ্রুষঃ হরিঃ (এব ) সাক্ষাৎ (স্বয়ং) 
অপত্যায় রৃতঃ (স্যাৎ ) ৷ ৩৩ | 
অনুবাদ__আপনি অপত্/লাভার্থ সাক্ষাৎ যজ্ত- 
পুরুষ শ্রীহরিকে বরণ করিলে তাহার সহিত দেবতারা 
সকলেই আসিয়া স্ব-স্ব-ষক্তভাগ গ্রহণ করিবেন ॥৩৩।॥ 
বিশ্বনাথ__ভাগধেয়ানি ভাগরূপাণি ধেয়ানি পাত্রেষু 
ধার্যযাণি হবীংষি ॥ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'দ্বভাগ-ধেয়ানি'_স্ব স্ব ভাগ- 
রূপ পান্রে প্রদত্ত হবিঃসমৃহ (যজ্তে অপিত হবনীয় 
বন্তসকল ) ৷ ৩৩ ॥ 
সমধ্ব_ 
অনপত্যোহপি সদ্ধার্মা লোকজিনান্ত্র সংশগ্নঃ ৷ 
দেবৈস্ত পৃথুজন্ার্থে হরিরজস্য নো হাতম্‌ ॥ ৩৩ ॥ 


তাংস্তান্‌ কামান হরির্দদ্যাদ্‌ যান্‌ যান্‌ কাময়তে জনঃ ! 
আরাধিতো যথৈৰৈষৰ তথা পুংসাং ফলোদয়ঃ ৷৷ ৩৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__জনঃ যান্‌ যান্‌ কামান্‌ € অভিলষিত- 
বিষয়ান্‌) কাময়তে ( ইচ্ছতি ), তান্‌ তান্‌ কামান্‌ 
(অভিলধিতবিষয়্ান্‌ তদ্ম ) হরিঃ দদ্যাৎ। যথা 
(যস্য কামনয়া ) এব এষঃ হেরিঃ) আরাধিতঃ 
(ভবতি), পৃংসাং তথা এব ফলোদয়ঃ প্রোন্তিঃ ভবতি) 
॥ ৩৪ || 

অনুবাদ-_লোক যাহা যাহা কামনা করিয়া থাকে, 
ভগবান্‌ শ্রীহরি তাহাকে তাহাই দান করিয়া থাকেন । 
বস্তুতঃ যে ব্যক্তি.যে ভাবে ভগবানের আরাধনা করে, 


তুর্থস্কন্ধ 


co 


২২৯ 


০০০০০ ৮০৮ িিসাপাসিপিপাশাশিসিসািসিসার্প 


তাহার ফলোদয়ও তদ্ধপ হইয়া থাকে ॥ ৩৪ ॥ 

তথ্য-_গীতা ৪।১১ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ॥ ৩৪ ॥ 

বির্তি__জীবাত্ম। স্বরূপের অনভিব্যক্তিতে ভগ- 
বদিতর বস্তুতে উপাধিমুখে রতি প্রদর্শন করেন । 
ভগবান্‌ সেবা-বিমুখ জীবগণকে তাহাদের বিমুখ।চিত 
প্রার্থনানুসারে ফল প্রদান করেন। ভগবৎপ্রেমার 
সেবকগণ ওপাধিক ইন্দট্রিয়তর্পণ কামনা করেন নাঃ 
পরন্ত সেবোন্ম.খ হইয়া ভগবত্প্রীতি-ফল উদয় করা- 
ইয়া ভগবানের মহাবদান্যতা রৃত্তির সাফল্য বিধান 
করেন ॥ ৩৪ ॥ 


ইতি ব্যবসিতা বিপ্রাস্তস্য রাজ্ঞঃ প্রজাতয়ে ৷ 
পুরোডাশং নিরবপন্‌ শিপিবিষ্টায় বিষ্ণবে ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ইতি ব্যবসিতাঃ (ইতোবং কৃতনিশ্চয়াঃ 
সন্তঃ ) বিপ্রাঃ ( খাত্বিজঃ ) তস্য (অজস্য) রাঃ 
প্রজাতয়ে ( পূত্ৰোৎপত্তয়ে) শিপিবিজ্টায় (শিপিষু পশুষু 
যক্তরূপেণ প্রবিষ্টায় ) বিষ্ণবে পূরোডাশং ( হবিবি- 
শেষং ) নিরবপন্‌ ( বিষ্ণুদ্দেশেন হবিঃ সম্পাদ্য হোমং 
কৃতবন্ত ) ৷৷ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_ ব্ৰাহ্মণেরা সভাপতিগণের বাক্যে এই- 

রূপে কৃতনিশ্চয় হইয়া অঙ্গ-রাজার পৃত্রোৎপত্তির 
নিমিত্ত পশুমধ্যে যক্তরাপে প্রবিষ্ট শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণুর 
উদ্দেশে পুরোডাশ নামক হবিঃ আহতি প্রদান, করি- 
লেন ॥ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ -_পূরোডাশং যজীয়দ্রব্যং নিরবপন্নদদুঃ । 
শিপিষু পশুষু যজ্ঞরাপেণ প্রবিজ্টায়। তথাচ শ্চতিঃ 
“্যর্তো বৈ বিষ্ণঃ পশবঃ শিপির্যজ্ঞ এব পশুষু 
প্রতিতিষ্ঠতী” ইতি ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙগানুঝাদ-_“পুরোডাশং--যজীয়্ দ্রব্য 
(পুরোডাশ নামক হবিবিশেষ বিষ্ণুর উদ্দেশে ) প্রদান 
করিলেন! এঁপিবিষ্টায়'__শিপি বলিতে পণ, পশু- 
দিগের অভ্যন্তরে যজ রূপে প্রবিষ্ট শ্রীহরির উদ্দেশে । 
শ্ৃতিতে উক্ত হইয়াছে--“যজ্ঞো বৈ বিষ্ণঃ” ইত্যাদি, 
অর্থাৎ যক্তস্বরূপ বিষ্ণুই, পশুগণ শিপি, যজরাপে 
বিষ্ণু পশুগণের মধ্যে প্রবিষ্ট রহিয়াছেন।। ৩৫ ॥ 





টিটি রিউসরটি সনি 








২৩০ শ্রীমন্তাগবতম্‌ [ ৪১৬।৩৬ 
-8০ 
লক ২ টাই ই... 
তমা পুরুষ উত্তস্থো হেমমাল্যমলান্বরঃ ৷ স বাল এব পুরুষো মাতামহমনুত্রতঃ। 


হিরণময়েন পান্রেণ সিদ্ধমাদায় পায়সম্্‌ ॥ ৩৬ ॥ 


অল্বয়$--( তদা চ) হিরণময়েন পান্লেণ সিদ্ধং 
(পুং) পায়সম্‌ আদায় হেমমালী অমলাম্বরঃ (অমলে 
শুদ্ধে অন্থরে যস্য সঃ তথাভূতঃ ) পূরুষঃ তঙ্মাৎ 
€(যোগ্যতয়া অগ্নেঃ সকাশ৷ৎ ) উত্তস্থো (নিঃস্ৃতঃ ) 
ll ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-_-অমনি সেই বজাগ্নি হইতে হিরৎময়- 
পাত্রে সূপক্‌ পায়সহস্তে এক স্বর্ণমাল্যধারী শুভ্র-বসন- 
পরিহিত পূরুষ নির্গত হইলেন ॥ ৩৬ || 


স বিপ্রানুমতো রাজা গৃহীত্বাঞ্জলিনোদনম্‌ ৷ 
অবস্বায় মুদা যুক্তঃ প্রাদাৎ পত্ন্যা উদারধীঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-উদারধীঃ সঃ রাজা বিপ্রান্মতঃ 
( বিপ্ৰৈঃ অনুজ্তাতঃ) অঞ্জলিনা ওদনং ( পায়সং ) 
গৃহীত্বা মুদা হের্ষেণ) যুক্তঃ অবস্রায় পত্বৈঃ (তৎপত্্যে 
সুনীথায়ৈ ) প্রাদাৎ (অর্পয়ামাস ) ॥ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__উদারবৃদ্ধি রাজা ব্রাক্মণবর্গের অনুজ্ঞা 
ক্ৰমে অঞ্জলিবদ্ধ হইয়া এ পায়স গ্রহণ করিলেন এবং 
সহর্ষচিত্তে স্বয়ং আঘ্রাণ লইয়া পত্নী সুনীথাকে প্রদান 
করিলেন ৷ ৩৭ ॥ 


সা তৎ পুংসবনং রাজা প্রাশ্য বৈ পত্যুরাদধে ৷ 
গর্ভং কাল উপার্ভে কুমারং সুযুবেহপ্রজাঃ | ৩৮ ॥ 


অন্বয়নঃ-_সা অপ্রজাঃ (পৃভ্ররহিতা) রাজী 
(সুনীথা) তৎ পুংসবনং পেেমাংসং পূত্ৰং সূতে অনেন 
ইতি তথা তৎ পায়সং ) প্ৰাশ্য (অতিহর্ষেশ ভুক্তা ) 
পত্যুঃ (সকাশাৎ) গভম্‌ আদধে (ধৃতবতী)। কালে 
উপারুত্তে (প্রসূতিকালে জমুপস্থিতে সতি) কুমারং 
সুষুবে (জনয়।মাস ) ॥ ৩৮) 

অনুবাদ-_পৃত্রহীনা রাজী সুনীথা সেই পৃত্রোৎ- 
পাদক পায়স সানন্দে ভক্ষণ করিয়া. স্বামিসকাশাৎ 
গর্ভ ধারণ করিলেন এবং যথাকালে একটা নবকুমার 
প্রসব করিলেন ৷ ৩৮'॥ 

তথ্য- মহাভারত শাঃ পঃ ৬০. অঃ, 
দ্রষ্টব্য 1॥ ৩৮-৪০ ৷৷ - 


৯৩ শ্লোক 








অধৰন্মাংশোদ্ভবং মৃত্যুং তেনাভবদধা ম্মিকঃ hy 
és ॥ 


অন্বয়ঃ-_সঃ (সমৃৎপনঃ ) প্রুষঃ বালঃ এব 
অধন্মাংশোস্তবং মাতামহং (সুনীথাপিতরং ) সু 
এবং অনুব্রতঃ ( অনুস্থতঃ অভূৎ ) তেন (হেতুনা) 
অধান্সিকঃ অভবৎ ৷ ৩৯ ॥ 

জনুবাদ--সেই রাজপুত্র বেণ বাল্যকাল হইতেই 
অধনম্মাংশোডুত মাতামহ মৃত্যুর অনুগামী হইল; 
তজ্জন্য সে অধার্মিক হইয়া উঠিল ৷ ৩৯ || 

বিশ্বনাথ_-তেনেতি মাতৃদোষাদধামিকোহপি 

বিষ্্যক্রোভূতত্বাৎ পিতুর্বৈরাগ্যকারণীভূতত্বেন পিতু- 
রুপকারকঃ গৃথুজনকত্বেন তদযশোবদ্ধনশ্চ বভুবেতি 
জেয়ম্‌ ৷ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'তেন'__ ( অধর্ম্মাংশসন্তুত 
মাতামহ মৃত্যুর অনুগামী বেণ ) মাতৃদোষে অধাম্মিক 
হইলেও, বিষ্ণুর যক্তে উদ্ভূত বলিয়া পিতার বৈরাগ্যের 
কারণ হওয়ায় পিতার উপকারকই হইয়াছিল, এবং 
পৃথুর জনক-রূপে তাহার যশও বদ্ধিত হইয়াছিল, 
ইহা জানিতে হইবে ৷৷ ৩৯ ॥ 

মধব-_ 

মৃত্যুদেবো যমভ্রাতা বেণমাতামহো সুরঃ 

পীঁড়াং বেণেতি চ প্রাহর্বেণোহসৌ পীড়নাদভূৎ॥ 
ইতি চ॥ ৩৯ ৷ 


স শরাসনমূদ্যম্য মৃগমুবনগোচরঃ ৷ 

হস্তযসাধুমূগান্‌ দীনান্‌ বেণোইসাবিত্যরৌজ্জনঃ ৷৷ ৪০) 
অন্বয়ঃ--অসাধুঃ (দুষ্টঃ ) সঃ (বালঃ) বেণঃ 

বনগোচরঃ (বনং গতঃ ) মৃগয়ুঃ (লুষ্ধকঃ সন্) 

শরাসনং (ধনুঃ ) উদ্যম্য দীনান্‌ মৃগান্‌ হস্তি (গেম)! 

(অতএব তং দৃষ্টা অসমৎ প্রাণঘাতী ) অসৌ (বেণঃ 

আয়াতীতি সব্রবোহপি ) জনঃ অরোৎ (চুক্রোশ) ॥ ৪9 


অনুবাদ-_সেই ' দুষ্ট: বালক বেণ  মৃগয়া দুধ 


হইয়া বনগমন করিত এবং শরাসন উদ্যত করিয়া 
হতভাগ্য মুগকুল বিনাশ করিত । পুরজনেরা তাহাকে 
দূর হইতে দর্শন করিয়াই “এ বেণ আসিতেছে 

বলিয়া ভয়ে চীৎকার করিত 1৪০ ॥ 








ও 


Onn 





বিশ্ননাথ_তং দূরাদেব দৃষ্টা বেণোহসাবস্মৎ- 
গ্লাগঘাতী সমেতীত্যরৌৎ ছুক্রোশ ॥ ৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_- ‘অরোৎ'’-_ দূর হইতেই 
বেণকে আসিতে দেখিয়া লোকসকল, ‘এ আমাদের 
প্রাণঘাতী বেণ আসিতেছে'_ এই বলিয়া চীৎকার 


করিত ৷৷ ৪০ ॥ 


আাঙ্গীড়ে ক্রীড়তো বালান্‌ বগ্নস্যানতিদ৷রুণঃ ! 
প্রসহ্য নিরনুক্রোশঃ পশুমারমমারয়ৎ ৷ ৪১ ॥ 


অন্ৰয়ঃ-_অতিদারুণঃ (কঠিনচিত্তঃ ) নিরনু- 
ক্লোশঃ নির্দয়ঃ) সেঃ বেণঃ) আক্রীড়ে ভ্রৌড়াস্থানে) 
ল্লীড়তঃ বয়স্যান্‌ (সমানবয়স্কান্‌ ) বালান্‌ পশুমারং 
(শোনিকাঃ যথা গশুন্‌ মারয়ন্তি তথা) প্রসহ্য বেলাৎ- 
কারেণ ) অমারয়ৎ ৷ ৪১ ৷ 

অনুবাদ-_অতি নিষ্ঠুর, নির্দয় বেণ ্রীড়াভূমিতে 
সমবয়স্ক বালকগণের সহিত ক্রীড়া করিতে করিতে 
তাহাদিগকে পশুর ন্যায় মারিয়া ফেলিত ৷৷ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ__পশুমারং পশুনিবামারয়ৎ | ৪১ ৷ 

টীকার বলান্বাদ-__পশুমারং_-পশুর ন্যায় 
(খেলার সাথী বালকদিগকে ) মারিয়া ফেলিত ॥ ৪১ 


তং বিচক্ষ্য খলং পুন্রং শাসনৈবিবিধৈনুপঃ ৷ 
যদা ন শাসিতুং কলো ভূশমাসীৎ সুদুর্মনাঃ ॥৪২॥ 
অন্বয়্ঃ--ন্পঃ (অন্গ8) তং (বেণং) পত্ৰং খলং 
প্রোণিপীড়ানিরতং) বিচক্ষ্য দৃষ্ট্!) বিবিধেঃ তোড়ন- 
তর্জনাদিভিঃ) শাসনৈঃ ( শিক্ষণৈঃ) যদা শাসিতুং 
(শিক্ষিতুং শিক্ষয়া সন্মার্গে নেতুং) ন কল্পঃ (ন সমর্থঃ 
জাতঃ তদা ) ভূশম্‌ ( অত্যন্তং ) সুদুর্মনাঃ ( দুঃখিত- 
চিত্তঃ ) আসীৎ ॥ ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_রাঁজা অঙ্গ সেই পূত্র বেণকে প্রাণি- 
পীড়ানিরত দর্শন করিয়া তাড়ন, তর্জনাদি নানাবিধ 
উপায়ে শাসন করিতে লাগিলেন ; কিন্তু যখন শাসনে 
একেবারেই অসমর্থ হইলেন, তখন তিনি অত্যন্ত 
দুঃখিতচিত্ত হইয়া পড়িলেন ॥ ৪২ 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 


কিক কককিকক 


২৩১ 








~~ 


প্রায়েণাভ্যচ্চিতো দেবো যেহপ্রজা গৃহমেধিনঃ ৷ 
কদপত্যাত্বতং দুঃখং যে ন বিন্দন্তি দুর্ভরম্‌ ॥ ৪৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_গুহমেধিনঃ (গৃহস্থাঃ) যে অপ্রজাঃ 
(পৃন্ধাদি রহিতাঃ তৈঃ) দেবঃ (ভক্ঞদুঃখনিবর্তকঃ 
ভগবান্‌ ) প্রায়েণ অভ্যচ্চিতঃ ; (অতঃ) কদপত্যা- 
ভূতং (কেৎসিতৈঃ অপত্যেঃ সংভূতং) দুর্ভরং (ধারয়ি- 
তুম্‌ অশক্যং) দুঃখং যে (তু) ন বিন্দান্ত (লভাত্তে ) 
HBS 

অনুবাদ-যে সমস্ত গৃহমেধিব্যক্তি অপ্ত্ৰরক 
তাহারা প্রায়ই পূত্রকামনাপরবশ হইয়া ভক্তদূঃখ- 
নিবর্তক শ্রীহরির অর্চ্না করিয়া থাকেন। কিন্ত 
হায়! কুপূত্ৰ হইতে যে কি অসহ্য দুঃখ প্রাপ্ত হইতে 
হয়, তাহা তাহারা বোধ হয় ধারণা করিতে পারেন 
না ৪৩॥। 

বিশ্বনাথ-_যে অপ্রজা অনপত্যাস্তৈঃ অভ্যচ্চিতঃ । 
তত্র হেতুঃ-_কদপত্যেন ভূতং পূণীকৃতং দুর্ভরং 
ধারয়িতুমশক্যং দুঃখং যে ন বিন্দন্তি ॥ ৪৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ_-'যে অপ্রজাঃ-_যে সকল 
গৃহস্থ পৃত্রহীন, তাহারা নিশ্চয়ই শ্রীহরির আরাধনা 
করিয়াছেন, তাহার কারণ--কিদপত্যাভতং'__কু- 
সন্তানের দ্বারা সম্পাদিত দুর্ভর অর্থাৎ ধরণার অশক্য 
দুঃখ (ক্লেশ ) তাঁহারা প্রাপ্ত হন নাই ॥ ৪৩ ॥ 

বির্তি- ইন্দ্রিয়তর্পণরত গৃহাবস্থিত সেবাবিমুখ 
গৃহস্থগণ পুত্রের অভাবে নানাদেবত।র পূজা করিয়া 
থাকেন । হরিসেবাবিমুখ পূত্রে পিতাকে যে প্রকার 
দুঃখ প্রদান করে, অপুত্রকগণ তাদূশ পূত্রের অভাবে 
আপনাদিগকে মুক্ত মনে করেন ॥ ৪৩ ॥ 


—— — 


যতঃ পাপীয়সী কীত্তিরধন্মশ্চ মহান্‌ নৃণাম্‌ । 
যতো বিরোধঃ সব্রেষাং যত আধিরনস্তকঃ ৷৷ 881 
অন্বস্নঃ-_যতঃ (কদপত্যাৎ) নৃণাং (পিন্ৰাদীনাং) 
পাপীয়সী কীত্তিঃ (দুর্যশঃ) অধম্মশ্চ মহান্‌ (ভবতি), 
যতঃ (কদপত্যাৎ হেতুভূতাৎ ) সব্রেষাং বিরোধঃ 
(সব্বৈঃ প্রাণিভিঃ সহ বিরোধঃ ভবতি ), যতশ্চ 
(কদগত্যাৎ ) অনন্তকঃ ( অশেষঃ ) আধিঃ ( মনঃ- 


পীড়া ভবতি) 1 88 ॥ 
অনুবাদ-_কুসন্তান হইতে মনুষ্যদিগের যাবতীয় 


| 





২৩২ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


কক কক কককাকিকব 


অখ্যাতি এবং মহান্‌ অধন্ম হয়, সব্বপ্রাণীর সহিত 
বিরোধ ঘটে এবং অশেষপ্রকার মনঃপীড়া উৎপন্ন 
হইয়া থাকে ॥ 8৪8 


কস্তং প্রজাপদেশং বৈ মোহবন্ধনমাআ্নঃ । 
পণ্ডিতো বহু মন্যেত যদথাঃ ক্লেশদা গৃহাঃ ৷৷ ৪৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__যদর্থাঃ ( যন্নিমিত্তাঃ ) গৃহাঃ ক্লেশদাঃ 
(ভবন্তি) তং প্রজাপদেশং ( পৃত্রনামমাগ্রম্‌ ) আত্মনঃ 
(স্বস্য ) মোহবন্ধনম্‌ (এব অতঃ) কঃ পণ্ডিতঃ বহু 
মন্যেত (আদ্রিয়েত ) ৷৷ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ-_যাহার নিমিত্ত গৃহ ক্লেশদায়ক হইয়া 
উঠে, সেই নামে-মান্ত্ পৃন্রই কুপূত্র, সে স্বীয় মোহ- 
বন্ধনেরই কারণস্বরূপ হইয়া থাকে । অতএব কোন্‌ 
পণ্ডিত ব্যক্তি তাদ্‌শ পৃন্রের বহুমানন করিবেন 2118৫) 
_ বিশ্বনাথ__প্রজাপদেশং নাশ্নৈব প্রজাং বস্তত- 
স্তাতনো দুঃখসমুদ্রমিত্যর্থঃ।  তঙ্মাল্লোকলজ্জা- 
মনস্তাপাদিবহুলেভ্যো গৃহেভ্যো নিঃসৃত্য কৃচিদলক্ষিতে 
প্রদেশে শাকমূলফলাদিরুত্তিরম্টাবেব যামান্‌ ভগবন্তং 
ভজনবশিষ্টমায়ুরব্যথীকুর্বন্‌ কুতাথীভবিষ্যামীতি 
নিশ্চিকায় ৷ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -প্রজাপদেশং'”_নামমান্র 

পুত্রকে, বস্তুতঃ কিন্ত (সেই পূত্ৰ ) আত্মার দুঃখসমুদ্র, 
এই অর্থ । অতএব লোকলজ্জা, মনস্তপাদি-বছল 
গৃহ হইতে বহির্গত হইয়া কোনও অলক্ষিত (নিঙ্জন) 
প্রদেশে, শাক, মূল, ফলাদির দ্বারা জীবিকা নির্ব্বাহ 
করতঃ অষ্ট প্রহরেই শ্রীভগবান্কে ভজন করতঃ 
অবশিষ্ট পরমায়ু অব্যর্থ করিয়া কৃতাথ হইব__ 
এইরূপ (মহারাজ অজ ) স্থির করিলেন ॥ ৪৫ ॥ 


কদপত্যং বরং মন্যে সদপত্যাচ্ছ-চাং পদাৎ। 
নিব্বিদ্যেত গহান্মত্ত্যো যৎক্ৰেশনিবহা গৃহাঃ ৷৷ ৪৬ ৷ 


অন্বয্নঃ__শুচাং পদাৎ (শোকানাং স্থানাৎ ) 
'সদপত্যাৎ €শ্রেষ্ঠাপত্যাৎ ) কদপত্যম্‌ (এব) বরং 
মন্যে, যৎ (যতঃ কদপত্যাদ্ধেতোঃ) মত্ত্যঃ গৃহাৎ 
নিহ্বিদ্যেত ( বিরক্তো ভবতি ), গৃহাঃ (গৃহসম্বন্ধিনঃ 
সব্রে পদার্থাঃ ) ক্লেশনিবহাঃ (দুঃখপ্রদাঃ প্রতিভান্তি ) 
1 ৪৬॥ বক BRE 


[ ৪/১৩/৪৪-৪, 


অনুবাদ--অথবা শোকের কারণীভত 
অপেক্ষা কুসত্তান বরং শুভদায়ক, কা 
কুসন্তান হইতে গৃহ দুঃখপ্রদ অনুভূত 
গণের গৃহব্রতধর্ম্ের প্রতি বিরক্ত ঘটিয়া থাকে ॥8৬। 

বিশ্বনাথ--নিশ্চিত্য চ স্বনিবের্বদা মৃতপ্রান্তি ES 
পৃন্রমেব স্মৃত্বা ভগবতৈব পরমকৃপয়া বিষয়ভোগান্নং 
মাং স্বচরণান্তিকং বলান্নিনীষুণা পুল্লোহয়ং মহাং ৮, 
ইত্যাহ-_-কদপত্যমিতি ॥ ৪৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--এইরাপ নিশ্চয় করিয়া 
নিজের নিব্বেদরূপ অমৃত প্রাপ্তির কারণ পূত্রই_ ইয়া 
স্মরণ করতঃ, শ্রীভগবান্ই পরম কৃপাবশতঃ বিষয়- 
ভোগে অন্ধ আমাকে নিজ পাদপ্রান্তে বলপূ্বর্বক নিবার ূ 
ইচ্ছা করিয়া, আমাকে এই কুপুন্র প্রদান করিয়াছেন 
_ইহা বলিতেছেন--“কদপত্যং, কু-সন্তান বরং 
প্রার্থনীয় ইত্যাদি ৷৷ ৪৬ ॥ 

বির্তি-_জীবাত্মার নিত্যবৃত্তি ভক্তি হইতে বঞ্চিত 
হইলে পিতার পুন্তরগণ পিতাকে হরিবিমুখ করাইয়া 
নিজসেবায় নিযুক্ত করে । যাহাতে জীবের নিজ-চরম 
কল্য।ণরূপ হরিসেবার বিঘ্ন হয়, তাদুশ পুন্ন কামনা 
করা কোনও বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি ভাল বলিয়া মনে করেন 
না। যদি পুন্র ভক্তিবিমুখ হইয়া কেবলমাত্র কর্ম 
কাণ্ডীয় নীতিপরায়ণ হয়, তবে তাদৃশ পৃত্র অপেক্ষা 
যে সকল তনয় দুঃস্বভাবন্রমে পিতার বিরক্তিভান 
হয়, সেই পৃত্রের অভিনিবেশ হইতে পিতা পরিত্রাণ 
পাইয়া ভগবৎসেবায় নিযুক্ত হইতে পারেন । সুতরাং 
সংৎপূত্ৰ অপেক্ষা অসৎ পু্ই হরিভজনের বিশেষ উপ- 
যোগী । যিনি গৌণভাবে পুত্রসৌখ্যে পিতাকে বঞ্চিত 
করেন, তিনিই পিতার উপকারী পুত্র । তাই বলির! 
অসৎপুত্ের প্রতি হরিবিমুখ পিতার যে অভিমিবে 
তাহাও নীতিবিগহিত ৷৷ ৪৬ ॥ 


এ সুসস্তান 
গণ রাগ | 
হওয়ায় মানব, | 


ড় 
খাং দত্ব 


এবং স নিব্বিপ্রমনা নৃপো গৃহা- 
মিশীথ উদ্থায় মহোদয়োদয়াৎ ৷ 
অলন্ধনিদ্রোইনুপলক্ষিতো নুভি- 
হিত্বা গতো বেণসুবং প্ৰসুপ্তাম্‌ || 8৭1 
অন্বয়ঃ__ এবং (প্রকারেণ )  নিব্বিধমনা 
(নিব্বিং সব্বতঃ বিরক্তং মনঃ যস্য সঃ) অল 


রা 





= জী, টিটি 
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81১৩1৪৭-৪৯ ] চতুৰ্থস্কন্ধঃ 
EEE ENS NOSE A RSA See etn 
রিদ্রঃ (ন লব্ধা নিদ্রা যস্য সঃ) সঃ নুপঃ ( অঙ্গঃ ) 


নিশীথে ( অদ্ধারাত্রে ) উথ্থায় নৃভিঃ অনুপলক্ষিতঃ 
(অজ্ঞাতঃ এব) প্রসুপ্তাং বেণসুবং বেণং স্ত বেণসূঃ 
গনীথা তাং) হিত্বা মহোদয়োদয়াৎ (মহতাম্‌ উদ- 
গ্নানাং বিভূতীন।ম্‌ উদয়ঃ যঙ্গিমন্‌ তঙ্গমাৎ) গৃহাৎ গতঃ 
|| ৪৭ ॥ 

আনুবাদ-_-এই প্রকারেই রাজা অঙ্গের নিব্রেদ 
উপস্থিত হইল । রাত্রিতে তাঁহার নিদ্রা হইল না; 
তিনি অর্দরান্রে শয্যা হইতে উত্থান করিলেন এবং 
লোকের অজ্ঞাতসারে বেণ-জননী সূনীথাকে পরিত্যাগ 
করিয়া বদ্দমান-সমুদ্ধিশালী গৃহ হইতে বহির্গত হই- 
লেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -_মহোদয়স্য মহাসম্পতেরুদয়়ো যন্র 
তঙ্মাৎ। বেণং সূতে বেণসৃস্তাং সূনীথাং প্রসুপ্তা- 
মিতি যদৈব সা প্রকর্ষেণ স্বপিতিস্ম তদৈব: স্বস্য 
বেশান্তরং কৃত্বেত্যর্থঃ | ৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-মহোদয়োদয়াৎ মহা 
সম্পত্তির উদয় যেখানে, তাদৃশ অতুল এহয্যপূর্ণ 
স্বগৃহ হইতে (বহির্গত হইলেন )। বেণসুবং'_ 
বেণকে যিনি প্রসব করিয়াছেন, সেই সুনীথাকে, 
প্রসৃপ্তাং__যখনই তিনি প্ররুষ্টরূপে নিদ্রিতা (অৰ্থাৎ 
গাঢ় নিদ্রাভিভূ তা) হইলেন, তখনই রাজা অঙ্গ নিজের 
বেশ পরিবর্তন করিয়া (বহির্গত হইলেন )-এই 
অর্থ |॥ ৪৭ ॥ 





বিজ্ঞায় নিব্বিদ্য গতং পতিং প্রজাঃ 

পুরোহিতামাত্যসুহৃদ্গণাদয়ঃ ! 

বিচিকুযুরুব্যামতিশোককাতরা। 

যথা নিগুঢ়ং পুরুষং কুষোগিনঃ ৷৷ ৪৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_পতিং (রাজানং) নিব্বিদ্য (বৈরাগ্যং 

কৃত্বা) গতং বিজ্ঞায় অতিশোককাতর।ঃ (অতিশোকেন 
কাতরাঃ বিহ্বলাঃ ) প্রজাঃ পুরোহিতামাত/সুহাদ্গণা- 
দয়ঃ (চ), যথা নিগৃতং পূরুষম্‌ € অন্তর্য্যামিণং ) 


কুযে।গিনঃ ( বিচিন্বস্তঃ অপি ন পশ্যন্তি ) (তথা ) - 
- উন্ব্যাং ( গৃথিব্যাং) বিচিকুযুঃ (অন্বেষিতবন্তঃ ) 


8511 


৩০ _ 
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অন্বাদ-_অনস্তর রাজা বৈরাগ্য অবলম্বন করিয়া 
গৃহত্যাগ করিয়াছেন জানিয়া প্রজা, পূরোহিত, অমাত্য 
এবং সূহৃদ্বর্গ সকলেই অত্যন্ত শোকবিহবল হইয়া 
পড়িলেন এবং কুযোগিগণ যেরাপ অন্ত্য্যামী পর- 
মাআকে চিন্তা করিয়াও দর্শন পায় না, সেইরূপ 
তাহারা পৃথিবীর সব্বন্র অন্বেষণ করিতে লাগিলেন 
|| ৪৮ | 
বিশ্বনাথ-__পৃরুষং পরমাত্মানং নিগুঢুমিতি 
দৃ্টান্তেন তস্মিন্‌ দিনে তন্রৈব স্বপূয্যাং রাজা নিগঢ় 
এবাসীদিতি লভ্যতে ॥ ৪৮ ॥ 
টীকার বঙ্গনুবাদ-__'পৃরুষং_ পরমাত্মাকে 
(অর্থাৎ আত্মস্থ নিগ্‌ঢ় সব্বান্তর্যামী পুরুষকে কু- 
যোগিগণ যেমন বাহিরে অন্বেষণ করে )। এখানে 
“নিগ্ঢ_ এই দৃষ্টান্তে, সেই দিন সেখানেই নিজ- 
পূরীতে রাজা নিগৃঢ়ই ছিলেন__ইহা বুঝা যাইতেছে 
|| ৪৮ ॥ 


অলক্ষয়ন্তঃ পদবীং প্রজাপতে- 
হতোদ্যমাঃ প্রত্যুপন্থত্য তে পুরাম্‌ ৷ 
খষীন্‌ সমেতানভিবন্দ্য সাশ্রবো 
ন্যবেদয়ন্‌ পৌরব ভত্তুবিপ্রবম্‌ ॥ ৪৯ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে গারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্স্দ্ধে 
অজপ্রব্রজ্যা নাম ভ্রয়োদশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ__-€হে ) পৌরব, (বিদুর, 9 তে (প্রজাঃ 
পুরোহিতাদয়ঃ ) প্রজাপতেঃ (অঙগস্য) পদবীং মোগং, 
স্থানম্‌ ) অলক্ষয়ন্তঃ ( অপশ্যন্তঃ (হতোদ্যমাঃ ) হতঃ 
নিক্ষলতাং গতঃ উদ্যমঃ অন্বেষণলক্ষণঃ যেষাং তে) 
পূরীং প্রত্যুপস্থত্য ( আগত্য) (তত্র) সমেতান্‌ (একন্র 
মিলিত্বা স্থিতান্‌ ) খষীন্‌ অভিবন্দ্য সাশ্রবঃ ( রুদত্তঃ 
সন্তঃ ) ভর্তৃবিপ্লবং (রাজঃ দর্শনাভাবং) ন্যবেদয়ন্‌ 
(বিজ্ঞাপিতবন্তঃ ) ৷৷ ৪৯ ॥ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্যাস্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-__হে বিদুর, প্রজা পুরোহিতাদি সকলে 
প্রজাপতি অঙ্গকে কোন স্থানে দেখিতে না পাইয়া 
বিফলমনোরথ হইয়া রাজপুরীতে প্রত্যাবর্তন করিলেন 


চি টিং ২৬ নী এ ২০ 
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এবং সমবেত খষিগণকে প্রণাম করিয়া সাশ্ঃনয়নে 
রাজার অদর্শনবার্তী জানাইলেন ॥ ৪৯ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধে ত্রয়োদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ _হে পৌরব, বিদুর ভর্তৃবিপ্লবং নাশম- 
দর্শনমিত্যর্থঃ ৷৷ ৪৯ ॥ 
ইতি সারার্থদণিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
জয়ে৷দশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রুবত্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
চতুর্থস্কন্ধে ভ্রয়োদশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্ত ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'পৌরব'__হে বিদুর ! “ভর্তৃ- 
বিপ্লবম্‌*__“ভর্ভঃ_ স্বামীর অর্থাৎ রাজার বিপ্লব 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AAI OA PENA 


বলিতে অদর্শন বার্তা অর্থাৎ রাজার নি; 


৬ i 
এ খাজ হও 
বার্তা প্রদান করিলেন )--এই অর্থ ॥ ৪৯ টস 


[| 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারাদিন 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ভ্রয়দশ রী 
সমাপ্ত ॥১৩)। ূ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চতক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত ্‌ 
শ্ীমদ্ভাগবতের চতুর্থ ক্ষন্ধের ত্রয়োদশ অধর 
“সারার্থদশিনী" টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 8১৩ ॥ 
ইতি চতুর্থস্ষন্ধে তয়োদশাধ্যায়ের মধ্ব, 
তথ্য, বিবৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভ্।গবত-চতুর্থক্ষন্ধে ভ্রয়োদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


সপ ১৫ 


চতুদ্দশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
ভূগাদয়স্তে মূনয়ো লোকানাং ক্ষেমদশিনং ৷ 
গোপ্তৰ্যসতি বৈ নৃপাং পশ্যন্তঃ পশুসাম্যতাম্‌ ॥ ১॥ 
বীরমাতরমাহ্য় সূনীথাং ব্রক্মবাদিনঃ ৷ 
প্ররুত্যসন্মতং বেণম ভ্যষিঞ্চন্‌ পতিং ভুবঃ ॥ ২ ৷ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


চতুদ্দশ অধ্যাম্মের কথাসার 


এই অধ্যায়ে কুপৃত্রের ভয়ে অঙ্গ-রাজার প্রস্থান, 
দ্বিজগণকর্তুক বেণের রাজ্যাভিষেক, তদনন্তর রোষ- 
বশতঃ তাহার বিনাশবার্তা বণিত হইয়।ছে। 

_ মুনিগণ সদুপদেশদ্বারা বেণরাজকে অসদাচারণ 
হইতে বিরত হইবার জন্য অনুরোধ করিলেন এবং 
আরও বলিলেন যে লোকপালগণের সহিত সব্বলোক 
হাঁহারা আরাধনা করেন, সেই শ্রীহরি সন্তুষ্ট হইলেই 
জীবের আর কিছুই অপ্রাপ্য থাকে না। যাহারা যভ- 
বিস্তারপৃবর্বক ভগবানের পূজা করেন, তাহাদিগকে 
অবজ্ঞা করা অনুচিত ।. এইরূপ বাক্যে বেণ ক্রুদ্ধ 
হইয়া বলিলেন যে, তিনিই এক মান্র সৰ্ব্বপূজ্য ও 


 ভূগাদয়ঃ মুনয়ঃ গোপ্তরি রেক্ষকে) অসতি (ন 


সবর্বভোত্গ, তাঁহার দেহেই বিষ্ণু হইতে সকল দেবের 
অধিষ্ঠান। তাঁহাকে ত্যাগ করিয়া যক্তপৃরুষের আরা, 
ধনা কুলটা কামিনীর ন্যায় বাভিচার । মুনিগণ এই- 
রূপ বিষ্ণনিন্দা শ্রবণ করিয়া অত্যন্ত ক্রুদ্ধ হইলেগ 
এবং ভয়ঙ্কর হুক্কারশব্দে তাহাকে বিনাশ করিলেন। 
পরে মৈভ্রেয় মুনি বিদুরের নিকটে, বেণকে সংহার 
করিয়া মুনিগণের স্বস্থানে প্রস্থান, বেণ-জননীর মন্ত্র 
মৃতপূন্ন বেণের দেহরক্ষা, রাজার অভাবে রাজ্যে নানা 
উপদ্রব, খবিগণকর্ভক মৃত বেণের উরুদেশ-মহুদ 
খব্বাকৃতি এক পৃরুষের উৎপত্তি, খষিগণের নিমীদ 
অর্থাৎ “উপবেশন কর” এই বাক্য হইতে উহার 
‘নিষাদ’-নামপ্ৰাপ্তি ও বেণরাজের কল্মষগ্রহণাহর 
নৈষাদগণের নীচত্ব প্রভৃতি বর্ণন করিলেন! 
অন্বন্নঃ--আীমৈত্ৰেয়ঃ উব।চ,_তে ( পূর্ব, 
লোকানাং ক্ষেমদশিনঃ (কল্যাণচিত্তকাঃ) সা 
মানে) ন্‌ ণাং পশু সাম্যতাং পেশুসমানরূপতাং রি ৰ 
পরবিত্তভোগোন্স.খতাং ) পশ্যন্তঃ বীরমাতরং (ৰীরা 
বেণস্য মাতরং) সুনীথাম্‌ আহ. (তাং পৃষ্ঠ 
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্রারুতাসন্মতং (প্ররুতীনাং প্রজামাত্যাদীনাম্‌ অসন্ম- 
ওম) অপি বেণং ভূবঃ পতিম্‌ অভ্যধিঞন্‌ ॥ ১-২॥ 
? প্ীমন্েয় কহিলেন, হে বিদুর লোকের 


অনুবাদ 
কলযাণ-চিন্তায় রত ভৃগু প্রভৃতি ব্ৰহ্মবাদিমূনিগণ 
পশুতুল্য ভোগোল্মখ 


বক্মকরিরহিত প্রজাসকলাকে 
হইতে দেখিয়া বেণ-জননী সুনীথাকে আহ্বান 
করিয়া তাঁহার অনুমতি লইলেন এবং প্রজাবগের 
অসন্মতি থাকা সত্তেও সেই বেণকেই রাজপদে 
অভিষিক্ত করিলেন ? ॥ ১-২ 1 
বিশ্বনাথ 

চতুৰ্দ্দশেহভিষিক্ত স্য বেণস্যাধর্মবভিনঃ | 

প্রবোধিতহতস্যোরুমথনং মুনিভিঃ পুনঃ 11০॥ 

সাম্যতামিতি স্বার্থে ষ্যঞ্ পশ্যন্‌ মেষাদীন্‌ যথা 
শগালরকাদয়্ো নাশয়ন্তি তথৈব নূ.ন্‌ দস্যব ইতার্থঃ। 
প্রকৃতাসম্মতং প্রকৃত্যাসন্মতমিতি পাঠদ্রয় মূ প্রকৃতি- 
রমাত্যাদিঃ স্বভাবন্চ তাসাং তয়া চ অসন্মতঃ ॥১-২। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-এই চতুর্দশ অধ্যায়ে মুনিগণ 
কত্তৃক তাধর্মপরায়ণ বেণের রাজপদে অভিষেক, 
তাহাকে প্রবোধ-দান, বিনাশ এবং পুনরায় তাহার 
উরুমন্থন বণিত হইয়াছে ॥॥ 91 

'পশু-সাম্যতাং__-পশ্তগণের তুল্যতা, 
পপ্তর ন্যায় রক্ষকহীনতা । “সাম্যতাম্*_এই ছুলে 
স্বার্থে য্যঞ প্রত্যয় হইয়াছে, (সাম্য শব্দের নিজের 
অর্থেই সাম্যতা, অর্থাৎ তুল্যতা-এই অর্থ )। যেমন 
শৃগাল, বৃক প্রভৃতি মেষাদিকে বিনাশ করে, সেইরূপ 
দস্যুগণ মন্ষ্যদিগকে বিনাশ করিবে_ ইহা দেখিয়া । 
'প্রকৃত্যসন্মতং’ এবং “প্রকৃত্যাসম্মতং'_এই প'ঠদয় 
রহিয়াছে। প্রকৃতি শব্দে অমাত্য প্রভৃতি এবং স্বভাব 
__দুই অর্থ, তাহাতে প্রজাবর্গের অসন্মত বেণকে, 
অর্থাৎ তাহাদের অনিচ্ছা সত্বেও; অপর পক্ষে_ 
স্বভাবতঃ উপ্রস্থভাব বলিয়া অসম্মত বেণকেই (রাজ- 
পদে প্রতিষ্ঠিত করিলেন |) ৷ ১-২ ॥ 





অৰ্থাৎ 


ফত্বা নৃপাসনগতং বেণম্যুগ্রশাসনম্‌ ৷ 

নিনিল্যুদস্যবঃ সদ্যঃ সপত্রস্তা ইবাখবঃ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__অতুগ্রশাসনম্‌ ( অত্যুগ্ৰং শাসনং যয 

তং বেণং নৃপাসনগতং শ্ৰুত্বা দস্যবঃ (চোরা ) 


চতুর্থস্ষন্ধঃ 





২৩৫ 
রিং সের্পেণ অ্স্তাঃ ভয়যুক্তাঃ) আথবঃ মমুষিকাঃ) 
ইব সদ্যঃ ( তৎক্ষণমেব শ্রবণকালে এব ) নিলিল্াঃ 
(লীনাঃ অদৃশ্যাঃ বভুবুঃ ) 0 ৩॥ i 

অন্বাদ --_অত্যুগ্রপ্রতাপ বেণ রাজাসন প্রাপ্ত হইয়া- 
ছেন শ্রবণ করিবামান্্ দস্যুগণ সর্পন্নস্ত মুষিকের ন্যায় 
লুক্কায়িত হইল ॥ ৩ ॥ 








স আরূঢ়ন্পস্থান উন্নদ্ধোহুচ্টবিভূতিভিঃ। 
অবমেনে মহাভাগান্‌ স্তৰ্ধঃ সম্ভ।বিতঃ স্বতঃ ৷ ৪ ॥ 
ন্বয্ঃ__আরূঢুন্পস্থানঃ (আরূঢ়ম্‌ অধিচ্ঠিতং 

নৃপস্থানং রাজ্যাসনং যেন সঃ) অসম্টবিভূতিভিঃ (অভ্ট- 
লোকপালৈশ্বর্ষোঃ অণিমাদিভিঃ বা) উন্ৃদ্ধঃ (বদ্ধিতঃ ) 
স্তব্ধঃ ( অনস্রঃ ) স্বতঃ ( দ্বেনেব ) সম্ভাবিতঃ ( শ্রঃ 
অহম্‌ ইত্যাদিকৃত৷আশ্ৰাঘঃ ) সঃ (বেণঃ ) মহাভাগান্‌ 
(ধাম্সিকান্‌ ) অবমেনে (তিরস্কৃতবান্‌ ) ৷ 6 | 

অনুবাদ-_বেণ রাজসিংহাসনে অধিষ্ঠিত হইয়া 
অষ্টলোকপালের প্রশ্বর্য্য ক্রমশঃ বুদ্ধি প্রাপ্ত হইতে 
লাগিলেন এবং নিজকে বীরশ্রেষ্ঠ জ্ঞানে শ্লাঘান্বিত 
বোধ করিয়া মহাভাগবতগণের অবমাননা করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _ অজ্টবিভুতিভিরষ্টদিগ্বত্তিনীভিঃ 

সম্পত্তিভিরিতি সপ্তদ্বীপাধিপত্যং ধ্বনিতম্। স্তব্ধো 
গর্ব্ববান্‌ । স্বতঃ স্বেনৈব সম্ভাবিতঃ শুরোহহং 
পশ্তিতাহহমিতি কৃতাত্মকথনঃ ৷৷ 8 1 

টীকার বঙ্সানুবাদ-_/অস্টবিভুতিভিঃ'-অষ্ট- 
দিগ্বস্তী লোকপালসকলের বিভূতি অর্থাৎ এর্ব্যের 
দ্বারা, ইহাতে সপ্তদ্বীপের আধিপত্য ধ্বনিত হইল। 
স্তব্ধ বলিতে গৰ্ব্বযুক্ত, অর্থাৎ গব্বিত। স্থতঃ 
সম্তাবিতঃ--নিজে নিজেই ‘আমি শুর, আমি পণ্ডিত’ 
__ এইরূপ আত্মন্নাঘাকারী বেণ ॥ ৪1 





এবং মদান্ধ উৎসিক্তো নিরক্কুশ ইব দ্বিপঃ ॥ 

পর্ঘটন্‌ রথমাস্থায় কম্পয়ন্লিব রোদসী | ৫ ॥ 

ন যঙ্টব্যং ন দাতব্যং ন হৌতব্যং দ্বিজাঃ কুচিৎ ! 

ইতি ন্যবারয্নদ্ধন্মং ভেরীঘোষেণ সব্বতঃ 1 ৬ ॥ 
অন্বয়৪--এবমু (এবম্প্রকারেণ রাজ্যাসনং লব্ধুা) 





২৩৬ 


MAIAAARAAAAAAAnAn nnn 


মদান্ধঃ ( মদঃ গব্বঃ তেন অন্ধঃ অতএব ) উৎসিক্তঃ 


(ত্যক্তলোকবেদাচারঃ) নিরক্কুশঃ (অঙ্কুশতাড়নরহিতঃ) ' 


দ্বিপঃ (হস্তী যথা তৎ ) ইব রথম্‌ আস্থায় রোদসী 
(দ্যাবাভূমী) কম্পয়ন্‌ ইব পর্যটন্‌ সেঃ বেণঃ) (ভো) 
দ্বিজাঃ, “কৃচিৎ (কদাচিৎ অপি) ন যস্টব্যং যেজাদিঃ 
ন কত্তব্যঃ) ন (কসম কিমপি) দাতব্যং ন হোতব্যং 
€(হোমাদি ক্ৰিয়া ন কর্তব্যা), ইতি (ইত্যেবং প্রকা- 
রেণ ), ভেরীঘোষেণ (ভেরীনিনাদেন ) সব্বতঃ ধর্ম্মং 
ন্যবারয়ৎ (নিষেধয়ামাস ) ॥ ৫-৬ 11 

অনুবাদ-_এই প্রকারে রাজাসন লাভ করিয়া বেণ 
মদান্ধ এবং লোকবেদাচারশুন্য হইলেন। অক্কুশ- 
তাড়নরহিত হত্তীর ন্যায় দ্যুলোক ও ভুলোক কম্পমান 
করিয়া তিনি রথযোগে ইতস্ততঃ পর্যটন করিতে 
লাগিলেন এবং “কেহ কোন স্থানে কোন যজ্ঞ, দান বা 
হোমাদি ক্রিয়া করিতে পারিবেন ন।”__ভেরী-নিনাদে 
ইহা ঘোষণা করিয়া ধর্মানৃষ্ঠানে সব্বতোভাবে বাধা 
প্রদান করিলেন ৷৷ ৫-৬ ॥ 


বেণস্যাবেক্ষ্য মুনয়ো দুব্বত্তস্য বিচেচ্টিতম্‌ ৷ 
বিস্বশ্য লোকব্যসনং ক্পয়োচুঃ সম জন্রিণঃ ৷৷ ৭ ॥ 


অল্বয়ঃ-_মুনয়ঃ দুব্বৃত্তস্য দুরাচারস্য বেণস্য 
বিচেস্টিতং (সদাচার-প্রতিবন্ধম্‌ ) অবেক্ষ্য (দৃষ্টা ) 
লোকবাসনং নেরলোকস্য সঙ্জনস্য ব্যসনং ধর্সকর্মা- 
দিনাশেন মহৎকম্টং) বিমৃশ্য €বিচাধ্য চ) কৃপয়া 
জন্ভিণঃ (পরস্পরং মিলিতাঃ সন্তঃ ) উচুঃ €বিচার- 
বাক্যানি উক্তবন্তঃ ) 11 ৭ ॥। 
অনুবাদ-_হে বিদুর. মুনিগণ দুরাচার বেণের 
এতাদূৃশ সদাচার-প্রতিবন্ধ দর্শন করিয়া বুঝিতে পারি- 
- লেন, ধৰ্ম্ম কর্্মাদিনাশহেতু নরলোকের মহৎ কষ্ট উপ- 
স্থিত; তড্জন্য কুপাপরবশ হইয়া তাহারা সকলে 
একন্র মিলিত হইলেন এবং পরস্পর কহিতে লাগিলেন 
nau 


- অহো উভম্মতঃ প্রাপ্তং লোকস্য ব্যসনং মহৎ ৷ 
দারুণ্যুভয়তো দীপ্ত ইব তঙ্করপালয়োঃ ৷৷ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অহো ! (আশ্চৰ্য্যং ), দারুণি কোষ্ঠে) 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





[ 8১৪৫১ 


কিক 
১৬৬৬৯ 


উভয়তঃ ( মূলতঃ অগ্রতণ্চ ) দীন্তে ( প্রজ্জবলি 
যথা তন্মধ্যবত্তিনাং পিপীলিকাদীনাং জন্ত না 
য়তঃ দুঃখং ভবতি তৎ ) ইব লোকস্য রর 
জনস্য) তষ্করপালয়োঃ (একতঃ তস্করেভ্যঃ 
অন্যতঃ পালকাৎ রাজ্ঞঃসকাশাচ্চ ইতি 
মহৎ ব্যসনং (কম্টং ) প্রাপ্তম্‌ ॥ ৮॥৷ 

অনুবাদ-_অহো কি আশ্চর্য্য ! কাষ্ঠের ম্ল এবং 
অগ্রভাগ প্রজ্ত্লিত হইলে তন্মধ্যবস্তা পিপীলিকাদির 
যেরূপ উভয় দিক্‌ হইতে দুঃখ উপস্থিত হয়, তদ্ধগ 
এই ধৰ্ম্মনিষ্ঠ লোকগণের একদিকে রাজা, অন্যদিকে 
দস্যু-তক্করাদি হইতে ক্লেশ উপস্থিত | ৮ 

বিশ্বনাথ-_ম্লতাণ্চাগ্রতশ্চ দীপ্তে প্রজ্জলিতে কাঠ 
তন্মধ্যবত্তিনাং পিপীলিকাদীনাং যথা উভয়তো ব্যসনম 
এবং লোকস্য দুর্গাদৌ পলায়নে তস্করাৎ রাষ্ট্রে স্থিতো 
পকাৎ ব্লাজতো ভয়মিত্যর্থঃ ৷ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কাষ্ঠখণ্ডের মূল ও অগ্রভাগ 
প্ৰজ্জ্বলিত হইলে, তাহার মধ্যবর্তী পিপীলিকাদি জন্তুর 
যেমন উভয় দিক্‌ হইতে বিপদ্‌ উপস্থিত হয়, তদ্ৰূপ 
এখন প্রজাসকলের দুর্গাদিতে পলায়ন করিলে তগ্কর 
হইতে ভয়, আবার রাষ্ট্রে অবস্থান করিলে পালক, 
অর্থাৎ রাজা বেণ হইতে ভয় (উপস্থিত হইয়াছে) 
_--এই অর্থ | ৮ || 


তে সতি 
ম্‌ উভ্ভ 
শ্নিষঠসয 

চৌরেডাঃ 
উভয়তঃ ) 


অরাজকভয়াদেষ ক্লতো রাজ।হতদরহণঃ ৷ 
ততোহপ্যাসীডয়স্তুদ্য কথং স্যাৎ স্বস্তি দেহিনামূ ॥৯। 


ন্বয়ঃ-_অরাজকভয়াৎ (রাজাভাবে চৌরাদি- 
কতোপদ্রবভয়াৎ ) অতদহণঃ (রাজ্যানহঃ রাজ্যা- 
যোগ্যঃ অপি এষঃ বেণঃ) রাজা ( রাজ্যরক্ষার্থম্‌ 
অস্মাভিঃ) কৃতঃ। অদ্য (ইদানীং) ততঃ অপি 
(বেণাৎ ) ভয়ং (স্বধৰ্ম্মত্যাগলক্ষণং ভয়ম্‌ ) আসীৎ 
(জাতম্‌ ইত্যর্থঃ) অতঃ দেহিনাং কথং স্বস্তি মঙগলং) 
স্যাৎ॥।৯॥ ৰ 
অনুবাদ-_অরাজকভয়ে রাজাসনের নিতান্ত অনুপ? 
যুক্ত এই বেণকে আমরা রাজপদে অভিষিক্ত করি 
য়াছি, কিন্তু তাহা হইতেই কিনা আজ ভয় উপস্থিত: 
এখন প্রজাদিগের মঙ্গলের উপায় কি? | ৯॥। 
বিশ্বনাথ--অতদহণঃ রাজ্যানহঃ ॥ ৯ 
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টীকার বঙ্গানুবাদ “অতদর্হথণ৪*__ রাজাসনে 
বসিবার অনুপযুভ, (বেণ)11৯॥। 


অহেরিব পন্মঃপোষঃ পোষকস্যাপ্যনর্থভূৎ ৷ 
বেণঃ প্ররুত্যৈব খলঃ সুনীথাগভসভ্ভবঃ ৷ 
নিরূপিতঃ প্রজাগালঃ স জিঘাংসতি বৈ প্রজাঃ ॥১০৷৷ 
অন্বগ্নঃ-_অহেঃ (সর্পস্য ) পয়ঃপোষঃ (পয়সা 
ক্ষীরেণ গোষণং ) পোষকস্য অপি অনর্থভৎ (যথা 
ভবতি অর্থাৎ ভ্রুদ্ধ অহিঃ যথা পোষকং দশতি, তথা 
অগ্নং বেণঃ অপি অস্মাকম্‌ অনর্থঃ বিভন্তি যতঃ) 
সুনীথগঞ্ভসম্ভবঃ ( মৃত্যোদৌহিন্রং ) বেণঃ প্রকুত্যৈব 
(স্বভাবেন এব ) খলঃ (অপি) অক্মাভিঃ প্রজাপালঃ 
(রাজা) নিরূপিতঃ (কৃতঃ ; অধুনা) সঃ এব (বেণঃ) 
প্রজাঃ (প্রজাবর্গান্‌) জিঘাংসতি (ধর্মলোপদ্বারা নর- 
কপাতেন নাশগলিতুমিচ্ছতি ) | ১০ 
অনুবাদ-_ দুগ্ধদ্বারা পালিত কালসর্প যেরূপ পাল- 
কেরও অনর্থ উৎপাদন করিয়া থাকে, এই বেণও 
তদ্রপ আমারের অনিষ্ট সাধন করিতেছে । সুনীথা- 
গর্ভসম্ভূত এই বেণ প্রকৃতই খল; আমরা ইহাকে 
প্রজাপালকরূপে নিরূপিত করিলাম, আর সে কিনা 
নিজেই এখন প্রজা ঘাতক হইয়া পড়িল ! ॥ ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ__দেহীনামন্যোং কা কথা অস্মাভি- 
রেবায় মভিষিজ্তঃ সম্প্রত্যয়মস্মানেব ন ষম্টব্য- 
মিত্যাদ্যাক্তয়া শাস্তীত্যাহঃ__অহেরিতি ৷৷ ১০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_অন্যান্য লোকদের কথা কি 
আমরাই ইহাকে রাজপদে অভিষিক্ত করিলাম, এখন 
ন যম্টব্যং (৬ শ্লোক ), অর্থাৎ কেহ যকত করিতে 
পারিবে না--ইত্যাদি আদেশের দ্বারা আমাদিগকেই 
শাস্তি দিতেছে, ইহা বলিতেছেন__“অহেঃ ইব’ ইত্যাদি 
(অৰ্থাৎ দুগ্ধ দিয়া কালসৰ্পকে পোষণ করিলে, সেই 
সপ যেমন প্রতিপালকের অনর্থ ঘটায়, তদ্রপ বেণ 
প্রতিপালক আমাদেরই ত করিতেছে ।) 
॥ ১০ | 


০777 


তথাপি পাল যা 'স্তৎপাতকং স্পৃশেৎ ৷ 
তদ্বিদ্ব্ভিরসদ্র্ত্তো বেগোইসমাভিঃ ক্লুতো নূপঃ 0১১1 


চতুর্থস্কদ্ধাঃ 


২৩৭ 





অন্বগ্নঃ__( যদ্যপি) তদ্িদ্বভিঃ (তৎ তস্য বেণস্য 
দুষ্টত্বং তৎপাপং বা জানডিঃ অপি) অস্মাভিঃ অসৎ- 
ব্ৃতঃ ( দুরাচারঃ ) বেণঃ নৃপঃ কৃতঃ, তথাপি অমুং 
(বেণং) সাত্য়েম (উপপত্তিভিঃ সদ্যুক্তিভিঃ ্রারথয়ি- 
য্যামঃ বয়ং তেন কারণেন ) তৎপাতকং (তৎকুতং 
পাতকং ) অস্মান্‌ ন স্প্শেৎ (অন্যথা যদি তং ন 
সাত্তুয়েম তদা অস্মাভিঃ তস্য নিষুক্তত্বাৎ তৎকৃতং 
পাপং অঙ্গমান্‌ স্পূশেৎ ) 0১১ ॥ 

অনুবাদ-_ষদিও আমরা এই সকল জানিয়াও এ 
দুরাচার বেণকে রাজা করিয়াছি, তথাপি তাহার 
পাতক যাহাতে আমাদিগকে স্পর্শ না করে, তজ্জন্য 
তাহাকে সদ্‌ যুক্তি দ্বারা সান্ত্বনা করিবার চেষ্টা করিব 
|| ১১] 

বিশ্বনাথ --সান্তয়েম উপপত্তিভিঃ প্রবোধয়াম, 
তথা সতি অঙ্মান্‌ পাপং ন স্পূশেৎ অন্যথা তু পাপং 
স্পশেদেবেত্যাহঃ তৎপাতকং বিদ্বভভিরিতি ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-“সান্তয়েমা_তথাপি আমরা 
সকলে যুক্তির দ্বারা তাহাকে সান্তুনা করিব (অর্থাৎ 
শান্ত করিতে চেষ্টা করিব )।॥ তাহা হইলে আমা- 
দিগকে পাপ স্পর্শ করিবে না, অন্যথা পাপ স্পর্শ 
করিবেই, ইহা বলিতেছেন__“তৎপাতকং', তাহার 
দ্বারা কৃত পাপ। ‘তদ্‌ বিদ্বভিঃ'_বেণের দৌরাত্ম্য 
জানিয়াও ( আমরা তাহাকে রাজা করিয়াছিলাম | ) 
1 ১১ 





সান্তিতো যদি নো বাচং ন গ্রহীষ্যত্যধৰ্ম্মকৎ ৷ 
লোকধিক্ধারসন্দগ্ধং দহিষ্যামঃ স্বতেজসা ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_সান্তিতঃ (সব্যুক্তিভিঃ প্রবোধিতঃ 
অপি) অধর্মরুৎ যদি নঃ (অঙ্মাকং) বাচং ন 
গ্রহিষ্যতি ( তদা ) লোকধিক্কারসন্দগ্ধং ( লোকধিক্কা- 
রেণ সংদকগ্ধং মৃতপ্রায়ম্‌ এব এনং ' বেণং) স্বতেজসা 
(স্বকীয়কোপাগ্রিনা ) দহিষ্যামঃ (ধক্ষ্যামঃ) ৷ ১২ ॥ 
অন্বাদ__এ অধান্মিক বেণ একে লোকের 
ধিক্কারে জর্জরিত, তাহাতে আবার আমাদিগের 
প্রবোধবাক্যও যদি গ্রহণ না করে, তাহা হইলে উহাকে 
আমরা স্বকীয় কোপার্নিদ্বারা ভস্মীভূত করিয়া ফেলিব 
7১২ I $ ও ৬ 


লই ধক্ষ্যামঃ || ১২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--“দহিষ্যামঃ'-দগ্ধ করিব 
|| ১২ 





এবমধ্যবসায়ৈনং মুনয়ো গৃঢ়মন্যবঃ ৷ 
উপব্রজ্যাপ্রুবন্‌ বেণং সাত্তয়িত্বাথ সামভিঃ ৷৷ ১৩ ৷৷ 


অন্বয়ঃ--গৃতমন্যবঃ গৃঢ়ঃ বহিঃ অলক্ষিতঃ মন্যুঃ 
ভ্রোধঃ যেষাং তে ) মুনয়ঃ এবং (পূর্বে ভ্তপ্রকারেণ ) 
অধ্যবসায় (নিশ্চিত্য) এনং বেণম্‌ উপব্রজ্য সেমীপং 
গত্বা) সামভিঃ (প্রিয়োক্তিভিঃ) সান্তুয়িত্বা অথ (অনন্ত- 
রম্‌) অব্চবন্‌ (উপদেশং কৃতবন্তঃ ) ৷৷ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_মুনিগণ এই প্রকার নিশ্চয় করিয়া স্ব- 
স্ব ক্রোধ সঙ্গোপনপূর্ব্বক বেণের সমীপে গমন করি- 
লেন এবং প্রিয় বাক্যদ্বারা সান্ত্বনা করিয়া কহিতে 
লাগিলেন ॥ ১৩ ॥ 


শ্রীমুনয় উচুঃ = 
নৃপবৰ্য্য নিবোধৈতদ্যৎ তে বিজ্ঞাপয়াম ভোঃ । 
আয়ুঃশ্রীবলকীত্তীনাং তব তাত বিবদ্ধনম্‌ ৷৷ ১৪ ৷ 
অন্বয়ঃ-_আ্ৰীমূনয়ঃ উচুঃ,_(হে) নৃপবর্ষ (ভোঃ) 
তাত, (বয়ং) তব আয়ুঃশ্ৰীবলকীত্তনাং বিবদ্ধনং 
€(সাধনং) তে (তুভ্যং) যৎ বিজ্ঞাপয়াম ( তৎ ) 
এত (ত্বং) নিবোধ (€সাবধানতয়া অবধারয় ) 
1 ১৪ 
অনুবাদ- শ্রীমুনিগণ কহিলেন,__হে নৃপত্রেষ্ঠ, হে 
বৎস, আমরা তোমার নিকট যাহা বিজ্ঞাপন করিব, 
তাহার দ্বারা তোমার আয়, এয, বল, কীত্তি প্রভৃতি 
বদ্ধিত হইবে! তুমি সেই সকল বিষয় সাবধানে 
অবধারণ কর ৷৷ ১৪ | 


ধৰ্ম্ম আচরিতঃ পুংসাঁং বাওমনঃকায়বুদ্ধিভিও 1 
লোকান্‌ বিশে।কান্‌ বিতরত্যপ্যানস্তযমসঙ্গিন।ম্‌ 1:১৫ 
অন্বয়ঃ__পূংসাম্‌ (অধিকারিণাং ) বাঙমনঃ- 
কায়বুদ্ধিভিঃ আচরিতঃ (অনুচ্ঠিতঃ) ধৰ্ম্মঃ বিশোকান্‌ 
(স্বর্গাদীন্‌ ) লোকান্‌ বিতরতি ( দদাতি ) অসঙ্গিনাং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


( 81১৪।১২-১৭ 


নি কানানাম) জি আনন্ত্যং মোক্ষম অপি অতি 
|| ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_কায্সমনোবাক্যবৃদ্ধিদ্ধার অনুষ্ঠিত ধর 
সকাম মনুষ্যদিগকে স্বর্গাদি লোক এবং নিক্কাম 
পূরুষদিগকে মোক্ষ পর্যন্তও প্রদান করিয়া থাকে 
|। ১৫ || 

বিশ্বনাথ_-অসঙ্জিনাং নিফামানামানন্তং মোক্ষম 
|| ১৫ || 

টীকার বজানুবাদ--“অসজিনাং_নিক্ষাম মানব. 
গণের, 'আনন্ত্যং_ মোক প্রদান করে ।॥ ১৫ ॥ 


সতে মা বিনশেদ্ধীর প্রজানাং ক্ষেমলক্ষণঃ ৷ 
যসিমন্‌ বিনম্টে নৃপতিরৈশ্র্যাদবরে।হতি ॥ ১৬ ॥ 


অল্বয়ঃ-_€হে ) বীর, তে তেব) প্রজানাং ক্ষেম- 
লক্ষণঃ (ক্ষেমম্‌ এব লক্ষণং যস্য সঃ ) সঃ (ধর্মঃ) 
মা বিনশেৎ (ন বিনশ্যতু ) যসিমন্‌ (ধর্মে) বিনষ্টে 
(সতি) নৃগতিঃ প্রশ্র্য্যাৎ (রাজ্যাৎ) অবরোহতি 
(ভ্রম্টঃ ভবতি ) ৷৷ ১৬ ॥৷ 

অনুবাদ-_সুতরাং হে বীর, তুমি প্রজাদি(।র 
শ্রেয়ঃসম্পাদক ধৰ্ম্ম বিনাশ করিও না। কারণ সেই 
ধর্ম বিনষ্ট হইলে রাজাকে এশ্বর্য্য হইতে ভরষ্ট হইতে 
হয় ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__মা বিনশেৎ মা বিনশ্যতু ৷৷ ১৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মা বিনশেৎ'€ প্রজাবর্গের 
কল্যাণপ্রদ তোমার সেই ধর্ম) বিনাশ করিও না 
1১৬ ॥ 


রাজন্নসাধ্বমাত্যেভ্যশ্টৌরাদিভ্যঃ প্রজা নৃপঃ | 
রক্ষন্‌ যথা বলিং গৃহ-ন্লিহ প্রেত্য চ মোদতে 11১৭ 4 


অন্বয়ঃ__-(হে) রাজন্, অসাধবমাত্যেভ্যঃ (অসা- 


ধবঃ যে অমাত্যাঃ তেভ্যঃ) চৌরাদিভ্যন্চ প্রজা 
(প্রজাবর্গন্‌ ) রক্ষন্‌ যথা ( যথাশাস্ত্রং তাভ্যঃ ) বলিং 
(করং) গৃহ.ন্‌ নৃপঃ ইহ (অক্টিমন্‌ লোকে ) প্রেত 
চ (পরলোকে চ ) মোদতে ॥ ১৭ ॥ 

: অনুবাদ-_হে রাজন্‌, যে রাজা অসাধু মাত 
এবং দুস্যুতস্করাদি হইতে প্জাদিগকে রক্ষা করে 





) 
| 
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৭ শান্্নির্দেশানুযাদ্ী শুল্ক গ্রহণ করেন তিনি ইহ 


এবং 
গর--উভয় লোকেই সুখলাভ করিয়া থাকেন 


এবং 
|| ১৭ || 


হপ্য রাষ্ট্রে পুরে চৈব ভগবান্‌ ঘজ্ঞপুরুষঃ | 
ইজ্যতে স্বেন ধন্মেণ জনৈরর্ণাশ্রমাআকৈঃ ৷৷ ১৮ ৷ 
তস্য রাজ্ঞো মহারাজ ভগবান্‌ ভূতভাবনঃ ৷ 
পরিতুষ্যতি বিশ্নাত্মা তিষ্ঠতো নিজশাসনে ॥ ১৯ ॥ 
জন্বয়ঃ__যস্য (রাজ্ঞঃ ) রান্ট্রে (আজ্ঞানুবভিনি 
দেশে) পুরে চ এব বর্ণাশ্রমাত্মকৈঃ ( বর্ণাশ্রমভিঃ 
অধিকারিভিঃ) জনৈঃ স্বেন অধিকার নূরাপেণ) ধন্মেশ 
ভগবান্‌ যক্তপ্রুষঃ ইজ্যতে (আরাধ্যতে ) (হে) 
মহারাজ, নিজশাসনে (প্রজাপালনরূপে ভগবদ্িজ্টে ) 
তিষ্ঠতঃ তস্য রাজ্ঞঃ (তং রাজানং প্রতি) ভূতভাবনঃ 
(প্রাণিনাং পালকঃ ) বিশ্বাত্মা ভগবান্‌ পরিতূষ্যতি 
|| ১৮-১৯ || 
অনুবাদ_হে মহারাজ, যে রাজার রাজ্যে ও 
পূরমধ্যে বর্ণাশ্রমধন্মাবলম্বি-প্রজাগণ স্ব-স্ব অধি- 
কারে।চিত ধর্মানুসারে ভগবান্‌ যজ্তপূরুষের আরাধনা 
করিয়া থাকেন, প্রজাপালনরূপ ভগবদভিলষিত কার্ষ্যে 
অবস্থিত সেই রাজার প্রতি ভূতভাবন বিশ্বা্মা শ্রীভগ- 
বান্‌ পরিতুষ্ট হইয়া থাকেন ৷ ১৮-১৯ ॥ 
বিশ্বনাথ-_বর্ণাশ্রমধর্মেষু আত্মা মনো 
তৈঃ ৷ ১৮-১৯ ॥৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_বর্দাশ্রমাতকৈঃ*বর্ণ ও 
আশ্রম ধর্মে আত্মা অর্থাৎ মন যাহাদের, সেই সকল 
প্রজাবর্গের দ্বারা ভেগবান্‌ যক্তপুরুষ আরাধিত হন ৷) 
॥১৮-১৯ || 


যেষাং 





তঙ্িমংস্তুষ্টে কিমপ্র।গ্যং জগতামীশ্বরেশ্বরে ৷ 

লোকাঃ সপালা হ্যেত্ম হরন্তি বলিমাদূতাঃ 0২০) 
অন্বস্নঃ__-জগতাম্‌ ইশ্বরেশ্বরে ঈশ্বরাণাং ব্ৰহ্মাদী- 

নাম্‌ অপি ঈশ্বরে) তঙ্মিন্‌ (ভগবতি) তুষ্টে (সতি) 

কিং (বস্তু) অপ্রাপ্যম্‌ (স্যাৎ)£ হি (যস্মাৎ ) 

এতসৈম  ( ভগবদৃভজ্ায় ) সপালাঃ (লোকপালৈঃ 

সহিতাঃ সব্বে অপি) লোকাঃ (প্রাণিনঃ) আদৃতাঃ 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 


পপি 


২৩৯ 





পিসি সসিসিসিসসিসিসিসিসিিপিসি 


(সাদরাঃ ) বলিং (ভোগং) হরন্তি (সম্পাদয়ন্তি) 
॥॥ ২০ ॥ 

অনূবাদ-_ ব্ৰহ্মাদি জগদীশ্বরগণেরও ঈশ্বর সেই 
ভগবান্‌ প্রসন্ন হইলে সেই রাজার আর অপ্রাপ্য কি 
থাকে £ যেহেতু লোকপালগণ সহিত যাবতীয় প্রাণী 
সাদরে তাঁহার পূজোপহার আহরণ করিয়া থাকেন 
| ২০ | 





তং সব্বলোকামর্যজসংগ্রহং 
্রশ্নীময়ং দ্রব্যময়ং তপোময়ম্‌ । 
যজ্বিচিত্রেষজতো ভবায় তে 
রাজন্‌ স্বদেশাননুরোদ্বুম্হসি ॥ ২১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে) রাজন্‌, সব্বলোকামরযজসং- 
গ্রহং ( সৰ্ব্বান্‌ লোকান্‌ স্বর্গাদিলোকান্, তৎ পালান্‌ 
চ, অমরান্‌ চ, তৎপ্রাপকান্‌ যজ্ঞান্‌ চ, সংগৃহ তি 
নিহচ্ছতি ইতি তং) ত্ৰয়ী ময়ং ( যজ্ঞবোধকবেদত্ৰয়ী- 
রূপং) দ্রব/ময়ং (যজ্তীয়দ্রব্যরূপং) তপোময়ং ( তপঃ 
আলোচনং জ্ঞানং তৎসাধনরূপং ) (চ) তং ( ভগ- 
বন্তং) বিটিন্রৈঃ স্বোধ্যায়দ্ৰব্যাদিময়ৈঃ) যজৈঃ তে (এব) 
ভবায় (উদ্ভবায়, সমুদ্ধয়ে) যজতঃ স্বদেশান্‌ (স্বদেশ- 
বাসিনঃ জনান্‌ ) অনুরোদ্ধুম্‌ ( অনুবত্তিতুম্‌ ) অহুসি 
1২১ 
অনুবাদ-_হে রাজন্‌, স্বর্গাদি লোকসমূহ, লোক- 
পালগণ, অমরবুন্দ এবং যজসমূহের নিয়ামক, যজ- 
বোধক বেদব্রয়ীরাপ, যজীয় দ্রব্যরাপ, তপোরূপ সেই 
ভগবান্কে তোমার যে সকল স্বদেশবাসি-প্রজাগণ 
তোমারই মজলার্থে স্বাধ্যায় দ্রব্যাদিময় যজদ্বারা যজন 
করিয়া থাকেন, তোমারও তাহাদিগের অনুবর্তন করা 
কৰ্ত্তব্য ৷ ২১ 
বিশ্বনাথ--তে ভবায় তবৈব ভূত্যৈ যজতো যজন- 
কর্তৃন্‌ স্বদেশবত্তিনো জনান্‌ অনুরোদ্ধুং তত্রৈব যজনে 
প্রবর্তয়িতুম্‌ ॥ ২১1 টু ও 
টীকার বঙ্জানুবাদ--“তে ভবায়”_তোমারই 
কল্যাণের নিমিত্ত যজনকারী স্থদেশবাসী ব্যক্তিগণকে, 


'অনুরোদ্ধম্‌ অহসি'_সেই যজনকার্ষযে নিয়োগ করা 


তোমার কর্তব্য ॥॥ ২১ ৷৷ 


চি এ ৮১৫০ 


২৪০ শ্রীম্ভাগবতম্ 


৯০০০০০০০৬৯৯৬৬৯৬৭ 
মধ্ব_ 
স্ব্বলোকান্‌ সংগৃহ.াতীতি তৎসংগ্রহঃ। 
সব্বস্য গ্রহণাদ্বিষ্ণঃ সৰ্ব্বসংগ্রহ উচ্যতে ॥ 
বৈদস্য তদ্বক্তকত্বাৎ প্রাধান্যং তু ভ্রয়ীময়ঃ। 
সব্বং তদ্দিষয়ত্বেন মুখ্যং সর্ব্বময়স্ততঃ ॥ 
ইতি স্কান্দে ৷ ২১ ॥ 


nr 


যজত্ঞেন যৃম্মদ্বিষয়ে দ্বিজাতিভি- 
বিতায়মানেন সূরাঃ কলা হরেঃ ৷ 
স্বিচ্টাঃ সুতুষ্টাঃ প্রদিশত্তি বাঞ্ছিতং 
তদ্ধেলনং নাহ্‌সি বীর চেচ্টিতুম্‌ ৷ ২২॥। 


অন্বয়ঃ__€ছে) বীর, যুমমদ্বিষয়ে (ত্রদ্দেশে) দ্বিজা- 
তিভিঃ ব্রাহ্মণেঃ) বিতায়মানেন প্রেবর্তমানেন) যজেন 
হরেঃ কলাঃ ( অংশাঃ) সুরাঃ (দেবাঃ) (স্থি্টাঃ 
€ সম্যক্‌ পূজিতাঃ অতএব ) সৃতুষ্টাঃ সেন্তঃ) বাঞ্ছি- 
তম্‌ (অভিলষিতং) প্রদিশত্তি (সব্বঃ সম্পাদয়স্তি 
অতঃ ) (হে বীর,) তদ্ধেলনং ( তেষাং দেবানাং হেল- 
নম্‌ অবজ্ঞাং ) চেম্টিতুং কের্তং) ন অহসি ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ-হে বীর, তোমার রাজ্যে ব্রাঙ্মণগণ 
যজ্ত প্রবর্তন করিতে থাকিলে শ্রীহরির অংশসম্ভূত 
দেবগণ সম্যগ্রূপে পূজিত হইয়া প্রসন্ন হইবেন এবং 
অভিলষিত প্রদান করিবেন ; অতএব, হে বীর, সেই 
দেবগণকে অবজ্ঞা করা তোমার বিহিত হইতেছে 
না।। ২২॥। 

বিশ্বনাথ-_চেম্টিতুং কর্তৃম্‌ ॥ ২২ ৷ 

টীকার বজানুবাদ--“চেম্টিতুং_ করিতে, অর্থাৎ 
তাহাদের প্রতি অবজ্ঞা করা তোমার অনুচিত ) ॥ ২২ 

মধ্ব-__বিষ্ণোঃ সন্নিহিতত্বাৎ সৰ্ব্বে দেবা হরেঃ 
কলা ইতি চ।। ২২ ॥ 


শ্রীবেণ উবাচ-_ 
বালিশা বত'যুয়ং বা অধন্মে ধৰ্ম্মমানিনঃ। 
থে ব্ৃত্তিদং পতিং হিত্বা জারং পতিমুপাসতে ॥ ২৩ 
_অম্বরঃ-_শ্রীবেণঃ উবাচ৮_যেতঃ) যুয়ম্‌ অধন্মে 
মেভজনভ্তাগপ্রর্বক বিষ্ণভজনে) ধ্ম্মমানিনঃ (অতঃ) 
বত (নিশ্চিতং ) বালিশাঃ (অজ্ঞাঃ) যে (ভবন্তঃ ) 


বৃতিদম্‌ (অন্নাদিপ্রদং ) পতিং (পলকং 
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কার 


৮৯৯৮ 


যাজানং 


(মাং) হিত্বা (কুযোষিতঃ ) জারম্‌ ( ইব কৰিতং) 


পতিং (বিষ্ণমু ) উপাসতে ॥ ২৩) 

অনুবাদ_ বেণ বলিলেন, হে মুনিগণ, তোমরা 
মন্তজন পরিত্যাগপূ্ব্বক বিষ্তভজনকেই ধর্ম বলিয়া 
মনে করিতেছ, অতএব তোমরা নিশ্চয়ই জড় 
যেহেতু তোমরা অন্নদাতা প্রকৃতপতি আমাকে পরি: 
ত্যাগ করিয়া ব্যভিঢারিণী ভ্রীর ন্যায় অপর গতির 
ভজনা করিতেছ ৷৷ ২৩ ৷ 

বিশ্বনাথ-_বতিদং পতিমিতি অদ্যৈব ময়া ফল- 
মূলাদিত্রোটনে নিষিদ্ধে সদ্য এব মরিষ্যথেতি ॥ ২৩॥ 

টীকার বঙ্গানূবাদ-_-“ব্নৃত্তিদং পতিং’_জীবিকা- 
প্রদ রাজা আমাকে ( পরিত্যাগ করিয়া, তোমরা 
অন্যকে ভজনা করিতেছ )। অদ্যই আমি (বন 
হইতে ) ফল, মূলাদির ছেদন করা নিষিদ্ধ করিলে 
তোমরা সদ্যই মারা যাইবে ॥ ২৩ ॥ 


অবজানন্ত্যমী মৃঢ়া ন্পরূপিণমীশ্বরম্‌ ৷ 
নানুবিন্দন্তি তে ভদ্রমিহ লোকে পরন্র চ ॥ ২৪) 


অন্বয়ঃ-_(যে) অমী মূঢ়াঃ নৃপরাপিণং (তমূ) 
ঈশ্বরম অবজানত্তি তেদপমানং কুব্বন্তি) তে (নাঃ) 
ইহ ( অসিমন্‌ লোকে ) পরন্র চ পেরলোকে চ) ভদ্রং 
ন অনুবিন্দন্তি ( কদাপি ন লভন্তে ) ৷৷ ২৪ ৷৷ 

অনুবাদ--তোমরা মূঢ় । নৃপরূপী ঈশ্বর আমাকে 
অবজ্ঞা করিতেছ ; অতএব তোমাদের ইহলোকে 
কিম্বা পরলোকে কুত্রাপি মঙ্গল হইবে না ॥ ২৪ ॥ 


কো যজ্ঞপূরুষো নাম যন্ত্র বো ভক্তিরীদ্শী ৷ 
ভৰ্ততুস্নেহবিদৃরাণাং যথা জারে কুষোষিতাম্‌ ॥ ২৫ ॥ 


অন্বস্নঃ--ভৰ্তস্বেহবিদৃরাণাং (ভর্তৃত্বেহঃ স্বামি 
ভক্তিঃবিদূরে যাসাং তাসাং ) কুষোষিতাং (নিন্দিত 
স্ত্রীণ/ং ) জারে (পরপূরুষে ) যথা (যথাভক্তিঃ ভবতি 
তথা যসিমন্‌ পূরুষে ) বঃ যেক্মাকম্‌) ঈদৃশী (অত্যুণ 
কটা) ভক্তিঃ (অস্তি ) (সঃ) (মভিন্নঃ) যজ্তপূরুষঃ 
(যজ্ঞাধিষ্ঠাতা ) কঃ নাম £ (ন কোহপি ইতযর্থঃ) 
| ২৫ | 








| 
[ 
| 
| 
ৃ 
| 





We 


9১৪।২৫-৩০ ] 


অনুবাদ-- স্বামিভক্তিহীন কুলটা রমণীগণের 
রপরুষে আসক্তি হয়, সেইরূপ তোমাদেরও 


থেরাপ গা 
যাহাতে এতাদূশী ভক্তি দেখিতেছি, সে যজপূরুষ 
আবারকে £ তাহার নাম কি? ২৫ ॥ 


বিষ্ণুবিরিঞ্চো গিরিশ ইন্দ্রো বমুর্ঘমো রবিঃ। 
গড্জন্যো ধনদঃ সোমঃ ক্ষিতিরগ্নিরগাম্পতিঃ ॥২৬৷৷ 
এতে চান্যে চ বিবৃধাঃ প্রভবো বরশাপস্নোঃ। 
দেহে ভবন্তি নৃপতেঃ স্বদেবময়ো নৃপঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বিষ্যঃ, বিরিঞ্চঃ, গিরিশঃ, ইন্দ্রঃ, বায়ুঃ, 
যমঃ, রবিঃ, পর্জ্জন্যঃ, ধনদঃ, সোমঃ, ক্ষিতিঃ, অগ্নিঃ, 
অপাম্পতিঃ ( বরুণঃ ) এতে চ অন্যে ( অনুক্তাশ্চ ) 
বিবুধাঃ (দেবাঃ ) বরশাপয়োঃ (যে) প্রভবঃ (সেমর্থাঃ 
তে সৰ্ব্বে এব যতঃ ) নৃপতেঃ দেহে ( অবয়বভুতাঃ ) 
ভবন্তি ( ততঃ ) নূপঃ সব্বদেবময়ঃ ( নৃপতিঃ এব 
দঈশ্বরঃ, ইতরে তদংশঃ ) ৷ ২৬-২৭ ॥ 
অনুবাদ- ব্ৰহ্মা, বিষণ, মহেশ্বর, ইন্দ্র, চন্দ্র, বায়ু, 
অগ্নি, বরুণ, পর্জ্জন্য, কুবের, যম, সূর্য্য, পৃথিবী_ 
ইহারা এবং অন্যান্য যে সকল দেবতা বর এবং শাপ 
প্রদানে সমর্থ, তাহারা সকলেই নৃপতির দেহে অধি- 
ষ্ঠান করেন, সেই জন্য রাজা সব্বদেবময় ॥২৬-২৭৷॥৷ 


তসমান্মাং কর্মীভিবিপ্রা ঘজধ্বং গতমৎসরাঃ ৷ 
বলিঞ্চ মহ্যং হরত মভেহন্যঃ কোহগ্রভূক্পুমান্‌ 0২৮ 
অন্বয়ঃ-_হে) বিপ্রাঃ, তস্মাৎ (যুয়ং) গতমৎ- 
সরাঃ ( ময়ি মনুষ্যভাবনাপ্রযুক্ত মাৎসৰ্য্যরহিতাঃ 
সন্তঃ ) কৰ্ল্মভিঃ ( মদিচ্ছান্রপৈঃ কার্য্েঃ ) মাম্‌ 
(এব) যজধ্বম্‌ । (তথা) মহাম্‌ (এব ) বলিং 
(করাদিকং ) হরত (সমর্পয়ত) (যতঃ) মত্তঃ 
অন্যঃ অগ্রভুক্‌ প্রেথমভোত্তা আরাধ্যঃ) পুমান্‌ (যজ- 
পূরুষঃ ) কঃ (নো কোহপি ) ॥ ২৮ ॥ 
অনুবাদ__-অতএব হে বিপ্রগণ, তোমরা আমাতে 
মৎসরতা পরিত্যাগ করিয়া আমার ইচ্ছানূরাপ কাধ্য- 
দ্বারা আমারই উদ্দেশ্যে যজ কর। আমারই নিমিত্ত 
পূজোপহার (করাদি ) আহরণ কর! কারণ আমা 


--৩১ 


চতুৰ্থ স্কন্ধ ঃ 


২৪১ 


ভিন্ন আর কোন্‌ ব্যক্তি অগ্রভুক্‌ বা আরাধ্য হইতে 
পারে?॥ ২৮॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
ইথ্থং বিপ্যয়মতিঃ পাপীয়ানুৎপথং গতঃ । 
অনুনীয়মানস্তদ্যাচ্ঞাং ন চক্ৰে ভ্রচ্টমঙ্গলঃ ॥২৯৷৷ 


অন্বয়ঃ --শ্ৰীমৈত্ৰেয়ঃ উবাচ,-_ইথ্ং ( রূপেণ ) 
বিপর্্যয়মতিঃ (বিপ্য্যয়া ভ্রান্তা মতিঃ যস্য সঃ) 
পাপীয়ান্‌ উৎ্পথম্‌ (অসৎমার্গং) গতঃ ভ্রম্টমঙ্গলঃ 
নেজ্টপৃণ্যঃ) (সঃ বেণঃ) ( মুনিভিঃ ) অনুনীয়মানঃ 
(অপি) তদ্‌ যাচাং (তেষাং মুনীনাং যাচ্ঞাং 
সদাচারপ্ররৃত্িবিষয়াং ) ন চক্রে নে স্বীচকার) ॥২৯৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীমৈভ্রেয় কহিলেন,_-এই প্রকারে 
ভ্রত্তমতি, পাপিষ্ঠ, অসন্মার্গগামী, নজ্টপৃণ্য সেই বেণ 
মুনিগণক্ভুক বারংবার অনুরুদ্ধ হইয়াও তাঁহাদের 
প্রার্থনা স্বীকার করিল না ॥। ২৯ 


ইতি তেহসক্তাস্তেন দ্বিজাঃ পণ্ডিতমানিন৷ ৷ 
ভগ্নায়াং ভব্যযঘাচ্ঞায়াং তদৈম বিদুর চুন্তুুধুঃ 1৩০ 


অন্বগ়ঃ-_(হে) বিদুর ইতি প্ব্রববণিত প্রকারেণ) 
ভব্যযাচঞায়াং (ভব্যা বেণস্য এব উদ্ভবহেতুভূতা যা 
যাচঞ্া তস্যাং) ভগ্রায়াং (সত্যাং) পণ্ডিতমানিনা 
(আত্মানং পণ্ডিতং মন্যমানেন) তেন (বেণেন ) 
অসৎরুতাঃ ( পূর্ব্বোক্তবচনৈঃ অবমতাঃ) দ্বিজাঃ 
(ভূগ্বাদয়ঃ মুনয়ঃ) তম ( বেণায় ) চুক্রচুধূঃ (কোপং 
চন্রু$ ) 1 ৩০ 

অনুবাদ-_হে বিদুর, পূ্ব্বোক্ত প্রকারে ব্রাহ্মণগণ 
বেণের শুভানুধ্যানে ভগ্নাংশ এবং এ পণ্ডিতাভিমানী 
বেণকর্তক অবমানিত হইয়। তাহার প্রতি অত্যন্ত 
ক্রুদ্ধ হইলেন (এবং বলিতে লাগিলেন )u ৩০ | 

বিশ্বনাথ-_-তেনাসকুতাঃ ৷৷ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--তেন অসৎরুতাঃ*-বেণ 
কর্তক অবজাত (সেই মুনিগণ )1॥ ৩০ ॥ 





২৪২ 


~ শিশির সিসি 


হন্যতাং হন্যতামেষ পাপঃ প্রক্কৃতিদারুণঃ ৷ 
জীবন্‌ জগদসাবাশু কুরুতে ভঙ্গমসাদ্ধুবম্‌ 11৩১ 
অন্বস্নঃ--প্রর্তিদারুণঃ (প্রকৃত্যা দারুণঃ ভয়- 
স্করঃ অয়ং) পাপঃ ( বেশঃ ) হন্যতাং হন্যতাং যেতঃ) 
ধ্ুবং (নিশ্চিতং ) অসৌ ( বেণঃ ) জীবন ( সৰ্ব্বং ) 
জগৎ ( এব সূদুরাচারেণ অগ্নিনা ) ভস্মসাৎ কুরুতে 
€করিষ্যতি ) ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বাদ-__এই নিষ্ঠুরপ্রকৃতি পাপিষ্ঠ বেণকে 
এখনই সংহার কর । কেননা, এ পাপাত্মা জীবিত 
থাকিলে এ জগৎকে নিশ্চয়ই (উহার সুদুরাচারত্বরাপ- 
অগ্নিদ্বারা ) ভস্মসাৎ করিয়া ফেলিবে ॥ ৩১ | 
বিশ্বনাথ-_ভঙ্গমসাৎ কুরুতে করিষ্যতি তঙ্মাদয়- 
মেব ভঙ্মীকত্বব্য ইতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 
টাকার বঙ্গান্বাদ_-‘ভস্মসাৎ কুরুতে'-_সমগ্র 
জগৎকে দগ্ধ করিবে, অতএব ইহাকেই ভস্মীভূত 
করা উচিত-_এই ভাব || ৩১ ॥ 


নায়মহত্যসদৃৰ্তো নয়দেববরাসনম্‌ ৷ 
যোহধিঘজ্ঞপতিং বিষ্ণং বিনিন্দত্যনগন্রপঃ ৷৷ ৩২ ॥ 


অন্বয়৪-_-অসবর্ত্তঃ (দুরাচারঃ) অয়ং (বেণঃ ) 
নরদেববরাসনং (নরদেবস্য রাজ্ঞঃ বরম্‌ আসনম্‌ 
আরোঢু.ং ) ন অহৃতি। অনপন্রপঃ ( নাস্তি অপন্রপা 
অন্যতঃ লজ্জা যস্য সঃ অনপন্তরপঃ) যঃ (অয়ং বেণঃ) 
অধিযজ্তপতিম্‌ ( তঅধিযজ্ঞঃ যজ্ঞাধিষ্ঠাতা চ অসো 
পতিঃ স্বামী তং চ ) বিষ্ণুং বিনিন্দতি ৷৷ ৩২ ৷৷ 

অনুবাদ-_এ দুরাচারের রাজসিংহাসনারোহণের 
কোন যোগ্যতা নাই । এটা এমনই নিলজ্জ যে স্ব্ব- 
যজেশ্বর শ্রীহরিরই নিন্দা করিতেছে ৷ ৩২ ৷ 


কো বৈনং পরিচক্ষীত.বেণমেকম্থতেহশুভম্‌ ৷ 

প্রাপ্ত ঈদুশমৈহ্যয্যং যদনুগ্রহভাজনঃ ॥ ৩৩ ॥ 

অন্বগ্নঃ-_যদনুগ্ৰহভাজনঃ (যস্য ভগবতঃ, অনু- 
গ্রহবিষয়ঃ সন্‌ ) ঈদ্শম্‌ ( অত্যৎকৃষ্টম্‌ ) এরশ্্য্যং 
প্রাপ্তঃ ( তৎ ক্লুতদ্মম্‌ ) একম্‌ অশুভং ( পাপময়ং ) 
বেণম্‌ খতে কো বা (জন$) এনম্‌ ভেগবস্তং) পরি- 
চক্ষীত (নিন্দেৎ ) ৷ ৩৩ ॥ 


শ্রীমন্তাগবত মৃ 


[ পি. 


০২ 


অনুবাদ--যে ভগবান্‌ জীবিকার: অনু 
হইয়া এই ব্যক্তি এতাদুশ অত্যৎকৃষ্ট ্বষ 
অধিপতি হইল, মৃত্তিমান্‌ পাপসদৃশ একমান্র রী 
ভিন্ন আর কেই বা সেই ভগবানের নিন্দা করিতে 
পারে? ৩৩ ॥ 

বিশ্রনাথবএনং বিষ্কং কো বা পরিচম্ষীত 
নিন্দেৎ । বেণং বিনা যদ্যক্মাদীদৃশমৈবর্য্যং প্রান্ত 
হি অনুগ্রহভাজনং ভবতি তস্মানির নৃগ্রহো হন্ত 
এবেতি ভাবঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এনং' ভগবান্‌ বিষ্ণকেকে 
নিন্দা করিবে, বেণ ভিন্ন? ‘যৎ’- যাহার মিকট । 
হইতে এই প্রকার গরশ্ব্য্য প্রাপ্ত হইয়া অনুগ্রহ-ভাজ্ন 
হইয়াছে, (তীহাকেই নিন্দা করিতেছে )। অতএব 
এই ব্যক্তি অনুগ্রহের অযোগ্য, ইহাকে বধ করাই 
উচিত-_এই ভাব ৷৷ ৩৩ ॥। 





ব্য 


ইখং ব্যবসিতা হন্তম্বখয়ো রূড়মন)বঃ ॥ 
নিজঘ্হ.হ্কতৈবেণং হতমছ্যুতনিন্দয়া ॥ ৩৪॥ 
অন্বয়ঃ__ইথ্থং হন্তং ব্যবসিতাঃ (কৃতনিণ্চয়াঃ) 
রাঢ্রমন্যবঃ (প্রকট-কোপাঃ) খাষয়ঃ আঢ্যুতনিন্দয়া 
( অদ্যুতস্য নিন্দয়া প্রথমম্‌ এব) হতং বেণং হ.ন্কৃতেঃ 
(হ ঙ্কারৈঃ এব ) নিজগ্ন৪ ৷৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-- এই প্রকারে মুনিগণ বেণকে বিনষ্ট 
করিতে ক্বৃতসংকল্প হইয়া কোপ প্রকাশ করিলেন 
এবং অদ্যুতের নিন্দাবশতঃ পূর্ব্বেই হত বেণকে 
হুঙ্কারধ্বনি করিয়া নিহত করিলেন ॥ ৩৪ ॥ 
মধব__ 
অহং ব্রন্মেতি বেণস্ত ধ্যায়ন্নাপাধরং তমঃ । 
তদ্রা্ধান্তো মহীং ব্যাপ্তোভেষ্যাখ্যাপয়তোহনিশম্‌ ৷৷ 
আসুরা রাক্ষসান্চৈব পিশাচাস্তৎ পথি স্থিতাঃ ৷ 
ভূমৌ তৎ পৃথুনা সৰ্ব্বং নিরস্তং সহিতাত্মনা ॥ 
পুনঃ কলিযুগে প্রান্তে অষ্টাবিংশতিমে মনোঃ। 
বৈবস্বতস্য সময়ে জাতাঃ ভ্রোধবশা ভুবি। 
খ্যাপয়ত্তি দুরাত্রানো পংকজ ll 
ইতি ভবিষ্যৎপূরাণে ৷৷ ৩৪ ॥ 











গুনীথা গালয়ামাস বিদ্যাযেগেন শোচভী ॥ ৩৫ ॥ 
 আন্বগ্নঃ--€ এবন্প্রকারেণ বেণং হত্রা) খাষিভিঃ 
্াগ্রমপদং (দ্বশ্থানং ) গতে (গমনে কৃতে সতি ) 
ঘোটতী সুনীথা পু. ন্নকলেবরং (স্ৃতস্য পুন্স্য শরীরং) 
বিদ্যাযোগেন (মন্তসহিতঃ সা যুক্ত্যা ) পালগ্নামাস ॥৩৫। 
অনুবাদ_এবন্প্রব রে বেণকে হত্যা করিয়া খধি- 
গণ স্ব-স্ব আশ্রমে প্রস্থান করিলে বেণজননী ও 
শোক করিতে করিতে পুনের মৃতদেহকে বিদ্যাহোত 
অর্থাৎ মন্্রদ্বারা রক্ষা করিতে লাগিলেন । ৩৫ ॥ 
তথ্য-_মঃ ভাও শাঃ পঃ ৬০ অঃ, ৯৪ ধ্লোঃ দ্ৰষ্টব্য 
|| ৩৫ || 
বিশ্রনাথ__বিদ্যাযোগেন মন্ত্রপহিতয়া তৈলাদি- 
্রক্ষেপযুজ্যা || ৩৫ ॥৷ 
টীকার বলানুবাদ-_ “বিদাাযোগেনগ মন্ত্রের সহিত 
তৈলাদি গ্রক্ষেপের দ্বারা (সুনীথা মৃত পূজের শরীর 
রক্ষা করিতে লাগিলেন । ) ॥ ৩৫ ॥ 


একদা মুনয়স্তে তু সরস্বৎসলিলা SU 


হত্বাগ্নীন্‌ সৎকথাশ্চন্ৰু.রুপবিষ্টাঃ সরিভ্তটে ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-__একদা তু (যৈঃ বেণঃ হতঃ ) তে মুন- 
য়ং (ভূগ্বাদয়ঃ) সরস্বৎসলিলাপ্লতাঃ (সরস্বত্যাঃ 


নদ্যাঃ সলিলে আপ্নতাঃ কৃতস্নান।1ঃ ) ( তসিমিন্‌ এব) 
সন্নিত্তটে উপবিষ্টাঃ অগ্নীন্‌ হত্বা সৎকথাঃ (ভগরৎ- 
কথাঃ ) চক্ৰ, ৪ ৷৷ ৩৬ || 

অনুবাদ_-একদিবস এ সকল মুনি জরস্বতী- 
সলিলে অবগাহনপৃবর্বক হোমকার্য্য সমাপনাতে সেই 
সরিততটে উপবিষ্ট হইয়া ভগবতকথা আলাপন 
করিতেছিলেন ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__সরস্বদিতি পুংবভাব আংর্ষঃ ॥ ৩৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ “সরস্ব-সলিলাপ্রুতাঃ = 
সরস্বতী নদীর জলে স্বান করিয়া (মুনিগণ বিষ্ণুকথা 
আলোচনা করিতেছিলেন )। ‘সরস্বৎ'_ এখানে 
পূংবস্তাব আর প্রয়োগ ৷৷ ৩৬ ॥ 


বীক্ষ্যোহিতান্‌ তদৌৎপাতানাহর্লোকভয়ঙ্করান্‌ 7. 
অপ্যভদ্রমনাথায়া দস্যুভ্যো ন ভবেডূবঃ !! ৩৭ I 
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র্‌ মা রারগদং গতে পূত্রকলেবরম্‌ । | চি বিড টা... 
খধিভিঃ সব বয়ঃ--তদা (তে মূনয়ঃ) লোকভয়ঙ্করান্‌ 


(লোকস্য তয়ঙ্করান্‌ ভয়স্চকান্) উৎপাতান্‌ উত্িতান্‌ 
বীক্ষ্য (ইদানীম্‌ ) অপি (কিম্) অনাথায়াঃ ( ন্প- 
রহিতায়াঃ ) ভূবঃ দস্ভ্যঃ অভদ্রঃ ন ভবেৎ (ইতি ) 

8 (উচুঃ)।1 ৩৭ ॥ 

আনুবাদ--এমন সময় কতকগুলি লোক ভয়ঙ্কর 
উৎপাত সমুপস্থিত দর্শন করিয়া পরস্পর কহিতে 
লাগিলেন, = পৃথিবী কি নৃপরহিতা হওয়াতে দস্যুগণ 
ইহার কোন অমঙ্গল ঘটিল ? ॥ ৩৭ ॥ ff 


এবং ম্বশন্ত খবয্ো ধাবতাং জব্বতো দিশম্‌ । 
পাংস্তঃ লমুখিতো ভুরিশ্চৌরাণামভিলুন্পত।ম্‌ ॥৩৮৷৷ 
অন্বগ্নঃ--( যাবৎ ) খষয়ঃ এবং মৃশত্তঃ (তর্ক- 
যনন্তঃ সন্তঃ স্থিতাঃ তাবদেব ) অভিলুম্পতাং (ধনং 
লিপ্সূনাং ) সব্বতঃ দিশং ধাবতাং চৌরাণাং ভূরিঃ 
পাংশুঃ (ধুলিঃ ) সমুখথিতঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 
অন্বাদ-_খষিগণ পরস্পরে এইরূপ বিচার 
সময় অর্থলিগ্সু চৌরগণ 
তাহাতে রাশি রাশি 


করিতেছিলেন, এমন 
চতুদ্দিকে ধাবিত হইতে লাগিল; 
ধলি সমুখিত হইল ৷৷ ৩৮ ৷ 

বিশ্বনাথ -_-এবং মৃশন্তো বিচারয়ন্তঃ খষয়ো যাবৎ 
স্থিতা তাবদেবেতি শেষঃ ৷৷ ৩৮ | 

টীকার বঙগানুবাদ_-এবং মৃশত্তঃ ‘এইরূপ 
পরস্পর বিচার করিতে করিতে খষিগণ যখন অব- 
স্থান করিতেছিলেন, তৎকালেই ধেনলুষ্ঠনকারী চোর- 
গণের প্রভূত ধূলি উ্থিত হইল ) ॥ ৩৮ ॥ 


তদুপদ্রবমাজ্ঞায় লোকস্য বসু লুম্পতাম্‌ ৷ 
'ত্তর্য্যপরতে তঙিমললন্যোহন্যঞ্চজিঘাংসতা ্‌ 1 ৩৯ ॥ 

চৌরপ্রান্মং জবপদং হীনসত্তমরাজকম্‌ ৷ 
লোকান্‌ নাবারয়ন্‌ শক্তা অপি তদ্দোষদশিনঃ 11801 
অন্বয়ঃ_-তৎ (তদা চ তে মুনয়ঃ) তঙ্মিন্‌ 
(বেণে ) ভর্তরি (পালকে ) উপরতে ( মুতে সতি) 
বসু (ধনং ) লুম্পতাম্‌ অন্যোহন্যং (পরস্পরং ) 
জিঘাংসতাং দঙ্জনানাং কৃতং) লোকস্য (সোধুজনস্য) 
উপদ্রবম্‌ (আলক্ষ্য) (তথা) অরাজকং (োজরহিতং) 








২৪৪ 


চৌরপ্রায়ং (চৌরবহুলম্‌ অতএব ) হীনসত্তবং € ত্যত্ত- 
ধৈর্যযং) জনপদম্‌ আক্তায় লোকান্‌ ( উপদ্রবকর্তৃ,ন্‌ 
জনান্‌ ) শক্ঞাঃ (তন্নিবারণে সমর্থাঃ) অপি তদ্দোষ- 
দশিনঃ (সন্তঃ অপি) ন অবারয়ন্‌ নে নিবারিতবন্তঃ) 
| ৩৯-৪০ 1 
অন্ুবাদ-_-তখন রাজার মৃত্যুতে ধনাপহরণে প্ররুত্ত 
এবং পরস্পর পরস্পরের প্রাণহিংসারত দুর্জনগণের 
সাধুদিগের প্রতি উপদ্রব লক্ষ্য করিয়া এবং জনপদকে 
অরাজক, চৌরবহুল এবং ধৈর্য্যহীন মনে করিয়া 
উপদ্রবকারি-জনগণকে বেণবৎ নাশ করিতে সমর্থ- 
হইয়াও এবং তাহা নিবারণ না করিলে দোষ হয় 
তাহা জানিয়াও, ক্ষত্রিয়েরা এ লোকসকলকে নিবারণ 
করিতেছিলেন না ।। ৩৯-৪০॥ 
বিশ্বনাথ---তত্তদা তেষাং লোকস্য ধনং লুম্পতাং 
জিঘাংসতাঞ্চোপদ্রবমাজায় তথা চৌোরপ্রায়ং জন- 
পদঞ্চাজ্ঞায় যে শক্তা অপ্যবারণে দোষদশিনোহপি 
জনাঃ ক্ষত্রিয়লোকাঃ আত্মনঃ এব রক্ষত্তঃ কিমস্মাক- 
মন্যেরিত্যুদাসীনা অন্যান লুম্পতো লোকান্নাবার- 
শ্ননিত্যন্বয়ঃ ৷৷ ৩৯-৪০ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ--“তদ্‌ উপদ্রবম্‌’-__তখন 
লোকের ধনলুষ্ঠনে তৎপর এবং পরস্পর প্রাণ-সংহার- 
কারী চোরগণের সেই উপদ্রব জানিয়া। সেইরূপ 
জনপদকে চৌোরপ্রায় দেখিয়া, 'শক্তাঃ অপি”__সমর্থ- 
বান্‌ হইয়াও, এবং অনিবারণে দোষদশী হইয়াও 
ক্ষব্রিয়গণ নিজেদেরই রক্ষাবিষয়ে তৎপর হইয়া, 
“আমাদের অপরের কি প্রয়োজন*_-এই বিবেচনায় 
উদাসীন হইয়া, অন্য লুষ্ঠনকারী লোকদিগকে নিবা- 
রণ করিত না-_এই অন্বয় || ৩৯-৪০ ॥ 


ব্রাহ্মণঃ সমদ্ক্‌ শান্তো দীনানাং সমুপেক্ষকঃ ৷ 
অরবতে ব্ৰহ্ম তস্যাপি ভিন্নভাণ্ডাৎ পস্মো যথা ৷৷ ৪১ ৷৷ 
-অন্বগ্নঃ-_সমদূক্‌ (অপি) শান্তঃ (অপি) ব্ৰাহ্মণঃ 
(যদি) দীনানাং সমুপেক্ষকঃ (ভবেৎ তদা ) তস্যাপি 
ব্ৰহ্ম ( তপঃ ) ভিন্নভাণ্ডাৎ (ভগ্নপান্ৰাৎ ) পয়ঃ যথা 
(শ্রবতি তথা ) স্ববতে ॥ ৪১ ॥ 
অনুবাদ__সমদশী এবং শান্ত হইয়াও ব্রাহ্মণ 
যদি দুর্বলের প্রতি অত্যাচার দর্শন করিয়া তাহা 


শীমস্তাগবতম্‌ 
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মস 
তির 


নিবারণে উপেক্ষা করেন, তাহা 
দুগ্ধক্ষরণের ন্যায় তাহারও ব্রঙ্মতপঃ ভ্রচ্ট হয় ॥৪১ 

বিশ্বনাথ-_শক্তানাং ক্ষত্রিয়াণামবারণে a 
ইতি কিং বক্তব্যং সমদূগপি শাস্তোহপি রী 
দীনানাং সমুপেক্ষকো ভবেত্তহি তস্যাপি ব্ৰহ্মতগঃ 
স্ববতি॥ ৪১ ৷৷ - 

টীকার বঙ্গানুবাদ--সমর্থবান্‌ ক্ষঞ্রিয়গণের পক্ষে 
অনিবারণে দোষ-_-ইহা কি বক্তব্য ? 'সমদৃক্‌ শান্তঃ 
_সমদশী এবং শান্ত হইয়াও ব্রাহ্মণ যদি দীনজনের 
উপেক্ষক হন, তাহা হইলে তাহারও ব্রহ্মতপঃ ক্ষরিত 
হইয়া থাকে ৷৷ ৪১ ৷৷ 


হইলে প্রভা 
তল ভগ্নভাপ্ত হইতে 


নাজস্য বংশো রাজর্ষেরষ সংস্থাতুমহতি ৷ 
অমোঘবীধ্যা হি নৃপা বংশেহ্মিন্‌ কেশবাশ্রয়াঃ ॥৪২৷৷ 

অন্বয়ঃ__রাজর্ষেঃ অঙ্গস্য এষঃ বংশঃ সংস্থাতুং 
€নাশং গন্তং) ন অহৃতি। হি (যতঃ) তঙ্িন্‌ 
বংশে (মনুবংশে ) অমোঘবীর্যযাঃ কেশবাশ্রয়।শ্চ নূগাঃ 
€(জাতাঃ )॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ-_-( খষিগণ কহিতে লাগিলেন,_) 
রাজষি অঙ্গের এই বংশ একেবারে ধ্বংস হওয়া 
উচিত নহে । কারণ এই বংশে (অঙ্গবংশে) অনেক 
কেশব-পরায়ণ অমোঘবীর্ষ্য রাজা উৎপন্ন হইয়াছেন 
1 ৪২ | 

বিশ্বনাথ-_নন্বেবঞ্চেতহি ভূগ্বাদয়ত্তে মুনয়ঃ 
কথং নিশ্চিন্তাঃ স্থিতাঃ, সত্যং ত এব স্বৈদস্যুবধ- 
প্রজাপালনাভ্যাং তপঃক্ষয়বিক্ষেপাদিকমালক্ষ্য কোহ- 
প্যেকো জনো রাজা কর্তব্য ইতি ব্যবস্থায়াং পরা- 
মৃশ্যাহঃ নাঙ্গস্যেতি সংস্থাতুং নম্ীভবিতুম্‌ ৷৷ ৪২ 

টীকার বজানুবাদ__দেখুন--যদি এইরূপই হয়, 
তাহা হইলে ভূও প্রভৃতি মুনিগণ কিজন্য নিশ্চিন্ত 
হইয়া অবস্থান করিতেছিলেন £ তাহাতে বলিতে” 
ছেন- সত্য, তাহারাই নিজেদের দ্বারা দস্যুবধ ও 
প্রজাপালন কাৰ্য্য করা হইলে, তপস্যার ক্ষয় ও 
চিত্তের বিক্ষেপাদি লক্ষ্য করিয়া, “কোন একজনকে 
রাজা করা কর্তৃব/__এই ব্যবস্থায় পরামর্শ করিয়া 
বলিতেছেন__“ন অল্রস্য বংশ মহারাজ অঙ্গের এই 
বংশ, “সংস্থাতুং_নষ্ট হইতে পারে না, ইত্যাদি 1৪২! 











0১৪৪৩-৪৬ ] 


নি 


শা 


RRS ~ 
বিনিন্চিত্যোবস্থষযো বিপন্নন্য মহীপতেঃ ৷ 


্গন্থরূরুং তরসা তত্রাঙীদ্বাহুকো নন্নঃ ৷ ৪৩ ॥ 
কাকরুষ্কোহতিতুদস্বালো হুত্ববাহমহাহনুঃ। 
হুয়গান্নিম্ননাসাগ্রো রক্তাক্ষস্তাম্মমূদ্ধজঃ ৷ 88 ॥ 
অন্বয়ঃ-_খাষয়ঃ এবং বিনিশ্চিত্য বিপন্নস্য 

মৃতস্য সূনীথয়া রক্ষিতস্য ) মহীপতেঃ (বেণস্য) 
উরুং (উরুদেশং) তরসা ( বেগেন ) মমন্ধ_.$। তত্ৰ 
ততঃ মথ্যমানাৎ উরোঃ) বাহুকঃ ( বামনঃ ) কাক- 
কৃষ্ণঃ (কাকঃ ইব কৃষ্ণবর্ণঃ ) অতিত্ুস্বাঃ € অতি- 
ুপ্ধমূ অং শরীরং যস্য সঃ ) হশ্ববাছঃ (হুস্বো বাহ, 
যস্য সঃ) মহাহনূঃ (মহত্যো হন্‌ কপোলপ্রান্তো যস্য 
সঃ) তুপ্বপা (ভুস্বো পাদৌ যস্য সঃ ) নিম্ননাসাগ্রঃ 
(নিশ্নঃ নাসায়াঃ অগ্রং যস্য সঃ) রক্তাক্ষঃ ( রক্তে 
অক্ষিণী যস্য সঃ) তাম্মূদ্ধজঃ ( তামত্রম্‌ ইব রক্তাঃ 
মৃদ্ধজাঃ কেশাঃ যস্য সঃ এবস্তূতঃ ) নরঃ আসীৎ 
(জাতঃ ) ॥ 8৩-৪৪ ॥ 

অনুবাদ__খষিগণ এইরূপ স্থিরনিশ্চয় করিয়া 
অতিবেগে সুনীথারক্ষিত মৃত মহীপতি বেণের উরু- 
দেশ মন্থন করিলেন । তাহাতে এক বামনপুরুবের 
উৎপত্তি হইল ; তাহার বর্ণ কাকের ন্যায় কৃষ্ণ, অঙ্গ- 
সমূহ এবং বাহুদ্বয় অত্যন্ত খব্ব ; তাহার কপোল- 
দেশের দুই প্রান্তভাগ অতির্হৎ, পাদদ্বয় খর্ব, 
ন৷সিকাগ্রভাগ অনুন্নত, চক্ষুদ্বয় রক্তবর্ণ এবং কেশ- 
সমূহ তান্্রবর্ণ || ৪৩-৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__বাহুকো বামন ইতি প্রথমং তদ্দেহা- 
মান্রাংশঃ পৃথগ্ভূয় প্রকটীবভুবেত্যর্থঃ ৷৷ ৪৩-৪৪ | 

টাকার বজানুবাদ-_“বাহুক$'__বামন খেব্বারুতি 
পুরুষ), প্রথম তাহার দেহ হইতে মাতার অংশ পৃথক 
হইয়া উৎপন্ন হইল, এই অর্থ ॥ 8৩-৪৪ ॥ 

তথ্য_-মঃ ভাঃ শাঃ পঃ ৬০ অ, ৯৫-৯৭ দ্রষ্টব্য 
I 89-88 1 


পাস 


৯২ 


তত্ত তেহবনতং দীনং কিং করোমীতি বাদিনম্‌ ! 
নিষীদেত্ধ্রবংস্তাত স নিষাদস্ততোহভব ॥ 8৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__ হে) তাত, তং তু (নরম্‌ ) অবনতং 
৩ দীনং মেনসাপি নম্ীভূতং) কিং করোমি 
ত বাদিনং প্রোর্থয়মানং ) তে (মুনয়ঃ ) নিষীদ 


চতুথ স্কন্ধ ঃ 





২৪৫ 





(স্থিরঃ ভব ) ইতি অঞ্চবন্‌ । ততঃ (নিষীদ ইতি 
মুনিবচনাৎ ) সঃ (নরঃ) নিষাদঃ ( নিষাদনাম্না 
প্রখ্যাতঃ ) অভবৎ ॥ 8৫ ॥ 

অনুবাদ -- হে বৎস, সে অবনতমস্তকে বিনীত- 
ভাবে কহিতে লাগিল, “কি করিব?” খ্রমিগণ 
কহিলেন,_-“নিষীদ অথাৎ উপবেশন কর ।” তখন 
সে 'নিষীদ’ এই মুনিবচন হইতে 'নিষাদ' নামে খ্যাত 
হইল ৷৷ ৪৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__নিষীদেতি 
ব্যবসায়েত্যর্ঘঃ ॥ ৪৫ ॥ 

টীকার বলানুবাদ _নিষীদ'_উপবেশন কর, 
এই ব্যক্তি রাজা হইবার যোগ্য নহে, এইরূপ বিবে- 
চনা করতঃ ইহা বলিলেন--এই অর্থ ॥ 8৫ ॥ 





নাসো রাজযোগ্য ইতি 


তস্য বংশ্যান্ত নৈষাদা গিরিকাননগোচরাঃ। 
ঘেনাহরজ্জাম্নমানো বেণকলমষমুল্বণম্‌ ৷৷ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীমনভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসুন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
পৃথুচরিতে নিষাদোৎপত্তিনাম 
চতুদ্দশোহধ্যাক্নঃ ৷ 
ন্বয়ঃ-তস্য (নিষাদস্য) বংশ্যাঃ (বংশে 
জাতাঃ ) নৈষাদাঃ (তে চ) গিরিকাননগোচরাঃ (গিরিঃ 
কাননং চ গোচরঃ আশ্রয়ঃ বাসস্থানং যেষাং তে তথা 
অভুবন্)। যেন (হেতুনা) জায়মানঃ (অসৌ 
পুরুষঃ উল্বণম্‌ (উগ্ৰং ভয়ঙ্করং) বেণকল্মষং পোপম্) 
অহরৎ ৷ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্ৰীমদ্তাগবত-চতুথ স্কন্ধে চতুর্দশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 
অনবাদ-সেই নিষাদের বংশধর নৈষাদগণই 
পৰ্ব্বত এবং কাননমধ্যে বসতি করিতেছে। কারণ 
উহারা জন্মগ্রহণ করিয়াই বেণের গুরুতর কল্মষ 
গ্রহণ করিয়াছিল। ( তাহাতেই উহাদের এইরূপ 
নীচত্ব প্ৰাপ্তি হইল ) ৷৷ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত চতুর্থস্কন্ধে চতুদ্দশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত | 
বিশ্বনাথ _যেন কারণেনাসৌ জায়মানো বেণ- 


কল্মষমহরৎ জগ্রাহ তেন স নিষ।দো নীচজাতির- 


EDT I 


ভবৎ। তস্য বংশ্যান্ত নৈষাদা অতি নীচা 
অভুবনিতান্বয়ঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্। 
চতুদ্দশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচন্রুবস্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
চতুথস্কন্ধে চতুর্দশাধ্যায়স্য সারার্থদর্শিনী 
টীকা সমাপ্তা। 


টীকার বজানুবাদ__'যেন'_যেহেতু এ পুরুষ 
জন্মমান্রেই বেণের পাপরাশি গ্রহণ করিল, সেইজন্য 
সে ‘নিষাদ’ অর্থাৎ নীচজাতি হইল । তাহার বংশ- 
ধরগণ কিন্তু নৈষাদ অর্থাৎ অতি নীচ হইয়াছিল 
এই অন্বয় ॥ ৪৬ ৷৷ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারার্থদশিনী’ 
টাকার চতুর্থস্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত চতুর্দশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৪ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবস্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্‌ ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 81১৪ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


মধ্ব_ 
ত্র্যংশো বেণঃ সমূদ্দিষ্টঃ সত্বাংশঃ পৃথুত৷মগাৎ। 
রাজোহংসশ্চ দিবং যাতো নিষাদস্তামসোহভবৎ ৷ 
স্বয়ং বেণশ্চতুথস্ত মহাতমসি পাতিতঃ ॥ 
ইতি কোর্মে। 
পাপরাপী পৃথগৃজাতো নিষাদো বেণদেহতঃ। 
যস্মাৎ তস্মাৎ পৃথোঃ পৃত্রাদ্রজো বেণো দিবং যযৌ।। 
ইতি গারুড়ে ৷ ৪৬ ॥ 
ইতি শ্রীশ্রী মদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্যয-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-চতুর্থস্ষন্ধ-তাৎপর্য্যে চতুদ্গশোহধ্যায়ঃ। 
তথ্য__ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে চতুৰ্দশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 
বিরতি__ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
বিরৃতি সমাপ্ত ৷ 
ইতি শ্রীমাগবত-চতুর্থক্ষন্ধে চতুদ্দশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


২0 


পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
অথ তস্য পুনবিপ্রৈরপুন্রস্য মহীপতেঃ । 
বাহুভ্যাং মথ্যমানাভ্যাং মিথুনং সমপদ্যেত ॥১ ৷ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


পঞ্চদশ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে বিপ্রগণ-কর্তক বেণের বাহুমন্থন 
জন্য পৃথুরাজের আবির্ভাব ও তাহার অভিষেকাদি 
বণিত হইয়াছে । 

পুথুর আবিভাবে ব্রহ্মা দেবতাগণের সহিত আগ- 
মনপূরবর্বক তাহাতে বিষ্চচিহণদি দর্শন করিয়া তাহাকে 
ভগবানের অংশ বলিয়া স্থির করিলেন এবং তাহার 
অভিষেকের উদ্যোগ করিতে প্রবৃত্ত হইলে প্রজাগণ 


নানাদিক্‌ হইতে আগমন করিয়া অভিষেকোপযোগি- 


দ্রব্যসম্ভার উপহার দিতে থাকিলেন। 


সমুদ্র নিজ সলিলোৎপন্ন শঙ্খ, পবর্বত ও নদী- 
সমূহ পৃথুরাজকে রথমার্গ প্রদান, পৃথিবী পাদ- 
স্পর্শমান্র অভীষ্ট দেশপ্রাপক পাদুকাদ্য়, আকাশ 
পৃঙ্পসমূহ, গোসকল শৃঙ্গনিশ্মিত ধনু প্ৰদান করিলেন। 
কুবের পৃথুরাজকে অত্যুত্তম আসন, বরুণ শুভ্রবণ 
ছত্ৰ, বায়ু চামর, ধর্ম কীত্তিময়ী মালা, ইন্দ্র মুকুট, 
যম দণ্ড, ব্ৰহ্মা কবচ, সরস্বতী অত্যুৎরুষ্ট হার, হরি 
সুদর্শন চক্র এবং রুদ্রাদি দেব তাগণ নানাবিধ উপহার 
প্রদান করিয়াছিলেন । বন্দিগণ স্তব করিতে আর 
করিলে পৃথু কহিলেন-__“পূণ্যকীত্ভি ভগবানের : লীলা 
বর্তমান থাকিতে মাদৃশ অব্যক্তকীত্তি অযোগ্য ব্যক্তির 
স্ততিদারা বৃথা বাক্য ব্যয় কর্তব্য নহে। স্তবস্তুর্ 
দ্বারা মূঢ় ব্যক্তিই মুগ্ধ হয়। উদারব্যক্তিগণ তাহাতে 
লজ্জা বোধ করেন!” 








~~ 
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চারি 
_. আন্বগ্নঃ_শ্রীমৈন্েয়ঃ  উবাচ--অথ অপৃত্রপ্য 
(পূন্ররহিতস্য ) মহীপতেঃ (বেণস্য ) বাহুভ্যাং পুনঃ 
বিপ্রেঃ মথ্যমানাভ্যাং মিথুনং (ত্রীপুরুষযুগলং ) সম- 
পদ্যেত জোতম্) ॥ ১॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রে় কহিলেন,_€হে বিদুর, ) 
অনন্তর মুনিগণ পুনরায় অপৃপ্রক এ পৃর্ীপতি বেণের 
বাহুদ্য় মন্থন করিতে থাকিলে তাহা হইতে এক 
পরুষ এবং একটা স্ত্রী উৎপন্ন হইলেন ॥ ১॥ 
রি বিশ্বনাথ 

তদ্েণবাহুমথনজন্মনঃ সাচ্চিষঃ পৃথোঃ। 

অভিষেকোপায়়নাদ্যান্থাতিঃ পঞ্চদশেহভবৎ 11০) 

অথান্ত্র পিব্রংশো বিষ্ণ্যজ্ঞপ্রভাবশ্চ কীদৃশ উদ্ত- 
বেদিত্যপেক্ষায়াং মুনিভিম্থনমাহ-_অথেতি ৷৷ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই পঞ্চদশ অধ্যায়ে সেই 
বেণের বাহদ্য় মন্থন করায় . অঙ্চির সহিত পৃথ্‌ুর 
জন্ম, তাহার রাজ্যাভিষেক এবং (কুবেরাদি কর্তৃক ) 
উপায়নাদির আহরণ বণিত হইয়াছে ॥ ০11 

“অথ” অনন্তর পিতার অংশ ও বিষ্ণ্যজ্ঞের 
প্রভাব কিপ্রকার উৎপন্ন হয়, ইহার অপেক্ষায় মুনিগণ 
কত্তুক মন্থন বলিতেছেন-__-অথ' ইত্যাদি ॥ ১ ॥ 


তদ্দৃল্টু।মিথুনং জাতম্থ্যয়ো ব্রন্মবা দিনঃ । 

উচুঃ পরমসন্তম্টা বিদিত্বা ভগবতকলাম্‌ 1 ২ ॥ 
অন্বয়ঃ__তৎ মিথুনং জাতং দুষ্টা ভগবৎকলাং 

(চ) বিদিত্বা পরমসন্তস্টাঃ (সন্তঃ ) ব্রহ্মবাদিনঃ 

খাষয়ঃ উচুঃ (উক্তবন্তঃ ) ৷৷ ২ | 
অনুবাদ-_ব্রক্মবাদিমূনিগণ এ স্ত্রী ও পুরুষকে 

জাত দেখিয়া শ্রীভগবানের অংশজ্ঞানে পরম পরিতুজ্ট 

হইলেন এবং কহিতে লাগিলেন ॥ ২ ॥ 


আীখষয় উচুঃ_ 
এষ বিষেভগবতঃ কলা ভুবনপাবনী ৷ 
ইয়ঞ্চ লক্ষ্যাঃ সম্ভৃতিঃ পূরুষস্যানপায়িনী ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীখষয়ঃ উচুঃ_( মিথুনমধ্যে ) এষঃ 
(পূরুষঃ ) ভগবতঃ বিষ্কোঃ ভুবনপাবনী ( ভূবন- 
পালিনী ) কলা (অস্তি )। (তথা যা) ইয়ং চ স্তর) 


চতুর্থক্ষন্ধঃ 


০ পিসিসিিপিপাপিপাপিপিপিপপপিিিিশিপিিিটিলল। 


২৪৭ 

(সা তু) প্রুষস্য (ভগবতঃ) অনপায়িনী (অপায়ঃ 
বিয়োগঃ তদ্রহিতা ) লক্ষ্্যাঃ (ভূতেঃ ) সম্ভৃতিঃ (কলা 
অস্তি)॥ ৩॥ 

অনুবাদ-_খধিগণ কহিলেন,_-এই পরুষ শ্রীভগ- 
বান্‌ বিষ্ণুর ভূবনপালক অংশ, আর ও স্ত্রীটিও শ্রীভগ- 
বানের সনাতনী লক্ষ্মীর অংশসম্ভৃতা ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সম্যক্‌ ভূতিঃ সম্পত্তিত্তদ্রপা লক্ষমীঃ 
Hou 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সম্ভৃতিঃ__সম্যক্‌ ভূতি, 
অর্থাৎ সম্পত্তি, তদ্রপা (এশ্বয্যরপিণী) লক্ষ্মী 
(অৰ্থাৎ এই স্ত্ৰী লক্মীর অংশ) ॥ ৩ ॥ 

সধ্ব__ 

পৃথু-হৈহয়াদ্‌ যো জীবাস্তেম্বাবিচ্টো হরিঃ স্থয়ম্‌ । 

বিশেষাবেশতস্তেষ্‌ সাক্ষাদ্ধৰ্য্যংশতা-বচঃ ৷ 

কিন্তুঘ্ন-ব্যাস-খষভ-কপিলা মবস্যপৃর্বকাঃ ৷ 

আকুতিজৈ তরেয়ো চ ধরন্মজন্রয়মেব চ ॥ 

ধন্বন্তরিহ্য়গ্রীবো দত্তান্রেয়শ্চ তাপসঃ । 

স্বয়ং নারায়ণস্তেতে নাণুমান্র-বিভেদিনঃ । 

বলতঃ স্বরূপতশ্চৈব শুণৈরপি কথঞ্চন ॥ 
ইতি তত্বনির্ণয়ে | ৩ ॥ 


অন্ধ যঃ প্রথমো রাজ্ঞাং পুমান্‌ প্রথয়িতা যশঃ । 
পৃথ্নাম মহারাজো ভবিষ্যতি পৃথুশ্রবাঃ ৷৷ ৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অন্র (অনয়োর্মধ্যে) যঃ তেয়ং) পুমান্‌ 
€(স তু) রাজাং প্রথমঃ (ভবিষ্যতে তথা) যশঃ 
(কীত্তিঃ) প্রথয়িতা (বিস্তারয়িষ্যতি ; ততশ্চ ) পৃথ- 
শ্রবাঃ (মহাষশাঃ ) প্ৃথুঃ নাম (প্রসিদ্ধঃ ) মহারাজঃ 
ভবিষ্যতি ৷৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_ইহাদিগের মধ্যে যিনি পূরুষ, তিনি 
আদিরাজা হইয়া যশোবিস্তার করিবেন এবং মহাষশা 
‘পৃথ্‌’ নামে প্রসিদ্ধ হইয়া মহারাজচন্রুবত্তী হইবেন 
1৪0 ৃ 

বিশ্বনাথ__বাহভ্যামিতি ক্ষান্রং তেজো ভগবৎ- 
প্রভাবশ্চ ক্ষত্রিয়স্য বাহ্বোরেব তিষ্ঠতীত্যভিপ্রায়েণ 
অন্র যঃ পুযান্‌ প্রথমঃ স প্রথয়িতেতি নিরুভ্যা পৃথঃ 
8 ॥ + 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_বাহভ্যাম্‌* (১ম শ্লোকে ) 


২৪৮ 


_বাহদ্বয় মন্থন করিতে থাকিলে, ইহা বলায়-_ 


ক্ষাত্র তেজ এবং ভগবানের প্রভাব ক্ষত্রিয়ের বাহ- 
দ্বয়েই থাকে, এই অভিপ্ৰায়ে মুনিগণ বেণের বাহদ্বয় 
মন্থন করিতে প্রবৃত্ত হইয়াছিলেন)। “অভ্র যঃ 
পূমান’'__এই মিথ্নের মধ্যে যিনি পুরুষ, তিনি 
রাজাগণের মধ্যে প্রথম ( আদিরাজ ) হইবেন এবং 
যশঃ বিস্তার করিবেন। এখানে প্রথয়িতা”__যশঃ 
বিস্তারকারী, এই নিরুক্তি-হেতু “পৃথ্‌*_ এই ,নাম 
হইয়াছে | ৪ ॥ 

তথ্য-_মঃ 
দ্রষ্টব্য ৷৷ ৪ ॥ 


ভাঃ শাঃ পঃ ৬০ অঃ, ৯৮-১০০ 


ইয়ঞ্চ দেবী সূদতী গুণভূষণভূষণম্‌ ৷ 
অচ্চিনা'ম বরারোহা পৃথুমেবাবরুহ্ধতী ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__ ইয়ং চ (স্ত্রী ) দেবী ( দেদীপ্যমানা ) 
সুদতী (শোভন-দন্তবতী ) গুণভূষণ-ভূষণং (গুণানাং 
সৌশীল্যাদীনাং ভূষণানাং চ ভুষণরাপা ) বরারোহা 
€বরঃ শোভনঃ আরোহঃ উৎসঙ্গঃ যস্যাঃ সা ) অচ্চিঃ 
নাম (প্রখ্যাতা সতী ) পৃথম্‌ এব অবরুহ্ধতী ( ভর্ত- 
ত্বেন ভজন্তী ভবিষ্যতি )1॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ__আর এই দেদীপ্যমানা, চারুদশনা, গুণ 
এবং ভূষণেরও ভূষণ-স্বরূপা বরাঙ্গনা অচ্চিনামে 
প্রখ্যাতা হইয়া মহারাজ পৃথকে ভর্তুরূপে ভজনা করি- 
বেন ॥ ৫11 

বিশ্রনাথ--গুণানাং ভূষণানাঞ্চ ভূষণরূপা অব- 
ক্ন্ধতী ভক্তা বশীকুব্বতী ভবিষ্যতি || ৫ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__গুণ-ভূষণ-ভূষণম্”_গণ- 
সকলের এবং ভূষণসমূহের ভূষণরাপা (ভূষণের 
ন্যায় উজ্ভ্ুল্যবিশিষ্টা এই দেবী “অচ্চি' নামে বিখ্যাতা 
হইয়া ), “অবরুন্ধতী,___ভক্তির দ্বারা (স্থপতি মহা- 
রাজ পৃথকে ) বশীভূত করিবেন || ৫ ॥ 


এষ সাক্ষাদ্ধরেরংশো জাতো লোকরিরক্ষয়া ৷ 

ইয়ঞ্চ তৎপরা হি শ্রীরনুজজ্ঞেহনপাপ্লিনী ॥ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-হি (যস্মাৎ) এষঃ সাক্ষাৎ হরেঃ 

অংশঃ (এব) লোকরিরক্ষয়া (লোকস্য রিরক্ষয়া 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 8১০৪.০ 


9 সিন হর 
রিরক্ষিষয়া ) জাতঃ ; ইয়ং চ তৎপরা দি 


একান্তভক্তা অতএব ) অনপায়িনী € তদ্ধিয়োগমসহ 
মানা) শ্রীঃ (লক্ষমীঃ ) অনুজজে (তেন সহ চা 
অতঃ ন অনয়োঃ দম্পতিভাবঃ বিরুদ্ধঃ) ॥ ৬॥ * 

অনুবাদ-__কেননা, এই পুরুষ সাক্ষাৎ শ্রীহর়ির 
অংশ, কেবল লোকরক্ষণের নিমিত্ত জন্মগরিগ্হ 
করিয়াছেন, আর এই স্ত্রীও শ্রীভগবানে এঁকান্তিবী 
ভক্তিবিশিষ্টা ও তদ্দিয়োগসহনে অসমর্থা লঙ্ষীস্বরাগা, 
সুতরাং ইনি পতির সহিতই ইহলোকে আবিভ্ভত 
হইয়াছেন ॥ ৬ | রর 

বিশ্বনাথ_রিরক্ষয়া রিরক্ষিষয়া । ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ 'রিরক্ষয়া”__ রিরক্ষিষয়া, 
রক্ষা করিবার ইচ্ছাতে । (এখানে '‘রক্ষিতুং ইচ্ছা" 
এই অর্থে রক্ষ ধাতু সন্‌ প্রত্যয়ে রিরক্ষিষা হয়, তাহার 
তুতীয়ার এক বচনে. “রিরক্ষিষয়।' হইবে, অর্থাৎ 
কেবলমাত্র লোকরক্ষার বাসনায় ইনি অবতীর্ণ হইয়া- 
ছেন )1| ৬1 


মধব__ 

তন্র সন্নিহিতা শ্রীশ্চ যন্ত্র সন্নিহিতো হরিঃ | 
নাস্য সমিধিমান্রেষু রমাপতীত্বমাব্রজেৎ ॥ 
সাক্ষাদেব তু সাক্ষাচ্চ হরেঃ সনিধিতঃ কৃচিৎ। 
গোপ্যাদিরাপো ভবতি বিপরীতং ন তু কৃচিৎ ॥৬| 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ_ 

প্রশংসন্তি সম তং বিপ্রা গন্ধবর্বপ্রবরা জণ্ডঃ ৷ 

মুমুচুঃ সুষনোধারাঃ সিদ্ধা নৃত্যন্তি গ্বঃগ্রিয়ঃ ॥॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_তং বিপ্রাঃ প্রশংসপ্তি 
সম (তুস্টুবুঃ ) ; গন্ধবর্বপ্রবরাঃ (বিশ্বাবস্বাদয়ঃ তদ্‌- 
যশঃ) জণ্তঃ। সিদ্ধাঃ সুমনোধারাঃ (সুমনসাং ধারা? 
ইব ধারাঃ ) মুমুচুঃ। স্বঃক্রিয়ঃ (অপ্সরসঃ) নৃত্াতি 
(সম) ৭ 

অনুবাদ শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_-অনন্তর বি 

ও পুরুষের গণ কীর্তন করিতে লাগিলেন, গন্ধে 
গণ যশোগ।ন করিতে থাকিলেন, সিদ্ধগণ পুষ্পরুগি 
করিতে লাগিলেন এবং অপ্সরোগণ নৃত্য করিও 
আরম্ভ করিলেন ॥| ৭ ॥ 


প্রগণ 


রা রাত .. . -_- 


স্পা. লা পপ 
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নথ সূমনসাং পল্পাণাং ধারা ইব ধারা 
মুগুদুঃ ॥ ৭1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“সুমনোধারা8 মূমূঢুঃ'-_ 
সুমনঃ বলিতে পৃঙ্প, সিদ্ধগণ রুঞ্টির ধারার ন্যায় 
কুগুমের ধারা বর্ষণ করিতে লাগিলেন ॥ ৭ | 


শঞ্জতুর্যস্থদলাদ্যা নেদুদ্‌ন্দুভয়ো দিবি। 
তত্র স্ব উপাজগমুর্দেবষিপিতৃ.পাং গণাঃ ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ_দিবি (স্বৰ্গে ) শখ্বতুর্যামুদজাদ্যাঃ 
(দেবৈঃ বাদিতাঃ ) দুন্দূভয়শ্চ নেদুঃ । তত্ৰ ( যত্ৰ 
পৃথুবতারঃ জাতঃ তঙ্িন্‌ স্থানে ) দেবষিপিতৃ,ণাং 
গণাঃ সবের্ব (এব ) উপাজ০মুঃ (আগতবন্তঃ ) 0৮) 
অনুবাদ স্বর্গে দেবগণ শত, তুর্যা, মদদ এবং 
দুন্দৃভি প্রভৃতি বাদ্য ধ্বনি করিতে লাগিলেন । অনন্তর 
দেবষি ও পিতৃগণ, সকলেই সেই স্থানে সমাগত হই- 
লেন॥৮॥ 


ব্ৰহ্মা জগদ্গুরুর্দেবৈঃ সহাস্থত্য সূরেশ্বরৈঃ ৷ 
বৈগ্যস্য দক্ষিণে হস্তে দৃষ্টা চিহ্নং গদীভূতঃ ॥৯৷৷ 
প।দয়োররবিন্দঞ্চ তং বৈ মেনে হরেঃ কলাম্‌ ৷ 
যস্যাপ্রতিহতং চক্ৰুমংশঃ স পরমেচ্ঠিনঃ ॥১০৷॥৷ 


অন্বগ্নঃ__সুরেশ্বরৈঃ (দেবশ্রেষ্ঠৈঃ ইন্দ্রাদিলোক- 
গালৈঃ) দেবৈঃ (সনকাদিভিঃ সিদ্ধৈঃ মরীচ্যাদি- 
প্রজেশৈশ্চ ) সহ জগদ্গুরুঃ ব্রহ্মা (তত্র) আসৃত্য 
(আগত্য ) গদাভূতঃ (ভগবতঃ বিষ্কোঃ ) চিহং 
(রেখাত্মকং চক্রং ) বৈণ্যস্য ( পৃথোঃ ) দক্ষিণে হস্তে, 
পাদয়োঃ অরবিন্দং (রেখাত্মকং কমলং চট) দৃষ্টা 
তং (পৃথুং) হরেঃ কলাং বৈ (অংশমেব ) মেনে, 
(যতঃ) যস্য অপ্রতিহতং (রেখান্তরৈঃ অভিন্নং ) 
চক্ৰং ( চিহৃং ) সঃ পরমেচ্ঠিনঃ (পরমেশ্বরস্য ভগ- 
বতঃ ) অংশঃ ( ভবতি ) ৷৷ ৯-১০ ॥ 

অনুবাদ__জগদ্গুরু ব্রহ্মা দেব এবং দেবশ্রেষ্ঠ- 
গণের সহিত সে স্থানে আগমন করিয়া দেখিলেন, 
বেণনন্দনের দক্ষিণ হস্তে বিষ্ণুর চক্ররেখা এবং পাদ- 
ছয়ে পদ্মচিহ বর্তমান » সুতরাং তিনি তাহাকে 


--৩২ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৮টি 


২৪৯ 





MANN 


শ্রীহরির অংশ বলিয়াই স্থির করিলেন। কারণ 
যাহার চক্ররেখা অন্য রেখা দ্বারা প্রতিহত বা বিলপ্ত 
হয় না, তিনি পরমেশ্বরেরই অংশ ৷ ৯-১০ ॥ 

বিশ্বনাথ --অপ্ৰতিহতং রেখান্তরৈরভিম্নং পাণিতল 
ইত্যর্থঃ । পরমেন্ঠিনঃ পরমেশ্বরস্য ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“অপ্রতিহতং’--তীহার পাণি- 
তলে রেখান্তরের দ্বারা অভিন্ন চক্র চিহন ছিল ( অর্থাৎ 
যাহার চক্ররেখা অন্য রেখা দ্বারা বিলুপ্ত হয় না)। 
‘পরমেচ্ঠিনঃ’ পরমেশ্বর শ্ীহরির (অংশ বলিয়া 
তাহাকে মনে করিলেন )1॥ ১০ ॥ 





তন্যাভিষেক আরব্ধো ব্রাহ্মণৈব্র ক্গবাদিভিঃ । 
আন্িষেচনিকান্যদৈম আজহ্ু,ঃ সব্বতো জনাঃ ॥১১৷৷ 
অন্বগ্নঃ-_ব্ৰহ্মবাদিভিঃ ব্রাহ্মণৈঃ তস্য ( পৃথোঃ ) 
অভিষেকঃ (রাজ্যাভিষেকঃ ) আরব্ধঃ। (ততঃ ) 
জনাঃ অসৈম (পৃথবে ) সব্বতঃ (সব্বদিগৃভ্যঃ ) 
আভিষেচনিকানি (অভিষেকসাধনানি দ্রব্যানি ) 
আজহু.ঃ (আনীয় সমপিতবন্তঃ )॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ- ব্রহ্ম বাদী ব্ৰাহ্মণগণ তাহার অভিষেক 
আরম্ত করিলেন। তখন লোকসকল চতুদ্দিক্‌ হইতে 
পৃথুর অভিষেকসাধন দ্রব্যসম্তার আনয়ন করিয়া সম- 
পণ করিতে লাগিল ॥ ১১ ॥ 


সরিৎ সমুদ্রা গিরয়ো নাগা গাবঃ খগা স্থগাঃ । 
দেোৌঃ ক্ষিতিঃ সব্্বভূতানি সমাজহু _রুপায়নম্‌ 0১২) 
অন্বয়ঃ__সরি€, সমুদ্রাঃ, গিরয়ঃ, নাগা, গাবঃ$, 
খগাঃ, মৃগাঃ, দ্যো, ক্ষিতিঃ, সব্বভূতানি চ উপায়নম্‌ 
(উপটৌকনং ) সমাজহ্ু.ঃ (নিবেদিতবন্তঃ ) ৷৷ ১২ ॥ 
অনুবাদ-_গিরি, নদী, সমুদ্র, নাগ, গো, খগ, মগ, 
দ্যুলোক, ভুলোক এবং যাবতীয় জীবই নানাবিধ 
উপঢৌকন আনিয়া নিবেদন করিতে লাগিল | ১২ | 


সোহভিষিক্তো মহারাজঃ সুবাসাঃ সাধ্বলঙ্কৃতঃ | 
পত্র্যাচ্চিষালক্কতয়া বিরেজেহগ্রিরিবাপরঃ ॥ ১৩ ॥ 





ত্রীমন্ভাগবতম্ 


২৫০ 


অন্বয়ঃ-_-সঃ মহারাজঃ (ব্রাক্মণৈঃ) অভিষিক্ত 
সবাসাঃ (শোভনং বাসঃ যস্য সঃ) সাধ্বলঙ্কুৃতঃ 
(সাধুতিঃ ্ক্মাদিভিঃ নিবেদিতৈঃ কিরীটকুণ্ডল৷দিভিঃ 
অলঙ্কৃতঃ) অলঙ্কৃতয়া প্র অচ্চিষা (সহ রাজ- 
সিংহাসনে স্থিতঃ সন্‌ ) অপরঃ (দ্বিতীয়ঃ) অগ্নিঃ ইব 
বিরেজে (ভশুশুভে) | ১৩ ॥ 
| অনুবাদ-_মহারাজ পৃথু ব্রাহ্মণগণ দ্বারা অভি- 
যিক্ত হইয়া শোভনীয় বসন ও সাধুগণ নিবেদিত 
অলঙ্কারে ভূষিত হইলেন, তদনন্তর নানালঙ্কার-ভুষিতা 
পড়ী অচ্চিদেবীর সহিত রাজসিংহাসনে অধিরাঢ় 
হইয়া দ্বিতীয় অগ্নির ন্যায় বিরাজ করিতে লাগিলেন 
॥ ১৩] 


তঈ্গিম জহার ধনদে। হৈমং বীর বরাসনমূ ৷ 

বরুণঃ সলিলম্রীবমাতপন্রং শশিপ্রভম্‌ ॥ ১৪ ॥ 
বায়ুশ্চ বালব্যজনে ধৰ্ম্মঃ কীণ্ডিময়ীং ভ্রজম্‌ ৷ 

ইন্দ্ৰঃ কিরাটমুৎ্রুজ্টং দণ্ডং সংযমনং যমঃ |1১৫। 
ব্ৰহ্ম! ব্রহ্মাময়ং বন্ম ভারতী হারমূত্তমম্‌ ৷ 

হরিঃ সুদর্শনং চন্রুং তৎপত্তযব্যাহতাং শ্রিস্সম্‌ ॥১৬৷৷ 
দশচন্দ্রমসিং রুদ্রঃ শতচন্দ্রং তথান্বিকা ৷ 
সোমোহম্বৃতময়।নশ্থাংস্ত-জ্টা রূপাশ্রয়ং রথম্‌ ॥১৭৷৷ 
অগ্নিরাজগবং চাপং সৃষ্যো রশ্মিময়ানিষন্‌ । 

ভূঃ পাদুকে যোগমধ্টো দ্যোঃ পুচ্পাবলিমল্বহম্‌ ॥১৮ 
নাট্যং সুগীতং বাদিন্রমন্তদ্ধানঞ্চ খেচরাঃ । 
খষয়শ্চাশিষঃ সত্যাঃ সমুদ্রঃ শত্খমাত্রজম্‌ ॥ ১৯॥ 
সিন্ধবঃ পর্ব্বতা নদ্যো রথবীথীর্মহাআ্সনঃ । 
সূতোহথ মাগধো বন্দী তং স্োতুম্পতস্থিরে ॥ ২০॥ 


অন্বস্নঃ__(হে) বীর, (বিদুর,) তম ( পৃথবে ) 
ধনদঃ €কুবেরঃ) হৈমং (স্বর্ণনিশ্মিতং ) বরাসনং 
(বরম্‌ উত্তম আসনং) জহার প্রোপয়ামাস)। বরুণঃ 
সলিলত্রাবং (সলিলস্য আবঃ যক্গমাৎ তৎ) শশিপ্রভং 
ভশিভ্রম্) আতপন্রং (ছন্রং ) ; বায়ুঃ বাল্যব্যজনে (দ্ধ 
চামরে ); ধৰ্ম্মঃ কীত্তিময়ীং (যস্যাঃ ধারণে কীতি 
বিততা স্যাৎ তাম্‌ অম্লানপৃষ্পাং ) সজম্‌ ; ইন্দ্ৰঃ 
উৎকৃষ্টম্‌ (উত্তমং) কিরীটং; যমঃ সংযমনং (শক্রু- 
বশীকারকং ) দণ্ডং *. ব্রহ্মা ব্রন্মময়ং (বেদময়ং) 
ব্ম্ম কেবচং) ; ভারতী (সরস্বতী ) উত্তমং হারং 


[ 81১৫1১৩ 
হরিঃ বিষ্ঃ) সূদর্শনং চক্রং , তৎপত্রী ক 
হরেঃ পত্নী শ্রীঃ) অব্যাহতাং (ব্যাহতঃ তন 
৩ ৯. FY $ তু 


হিতাম্‌ অক্ষয়াং ) শ্রি্ং (সম্পদং ), রুদ্রঃ 
দশচন্দ্রমসিং দেশ চন্দ্রাকারাণি বিহ্বানি কো 
তম্‌ অসিম্‌ ); তথা জহি €পাব্বতী চ ) শতচন্ং 
(চর্মং); সোমঃ (চন্দ্ৰমাঃ ) অস্থতময়ান্‌ (মরণ 
ভাত্তিক্ষোভাদিরহিতান্‌ ) জশ্বান্‌ ; ত্বষ্টা € বিনা) 
রাপাশ্রয়ম্‌ ( অতিসুন্দরং ) রথম্‌ ; অগ্নিঃ আজগবম 
( অজস্য গোশ্চ শূঙ্গাভ্যাং নিশ্মিতং ) চাপং ( ধনঃ টা 
সূর্যাঃ রদ্মিময়ান্‌ ইযুন্‌ (বাণান্‌ ); ভুঃ (ভুমিঃ) 
যোগমযেো (পাদস্পর্শমান্রেণ অভীম্টদেশপ্রাগিকে) 
পাদুকে ; দ্টোঃ (স্বর্গ ভিমানিনী দেবতা) অন্বহং 
(প্রতিদিনং ) পৃজ্প'বলিং ( পৃষ্পরচ্টিং )$ খেচরাঃ 
(আকাশগামিনঃ গন্ধবর্ববিদ্যাধরাদয়ঃ) সুগীতং নাটযং 
বাদিত্রমূ অন্তদ্ধানং চ (নাট্যাদিকৌশলম্‌ )$ খষয়শ্চ 
সত্যাঃ (যথার্থাঃ) আশিষঃ ; জমুদ্রঃ (আগরঃ) 
আত্মজং স্বেপ্রভবং) শস্মং ; সিন্ধবঃ সেমুদ্রঃ) প্বতাঃ 
নদ্যশ্চ মহাত্মনঃ (বিঞ্চবতারস্য পৃথোঃ ) রথবীথীঃ 
(রথমার্গান্‌ দদুঃ)।॥ অথ (সবৈর্বঃ উপায়ন-নিবে- 
দনান্তরং ) সৃতঃ মাগধঃ বন্দী চ তং প্থখুং) স্তোতুম্‌ 
উপতস্থিরে উৈপস্থিতাঃ) ৷৷ ১৪-২০ ॥ 

অনুবাদ - হৈ বীর, মহারাজ পৃথুকে কুবের 
এক সুবর্ণনিম্মিত উত্তম আসন, বরুণ এক সলিন- 
স্রাবী চন্দ্রকান্তি শুভ্রছত্র, বায়ু দুইটী চামর, ধর্ম এক 
কীতিময়ী ( অন্লানপৃষ্পা ) মালা, ইন্দ্র উৎকৃষ্ট 
কিরীট; যম শন্রুবশীকারক দণ্ড, ব্রহ্মা বেদময় 
কবচ, সরস্বতী উত্তম হার, শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণু সুদর্শন- 
চক্র, বিষ্ণুপ্রিয়া লক্ষ্মী অক্ষয় সম্পৎ, রুদ্রদেবর দশ- 
চন্দ্রাকার বিশ্ববিশিষ্টকোষ সহিত অসি, পার্ব্বতী শত 
চ্্রাক্ুতি অঙ্কিত এক চক্ম, সোম মরণন্্ান্তিক্ষোভাদি- 
রহিত কতকগুলি অশ্ব, বিশ্বকৰ্ম্মা একখানি অতি 
সুন্দর রখ, অগ্নি ছাগ ও গোশ্জনিশ্থিত ধনু, a 
রশ্মিময় বাণ, ভূমি পাদস্পর্শমাত্র অভীষ্ট দেগপ্রাপঞ 
পাদুকা, আকাশ প্রতিদিন পৃল্পাঞ্লি, বিমানচারী 
গন্ধব্্ব-বিদ্যাধরাদি নাট্য, গীত, বাদ্য এবং নাট্যাদি 
কৌশল, খাষিগণ যথার্থ আশীৰ্ব্বাদ এবং সমুদ্র রী 
সলিলসন্ভূত শঙ্খ উপহার প্রদান করিল; সমু 
পর্বত, নদী প্রভৃতি সকলেই এ বিষ্ুবতার পুরে 


( শিবঃ ) 
শো য্স 


০ 


|! 





EEE শিপ 
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AAAS 
১০৫০ 


থবা প্রদান করিল। অতঃপর সব্ববিধ উপায়ন 
নি বেদিত হইবার পর সূত, মাগধ এবং বন্দিগণ 
[ৰ স্তব করিবার নিমিত্ত আসিয়া উপস্থিত হইল 


তাহ 
॥ ১৪-২০ 11 
বিশ্লনাথ_ক্রদ্ধাময়ং বেদনয়ং বর্ম কবচম্‌। 
তৎগডী লক্ষমমীঃ শ্রিগ্সং সল্পত্তিম্‌ । দশচন্দ্রাকারাণি 
বিশ্বানি কোশে যস্য তমসিং খড্গাম্‌ । শতচন্দ্রং চর্ম । 
অজগ্য গোন্চ শুঙ্গাভ্যাং 


রাপাশ্রয় মতিসুন্দর মূ | 
নিশ্মিতং চাপম্‌ ॥ যোগময্যো পাদস্পর্শমান্রেণাভীভ্ট - 
দেশপ্রাপিকে, আত্মজং স্বভবম্‌ ॥ ১৯ ৷৷ 

টীকার বগানুবাদ_ব্রিক্গময়ংবেদন্ন কবচ 
(ব্ৰহ্মা উপহার দিলেন )। “তৎুপত্ী”__শ্রীহরির 
পত্নী লক্ষ্মী অক্ষ য়া সম্পত্তি । “দশচন্ধ্রং অসিমূ” 
দশটি চন্দ্রাকার প্রতিবিদ্ব যাহার কোশে, তাদুশ খড়গ । 
শতচন্দ্রং চনম্ম_শতচন্দ্ৰের আকৃতি অঙ্কিত চন্ম। 
'াপাশ্রয়ম*_-আতি সুন্দর ( একখানি রথ বিশ্বকৰ্মা 
উপহার দিলেন )। '‘অজাগবম্‌’--_ছাগ ও গো-শৃঙ্গ- 
নিষ্মিত চাপ ধনু )। ‘যোগময্যো’_পাদস্পৰ্শন- 
মাত্ৰে অভীষ্ট দেশ-প্রাপিকা পাদুকাযুগল ৷ “আত্মজং' 
নিজ সলিলোৎপন্ন শস্ম (সমুদ্র প্রদান করিলেন ) 
॥১৪-২০ ॥ 


স্তাবকাংস্তানভিপ্রেত্য পৃথুবৈণ্যঃ প্রতাপবান্‌ । 

মেঘনিছ দয়া বাচা প্রহসন্নিদমন্রবীৎ ৷৷ ২১ ৷৷ 

অন্বয্নঃ__তান্‌ স্তাবকান্‌ (স্তোতুমুদ্যতান্‌ ) অভি- 
প্রেত্য (জ্ঞাত্বা ) প্রতাপবান্‌ বৈণ্যঃ (পৃথুঃ) প্রহসন 
মেঘনিভ্রাদয়া (মেঘানাম্‌ ইব তপ্তজনাশ্বাসনকরঃ 
নিহদাদঃ ধ্বনিঃ যস্যাং তয়া) ব'চা ইদং বেক্ষ্যমাণম্) 
অব্রবীৎ | ২১ ৷৷ 

অনুবাদ-_মহাপ্রতাপবান্‌ বেণনন্দন পৃথু তীাহা- 
দিগকে স্তবপাঠে উদ্যত জানিয়া হাস্যসহকারে জলদ- 
গভীরস্বরে বলিতে লাগিলেন ॥ ২১ 





শ্রীপৃথরুবাচ 
ভোঃ সূত হে মাগধ সৌম্য বন্দিন্‌ 
লোকেহধুনাজ্পম্টগুণস্য মে স্যাৎ । 2 


চত্বৰ্থস্কন্ধ $ 


পিপিপি পিপিপি 


২৫১ 
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কিমাশ্রয়ো হমে স্তব এষ যোজ্যতাং 
মা ময্যভুবন্‌ বিতথা গিরো বঃ ৷৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্তরীপৃথুঃ উবাচ, ভোঃ সূত, হে মাগধ, 
(হে) সৌম্য বন্দিন্, (অপি) লোকে অস্প্টগডণস্য 
(অপ্রকটিতপরান্রমস্য )মে অধুনা € আশ্রয়ঃ ) স্তব 
স্যাৎ£ এষঃ (ক্রিয়মাণঃ স্তব ) অ-মে (মদনাসা, 
ন তু মে ) যোজ্যতাম্‌ ; (যদ্বা ), লোকে স্পম্টগুণস্য 
(সতঃ ) মে স্তবঃ স্যাৎ। অধুনা মে কিমাশ্রয়ঃ এষঃ 
(স্তবঃ ) যোজ্যতাং, নৈষঃ যোগ্যঃ ৷ ময়ি মেদ্বিষয়ে) 
বঃ (ুগ্সাকং ) গিরঃ মা বিতথা ( মৃষা ) অভুবন্‌ 
(ভবেয়ুঃ) ৷ ২২ ৷৷ 
অনুবাদ--শ্ৰীপৃথ কহিলেন. হে সৌম্য সূত, হে 
মাগধ, হে বন্দিগণ, আমার পরাক্রম এখনও পৃথি- 
বীতে অপ্রকাশিত; সুতরাং তোমরা আমার কোন্‌ 
বিষয় আশ্রয় করিয়া স্তব করিতে চাহিতেছ? অতএব 
এই ক্রিয়মাণ স্তব আমাব্যতীত অন্য কোন যোগ্য 
বাকিতে যোজনা কর। তোমাদের বাক্যাবলী আমাতে 
প্রযুক্ত হইয়া মিথ্যারাপে প্রতিপন্ন না হউক, ইহাই 
আমার ইচ্ছা ॥ ২২ ॥ 


বিশ্বনাথ__লোকে অধুনা অস্পজ্টগুণস্য মে 
স্তবোহয়ং কিমাশ্রয়ঃ স্যাৎ, কং গুণং মে দৃষ্টা স্তদ্ধে 
ইত্যর্থঃ। স্তবং বিনা স্থাতুং ন শরম ইতি চেৎ 
অ-মে মভ্িন্রস্য কস্যচিদ্‌ যোগ্যজনস্য এষ ক্রিয়ামাণঃ 
স্তবো যোজ্যতাং ন তুমে ৷ নন্‌ কোহন্ৰ তে দোষজ্ুং 
কিং বিভেষীতি তত্ৰ ন মে দোষঃ কিন্তু যুগ্মাকমেব 
দোষ-প্রসক্তেবিভেমীত্যাহ__মেতি । ময়ি বিষয়ে বো 
গিরো মা বিতথা ভবন্ত 1॥ ২২ || 

টীকার  বঙগানুবাদ-_'অস্পন্টগণস্'_-জগতে 
এখনও আমার পরাক্রমাদি কোন গুণ প্রকাশিত হয় 
নাই, অতএব এই স্তব কি বিষয় অবলম্বন করিয়া 
হইবে? আমার কোন্‌ গুণ দেখিয়া স্তব করিবে? 
__এই অর্থ। যদি বল=_আমরা স্তুতি না করিয়া 
থাকিতে পারি না, তাহাতে বলিতেছেন__‘অ-মে’, 
আমা ভিন্ন অন্য কোন যোগ্য জনের উদ্দেশ্যে তোমা- 
দের ক্রিয়মাণ এই স্তব যুক্ত কর, ( অর্থাৎ অন্য 
যোগ্য কাহারও স্তব কর ) কিন্তু আমার নহে । যদি 
বল__আপনার কি দোষ, যাহাতে আপনি ভীত 


হা 


২৫২ 


AAAI 


হইতেছেন? তাহার উত্তরে বলিতেছেন-_আমার 
দোষ নয়, তোমাদেরই দোষ-প্রসঙ্জ হইতে ভয় করি- 
তেছি, ইহা বলিতেছেন-_“মা” ইতি, আমার বিষয়ে 
তোমাদের বাক্য মিথ্যা না হউক ৷৷ ২২ | 


তঙ্গমাৎ পরোক্ষেহদমদুপশ্ুতান্যলং 
করিষ্যথ স্তোন্রমপীব্যবাচঃ ৷ 
সত্যুত্তমঃশ্লোকগুণানুবাদে 

জুণ্ুগ্সিতং ন স্তবয়ন্তি সভ্যাঃ ৷৷ ২৩ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) অপীব্যবাচঃ, (মধুরশিরঃ ) 
তস্মাৎ ( মম অস্পম্টত্বাৎ ) পরোক্ষে এব (কোলান্তরে 
স্পচ্টেষু শুণেষু সৎসু) অস্মদুপশুনতানি (অস্মাকম্‌ 
উপশ্রুতানি যশাংসি প্রতি ) অলম্‌ (অত্যর্থং) স্তে ত্ৰং 
করিষ্যথ । উত্তমঃশ্লোকগুণানুবাদে (উত্তমঃষ্লোকস্য 
ভগবতঃ গুণানাম্‌ অনুবাদে কর্তব্যে) সতি জুগুগ্সিতম্‌ 
€ অব্বাচীনম অপ্রসিদ্ধগুণকাং মাং) সভ্যাঃ ন স্তব- 
ক্ন্তি (স্তাবয়িতুং যোগ্যাঃ ন ভবন্তি ) ৷৷ ২৩ ৷৷ 

অনুবাদ__হে মধুরভাষি-স্তাবকগণ, এখন আমার 
গুণ অব্যক্ত রহিয়ছে। কালান্তরে যখন উহা ব্যক্ত 
হইবে, তখন তোমরা আমার যশোরাশি লইয়া তোমা- 
দের প্রত্যেক স্তোন্র অলঙ্কৃত করিও । ডউত্তমঃশ্লোক 
ভগবানের গুণানুবাদ কীত্তিতব্য, সভ্যগণ আমার ন্যায় 
অপ্রসিদ্ধ গুণবান্কে কখনও স্তবযোগ্য বলিয়া মনে 
করেন না॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু ভো গুণরভ্াকর, ভবতো নিখিলা 
এবৈতে গুণাঃ স্পঙ্চীভবিষ্যন্তেবেতি জ্ঞাত্বৈব স্তম ইতি 
চেতৃন্রাহ--তস্মাদিতি। : যস্মান্মদৃগুণা ভবিষ্য্তি 
তস্মাৎ অঙ্মদুপশ্রুতানি যশাংসি প্রতি স্তোন্রং অল- 
মত্যর্থং করিষ্যথৈব, ন তু কুরুথ, তদা কে যুদ্মান্নিষেৎ- 
স্যন্তীতি ভাবঃ। তদাপি পরোক্ষ এব, ন তু 
মৎসাক্ষাৎ | হে অপীব্যবাচঃ মনোক্তবান্কৌশলাভিভাঃ, 
ন হি স্তব্যঃ সংমুখ এব স্তত্বা হেপয়িতুং যৃজ্যত ইতি 
ভাবঃ ৷ ননূ কিং কুম্মঃ সভ্যিঃ প্রেরিতা বয়মধু- 


নারভ্যৈব ত্বামেব স্তম ইতি চেন্স,ষৈব ব্থেত্যাহ-__ 


উত্তমঃঞ্লোকস্য গুণানুবাদে সদৈব সব্বথৈব স্তবনীয়ে 
সতি জুগপ্দিতমবর্বাচীনং মদ্বিধং জনং ন স্তাবয়স্তি 
সভ্যত্বান্যথানুপপত্তেরিতি ভাবঃ ॥ ২৩ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতমূ 


পিকক কক 
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টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন--হে গু 
আপনার এই সকল গুণ প্রকাশিত হইবেই, 


জানিয়াই আমরা স্তব করিতে তছি, তাহাতে | 


_তস্মাৎ' ইতি । কালান্তরে যখন আমার ৬ হা 


প্রকাশিত হইবে, তখন আমার ব্যক্ত যশ-সমূহ 
যথেস্টরূপে স্তব করিও, কিন্তু এখন নহে, ত 
তোমাদের কে নিষেধ করিবে ?-- এই ভাব। তথাপি 
তাহা আমার পরোক্ষেই কীর্তন করিও, কিন্তু আমার 
সাক্ষাতে নহে । “হে অপীব্যবাচঃ' !--মনোজ্ঞ বাক- 
কৌশলে নিপুণ ( মধুরভাষিগণ )! স্তবনীয় জনের 
সন্মুখেই স্তব করিয়া লজ্জা প্রদান করা যুক্তিযুক্ত হয় 
না__এই ভাব। যদি বলেন-_ দেখুন, আমরা কি 
করিব £ সভ্যগণের দ্বারা প্রেরিত হইয়া আমরা 
এখন হইতেই আপনাকে স্তুতি করিতেছি । তাহার 

উত্তরে বলিতেছেন-_তোমরা মিথ্যাই বলিতেছ, ইহা 
বলিতেছেন উত্তমঃ-শ্লোক-গুণানুবাদে"__. উত্তমঃ- 
শ্লোক ( পৃণ্যকীত্তি ) শ্রীহরির লীলাকথা, যাহা সর্ধ- 
দাই স্তবনীয়, তাহা বর্তমান থাকিতে, 'জুগুগ্সিতং 
_-(সভ্যগণ ) অৰ্ব্বাচীন নিন্দিত মাদূশ জনের স্তব 
করান না, তাহা হইলে তাহারা সভ্য-পদের উপযুক্তই 
হইতে পারেন না-__এই ভাব ॥ ২৩ ॥৷ 


মহদ্গুণানাত্মনি কর্তমীশঃ 

কঃ স্তাবকৈঃ স্তাবয়তেহসতোহপি ৷ 

তেইস্যাভবিষ্যন্নিতি বিপ্রলব্ধো 

জনাবহাসং কুমতিন বেদ ॥ ২৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__মহদ্গুণান্‌ (মহতাং গুণান্‌ ধাম্মিকত্বা- 

দীন) আত্মনি কর্জুং (সম্পাদয়িতুম্‌ ) ঈশঃ (সমর্থঃ 
অপি) অসতঃ (অবিদ্যমানান্‌ গুণান্‌ সম্ভাবনা মাত্রেণ) 
স্তাবকৈঃ ( সূতাদিভিঃ ) কঃ বা স্তাবয়তে (নঃ কঃ 
অপি ইত্যর্থঃ ) (সঃ চ) কুমতিঃ (মন্দবুদ্ধিঃ যদি 
অয়ং শাস্তাভ্যাসাদিকম্‌ অকরিষ্যৎ তহি) তে অ 
( বিদ্যাদয়ঃ শুণাঃ ) অভবিষ্যন্‌ ইতি ( ক্ৰিয়াতিপত্তি- 
বচনৈঃ স্তাবকৈঃ জনৈঃ) বিপ্রলব্ধঃ ( উপহসিতঃ 
অপি) জনাবহাসং (তেষাং জনানাম্‌ অবহাসং 
কুমতিত্বাৎ ) ন বেদ ॥ ২৪ ॥ 


টু ন 
অনুবাদ-_মহতের গুণাবলী আপনাতে সম্পাদ 


ণমিধি। i! 
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সিন ৬১ 17০ তাঠাটি শনলে। > 
করিবার অনেকেরই সামর্থ্য আছে সত্য; কিন্ত এমন 


কোন্‌ বাজি, আছেন যে, সেই সকল গুণ আবির্ভূত না 
হইতেই কেবল গন্তাবনা মাত্ৰে স্ত/বকগণদ্বারা তাহার 
গর করাইয়া থাকেন £ “শাস্্রাভ্যাস করিলে তোমার 
বিদ্যাদি গুণ হইত” এই বলিয়া কাহারও কর্তৃক 
উপহপিত হইয়াও যদি কেহ এ উপহাস বুঝিতে না 
পারে, তাহা হইলে জানিতে হইবে, সে নিতান্ত মূঢ় 
মন্দবদ্ধি || ২৪ | 


বিশ্রনাথ_ নন স তৃতমঃশ্লোকো ভবানেবেতি 
তন্রাহ--মহতো ভগবতো গুণান্‌ আজ্মনি স্বঙ্মিন্‌ 
বর্তৃং শিরঃশেখরীকর্ভূং ঈশঃ সমর্থোহপি কোহভিজ্তঃ 
আত্মানং স্তাবয়তে ন কোহপি। অতো বর্তমানানপি 
কিং প্নরবস্তমানান্‌, মন্দস্ত অনীশোহপি অবর্তমানা- 
নি স্তাবয়তে এবেতি ভাবঃ। স চ কুমতিজনা- 
বহাসং নবোদ। কীদৃশঃ তেহস্যেতি যদ্যন্মং শত্র- 
শাব্র-কলাভ্যাসাদিকমকরিষ্যভদা বীরঃ পণ্ডিতো 
বিদগ্ধোহপ্যভবিষ্যদিতি ক্রিয়াভিপত্যা বিপ্রলব্ধঃ উপ- 
হসিতঃ || ২৪ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-দেখুন, সেই 
উত্তমঃক্লোক আপনিই, ইহাতে বলিতেছেন _“মহদ্‌- 
গুণান্‌্”_সহান্‌ শ্রীভগবানের গুণসমূহ, ‘আত্মনি 
কর্ভং _আপগনাতে শিরোভুষণ করিতে সমর্থ হইলেও 
কোন্‌ অভিজ্ঞ ব্যক্তি স্তুতিপাঠক দ্বারা নিজের প্রশংসা 
খ্যাগন করাইবে £ কেহই নহে । “অসতোহপি'- 
গুণসকল বিদ্যমান থাকিলেও নিজের প্রশংসা 
করাইবে না, আর অবিদ্যামান গুণসমূহের কে স্তুতি 
করাইবে ? মন্দবৃদ্ধি-সম্পন্ন ব্যক্তি কিন্তু অযোগ্য 
হইলেও, গুণসকল না থাকিলেও, স্তাবকের দ্বারা স্তব 
করাইয়া থাকেই-_এই ভাব। সেই কুবুদ্ধি-সম্পন্ন 
মূঢ় জন লোকের উপহাসও বুঝিতে পারে না। কি 
প্রকার £ তাহাতে বলিতেছেন-_“তে অস্য” ইত্যাদি, 
সেই গুণসমূহ যদি তোমার থাকিত, যেমন__ যদি 
এই ব্যক্তি শস্ত্ৰ, শাস্ত্র ও কলাদির অভ্যাস করিত, 
তাহা হইলে বীর, পণ্ডিত ও বিদগ্ধও হইতে পারিত 
- এইরূপ বাক্যের দ্বারা, “বিপ্রলব্ধঃ__উপহসিত 
হইলেও (মন্দবুদ্ধি জন বুঝিতে পারে না) ৷ ২৪ ॥ 


চতুর্থস্ষ্ধঃ 


২৫৩ 
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প্রভবো হ্যাত্মনঃ স্তোন্রং জুগুপ্সত্ত্যপি বিশ্চতাঃ ৷ 
ভ্রীমত্তঃ পরমোদারাঃ পৌরুষং বা বিগহিতম্‌ ॥২৫॥ 

অন্বয়ঃ__-পরমোদারাঃ ( বিশদচিত্তাঃ ) হীমন্তঃ 
(লজ্জা৷যুক্তাঃ ) বিশ্ুতাঃ অপি (প্ৰখ্যাতাঃ অপি) 
প্রভবঃ ছি ( বিদামান-গুণ-সম্পাদনে সমর্থাঃ অপি) 
আত্মনঃ স্তোত্রম্‌ (উচিতং সৎ অপি) বিগহিতম্‌ 
(নিন্দিতং ) পৌরুষং বা ( ইব ) জুগুপ্সান্তি (নিবা- 
রযনন্ত্যেব ) | ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_নিক্ষপট, উন্নতহাদয়, হীমান্‌ পুরুষগণ 
জগতে বিশুন্তকীত্তি ও প্রভাবশালী হইলেও নিজের 
যোগ্য স্তাবককেও নিন্দিত পোরুষের ন্যায় গহণ 
করিয়া থাকেন অর্থাৎ ‘আপনি এরূপ তেজীয়ান্‌ যে 
আপনার ধর্ম তিন্রমেও কোনও প্রতাবায় হয় না" 
এইরাপ স্তব তেজীয়ানের পক্ষে অনুচিত বা অতিন্ততি 
না হইলেও তেজীয়ান্‌ পূরুষ নিজে এরাপ স্তব সহ্য 
করেন না ॥ ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হে স্বস্তাবকাঃ প্ৰভবো ন জেয়াঃ যতঃ 
প্রভবো হীত্যাদি ৷ বা-শব্দ ইবার্থে বিগহিতং পৌরুষ- 
মিব যথায়ং সতাং ধন্মধ্বংসে পরমসমর্থ ইত্যাদি 
স্তোন্রং নিন্দন্তি ৷৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ_হে স্ব-স্তাবকগণ ! বহু 
গুণাজ্জনে সমর্থবান্‌ ব্যক্তিদের জানা যায় না, যেহেতু 
‘প্রভবঃ হি’ ইত্যাদি, (অর্থাৎ ক্ষমতাবান্‌ বিখ্যাত 
বযক্তিগণও নিজেদের স্তবে লজ্জা বোধ করিয়া স্তাব- 
কের নিন্দা করিয়া থাকেন) ৷ ‘পৌরুষং বা’-_এখানে 
বা-শব্দ ইব অর্থে, অর্থাৎ নিন্দিত পৌরুষের ন্যায়, 
যেমন--:এই ব্যক্তি সাধূদিগের . ধর্মনাশে পরম 
সমর্থ'_ ইত্যাদি স্ততিবাক্যের নিন্দা করিগ্না থাকেন 
|| ২৫1 


বয়ং তুবিদিতা লোকে সূতাদ্য।পি বরীমভিঃ ৷ 
কর্মভিঃ কথমাত্মানং গাপযিষ্যাম বালব ॥ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতু্থক্কন্ধে 
" পৃথুচরিতে পঞ্চদশোহধ্যাক্সঃ 1 
অন্ৰয়ঃ_ (হে) সূত, বয়ং তু লোকে বরীমভিঃ 
(বরাণাং ভাবাঃ বরিমাণঃ তৈঃ বরিমভিঃ বরিষ্ঠৈঃ ) 


amo mes পিসি 





২৫৪ 


কৰ্ম্ম ভিঃ অদ্যাপি অবিদিতাঃ (অপ্রসিদ্ধাঃ ) বালবৎ 
(অজবৎ ) কথম্‌ আত্মানং গাপশ্নিষ্যামঃ (গাপয়ামঃ) 
২৬ ॥ 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে চতুর্থ স্কন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ | 
অনুবাদ-_হে সূত, আমরা অদ্যাপি কোন বরিষ্ঠ 
কর্ম্মদ্বারা প্রসিদ্ধিলাভ করি নাই । সুতরাং অজের 
ন্যায় কি প্রকারে আত্মস্তুতে করাইব ? ৷৷ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত। 


বিশ্বনাথ-_বরীমভিরিতি দীর্ঘত্বমাধ্যম্‌ ; বরি- 
মভিঃ শ্ৰেষ্ঠত্বৈবয়মবিদিতা অবিখ্যাতাঃ ! অতঃ কথং 
কৰ্ম্মভিরাত্মানং গাপয়িষ্যামঃ ৷৷ ২৬ ॥ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
পঞ্চদশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বন।থচন্রুবতিঠন্ক্রকৃতা শ্রীভাগবত- 
চতুৰ্থস্কন্ধে পঞ্চদশাধ্যায়স্য সারা্াদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বরীমভিঃ--এখানে দীর্ঘত্ব 
আর্ষ প্রয়োগ । “বরিমভিঃ* শ্রেষ্ঠত্ব, অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ 
কর্মের দ্বারা আমরা এখন পর্য্যন্ত জগতে প্রসিদ্ধি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AAAI 
AAAI Anna ~~ 


[৪1১৬১ 
লাভ করি নাই। অতএব কিপ্রকারে (রী 
ন্যায়) কর্মের দ্বারা নিজের গুণ গান ক 
॥২৬॥ ৪8 


ইতি ভক্তচিভের আনন্দদায়িনী “সারার্থ-দি 
টীকার চতুর্থ স্কন্কের সঙ্জন-সম্মাত পঞ্চদশ অ 
সমাপ্ত | ১৫ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবত্তিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থ-দশিনী’ টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ॥ 81১৫ 


নী, 
ধ্যায় 


মধব-_ 
ইতি শ্রীশ্রীমদানন্দতীর্ঘভগবৎপাদা চার্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-চতুথক্ষন্ধ-তাৎপর্য্যে পঞ্চদশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 
তথ্য 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত । 
বিরৃতি-_ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
বিরৃতি সমাপ্ত ৷ 
ইতি শ্্রীমভাগবত-চতুর্থস্কদ্ধে পঞ্চদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


পহৰ 


যোড়শোধধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ _ 
. ইতি স্ুবাণং নৃপতিং গায়কা মুনিচোদিতাঃ। 
তুঙ্ট্বস্তষ্টমনসম্ভদ্বাগম্ৃতসেবয়া ॥ ১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


ষোড়শ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে মুনিগণের আদেশানুসারে স্তাদি- 
কর্তুক সভার্য্য পৃথু মহারাজের স্তব বণিত হইয়াছে। 
সৃতাদি গায়কগণ_ পৃথুমহারাজের এই প্রকার 
বাক্যশ্রবণে সাতিশয় পরিতৃপ্ত হইয়া বলিলেন,__ 
“আমরা আপনার শুপবর্ণনে অযোগ্য হইলেও মুনিগণ 
আমাদের হৃদয়ে যেরূপ প্রেরণা করিতেছেন, সেই- 


রূপেই আমরা আপনার প্রশংসনীয় কর্ম্মসমূহ বর্ণন 
করিব। ধর্মজ আপনি প্রজাসকলকে  ধর্মগথে 
প্রবর্তন, ধর্মদ্রোহিগণের দণ্ডবিধান, যথাসময়ে কর- 
গ্রহণ, দান, পালন ও পোষণাদি কর্মদ্বারা স্বর্গমন্ত্যের 
মঙ্গল-বিধান, পৃথিবীর ন্যায় দয়া ও সহিষ্ণৃতা, প্রজা” 
সংরক্ষণ প্রভৃতি অসংখ্য গুণগ্রাম আগনাতে বর্তমান 
থাকিবে। আপনাকে কেহ পরাজয় করিতে পারিবেন 
না। আগনি যমের ন্যায় ন্যায়-বিচারক হইয়া 
অপ্রতিহতভাবে বিচরণ করিবেন । পরে সরস্বতী" 
তীরে পৃথু মহারাজের শতসংখ্যক যন্ানুষ্ঠান, স্ব" 
শেষ যে ইন্দ্রক্তুক যজ্ীয় অশ্বটীর অপহরণ, তদা 
নস্তর সনৎকুমারের সঙ্গলাভ, গুরুসেবাপ্রভাবে তাঁহার 


id 














81১৬।১-৪ ] 
ete হইনি নির্মল [ ভগবজন্ানলাভাদির বিষয় 
ৰণিত হইয়াছে । 


অন্বয়ঃ আীনৈন্ৰেয়ঃ ক, ( ইত্যেবম্‌ ) 
ব্টবাণং নূপতিং (প্থুং) তন্বাগসতসেবর! (তস্য 
বাক্‌ এব অমৃতং তসা সেবয়া ) তুজ্টমনসঃ ( তুষ্টং 
মনঃ ঘেষাং তে ) মুনিচোদিতাঃ (মুনিভিঃ চোদিতাঃ 
অনুরুদ্ধাঃ ) গায়কাঃ (সৃতাদয়ঃ ) তুচ্টুবুঃ ৷৷ ১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, রাজা পৃথু এই- 
রাপ বলিতে থাকিলেও সৃতাদি গায় কগণ তাহার কথা- 
মৃতসেবনে সন্তষ্টটিত্ত হইয়া মুনিগণের প্রেরণান্রুমে 
উহার স্তব করিতে আরম্ভ করিলেন ॥ ১॥ 
বিশ্বনাথ 
মুনিপ্রযুক্তাঃ সৃতাদ্যাঃ ষোড়শে তুম্টুবৃঃ পৃথুম্‌ । 
স্তবশ্চ পৃথীদোহাদি ভাবি তদ্ভিস্চকঃ ॥ ১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_এই ষোড়শ অধ্যায়ে মুনিগণ 
কর্তৃক প্রণোদিত হইয়া সূত প্রভৃতি গায়কগণ মহা- 
রাজ পৃথুর স্তব করিয়াছেন, যে স্তবে তাহার ভাবি 
গৃথিবীদোহনাদি ব্যাপারসকল কীর্তত হইয়াছে ॥১॥ 


নালং বয়ং তে মহিমানুবর্ণনে 
যো দেববধ্যোহবতত।র মাস্সয়া । 
বেণান্গজাতস্য চ পৌরুষাণি তে 
বাচস্পতীনামপি বভমুদ্ধিয়ঃ ॥ ২ ॥৷ 
অন্বয়ঃ__যঃ (ভবান্‌) দেববৰ্য্যঃ (বিষ্ণুঃ ) 
মায়য়া (স্বশজ্্যা ) অবততার, (তস্য) তে তব মহি- 
মানুবর্ণনে বয়ং ( সূতাদয়ঃ) নালং (ন সমর্থাঃ ) 
(যতঃ ) বেণাজজাতস্য (বেণস্য অঙ্গাৎ জাতস্য ) তে 
(তব) পৌরুষাণি (প্রতি ) বাচস্পতীনাং € ব্রক্মাদী- 
নাম্‌) অপি ধিয়ঃ বভ্রমুঃ (ভ্রান্তাঃ বভুবুঃ কুতঃ 
প্নবয়ং তদ্বর্ণনে সমর্থাঃ ভবেম ) ॥ ২ 
অনুবাদ__ (হে মহারাজ, ) আপনি শ্রীভগবান্‌ 
বিষ্ণুর শক্ক্যাবেশ-অবতার ৷: আপনার মহিমা-বর্ণনে 
আমাদের সামর্থ্য নাই ; যেহেতু আপনি বেণরাজের 
অঙ্জ হইলেও আপনার পৌরুষ-বর্ণনে ব্রক্মাদি- 
বাচস্পতিগণেরও বৃদ্ধির ভ্রম উপস্থিত হয় ॥ ২ i 
বিশ্বনাথ নালং ন সমর্থাঃ মায়য়া কৃপয়া; যদ্বা, 
সশক্ত্যা অচ্চিষা সহ তে তব পৌরুষাণি প্রতি ব্রহ্মা- 


চতুৰ্থ স্কহ্ধ 





২৫৫ 


PNAARAAAAAAAAA AAD 


দীনামলি ধিন বভ্রমুঃ ॥ ২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--ন অলং__আমরা সমর্থ 
নই, “মায়য়া'_কৃপাপ্ৰ্বক (যে দেবাদিদেব বিষ্ঃ 
জনি অবতীর্ণ হইয়াছেন, সেই আপনার মহিমা 
বর্ণনে আমরা সমর্থ নই)। অথবা-_“মায়য়।’ বলিতে 
“স্বশক্্যা" অর্থাৎ নিজ শক্তি অচ্চির সহিত অবতীর্ণ 
আপনার পৌরুষসমূহ বর্ণনা করিতে ব্রহ্ম।দিরও বুদ্ধি 
বিভ্রান্ত হইয়া থাকে ॥২॥ এ 


অথাপ্যদারশ্রবসঃ পৃথোহরেঃ 
কলাবত।রস্য কথাম্বত।দৃতাঃ ৷ 
যখোপদেশং মুনিভিঃ প্রচোদিতাঃ 
শ্বা্ানি কর্মাণি বয়ং বিতন্মহি ॥ ৩॥ 


ল্বয়ঃ__অথাপি (তথাপি) কথামৃতাদ্তাঃ 

(কথামৃতে আদূতাঃ সাদরাঃ ) মুনিভিঃ প্রচোদিতাঃ 
(প্রেরিতঃ সন্তঃ ) যথোপদেশং (মুনিভিঃ কুতঃ উপ- 
দেশঃ যোগবলেন হাদি প্রকাশনং তম্‌ অনতিস্রম্য ) 
উদারশ্রবসঃ (মহাযশক্কস্য ) হরেঃ কলাবতারস্য 
পৃথোঃ শ্লাষ্যানি (যানি তানি ) কৰ্ম্মাণি বয়ং বিতন্মহি 
(বিস্তারয়ামঃ বিস্তরেণ বর্ণয়ামঃ) ॥ ৩ | 

অনুবাদ-__ (আপনার গুণকীর্তনে যদিও আমাদের 
সামর্থ্য নাই,) তথাপি শ্রীহরির অংশাবতার মহাযশস্ক 
ভবদীয় কথাম্তে আমাদের বিশেষ আদর জন্মিয়াছে। 
মুনিগণ আমাদিগকে প্রেরণ করিয়াছেন তাহারা 
যোগবলে আমাদিগের হৃদয়ে প্রবিষ্ট হইয়া যেরূপ 
স্ফৃত্তি করাইতেছেন, আমরা সেইরূপেই আপনার 
শ্লাঘনীয় কীত্তিসমূহ কীর্তন করিব ।॥ ৩॥ 

. বিশ্বনাথ-_যথোপদেশং মূনিভিরস্মদন্তঃকরণং 
প্রবিশ্য কৃতমুপদেশমনতিক্রম্য ৷৷ ৩ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ 'যখোপদেশং'_ মুনিগণ 
আমাদের অন্তঃকরণে প্রবেশ করিয়া যেরূপ উপদেশ 
করিতেছেন, (সেই প্রেরণাবশতঃ পৃথুর প্রশংসনীয় 
কর্মসকল আমরা বর্ণনা করিব ) 1 ৩ ॥ 


EET ৪ ১৮ 


এষ ধর্পভূতীং শ্ৰেষ্ঠা লোকং ধর্দেহনুবর্তয়ন্‌ 1 
গোপ্তা চ ধৰ্ম্মসেতুনাং শাস্তা তৎপরিপন্থিনাম ৷ ৪ ॥ 


১১9 








২৫৬ 


অন্বয়ঃ__এষঃ (পৃথুঃ) ধৰ্ম্মভূভাং শ্রেষ্ঠঃ (তথ!) 
লোকং (জনসমূহং ) ধৰ্ম্মে (স্ব-স্ব-ধর্মে) অন্বত্তয়ন্‌ 
ধঙ্মসেতুনাং (বর্ণাশ্রমধর্ম্ম মর্য্যাদানাং) গোপ্তা রেক্ষকঃ) 
তৎপরিপন্থিনাং ( ধর্ম্মময্যাদা-বিঘটকানাং দুরাচারা- 
গাং ) শাস্তা ( দণ্ডয়িতা ভবিষ্যতি )৷৷ ৪ ৷৷ 

অনুবাদ-_( গায় কগণ বলিতে লাগিলেন--) এই 
পৃথরাজ স্বধন্ম-পালনকারিদিগের মধ্যে শ্রেষ্ঠ এবং 
লোকসমূহের ধর্মপ্রবর্তক। ইনি বর্ণাত্রমধর্ম্ম মর্য্যাদা- 
সংরক্ষক এবং উন্মাগগামিদিগের দণ্ডপ্রদাতা ৷৷ ৪ ॥ 


এষ বৈ লোকপালানাং বিভত্যেকভ্তনৌ তন্ঃ ৷ 
কালে কালে যথাভাগং লোকয়োরুভয়ে।হিতম্‌ ॥ ৫1 


অন্বগ্নঃ__এষঃ একঃ বৈ (এব) যথাভাগং 
(যথাযোগ্যম্) উভয়োঃ লোকয়ে।ঃ যেজাদি-প্রবর্তনেন 
স্র্থসা, ববষ্ট্যাদি- প্রবর্তনেন ভূর্লোকস্য ) হিতম্‌ (যথা 
ভবতি, তথা ) তনৌ (স্বশরীরে ) লোকপালানামু 
( আদিত্যন্রাদীনাং ) তনৃঃ (মূত্তীঃ) কালে কালে 
€ তৎতদবসরে ) বিভত্তি (ধারয়তি ) ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ--ইনি একাকীই যথাযোগ্যভাবে ইহ 
এবং পরলোকের হিতসাধনার্থ সময়ে সময়ে স্বশরীরে 
ইন্দ্রাদি লোকপালের মৃত্তি ধারণ করিয়া থাকেন || ৫ 

বিশ্বনাথ--এক এবৈষ তনৌ স্বমূর্তাবেব লোক- 
পালানাং তনূমূত্তীবিভন্তি। কালে কালে প্রতিসময়ং 
লোকয়োরিতি যজ্ঞাদিপ্রবর্ত্তনেন স্বর্গস্য বৃষ্ট্যাদিন। 
ভূর্লোকস্য চ হিতং ভাগং ভগসম্বন্ধি যথা স্যান্তথা | 
“ভগং শ্রী-কাম-মাহাত্ম্য-বীর্যয-রত্বার্ক-বীন্তিজ্বিত্য- 
মর$” 07৫1] 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“এক স্তনৌ” আগনি একাকী 
নিজমৃত্তিতেই ইন্দ্রাদি লোকপাল সকলের মুতি ধারণ 
করিবেন । “কালে কালে’_ প্রতি সময়েই, 'লোকয়োঃ” 
_-উভয় লোকের, অর্থ৷ৎ যজ।দি প্রবর্তনের দ্বারা 
স্বর্গলোকের এবং বৃষ্ট্য।দির দ্বারা ভুলেকের, ‘হিতং 
ভাগং’__ভগ-সম্বন্ধি, অর্থাৎ  এর্য্য-সম্ঘন্ধি মঙ্গল 
যাহাতে হয়, সেইরূপে . ( মৃত্তিধারণ করিবেন )। 
অমরকোষে-_শ্রী (সম্পৎ, শোভা ), কাম (ইচ্ছা), 
মাহাত্ম্য, বীৰ্য্য (প্রভাব ), রত্ন, সূর্য্য, কীত্তি' প্রভৃতি 
অর্থে ভগ-শব্দ ব্যবহাত হইয়াছে ॥ ৫॥ 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 


সাপসাপীসিপিশিশি শি িসিসিসিসিসিসিসিস্িিসিসিসিসিিসিসিসিসপিউিিপিশিশিশীাপাশিশিশিশিশিশিট A 


[ 91১৬৪. 


০৫:৩২, 


বসুকাল উপাদতে কালে চায় হি বিমুঞ্চতি। ২ 


সমঃ সব্বেষু ভুতেযু প্রভগন্্‌ সৃখ্যবদ্বিভুঃ ॥ ৬) 
|| 


অন্বয়ঃ__বিভুঃ (সম্থঃ) অগ্নং (পৃথুঃ ) সবে 
ভূতেষু (প্রাণিমান্রেফু) সমঃ (রাগছ্ছে যাদি-শ্নঃ ঃ 
প্রতপন্‌ (স্বপ্রতাপং প্রকটগ্ননূ ) সূর্যাবৎ ( স্য্যঃ ) 


ই্ব 
বসু ধেনম্) কালে উপাদত্তে কেরাদান-কালে গৃহ রি 
বিমুঞ্চতি (দুঙিক্ষাদিকালে চ দদাতি সূ্যঃঃ যথা 


অজ্টো মাসান্‌ বসু জলম্‌ আদতে, বর্ষ হি 
তদ্বৎ )1॥ ৬ ॥। ee 

অনুবাদ- এই পৃথ্‌ প্রাণিমান্রে সমদশী হইয়া এবং 
সূ্যাসদৃশ স্বপ্রতাপ প্রকটিত করিয়া যথাসময়ে ধন 
আদান এবং প্রদান করিয়া থাকেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _সূর্যয।দিতন্ধ!রণমাহাজ্টভিঃ বসু 
ধনং করাদানকালে আদত্তে দুরিক্ষাদিকালে কি 
চ, অচ্টো মাসান্‌ সূর্ষ্যো যথা বসু জলমাদত্তে বিমুঞ্চতি 
চ বৰ্ষাসু, তদ্ৎ | ৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__সূর্ধ্যাদি তনূধারণ বলিতেছেন 
আটটি শ্লোকের দ্বারা । “বসুশবসু বলিতে ধন, 
এই রাজা পৃথু প্রজাদিগের নিকট হইতে কর আদান- 
কালে ধন গ্রহণ করিবেন এবং দুভিক্ষাদি দুঃসময়ে 
মুজ্হত্তে তাহা দানও করিবেন, যেমন সূর্য্য আট 
মাস পৃথিবীর রস ( জল ) গ্রহণ করেন এবং বর্ধা- 
কালে তাহা বর্ষণ করেন, সেইরূপ | ৬ ॥ 


তিতিক্ষত্যন্রমং বৈণ্য উপর্ধ্যান্রামতামপি ৷ 
ভূতানাং করুণঃ শশ্বদাত্তানাং ক্ষিতিত্বতিমান্‌ ৷ 9) 
অন্বয়ঃ-_ক্ষিতিরভিমান্‌ ক্ষিতেঃ রৃভিঃ সব্বাপ- 
রাধসহনং যস্যান্তি সঃ তথা) করুণঃ ( দয়ালুঃ ) 
বৈণ্যঃ (বেণতনয়ঃ ) উপরি (মস্তকে পাদেন) 
আক্রা।মতাম্‌ €আক্রমণকারিণাম্‌ ) অপি আর্তানাং 
পৌড়িতানাং) ভূতানাম্‌ অক্রমম্‌ (অতিক্রমং) শশ্বৎ 
(নিরন্তরং) তিতিক্ষতি ( সহতে )॥ ৭ | 
অনুবাদ--এই বেণনন্দন পৃথ সব্র্বংসহা ধরিপ্রীর 
স্বভাববিশিষ্ট। ইনি আর্তব্যক্িদিগের প্রতি সদাই 
করুণ। উহারা তাঁহার মস্তকে _ পদার্পণপুরর্বক 


তাহাকে অতিক্ৰম করিলেও তিনি তাহা সহ্য করিয়া 
থাকেন ॥ ৭ ॥- 





রি 


8/১৬।৭-১০ ] 


স্পিন 
AAS 


_ বশ্ননাথ-_অক্ৰমমনতিক্ৰমং তিতিক্ষতি সহতে । 
ক্ষিতিরত্তিমান্‌ পৃথ্বী স্বভাবযুক্তঃ ৷৷ ৭ || 

টীকার বনানুবাদ__‘অক্রুমং তিতিক্ষতি'_তার্ত 
ব্যক্তিগণের অতিক্রম সহ্য করিবেন । “ক্ষিতি-রত্তি- 
মান্*_গৃথিবীর স্বভাবসুভ (অর্থ পৃথিবীর ন্যায় 
দয়া ও সহিষ্ণুতাযুক্ত বেণনন্দন পৃথু ) 10৭ ॥ 


দেবেইবর্ষত্যসৌ দেবো নরদেব-বপুহরিঃ ৷ 
রুচ্ছ-প্রাণাঃ প্রজা হ্যেষ রক্ষিষ্যত্যঞজসেদ্রবৎ 1 ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ-_দেবে (ইন্দ্র) অবর্ষতি বের্ষম্‌ অকুবর্বতি 
সতি) কৃচ্ছ- প্রাণাঃ ( কুচ্ছনং কম্টং গতাঃ প্রাণাঃ 
যাসাং তাঃ) প্রজাঃ অসৌ নরদেববপুঃ ( রাজশরীর- 
ধুক্‌) হরিঃ হি (এব) এষঃ দেবঃ (রাজা পৃথুঃ ) 
অগ্সা ( অনায়াসেনৈৰ ) ইন্দ্রব (ইন্দ্ৰঃ ইব স্বয়ং 
রষ্টিং কৃত্বা ) রক্ষিষ্যতি ॥ ৮ ॥ 
অনুবাদ ইন্দ্ৰ বারিবর্ষণ হইতে বিরত থাকিলে 
এবং উহাদ্বারা প্রজাবর্গের কম্টে জীবনযান্রা-নিবর্বাহ 
হইতেছে দেখিয়া ভগবান্‌ শ্রীহরির অংশসম্ভত এই 
নরদেহশরীরধুক্‌ পৃথ্‌ স্ব্নংই ইন্দ্রের ন্যায় মেঘ রূ্টি 
করিয়া প্রজাকুলকে রক্ষা করিবেন ॥ ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_রক্ষিষ্যতি স্বয়মেব বুচ্টিং দত্ত পালয়ি- 


ষ্যতি ॥৮।। 


টীকার বঙগানুবাদ__“রক্ষিষ্যতি'__নিজেই বৃষ্টি 
প্রদান করিয়া প্রজাগণকে পালন করিবেন ॥ ৮ ॥ 


আপ্যাক্নয়ত্যন্ী লোকং বদনাম্থতমুত্তিনা ৷ 
সানুরাগাবলোকেন বিশদঙ্িমিতচারুণা ॥ ৯ | 


অন্বয়ঃ-_-অসৌ সানুরাগাবলোকেন ( সানুরাগঃ 
অবলোকঃ যস্মিন্‌ তেন ) বিশদফ্িমতচারুণা (বিশদং 
স্বচ্ছং যৎ সিমিতং চারুণা মনোহরেণ) বদনামৃতমুত্তিনা 
(বদনমেবাম্বৃতমূত্তিঃ চন্দ্রঃ তেন ) লোকং আগ্যায়য়তি 
€ তর্সয়তিসম )।॥ ৯॥ 

অন্বাদ--এই মহারাজ - পৃথু অনুরাগ-সম্পৃক্ত 
অবলোকন এবং বিশুদ্ধ হাস্যোৎফুল সুচারু মুখ- 
চন্দরিমাদ্বারা লোকের আনন্দ বিধান করিতেছেন ॥ ৯ 


_-৩৩ 


চতু ্থস্কহ্ধঃ 


AAA Ann 


২৫৭ 


বিশ্বনাথ-_বদনমেবামূ তমৃত্তিশ্চন্দ্রত্তেনেতি চন্দ্র- 
তনুধারণমুক্তম্‌ ৷৷ ৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_বিদনামৃত-মৃত্তিনা'__-বদনই 
অস্তমুত্তি, অর্থাৎ চন্দ্র, তাহার দ্বারা (প্রজ।দিগকে 
আপ্যায়িত করিবেন ), ইহাতে চন্দ্রমৃত্তি ধারণ বলা 
হইল ॥॥ ৯॥ 


অব্যক্তবত্মৈ ষ নিগৃঢ়কায্যো 
গস্তীরবেধা উপগুপ্তবিত্তঃ ৷ 
অনন্ত মাহাত্ম্যগুণৈকধা'মা 
পৃথুঃ প্রচেতা ইব সংহৃতাআ ॥॥ ১০ ৷ 
অন্বয্নঃ__অব্যক্তবত্মা (ন ব্যক্তং বর্ম প্রবেশ- 
নির্গময়োঃ মার্গঃ যস্য সঃ) নিগুঢিকাধ্যঃ (নিগ্ঢ়ং 
নিষ্পভেঃ পূর্ব্বম্‌ অবিজ্তাতং কাৰ্য্যং যস্য সঃ )গন্ভীর- 
বেধাঃ (গম্ভীরং কিমর্থম্‌ এতৎ কৃতম্‌ ইতি অন্যৈঃ 
অজ্ঞাতাভিপ্রায়ং বিধত্তে ইতি) উপগুপ্তবিত্তঃ (উপগুপ্তং 
সুরক্ষিতং বিভ্তং যস্য সঃ) অনন্তমাহাআয- -গুণৈকধামা 
(অনন্তমাহ।আ্মঃ চাসৌ গুণানাম্‌ একং ধাম বিষ্ণঃ 
যস্মিন্‌ সঃ অনন্তমাহাজ্য্যোপেতাঃ শুণাঃ এব একং 
ধাম স্থানং যস্য সঃ ইতি বা) সংর্তাত্মা সংযতমৃভিঃ) 
এষঃ পৃথঃ প্রচেতাঃ (বরুণঃ ) ইব (শোভতে) ॥১০৷৷ 
অনুবাদ__এই মহাআর অন্তঃপ্রবেশ ও নির্গম- 
মার্গ অবিদিত থাকিবে, ফলনিষ্পত্তির পৃব্ে ইহার 
কাৰ্য্য কেহ জানিতে পারিবে না এবং সেই কার্য্য 
এরূপ গম্ভীরভাবে বিহিত হইবে যে, তাহা কি অভি- 
প্রায়ে করা হইতেছে, তাহা কেহই বুঝিতে গারিবে 
না; ইহার ধনাদি উত্তমরাপে রক্ষিত হইবে ; অনন্ত- 
নাহাত্ম্যসম্পন্ন, অশেষ গুণধাম, সংষতমুত্তি এই প্ৃথু 
বরুণসদৃশ হইয়া শোভা পাইতে থাকিবেন | ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ__ন ব্যক্তং বর্ম অন্তঃপ্রবেশনির্গ ময়ো- 
মার্গো যস্য সঃ ! নিগ্তং নিষ্পত্তেঃ প্বর্বমবিজ্ঞাতং 
কাৰ্য্যং যস্য সঃ ৷ তচ্চ কার্য্যং গস্ভীরমন্যৈরজাত!ভি- 
প্রায়ং যথা স্যাত্তথা বিধত্তে ইতি বেধাঃ। উপ-- 
আধিক্যেন গুপ্তং বিত্তং ধনং জানঞ্চ যস্য সঃ । 


অনন্তস্য বিষ্ণেরিব মাহাজ্ম্যং গুণাশ্চ একং মুখ্যং 


ধাম প্রভাবশ্চ যস্য সঃ তা Us 


২৫৮ 

স্বভাবঃ প্রচেতা বরুণ ইবেতি সমুদ্রচরত্বেন বরুণ- 
স্যাপোতে গুণা দ্রষ্টব্যঃ ৷৷ ১০ | 

টীকার বজানুবাদ-_অব্যক্তবত্ম।'_ব্যক্ত (প্রকা- 
শিত) নয় বর্ম যাহার, অর্থাৎ অন্তরে প্রবেশ ও তাহা 
হইতে নির্গম-__এই দুই পথ, অন্যে জানিতে পারিবে 
না যাহার, তিনি। “নিগৃঢ়কার্যযঃ__ নিগৃঢ়, অর্থাৎ 
নিষ্পন্ন হইবার পূর্ব্বে অবিজ্তাত কার্য্য যাহার, তিনি 
( অর্থাৎ ফললাভের পূর্বে ইহার কাৰ্য্য প্রকাশ পাইবে 
না)। সেই কার্যও গভ্ভীরবেধাঃ'_ অন্যে যাহাতে 
অভিপ্রায় বুঝিতে না পারে, সেইভাবে যিনি বিধান 
করেন, তিনি । “উপপুপ্ত-বিতঃ,--উপ, আধিক্যরূপে 
গুপ্ত (রক্ষিত) হইয়াছে বিত্ত, অর্থাৎ ধন ও জান 
যাহার তিনি । “অনন্ত-মাহাজ্য” ইত্যাদি-_অনত্তের 
অর্থাৎ বিষ্ণুর ন্যায় মাহাত্ম্য, গুণসকল এবং মুখ্য 
প্রভাব যাহার, সেই পৃথ ॥ “সংরূতাআ"-__অনোর 
দ্বারা অলক্ষিত-স্বভাব প্রচেতা, অর্থাৎ বরুণের ন্যায় 
যিনি। সমুদ্রে বিচরণশীল বলিয়া বরুণদেবেরও 
এই সকল গুণ বর্তমান_-ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ১০ ॥ 





দুরাসদো দুব্বিষহ আসম্সোহপি বিদূরবৎ ৷ 
নৈবাভিভবিতুং শক্যো বেণারণ্যুখিতো হনলঃ$ ॥ ১১॥ 


অন্বয়ঃ-_বেণারণ্[খিতঃ (বেণঃ এবঃ অরণিঃ 


তস্মাৎ উ্থিতঃ উৎপন্নঃ ) অনলঃ (ইব অসৌ পৃথঃ) 
দুরাসদঃ ( শত্রোমনসাপি প্রাপ্ত ম্‌ অশক্যঃ ) দুবিষহঃ 
(শত্ৰুভিঃ সোঢ়. ম্‌ অশক্যঃ ) আসন্নঃ অপি (সমীপে 
বর্তমানঃ অপি) বিদ্রব (পৌরুষেণাপি ) অভি- 
'ভবিতুম্‌ ন এব শক্যঃ | ১১ ॥ 

অনুবাদ-_বেণরাপ অরণি ( যজ্ঞকা্ঠ ) হইতে 
পৃথুরাপ এই যে অগ্নি উৎপন্ন হইয়াছে, ইহাকে শক্রু- 
বর্গ মনোদ্বারাও স্পর্শ করিতে পারিবে না। ইহার 
পরান্রম শক্রগণের নিকট অসহ্য হইবে । ইনি 
‘নিকটে অবস্থান করিলেও ইহাকে কেহই অভিভূত 
করিতে সমর্থ হইবে না ॥ ১১ | 

বিশ্বনাথ-_দুরাসদঃ*দুষ্টতমৈঃ শন্রুবর্গৈরমিকটঃ 
দুব্বিষহঃ শন্রুশাদ্দুলৈঃ সোঢ় মশক্যঃ | 
-পিস্তল্মথনাদুখিতঃ 11 ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_“দরাসদঃ, 


বেণ এবার- 


__দুষ্টতম শত্রু 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ 3।১৬।১০-১৫ 


ইহাকে 


বর্গ (ইনি নিকটে থাকিলেও ) দূরব্তার মা 
মনের দ্বারাও লখ্খন করিতে পারিবে না। ‘দুবিবিষহ 
=_শক্রুরাপ শাদ্দুলগণ ইহার তেজ সহ্য করি 
পারিবে না। 'বেশারণিঃ,_-বেশই কাষ্, ও 
মথন হইতে উ্থিত ( অগ্থিতুল্য এই পৃথকে ? 


পরাভব করিতে পারিবে না )1॥ ১১ ॥ 


হার 
ব্হই 


অন্তবহিশ্চ ভূতানাং পশ্যন্‌ কর্মাণি চারণৈঃ1 

উদাসীন ইবাধ্যক্ষো বায়ুর। তেব দেহিনাম্‌ ॥ ১২] 

অন্বয়ঃ--ভূতানাং (প্রাণিনাম্‌ ) অন্তর্বহিন্ট 
(অন্তর্মনসি বহিশ্চ বর্তমানানি ) কৰ্ম্মাণি চারণৈঃ 
(গুপ্তভূত্যেঃ ) পশ্যন্‌ (অপি) অধ্ক্ষঃ (সাক্ষী) 
দেহিনাম্‌ অধ্যক্ষঃ ( অধিকৃতঃ আত্মভূতঃ ) বায়ুঃ 
(সুন্ৰাত্মা ইব স্বস্তৃতিনিন্দাদৌ ) উদাসীনঃ ইব (লক্ষ্য- 
মাণন্চ বত্তিষ্যতে ) ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ-_এই মহাত্মা চারণগণের দ্বারা প্রাণি- 
সমূহের অন্তঃ এবং বহিঃস্থ কার্যাসমূহ অবগত 
হইয়াও দেহধারী জীবের অভ্যন্তরস্থ আত্মভূত বায়ুর 
ন্যায় অর্থাৎ অন্তর্যযামীর ন্যায় (স্বীয় নিন্দা অথবা 
স্ততিবিষয়ে ) উদাসীন হইয়া সাক্ষিস্বরাপে অবস্থান 
করিবেন ॥ ১২ ॥। 

বিশ্বনাথ__চারণৈশ্চেঞ্টিতৈশ্চরৈশ্চ পশ্যন্‌ উদাসী- 
নোহনাসক্তঃ । গৃথ্পক্ষে ঃ__ভূত্যামাত্যাদিজ্বাসতেগ- 
হপি তৈরুদাসীন ইব লক্ষ্যমাণঃ। বায়ুঃ সূত্রাত্মেব 
আত্মা অন্তধ্যামীব পৃথুরধ্যক্ষঃ || ১২ ॥ 

টাকার বঙ্গনুবাদ-__“চারণৈঃ*+_গতিবিধি ও 
গুপ্তচরের দ্বারা প্রোণিগণের অন্তর ও বাহিরের কার্ধ্য- 
সকল ) জানিয়াও উদাসীন, অর্থাৎ অনাসক্ত ৷ পৃথু- 
পক্ষে_-ভূত্য, অমাত্য প্রভৃতিতে . আসক্ত হইলেও 
তাহাদের দ্বারা উদাসীনের ন্যায় যিনি লক্ষিত হই" 


বেন। 'বায়ুঃ-_আত্মভূত সৃন্রাত্থা বায়ুর ন্যায়, অথাৎ 


অন্তধ্যামীর ন্যায় পৃথ্‌ অধ্যক্ষ: (সাক্ষীর ন্যায় উদাসীন 
হইয়া অবস্থান করিবেন ) ৷৷ ১২॥ 


নাদপ্তং দণ্ডয়ত্যেষ সৃতমাঅছিষামপি ৷ 
দণ্ডয়ত্যাত্মজমপি দণ্যং ধৰ্ম্মপথে স্থিতঃ ॥ ১৩ 








১২২. ২২ ২ শার্ট াীর্ — OO 


ভিডি ০১৯২০০০০০০০ 


Aah 


অন্বয়ঃ ধৰ্ম 
(পৃথঃ ) অদণ্ডাং ( দপ্ডানৰহঁং ) আত্মদ্বিষাম্‌ ( আত্মনঃ 
দ্বিষাং শজ্রণাম্‌ ) অপি ন দণ্ডয়তি, দপ্ত্যং (তু) আত্ম- 
এম (প্ত্ৰম্) অপি দণ্ডয়তি ॥ ১৩ ॥ 

আনবাদ--এই পৃথ্রাজা ধর্মরাজ যমের ন্যায় 
র্তিবিশিষ্ট হইবেন । শক্রসন্তানও যদি দণ্ডাহ না 
হয়, তাহা হইলেও ইনি তাহার দণ্ড বিধান করিবেন 
না, আবার নিজের পুণ্র হইলেও তাহাকে দণ্তাহ 
দেখিলে ইনি তাহার দণ্ড বিধান করিবেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্রনাথ-_ ধন্মপিথে যমস্য বৃত্তে ৷ ১৩ 

টীকার বজানুবাদ-_ধর্মপথে'_ধর্মরাজ যমের 
ন্যায় ন্যায়পথে স্থিত ( এই রাজা পৃথু) ১৩ ॥ 





অস্যাপ্রতিহতং চক্রং পৃথোরা-মানসাচলাৎ । 
বর্ততে ভগবানকো যাবৎ তপতি গো-গণৈঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__-ভগবান্‌ অর্কঃ (সূ্য্যঃ ) গোগণেঃ 
(রম্মিসমূহৈঃ ) যাবৎ (দেশং) তপতি প্রেকাশয়তি), 
(তাবৎ ) আমানসাচলাৎ ( মানসাচলম্‌ অভিব্যাপ্য 
তদ্দেশপর্য্যস্তম্‌ ) অস্য পৃথোঃ চক্রম্‌ (আজ্ঞা, সেনা 
বা রথস্য চন্রুং বা) অপ্রতিহতং (বর্ততে ) ৷ ১৪ | 
অনুবাদ__এরর্য্যবান্‌ সৃষ্যদেব মানসাচল পর্য্যন্ত 
যে যে স্থান স্বীয় কিরণমালা দ্বারা প্রকাশিত করিতে- 
ছেন, ইহার আজ্ঞাচন্রু অথবা রথচন্রু সে-সমূদয়- 
স্থলেই অপ্রতিহত-গতিতে বিচরণ করিবে ৷৷ ১৪ ॥। 
বিশ্রনাথ-__চন্রমাক্তা, সেনা বা রথস্য চক্রং বা! 
মানসোত্তর-গিরিমভিব্যাপ্য বর্ততে । কিং পর্যন্ত- 
মিত্যত আহ--অর্কো যাবত্তপতীতি ॥ ১৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_চন্রম্*_-মহারাজ  পৃথুর 
আজ্ঞা, সেনা বা রথের চন্রু, মানস-পব্বত হইতে 
আরন্ত করিয়া ( অপ্রতিহতভাবে বিচরণ করিবে)! 
কত দৃর' পর্য্যন্ত ? তাহাতে বলিতেছেন__“অকঃ 
যাবৎ তপতি” ভগবান্‌ সূর্যযদেব কিরণসমূহের দ্বারা 
যতদূর পর্যন্ত তাপ প্রদান করেন, €ততদূর পর্যন্ত 
তাহার শাসন অপ্রতিহত হইবে |) ॥॥ ১৪ ॥ 





রঞ্জয়িষ্যতি যল্লোকময়মাত্মবিচেচ্টিতৈঃ ৷ 
অথামুমাহ_ রাজানং মনরঞ্জনকৈঃ প্রজাঃ ॥ ১৫ ॥ 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 


২৫৯ 





অন্বয্নঃ--যৎ ( যস্মাৎ ) অয়ং ( পৃথঃ ) মনো- 
রঞ্জনকৈঃ ( মনোরঞ্জনাদি কানি সুখানি যেভ্যঃ তৈঃ 
হেতুভিঃ ) আত্মবিচেষ্টিতৈঃ (স্বপরান্রমৈঃ) লোকং 
(জনং) রঞ্জয়িষ্যতি ( আনন্দয়িষ্যতে ) অথ (তস্মাৎ) 
প্রজাঃ অমুং রাজানম্‌ আহঃ | ১৫ ৷ 

অন্বাদ-_এই পৃথ স্বকীয় মনোরঞজক পরান্রম- 
দ্বারা প্রজারঞ্ান করিবেন। এই হেতু প্রজারৃন্দ 
তাহাকেই ‘রাজ!’ বলিয়া সম্বোধন করিবেন ॥ ১৫ 0 

বিশ্বনাথ-_-মনোরঞ্জনানি কানি সুখানি যেভা- 
স্তৈরাঅ্রচেম্টিতৈর্যল্লোকং রঞ্জয়িষ্যতীত্যর্থঃ। অন্যন্ত 
রাজতীতি নিরুক্ত্যা অয়ন্ত রঞ্জয়তি রাজতীতি 
নিরুক্তিদ্রয়ৈনেব রাজেতি ভাবঃ ॥ ১৫ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ _“মনোরজনকৈঠ-__ মনের 
আনন্দদায়ক সুখসম্হ যাহাদের হইতে তাদৃশ 'আত্ম- 
চেস্টিতৈঃ'__ স্বীয় অনুচ্ঠিত কৰ্ম্মসকলের দ্বারা 
যেহেতু লোকদিগের আনন্দ বর্ধন করিবেন, এই 
অর্থ। অপর রাজা কিন্তু “রাজতি'__বিরাজিত 
(শোভিত ) হন-_এই অর্থে রাজা, আর ইনি হাদয়া- 
নন্দদায়ী ও শোভমান__-এই দুই নিরুক্তিহেতুই 
“রাজা”_এই ভাব ৷৷ ১৫ ॥ 


দৃঢ়ব্রতঃ সত্যসন্ধো ব্ৰহ্মণ্যো রদ্ধসেবকঃ ৷ 
শরণ্যঃ সব্ৰভূতানাং মানদো দীনবৎসলঃ ॥ ১৬ | 


অন্বয়ঃ-(অয়ং) দুঢ়ব্রতঃ € অখণ্তিতব্রতঃ ) 
সত্যসন্ধঃ (সত্যপ্রতিজঃ ) ব্রহ্মণ্যঃ (ব্ৰাহ্মণ-ভক্তাঃ ) 
রদ্ধসেবকঃ ( বৃদ্ধানাং সেবকঃ ) সৰ্ব্বভুতানাং শরণ্যঃ 
(আত্রয়াহঃ) (যতঃ তেষাং ) মানদঃ (সন্মানকর্তা ) 
দীনবৎসলঃ ( দীনেষ্ বৎসলঃ অনুগ্রহকর্তা ) ১৬ 

অনুবাদ-__ইনি অখণ্ডিতব্ৰত, সত্যপ্রতিজ, ব্ৰাহ্মণ- 
দিগের হিতাকাওক্ষী, বুদ্ধসেবী, নিখিলজীবের আশ্রয়- 
যোগ্য, মানদ এবং দীনবৎসল ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-__সত্যসন্ধঃ সত্যপ্রতিভঃ । ব্রতসন্ধয়োঃ 
শাস্্রীয়লৌকিকত্বাভ্যাং ভেদো জেয়ঃ ৷৷ ১৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_“সত্যসন্ধঃ_সত্যপ্রতিভ (ও 
দৃঢ়ব্রত হইবেন )। ব্রত এবং সন্ধ শব্দের মধ্যে 
শাস্ত্রীয় ও লৌকিকত্ব রূপে পার্থক্য জানিতে হইবে 
(অর্থাৎ শাস্ত্রীয় বিধান অনুসারে ব্রতের সঙ্কল্প করা 


২৬০ 


০৯৮৯ সিিসিসিিউিউিিিিটিটিটিশিশিিশিশিিশিশিতিটি 





শ্ীমভাগবতম্‌ 


[ Siu, 


০০৬৬৯ সিসিপিসিস্িউিপিসিসিসিিসিসিসিিপিপাপিপশাশিশিসিটি 
এ চু MM 


৬৯৬০৬ 


০২০ 
হয়, এবং লৌকিক বিষয়ে সমীচীন সঙ্কল্পকে সন্ধ সকল ব্যক্তি সংসারে নিরাসজ্ত, তাহাদের সহিত 


(প্ৰতিজ্ঞা ) বলা হয়|) ৷ ১৬ ॥ 


মাতৃভক্তিঃ পরস্ত্রীষু পত্য।মদ্ ইবাত্মনঃ ৷ 
প্রজাসু পিতুবৎ স্রিগ্ধঃ কিহ্করো ব্রহ্মবাদিনাম্‌ ॥১৭৷৷ 


অন্বয়ঃ--পরস্ত্রীষু (পরেষাং স্রীষু ) মাতৃভক্তিঃ 
(মাতরীব ভক্তিময়ী দৃষ্টিঃ যস্য সঃ), পত্র্যাং 
(স্বপত্ত্যাং) আত্মনঃ ( দেহস্য) অদ্ধঃ ইব প্রৌতিমান্‌), 
প্রজাসু পিতৃবৎ স্সিগ্ধঃ (স্রেহবান্‌ ) ব্রহ্মবাদিনাং 
€ বেদার্থজ্ঞানাং ) কিঙ্করঃ ( আজ্ঞানূসারী ) 1] ১৭ ॥ 

অনুবাদ--ইহার পরদারে মাতৃতুল্য ভক্তি, স্বীয় 
স্্রীতে অদ্ধাঙ্গতুল্য প্রীতি; ইনি প্রজাগণে পিতৃবৎ 
স্নেহবান্‌ এবং ব্রহ্মবিদ্‌ ব্রাঙ্মণগণের আজ্ঞাপালক 11১৭ 

বিশ্বনাথ-_পত্র্যামাত্মনো দেহস্যার্দে ইব প্রীতি- 
মানিতি শেষঃ ৷৷ ১৭ | 

টীকার বজানুবাদ-_পত্র্য।ম্__নিজের পত়ীতে, 
নিজ-দেহের অদ্ধের ন্যায় প্রীতিযুক্ত, এই অর্থ ॥১৭৷৷ 


দেহিনামাত্মবৎ প্রে্ঠঃ সুহাদাং নন্দিবদ্ধনঃ । 

মুজ্তসঙপ্রসঙ্গোহয়ং দণ্ডপাণিরসাধৃষু ৷ ১৮ ॥ 
অন্বয়ঃ- _দেহিনাং (প্রাণিনাম্‌ ) আত্মবৎ প্রেষ্ঠঃ 
(শ্রীতিবিষয়ঃ ) সূহাদাং (মিন্রাদীনাং ) নন্দিব্ধনঃ 


(নন্দিং সুখং বদ্ধয়তীতি ) মুক্তসপ্রসঙ্গঃ মেভ্তসঙ্গেষ 
সাধুষু প্ররুষ্টঃ সঙ্গঃ যস্য সঃ) অয়ং (পৃথঃ) অসাধষ 


€ দুরাচারেষু ) দণ্ডপাণিঃ (যমরাজঃ ইব ) ॥:১৮॥ 
অনুবাদ-_ইনি প্র।ণিমান্রেরই আজুতুল্য প্রীতির 
বিষয় হইয়া সুহাদ্‌।ণের আনন্দ বর্ধন করিবেন। 
বিষয় সক্ভিশূন্য সাধুদিগের সহিত ইহার প্রকৃষ্ট সঙ্গ- 
লাভ হইবে; প্ররন্ত যাহারা অসাধূ, তাহাদিগের 
নিকট ইনি যমসদূশ হইবেন ॥ ১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নন্দিং সুখং বর্ঘয়তীতি সঃ মুক্তসলেষ 
বিরক্তেজ্বেব প্রসঙ্গো যস্য সঃ ৷৷ ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানূবাদ__“নন্দি-বদ্ধনঃ* _নন্দি বলিতে 
সুখ, অর্থাৎ যিনি বন্ধুগণের সুখ বদ্ধন করিবেন, সেই 
রাজা পৃথু! “মুজ্সঙ্গ-প্রসঙ্গঃ'_মুক্তসঙ্গ বলিতে যে 


ইহার সাহচর্য্য || ১৮ || 


অনন্ত সাক্ষাভগবাংস্র্যধীশঃ 

কুটস্থ আত্মা কলয়াবতীর্ণঃ ৷ 
যচ্মিন্নবিদ্যা-রচিতং নিরর্থকং 
পশ্যন্তি নানাত্বমপি প্রতীতম্‌ ॥ ১৯ 0 


অন্বয়ঃ_অয়ং তু €পুথ্‌ঃ) সাক্ষাৎ ভগবান 
্াধীশঃ (দ্রিলোকাধিপতিঃ ) কৃটস্থঃ (নিব্বিকারঃ) 
আত্মা ( অন্তর্য্যামী এব ) কলয়া অংশেন) অবতীর্ণঃ, 
(পণ্তিতাঃ ) যস্মিন্‌ প্রতীতম্‌ অপি অবিদ্যারচিতম 
অেবিদায়া রচিতং) (স্ব্বম্‌ অপি) নানাত্বং নিরর্৫থকম 
(অর্থশূন্যং ) পশ্যন্তি ॥ ১৭ ॥ : 

অনুবাদ_-ইনি সাক্ষাৎ ভগবান্‌ ; তিনি চিচ্ছক্তি, 
জীবশক্তি ও মায়াশক্তির অধীশ্বর ; নিব্বিকার, বিষ্ণুর 
অংশে অবতীর্ণ হইয়াছেন । অদ্বগ্নতত্ব ভগবান্‌ 
বহুরাপে প্রতীত হইলেও তাহাতে ভেদবুদ্ধি-_অবিদ্যা- 
কল্পিত, সুতরাং পূরুষার্থশূন্য ৷ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ_ যঙ্মিন্‌ বত্তমানা মুনয়োহবিদায়া 
রচিতমেকস্যাপি জীবস্য স্থ.লসুন্মদেহাধ্যাসাৎ নানাত্বং 
স্বপ্নে চ নানাত্বং প্রতীতমপি নিরর৫থকমবস্তেব পশ্যন্তি 
|| ১৯ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যক্িন্‌ অবিদ্যারচিতং 
যাহাতে অবিদ্যার দ্বারা রচিত একই জীবের স্থল ও 
সুক্ষদেহের অধ্যাস-বশতঃ নানাত্ব প্রতীত (প্রত্যক্ষ 
দৃশ্যমান) হইলেও, যেমন স্বপ্নে নানাত্ব দর্শন হইলেও 
উহা নিরর্থক, তদ্রপ মুনিগণ তাহাকে অর্থশূন্য 
অবস্তুস্বরাপের ন্যায়ই দর্শন করিয়া থাকেন || ১৯ | 

মধ্ব = 

তত্র সন্নিহিতঃ সাক্ষাভগবান্‌। 

্রন্মণ্যনত্তে গরুড়ে রুদ্রে কামে শচীপতৌ । 

অনিরুদ্ধে মনৌ চৈব পৃথো চ কৃতবীর্য্যজে ৷ 

নারদে চৈবমাদ্যেষ বিশেষাৎ সন্নিধিহরেঃ । 

সুদর্শনাদিচ্বস্ত্রেফু তথা সন্নিহিতো হরিঃ ৷ 

নরলক্ষমণৌ বলশ্চৈব শেষস্যাংশাঃ প্রকীভিতাঃ ৷৷ 

তথাভরতশত্রুত্বৌ চন্রশস্থাবুদাহাতৌ |] 

প্রদ্যুন্নশ্চ কুমারশ্চ স্কন্দঃ কামাংশজাঃ স্মুতাঃ ৷! 











01১৬।১৯-২২ | 


ইতি স্কান্দে। বৈণ্যে পৃথৌ সম্নিহিতৌ রাজরাপী 
জনাদ্দনঃ | 

ইতি ব্রাঙ্গে। যল্লোকে নিরর্থকং তন্ভগবদ্রপেষ্ণ প্রভীত- 
নানাত্-দৃষ্টান্তেন পশ্যত্তি সন্তঃ | মতস্যরূপাদি- 
নানাত্রদৃঞ্টিবদ্যনিরর্থকম্‌ ইতি পাদ্মে। এবং ধর্ম্মান 


গথক্‌ পশ্যমিতি চ ॥ ১৯ | 


অগ্নং ভুবো মণ্ডলমোদগ্নাদ্ৰে- 
গোৌপ্তৈকবীরো নরদেবনাথঃ ৷ 
আস্থায় জৈন্রং রথমাত্তচাপঃ 
পৰ্য্যেষ্যতে দক্ষিণতো যথাকঃ ৷৷ ২০ ॥ 
অন্বয়ঃ__অগ্নং (ভগবদংশঃ পৃথুঃ ) একবীরঃ 
(একঃ নিরুপমঃ বীরঃ পরাক্রমবান্‌ ) (অতএব ) 
নরদেবনাথঃ (রাজরাজঃ ) আ-উদয়াদ্রেঃ (উদয়াচল- 
পর্যযন্তং) ভুবঃ মণ্ডলং গোপ্তা ( রক্ষিষ্যতি, ) (তদর্থং 
5) জৈত্রং (জয়প্রদং) রথম্‌ আস্থায় €আরুহ্য ) 
আত্তচাপঃ ধেনুর্গৃহীত্বা) যথার্কঃ (অর্কবৎ ) দক্ষিণতঃ 
পৰ্য্যেষ্যতে (পর্যটিষ্যতি প্রদক্ষিণীকরিষ)তি )॥| ২০ ॥ 
অনুবাদ-__অদ্বিতীয় পরাক্রমশালী রাজাধিরাজ 
ভগবদংশ এই পথ, উদয়াচল পর্য্যন্ত সমগ্র ভূখণ্ড 
শাসন করিবেন এবং তন্নিমিত্ত জয়প্রদ রথে আরো- 
হণ করিয়া শরাসন-হস্তে সূর্ষ্যের ন্যায় স্ব্বত্র প্রদ- 
ক্ষিণ করিবেন ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ__আ-উদয়া দ্রেরুদয়াদ্রিমভিব্যাপ্য দক্ষি- 
ণতঃ পৰ্য্যেষ্যতে প্রাদক্ষিণ্যেন পথ্যটিষ্যতি ৷ ২০ 1 
টীকার বজানুবাদ-__“আ-উদয়াদ্রেঃ-_উদয়াচল 
পৰ্য্যন্ত “দক্ষিণতঃ,__প্রদক্ষিণন্রুমে, পর্যটন ( পরি- 
ভ্রমণ ) করিবেন ॥ ২০ 1 





অসৈম নৃপালাঃ কিল তত্ৰ তত্র 
বলিং হরিষ্যন্তি সলোকপালাঃ | 
ংস্যন্ত এবাং স্তিয় আদিরাজং 
চক্রায়ুধং তদ্যশ উদ্ধরন্ত্যঃ ॥ ২১৭ 
অন্বয়ঃ__অস্ম প্রেদক্ষিণং কুবর্বতে পৃথবে ) 
সলোকপালাঃ (লোকপালৈঃ বরুণেন্দ্রাদিভিঃ সহিতাঃ) 
নৃপালাঃ (রাজানঃ ) ত্র তত্র (দেশে) বলিং (শুলকং) 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৬১ 


বাক কক 


হরিষ্যন্তি (সমর্পয়িষ্যন্তি, অতএব ) তদ্যশঃ ( তস্য 
মহাবলপরান্রুমস্য যশঃ ) উদ্ধরন্ত/ঃ ( উদাহরন্ত্যঃ ) 
এষাং (লোকপালাদীনাং ) স্তিয়ঃ (এনং ) চক্রায়ুধং 
€চন্তধরম্‌ ) আদিরাজং (রাজাং প্রথমং) মংস্যন্তে 
(জ্ঞাস্যন্তি) ৷৷ ২১ ৷৷ 

অনুবাদ-_মহারাজ পৃথ এইরূপে যে যে স্থান 
প্রদক্ষিণ করিবেন, সেই সেই স্থানে ইন্দ্রবরুণাদি 
লোকপাল ও নৃপতিগণ শুল্ক প্রদান করিবেন এবং 
এ লোকপালাদির মহিষীগণ চক্রধর এই রাজার 
যশোগান করিতে করিতে ইহাকে ‘আদিরাজ’ বলিয়া 
বহুমানন করিবেন ॥ ২১ ৷ 

বিশ্বনাথ__মংস্যন্তে জাস্যন্তি উচ্চরস্ত্যঃ কীর্ত- 
যন্তঃ 1 ২১ ৷ 

টীকার বঙগানুবাদ__“মংস্যন্তে'__আদিরাজ বলিয়া 
মনে করিবেন, ‘উচ্চরস্তঃ’__পৃথ্র যশ কীর্তন করিতে 
করিতে ॥ ২১ ॥ 


অম্নং মহীং গাং দুদুছেহধিরাজঃ 
প্রজাপতিবৃত্তিকরঃ প্রজানাম্‌ ৷ 

যো লীলয়াদ্রীন্‌ স্বশরাসকোট্যা 

ভিন্দন্‌ সমাং গামকরোদ্‌ যথেন্দ্রঃ ॥ ২২ 


অন্বয়ঃ__-ষঃ ইন্দ্র যথা (ইব) স্বশরাসকোট্যা 
(স্বধনূষঃ অগ্রভাগেনৈৰ ) লীলয়া (অনায়াসেনৈব ) 
অদ্রীন্‌ (পব্রবতান্‌ ) ভিন্দন্‌ গাং (পৃথিবীং ) সমাম্‌ 
অকরোৎ (সঃ) অধিরাজঃ (চক্রবর্তী) প্রজাপতিঃ 
(প্রজানাং পালকঃ ) প্রজানাং রৃত্তিকরঃ €জীবিকা- 
সম্পাদকঃ ) অয়ং প্থ্ঃ) গাং €গো-রূপাং) মহীং 
( পৃথিবীং ) দুদুহে ৷৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ-__দেবরাজ ইন্দ্র যেমন স্বীয় ধনুর অগ্র- 
ভাগ দ্বারা অনায়াসেই পব্বতসকল ভেদ করিয়া 
পৃথিবীকে সমতল করিয়া দেন, এই রাজচন্তরুবস্তী 
পৃথও সেইরূপ প্রজাপালকরূপে প্রজাদিগের জীবিকা- 
সম্পাদনার্থ গোস্বরূপা এই পৃথিবীকে দোহন করিবেন 
॥ ২২ ॥ টি 

বিশ্রনাথ__তাসাং  কিমাকারমেতদ্যশঃবীর্তন- 
মিত্যাকাঙক্ষায়ামাহঃ শ্লোকচতুক্ষমূ । অয়মিতি শরাস- 
কোট্যা শরাসনাগ্রেণ ইন্দ্র ইবাদ্রীন্‌ ভিন্দন্‌ ॥ ২২॥ 


পাহারা 


২৬২ 


টীকার বজনুবাদ--তীহাদের কি প্রকার যশ 
বীর্তন£ তাহার আকাঙক্ষায় চারিটি শ্লোকে বলিতে- 
ছেন_-অয়মূ" ইত্যাদি। '্ব-শরাসকোট্যা,__নিজের 
শরাসনের (ধনুর) অগ্রভাগ দ্বারা ইন্দ্রের ন্যায় পবর্বত- 
সকল খণ্ড-বিখণ্ড করিয়া পৃথিবীকে সমতল করিয়া 
দিবেন ॥ ২২ ॥ 


বিচ্ফুজ্জায়ন্নাজগবং ধনুঃ স্বয়ং 
যদাচরৎ ম্মামবিষহ্য আজৌ । 
তদা নিলিল্যুদিশি দিশ্যসন্তো 
লীঙ্গুলমুদ্যম্য যথা ম্বগেন্দ্রঃ ॥ ২৩॥ 


অন্বয়ঃ-_লাঙ্গুলং (স্বপূচ্ছমৃ) উদ্যম্য / উন্নময্য ) 
(বনে চরন্) মৃগেন্দ্রঃ যথা (ইব) অবিষহ্যঃ (অসহ্য- 
বিক্রমঃ পৃথ্ঃ) স্বয়ং আজগবম্‌ (অজস্য গোশ্চ 
শৃঙ্গাভ্যাং নিম্মিতং) ধনুঃ বিস্ফ্জ্জয়ন্‌ (টঙ্কারয়ন্‌) 
আজো (যুদ্ধে) ক্মাং ( ভূমিম্‌) অচরৎ, তদা অসন্তঃ 
€ দুষ্টাঃ ) দিশি নিলিল্যুঃ (নিলীনাঃ বভুবুঃ, পলা- 
য়িতাঃ )॥ ২৩ ॥ 
অনুবাদ-_ম্বগেন্দ্র যেরূপ স্বীয় পুচ্ছ উন্নত করিয়া 
বনে বিচরণ করে, সেইরূপ ইনিও যখন মেষ এবং 
গোশৃ্গ-নিম্মিত শরাসনে টঙ্কার দিয়া যুদ্ধক্ষেত্রে ভ্রমণ 
করিবেন, তখন দুষ্টগণ তাহার বিক্রম সহ্য করিতে 
না পারিয়া নানাদিকে লুক্কায়িত হইবে ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বন৷খ--লাঙ্গুলমুন্নমষ্য যথা মৃগেন্দ্ৰশ্চরতি তথা 
ধনুব্বিস্ফুজ্জয়ন্‌ ক্মামচরৎ ॥ ২৩ I 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_লাঙ্গুলম্‌ উদ্যম্য” --লাঙ্গুল 
(পুচ্ছ) উন্নত করিয়া হগেন্্র (পশুরাজ সিংহ) 
যেমন ভ্রমণ করে, তদ্রপ রাজা পৃথু ধনু বিস্ফুজ্জিত 
করিয়া পৃথিবী ভ্রমণ করিলে (অসৎ লোক ইতস্ততঃ 
পলায়ন করিবে ) ৷৷ ২৩৭ 


এষোহশ্রমেধান্‌ শতমাজহার 
সরস্বতী প্রাদুরভাবি হন্র। 
অহারষীদ্‌ যস্য হয়ং পুরন্দরঃ - 
শতন্র্তুশ্চরমে বর্তমানে ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ__যর সরস্বতী (নদী) প্রাদুরভাবি 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


প্রেদুভূ' তা, তত্ৰৈব) এষঃ ( পৃথঃ ) শতম ই 

আজহার (ক্ুতবান্‌) চরমে (অন্তিম অস্বমেধে ) ৭ 

মানে (প্রবর্তমানে সতি ) শতন্রুতুঃ (শতযজ্জকন্তা 

পূরন্দরঃ হেন্দরঃ) যস্য ( পৃথোঃ ) হয়ং ( যভীয়াব ৃ 

অহারষীৎ অেহাষাঁৎ, হাতবান্)।। ২৪ ॥ ॥ 
অনুবাদ-- যে 


স্থানে সরস্বতী-নচী 


প্রাদুভূত। 
হইয়াছেন, মহারাজ পৃথু সেইখানে শত অশ্বমেধ- 
যজ্ঞের অনুষ্ঠান করিবেন। শেষ যজ্তটী সমাপ্ত হইতে 


না হইতে ইন্দ্রদেব ইহার যজীয়াশ অপহরণ করিবেন 
1 ২৪ || 


এষ স্বসদ্মোপবনে সমেত্য 
সনৎকুমারং ভগবন্তমেকম্‌ । 
আরাধ্য ভক্ত্যালভতামলং তজ্‌- 
জ্ঞানং যতো ব্রহ্ম পরং বিদন্তি ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ__এষঃ ( পৃথুঃ ) স্বসদ্মোপবনে (স্বগৃহ- 
সমীপে বর্তমানে উপবনে ) একম্‌ অেনুপমং) ভগবন্তং 
(জানবৈরাগ্যাদিযুক্তং) সনৎকুমারং সমেত্য সেজত্য) 
ভজ্যা (তম্) আরাধ্য যতঃ পরং ব্রহ্ম বিদন্তি 
(জানস্তি ), তৎ অমলং শুদ্ধং জানম্‌ অলভত ॥ ২৫॥ 
অনুবাদ--অতঃপর মহারাজ পৃথু স্বীয় গৃহান্তি- 
কস্থ উপবনে অনুপম জানবৈরাগ্যাদিযুক্ত শ্রীসনৎ- 
কুমারের সঙ্গ লাভ করিয়া ভক্তিসহকারে তাহার 


আরাধনা করিবেন এবং যে জ্ঞান দ্বারা পরব্রহ্মকে 


জানিতে পারা যায়, সেই শুদ্ধ নির্মল-জ্ঞান লাভ 
করিবেন ॥ ২৫ ll 


-- 72 


তন্ন তত্র গিরস্তাস্তা ইতি 


শ্রোষ্যত্য আশ্রিত গাথাঃ পৃথুঃ পৃথপরাক্রমঃ 1২৬।॥। 
অন্বয়ঃ--.পথপ 


2 ২২পকান্রমঃ মেহাপরাল্রম$) ( অত- 
এব ১ বিশ্ুতবিক্রমঃ 


ইতি (ইত্যেবম্‌) আত্মাশ্রিতাঃ (স্- 


বিশ্চতবিজ্ৰুমমঃ ৷ 


অনুবাদ ইনি “এই পৃথু ( মহৎ) পরাক্রমশালী, 
ইহার বিক্রম সব 


বিখ্যাত”-_নিজের সম্বন্ধে এই 





ত 





সত 


০ 


8১৬,২৬-২৭ ] 


প্রকার নানাবিধ স্তববাক্য এব 
করিবেন | ২৬ ॥| 
বিশ্বনাথ _ইতি তত্র তত্র দেশে তাভিরুক্তণস্তাত্তা 
লোকপ্রসিদ্ধা গিরঃ। গাথা আত্মাশ্রিতাঃ স্বীয়- 
কবিতয়া বর্শিতাঃ কথাশ্চ। অতএব দুদুহে ইত্যাদিবৎ 
ভূতকালপ্ৰয্নোগস্ত দুক্তি কালে 
॥২৬॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘ইতি তত্র তন্র'-_এইরূপ 
সেই সেই প্রদেশে, প্রজাগণের দ্বারা উক্ত সেইসকল 
লোকপ্রসিদ্ধ স্বীয় প্রশংসাসূচক বাক্যাবলি। "গাথা, 
_নিজ কীভিযুক্ত কবিতারাপে বণিত কথা । অত- 
এব 'দুদুহে' (২১ শ্লোক )-দোহন করিয়াছিলেন 
ইত্যাদি ভূতকালের প্রয়োগ, সেই সেই কথন সময়ে 
সেই সেই কন্মগুলি নিষ্পন্ন হইয়াছিল-_হেহা প্রবন্ধ- 
রাপে মহার।জ পৃথু শ্রবণ করিবেন-_ইহা ভবিষ্যদ্দ্রচ্টা 
মুনিগণের প্রেরণায় স্তগণ গান করিতেছেন । ) 
॥২৬॥ 


0 


ভত্তৎকৰ্স্মণাম তীতত্বাৎ 


দিনো বিজিত্যা প্রতিরুদ্ধচন্তুঃ 
স্বতেজসোতপাটিতলোকশল্যঃ 
সুরাসুরেন্দ্রেরুপগীয়মান- 

মহানুভাঁবো ভবিতা পতিভুবঃ ॥ ২৭ ॥ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুখস্কন্ধে 
পুথুচরিতনাম যোড়শোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ-_দিশঃ বিজিত্য অপ্রতিরুদ্ধচন্রঃ (ন 


শুণগাথা সৰ্ব্বত্ৰ শ্রবণ 


২৬৩ 


০৬৬৬১৯৬২০২২ 
৯৭ পিক 


প্রতিরুদ্ধং চন্রুম্‌ আজ্ঞা যস্য সঃ 
বেণ ) উৎপাটিতলোকশল্যঃ (উৎপাটিতানি লোকস্য 
শল্যানি দুঃখানি যেন সঃ) ভুবঃ পতিঃ (পৃথ্ঃ) সুরা- 
সুরেনদৈঃ উপগীয়মানমহানুভাবঃ (েপগীয়মানঃ মহান 
অনুভাবঃ যস্য সঃ তাদূশঃ) ভবিতা ভেবিষ্যতি) an 
ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে চতুর্থ-স্ষন্ধে ষোড়শাধ্যায়স্যান্বয়ঃ । 

অনুবাদ-_ইনি দিগ্বিজয়ী হইবেন, ইহার আজ্তা- 
চক্র অপ্রতিহত হইবে। ইনি স্বীয় তেজোপ্রভাবে 
জীবহাদয়ের যাবতীয় অভদ্র বিদূরিত করিবেন। 


প্থীপতি এই পৃথু সুরাসুরেন্দ্রগণ-কর্তক বহুমানিত 
মহানুভব হইবেন ॥ ২৭ ॥ 


) স্বতেজসা (স্বপ্রভা- 


ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ষোড়শাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত। 
বিশ্বনাথ 
ইতি সারার্থদর্শিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
যোড়শোহয়ং চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারা্থদশিনী’ 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জনসম্মত ষোড়শ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ১৬ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শীমভভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের যোড়শ অধ্যায়ের 
'সারাথ-দশিনী, টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 8১৬ ॥ 

ইতি চতুর্থ স্কন্ধে ষোড়শাধ্যায়ের মধ্য, 
তথ্য, বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ষোড়শ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


ESI 








গঞ্চদশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
এবং স ভগবান্‌ বৈণ্যঃ খ্যাপিতো গুণকম্মভিঃ ৷ 
ছন্দয়ামাস তান্‌ কামৈঃ প্রতিপৃজ্যাভিনন্দ্য চ ॥ ১|॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


সপ্তদশ অধ্যায়ের কথাস।র 


এই অধ্যায়ে প্রজাগণকে ক্ষুধায় কাতর দেখিয়া 
পৃথুমহারাজ উষধিবীজসম্হের গ্রাসকারিণী পৃথিবীকে 
বধ করিতে উদ্যত হইলে ধরণীকর্তৃক পৃথু-মহারাজের 
স্তব বণিত হইয়াছে । 

সুত-গোস্বামী শৌনকাদি মুনিগণকে কহিলেন, 
বিদুর মৈভ্রেয় মুনিকে পৃথিবীর গোরূপ ধারণ করি- 
বার কারণ জিজ্ঞাসা করিলে মৈত্রেয় কহিলেন, “পৃথ্‌- 
মহারাজ রাজ্যে অভিষিক্ত হইলে ধরণী নিরন্ন হওয়ায় 
প্রজাবর্গ ক্ষুধায় কাতর হইয়া মহারাজের শরণাগত 
হইল। পৃথ্‌-মহারাজ পূ্থীকর্তক ওষধিবীজ-গ্রাসই 
দুভিক্ষের কারণ বলিয়া নিশ্চয়প্বর্বক পৃথিবীর উদ্দেশে 
শর সন্ধান করিলেন। পৃথিবী ভীতা হইয়া পলায়ন 
করিতে থাকিলে ভ্রোধকষায়িতনেত্র সশস্ত্র প্থু-মহা- 
রাজকে সর্ব্বত্রই তৎপশ্চাৎ ধাবিত দেখিতে লাগিলেন) 
পৃথিবী নিরুপায় হইয়া পৃথুর শরণাগতা হইলেন । 
পৃথুমহারাজ পৃথিবীর বিনাশে কৃতসঙ্কল্প হইলে, 
পৃথিবী তাঁহাকে স্তব করিতে লাগিলেন । পৃথিবীর 
স্তবেই এই অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 


অন্বয়্ঃ__শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_সঃ ভগবান্‌ বৈণ্যঃ 
(পৃথুঃ ) গুণকম্্মভিঃ (গুণকৰ্ম্মবৰ্ণনৈঃ সৃতাদিভিঃ) 
এবং খ্যাপিতঃ (স্ততঃ সন) তান্‌ (সূতাদীন্‌ বচসা) 
অভিবন্দ্য ( সংশ্লাঘ্য ) কামৈঃ (তদভিলষিতৈঃ বস্ত্রা- 
লঙ্কারাদিভিঃ চ ) প্রতিপৃজ্য ছন্দয়ামাস (তোধিতবান্‌) 
IDS 
অনুবাদ-_ শ্রীমৈত্ৰেয় কহিলেন,__(হে বিদুর, ) 
শ্রীভগবানের অংশাবতার বেণাত্মজ পৃথু গুণকৰ্ম্মবর্ণন- 
রূপ স্তুতি দ্বারা এই প্রকারে স্তত হইলেন । তদনন্তর 
তিনি সেই গায়কগণকে বাক্যদ্বারা অভিনন্দন এবং 
কামনানূরূপ বস্তপ্রদানে প্রতিপূজা করিয়া তাহাদিগের 
সন্তোষবিধান করিলেন || ১1] 


বিশ্বনাথ 
পৃথুঃ সপ্তদশে লোকৈঃ ক্ষুধার্ভেরনমহিতঃ ৷ 
ধরাং গ্রস্তসমস্তানাং নিগ্নন্‌ ভীত্যা তয়া স্তুতঃ 
ছন্দয়ামাস তোষিতবান্‌ ॥ ১॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__এই সপ্তদশ অধ্যায়ে ধান 
পূরজন কর্তৃক খাদ্য প্রাথিত হইয়া মহারাজ পৃ, 
ওষধিবীজসমূহের গ্রাসকারিণী পৃথিবীকে বধ করিতে 
উদ্যত হইলে, ভীত হইয়া পৃথিবী কৰ্তৃক তাহার স্তব 
বণিত হইয়াছে। ০ ॥ 
“ছন্দয়ামাস+__সন্তচ্ট করিলেন ॥ ১॥ 


lon 


্রাহ্মণপ্রমুখান্‌ বণান্‌ ভূত্য।মাত্যপুরোধসঃ ৷ 
পৌরান্‌ জানপদান্‌ শ্রেণীঃ প্রন্কতীঃ সমপ্জয়ৎ ॥২৷ 


অন্বয়ঃ_ ব্রাক্মণপ্রমুখান্‌ ( ব্ৰাহ্মণঃ প্রমূখঃ শ্ৰেষ্ঠঃ 
যেষাং তান্‌ ) বর্ণান্‌ চেতুরঃ বর্ণান্‌ ) ভূত্যামাত্যপূরো- 
ধসঃ (ভূত্যান্‌ অমাত্যান পূরোহিতান্‌ চ) পৌরান্‌ 
(পূরবাসিনঃ ) জানপদান্‌ (বহিদ্দেশবাসিনঃ ) শ্রেণীঃ 
(তৈলিকতাঙ্বলিকাদীন্‌ পৌরবিশেষান্‌ ) প্রকৃতীঃ 
(সাধারণান্‌ নিয়োগিনঃ ) সমপ্জয়ৎ ( তত্তৎকামৈঃ 
অভ্যর্থয়ামাস ) ৷৷ ২ ॥ 
অনুবাদ--তৎপর তিনি ব্রাহ্মণপ্রমুখ চতুর্ব্ণ, ভূত, 

পুরোহিত, পূর এবং জনপদ-বাসী তৈলিক, তাগ্থলি- 
কাদি সাধারণ ব্যক্তিদিগের সকলকেই যথাযোগ্য 
অভ্যর্থনা করিলেন ॥॥ ২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_শ্রেণীত্তৈিলিকতা্থুলিকাদীন্‌_ প্ররুতী- 
নিয়োগবস্তিনঃ সমপ্জয়ৎ- ধন্যাঃ স্থ, ভো ধন্যাঃ স্থ, 
সুস্মানহং সাধু পালয়ানীত্যেতদে ম€কর্তুকং যুক্মৎ- 
পরিচরণং ভূয়াদিতি মধুরমভ্যভাষত ৷৷ ২ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ- “শ্রেণীঃ__তৈলিক, তাম্বুল 
ব্যবসায়ী প্রভতিকে, 'প্ররুতীঃ*__নিয়োজিত কৰ্ম্মচারি- 
বন্দ সকলকেই যথাযোগ্য, “সমপৃজয়ৎ'_“আপনারা 
ধন্য, আপনারা ধন্য, আপনাদের আমি যদি সৃচ্ঠু 
পালন করিতে গারি, তাহাই আমা কর্তৃক আপনাদের 


পরিচথ্যা হইবে”_ এইরূপ মধুর সম্ভাষণ করিলেন “ 
| ২।। সু 4 








ন্‌ 











পিপাসা 


ভিধানম্‌ | ২ ॥ 


শ্ীবিদুর উবাচ = 
ক্লঙমাদ্দধার গোরূপং ধরিন্রী বহুরূপিণী ৷ 
যাং দুদোহ পৃথ্স্তত্ৰ কো বৎসো দোহনঞ্চ কিম্‌ ॥৩৷৷ 
জন্বগ্নঃ-_শ্ৰীবিদুরঃ উবাচ-__যাং (গোরাপং ধৃত- 
বতীং পৃথিবীং) পৃথুঃ দুদোহ, (সা) বহরূপিণী 
( অনেকরাপধারণে সমর্থা অপি) ধরিভ্রী কস্মাৎ 
গোরাপম্‌ (এব ) দধার (ধৃতবতী )। তত্র (দোহন- 
কার্যে) বৎসঃ কঃ জোতঃ ), দোহনং পান্রং) চ কিম্‌ 
(অভৃৎ)21। ৩ | 
অনুবাদ-_শ্রীবিদুর কহিলেন ব্রহ্মন্, মহারাজ 
পৃথু যাহাকে দোহন করিয়াছিলেন, সেই বহুরূপ- 
ধারিণী পৃথিবী কি নিমিত্ত গাভীরূপ ধারণ করিয়া- 
ছিলেন? সেই দোহন-কার্য্যে বৎসই বা কে, আর 
দোহনগান্ত্রই বা কি হইয়াছিল ? ৷ ৩॥ 


পরর্ুত্যা বিষমা দেব ব্লতা তেন সমা কথম্‌। 
তস্য মেধ্যং হয়ং দেবঃ কস্য হেতোরগাহরৎ ॥৪॥ 


অন্বয়ঃ-__দেবী ( পৃথিবী ) প্রকৃত্যা (স্বভাবতঃ) 
বিষমা (কুত্ৰচিৎ নিম্না কুন্রচিৎ উন্নতা) তেন পূথুনা) 
সমা কথং কৃতা ? তস্য (পৃথোঃ) মেধ্যং যেজাহং) 
হয়ম্‌ (অশ্বং ) দেবঃ (ইন্দ্ৰঃ) কস্য হেতোঃ (কস্মাৎ 
কারণাৎ ) অপাহরৎ (হাতবান্‌ ) ॥ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_পৃথিবী স্বভাবতঃই অসমতল; কিন্ত 
মহারাজ পৃথু তাহাকে কি উপায়ে সমতল করিলেন £ 
আর দেবরাজ ইন্দ্রই বা কি কারণে পৃথুর ষজীয় অশ্ব 


অপহরণ করিয়াছিলেন? ৷ ৪ 1 


»__.- শা 


 সনওকুমারাভগবতো ব্রহ্মন্‌ ব্রহ্মবিদুত্তমাৎ ! 


লব্ধ জ্ঞানং সবিজ্ঞানং রাজধিঃ কাং গ্রতিং গতঃ ॥৫॥৷ 
অন্বয়ঃ (হে) ব্ৰহ্মন্‌, ব্ৰহ্মবিদুততমাৎ (ব্ৰেন্ম- 


'বিৎসু উত্তমাৎ ) ভগবতঃ সনৎকুমারাৎ সবিজ্ঞানম্‌ 


৬:৩৪ ক 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৬৫ 





পাশাপাশি পিেসিসিসিসিসিসি 


একক ককককিকককিকর 


€ অপরোক্ষ-ভানসহিতং ) জ্ঞানং (ভগবজক্ঞানং) 
লব্ধা (প্রাপ্য) রাজষিঃ প্থেঃ) কাম্‌ জেলৌকিকীং) 
গতিং গতঃ ॥ ৫ ॥ 

অনুবাদ_ হে ব্ৰহ্মন্‌, রাজষি পৃথ্‌ বেদবিদ্গণের 
মধ্যে শ্রেষ্ঠ ভগবান্‌ সনৎকুমারের নিকট হইতে অধো- 
ক্ষজ ভগবজ্জ্ঞান লাভ করিয়া কি প্রকার গতি প্রাপ্ত 
হইয়াছিলেন 2 ॥ ৫. 


হচ্চান্যদপি ক্বষ্ণস্য ভবেভগবতঃ প্রভোঃ ৷ 

শ্রবঃ সুশ্রবসঃ পুণ্যং পৃ্বদেহকথাশ্রশ্নম্‌ ॥ ৬॥ 
ভক্তায় চানুরজ্ঞায় তব চাধোক্ষজস্য চ। 
বক্তম্থসি ঘোহদুহাদৈণ্যরূপেণ গামিমাম্‌ | ৭॥ 


অন্বয়ঃ_-যৎ (এতৎ ময়া পৃষ্টং যচ্চ ) অন্যৎ 
(অপৃষ্টং) সুশ্রবসঃ (সুষ্্শ্রবঃ যশঃ যস্য তস্য ) ভগ- 
বতঃ প্রভোঃ কৃষ্ণস্য পূর্রবদেহকথাশ্রয়ং ( প্ব্বদেহঃ 
পৃথবতারঃ তৎকথাশ্রয়ং ) পৃণ্যং ( পবিভ্রং) শ্রবঃ 
(ষশঃ) ভবেৎ, (তৎ) তব (গুরোঃ ) চ অধোক্ষজস্য 
(েগবতঃ ) চ ভক্তায় চ অনুরক্তায় শ্রেবণানূরক্তায়) 
মে (মহ্যং ) ভবান বজ্তম্‌ অহতি। যঃ (কৃষ্ণঃ ) 
বৈণ্যরূপেণ প্থেরূপেণ) ইমাং গাং প্থৌম্‌্) অদুহ্যৎ 
(দুগ্ধবান্‌ ) ৷ ৬-৭ 0 

অনুবাদ__হে দেব, আমি আপনাকে যে সকল 
বিষয় জিজ্ঞাসা করিলাম, ইহা এবং পবিভ্রকীত্তি ভগ- 
বান্‌ শ্রীকৃষ্ণের পৃথু-অবতারের কথাসংশ্লিষ্ট অন্যান্য 
যে যে পৃণ্যকীত্তি আছে, তৎসমুদয় আমার নিকট 
কীর্তন করুন্। আমি আপনার এবং অধোক্ষত 
ভগবানের ভক্ত এবং অনুরক্ত ; সুতরাং যে ভগবান্‌ 
শ্ৰীকৃষ্ণ বেণতনয় পৃথুরূপে এই পৃথিবীকে দোহন 
করিয়াছিলেন, তাঁহার বিষয় আমার নিকট কুপা- 
পূৰ্ব্বক কীর্তন করা আপনার কর্তব্য হইতেছে ॥৬-৭॥ 
 বিশ্রনাথ-_অনুহ্যদিত্যার্ষমধোক্‌ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অনুহযৎ'_ইহা আ্ষপ্রয়োগ, 
‘অধোক্্‌’ হইবে, দোহন করিয়াছিলেন, এই অর্থ 1৭ 
অধ্ব-_পৃব্র্বতনানাং কথা সম্বন্ধেন হরে্যঁশঃ ৷ 


নি 
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শ্রীসৃত উবাচ = 

চোদিতো বিদুরেণেবং বাসূদেবকথাং প্রতি । 

প্রশস্য তং প্রীতমনা মৈভ্রেয়ঃ গ্রত্যভাষত ৷৷ ৮॥ 


অহবয়$-_শ্রীসৃতঃ উবাচ--এবং বিদুরেণ বাসু- 
দেবকথাং প্রতি চোদিতঃ (প্রেরিতঃ ) মৈল্রেয়ঃ প্রীত- 
মনাঃ (সন্) তং (বিদুরং) প্রশস্য প্রত্যভাষত ॥ ৮) 

অনুবাদ- শ্রীসূত কহিলেন, মৈজ্রেয় শ্রীভগবান্‌ 
বাসুদেবের কথার প্রতি বিদ্ুরের এতাদূশ আগ্রহ- 
দর্শনে সন্তস্টচিত্ত হইয়া তাহাকে প্রশংসা করিলেন 
এবং বাসুদেবকথা কীর্তন করিলেন ॥ ৮ ॥ 


শ্রীমৈন্েয় উবাচ-_ 
যদাভিষিক্তঃ পৃথুরজ বিপ্রৈ- 
রামন্তিতো জনতায়াশ্চ পালঃ ৷ 
প্রজা নিরন্নে ক্ষিতিপৃষ্ট এত্য 
ক্ষৎক্ষামদেহাঃ পতিমভ্যবোচন্্‌ ॥ ৯॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈভ্রেয়ঃ উবাচ অঙ্গ, (হে বিদুর,) 
যদা পৃথুঃ বিপ্রৈঃ (রাজ্যে ) অভিষিক্তঃ (ন্‌ ) জন- 
তায়াঃ (জনসমূহস্য) পালঃ (পালকঃ ইত্যাদি-বাক্যেঃ) 
আমন্ত্রিতঃ, (তদা ) ক্ষিতিপৃষ্ঠে (ক্ষিতিতলে ) নিরন্নে 
(অন্নরহিতে সতি) ক্ষুৎক্ষামদেহাঃ ( ক্ষুধা ক্ষামাঃ 
ক্ষীণা দেহাঃ যাসাং তাঃ ) প্রজাঃ পতিং পৃথম্‌) এত্য 
(আগত্য ) অভ্যবোচন্‌ ( অক্ণুবন্‌) ৷ ৯॥। 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, 
্রাহ্মণগণ-কর্তুক রাজপদে অভিষিক্ত হইয়া যখন 
পৃথু “জনসমূহের পালক” ইত্যাদি বাক্যে আমন্ত্রিত 
হইলেন, তখন ক্ষিতিতলে অন্নাভাব হওয়াতে প্রজাগণ 
ক্ষুধায় ক্ষীণকলেবর হইয়া তাহার নিকট আগমন- 
পূর্বক কহিতে লাগিলেন ॥ ৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__জনতায়াস্তং পাল 
নিযুক্তশ্চ তদা ৷৷ ৯) 
টীকার বজনুবাদ__“জনতায়াঃ-_ জনতার অর্থাৎ 
প্রজাসকলের আপনি পালক হইলেন-_-এইরূপ বলিয়া 
. আমন্ত্রণপূবর্বক যে সময়ে ব্ৰাহ্মণগণ, মহারাজ পৃথুকে 
রাজ্যে অভিষিক্ত করিলেন, “তদা”_-তখন_ (ক্ষুধার্ত 
প্ৰজাগণ পৃথুর নিকট আগমন করিয়া বলিতে 
লাগিল ।)॥৯॥ 


ইত্যামন্ত্রিতা 


শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 
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বয়ং রাজন্‌ জাঙরেণাভিতপ্তা ৮ 
যথাগ্রিনা-কোটরস্থেন ব্বক্ষাঃ। 
ত্বামদ্য যাতাঃ শরণং শরণ্যং 


যঃ সাধিতো বৃত্িকরঃ পতিনঃ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_ (হে) রাজন্‌, কোটরস্থেন অগ্নিনা যথা 
রৃক্ষাঃ (তপ্যন্তে, তথা ) বয়ং জাঠরেণ ( উদরস্থেন 
অগ্নিনা ) অভিতপ্তাঃ, ( জাঠয়াগ্নিশমকরস) অন্নাদেঃ 
অভাবাৎ, অতঃ) যঃ (ত্বং) নঃ (অস্মাকং) বত্তিকরঃ 
(জীবিকাগ্রদঃ ) পতিঃ ( চৌরাদিভ্যঃ অন্নাদিভিঃ চ 
গালকঃ) সাধিতঃ ( মুনিভিঃ বেণাঙ্গমথনেন সম্পা- 
দিতঃ, অতঃ) ত্বাং শরণাং ( শরণারহং ) শরণং যাতাঃ 
(আগতাঃ সম) ৷৷ ১০ ॥। 

অনুবাদ-__হে রাজন্‌, বৃক্ষ সমূহ যেমন তাহাদের 
কোটরস্থ অগ্নিদ্ধারা সন্তপ্ত হইয়া থাকে, আমরাও 
সেইরূপ জঠরাগ্নিদ্বারা অভিতপ্ত হইতেছি। মুনিগণ 
আপনাকে আমাদের জীবিকাপ্রদ প্রভু বলিয়া সম্পা- 
দিত করিয়াছেন, আপনিই আমাদের শরণ্য, আমরা 
আপনারই শরণাগত. হইলাম ॥ ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_যস্তং সাধিতঃ বিপ্রৈর্মস্থনেন সম্পা- 
দিতঃ ৷৷ ১০ || 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“যঃ সাধিতঃ’-_বিপ্রগণ 
কঙ্ক বেখ-বাহু মন্থনের দ্বারা আপনি আমাদের 


. জীবিকাপ্রদ পালকরূপে সম্পাদিত হইয়াছেন ৷৷ ১০॥ 





তন্নো ভবানীহতু রাতবেহন্ং 
ক্ষুধাদ্দিতানাং নরদেবদেব । 

যাবনন নওক্ষ্যামহ উজঝিতোর্্জা 
বাস্তাপতিস্ত,ং কিল লৌকপালঃ ॥ ১১ 


অন্বয়ঃ- (হে) নরদেবদেব (হে নরদেবানাং 
রাজাং দেব, পৃজ্য,) তৎ তেসমাদ্ধেতোঃ) উজ্ঝিতোর্জাঃ 
(ত্যক্ঞান্নাঃ বয়ং ) যাবৎ ন নকক্ষ্যামহে (ন নাশং 
যাস্যামঃ) তোবদেব) (ততঃ পূৰ্ব্বমেব) ক্ষুধাদ্দিতানাং 
নঃ ( অঙ্মাকম্‌ ) অন্নং রাতবে (রাতুং দাতুং) ভবান্‌ 
ঈহতু (ঈহতাং যত্রং করোতু ); কিল (যতঃ) ত্রমূ 


(এব) বার্াপতিঃ (বোর্তায়াঃ জীবিকায়াঃ পতিঃ 


ঈ্সাদকঃ ) লোকপালঃ সেব্বৃতঃ রক্ষকম্চাসি) ॥১১॥ 
অনুবাদ--মহারাজ, আমরা অত্যন্ত ক্ষুধাতুর 
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গড়িয়াছি, আমরা অন্নাভাবে বিনষ্ট হইতে না 
হইতেই আপনি আমাদিগকে অন্নদান করিবার যত্র 
করুন; যেহেতু আপনিই সর্ব্বলোকরক্ষক এবং 
জীৱিকা-পতি বলিয্না কীত্তিত ॥ ১১ ॥ 
বিশ্রনাথ__ তত্তসমান্নোহস্মাকমস্মভ্যমূ  অন্নং 
রাতবে রাতুং দাতুং ঈহতু ঈহতাং যত্বং করোতু । অন্তর 
মা বিল্ব্যতামিত্যাঃ_-যাবদিতি।  উজ্ঝিতোর্জা- 
্তযত্তগন্নাঃ সত্যঃ ॥ বার্ভাপতিজীবিকাকর্তা ॥ ১১) 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__তিৎ নঃ'-অতএব আপনি 
আমাদিগকে খাদ্য প্রদানের নিমিত্ত যত্ব করুন। এই 
বিষয়ে বিলম্ব করিবেন না, ইহা বলিতেছেন__“যাবৎ, 
ইতি, যতক্ষণ পৰ্য্যন্ত আমরা অন্নাভাবে নাশপ্রাপ্ত না 
হই। 'বার্তাপতিঃ”-_ বার্তা বলিতে জীবিকা, তাহার 
গতি, পালক, অর্থাৎ আপনি আমাদের জীবিকা- 
প্রদানের কর্তা ॥ ১১ | 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
পৃথুঃ গ্রজানাং করুণং নিশম্য পরিদেবিতম্‌ । 
দীর্ঘং দধ্যো কুরুতশ্রেষ্ নিমিত্তং সোহন্বপদ্যত ॥১২৷৷ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-(হে ) কুকুত্রেষ্ঠ, 
(বিদুর,) পৃথঃ প্রজানাং পরিদেবিতং (বিলাপং) করুণং 
(দৈন্যং) নিশম্য (শ্ঢত্বা কথমেতৎ ভূতানাং নিরন্নম 
অভূৎ ইতি) দীর্ঘং (চিরং) দধ্যো (চিন্তিতবান্), (তদা 
চ) সঃ (পৃথঃ) নিমিভং (লোকস্য নিরনত্বে হেতুম্‌ ) 
অন্বপদ্যত (জ্ঞাতবান্) ৷৷ ১২ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীমৈপ্রেয় কহিলেন, _হে কুরুত্রেষ্ঠ 
বিদুর, গৃথ প্রজাদিগের এওরাপ করুণ বিলাপ শ্রবণ 
করিয়া বহক্ষণ যাবৎ চিন্তা করিলেন এবং প্রজাবর্গের 
নিরন্ন হইবার হেতু জানিতে পারিলেন ৷৷ ১৯২ ৷ 
বিশ্রনাথ__নিনিত্ং হেতুম্‌ £ পৃথিব্যেব ওষধি- 
বীজানি গ্রস্তানীতি অন্ৰপদ্যত জ্ঞাতবান্‌ ॥ ১২ ৷৷ 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“নিমিতং'_প্রজাদিগের অনা 
ভাবের কারণ, পৃথিবী ওষধিসকলের বীজ গ্রাস 
করিয়াছে-_ইহা বুঝিতে পারিলেন ৷৷ ১২ ॥ 


ইতি ব্যবসিতো বুদ্ধ্যা প্রগৃহীতশরাসনঃ ! 
সন্দধে বিশিখং ভূমেঃ,ভ্ুদত্রিপূরহা যথা ৷ ১৬ 


চতুর্থস্কন্কাঃ 


২৩৭ 


-১০১৯৮৯৯৯৫৯১৬ও 
১ াশশিশীটি 


১২টি) 
৮১৬৯৯ 
ক 





রর অন্বয়ঃ-- (পৃথিব্যা ওষধিবীজানি গ্রস্ত।নি ) ইতি 
বা 
be he beet তং শরাসনং যেন 
A { পৃথুঃ £ (ভূমিং প্রতি ধনুষি) 

বিশিখং (বাণং) সন্দধে (যোজিতবান্) ॥ ১৩ ৷ রর 

অনুবাদ-__“পৃথিবী ওষধিবীজ গ্রাস করিয়াছেন, 
তাহাতেই লোকের অন্নাভাব ঘটিয়াছে" ইহা নিজ- 
বৃদ্ধিবলে স্থির করিয়া কুপিত ভ্রিপ্রারির ন্যায় শরা- 
সন গ্রহণপূর্বক পৃথিবীকে লক্ষ্য করিয়া শর সন্ধান 
করিলেন | ১৩ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__মমাভিষেকে জাতেখপি যদীয়ং বীজানি 
গোপায়তি, তদস্যাং চতুর্থ মূপায়মেব করবাণীতি ব্যব- 
সিতং নিশ্চয়ো যস্য সঃ । ভুমেভূমিং প্রতি ॥ ১৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_ ইতি-ব্যবসিতঃ_-আমি 
রাজপদে অভিষিক্ত হইলেও এই পৃথিবী বীজসম্হ 
গোপন করিতেছে, অতএব ইহার প্রতি চতুর্থ উপায় 
(দণ্ড বিধান) করিতে হইবে-__এইরপ নিশ্চয় যাহার, 
সেই পৃথ্‌ মহারাজ 'ভূমেঠ--ভুমিং প্রতি, অর্থাৎ 
পৃথিবীকে লক্ষ্য করিয়া, শেরসন্ধান করিলেন )॥১৩। 


প্রবেপমানা ধরণী নিশাম্যোদায়ুধঞ্চ তম্‌ । 
গোঃ সত্যপাদ্রবভীতা স্থগীব মৃগয়ুদ্রুতা ॥ ১৪ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_উদায়ুধম্‌ (উদ্যতম্‌ আয়ুধং যেন সঃ 
তং তথাভূতং রাজান।ং ) নিশম্য (দৃষ্টা ) ধরণী 
প্থিবী) ভীতা, (অতএব) প্রবেপমানা (কেম্পিতগান্রা) 
গৌঃ সতী (ভূত্বা) মৃগয়ুদ্রতা ( মৃগয়ুনা লূৰ্থকেন 
দ্রুত অনুস্ৃতা ) ্বগী ইব অপাদ্রবৎ (পেলায়িতবতী) 
|| ১৪ | 

অনুবাদ-_-ধরণী রাজাকে শরাসনে শরসন্ধান 
করিতে উদাত দেখিয়া ভয়ে কম্পমানা হইলেন এবং 
গোরূপ ধারণপূর্র্বক ব্যাধতাড়িতা মৃগীর ন্যায় পলায়ন 
করিতে আরম্ভ করিলেন ৷৷ ১৪ | 

বিশ্বনাথ-_মগয়ুণা দ্ুতা অনুগতা সৃগীব ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_মৃগয়-দ্র্তা'-ব্যাধ কর্তৃক 


_বিতাড়িতা হরিণীর ন্যায় (পৃথিবী গো-রাপ ধারণ 


করিয়া পলায়ন করিতে লাগিলেন) ৷ ১৪ ॥ 





সপ পল 


৬৮ 





পাপা শিিটিসিসিসিসিিসিসিিিসিশিটিপটিটিশিটি 


তামন্বধাবৎ তদ্বৈণ্যঃ কুপিতো হত্যরুণেক্ষণঃ ৷ 
শরং ধনুষি সন্ধায় যন্ত্র যন্ত্র পলায়তে 1১৫ ॥॥ 


অন্বয়ঃ-_-তৎ ( তদা ) যন্ত্র যন্ত্র ভেমিঃ ভয়েন ) 
পলায়তে, ( তন্র তন্ত্র ) কুপিতঃ অত্যরুণেক্ষণঃ (অতি 
অরুণে ঈক্ষণে যস্য সঃ ) বৈণ্যঃ (পৃথ্ঃ অপি ) ধনূষি 
শরং সন্ধায় (সংযোজ্য ) তাং (ধরিত্রীম্‌ ) অন্বধাবৎ 
1 ১৫0 

অনুবাদ-_-রোষ-কষায়িত-লোচন পৃথুও শরাসনে 
শর সন্ধানপূবর্বক ধরণী যে যে স্থানে পলায়ন করিতে 
লাগিলেন, সেই সেই স্থানে তাহার অনুসরণ করিতে 
থাকিলেন ৷৷ ১৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ__-তততদা ৷৷ ১৫ ৷৷ 

টীক।র বঙ্গানুবাদ--তৎ-তদা, তখন ( গো- 
রাপিণী পৃথিবী পলায়ন করিতে লাগিলে, মহারাজ 
পৃথুও তাহার অনুসরণ করিতে লাগিলেন । ) ৷ ১৫ ॥ 


সা দিশো বিদিশো দেবী রোদসী চান্তরং তয়োঃ ৷ 
ধাবন্তী তত্র তত্ৰৈনং দদর্শনৃদ্যতায়ুধম্‌ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__সা দেবী (পৃথিবী) দিশঃ বিদিশঃ 
রোদসী (দ্যাবাপৃথিব্যো ) চ তয়োঃ অন্তরমূ্‌ ( অন্ত- 
রীক্ষঞ্চ ) ধাবন্তী (সতী) তত্র তত্র উদ্যতায়ুধম্‌ 
€উদ্যতম্‌ আয়ুধং বাণযুক্তং ধনুঃ যেন তম্) এনং 
€ পৃথুম্‌ ) অনূ (পশ্চাৎ ) দদর্শ ৷৷ ১৬ ॥৷ 

অনুবাদ__ধরণীদেবী দিক্‌, বিদিক্‌, স্বর্গ, মন্ত্য 
এবং অন্তরীক্ষ, যেখানেই ধাবিতা হন, সেখানেই 
দেখেন, মহারাজা পৃথু উদ্যতায়ুধ হইয়া তাহার 
পশ্চাদ্ধাবিত হইতেছেন ৷ ১৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_রোদসী দ্যাবাপৃথিব্টো তয়োরন্তরমন্ত- - 


রীক্ষম্‌ অনু স্বপৃষ্ঠদেশে উদ্যতায়ুধম্‌ এনং পৃথং দদর্শ 
১৬ || 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-রোদসী' স্বর্গ ও মত্ত্য, 
এবং উভয়ের মধ্যদেশ অন্তরীক্ষে (যেখানেই পৃথিবী 
পলায়ন করেন ), ‘অনু’-_নিজের পৃষ্ঠদেশে উদ্যতাস্ত্র 
এই মহারাজ পৃথ্‌কে দেখিতে পাইলেন ॥ ১৬ | 


শা শি 


শ্রীমন্তাগবত মৃ 
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AAAI AAA 


তত 


টা 
লোকে নাবিন্দত ভ্রাণং বৈণ্যান্ম.ত্যে।রিব প্রজাঃ। 
স্ত। তদা নিবৃতে হৃদয়েন বিদৃয়তা ৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--(যথা ) মৃত্যোঃ ( ভীতাঃ ) প্রজাঃ 
(কুন্রাপি শ্মম ন লভন্তে, এবং পলায়মানা ভুমি যদা ) 
বৈণ্যাৎ ( পৃথোঃ সকাশাৎ ) ভ্রাণং (রক্ষকং কুগ্রাগি ) 
ন অবিন্দত (ন অলভত ), ( তদা ) বিদৃয়তা (পরি- 
তপ্যমানেন ) হৃদয়েন ভ্রস্তা (সতী ) নিবরতে ( পলা- 
য়নাৎ নিরত্তা, পৃথোঃ অভিমুখীবভূবেত্যর্থঃ ) ॥১৭৷৷ 
অনুবাদ-__প্রাণিগণের যেরাপ মৃত্যু হইতে পরি- 
ভ্রাণের কোন উপায় নাই, তদ্রপ পৃথিবীও বেণতনয়- 
পৃথ্‌ হইতে স্বীয় পরিত্রাণের আর কোনও উপায় না 
দেখিয়া ভীত এবং দুঃখিতচিত্তে পলায়ন-কার্য্য হইতে 
নির্ত্ত হইলেন ৷৷ ১৭ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__নিবর্তে পৃথোরভিমুখীবভুব ॥ ১৭ ॥ 
টীকার বজনুবাদ-_“নিবরতে”__ পৃথিবী পলায়ন 
হইতে নিরৃত্তা হইলেন, অর্থাৎ মহারাজ পৃথুর অভি- 
মুখী হইলেন ॥ ১৭ ॥ 


উবাচ চ মহাভাগং ধন্সভ্ঞাপন্নবৎসল ৷ 
ভ্রাহি মামপি ভুতানাং পালনেহবস্থিতো ভব।ন্‌ ॥১৮৷৷ 
অন্বয়ঃ--( ভীতা ভূমিঃ ) মহাভাগং (পৃথুম্‌ ) 
উবাচ চ-_হে ধর্ম. (হে ) আপন্নবৎসল, (আপন্নেষ্‌ 
শরণাগতেষু বৎসল, দয়াযুক্ত, ত্বং ) মাম্‌ অপি ত্রাহি 
ন্রায়স্ব যতঃ) ভবান্‌ ভূতানাং পালনে অবস্থিতঃ 
(নিযুক্তোহসি ) ৷৷ ১৮ ৷ 
অনুবাদ-_এবং মহাভাগ পৃথুকে কহিলেন,_হে 
ধর্ম, হে আপন্নবৎসল, আপনি প্রজারক্ষণ-কার্য্ে 


নিযুক্ত রহিয়াছেন, সুতরাং আমাকেও রক্ষা করুন 
|] ১৮ | 


স ত্বং জিঘাংসসে কস্মাদ্দীনামর্লতকিল্বিষাম্‌ ৷ 
অহনিষ্যৎ কথং যোষাং ধনম্মক্ত ইতি যো 'মতঃ ॥১৯॥ 
অল্বয়ঃ--(ষঃ ভুতানাং পালনে অবস্থিতঃ ) সঃ 
বং দীনাম্‌ অকুতকিজ্বিষাং (নিরপরাধাং ) কমা 
€ হেতোঃ ) জিঘাংসসে (হ্তমিচ্ছসি )? যঃ ধৰ্ম্মজঃ 


ইতি ( স্ব্বেষাং ) মতঃ (সন্মতঃ, স ভবান্‌ মাং) 











8১৭১৯-২৩ ] 


পিপিপি পিপিপি 
কক 


টি 
যোষাং (f্রিয়ং) কথম অহনিষ্যৎ (হনিষ্যতি ) ॥১৯৷৷ 


তনুবাদ-_আপনি এই দীনা নিরপরাধা অবলাকে 
কি নিমিত্ত হত্যা ব করিতে ইচ্ছা করিতেছেন £ আপ- 
নাকে সকলেই ধাশম্মিক বলিয়া জানে; সুতরাং কি 
প্রকারে স্্ীহত্যা করিবেন ? ১৯ ॥৷ 

বিশ্লনাথ--অহনিষ্যৎ হনিষ্যতি ॥ ১৯ ॥৷ 

টীকার বঙজগানুবাদ__ ‘অহনিষ্যৎ’-_ হনিষ্যতি, 
(ধাক্সিক আপনি কিপ্রকারে ) স্ত্রী-হত্যা করিবেন ? 
॥ ১৯ ॥ 


প্রহরস্তি ন বৈ স্ত্রী র্লুতাগঃস্বপি জন্তবঃ ৷ 
কিমূত ত্বদ্বিধা রাজন্‌ করুণা দীনব ৎসলাঃ ॥২০৷৷ 
অন্বয়ঃ__(হে) রাজন্‌, বৈ নিশ্চিতং) কৃতাগঃ- 
স্বপি (কৃতাপরাধাস্বপি ) স্ত্রীষু জন্তবঃ (সাধারণাঃ 
অপি প্রাণিনঃ ) ন প্রহরন্তি (প্রহারং নৈব কুব্বন্তি )। 
ত্বদ্বিধাঃ ( ভবৎসদৃশাঃ ) করুণাঃ ( কারুণ্যপূর্ণাঃ ) 
দীনবৎসলাঃ (দীনেষূ বৎসলাঃ) কিম্‌ উত 
(বক্তব্যম্‌ )৷৷ ২০ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্, যখন স্ত্রীলোক অপরাধ 
করিলে অতি সাধারণ ব্যক্তিও তাহাকে প্রহার করে 
না, তখন আপনার ন্যায় করুণহৃদয় ও দীনবৎসলের 
কথা আর কি বলিব ? ২০ ॥ 


মাং বিপাট্যাজরাং নাবং ঘন্র বিশ্বং প্রতিষ্ঠিতম্‌ ৷ 
আত্মানঞ্চ প্রজাশ্চেমাঃ কথমস্তসি ধাস্যসি 1॥২১॥৷ 
অন্বয়ঃ-_-যন্র ( ময়ি ) বিশ্বং প্রতিজ্ঠিতং (স্থিতং 
তাম্‌ ) অজরাং ( দৃঢ়াং) নাবং মাং বিপাট্য (বিদার্য্য) 
অস্তসি (জলে) ইমাঃ প্রজাঃ আত্মানং চ কথং 
ধাস্যসি ( ধারয়িষ্যসি ) ? ২১ ৷ 
অনুবাদ-_রাজন্‌, এই বিশ্ব আমাতেই প্রতিষ্ঠিত 
রহিয়াছে, আমিই ইহার সুদৃঢ় তরণীস্বরূপাঃ আমাকে 
বিদীর্ণ করিয়া আপনি কি প্রকারে সলিলোগরি আগ- 
নাকে ও এই প্রজ।দিগকে ধারণ করিবেন £ ২১ 
বিশ্বনাথ-_বিপাট্য বিদার্য্য অজরাং দুঢ়ামূ, অভ- 
সীতি ময়ি মৃতায়াং সত্যাং গর্ভোদ এব সথাস্যতীতার্থঃ 
২১ 


চতুর্থস্ষন্ধঃ 





Mine 


টীকার বল্গান্বাদ--“বিপাট্য-_ বিশ্বের ধারণ- 
কারিণী অজরা (দৃঢ়া) নৌকার ন্যায় আমাকে বিদীর্ণ 
করিয়া । “অভ্তসি'-_-জলরাশির উপর, আমার মৃত্যু 
হইলে, আপনি গর্ভোদকেই অবস্থান করিবেন-_এই 
অর্থ ॥২১॥ 


শরীপৃথুরুবাচ-_ 
বসুধে ত্বাং বধিষ্যামি মচ্ছাসনপরাওমুখীম । 
ভাগং বহিষি যা বৃঙ্ক্তে ন তনোতি চ নো বসু ॥২২ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীপৃথুঃ উবা5--€হে) বসুধে, বেসুদ্ধরে,) 
মচ্ছাসনপরাওমুখীং ত্বাম্‌ (অহং) বধিষ্য।মি ; যা 
(ভবতী ) বহিষি যেভে দেবতারূপেণ) ভাগং রৃঙ্ক্তে 
€(ভজতে তাদৃশী সত্যপি) নঃ (অঙ্মাকং) বসু 
€ ধান্যাদিকং ) ন তনোতি ( ন বিস্তারয়তি ) ॥২২॥ 

অনুবাদ- শ্রীপৃথ্‌ কহিলেন, _হে বসুন্ধরে, তুমি 
আমার শাসনপরাঙমুখী, সেজন্য তোমাকে বিনাশই 
করিব। তুমি যক্তে দেবতারূপে ভাগ গ্রহণ করিতেছ, 
অথচ আমাদিগের ধান্যাদি বিস্তার করিতেছ না ! ২২॥ 

বিশ্বনাথ-_বহিষি যজ্ঞে যা ভবতী দেবতারূপ্রিণী 
ভাগং বৃঙ্ক্তে ভজতে, বসু ধান্যাদিকম্‌ ৷৷ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_বহিষি'_যজ্তে যে তুমি 
দেবতারূপে যজীয় ভাগ গ্রহণ করিতেছ, “বসু 
ধান্যাদি অথচ আমাদিগকে ধান্যাদি প্রদান করিতেছ 
না।) || ২২ ॥। 


যবসং জক্ধানুদিনং নৈব দোগ্ষ্যোধসং পয়ঃ 
তস্যামেবং হি দুষ্টায়াং দণ্ডো নান্র ন শস্যতে 1২৩1 
অন্বশ্নঃ-_(যা গৌঃ) অনুদিনং € প্রতিদিনং ) 
যবসং (তৃণং) জদ্গি (অন্তি) উধসম্‌ (উধসি 
ভবম্‌ উধসং ) গয়ঃ ( দুগ্ধং ) নৈব দোগ্ষি (নৈব 
দুগ্ধং অ্রবতি ), তস্যাম্‌ এবম্‌ অভ্র ৫ অস্মিন্‌ অপরাধে 
সতি ) দুষ্টায়াং (গবি ) দণ্ডঃ ন শস্যতে ন (ee? 
ন ভবতি ) ৷৷ ২৩॥৷ ; 
অনুবাদ-_যে গো প্রতিদিন তৃণ ভক্ষণ করিয়া 
থাকে, অথচ দুগ্ধদানে পরাঙ্মুখ, সেই অপরাধে সেই 
দুষ্টার দণ্ড বিধান করা কি যুক্তিসঙ্গত নহে £ ২৩! 


২৭০ 
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বিশ্রনাথ-_গোরূপেণ যবসং তৃণং জঙ্গি অত্তি 
পয়ন্ত ন দোশ্ধি ন প্রয়তি ন দদাতীতি যাবৎ, কাম- 
পুরোহঙ্ম্যহং নৃণামিতিবৎ । তস্যামেবস্তৃতায়াং ত্বয্য- 
পরাধিন্যাম্‌ ৷৷ ২৩ ৷ 

টীকার বঙ্গান্ুবাদ_-“যবসং_গোরূপে তৃণাদি 
ভক্ষণ করিতেছ, “পয়ন্ত” কিন্তু কিছুমাত্র স্তন্যাদুগ্ধ 
প্রণ করিতেছ না, অর্থাৎ প্রদান করিতেছ না। 
এখানে দুহ, ধাতুর পূরণার্থ গ্রহণ করিয়া বলিতেছেন 
--কামপ্রঃ' ইত্যাদি, অর্থাৎ আমি মনৃষ্যগণের 
কামনা পূরণকারী- ইত্যাদি প্রয়োগের ন্যায় দুগ্ধ 
প্রণ করিতেছ না। “তস্যাং__এইরাপ অপরাধিনী 
তোমার প্রতি ( দণ্ড প্রদান অযৃক্ত নয় |) || ২৩ ॥ 





ত্বং খল্বোষধিবীজানি প্রাক্‌ সৃষ্টানি স্বযনন্তুবা ৷ 
ন মুঞ্চস্য৷ত্মক্ুদ্ধানি মামবজ্তায় মন্দধীঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( যতঃ ) খলু (যানি) ওষধি-বীজানি 
(অন্নাদীনি ) প্রাক্‌ (সৃষ্ট্যাদৌ ) স্বশ়ভ্ভুবা ( ব্ৰহ্মণা ) 
স্স্টানি (লোকস্য উপকারার্থং নিন্মিতানি ) আত্ম- 
রুদ্ধানি ( আত্মনি দেহে রুদ্ধানি ) মন্দধীঃ ত্বং মাং 
(পৃথুসদূশং রাজানম্‌ ঈশ্বরম্‌ ) অবজ্ঞায় ন মুঞ্চসি 
(ন বিমূঞ্চসি ) ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ- ব্রন্মা সৃষ্ট্যারম্তে লোকহিতার্থ যে সকল 
ওষধীবীজ সৃচ্টি করিয়াছিলেন, তৎসমস্তই তোমার 
দেহে রুদ্ধ আছে। মন্দবুদ্ধি তুমি আমাকে অবজ্ঞা 
করিয়া সে-সকল ত’ মুক্ত করিতেছ না! ২৪ ॥ 


অমৃষাং ক্ষুৎপরীতানামাস্তানাং পরিদেবিতম্‌ । 
শমগ্লিষ্যামি মদ্বাণেভিম্নায়াস্তৰ মেদসা ৷৷ ২৫ ৷ 


অন্বগ্নঃ-_মদ্বাণৈঃ ভিন্নায়াঃ (মৃতায়াঃ) তব মেদসা 
(মাংসেন ) ক্ষুৎপরীতানাং (ক্ষ্ধাব্যাপ্তানাম্‌ অতএব) 
আর্তানাং ( পীড়ি তানাম্‌ ) অম্ষাং প্রেজানাং) পরিদে- 
বিতং (বিলাপং ) শমন্লিষ্যামি 1 ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ- সুতরাং আমার বাণহত তোমার দেহের 
মাংসের দ্বারা এই সকল ক্ষুধাতুর প্রজার আর্তনাদ 
শান্ত করিব ! | ২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মেদসা মাংসেন ॥ ২৫ 


স্রীমস্ভাগবতম্‌ 








টাকার বঙজগানুবাদ--“মেদসা, 


মাংসের রী 
1 ২৫ ॥ 


পুমান্‌ যোষিদুত ক্লীব আজ্মসম্ভাবনে হধমঃ 
ভূতেষ্‌ নিরনুক্রোশো নৃপাণাং তদ্ধধোহবধঃ 


ISLA 

অন্বয়ঃ-_পূমান্‌ (বা) যোষিৎ, উত ক্লীবঃ বো) 
আত্মসম্ভাবনঃ (আত্মানং বহুমন্যতে ) ভূতেষু (পরাণিষু) 
নিরনুক্রোশঃ (দয়ারহিতঃ দুঃখোৎপাদকশ্চ) অধমঃ, 
তদ্বধঃ (তস্য বধঃ ) নৃপাণাম্‌ (এব ন দোষাবহঃ) 
| ২৬ ॥ 

অনুবাদ-_পুরুষই হউক্‌, স্রীই হউক্‌ বা ক্লীবই 
হউক্‌, যে পাপিষ্ঠ নিজেকেই নিজে বহুমানন করিয়া 
থাকে, এবং প্রাণিমান্ে দয়াহীন, তাহার বধ রাজা- 
দিগের পক্ষে কিছুমাত্র দোষাবহ নহে ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যদুক্তং যোষাং কথং হনিষ্যসীতি 
তন্রাহ__পুমানিতি। আত্মসম্তাবনো মিথ্যাহস্কার- 
মন্তঃ নিরনুক্রোশো নির্দয়ঃ। তস্য বধোহবধ এব 
॥২৬॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“কি প্রকারে শ্ত্রী-বধ করি- 


বেন £ (১৯ গ্লোক)__ইহা যাহা বলিয়াছেন, তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_+পুমান্‌* ইত্যাদি । “আত্মসন্তা- 
বনঃ’__যে ব্যক্তি মিথ্যা অহঙ্কারে মত্ত, “নিরনুক্রশঃ? 


_- প্রাণিমান্রের প্রতি নির্দয়, সে ব্যক্তি পূরুষই হউক 
অথবা স্ত্রীই হউক, বা ক্লীবই হউক, ‘তদ্বধঃ অবধঃ 
এব'--তাহার বধ অবধই, অর্থাৎ তাহাকে বধ 
করিলে রাজার বধ-জনিত পাতক হয় না ৷৷ ২৬ ॥ 


ত্বাং স্তব্ধাং দুর্মদাং নীত্বা মায়াগাং তিলশঃ শরৈঃ ৷ 
আত্মযোগবলেনেমা ধারয়িষ্যাম্যহং প্রজাঃ ৷৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_মায়াগাং ( মায়য়া কপটেন গোরাপাং, 
ন তু বস্তুতঃ ) দুর্মদাং (দুষ্টঃ পরপীড়াকরঃ মদঃ 
যস্যাঃ তাম্‌ অতএব) স্তব্ধাম্‌ (অস্মদাদিষূ অনস্রাং) 
ত্বাং শরৈঃ ( বাণৈঃ ) তিলশঃ ( তিলপ্রমাণানি খণ্তানি, 
ইত্যেবস্তৃতাম্‌ অবস্থাং) নীত্বা আত্মযোগবলেন (আত্মনঃ 
স্বস্য যোগঃ প্রভাবঃ এব বলং তেন) অহম্‌ ইমাঃ 
প্রজাঃ ( অস্তসি ) ধারয়িষ্যামি || ২৭ | 


সিড়ী 


~~ 
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অ্নবাদ__কপট-গোরাপধারিণী, দুৰ্ম্মদা, উদ্ধত- 
গরভাবা তোমাকে বাণদ্বারা তিল তিল করিয়া খণ্ড 
বিখগ্ড করিব, শেষে স্বীয় যোগপ্রভাবে আমি নিজেই 
এই সকল প্রজা ধারণ করিব ॥॥ ২৭ ॥ 

বিগ্ননাথ__ননূ গোবধং কথং করিষ্যসি গোমাংসং 
বা কথং ভোজয়িষ্যসীতি তন্রাহ-_মায়ৈব গাং, ন তু 
বস্তুতঃ | যচ্চোক্তং__-কথমস্তসি ধাস্যসীতি, তন্রাহ, 
তিলশঃ তিলপ্রমাণসহত্রথণ্ুতা মবস্থাং নীত্বা ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন-__দেখুন, আপনি 
গোবধ কি করিয়া করিবেন, আর গো-মাংসই বা 
কি প্রকারে ভোজন করাইবেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
_ “মায়া-গাংতুমি মায়ার দ্বারা (ছদ্মবেশে ) 
গোরূপ-ধারিণী, কিন্তু বস্তুতঃ নও । আর যে বলিয়া- 
ছেন_কি করিয়া জলরাশির উপর নিজেকে ও 
প্রজাগণকে স্থাপন করিবেন £ (২১ শ্লোক )-_তাহার 
উত্তরে বলিতেছেন-_“তিলশঃ% তোমাকে বাণের দ্বারা 
তিল প্রমাণ সহস্র সহস্র বিভাগ করিয়া, ( অবশেষে 
যোগবলে স্বয়ং আমি প্রজাদিগকে ধারণ করিব ।) 
॥ ২৭ ॥ 


এবং মন্যময়ীং মৃত্তিং ক্ৃতান্তমিব বিভ্রতম্‌ ৷ 
প্রণতা প্রা্জলিঃ প্রাহু মহী সঞ্জাতবেপথুঃ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বয়ঃ___সঞ্জাতবেপথুঃ ভেয়েন সঞ্জাতঃ বেপথুঃ 
কম্পঃ যস্যাঃ সা তথাভূতা) প্রণতা কেতাদণ্ডবপ্প্রণামা 
ততশ্চ) প্রাঞ্জলিঃ বেদ্ধাজজলিঃ সতী) মহী প্থৌ) এবং 
(নিষ্ঠুরং বদন্তং ) মন্যুময়ীং ( ক্রোধপ্রচুরাং ) ম্ভিং 
বিভ্রতং ধোরয়ন্তং) কৃতান্তম্‌ ইব ম্বৃত্যুম্‌ ইব ভয়ঙ্করং 
পৃথুং) প্ৰাহ (তুষ্টাব ) ৷ ২৮ ॥ 
অনুবাদ-_সাক্ষাৎ কৃতান্তসদূশ মহারাজ 
ক্রোধময়ী মৃত্তি ধারণ করিয়া এরূপ মন্মচ্ছেদি বাক্য 
কহিলে পৃথিবী ভয়ে কম্পমানা হইয়া দণ্ডবন্নতিপূর্র্বক 
বদ্ধাঞ্জলিসহকারে তাহাকে কহিতে লাগিলেন ॥ ২৮ !! 


রি 


শ্রীপৃথিব্যুবাচ 
নমঃ পরলৈম প্ররুষাক্স ম্ান্নম্মা 
বিন্যস্ত-নানাতনবে গুণ৷ত্মনে ! 


AANA রং 
কি 


চতুর্থস্কন্ধঃ 
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টিসি 
MAM 


নমঃ স্বরূপানুভবেন নিদ্ধুত- 
দ্ৰব্যক্রিয়াকারকবিভ্রমোস্ময়ে ॥ ২৯ ॥৷ 

নে টস রি 

র না-ঘোরাদিতনবঃ যেন 
তস্ম) গুণাত্বনে (গুণময়ত্বেন প্রতীয়মানায়) পরস্মৈ 
পরুষায় নমঃ । (বস্ততন্ত) স্বরূপানুভবেন (স্বরূপস্য 
অনুভবেন ) নি্ধধতদ্রব্ক্রিয়াকারক-বিভ্রমেম্ময়ে 
(নিদ্ধতাঃ নিরস্তাঃ দ্রবান্রিয়াকারকেষু অধিভূতা- 
ধ্যাত্মাধিদৈবেষ্‌ বিভ্রমঃ অহঙ্কারঃ তশ্লিমিত্তাঃ উ্্ময়ঃ 
রাগদ্বেষাদয়শ্চ যস্মিন তস্মৈ ) নমঃ ॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ- শ্্রীপৃথিবী কহিলেন,__যিনি স্বীয় অচিন্ত্য 
শক্তিদ্বারা নানাপ্রকার তনু প্রকটিত করিয়া প্রাকৃত 
প্রতীতিতে প্রতীয়মান হন, কিন্তু বস্তুতঃ যথাত্মযক্জান 
হেতু দ্রব্যক্রিয়াকারকে অর্থাৎ অধিভূত, অধ্যাত্ম এবং 
অধিদৈবাদিতে যে অহঙ্কার ও তন্নিমিত্ত রাগ-দ্বেষাদি ঃ 
তাহা হইতে নিলিপ্ত তাদ্শ পরমপূরুষ আপনাকে 
আমি নমস্কার করি ॥॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিন্যস্তা নিম্মিতা নানাভূতাস্মদাদ্যা- 

স্তনূর্যস্য তস্মৈ, যতো গুণাত্মনে ওুণময়ায় ॥ যদুজ্ঞং 
__মহীতলং তজ্জঘনমিত্যাদি। ননূ তহি স্বতনুং 
তাং কিমহং হন্মীতি তন্রাহ-_স্বরূপানুভবেনেতি যাবৎ 
স্বরূপশক্তেরনৃভবো ন স্যাতাবদেব মায়াশক্তিমতস্ত- 
বাস্মদাদ্যাস্তনূঃ, স্বরূপানুভবেন তু বিনিরধূতানি 
নিরস্তানি দ্রব্যক্রিয়াকারকাণি অধিভূতাধ্যাআধি- 
দৈবানি তৈবিভ্ৰমোশ্মিঃ সংসারতরজশ্চ যস্মাত্তদ্মে । 
যদুজ্তম্_“যাবন্ন জায়েত পরাবরেহস্মন্‌ বিশ্বে্বরে 
দ্রষ্টরি ভক্তিযোগঃ ৷ তাবৎ স্থবীয়ঃ পূরুষস্য রূপং 





AA 


ক্রিয়াবসানে প্রযতঃ স্মরেত ॥” ইতি; “অমুনী 
ভগবদ্রপে ময়া তে হ্যনুবণিতে। উভে অপি ন 


গৃহ.স্তি মায়াস্জ্টে বিপশ্চিতঃ ৷৷” ইতি চ ॥২৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “বিন্যস্ত-নানাতনবে? __ 
বিন্যস্ত অর্থাৎ নিশ্মিত হইয়াছে নানাপ্রকার (দেব, 
মনুষ্যাদি ) আমাদের ন্যায় শরীর যাহার, তাহাকে 
(নমস্কার করি)! গুণাত্মনে’_যিনি গুণময়, 
তাহাকে॥ যেরূপ উক্ত হইয়াছে_-“মহীতলং তজ্জ- 
ঘনম্‌’ (২৷১৷২৭ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ মহীতল তাঁহার 
(সেই বিরাট্‌ পুরুষের ) 'জঘন-প্রদেশ ৷  দেখুন__ 
তাহা হইলে নিজের সেই শরীরকে কি আমি বিনাশ 





২৭২ 





৬০১৯৯ 


করিব? তাহাতে বলিতেছেন-__“স্বরূপানুভবেন' 
ইত্যাদি, যতক্ষণ পৰ্যন্ত স্বরূপশক্তির অনুভব না হয়, 
ততক্ষণ পর্যন্তই মায়াশক্তিযুক্ত আপনার আমাদের 
ন্যায় শরীর, কিন্তু আত্ম-স্বরাপের অনুভব-হেতু, 
‘নিধূ'ত - দ্রব্যক্রিয়াকারক - বিজ্রমোর্্ময়ে’ -- বিনিধূত 
অর্থাৎ নিরস্ত হইয়াছে দ্রবা, ক্রিয়া, কারকসকল, 
অর্থাৎ অধিভূত, অধ্যাত্ম ও অধিদৈব-_ইহাদের দ্বারা 
যে বিজ্ঞমোন্মি, অর্থাৎ সংসার-তরঙ্গ, যাহা হইতে, 
সেই তাহাকে (নমস্কার করি )। যেমন উক্ত 
হইয়াছে_“যাবন্ন জায়েত” (২৷২৷১৪) ইত্যাদি, 
অর্থাৎ এইরূপে যাবৎ পরাবর এবং দ্রচ্টাস্বরূপ 
বিশ্বেশ্বরে প্রেমলক্ষণ ভক্তিযোগ না জন্মে, তাবৎ পর্যযস্ত 
আবশ্যক ক্রিয়ানুষ্ঠানের পর যত্রপূ্ব্বক তাহার 
স্থলতর রূপের স্মরণ করিবে । এইরূপ-_“অমূনী 
ভগবদ্রপে” (২৷১০৷৩৫ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ হে রাজন্‌ ! 
ভগ্রবানে এই যে স্থল ও সূক্ম দুই প্রকার রূপ 
আরোপিত হইয়া থাকে, তদুভয়ই তোমার নিকট 
বর্ণনা করিলাম, কিন্তু এ দুই রূপই মায়াকলিত, এই 
নিমিত্ত বিচক্ষণ পণ্তিতগণ তাহা বস্তুতঃ অঙ্গীকার 
করেন না ২৯ ॥। 

মধ্ব-__ব্রক্মাদিজীবদেহান্ত মায়াদেহাঃ প্রকীন্তিতাঃ 
ইতি বারাহে ॥ ২৯॥ 


যেনাহমাজআ্মায়তনং বিনিস্মিতা 

ধান্রা যতোহম্সং গুণসর্গসংগ্রহঃ॥ 

স এব মাং হন্তমুদায়ুধঃ স্বরা- 
ডুপস্থিতোহন্যং শরণং কমাশ্রম্নে ৷ ৩০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যেন ধান্রা (বিধাত্রা) আআয়তনম্‌ 
(আত্মনাং জীবানামু আয়তনং স্থানম্) অহং বিনিম্মিতা 
(স্থানত্বেন সৃষ্টা) সঃ এব স্বরাট্‌ (স্বতন্তরঃ ) উদায়ুধঃ 
€ উদ্যতায়ুধঃ সন্‌ ) যতঃ ( যস্যাং ময়ি ) অগ্নং শুণ- 
সর্গসংগ্রহঃ ( ওণময়স্য জরায়ুজাগুজস্বেদজোভিজ্জ- 
ভেদেন চতুব্বিধ-শরীরসমূহস্য সংগ্রহঃ ধারণম্, এবং 
সব্র্বাধারভূতাং ) মাং হন্তমূ উপস্থিতঃ ; (ততঃ) অন্যং 
শরণং (রক্ষকং ) কম্‌ (অহম্‌ ) আশ্রয়ে ॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ--যে বিধাতা আমাকে প্রাণিগণের আবাস- 
স্থলরাপে স্বষ্টি করিয়াছেন এবং যিনি আমাতে জরা- 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 
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২৮৯, 


মুজ (মনুষ্য, পশ্বাদি ), অণ্ডজ ( পক্ষী, সরীতবপাদ) 
স্বেদজ ( কৃমি, মৎকুণাদি ) এবং উদ্ভিজ্ঞ ( বৃক্ষাদি ) 
ভেদে চতুব্বিধ গুণময়-দেহধারি ভূতগ্রাম ধারণ করি- 
য়াছেন ; সেই স্বরাট পুরুষই যখন স্বয়ং উদ্যতান্তর 
হইয়া হনন করিতে উপস্থিত, তখন আমি আর কাহার 
শরণাগত হইব 211 ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ -_এবঞ্চেত্তহি ত্বদুক্তিপ্রামাণোনৈব ত্বয়ি 
মম নাস্তি মমতেত্যতস্তাং হন্ম্যেবেত্যত আহ 
যেনেতি; নহি স্বহত্তেনারোপিতা বলী স্বহস্তেনৈব 
ছিদাতে ইতি ভাবঃ | তত্রাপ্যপকারিকাঙ্গমীত্যাহ__ 
আত্রনাং জীবানাম্‌ আয়তনং যতো যস্যাং ময়ি গুণ- 
সর্গস্য চতুব্বিধভূতগ্রামস্য সংগ্রহো ধারণম্‌ ; স্বরাট্‌ 
স্বতন্ত্রঃ ৷৷ ৩০ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ- দেখুন-__-যদি এইরূপই হয়, 
তোমার কথিত প্রমাণ অনুসারেই তোমাতে আমার 
মমতা নাই, অতএব তোমাকে বধ করিবই, ইহাতে 
বলিতেছেন-__“যেন” ইত্যাদি, অর্থাৎ যে বিধাতা 
আমাকে জীবগণের বাসস্থানরূপে সৃচ্টি করিয়াছেন। 
নিজের হস্তে আরোপিতা লতা কেহ স্বহস্তেই ছেদন 
করে না-_এই ভাব। তাহাতেও আমি উপকারিকা, 
ইহা বলিতেছেন-__'আত্মায়তনং,__-আজ্মা বলিতে 
ব্যচ্টী জীবগণের আয়তন, অর্থাৎ স্থানস্বরূপ আমি। 
‘যতঃ’-_যে আমার উপরে “গুণসর্গসংগ্রহঃ*_-গুণ 
অনুসারে সৃষ্ট জরায়ুজাদি চতুব্বিধ প্রাণীর ‘সংগ্রহ’ 
_-ধারণ (অর্থাৎ চতুব্বিধ প্রাণী আমাতে বাস 
করিতেছে )। '্বরাট্‌’ যিনি স্বতন্ত্র, (অর্থাৎ সেই 
সব্বেশ্বর ভগবান্‌ তাদৃশ উপকারী আমাকে যখন 
অস্ত্র উত্তোলন করিয়া সংহার করিতে উদ্যত হইয়া- 
ছেন, তখন আমি কাহার আশ্রয় লইব £) ৷ ৩০ ॥ 


——— 


য এতদাদাবস্থজচ্চরাচরং 
স্বমায়য়।আশ্রয়য়াবিতক্যয়া ৷ 
তয়েব সোহয়ং কিল গোষ্ত মুদ্যতঃ 
কথং নু মাং ধন্মপরো জিঘাংসতি ॥ ৩১ ৷ 
অন্বয়ঃ--যঃ (এব ভগবান্‌) আত্মাশ্রয়য়া জৌব- 
বিষয়িণ্যা ) অবিতক্যয়া (অচিন্ত্যয়া ) স্বমায়্য়া এতৎ 
চরাচরং ( স্থাবরজঙ্গমাত্মকং রিশ্বম্‌ ) আদৌ অস্ৃজৎ 





উট + 
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বল ) কিল (নিশ্চয়ে ) সঃ এব তয়া (নিজা- 
চিন্তা এব ) অয্মং (পৃথুস্বরূপঃ সন্ ) গোপ্তং 
(গ্রনিষ্মিতং বিশ্বং রক্ষিতুম্‌ ) উদ্যতঃ ধন্মপরঃ (অপি) 
মাং (বিশ্বাধারভূতাং গোরাপাং ) নু (ভো!) কথং 
জিঘাংসতি (হন্তম্‌ ইচ্ছতি ) ৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-__যে ভগবান্‌ সৃষ্টির আদিতে জীব- 
বিষয়িণী স্বীয় আঅচিন্ত্যশক্তিদ্বারা এই চরাচর জৈব- 
জগ সৃষ্টি করিয়াছেন, এবং যে ভগবান্ই আবার 
দ্বীন পালনীশক্তিদ্বারা পৃথুরাপে ইহার রক্ষণোদ্যত, 
সেই ধৰ্ম্মপালক পুরুষ আবার কি প্রকারে আমাকে 
বিনাশ করিতে ইচ্ছা করিতেছেন ? ৷ ৩১ ॥ 

বিশ্রনাথ_ননু ময়ৈব জগৎ সৃজ্যতে সংহ্িয়তে 
চেতি সত্যম্‌ ; তদপি সম্প্রতি পালনে প্রববভস্য তব 
মদ্ধোহনুচিত ইত্যাহ__য ইতি ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন_ দেখুন, আমিই 
জগতের সৃচ্টি ও সংহার করিয়া থাকি । তাহাতে 
বলিতেছেন__-সত্য, তথাপি সম্প্রতি পালনকার্ষ্যে প্রবৃত্ত 
আপনার পক্ষে আমাকে বধ করা অনুচিত, ইহা 
বলিতেছেন-_“য এতৎ’ ইত্যাদি (অর্থাৎ যিনি প্রথমে 
অচিন্তনীয় নিজ মায়া শক্তির দ্বারা চরাচর বিশ্ব সৃষ্টি 
করিয়াছেন, এবং সেই মায়ার দ্বারাই আবার সকলকে 
পালন করিতেছেন, এরাপ ধর্মপরায়ণ আপনি কিরূপে 
আমাকে হত্যা করিতে ইচ্ছা করিতেছেন 2) ৷ ৩১॥ 


নূনং বতেশস্য সমীহিতং জনৈ- 
স্তন্মায়স্না দুর্জঁয়য়া র্ুত।আভিঃ ৷ 

ন লক্ষ্যতে যস্ত.করোদকারযম়্দ্‌ 

যোহনেক একঃ পরতশ্চ ঈশ্বরঃ ॥ ৩২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_নূনং (নিশ্চয়ে) বত আশ্চর্য) দুর্জ- 


'শ্নয়া তন্মায়য়া অক্বতাজ্মভিঃ € বিক্ষিপ্তচিতৈঃ ) জনৈঃ 


ঈশস্য (ভগবতঃ) সমীহিতং ( চেচ্টিতং) ন লক্ষ্যতে ৷ 
যঃ (ঈশ্বরঃ স্বতন্ত্রঃ সন্‌ ব্রহ্মাণম্‌ ) অকরোৎ (ততশ্চ 
তেন চরাচরম্‌ অকারয়ৎ । যঃ ঈশ্বরঃ (স্বতঃ) একঃ 
(এব) পরতঃ ( মায়নযনা ) অনেকশ্চ ॥ ৩২ ul 
অনুবাদ-_অথবা ভগবানের দুৰ্জ্জয় মায়াদ্বারা 
বিক্ষিপ্তচিত্ত জনগণের পক্ষে সমর্থশালী পুরুষের আচ- 





চতুর্থস্ষহ্ধঃ 


২৭৩ 


MMM 


রণ দুরধিগম্য। ঈ ত 
হি ৮1 লি ব্ৰহ্মাকে সৃষ্ট 
এক হইয়াও তাহানি অচিন্ত্য সা Me 
র ক্তদ্বারা অনেক হইয়া 

থাকেন ॥ ৩২ ॥ : 

বিশ্বনাথ-__ননূ তহি ত্বং মামধন্মিণং ব্ঢষে, তত্র 
নহি নহি; কিন্তু দুৰ্নক্ষ্যমেতদৈশ্বয্যমিত্যাহ-ন্‌ন- 
মিতি । অকুতাত্মভিবিরক্ষিপ্তচিত্তৈঃ। য ঈশ্বরোহকরো 
সর্গং অকারয়দ্বিসর্গম। স্বত একঃ পরতো মায়য়া 
অনেকশ্চ ৷৷ ৩২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_তাহা হইলে 
তুমি আমাকে অধাম্মিক বলিতেছ ? তাহাতে বলিতে- 
ছেন-না, না, কিন্তু আপনার এই এ্রশ্থয্য দুর্ভেয়, 
অর্থাৎ ঈশ্বরের অভিপ্রায় কেহই বুঝিতে পারে না 
‘নূনম্‌’ ইত্যাদি । “অকৃতাক্মভিঃ-_-আপনার মায়াতে 
যাহাদের চিত্ত বিক্ষিপ্ত হইয়াছে, সেই জীবগণ কর্তৃক 
আপনি দুর্লক্ষণীয়। যে ঈশ্বর (ক্রক্মাকে ) সৃষ্টি 
করেন এবং বিসর্গ (অর্থাৎ ব্রহ্মার দ্বারা সৃষ্টি ) 
করান । ‘একঃ’__যিনি স্বতঃ এক হইয়াও, মায়ার 
দ্বারা বহু প্রতীয়মান হইয়া থাকেন ॥ ৩২ ॥ 

মধ্ব__স পরতঃ ঈশ্বর ইত্যাক্ষেপঃ ৷৷ ৩২ ॥ 





সর্গাদি যৌইস্যানুরুণদ্ধি শক্তিভি- 
দ্রব্ক্রিয়াকারকচেতনাজআভিঃ | 
তম সমৃন্নদ্ধবিরুদ্ধশক্তয়ে 
নমঃ পরসৈম পুরুষায় বেধসে ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ-__দ্রব্যক্রিয়াকারকচেতনাত্মভিঃ € দ্রব্যাণি 
মহাভূতানি, ক্রিয়াঃ ইন্দ্ৰিয়াণি, কারকাঃ দেবাঃ, চেতনা 
বৃদ্ধিঃ, আত্মা অহঙ্কারঃ তৈঃ) শক্তিভিঃ (স্বশক্তি- 
স্বরূপৈঃ) যঃ অস্য জেগতঃ) সাদি জেন্মস্থিতিভঙ্গম্) 
অনুরুণদ্ধি ( অনুবর্তুতে, করোতি ) তদ্মৈ সমুননদ্ধ- 
বিরুদ্ধশক্তয়ে (সমুন্নদ্ধাঃ সমুৎকটাঃ বিরুদ্ধাঃ বন্ধ- 
মোক্ষহেতুভূতাঃ বিদ্যাবিদ্যাধন্মাধর্মদিরাপাঃ শক্তম্নঃ 
যস্য তম ) বেধসে পরজ্মৈ পূরুষায় নমঃ ৷ ৩৩ 
. অনুবাদ-_যে ভগবান্‌ স্বীয় শজিস্বরূপ মহাভূত, 


ৃ ইন্দ্ৰিয়, দেবতা, বুদ্ধি, অহঙ্কার ইত্যাদি দ্বারা এই জগ- 
.তের জন্ম, স্থিতি ও ভঙ্গ বিধান, করিতেছেন, বাহার 


২৭৪ 


সেই অচিন্ত্য শক্তিশালী পরমপুরুষ বিধাতাকে আমি 
নমস্কার করি ॥॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--তস্মাদচিভ্ত্যশক্তয়ে কেবলং নম 
ইত্যাহ__-অনুরুণদ্ধি ভক্তজীবস্যানুরোধেন করোতি ৷ 
দ্রব্য-ভ্রিঃয়া-কারকাণি ভূতেন্দ্রিয়দেবতাঃ ৷ চেতনা বৃদ্ধিঃ 
আত্মাহঙ্কারস্তৈঃ সমূন্নদ্ধাঃ প্রবলাঃ পরস্পরবিরুদ্ধ।*চ 
শক্তয়ো যস্যেতি পালন-সংহারশক্তী উভে অপি প্রবলে 
ইত্যতঃ পালয়িতুং সংহর্তৃঞ্চ ত্বং প্রভূর্যথেচ্ছসি তথা 
কুরু, তুভ্যং নম এবেতি ভাবঃ ॥ ৩৩ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ--অতএব সেই অচিন্ত্যশ ক্তি- 
বিশিষ্ট ঈশ্বরকে কেবল নমস্কার করিতেছি, ইহা 
বলিতেছেন -__-“অনুরুণদ্ধি', ভক্তজীবের অনুরোধে 
(প্রয়োজনে) যিনি সৃষ্ট্যাদি কাৰ্য্য করিতেছেন। দ্রব্য 
বলিতে মহাভূত, ক্রিয়া- ইন্ড্রিয়সমূহ, কারক 
দেব তা, চেতনা অর্থাৎ বুদ্ধি এবং আত্মা বলিতে অহঙ্কার 
=ইহাদের দ্বারা, সমূন্নদ্ধ অর্থাৎ প্রবল পরস্পর বিরুদ্ধ 
শক্তিসমূহ যাহার, (তাহাকে নমস্কার )। আপনার 
পালন ও সংহার শক্তি উভয়েই প্রবল, অতএব আপনি 
পালন ও সংহার করিতে. সমর্থ, আপনার যেরূপ 
ইচ্ছা, তাহাই করুন, পরস্পর বিরুদ্ধ শক্তিধারী 
বিধাতা পুরুষ সেই আপনাকে আমি কেবল নমস্কারই 
করিতেছি, এই ভাব ॥ ৩৩ ॥ 

মধ্ব__ 

বিরুদ্ধশক্তয়ো যস্য নিত্যা যুগপদেব চ। 

তম নমো ভগবতে বিষ্ণবে সব্বজিষ্ণবে ॥ 
ইতি বারাহে ৷৷ ৩৩ ॥ 


স বৈ ভবানাত্মবিনিশ্মিতং জগদ্‌- 
ভূতেন্দ্ৰিয়ান্তঃকরণাত্মকং বিভো ॥ -. 
সংস্থাপয্লিষ্যন্নজ মাং রসাতলা- 
দভ্যুজ্জহারাস্তদ আদিশৃকরঃ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বশ্নঃ-_( হে) বিভো, (হে) অজ, (যঃ পূর্র্বং 
. জ্জ্টবান্‌) সবৈ (এব) ভবান্‌ আত্মবিনিম্মিতম্‌ 
-( আত্মনা স্বেন বিনিম্মিতং ) ভূতেন্ডিয়াত্তঃকরণাত্মকং 
জগহসংস্থাপত্িষ্যন্‌ ( সম্যক্স্থাপয়িতুম্‌ ) আদিশুকরঃ 
(সন্) মাং রসাতলাৎ অন্তসঃ অভ্যজ্জহার প্রোণিনাং 


আীমস্তাগবতম্‌ 


শক্তিসকল সমুৎকট এবং পরস্পর বিরুদ্ধভাবসম্পন, 


৪১৭।৩৩-৩৫ 
ধারণার্থম্‌ উন্নীতব;ন্‌ ) ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_ হে বিভো, হে অজ, যিনি স্বীয় মায়া. 
শক্তিদ্বারা এই বিশ্ব সৃষ্টি করিয়াছেন, আপনিই সেই 
পূরুষ, আপনিই স্বনিশ্মিত ভূতেন্দিয়ান্তঃকরণা ত্বক 
এই জগৎকে সম্যক্রূপে স্থাপন করিবার জন্য আদি 
শকররূপ ধারণ করিয়া জলময় রসাতল হইতে 
আমাকে উদ্ধার করিয়াছেন ৷৷ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _স্বদিমন্‌ কারুণ্যমুৎপাদয়ন্তী প্ব্ব্বত্তং 
জমারয়তি-_স বা ইতি দ্বাভ্যাম্‌। ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__নিজের প্রতি কারুণ্য উৎপা- 
দন কর।ইবার নিমিত্ত পূব্ব বৃত্তান্ত স্মরণ করাইতে- 
ছেন-_“স বা’ ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে ॥ ৩৪ ॥ 


অপামুপস্থে ময়ি নাব্যবস্থিতাঃ 

প্রজা ভবানদ্য রিরক্ষিষুঃ কিল ৷ 

স বারমৃত্তিঃ সমভুদ্ধরাধরো 

যো মাং পয়স্যগ্রশরো জিঘাংসসি ॥ ৩৫ ॥ 


ন্বয়ঃ__স (এব) কিল ধরাধরঃ (বরাহমূত্তিঃ) 
ভবান্‌ অপাম্‌ উপছ্ছে (জলস্য উপরি ) ময়ি নাবি 
(আধারভূতায়াম্‌) অবস্থিতাঃ প্রজাঃ রিরক্ষিষুঃ রেক্ষি- 
তুম্‌ ইচ্ছ.ঃ সন্) অদ্য বীরমৃত্তিঃ পথুরূপঃ) সমভুৎ। 
(অধুনা ভবান্‌) উগ্রশরঃ (তীব্রবাণঃ সন্) মঃ 
(এবস্ভুতঃ স তু ত্বং) মাং সব্বাধারভুতাং পয়সি 
(নিমিত্তে ) জিঘাংসসি (ইতি চিত্ৰম্‌ ) ৷৷ ৩৫ ৷ 
অনুবাদ--আপনিই সেই ধরাধর বরাহমূত্তি; 
আমি জলের উপরিভাগে তরণীর ন্যায় বর্তমান রহি- 
য়াছিঃ আপনার প্রজাকুল সেই তরণীরূপা আমাতে 
অবস্থিত ; কিন্তু অদ্য আপনি প্রজাগণের রক্ষণবাসনায় 
ধরমূতি পৃথুরূপ প্রকাশিত করিয়া কেবলমাত্র দুগ্ধের 


জন্য সব্বাধারভূতা আমাকে তীব্রবাণসংযোগে হনন 
করিতে উদ্যত হইয়াছেন, ইহা বড়ই আশ্চর্য্য ব্যাপার 


lee ; : 
বিশ্বনাথ-_-উগস্থে-উপরিস্থায়াং ময়ি নাবি নৌকা- 

রাপায়াং স এব ধরাধর আদিশ্করো মৎস্বামী ত্বং 

যো মাং স্বভাষ্যাং পয়সি নিমিত্তে জিঘাংসসি.। অয়- 


অর্থঃ ইমাভূপ্রজা মদপত্যান্যেব মদুৎসঙ্গে স্থিতানি 


নিত্যমহং স্তনং গয়ঃ পায়য়ান্যেব সাম্প্রতমেতদুর্বত্ত 
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দি শনীলং শিক্ষয়ান্তী মাতাপ্যহং ভুদ্ধা পয়ো ন 
গা্নয়ামীতি ত্বং গৃহপতির্মাং তাড়য়সীতি ৷ ৩৫ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-উপস্থে_খিনি জলের উপরে 
নৌকাপ্থরাপা আমাতে প্রজাগণকে স্থাপন করিয়া- 
ছিলেন, সেই ধরাধর বরাহমৃত্তি আমার স্বামী আপনি, 
যিনি এখন নিজ ভাৰ্য্যা আমাকে দুগ্ধের জন্য বিনাশ 
করিতে উদ্যত হইয়াছেন এই অর্থ-_এই সকল 
আগনার প্রজাগণ আমার অপত্যই, আমার ভ্রোড়ে 
অবস্থিত এবং নিত্য আমি ইহাদিগকে স্তন্যদুগ্ধ পান 
করাইয়া থাকি, সম্প্রতি ইহাদের দুর্বৃত্ত (দুরাচার্তা ) 
লক্ষ্য করিয়া সাব শিক্ষা দিবার জন্য, মাতা হইয়াও 
আমি ক্রুদ্ধ হইয়া দুগ্ধ পান করাইতেছি না, আর 
এইজন্য গৃহপতি আপনি আমাকে তাড়না করিতে- 


ছেন! (ইহা বড়ই আশ্চর্য্য!) ॥ ৩৫ ॥ 


নূনং জনৈরীহিতমীশ্বরাণা- 
মঙ্মদিধৈস্তদৃগ্ুণসগমান্নয়া ৷ 
ন জ্ঞায়তে মোহিতচিত্তবত্ম ভি- 
স্তেভ্যো নমো বীরঘশক্করেভ্যঃ ॥ ৩৬ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথ্ষন্ধে 
ধরানিগ্রহো নাম সপ্তদশোতধ্যাম্মঃ । 
অন্বয্ঃ--তদ্গুণসর্গমাক্সয়া (তস্য ঈশ্বরস্য গুণ- 
সর্গরূপয়া মায়য়া ) মোহিতচিতবর্মভিঃ € মোহিতং 
চিত্তম্‌ এব বর্ম যেষাং তৈঃ, অথবা মোহিতানি চিত্ত 
বর্মানি যেষাং তৈঃ) অঙ্মদ্বিধৈঃ (অল্পজৈঃ) জনৈঃ 
ঈশ্বরাণাং (হরিভক্তানামেব ) ঈহিতং (ক্রিয়াদি ) ন 
ভায়তে। বীরযশস্করেভ্যঃ (বীরাণাং জিতেন্ড্রিয়াণাং 
যণঃ কুব্বন্তি যে তেভ্যঃ ) তেভ্যঃ (উশ্বরেভযঃ ) নমঃ 
(অন্ত)।। ৩৬ ৷ 
অনুবাদ__হে দেব, ঈশ্বরের গুণ-সর্গরাপা মায়া 
দ্বারা অসমদ্বিধ জনসমূহের চিতব নিশ্চিতই মোহিত 
হইয়া আছে, যেহেতু আমরা ভগবদ্তক্তগণেরই ক্রিয়াদি 


‘জানি না, (প্ররমেশ্বরের সম্বন্ধে ত থই 
অতএব সেই পরমেশ্বরের ন্যায় তাহাদিগকেও আমি 
কিগণের যশো- 


নমস্কার করি ৷ ভক্তগণ জিতেন্দরিয় বা 
বদ্ধন করিয়া থাকেন, আমি সেই ভগবভভ্গগ” 





সি পিপিপি 
২০১৯৯ 
কক হি 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৭৫ 





নমস্কার বিধান করিতেছি ॥ ৩৬ ॥ 
সা বি হনিষ্যসীতি বিশ্ব- 
্ i শ্বরাণাং খলু কা স্ত্রী, কে 
বা পূত্ৰভৃত্যাদয় ইত্যাহ__ন্‌নমিতি । তস্যেশ্বরস্য 
গুণসগ্গমায়য়া গুণেষু দেবমনুষ্যতিয্যগ্যোনিষ সর্গা 
যতস্তয়া মায়য়া অবিদ্যয়া মোহিতং ভ্রমিতং চিত্ত" 
ত্রচ্চরণোন্ম_খং যেষ৷ং তৈরস্মদ্বিধিজনৈঃ। বীরাণাং 
দয়াবীরাণাং যশঃ কুব্বস্তীতি তেভ্য ইতি ত্বঞ্চেন্মাং 
রি রা তদা দয়াবীরাণাং যশ এব যাস্যতীতি ভাবঃ 
ইতি সারার্থদগিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
সপ্তদশশ্চতুর্থেহয়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__-আরও, আপনি আমাকে 
বধ করিবেন_-ইহা অপর জন বিশ্বাস করিলেও, 
আমি বিশ্বাস করি না। ঈশ্বরগণের কে বা স্ত্রী, কেই 
বা পৃন্র, ভূত্য প্রভৃতি__ইহা বলিতেছেন-__“নূনম্‌” 
ইত্যাদি ।  “তদ্গুণসর্গমায়য়াসেই ভগবানের 
সত্ত্বাদিগুণে, অর্থাৎ দেবতা, মনুষ্য, তি্য্যগ্‌ যোনিতে 
স্চ্টিগকল যাহা হইতে হয়, সেই মায়ার অর্থাৎ 
অবিদ্যার দ্বারা, 'মোহিত-চিত্তবর্মভিঃ__মোহিত, 
অর্থাৎ ভ্রমিত করা (ঘুরাইয়া দেওয়া ) হইয়াছে 
আপনার চরণোন্মুখ চিত্তবর্ যাহাদের, সেই আমা- 
দের ন্যায় মনুষ্যগণের পক্ষে ( ঈশ্বরগণের অভীপ্সিত 
কন্দ বুঝিতে পারা সম্ভব নয় )। *বীর-যশক্করেভ), 
বীর, অর্থাৎ দয়াবীরগণের যশ যাহারা বিস্তার করেন, 
তাহাদিগকে নমস্কার । ইহাতে আপনি যদি আমার 
প্রতি দয়া না করেন, তাহা হইলে দয়াবীরগণের 
যশই বিলয়প্রাপ্ত হইবে_-এই ভাব ॥ ৩৬ ॥। 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারাথ-দখিনী” 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তদশ অধ্যায় 


সমাপ্ত ৷ ১৭ ॥৷ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবন্তি ঠাকুর বিরচিত 


শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থস্কন্ধের সপ্তদশ অধ্যায়ের 


'সারার্থ-দর্শিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81১৭ 0 


ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধর, তথ্য, 
বিরতি সমাপ্ত! 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্ষদ্ধে সপ্তদশ অধ্যায়ের 


গৌড়ীস়্ ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 





অষ্টাদশোৎধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্ৰেক্ন উবাচ-_ 
ইং পৃথ্মভিচ্ট্য় রুষা প্রস্ফুরিতাধরম ৷ 
পূনরাহাবনিভীতা সংস্তভ্যাত্মানসাত্মনা ॥ ১ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


অষ্টাদশ অধ্যায়ের কথাসার ৷ 


এই অধ্যায়ে পৃথুরাজের পৃথিবীর বাক্যে বৎস- 
পান্তরাদিভেদে পৃথিবীদোহন বণিত হইয়াছে । 

ভীতা পৃথিবী পৃথ্‌ মহারাজকে স্তবপূবর্বক কহি- 
লেন,__ “মহারাজ, গোরূপী আমার অনুরূপ বৎস, 
দোহনপান্র ও দোগ্ধা কল্পনা করিয়া আমাকে এরাপ- 
ভাবে সমতল করুন, যেত আমার দুগ্ধ সর্বত্র সম- 
ভাবে দৃষ্ট হয়।”” এই বাক্যে পৃথু সন্তুষ্ট হইয়া 
মনুকে বৎস কল্পনা পূর্বক স্বীয় হস্তরূপ পাত্রে ওষধির 
বীজসকল দোহন করিলেন। তদনন্তর খাষিগণ 
বুহস্পতিকে বৎস কল্পনা করিয়া বাক্য, মন, শ্রবণরূপ 
পাত্রে বেদরূপ পবিন্র দুগ্ধ, এবং দেবগণ ইন্দ্রকে বৎস 
কল্পনা করিয়া স্বর্ণপাত্রে অমৃত, দেহ ও মনঃশক্তিরূপ 
দুগ্ধ দোহন করিলেন । তদ্রপ দৈত্য, দানব, গন্ধাব্্ব, 
অপ্সরা, সিদ্ধ, যক্ষ, রাক্ষস, পিশাচাদি সকলেই নিজ 
নিজ অভীম্টবস্ত পৃথিবী হইতে দোহন করিতে আরস্ত 
করিলেন 

পরে মৈল্রেয় মুনি বিদুরের নিকট পুথু-মহারাজের 
পৃথিবীকে কন্যারূপে বরণ, পৃথিবীকে সমতলীকরণ 
এবং পৃথর প্রজাবর্গের যথোপযুক্ত বাসস্থান নিদ্দেশ ও 
তাহাদের জন্য বিবিধস্থান-নিশ্মাণ ও প্রজাগণের নির্ভয়ে 
অবস্থানাদির বিষয় কীর্তন করিলেন । 


অন্বস্সঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_রুষা (ক্রে।ধেন ) 
প্রস্ফুরিতাধরং (প্রস্ফুরিতঃ অধরঃ যস্য তং) পৃথুম্‌ 
ইং ( পূব্বোক্তপ্রকারেণ ) অভিষ্টুয় (স্তত্বাপি তস্য 
ক্রোধশান্তিম্‌ অদুষ্টা ) ভীতা অবনিঃ আত্মানং মেনঃ) 
আত্মনা ( বুদ্ধ্যা ) সংস্তভ্য ( ধৈর্যযুক্তং কৃত্বা) পুনঃ 
আহ |] ১॥। 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, হে বিদুর, ক্রোধ- 


নিবন্ধন পৃথর ওষ্ঠপুট কম্পিত হইতেছিল। ভীতা 


ধরিত্রী পূর্ব্বোক্ত প্রকারে তাহার স্তব করিয়া বুদ্ধিযোগে 
আপনার চঞ্চলচিত্ত সংযমপূর্ব্বক পুনরায় কহিতে 
লাগিলেন || ১॥ 


বিশ্বনাথ 
অস্ট্াদশেহবনীং কামধেনুং দুগ্ধা স্বমীগ্সিতম। 
বৎসপান্রাদিভেদেন দুগ্ধং সব্বেহপি লেভিরে ॥১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই অষ্টাদশ অধ্যায়ে 
পৃথিবীকে কামধেনুরাপে দোহণ করতঃ সকলেই 
বৎস ও পান্রাদিভেদে নিজেদের অভিলষিত দুগ্ধ লাভ 
করিয়াছিলেন__ইহা বণিত হইয়াছে ॥। ১॥ 


সংনিহচ্ছ।ভিতো মন্যুং নিবোধ শ্রাবিতঞ্চ মে ৷ 
সব্বতঃ সারমাদত্তে যথা মধুকরো বুধঃ 0 ২॥ 


অন্বয়ঃ-( হে ) অভিভো, (প্রভো,) (যদ্বা), 
ভোঃ (দেব,) অভি (অভয়ং যথা ভবতি এবং ) 
মন্যুং (ক্রোধং) সংনিষচ্ছ উপসংহর)। মে (ময়া) 
শ্রাবিতং (বিজাপিতং চ) নিবোধ ( শুণু )। মধুকরঃ 
(ভ্রমরঃ) যথা (পৃষ্পেভ্যঃ সারং মধু গৃহ তি তথা 
লোকে) বৃধঃ (হি) সব্বতঃ সারম্‌ আদতে (গৃহ তি, 
ন তু তদ্দোষান্‌ পশ্যতি) ৷৷ ২॥ 

অনুবাদ-_ হে দেব, আপনি ক্রোধ সংবরণপূর্র্বক 


আমাকে অভয় প্রদান করুন; আমার বাক্য শ্রবণ 


করুন।  মধুকর যেরাপ কুসুমরাজি হইতে উহার 
সারভাগ মকরন্দ গ্রহণ করিয়া থাকে, পণ্ডিত ব্যক্তিও 
সেই প্রকার সকল বিষয় হইতেই সার গ্রহণ করেন 
|| ২।। 

বিশ্লনাথ-_-হে অভিভো, প্রভো, সবর্বত ইতি যদ্য- 
প্যহং নিক্ুষ্টা, তদপি মমাপি বাচং শুণু। মদ্বাচি 
সারস্তিষ্ঠতি চেত্বং গৃহাণ নান্যথেত্যর্থঃ ৷৷ ২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_হে অভিভো ! হে প্রভো। 
(অভিভু শব্দের সম্বোধনের এক বচনের রূপ, যিনি 


" অভিভাবক 1) 'সব্বতঃ সকল বস্তু হইতেই, ইহা 


বলায়, যদিও আমি অতি নিকুষ্টা, তথাপি আয়ারও 
কথা শ্রবণ করুন । যদি আমার বাক্যে সার থাকে, 


| 





—____ 





৪1১৮২-৬ ] 
হি 
তাহা হইলে গ্রহণ করুন, অন্যথা গ্রহণ করিবেন না 
_এই অর্থ ॥ ২] 


AAAI 


তরদ্মঁলোকেহথৰামুদ্মিন্‌ মুনিভিস্তত্বদশিভিঃ ৷ 
দণ্টা ঘোগাঃ প্রযৃক্তাশ্চ পৃংসাং শ্ৰেশ্নঃপ্ৰসিদ্ধম্নে ॥ ৩ ॥ 

নল্বয়ঃ__পুংসাং শ্রেয়ঃপ্রসিদ্ধয়ে (শ্রেয়সঃ পূরু- 
ঘার্থগ্য প্রসিদ্ধয়ে প্রাপ্তয়ে) অফ্িমন্‌ লোকে ক্েষ্যাদয়ঃ) 
অথবা অমুক্সিন (লোকে অগ্থিহোন্রাদয়ঃ) তত্বদশিভিঃ 
মনিভিঃ যোগাঃ উেপায়াঃ) দৃম্টাঃ শোস্রতঃ নিশ্চিতাঃ) 
্রক্তাণ্চ (লোকে প্রচারার্থম্‌ অনুষ্ঠিতাশ্চ ) 0 ৩ ॥ 

অন্বাদ__ইহ ও পরলোকে পূরুষগণের পূরুষার্থ- 

সিদ্ধির জন্য তত্ব্দর্শী মুনিগণ শাস্ত্র হইতে নানাবিধ 
উপায় নির্ণয় প্রয়োগ করিয়া থাকেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_গবাং দুগ্ধ পূর্ণাদপ্যাপীনাদুপায়েন দোহ- 
নেনৈব দুগ্ধং লভ্যতে” ন তু গালিতাদ্বিদারিতাদ্বা 
ত্মাদিত্যতো ময়ি স্থিতান্যন্নানি সর্বাণি ত্বমূপায়েন 
গৃহাণেতি বজ্তুমূপায়স্য প্রামাণ্যং দর্শয়তি__অফ্িম- 
নিতি। যোগা উপায়া অস্মিন্‌ লোকে কুষ্যাদয়ঃ 
অমুগ্সিং্ত লোকে অগ্নিহোন্রাদয়ঃ দৃষ্টাঃ প্রযুক্তা 
অনুভ্ঠিতান্চ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_গাভীগণের দুগ্ধপরিপূর্ণ 
আপীম (উধঃ, বাট ) হইতেও উপায়ের দ্বারা দোহ- 
নাদির ফলে দুগ্ধ লভ্য হয়, কিন্তু উহা গালিত বা 
বিদারিত করিলে হয় না (দুধ পাওয়া যায় না), 
অতএব আমাতে স্থিত সমস্ত খাদ্য আপনি উপায়ের 
দ্বারা গ্রহণ করুন-__ইহা বলিবার জন্য উপায়ের 
প্রামাণ্য দেখাইতেছেন-_‘অস্মিন্‌’ ইত্যাদি । যোগ 
বলিতে উপায়সমূহ, এই জগতে কৃষ্যাদি এবং পর- 
লোকে অন্িহোন্রাদি উপায়--সকল তত্ব্দশী মুনিগণ, 
‘দৃষ্টাঃ প্রযুক্ঞাম্চ*+__উদ্ভাবন ও প্রন্নোগ করিয়াছেন 
|| ৩ | 


= — 


তীনাতিষ্ঠতি যঃ সম্যণ্ডপাস্নান্‌ পুরর্বদশিতান্‌ 1 
অবরঃ শ্রদ্ধম্নোপেত উপেয়ান্‌ বিন্দতেহঞ্জসা ॥ ৪ ] 

অন্ৰয়ঃ_অবরঃ (অ্ব্বাচীনঃ অপি) যঃ শ্রদরে 
পরত শ্রেদ্ধাবান্‌ সন্‌) তান্‌ পূৰ্ব্বদশিতান্‌ পের 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৭৭ 





উর... 
২, উপায়ান্‌ জম্যক্‌ আতিষ্ঠতি 
যতন্ঠাত ) (সঃ) অঞ্জসা (অনায়াসেন) উপেয়ান 
(ফলানি ) বিন্দতে (লভতে )॥ ৪॥ 
অনুবাদ-_অব্ববাচীন ব্যক্তিও যদি শ্রদ্ধান্বিত হইয়া 
পূর্বতন মুনিগণের প্রদশিত উপায় সম্যক্রাপে অন্‌- 
ষ্ঠান করে, তাহা হইলে সে ব্যক্তিও অনায়াসে পূরুষার্থ 
লাভ করিতে সমর্থ হয় ॥ ৪ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অবরোহর্ববাচীনঃ । 
বস্তনি ॥ ৪॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অবরঃ+__অর্ব্বাচীন (সাধা- 
রণ আধুনিক জনও )। “উপেয়ান্‌*-_সাধ্য বস্ত- 
সকল ॥ ৪0 


উপেয়ান্‌ সাধ্য- 


তাননাদৃত্য যোইবিদ্বানথানারভতে স্বয়ম্‌ ৷ 
তস্য ব্যভিচরন্ত্যর্থা আরব্ধাশ্চ গুনঃপুনঃ ॥ ৫ ॥ 


ন্বয়ঃ-__ষঃ অবিদ্বান্‌ (বিদ্বান বা) তান্‌ (উপা- 
য়ান্‌) অনাদৃত্য স্বয়ং (স্বেচ্ছয়া ) অথান্‌ আরভতে 
( কল্পিতান্‌ অর্থান্‌ অনুতিষ্ঠতি ) তস্য (তে) অর্থাঃ 
পূনঃ পুনঃ আরব্ধাঃ (অপি) ব্যভিচরন্তি নে সিধ্যন্তি) 
0৫1 
অনুবাদ-_পণ্ডিত ব্যক্তিও যদি এ সকল উপায় 
অনাদর করিয়া স্ব তন্ত্র ইচ্ছানুযায়ী কল্পিত অর্থসমূহ 
অনুষ্ঠান করেন, তাহা হইলেও তাঁহার সেই সমস্ত 
কাৰ্য্য সিদ্ধ হয় না! তিনি যতবার কার্য্য আর্ত 
করেন, ততবারই তাহা নিক্ষল হয় ।| ৫ ॥ 





পুরা সুষ্টা হ্যোষধপ্নো ব্রহ্মণা যা বিশাম্পতে। 
ভুজ্যমানা ময়া দৃষ্টা অঙভিরধতব্রতৈঃ ৷৷ ৬ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে) বিশাম্পতে, (রাজন্‌,) পুরা 
(সৃষ্ট্যাদৌ লোক যাত্রার্থং যজ্ঞাদ্যর্থং ) ব্ৰহ্মণা হি যাঃ 
ওষধয়ঃ (ব্ৰীহিযবাদয়ঃ ) সৃষ্টাঃ (উৎপাদিতাঃ ) 
(তাঃ সৰ্ব্বাঃ) অসন্তিঃ (দুরাচারৈঃ) অধৃতব্রতৈঃ 
(শাস্্রচারবিবজ্জিতেঃ জনৈঃ) ভুজ্যমানাঃ ময়া দৃষ্টাঃ 


1 ৬ |! 
অনুবাদ-_হে মহারাজ, পূর্বে ব্রহ্মা লোকের সং 
সারযাত্রা-নিব্বাহ এবং যজাদি-সম্পাদনের জন্য যে 


৯২৭৮ 


AAA nnn 


anna 


সকল ব্রীহি-যবাদি ওষধি সৃষ্টি করিয়।ছিলেন, আমি 
দেখিলাম, সেই সকল বস্তু শাস্পাচার-বিবঞ্জিত দুরা- 
চার ব্যক্তিগণই ভোগ করিতেছে। ৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_প্রকৃতমাহ-_পৃরেতি ষড় ভিঃ || ৬॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_ প্রকৃত (যথার্থ কথা) 
বলিতেছেন-_“পূরা” ইত্যাদি ছয়টি গ্লোকের দ্বারা 
॥৬॥। 


অপালিতানাদূতা চ ভবডিলোকপালকৈঃ ৷ 
চৌরীভূতেহথ লোকেহহং হজ্ঞার্থেইগ্রসমোষধীঃ 0৭ 
অন্বয়ঃ-_-অথ ভবভিঃ (বেণাদিভিঃ ) লোক- 
পালকৈঃ (রাজভিঃ ) অপালিতা (চৌরাদ্যনিবারণাৎ) 
অনাদূতা চ (যজাদিপ্রবর্তনাভাবাৎ ) অহং লোকে 
চৌরীভুতে ( সতি ) যজার্থে ওষধীঃ অগ্রসং ( গিলি- 
তবতী অধূৃতব্রতৈভূভগঃ ন প্রসোষ্যান্তে, ততশ্চ যজ্তা- 
-দয়ঃ ন সিদ্ধেরন্‌ ইতি ভাবঃ ) ৷৷ ৭ ॥ 
অনুবাদ- বেণাদি লোকপালগণ চৌরাদি-নিবারণ 
দ্বারা আমার পালন ও যা দি-প্রবর্তন দ্বারা আমার 


আদর করেন নাই ; কাজে কাজেই জীবলোক চৌরপ্রায় - 


হওয়ায় উত্তরকালে যাহাতে যজ্ত রক্ষা পাইতে পারে, 
তজ্জন্য আমি নিখিল ওষধি গ্রাস করিয়াছি ॥ ৭॥৷ 
বিশ্বনাথ--ভবভিরিতি বেণং মনসি কৃত্বা তৎ- 
পৃন্নে পৃথাবুপালস্তঃ অপালিতা হযজ্ঞাদিপ্রবর্তনাভাবাৎ 
'প্রত্যুত বিধর্মপ্রবর্তনাদনাদূতা । অথ অনন্তরং চৌরী- 
ভূতে ইতি বেণে মৃতে সতীত্যর্থঃ। অগ্রসমিতি যদি 
নাগ্রসিষ্যং তদাহমদ্য কথং প্রাপস্য ইত্যর্থঃ । যজার্থে 
ত্বৎ্প্রবস্তয়িষ্যমাণান]ং যক্তানাং কৃতে ॥ ৭ ॥। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ভবদ্ভিঃ,- আপনাদের ন্যায় 
পূজনীয় লোকপালগণের দ্বারা অরক্ষিতা, ইহা বেণকে 
লক্ষ্য করিয়া তাহার পৃত্র পৃথুতে উপালভ্ত অনুযোগ)। 
“অপালিতা”__অরক্ষিতা যজ্ঞাদি প্রবর্তনের অভাবে, 
প্রকারান্তরে বিধর্ম প্রবস্তনের হেতু আমি অনাদূতা 
হইয়।ছি। ‘অথ চৌরীভূতে'অনন্তর. জীবলোক 
-চৌরপ্রায় হওয়ায়, ইহাতে মহারাজ বেণ মৃত হইলে, 
এই অর্থ (কারণ বেণের রাজত্বে তস্করগণও ভয়ে 
. পলাগ্ন করিয়াছিল ) ৷ “অগ্রসম্”_-ওষধিবীজ-সকল 
গ্রাস করিয়া রাখিয়াছি, যদি তাহা না করিতাম, তাহা 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ও 
হইলে আজ কি প্রকারে উহা প্রাপ্ত হইতাম 
অর্থ । ‘যজ্ঞাথে'_-আপনার দ্বারা ভবিষ্যতে বসত 
করা হইবে যে সকল যত, তাহাদের নিমিত্ত (আমি 
ওষধি বীজসকল গ্রাস করিয়া রাখিয়াছি )॥ ৭॥ 


নূনং তা বীরুধঃ ক্ষীণা ময়ি কালেন ভুগ্পসা । 
তন্র দূষ্টেন যোগেন ভবানাদাতুমহতি ॥ ৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__-তাঃ বীরুধঃ (ওষধয়ঃ) ভুয়সা মেহত)) 
কালেন ময়ি নূনং ক্ষীণাঃ (লীনাঃ জীর্ণাঃ সুক্ষমতয়া 
স্থিতাশ্চ ) তত্র ( তৎপ্রাপ্তো ) দৃষ্টেন (প্রসিদ্ধেন) 
যোগেন (উপায়েন ) ভবান্‌ (তাঃ মত্তঃ ) আদাতুম্‌ 
অহতি | ৮ ॥ 

অনুবাদ-সেই সকল ওষধি দীর্ঘকাল আমার 
উদর মধ্যে থাকায় নিশ্চয়ই জীর্ণ হইয়াছে; অতএব 
উপায় প্রয়োগ করিয়া এ সমস্ত উদ্ধার করা আপনার 
উচিত হইতেছে ॥ ৮॥৷ 

বিশ্বনাথ_ক্ষীণাঃ সুক্ষমতয়া স্থিতাঃ। দৃষ্টেন 
যোগেন বন্ষ্যমাণেনোপায়েন | ৮ 0 j 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ ক্ষীণাঃ,_-(সেই ওযধি- 
সকল দীর্ঘকাল আমাতে থাকায় নিশ্চয়ই ) ক্ষীণ 
অর্থাৎ সুক্মরাপে অবস্থান করিতেছে । 'দৃষ্টেন 
যোগেন'বক্ষ্যমাণ উপায়ের দ্বারা (অর্থাৎ এই 
বিষয়ে আমি যে উপায় বলিতেছি, তাহার দ্বারাই 
-আপনি তাহা গ্রহণ করিতে সমর্থ হইবেন, আমাকে 
বধ করিলে কি ফলোদয় হইবে?) ।॥ ৮ ॥ 


বৎসং কল্গয় মে বীর যেনাহং বৎসলা তব । 
ধোক্ষ্যে ্ষীরময়ান্‌ কামাননুর্ূপঞ্চ দোহনম্‌ ॥ ৯ ॥ 
দোগ্ধারঞ্চ মহাবাহো ভূতানাং ভূতভাবন ৷ 
অম্নমীচ্সিতমূজ্জস্ব্ভগবান্‌ বাঞ্ছতে যদি ৷৷ ১০ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-- (হে) বীর, (হে) মহাবাহো, 
(হে ) ভূতভাবন, (ভুবনানাং পালক, ) যদি ভগবান্‌ 
( ভবান্‌) ভূতানাম্‌ স্সিতম্‌ ( ইচ্টম্‌ ) উর্জস্থৎ 
€ বলপ্রদমূ অন্নং ) বাঞ্ছতে ( ইচ্ছতি ), (তদা ) মে 
(গো-রাপয়াঃ) বৎসং কল্পয় সেম্পাদয় ) অনুরাগ 
দোহনং (দোহপান্রম্‌ উপকল্পয় ) দোদ্ধারং চ কেন্গয়), 


এ 


] 
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হেনা) বৎসলা (বৎসবতী সতী) অহং 
ীরসয়ান্‌ (ক্ষীরস্থাপন্ান্‌ ) তব কামান্‌ অন্নাদীন্) 


ধোক্ষ্ে ( প্রপ্রস্িষ্যামি ) 1 ৯-১০ I 

অনুবাদ হু বীর, হে মহাবাহো, হে ভূতভাবন, 
আপনি যদি প্রাণিগণের অভীপ্সিত এবং বলপ্রদ অন্ন 
বাঞ্ছা করেন, তাহা হইলে আপনি আমার অনুরূপ 
বস, দোহনপান্্র এবং দোদ্ধা নিরাপণ করুন, যাহাতে 
আমি বৎসলা হইয়া আপনার বাসনানুরূপ ক্ষীরময় 
বস্তু প্রদান করিতে পারিব ॥ ৯-১০ ॥ 

বিশ্লনাথ_ দোহনং দোহপান্রং ধোক্ষেয, প্রপূরয়ি- 
য্যামি। উর্জস্বৎ ফলপ্রদম্‌ | ৯-১০ | 

টীকার বজানুবাদ__“দোহনং-দৌহন করিবার 
গান্র। “ধোক্ষ্যে প্রপূরণ করিব € অর্থাৎ আপনার 
বাসনানূরূপ ক্ষীরময় সামগ্রী প্রদান করিতে পারিব)। 
'উর্্প্বৎ__বলপ্রাদ ৷ ৯-১০ ॥ 





সমাঞ্চ কুরু মাং রাজন্‌ দেবর্চ্টং যথা পর়ঃ ৷ 
অপর্তীবপি ভদ্রং তে উপ্াবর্তেত মে বিভো ॥ ১১ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (হে ) রাজন্‌, হে) বিভো, দেবরষ্টং 
(দেবেন ইন্দ্রেণ রৃষ্টং) পয়ঃ (জলম্‌) অপর্তে অপি 
( অপগতে বর্ষত্তীৌ ) যথা মে (মমোপরি) উপাবর্ততে 
(সর্বতঃ বর্ততে, তথা ) মাং সমাং চ কুরু (তেন) 
তে (তব) ভদ্রং (সৰ্ব্বত্ৰ কষ্যাদিসম্পত্তিঃ স্যাৎ) 
॥১১॥ 
অনুবাদ-_হে বিভো, আমাকে এরাপভাবে সম- 
তল করুন যেন, বর্ষা-খতু আগত হইলেও; ইন্দ্ৰদেব- 
বমিত জল আমার উপরিভাগস্থ স্ব্বস্থনেই সমভাবে 


থাকিতে পারে । হে রাজন্‌, আপনার মঙ্গল হউক্‌ 
॥ ১১॥ 
বিশ্বনাথ__অপর্তে অপগতেহপি বর্ষর্তৌ ॥১১।। 


টীকার বঙ্গানুবাদ__'আপর্তো? বর্ষা খাতু চলিয়া 


গেলেও (আমার দুগ্ধ যাহাতে সব্ব্র সমভাবে দুষ্ট 
হয়, সেইরূপ অগ্রে আমাকে সমতল করুন )॥ ১১ 


ইতি প্রিয়হিতং বাক্যং ভুব আদায় ভূপতিঃ! 
লীষধীঃ ॥ ১২ ॥ 


০৯৮৯৯? 


-চ খষ্যাদয়ঃ পঞ্চদশ ৷ 


চতুৰ্থ স্ধন্ধ$ 


২৭৯ 








f Fl = (ইত্যেবং) প্রিয়হিতং ভূবঃ 
টি ) বাক্যম্‌ আদায় ( অঙ্গীকৃত্য ) ভুপতিঃ 
a 5 বৎসং কৃত্বা পাণো 
তরে) সকলৌষধীঃ (ব্ৰীহ্যাদীঃ) 
ঃ দাঃ) অদুহৎ (অধ 
॥॥ ১২ ॥ ১২ 
অনুবাদ-__মহারাজ পৃথু পৃথীর এই প্রকার প্রিয় 
অথচ হিতবাক্য শ্রবণপূর্বক স্থায়ন্তুব মনূকে বৎস- 
রূপ গ্রহণ করিয়া পাণিপান্তরে নিখিল ওষধি দোহন 
করিলেন ॥॥ ১২ ॥ 





তথাপরে চ সব্বন্তর সারমাদদতে বুধাঃ । 
ততোহন্যে চ যথাকামং দুদুহুঃ পৃথুভাবিত।ম্‌ ॥১৩৷৷ 


অন্বয়ঃ--(যথা সারত্বেন ভূমিবাক্যং পৃথুনা 
গৃহীতং) তথা অপরে চ বুধাঃ সারং (দোষমূ উপেক্ষ্য 
গুণম ) আদদতে ( স্বীকুব্বন্তি ), ততঃ ( পৃথুদোহনাৎ 
অনন্তরং ) পৃথুভাবিতাং ( পৃথুনা বশীকুতাং ভূমিম্‌ ) 
অন্যে চ খ্ষ্যাদয়ঃ পঞ্চদশ ) যথাকামং (যথেজ্টং) 
দুদুহুঃ ৷৷ ১৩ | 

অনুবাদ-_পশ্তিতগণ সৰ্ব্বত্ৰই অসার পরিত্যাগ 
করিয়া সারবস্ত গ্রহণ করিয়া থাকেন। রাজা পৃথু 
পৃথিবীকে বশীক্কুত করিলে অপরাপর খষিগণও 
বশীভূতা গৃথীকে স্ব-স্ব-বাসনানুসারে দোহন করিতে 
লাগিলেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্লনাথ-__প্রসজাদর্থান্তরমাহ__তথেতি । যথা 
পৃথৃঃ পৃথিব্যা বাক্যসারং জগ্রাহ গৃহীত্বা চ স্বকার্য্যং 
সাধয়ামাস, তথা অপরে চ বুধাঃ সৰ্ব্বত্ৰ সব্বেষামেব 
সব্ববাক্যেষু সারং গৃহ-স্তীতি নীতিঃ। বেণরাজ্যে- 


-হরাজকে চ ধর্মলোগাৎ সবের্বষামপি সৰ্ব্বং হারিতং 


বস্তু সবর্ব এব পুনঃ প্রাপূরিত্যাহ_তত ইতি। অন্যে 
পৃথুনা ভাবিতাং সব্বমহং 
দাস্যামীতি দিৎসুতা ভাববতীং কৃতাং মতুবস্তাঞ্জিচা 
রূপম্‌ ॥ ১৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__প্রসঙজভ্রমে অর্থান্তর বলিতে- 
ছেন-_“সব্ববর সারম্‌ আদদতে বৃধাঃ’ _ইহা সামান্য 
বাক্যের দ্বারা বিশেষ সমর্থিত হওয়ায় “অর্থান্তর ন্যাস' 
অলঙ্কার হইয়াছে ৷ যেরূপ মহারাজ পৃথু পৃথিবীর 


বাক্যের সার গ্রহণ করিয়াছিলেন এবং গ্রহণ করিয়া 


২৮০ 





নিজ কার্য সাধন করিয়াছিলেন, তদ্রপ ‘অপরে চ 
বুধাঃ'--অন্যান্য সারাসার-বিবেক-কুশল পণ্তিতগণ 
সকল স্থান হইতে সকলেরই সমস্ত বাক্যের অভ্যন্তরে 
সার গ্রহণ করেন-_ইহা নীতি । বেণের রাজত্বকালে 
এবং তৎপরবভী' অরাজক সময়ে ধর্ম লোপ হওযায়, 
সকলেরই সমস্ত কিছু অপহাত বস্তু সকলেই পুনরায় 
প্রাপ্ত হইলেন__ইহা বলিতেছেন-__“ততঃ+ ইতি, তার- 
পর খাষি প্রভৃতি পঞ্চদশ ব্যক্তিগণ (পৃথুর বশীভূতা 
পৃথিবীকে অভিলাষানুসারে দোহন করিতে আরম্ভ 
করিলেন )। ‘পৃথু-ভাবিতাং’_পৃথর দ্বারা ভাবিত 
(চিন্তাযুক্ত ) করা হইয়াছে, যে পৃথিবী, তাহাকে । 
‘আমি সমস্ত কিছু প্রদান করিব"__এইভাবে দিতে 
ইচ্ছ.ক ভাববতী (চিন্তাযুক্তা) করা হইয়াছে যাহাকে, 
সেই পৃথিবীকে দোহন করিলেন। এখানে মতুপ্‌ 
প্রত্যয়ের পর ণিচ্‌ প্রত্যয়ের রূপ। ( ভু-ঞি=ভাবি 
হওয়ান+ক্ত ভাবিত )॥ ১৩ ৷৷ 





খষয়ো দুদুহর্দেবীমিন্ড্িয়ে্বথ সত্তমাঃ ৷ 
বৎসং বৃহস্পতিং কত্বা পয়শ্ছন্দোময়ং শুচি ॥ ১৪॥ 


অন্বগ্নঃ__সত্তমাঃ ( মহান্তঃ ) খষয়ঃ ( বশিষ্ঠা- 
দয়ঃ ) অথ বৃহস্পতিং বৎসং ইন্দ্ৰিয়েষব ( বাঙমনঃ- 
শ্রবণৈঃ বেদগ্রহণাৎ পাত্রভূতেষ্‌ ইন্দড্িয়েষু) দেবীং 
(পৃথীং ) শুচি (পবিভ্রং) ছন্দোময়ং (বেদরাপং ) 
পয়ঃ দুদুহুঃ ৷৷ ১৪ ৷৷ 

অনুবাদ-_সঙ্জনশ্রেষ্ঠ খষিগণও  বৃহস্পতিকে 
বৎস করিয়া ইন্দ্রিয়রূপ-পাত্রে পৃথিবী হইতে পবিত্র 
বেদরাপ দুগ্ধ দোহন করিলেন ৷৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-__দেবীং পৃথথীং বাঙমনঃশ্রবণৈর্বেদগ্রহণা- 
দিন্দ্রিয়াণাং পাত্রত্বম্্‌ ৷৷ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“দেবীং,__প্ৃথিবীকে, ‘ইন্ড্রি- 
য়েষু'_ পান্ত্রভূত ইন্দ্রিয়সকলে, বাক্‌, মনঃ ও শ্রবণের 
দ্বারা বেদ গ্রহণ করা হয় বলিয়া ইন্দ্রিয়সকলের 

. প্রান্রত্ব || ১৪ || 


কতা বৎসং সুরগণা ইন্দ্রং সোমমদৃদুহন 1 
হিরণময়েণ পাত্রেণ বীষ্যমোজো বলং পয়ঃ ১৫ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


পপ পসাপাপাসাপসপপপপপশীশশীশপীশীীশীশীীী পি সিউিউিসিছ 


সপ্ন 
অন্বয়ঃ__সুরগণাঃ রী দেবগণাঃ ) ই জং স্ব 
মুখ্যং) বৎসং কৃত্বা হিরণ্ময়েন পান্রেণ সোমম 


(অমৃতং ) বী্যং মেনঃশত্তিম্) ওজঃ হেজ্িয়ণজিং) 


বলং (দেহশক্তিম এব ) পয়ঃ অদ্দুহম্‌ ( দুদুহুঃ ) 
|| ১৫ || 


অনুবাদ__দেববন্দ ইন্দ্রকে বৎস করিয়া হিরণ্ময় 
পাত্রে অমৃত, মনঃশক্তি, ইন্দ্রিয়শক্তি এবং দেহ হ্শস্তিঃ 
দুগ্ধ দোহন করিলেন || ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ__সোমমম্বৃতং, বীর্যাং মনঃশক্তিং, ওজর 
ইন্্রিয়শক্তিং, বলং শরীরশক্তিং তদেব পয়ঃ ॥ ১৫ 
টীকার বজ্জানুবাদ__“সোমং_সোম বলিতে 
অমৃত, বীর্য্য_মনের শক্তি, ওজঃ-_ইন্দ্রিয়ের শক্তি, 
বল__শরীরের শত্তি-_এই সমস্তই দুগ্ধ ॥ ১৫॥ 
মধ্ব__ওণাঃ স্বরূপভূতাশ্চ বাহ্যাশ্চেতি দ্বিধা মতাঃ। 
স্বরূপভূতা ব্যজ্যন্তে হরেবাহ্যান্‌ দুহঃ পরঃ॥ 
ইতি ব্রাহ্মে ৷৷ ১৫ | 


ময় 


দৈতেয়া দানবা বৎসং প্রহলাদমসূরষভন্্‌ ৷ 
বিধায় দুদুছঃ ক্ষীরময়ঃপান্রে সুরাসবমূ ৷ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__দৈতেয়াঃ (দিতিবংশ্যাঃ) দানবাঃ 
(দনুবংশজাঃ ) অসুরর্ষভম্‌ অেসুরশ্রে্ং স্বগণমুখ্যং) 
প্রহলাদং বৎসং বিধায় (কৃত্বা) অয়ঃপান্রে ( লৌহ- 
পাত্রে ) সুরাসবং (সুরাং মদিরাম্‌ আসবং তালাদি- 
মদ্যং চ) ক্ষীরং দুদুহঃ (অধুক্ষন্‌ )৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ__দিতিবংশীয় দানবগণ অসুরকুলশ্রেষ্ঠ 


-প্রহলাদকে বৎস করিয়া লৌহপান্রে সুরা ও আসবরূপ 


দুগ্ধ দোহন করিলেন ॥ ১৬ ॥ 


বিশ্বনাথ-_সুরৈব আসবো মাদকঃ পদার্থস্তমূ 
॥ ১৬ ॥ 


টাকার বঙ্গানুবাদ__“সুরাসবং ’_সূরাই মেদ্যই) 


আসব, অর্থাৎ মাদক-পদার্থ, তাহাকে দুগ্ধরাপে 
দোহন করিলেন || ১৬] 


মধ্ব-_ প্রতি মন্বন্তরং প্রায়ঃ প্রহলাদাদ্যা বভূবিরে 
ইতি চ।॥। ১৬॥ 


৮৮৮৩৭ 


গঞব্ব”সরসোহধুক্ষন্‌ পাতে পদ্মময়ে পয়়ঃ ৷ 
বৎসং বিশ্বাবসূং কৃত্বা গন্ধং মধু সসৌভগম্‌ ৷৷ ১৭॥ 


৮. 
. 


-- হি 














01১৮1১৯৭-২৯ ) চতুৰ্থস্ধন্ধ a 
রঃ গন্ধবর্বাপসরসঃ (গন্ধবাঃ অপ্সরসশ্চ ) নভঙি ( EEE লা ৮ 
(পলগণসুখ্যং ) বিশ্বাবসূং বৎসং কৃত্বা পদ্মময়ে পাত্রে যে বিদ্যাধরাদয়ঃ (তে অপি ও রঃ রর 
গং (গন্ববর্বসন্বদ্ধিগানং ) J মধু. (ব৷ঙমাধূয্যং) কৃত্বা নভসি এব পাত্রে ) বিদ্যাম্‌ (অন্তদ্ধান প্র ত্র 
সগৌভগং (সৌভগং সৌন্দর্য্ং তৎসহিতং ) পয়ঃ খেচরত্বাদিরূপাং দুদুহঃ ) ॥ ১৪৪ Sf 


অধক্মন (দুদুহঃ ) ॥ ১৭ || 

_ভ্ানবাদ__গন্ধবর্ব ও অপসরোগণ বিশ্বাবসুকে বৎস 
করিয়া পদ্ময়-পান্রে গন্ধবর্বসন্বন্ধী গান, বাঙ্মাধুর্য ও 
তৎসহিত সোন্দর্য্যরূপ দুগ্ধ দোহন করিলেন ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্রনাথ__মধু মাধ্ষ্যং ; গন্ধব্বমিতি পাঠে গানম্‌ 
|| ১৭ || 

টীকার বজানুবাদ-_মধূু বলিতে মাধূর্য্য। 

দান্ার্ব'_-এইরাপ পাঠে গন্ধৰ্ব্বসম্বন্ধি গান_-এই 
অর্থ | ১৭ ॥ 


বসেন পিতরোহ্ষম্থা কব্যং ক্ষীরমধুক্ষত ৷ 
আমপান্রে মহাভাগ শ্রদ্ধয়া শ্রাদ্ধদেবতাঃ ॥ ১৮ ॥ 


অন্বগ্নঃ-_(হে) মহাভাগ, (বিদুর,) শ্রাদ্ধদেবতাঃ 
পিতরঃ (অপি) (স্বগণমুখ্যেন ) অর্যম্না বৎসেন 
আমপান্রে (অপকে মৃন্ায়ে পাত্রে ) শ্রদ্ধয়া কব্যং 
(পিতৃণাম্‌ অনং) ক্ষীরম্‌ অধুক্ষত (অধৃক্ষন্‌ ) 
| ১৮ 

অনুবাদ হে মহাভাগ বিদুর, শ্রাদ্ধ দেবতা এবং 
পিতগণও অর্থমাকে বৎস করিয়া অপকু মৃণ্মগ্নপান্রে 
শরদ্ধাসহকারে কব্য অর্থাৎ পিতুগণের অনরাগ দুগ্ধ 
দাহন করিলেন ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ কব্যং পিতৃণামন্নম্‌ আমগান্ৰে অপকু- 
মৃন্ময়ে ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --“কব্যং' __ পিতৃপুরুষের 
উদ্দেশ্য প্রদত্ত অন্নকে কব্য বলে, আমপান্রে_বলিতে 
অপক্‌ ( কাচা ) মৃণ্ময় পাত্ৰে ৷ ১৮ || 


শী" শিট 


প্রকলপ্য বৎসং কপিলং সিদ্ধাঃ সঙ্কলনাময়ীম্‌ ৷ 
সিদ্ধিং নভসি বিদ্যাঞ্চ যে চ বিদ্যাধরাদয়ঃ ৷! ১৯] 
অন্বয়্ঃ__সিদ্ধাঃ (সিদ্ধগণাঃ ) কপিলং বৎসং 
রকলপ্য সংকল্সনাময়ীং সিদ্ধিং (অলিমাদিসিদ্ধিং ) 


--৩৬ 


অনুবাদ__সিদ্ধগণ কপিল-দেবকে বৎস করিয়া 
অণিমাদি সিদ্ধি এবং বিদ্যাধরগণ আকাশরূপ পান্রে 
খেচরত্ব।দি-বিদ্যা দোহন করিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--সঙ্কল্পনামগ়্ীমণিমাদিসিদ্ধিং 
পাত্রে বিদ্যাঞ্চ খেচরত্ব।দিরূপাম্‌ | ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_ সঙ্কলনাময়ীং,-_সঙ্কল্পনাময়ী 
বলিতে অণিমাদি সিদ্ধি, আকাশরূপ পান্রে। বিদ্যা 


বলিতে খেচরত্বাদি (আকাশে বিচরণ করা প্রভৃতি) 
|| ১৯ । 


ন্ভসি 


অন্যে চ মায়িনো চায়ামন্তদ্ধানাভুতাত্মনাম্‌ । 
ময়ং প্রকল্প্য বৎসত্বে দুদুহদ্ধীরণাময়ীম্‌ ॥ ২০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অন্যে চ মায়িনঃ (কিম্প্রুষাদয়ঃ 
অপি) ময়ং (ময়দানবং ) বৎসত্বে প্রকল্পে (নভসি 
এব পাত্রে ) অন্তদ্ধানাদ্তৃতাত্মনাম্‌ (অন্তদ্ধ।নেন অদ্ভুতাঃ 
আত্মা যেষাং তেষাং সম্বন্ধিনীং ) ধারণাময়ীং (সং- 
কল্পমান্রপ্রভবাং ) মায়াং দুদুহঃ ৷৷ ২০ ৷ 

অনূৰবাদ-_অন্যান্য কিংপুরুষাদি মায়াবিগণ “ময়'- 
নামক দানবকে বৎস কল্পনা করিয়া সেই আকাশরূগ 
পাত্রেই সংকক্গমা্র-প্রভবা অন্ত্ধান-শক্তিশালিনী 
মায়াকে দোহন করিলেন | ২০ | Es 

বিশ্রনাথ__অন্যে চ কিংপূরুষাদয়ঃ অন্তদ্ধানে- 
নাভূতাত্বনাং অদ্ততস্বভাবানাং সম্বন্ধিনীং মায়াং 
ধারণাময়ীং সঙ্কল্পমাত্রপ্রভবাম্‌ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“অন্যে ৮" অন্যান্য কিম্পুরু- 
যাদি মায়াবিগণ, “অন্তদ্ধানাভূতাআনাম্”_অন্তর্ধান 
শক্তির দ্বারা অভ্ভতদ্থভাব সন্বন্ধিনী মায়া, ধারণাময়ী 
বলিতে সংকল্পমান্রে উৎপন্না তেন্তদ্ধান-শক্তিশালিনী 
মায়া দোহন করিলেন 1 )1॥ ২০ ॥ 





বক্ষরক্ষাংসি ভূতানি পিশাচাঃ পিশিতাশনা£ 
ভুতেশবৎসা দুদুহঃ কপালে ক্ষতজাসবম্ 1 ২৯ ॥ 





রাস 


২৮২ 
অন্বয়ঃ-__ভূতেশবতৎসাঃ (ভুতেশঃ রুদ্রঃ এব 
বৎসঃ প্রিয়ঃ যেষাং তে ) পিশিতাশনাঃ মোংসাহারাঃ) 
পিশাচাঃ যক্ষরক্ষাংসি (যক্ষাঃ রক্ষাংসি চ) ভূতানি 
কপালে ( মনুষ্যকপালে পান্রে ) ক্ষতজাসবং (ক্ষতজং 
রুধিরমেব আসবং মাদকং ) দুদুহঃ ৷৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ-__-যক্ষ, রাক্ষস ও পিশাচ প্রভৃতি মাংসাশী 
প্রাণিগণ রুদ্রকে বৎস করিয়া নর-কপালরূপ পাত্রে 
রুধিরময় মদ্য দোহন করিলেন ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ভুতেশো রুদ্রঃ ক্ষতজং রুধিরং তদে- 
বাসবম্‌ ॥ ২১ ৷৷ 
টীকার বজানুবাদ--“ভ্তেশঃ,__ প্রথণিগণের ঈশ্বর 
শ্রীরুদ্র। “ক্ষতজং,__রুধির, তাহাই আসব (অর্থাৎ 
রুধিররাপ মদ্য দোহন করিলেন || ২১ ॥ 


তথাহয়ো দন্দশ্কাঃ সপা নাগাশ্চ তক্ষকম্‌ ৷ 
বিধায় বৎসং দুদুহবিলপান্রে বিষং পশ্নঃ ২২ ॥ 


দ্বয়ঃ--তথা অহয়ঃ (নিচক্ষণাঃ ) দন্দশুকাঃ 
ব্েশ্চিকাদয়ঃ) সর্গাঃ (সফণাঃ তে এব) নাগাঃ কেদ্রু- 
সন্ততিজাঃ) তক্ষকং স্বেগণমুখ্যং) বৎসং বিধায় বিল- 
পাত্রে মেখপান্রে) বিষং পয়ঃ দুদুহুঃ ৷৷ ২২ ৷৷ 
অনুবাদ_-.এইরূপে অহি অর্থাৎ ফণাহীন সর্প, 
ব্বশ্চিকাদি, ফণাযুক্ত সর্প ও নাগগণ তক্ষককে বৎস 
করিয়া মুখরূপ পাত্রে বিষময় দুগ্ধ দোহন করিলেন 
| ২২1] 
 বিশ্বনাথ-_-অহয়ো নিচ্ষণাঃ, দন্দশূরা রশ্চিকা- 
দয়ঃ, সর্পাঃ সফণাঃ ত এব কদ্রুসন্ততিজা নাগা বিল- 
পাত্রে মুখে ৷৷ ২২ ৷৷. 

'টীকার বঙ্গানুবাদ-__অহয়ঃ-_ফণাহীন সর্পগণ, 
দন্দশূক বলিতে বৃশ্চিক প্রভৃতি, সর্প বলিতে ফণা- 
যুক্ত, তাহারাই কদ্রর বংশধর নাগ (সর্গজাতি- 
বিশেষ ), বিলপান্রে বলিতে মুখরাপ পাত্রে ॥-২২ ৷ 


পশবো যবসং ক্ষীরং বৎসং কৃত্বা চ গোর্ষম্‌ ৷ 
অরণ্যপান্রে চাধুক্ষন্‌ স্থণেন্দ্রেশ চ দংভিট্রণঃ 0২৩ || 
জঃব্যাদাঃ প্রাণিনঃ ভ্রুব্যং দুদুহঃ স্বকলেবরে ৷ 
সূপর্ণবৎ সা বিহগাশ্চরঞ্চা চরমে চ ৷৷ ২৪ ৷ 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ--পশবঃ গেবশাদয়ঃ) গোরুষং 
বৃষভং) বৎসং রুত্বা অরণ্যপান্রে যবসং 
ক্ষীরমূ অধুক্ষন্। দংষ্ট্রিণঃ € উ্নতদংঘ্টাবন্তঃ) 
ক্রব্যাদাঃ ( মাংসভক্ষিণঃ) প্রাণিনঃ (ব্যান্রাদয়ঃ) য় 
ভ্রেণ (সিংহেন বসেন ) স্বকলেবরে (পান্রে) ন্র্ব্যং 
(মোংসম্‌ এব) ক্ষৌরং) দুদুছঃ । বিহগাঃ ক্ষণ) 
সূপর্ণ বৎসাঃ (সুপর্ণঃ গরুড়ঃ বৎসঃ যেষাং তে সন্তঃ 
গরুড়ং বৎসং কৃত্বা ইত্যর্থঃ) স্বকলেবরে (এব গান্রে) 
চরং (কৌটাদি) (অচরং চ) ফেলাদি চ স্বভোজ্যং) এব 
(ক্ষীরং ) দুদুহঃ ৷৷ ২৩-২৪ ৷ 

অনুবাদ-_গবাশ্বাদি পশুগণ রুদ্রবাহন বৃষভকে 
বৎস করিয়া অরণ্যরাপ পাত্রে তৃণময় দুগ্ধ দোহন 
করিল এবং তীক্ষদন্তবিশিষ্ট মাংসাশী ব্যাঘ্রাদি গঞ্ত- 
সকল সিংহকে বৎস করিয়া কলেবররূপ পাত্রে 
মাংসরাপ দুগ্ধ দোহন করিল । পক্ষিকুল গরুড়কে 
বৎস করিয়া নিজ-দেহরূপ পান্রে কীটাদি ও ফল 
শস্যাদিরাপ দুগ্ধ দোহন করিল | ২৩-২৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-যবসং তৃণং গোরুষং রুদ্রবাহং বৃষ- 
ভম্। মৃগেন্দ্রেণ সিংহেন বৎসীরুতেনেত্যুত্তরেণা- 
ন্বয়ঃ ৷ ভ্রুব্যং মাংসম্। সুপর্ণো গরুড়ঃ । চরং 
কীটাদি, অচরং ফলাদি ৷৷ ২৩-২৪ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__“যবসং--যবস বলিতে তৃণ ৷ 
গোর্ষ-বলিতে রুদ্রের বাহন রুূভষকে (বৎস 
করিয়া )। 'ম্বগেন্দ্রেশ*_-সিংহকে_ বৎসত্বে কল্পনা 
করিয়া--ইহা পরবত্তাঁ শব্দের সহিত অন্বয় হইবে। 
ক্ৰব্য_বলিতে মাংস । সুপর্ণ__গরুড়। চর- 
কীটাদি, অচর-_ফল প্রভৃতি ॥ ২৩-২৪ ৷৷ 


যা 
(তং) 


‘বটবৎসাশ্চ তরবঃ পৃথগ্রসময়ং পর়ঃ ৷ 
গিরয়ো হিমবৎবৎসা নানাধাতুন্‌ স্বসানুষু ৷৷ ২৫ ৷ 
অন্বয়ঃ--তরবঃ বটবৎসাশ্চ (বটঃ বৎসঃ যেষাং 
তাদুশাঃ সন্তঃ ) পৃথগ্রসময়ং (নানারসময়ং ) পয়ঃ 
দুদুহঃ। গিরয়ঃ হিমবদ্ধৎসাঃ (হিমবন্তং বৎসং 


কতা) স্ব-সানুষু নানাধাতুন্‌ ' (স্বর্ণ ময়াদিলক্ষণান্‌ 
গৈরিকাদিরূপান্‌ চ দুদুহুঃ ) || ২৫ ॥ 


₹ অনুৰাদ--বিটগিকুল বটরক্ষকে বৎস করিয়া 
ভিন্ন ভিন্ন রসময় দুগ্ধ দোহন করিয়া লইল ৷ ভূধর- 
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রহ হিমালয়কে বৎস করিয়া স্ব-স্ব-সানূরূপ পান্লে 
বিবিধ ধাতুময় দুগ্ধ দোহন করিল ॥ ২৫ ৷ 


গর্বের স্বমূখ্যবৎসেন স্বে দ্বে পান্লে পৃথক্‌ পয়। 
চাব্বকামদুঘাং পৃথীং দুদুহঃ পৃথুভাবিতাম্‌ ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ--(আন্যে অপি) সৰ্ব্বে স্বমুখ্যবৎসেন 
(স্বজাতৌ যঃ মুখ্যঃ তেন বৎসেন ) দ্বেস্বে পান্রে 
পৃথক্‌ গয়ঃ পৃথুভাবিতাং (প্ৃথুনা ভাবিতং বশীকৃতাং) 
সব্বকামদুঘাং পৃথীং দুদুহঃ ॥ ২৬ ॥ 
অনুবাদ__সকলেই স্ব-স্ব-জাতির প্রধান ব্যক্তিকে 
বৎস করিয়া সব্বকাম-দোগ্দী পৃথুরাজ-বশীকুতা 
ধরিত্রী হইতে স্ব-স্ব-পান্রে পৃথক্‌ পৃথক্‌ বস্তরাপ দুগ্ধ 
দোহন করিলেন || ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ __অনুক্ত-সব্বসংগ্রহার্থমাহ-__ স্বজাতৌ 
যো মুখ্যত্তেন বসেন ॥ ২৬ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-__অনুক্ত, অর্থাৎ এখানে যাহা- 
দের নাম উল্লেখ করা হয় নাই, তাহাদের সকলকে 
গ্রহণ করিবার নিমিত্ত বলিতেছেন-স্বমুখ্য-বৎসেন' 
_ স্বজাতির মধ্যে যিনি প্রধান, তাহাকে বৎস করিয়া 
(সকলেই স্ব-স্ব-অভিমত পান্রে পৃথক্‌ পৃথক্‌ বস্তরূপ 
দুগ্ধ দোহন করিয়া লইলেন ৷) ॥ ২৬ ॥ 


এবং পৃথাদয়ঃ পৃথীমন্নাদাঃ স্বন্নমাত্মনঃ | 
দোহবৎসাদিভেদেন ক্ষীরভেদং কুরূদ্বহ ॥ ২৭ | 


অন্বয়ঃ-_হে) কুরুদ্বহ, বিদুর,) এবম্‌ অন্নাদাঃ 
(অদ্যতে ইতি অন্নম্‌ ইতি ব্যুৎপত্যা স্ব-স্ব-ভোজ্যানাং 
তত্তদন্নত্বাৎ তদত্তারঃ ) পৃথা'দয়ঃ দোহবৎসাদিভেদেন 
(পান্রবৎসদোগ্গভেদেন) আত্মনঃ স্বনম্‌ (অভীম্টমন্নং 
তমেব ) ক্ষীরভেদং (ক্ষীরবিশেষং দূদুহঃ) ॥ ২৭ ॥। 

অনুবাদ-_হে কুরুশ্রেষ্ঠ বিদুর, এইরূপে পৃথ- 
প্রমুখ অন্নভোজী জীবগণ ভিন্ন ভিন্ন দোহনপান্র এবং 
বৎসাদিদ্বারা নিজ নিজ অভীগ্ট খাদ/রূপ দুগ্ধ দোহন 
করিলেন || ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ--উপসংহরতি-_এবমিতি ! স্বন্নম- 
ভীষ্টমন্নং তমেব ক্ষীরভেদং দুদুহঃ ৷ দোহঃ পাল 
| ২৭। 


২৮৩ 


পিপাসা 
~~ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--- "উপসংহার করিতেছেন 
‘এবম্‌’__ইত্যাদির দ্বারা ৷ স্বন্নং নিজ নিজ অভীষ্ট 
অন্ন (খাদ্য বস্তু ), তাহাই ক্ষীরভেদ, (অর্থাৎ নানা- 
বিধ অন্নরূপ দুগ্ধ দোহন করিলেন )। দোহ$-_ 
দোহনপান্র ॥ ২৭ ৷ 


ততো মহীপতিঃ প্রীতঃ সব্বকামদুঘাং পৃথ ৷ 
দুহিতৃত্বে চকারেম।ং প্রেম দুহিতুবৎসলঃ ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ--ততঃ (প্রজাকামপ্রণাৎ ) প্রীতঃ 
দুহিতৃবৎসলঃ মহীপতিঃ পৃথঃ সব্বকামদুঘাম্‌ ইমাং 
(পৃথীং) প্রেম্না অেত্যাদরেণ) দহিতৃত্বে চকার ॥২৮৷ 

অনুবাদ__অনন্তর দূহিতৃবৎসল রাজা পৃথ্‌ প্রীত 
হইয়া সব্বকামদোদ্ী এ পৃথীকে স্েহবশতঃ দৃহিতৃ- 
রূপে বরণ করিলেন ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__ইমাং পৃথীং দুহিতৃত্বে ইতি স্বহস্তে- 
নৈবান্ন ময়দুগ্ধাদানাৎ স্ত্রীভাবস্যানৌচিত্যং শরহস্তেন 
স্বেন দণ্ডকরণান্মাতৃভাবস্যাপ্যনৌচিত্যমালক্ষ্য পারি- 
শেষ্যাত্রস্যাং বাৎসল্যোদয়াচ্চ দুহিতৃত্বমেব রসাবহ- 
মিতি জেয়ম্‌ ৷ ২৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_মহারাজ পৃথু এই পৃথিবীকে 
“দুহিতৃত্বে'__কন্যারাপে গ্রহণ করিলেন__স্বহস্তের 
দ্বারাই অন্নময় দুগ্ধ গ্রহণ করায় স্্র-ভাবের অনৌচিতা, 
এবং শরহস্তে নিজেই দণ্ডবিধান করায় মাতৃ-ভাবেরও 
অনৌচিত্য অবলোকন করিয়া, পারিশেষ্যবশতঃ সেই 
পৃথিবীতে বাৎসল্যোদয়-হেতু দুহিতৃত্বই ( কন্যাত্বই ) 
রসাবহ-_ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ২৮ ॥ 


চর্ণয়ংশ্চ ধনৃক্ষোট্যা গিরিকুটানি রাজর।টু ! 
ভূমগুলমিদং বৈণ্যঃ প্রান্নশ্চক্রে সমং বিভুঃ ॥ ২৯ | 


অন্বয়ঃ-_রাজরাট্‌ (রাজাম্‌ অপি রাজা ) বিভুঃ 


. বৈণ্যঃ গ্রেথুঃ) ধনুক্ষোট্যা (স্ব ধনুষঃ কোট্যা অগ্রেণ ) 
-গিরিকুটানি (গিরিশৃঙ্গাণি ). চয়ন ট লং 
ু প্রায়ঃ সমং চক্রে-॥ ২৯ ৷৷ 


 অনুবাদ- রাজাধিরাজ প্রভাবশালী বেণ-নন্দন 
সরগ্থীয়: ধনুকের অগ্রভাগরদ্ধারা পব্বতের শঙ্গসমূহ 


বিডি সিল নী 


২৮৪ 
চূর্ণ বিচুর্ণ করিয়া এই পৃথিবীকে প্রায় সমতল করি- 
লেন || ২৯।। 


অথাফ্মিন্‌ ভগবান্‌ বৈণ্যঃ প্রজানাং বৃত্তিদঃ পিতা । 
নিবাস।ন্‌ কলয়াঞ্চন্ে তন্ত্র তত্ৰ যথাহতঃ ॥ ৩০ ॥ 
গ্রামান্‌ পুরঃ পত্তনানি দুর্গাণি বিবিধানি চ। 

ঘোষান্‌ ব্রজান্‌ সশিবিরান।করান্‌ খেটখব্বটান্‌ ॥৩১৷৷ 


অন্বয়ঃ-_অথ প্রজানাং বৃত্তিদঃ (€ জীবিকাপ্রদম্‌ 
অতঃ) পিতা ভগবান্‌ বৈণ্যঃ (পৃথুঃ ) অস্মিনূ 
(ভূমণ্ডলে) যথাহতঃ ( যথাযোগ্যং ), গ্রামান্‌ হেট্রাদি- 
শূন্যান্‌ ) পূরঃ (হট্টাদিমতীঃ তাঃ এব মহতীঃ) 
পত্তনানি বিবিধানি দুর্গাণি চ প্রেবেশপ্রতিবন্ধকস্থান।নি) 
ঘোষান্‌ আভীরাণাং নিবাসান্) ব্রজান্‌ (গবাং নিবা- 
সান্‌) সশিবিরান্‌ শিবিরং সেনানিবাসস্থানং তৎসহি- 
তান্‌ ) আকরান্‌ (স্থর্ণাদিস্থানানি ) খেটখব্বটান্‌ তত্র 
তন্র (খেটাঃ কৰ্ষকগ্রাম।৷ঃ, খব্বটাঃ পৰ্ব্বতপ্রান্তগ্রামাঃ 
তানু চ তান্‌ চ) নিবাসান্‌ কল্পয়াঞ্চক্রে ৷ ৩০-৩১ || 

অনুবাদ-_অনন্তর প্রজাবর্গের অনপ্রদাতা সুতরাং 
পিতৃস্বরূপ বেণনন্দন পৃথ, এই ভূমণ্ডলে যে স্থান 
যাহার উপযুক্ত, সেই সেই স্থানে তাহার জন্য যথোপ- 
যুক্ত বাসস্থান নিদ্দিষ্ট করিয়া দিলেন। গ্রাম, পুর, 
পত্তন, বিবিধ দুর্গ, ঘোষপলী, গোপনিবাস, সেনা- 
নিবাস, আকর (স্বর্ণাদির উৎ্পতি-স্থান ), খেট 
€ কর্ষকগ্রাম ), খব্বট ( প্বত-প্ৰান্তস্থ গ্রাম ) প্রভৃতি 
বাসস্থান নির্মাণ করিয়া দিলেন ৷৷ ৩০-৩১ ॥ 


বিশ্বনাথ-_-গ্রামা হট্রাদিশূন্যাঃ, পুরো হট্টাদিমত্যঃ ; 
তাম্চ মহতীঃ পত্তনানি ; দুর্গাণি বিবিধানি। যথাহ 
ব্ুহস্পতিঃ--“উদকং পাব্বতং বাক্ষমৈরিণং ধান্বনং 
তথা” ইতি । ঘোষান্‌ আভীরাণাং স্থানানি ব্রজান্‌ গবাং 
শিবিরাণি সেনায়াঃ আকরাঃ সুবর্ণরূপ্যাদুযত্তবস্য 
খেটাঃ কর্ষকাণাং খব্বটাঃ পব্তপ্রান্তবন্তিনাম্‌ ৷ ৩১ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_গ্রাম-_যেখানে. হট্রাদি নাই, 
. পর- হট্টাদি যুক্ত, তাহাই বিশাল হইলে পত্তন এবং 
বিবিধ দুর্গসকল । যেমন বৃহস্পতি বলিয়াছেন__ 
“উদকং*_ ইত্যাদি, অর্থাৎ জলদুর্গ (জলের দ্বারা 


স্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 81১৮২৯-৩২ 


পরিবেচ্টিত দুর্গ ), পাব্বত (পববতের দ্বারা পরি. 
বেষ্টিত দুর্গ ), বাক্ষ বেক্ষের দ্বারা পরিবেষ্টিত ) 
এরিণ ( মনুষ্য দুর্গ ) ও ধান্বন (মরুদুর্গ এই 
ছয় প্রকার দুর্গ । ঘোষ--আভীরগণের (গোপগণের) 
নিবাস স্থান, ব্রজ-_গোষ্ঠ, গাভীগণের নিবাস স্থল, 
শিবির--সেনাদের নিবাসস্থান, আকর--সুবর্ণ, 
রোৌপ্যাদির উদ্ভবের স্থান, খেট__ক্লুষকদের গ্রাম, এবং 
খব্বট-_পৰ্ব্বতের প্রান্তবস্তী গ্রাম ॥ ৩১ ॥ 
মধব__গোষ্ঠং ঘোষ ইতি প্রোভেগ ব্রজত্তত্তৎ-পাল- 
অংস্থিতিরিত্যভিধানম্‌ ৷ ৩১ ॥ 


প্রাক্‌ পৃথোরিহ নৈবৈষা পুরগ্রাম।দিকলপনা 
যথাসুখং বসত্তি সম তত্ৰ তন্ত্রাকুতোভয়াঃ ৷৷ ৩২ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথক্কন্ধে 
পৃথীদোহো নাম অম্ট।দশোহ্ধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ-_পৃথোঃ প্রাক্‌ (পূৰ্ব্বং) এষা পূর-গ্রামাদি- 
কল্পনা (পূরাদিরচন৷) নৈব (আসীৎ) (তদা) ত্র তন্ত্র 
প্রজাঃ-অকুতোভয়াঃ (মিভয়াঃ ) যথাসুখং বসন্তি সম 
॥ ৩২ | 
অনুবাদ-_পৃথুর পূ্ব্বে এই ভূমণ্ডলে এই সকল 
পুরগ্রামাদির সংস্থান ছিল না। এক্ষণে প্রজাসকল 
স্ব-স্ব-স্থানে নির্ভয়ে ও পরমসুখে বাস করিতে লাগি- 
লেন ॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ 
ইতি সারার্থদমিন্যাং হয়িণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
চতুর্থেইস্টাদশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী জারার্থদশিনী 
টাকার চতুর্থস্কন্ধের সজ্জন-সম্মত অষ্টাদশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ 81১৮) 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থস্কন্ধের অভ্টাদশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী? টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷৷ 81৯৮]. 
ইতি শ্রীমন্ভাগবত-চতুর্থস্ষদ্ধে অষ্টাদশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


পর সত 


ঢা 
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একোনবিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
অথাদীক্ষত রাজধিহয়মেধশতেন সঃ । 
রক্ষাবর্ভে মনোঃ ক্ষেত্রে যন্র প্রাচী সরস্বতী ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


উনবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে অশ্থমেধযজ্ঞা্ অশ্ব ইন্দ্রকর্তুক অপ- 
হাত হইলে পৃথুরাজের ইন্দ্রবধ-চেস্টা এবং বক্মাকর্তৃক 
তন্নিবারণ বণিত হইয়াছে । 

কপট ধার্মিকের বেষ গ্রহণপূবর্বক ইন্দ্র অশ্ব লইয়া 
আকাশপথে পলায়ন করিতেছেন দেখিয়া অন্রিমুনি 
পৃথু-তনয় মহারথকে ইন্দ্রবধের জন্য উৎসাহিত 
করিলেন । ইন্দ্র পৃথৃ-তনয়ের ভয়ে নিজ-কপটবেশ 
ও অপহৃত অশ্বটী পরিত্যাগ করিয়া অন্তহিত হইলে 
গৃথুতনয় অশ্থের পুনরুদ্ধার করিয়া “বিজিতাশ্ব” নামে 
খ্যাত হইলেন । ইন্দ্র অন্ধকার সৃষ্টি করিয়া যূপকাষ্ঠে 
শৃস্বলাবদ্ধ অশ্বটী পুনরায় অপহরণ করিলেন। অন্রি- 
কর্তৃক পুনর্বার উৎসাহিত হইয়া পৃথুপূত্র আকাশপথে 
গলায়নপর ইন্দ্রের প্রতি শর নিক্ষেপ করিলে ইন্দ্র ভীত 
হইয়া নিজ-কপটবেশ ও অশ্ব পরিত্যাগপূবর্বক পূনরায় 
অন্তহিত হইলেন। ইন্দ্রের এ কপট ধার্মিকবেষ 
নগ্র-জৈনগণ, রক্তান্বর-বৌদ্ধগণ ও কাপালিকগণ গ্রহণ 
করিয়াছেন। এ সকল পাষণ্ডচিহন্দ্বারা লোকের মতি 
আপাত-মনোরম উপধর্ম্মে আসক্ত হইয়া থাকে । পৃথু 
ইন্দ্রের কপটতা বুঝিতে গারিয়া যড্তাহতিদ্বারা ইন্্রবধে 
প্রবৃত্ত হইলে ব্ৰহ্মা তথায় উপনীত হইয়া ইন্দ্রবধ- 
নিবারণ এবং উপধর্ম্মজননী ইন্দ্রের মায়া, বিনাশ 
করিয়া প্রজাপতিগণের সন্তোষ বিধান করিবার উপ- 
দেশ করিলেন। পরে মৈত্রেয়-মুনি বিদুরের নিকট 
পৃথুর যক্ঞানুষ্ঠান হইতে বিরতি ও পুরোহিতগণের 
পৃথুকে অভীম্টবর-প্রাদান ও ত্প্রতি সুভাশীর্্বাদ 
প্রভৃতি বর্ণন করিলেন । 


অন্বয়ঃ__্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ__অথ সঃ রাজবিঃ 
( রাজা পৃথ্‌) যত্ৰ সরস্বতী (নদী) প্রাচী প্রোগবাহিনী ) 
অস্তি, (তত্র ) মনোঃ ক্ষেত্ৰে ( যজানুষ্ঠানদেশে ) ব্ৰহ্মা- 


বর্তে (সরস্বতী দৃশদ্বত্যোঃ অন্তঃপ্রদেশে ) হয়মেধ- 
শতেন (নিমিত্তেন) অদীক্ষত (দীক্ষিতঃ অভুৎ, 
শতাশ্বমেধসন্কলমকরোৎ ইত্যর্থঃ )॥ ১ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রের় কহিলেন,_হে বিদুর, 
অনন্তর রাজধি পৃথ্‌ মনুর ক্ষেত্র ব্রহ্মাবর্তে যে স্থানে 
সরস্বতী-নদী পূর্বদিগ্বত্তিনী হইয়া প্রবাহিতা হই- 
তেছে, সেই স্থানে শত অশ্বমেধ যজের অনুষ্ঠানের জন্য 
দীক্ষিত হইলেন |॥ ১] 

বিশ্বনাথ 

উনবিংশেহশ্বমেধস্য হয়হারি-হরেমুহঃ । 

পাষণুসৃষ্টিখ'ত্বিগৃভিস্তদ্ধধং কো ন্যবারয়ৎ 110) 

সরস্থতী-দৃশদ্ধত্যোর্দেবনদ্যোর্য্যদত্তরম্‌ ৷ 

তং দেবনির্মিতং দেশং ব্রহ্ম ।বর্তং প্রচক্ষতে ॥ 
তত্র হয়মেধশতেন নিমি’ত্তন ॥১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এই উনবিংশ অধ্যায়ে পৃথুর 
অশ্বমেধ যজ্ঞের অশ্ব হরণকারী ইন্দ্রের পুনঃ পুনঃ 
পাষণ্ু-সৃষ্টি, এবং খত্বিগ্‌-গণ যজ্ঞাহুতি-দ্বারা ইন্দ্র- 
বধে প্রবৃত্ত হইলে ব্ৰহ্মা তাহা নিবারণ করেন-__ইহা 
বণিত হইয়াছে || ০॥ 

সরস্বতী ও দশদ্বতী নামক দেবনদী-দ্বয়ের মধ্য- 
ব্তী স্থলে দেব-নিম্মিত দেশকে ব্রক্ষাবর্ত বলে। সেই 
ব্ৰহ্মাবৰ্ত্তে, হয়মেধশতেন'_ শত অশ্বমেধ যজ করিবার 
নিমিত্ত (রাজষি পৃথ সঙ্কল্প করিয়া দীক্ষিত হইলেন ) 
॥১।। 





তদভিপ্রেত্য ভগবান্‌ কক্্াতিশয়মাত্মনঃ ৷ 
শতন্রতুর্ন মস্থষে পৃথোর্যজ্মহৌৎসবম্‌ ৷ ২ 1 
অন্বয়ঃ-_ভগবান্‌ শতন্রুতুঃ (ইন্দ্রঃ) আত্মনঃ 
(স্বস্য) কৰ্ম্ম'তিশয়ম্‌ (কর্ম অতিশেতে ইতি অতি- 
শয়ম্‌ ) অভিপ্রেত্য (জ্ঞাত্বা ) তৎ (তং) পৃথোঃ যজ- 
মহোৎসবং ন মমুষে (ন সেহে ))২॥। 
অনুবাদ-_এ্্ধ্যশালী শতক্রুতু ইন্দৰ পৃথুর যোৎ- 
সবকে স্বীয় শতাশ্মেধরূপ কর্ম হইতেও অধিকতর 
আড়ম্বরপূর্ণ দেখিতে পাইয়া, মাৎসর্য্বশতঃ সহ্য 
করিতে পারিলেন না॥ ২ 


২৮৬ 
বিশ্বনাথ-_আত্মনঃ সকাশাৎ || ২॥৷ 
টীকার ব্জান্বাদ_-“আত্মনঃ,-নিজের 
অশ্বমেধরাপ কন্ম হইতেও ৷৷ ২ ॥ 


শত 


মন্ত্র যজ্ঞগতিঃ সাক্ষাভ্গবান্‌ হরিরীশ্ররঃ ৷ 
অন্বভূয়ত সব্বাত্মা সব্বলেকগুরুঃ প্রভুঃ॥ ৩ ॥ 
অন্বিতো ব্রহ্মশবর্বাভ্যাং লৌকপালৈঃ সহানুগৈঃ । 
উপগীয্পমানো গন্ধবৈবৈর্মনিভিশ্চাপসরোগণৈঃ ॥ ৪ ॥ 
সিদ্ধা বিদ্যাধরা দৈত্যা দানবা গুহ্যকাদয়ঃ, 
সুনন্দ-নন্দপ্রমূখাঃ পার্ষদপ্রবরা হরেঃ ॥ ৫ ॥ 
কপিলো নারদো দত্তো যোগেশাঃ সনকাদয়ঃ ৷ 
তমন্বীয়ুভাগবতা যে চ তৎসেবনোৎসুকাঃ ৷৷ ৬ ॥ 
হন্র ধর্মদুঘা ভূমিঃ সব্বকামদুঘা সতী ৷ 
দোগ্ি জমাভীপ্সিতানর্থান্‌ যজমানস্য ভারত ॥ 91) 
উঃ সব্বরসান্‌ নদ্যঃ ক্ষীরদধ্যন্নগোরসান্‌ । 
তরবো ভুরিবক্ম ?ণঃ প্রাসূয়ন্ত মধুচ্যুতঃ ॥ ৮1 
সিন্ধবো রত্রনিকরান্‌ গিরয়োহম্নং চতুব্বিধম্‌ । 
উপায্সনমুপাজভ্রু.ঃ সব্বলোকাঃ সপালকাঃ ॥ ৯ 
ইতি চাধোক্ষজেশস্য পৃথোস্তৎ পরমোদয়ম্‌ । 
অসুয়ন্‌ ভগবানিন্দ্রঃ প্রতিঘাতমচীকর€ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_যন্ত্র (পৃথুযজে ) যজ্তপতিঃ ঈশ্বরঃ 
সৰ্ব্বাত্মা (সৰ্ব্বস্য আত্মা) সব্বলোকগুরুঃ প্রভূঃ ব্রহ্ম 
শবর্বাভ্যাং (শিববিরিঞ্চিভ্যাম ) অন্বিতঃ, সহানূগৈঃ 
(অনুগচ্ছন্তীতি অনুগাঃ গন্ধবর্বাদয়ঃ তৎসহিতৈঃ ) 
লোকপালৈঃ ( বহণীন্দ্রোপেন্দ্রবরুণাদিভি অন্বিতঃ) 
গন্ধবৈর্বঃ মুনিভিঃ অপ্সরোগণৈঃ উপগীয়মানঃ (জন্‌) 
ভগবান্‌ হরিঃ সাক্ষাৎ অন্বভূয়ত (প্রত্যক্ষেণ 
অদৃশ্যত ); (তথা) সিদ্ধাঃ বিদ্যাধরাঃ দৈত্যাঃ 
€দিতিকুলোত্তবাঃ ) দানবাঃ ( দনূকুলপ্রসৃতাঃ ) গুহ্য- 
কাদয়ঃ ( যক্ষাদয়ঃ) সুনন্দ-নন্দ-প্রমুখাঃ (সুনন্দনন্দৌ 

: প্রমুখৌ মুখ্যো যেষাং তে ) হরেঃ পার্ষদপ্রবর।ঃ কপিলঃ 
নারদঃ দত্তঃ ( আত্রেয়ঃ) সনকাদয়ঃ যোগেশাঃ, যে 
চ তৎসেবনোহসুকাঃ (তৎ তস্য সেবনে উৎসুকাঃ 
_ উৎ্সাহবন্তঃ ) ভাগবতাঃ (ভক্তাঃ তে চ সব্বে ) তং 


(ভগবন্তম্‌ ) অন্বীয়ুঃ (অনুজগমুঃ ) ; (হে) ভারত, ' 


ত্র যেজ্ে) ভূমিঃ সৰ্ব্বকামদুঘা (অতএব ) ধৰ্ম্মদুঘা 
(ধৰ্ম্মসাধনস্য হবিষঃ দোগ্ধী ধেনুঃ ) সতী যজমানস্য 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


[ 8l১৯৷২-১০ 


০৯১৬৬ 


NAA 


লা পৃথোঃ টে ETS অর্থান্‌ দোক্ধি সম ( প্রয় 
মাস) নদাঃ সব্বরসান্‌ ( ইচ্ষুদ্রাক্ষা দিরসান্‌ ) ক্ষীর- 
দধ্যনগোরসান্‌ চ (ক্ষীরঞ্চ দধি চ অন্নঞ্চ পানকাদি- 
গোরসঃ তান্‌ চ) উহঃ (বহন্তি সম ) ; ভুরিব্ণণঃ 
(ভূরীণি বিস্তৃতানি বছগাণি শরীর।ণি যেষাং তে) 
তরবঃ মধুচ্যুতঃ ( মধুত্রাবিণঃ সন্তঃ) প্রাসূয়ন্ত ফেলস্তি 
জম ) সিন্ধবঃ (জমুদ্রাঃ ) রত্রনিকরান্‌ ( রজ্সমৃহান) 
গিরয়ঃ চতুব্বিধম্‌ অন্নং (চব্যং পেয়ং ঢৃষ্যং লেহ্যঞ্চ ) 
সপালকাঃ (লোকপালসহিতাঃ ) সব্র্বলোকাঃ উপা- 
যনং (স্বস্বসাধনানূরাপং দেয়ং বস্তু উপতৌকনাদিকম্) 
উপাজত্রু.ঃ (নিবেদিতবন্তঃ ) ; ইতি বেণিতপ্রকারকং) 
অধোক্ষজেশস্য চ (অধোক্ষজঃ ঈশঃ নাথঃ যস্য তস্য) 
পৃথোঃ পরমোদয়ং পেরমঃ উদয়ঃ অতিব্বদ্ধিঃ যস্মিন্‌ 
তৎ ) তৎ (কর্ম) (যজ্তম্‌ ) অসুয়ন্‌ অসহমানঃ ) 
ভগবান্‌ ইন্দ্রঃ প্রতিঘাতং (বিদ্মম্‌) অচীকরৎ 
€চকার ) ৷৷ ৩-১০ ॥ 

অনুবাদ-সেই যজ্-মহোৎসবে সব্বাত্মা সর্ব- 
লোকগুরু যজেশ্বর ভগবান্‌ শ্রীহরি সাক্ষাৎ আবির্ভূত 
হইয়াছিলেন। বিরিঞ্ এবং শিবও তাঁহার সমভি- 
ব্যাহারে উপস্থিত ছিলেন ৷ গন্ধবর্ব, মুনি, অগ্সরোগণ, 
লোকপাল এবং লোকপালদিগের অনুচর তাঁহার 
যশোগান করিতেছিলেন । সিদ্ধ, বিদ্যাধর, দৈত্য, 
দানব ও গুহ্যকগণ, সুনন্দ ও নন্দপ্রমুখ যোগেশ্বরগণ 
এবং অন্যানা শ্রীহরির পার্ষদোত্তমগণ, যাহারা তাহার 
সেবোৎসুক, সেই সকল ভাগবতগণও শ্রীহরির পশ্চাৎ 
আগমন করিয়াছিলেন। হে ভারত, ধর্মপ্রসবিনী 
যজ্তভূমি সব্বকাম-প্রসৃতি হইয়া যজমান পৃথুকে 
অভিলষিত সমস্ত কাম্যবস্তই প্রদান করিয়াছিলেন । 


_নদীসকল ইচ্ষ্দ্রাক্ষাদির রসসকল বহন করিতেছিল, 


মধুক্রাবী বিশালদেহ পাদপকুল ক্ষীর, দধি, তত্র ও 
ঘৃত প্রসব করিতেছিল ; সিন্ধসকল__রত্বরাশি, ভূধর- 
কুল- চর্ব্য, চুষা, লেহ্য ও পেয়-__-এই চতুব্বিধ খাদ্য- 
সামগ্রী এবং লোকপালগণের সহিত লোকসকল 
নানাবিধ উপকরণ প্রদান করিতেছিলেন ৷ অধোক্ষজ- 
ভগবৎসেবক পৃথুর এইরূপ অভ্যুদয়সম্পন্ন য-কাথ্য 


সহ্য করিতে না পারিয়া ইন্দ্র পৃথুর যক্তে বিদ্ধ উৎ- 
- পাদন করিতে লাগিলেন ৷ ৩-১০ ॥ 


 বিশ্বনাথ-_ কৰ্ম্মাতিশয়মেব দর্শয়তি-_ মন্্তি 














রিত্যগরঃ 1” 'পৃথোস্তিতি' 'পৃথোস্তদিতি” পাঙছয়ম্‌ 


॥ ৩-১০ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_মহারাজ পৃথুর অশ্বমেধ 
গর্তের সমারোহ দেখাইতেছেন--সাতটি শ্লোকে। 
'রি-বর্গাণঠ'- অনেক প্রকার তরুগণ ফলাদি প্রসব 
করিতে লাগিল । “মধুছ্যুতঃ-_মধুসকলের ক্ষরণ 
যে সকলে, সেই রৃক্ষসকল । অমরকোষে--দেহ ও 
প্রমাণ (পরিমাণ ) অর্থে বর্ম শব্দের নিরুক্তি করা 
হইয়াছে । “পৃথোস্তা” এবং “পুথোস্তৎ--এই দুই 
গাঠান্তর রহিয়াছে ।। ৩-১০ ॥ 


চরমেণাশ্রন্মেধেন যজমানে যজুষ্পতিম্‌ ৷ 
বৈণ্যে যজ্ঞপশুং স্পদ্ধন্নপোব।হ তিরোহিতঃ ॥ ১১ ৷ 
অন্বগ্নঃ--বৈণ্যে (পৃথো ) চরমেণ ( অন্তিমেন ) 
অশ্থমেধেন যজ্ুুস্পতিং ( ভগবন্তং ) যজমানে ( পূজ- 
যতি সতি ) স্পরদ্ধন্‌ (স্পদ্ধ মানঃ ইন্দ্ৰঃ ) তিরোহিতঃ 
(সন্ ) যক্তপশ্ডং (যজীয়ম্‌ অশ্বম্‌ ) অপোবাহ (অপ- 
হাতবান্‌ ) ৷৷ ১১ ॥৷ 
অনুবাদ__শেষ অশ্বমেধদ্বারা বেণনন্দন পৃথ যজ্ত- 
গতি বিষ্ণুর অচ্চনা করিতে প্রবৃত্ত হইলেন । ইন্দ্র 
মাৎসৰ্য্যবশতঃ প্রচ্ছন্নবেশে তাঁহার যক্তপশুটী অপহরণ 
করিলেন | ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যজুঃপতিং বিষ্ণম্‌ £ অপোবাহ অপ- 
জহার ৷৷ ১১ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“যঘজুঃপতিং'_যক্তপতি বিষ্ণুর 
অৰ্চ্চনা করিলে । “অপোবাহ' ইন্দ্র যজীয় অশ্ব 
অপহরণ করিলেন ৷৷ ১১ ॥ 


তমন্রির্ভগবানৈক্ষৎ ত্বরমাণং বিহায়সা ৷ 
আমুক্তমিব পাষণ্ডং যোহধন্মে ধর্মবিভমঃ ৷ ১২ ৷ 
অন্বয়ঃ-__যঃ অধৰ্ম্মে ধর্মবিভ্রমঃ (ধৰ্ম্মঃ অয়মূ 
ইতি ভ্রান্তিকরঃ) তং পাষপগুং প্োষগুবেষম্) আসুন 
(প্রতিমুক্তং পিনদ্ধমূ অপিনদ্ধবৎ কবচমৃ) ইব 
(গৃহীতবন্তং ) বিহায়সা (আকাশমার্গেণ ) ত্বরমাগং 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


AAA An 


(ত্বরয়া গচ্ছন্তং ) তম্‌ (ইন্দ্রং) ভগবান্‌ অগ্িঃ এক্ষৎ 
(দৃষ্টবান্‌) ৷ ১২ ৷ F 

অনুবাদ-_ভগবান্‌ অন্রি দেখিতে পাইলেন, ইন্দ্র 
আকাশপথে দ্রুতবেগে প্রস্থান করিতেছেন এবং পাষশ্ু- 
বেশের বন্ম ধারণ করিয়া লোকের অধৰ্ম্মে ধর্ম্মভ্রম 
উৎপাদন করিতেছেন ৷৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ__অন্রিরৈক্ষ দিতি তদীক্ষণভীত্যা ত্বরমাণং 
পলায্য ধাবন্তং পাষণ্ডং পাষণ্ডবেশং কবচমিব আমৃত্তং 
গৃহীতবন্তং_-“আমুক্তঃ প্রতিমুক্তশ্চ পিনদ্শ্চেত- 
মরঃ1৮  অধর্মেহপি ধর্ম ইতি বিশিস্টো ভ্রমো যতঃ 
স এব যঃ।।১২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ অত্রিঃ এক্ষৎ’__অন্তি তাহাকে 
দেখিতে পাইলেন--সেই মহষি অগ্রির উক্ষণভয়ে 
ভীত হইয়া দ্রুত পলায়মান ইন্দ্ৰ পাষণ্ডবেশকে, 
'আমুক্তম্‌ ইব'_কবচের ন্যায় গ্রহণ করিয়াছিলেন । 
অমরকোষে আমুক্ত শব্দের অর্থ বলা হইয়াছে 
‘আমুক্ত, প্রতিমুক্ত ও পিনদ্ধ'_-আ মুক্ত বলিতে যিনি 
কবচ পরিধান করিয়াছেন। “ধর্ম্ম-বিজ্রমঃ’__অধর্ম্মেও 
ধর এই বিশিষ্ট ভ্রম যাহা হইতে জন্মায়, (এইরূপ 
পাষণ্ড বেশকে কবচের ন্যায় ধারণ করিয়া ইন্দ্ৰ 
আকাশপথে দ্রুত পলায়ন করিতেছিলেন )॥ ১২ ॥ 


অন্রিণা চোদিতো হন্তং পৃথপূত্ৰো মহারথঃ । 
অন্বধাবত সংক্রুদ্ধপ্তিষ্ঠ তিষ্ঠেতি চাব্রবীৎ ॥১৩॥ 


অন্বয়ঃ_( তদা ) অন্রিণা (তম্‌ ইন্দ্রং) হস্তং 
ঢোদিতঃ প্রেরিতঃ) মহারথঃ পৃথুপূত্রঃ সংক্ৰদ্ধঃ (সন্‌ 
তং ধাবন্তং) অন্বধাবত ; তিষ্ঠ, তিষ্ঠ ইতি চ অব্রবীৎ 
১৩ ॥ 

অনুবাদ-_অন্রি-খষি ইহা দর্শন করিয়াই ইন্দ্রকে 
সংহার করিবার জন্য মহারথ পৃথনন্দনকে প্রোৎসা- 
হিত করিতে লাগিলেন। পৃথুতনয়ও ক্রোধভরে 
ইন্দ্রের পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন এবং কহিতে লাগি- 


_লেন-_“দীড়াও, দীড়াও” ৷৷ ১৩1. 





তং তাদুশারুতিং বীক্ষ্য মেনে ধর্মং শরীরিণম্‌ । 
জটিলং ভস্মনাচ্ছম্নং তসৈম বাং ন মুঞ্চতি ॥ ১৪॥ 





২৮৮ 





SAAD 


অদ্বয়ঃ-_-জটিলং (মস্তকে জটাবন্তং ) ভস্মনা 
আছন্নম্‌ (অবগুণ্ঠিতং ) তং তাদ্‌শাকৃতিং বীক্ষ্য 
শারীরিণং ( মৃত্তিমন্তং ) ধর্ম্মং মেনে, (তেন) তঈ্মৈ 
বাণং ন মুঞ্চতি (সম) ॥ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_-ইন্দ্রকে জটাধারী ও ভস্মাচ্ছাদিত 
শরীর দেখিতে পাইয়া পৃথুতনয় তাঁহাকে মৃত্তিমান্‌ 
ধর্ম বলিয়া মনে করিলেন; কাজেই তাহার প্রতি 
বাণ নিক্ষেপ করিলেন না ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ তং তাদুশাকৃতিমিতি শ্রীশিবাদিষু 
দর্শনাৎ কস্যচিদ্ধন্মস্যায়মপি বেশো ভবেদিতি ভাবনয়া 
| ১৪11 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-'তং তাদ্শারুতিং_সেই 
প্রকার আক্তিবিশিষ্ট তাহাকে, অর্থাৎ জটাধারী 
ভসমাচ্ছাদিত শরীর শ্রীশিবাদিতে দর্শন করায়, 
কোনও শরীরধারী ধর্মের এইরূপ বেশ হইতে পারে 
ইহা বিবেচনা করিয়া ( ইন্দ্রের প্রতি বাণ নিক্ষেপ 
করিলেন না।)॥ ১৪ ॥ 





বধান্নিরবত্তং তং ভুয়ো হন্তবেহন্রিরচোদয়। 
জহি যজ্ঞহনং তাত মহেন্দ্ৰং বিবুধাধমম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বধাৎ নিরত্তং (ধৰ্ম্মবুদ্ধ্যা ইন্দ্রবধাৎ 
নির্ত্ং) তং (পৃথ্‌পূত্ৰং) ভূয়ঃ ( পূনঃ ) হত্তবে ( ইন্দ্ৰং 
হস্তম্‌ ) অন্রিঃ অচোদয়ৎ (প্রেরয়ামাস )- (হে) 
তাতঃ, ( অশ্বহরণেন ) যজ্ঞহনং বিবুধাধমং মহেন্দ্রং 
জহি (মারয়) ॥ ১৫ ॥ 
অনুবাদ-_অন্রি পৃথুতনয়কে ইন্দ্রবধ হইতে নিবৃত্ত 
দেখিয়া পুনব্বার তাহাকে শক্র-বিনাশের নিমিত্ত 
প্রণোদিত করিয়া কহিলেন,_হে বৎস, তোমার 
পিতার যজবিনাশকারী এই দেবাধম ইন্দ্রকে বিনাশ 
কর ॥ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ হত্তবে হস্তম্‌ ৷৷ ১৫ ৷৷ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ_‘হস্তবে’__ইস্তং, হত্যা করি- 
বার নিমিত্ত | ১৫ ||. 


এবং বৈণ্যসূতঃ প্রোক্তম্ত রমাণং বিহায়সা ৷ 
অন্বদ্ৰবদতিক্ৰ.দ্ধো গৃধূরাড়িব রাবণম্‌ ৷ ১৬ ॥। 


শ্রীমন্ভাগবত ম্‌ 


এক পস্পিসপিস্পিস্পিসপাস্পিসিপাস্িসিসপপসিপিসসপিসসিসিস্পি সিসি 
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কে 
১৯ 
৮৯৮০ 


অন্বগ্নঃ__এবম্‌ তেন্রিণা) প্রোক্তঃ প্নঃ প্রেরিত) 
বৈণ্যসুতঃ (বৈণ্যস্য পৃথোঃ পূত্ৰঃ ) অভতিন্রুদ্ধঃ হি 
বিহায়সা (আকাশমাগ্গেণ ) ত্বরমাণং রাবণং গধ, 
রাট্‌ ইব (জটায়ুরিব ) অন্বদ্রবৎ ॥ ১৬।॥ 

অনুবাদ-__পৃথুতনয় অন্রির এইরাপ বাক্য শ্রবণ 
করিয়া অতিশয় ভ্রুদ্ধ হইলেন। পক্ষীরাজ জটায় 
যেরাপ বেগে ধাবমান রাবণকে . বধ করিবার জন্য 
তাহার পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইয়াছিলেন, তদ্ধপ 
পৃথুতনয়ও আকাশপথে পলায়মান ইন্দ্রের গশ্চাৎ 
পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন ॥ ১৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__ত্বরমাণমিন্দ্রং গৃধ,রাট্‌ জটায়ুঃ ॥১৬৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__ত্বরমাণং'--দ্রুত পলায়নপর 
ইন্দ্রের (পশ্চাৎ পশ্চাৎ ধাবিত হইলেন) ৷ গধূ রাট্‌-_ 
জটায়ু, (পক্ষিরাজ জটায়ু যেমন রাবণকে বধ করি- 
বার জন্য তাহার পশ্চাৎ পণ্চাৎ ধাবিত হইয়াছিলেন।) 
১৬ ॥ 


সোহম্বং রূপঞ্চ তদ্ধিত্বা তমা অন্তহিতঃ স্বরাটু ৷ 
বাঁরঃ স্বপশুমাদায় পিতুষজ্ঞমৃপেয়িবান্‌ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-সঃ স্বরাট্‌ (ইন্দ্রঃ) অশ্বং তৎ রূপং 
পোষণ্ডবেশং) চ তঞ্মৈ (তদর্থং পৃথুপৃত্রার্থং পৃথুযজ- 
সম্পাদনার্থং বা) হিত্বা (উৎসৃজ্য) অন্তহিতঃ 
(অন্তদধো )। (ততঃ ) বীরঃ ( পৃথুপূত্রঃ ) স্বপশুং 
যেজীয়াশ্বম) আদায় ( গৃহীত্বা ) পিতুঃ যক্তম্‌ উপেয়ি- 
বান্‌ (আগতঃ ) 0 ১৭ ॥ 


অনুবাদ--তখন স্বতঃপ্রকাশমান ইন্দ্র সেই 
পাষণ্ডবেষ পরি ত্যাগপূর্ব্বক যজ-পশুকে রাখিয়া অন্ত- 
হিত হইলেন। মহাবীর পৃথুপূত্র স্বীয় পণ্ড অশ্ব 
গ্রহণপ্বর্বক পিতার যক্তস্থলে উপস্থিত হইলেন ॥ ১৭॥ 
j সধ্ব_ 
দেবাঃ শক্ত।শ্চ মোহায় দরশয়েয়ুরশক্তবৎ । 
খষীণাং চৈব রাজ্ঞাং চ ন হিতে দেবতা সমাঃ | 


আজয়া বা হরেঃ কাপি কার্য্যতো বা কৃচিৎ কৃচিৎ॥ 
ইতি গারুড়ে। র্ 


- প্রণিপাতাদিকং দেবৈখ ষ্যাদিষু জনার্দনে । 


ক্রিয়তেহতো ন তেষাং হি তেজোভঙগঃ কথঞ্চন ॥ 








i 





২ সী 
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চি... 
বু্তানামবরে তেজোভলো ন বিদ্যতে ৷ 
ঘথা নরাণাং তি্ধ্যক্ষ প্রায়ঃ সাম্যো হি স স্মৃতঃ ৷ 


১৭। 
ইতি স্কান্দে ॥ ৯৭ | 


তৎ তগ্য চাভতং কর্ম বিচক্ষ্য পরমষয়ঃ । 

নামধেয়ং দদুত্তসৈম বিজিতাগ্ ইতি প্রভো ॥ ১৮ ॥ 

আন্বয়ঃ_€হে ) প্ৰভো, তস্য ( পৃথুপূত্ৰস্য ) তৎ 
(ইন্দ্রম অভিভূয় অশ্বানয়নরূপন্‌ ) অভ্ভতং কর্ম 
বিচক্ষ্য (অদৃষ্টুা) পরমর্ষয়ঃ মেহ্্ষয়ঃ প্রসন্নাঃ সন্তঃ) 
তদ্মে (পৃর্থপুত্রায় ) “বিজিতাশ্বঃ' ইতি নানধেয়ং 
দদুঃ ১৮ ॥ 

অনুবাদ_হে প্রভো, মহযিগণ পৃথুপুত্রের এইরূপ 
অদ্ভূত কাৰ্য্য দেখিতে পাইয়া তাহাকে “বিজিতাশ্ব” 
এই নাম প্রদান করিলেন ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্রনাথ__-তদৈম তং পূথৃপৃত্রমন্তদ্ধানবিদ্যাং 
শিক্ষগিতুমিত্যগ্রিমগ্রন্থদৃষ্ট্যা ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥ ১৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“তস্ম'সেই গ্ৃথু-পুপ্রকে 
(ইন্দ্রের নিকট হইতে পিতার যীয় অশ্ব আনয়ন 
করায়) মহষিগণ তাহাকে “বিজিতা্্” € বিজয়ের 
সহিত যিনি অশ্ব আনয়ন করিয়াছেন__ ) এই যথার্থ 
নাম প্রদান করিলেন। পরে (81২৪।৩ শ্লোকে ) 
ইন্দ্র তাহাকে অন্তদ্ধান বিদ্যা শিক্ষাদান - করায় ইনি 
'অন্তর্ান” নামেও প্রসিদ্ধি লাভ করেন। অর্থাৎ 
পৃথ-পূত্ৰ বিজিতাশ্বেরই অপর নাম অন্তদ্ধান ৷৷ ১৮) 


উগস্ৃজ্য তমসীব্রং জহারাশ্রং পুনহরিঃ | 
চষাল-যৃপতশ্ছন্নো হিরণ্যরসনং বিভুঃ ॥ ১৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__বিভূঃ হরিঃ ( ইন্দ্রঃ ) তীব্রং ( ঘনং ) 
তমঃ উপস্থজ্য (সৃষ্ট তেন) ছন্নঃ সেন্) হিরণ্যরসনং 


(হিরণ্যনিন্মিতা রসনা যস্য তম্) অশ্বং চষাল-যুপত? 


(চষালঃ” নাম য্পাগ্রে নিক্ষিপ্তঃ কাষ্ঠকটকঃ, তদ্‌- 
যুক্তাৎ যুূপাৎ ) পুনঃ জহার (হৃতবান্‌ ) 0১৯ |. 
অনুবাদ__পৃথুতনয় অশ্থকে উদ্ধার করিয়া রত্র- 
শৃঙ্লদ্বারা যৃপকাণ্ঠে বন্ধন করিয়া রাখিয়াছিলেন। 
পরাক্রান্ত ইন্দ্র ঘোর অন্ধকার সৃষ্টি করিয়া প্রচ্ছদ, 


--৩৭ 


RAs nnn 
ee PMMA AAA 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৮৯ 


পাশাপাশি 





ডে 
Fe অশ্বটিকে পুনবর্বার অপহরণ করিয়া লইলেন 
শিলা তমোহন্ধকারং পাষণ্ুবেশেন 
ছন্নঃ সন্। চষালো যৃপাগ্রে নিক্ষিপ্তঃ কাঠকটকঃ 
তদ্যুক্তাৎ যুপাৎ হিরণ্যরসনমিতি রসনায়া দেন 
চছ্দাশজ্যা রসনাসহিতমেবোদ্ধত্য যগাগ্রামীতবানি- 
ত্যর্থঃ 0১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__উপসৃজ্য তমঃ'_ঘোর অন্ধ- 
কার সৃষ্টি করিয়া, “ছন্নঃ,__পাষণ্ডবেশে প্রচ্ছন্ন হইয়া 
(অৰ্থাৎ সেই অন্ধকারের দ্বারাই পাষণ্ডবেশে নিজেকে 
লুক্কায়িত করিয়া )। “ষাল-যূপতঃ-_-চষাল বলিতে 
যৃপাগ্রে নিক্ষিপ্ত কাষ্ঠকটক ; তদ্যুক্ত যূপ হইতে । 
“হিরণ্যরসনম্*এ কাষ্ঠময় কটকে ভ্বর্ণ-শৃখ্খলে 
যীয় অশ্ব বদ্ধ ছিল, দৃঢ় বন্ধনহেতু তাহা ছিন্ন 
করিতে না পারিয়া ইন্দ্র রসনার সহিতই যুপের অগ্র- 
ভাগ হইতে অশ্বকে লইয়া যান, এই অর্থ ॥ ১৯ ॥ 


অনি সন্দর্শয়।মাস ত্বরমানং বিহায়সা । 
কপালখটান্ধরং বীরো নৈনমধাবত ॥ ২০ | 


অন্বয়ঃ__পনশ্চ অশ্বং হাত্বা) বিহায়সা (আকাশ- 
মার্গেণ ) ত্বরমাণং ( ত্বরয়া গচ্ছন্তম্‌ ইন্দ্রমূ ) অন্রিঃ 
(পৃথপত্রায়) সন্দর্শয়ামাস। কপালখটাঙ্গধরং (তাম- 
সিক-তান্ত্রিকবেষযুক্তং দৃষ্ট্য) বীরঃ পৃথপূত্রঃ) এনম্‌ 
ইন্দ্র প্রতি) ন অধাবত ॥ ২০ ॥ 

অনুবাদ-_এবার ইন্দ্র কপাল ও খট্টাঙ্গ ধারণ- 
পূৰ্ব্বক আকাশপথে দ্রুতবেগে পলায়ন করিতে লাগি 
লেন। অন্রি পুনরায় পলায়মান ইন্দ্রকে দেখাইয়া 
দিলেন! মহাবীর পৃথুপূত্ এঁ ইন্দ্রের প্রতি আর 
ধাবিত হইলেন না| ২০ ॥ 


— —— 


অন্রিণা চোদিতস্তন্মৈ সন্দধে বিশিখং রুষা। 
সোহশ্রং রূপঞ্চ তদ্দিত্বা তসমা অন্তহিতঃ স্বরাট্‌ ২১ 
অন্বয়ঃ__তেতঃ) অন্ৰিণা চোদিতঃ (পুনঃ প্রেরিতঃ 
সন) তম € তম্‌ ইন্দ্রং হস্তং ) রুষা (ক্রোধেন ) 
বিশিখং বোণং ধনৃষি) সন্দধে (ষোজিতবান্)। সঃ 








২৯০ 
ইন্দ্ৰঃ যেতঃ) স্বরাট্‌ (যথেস্ট-রূপগ্রহণে সমর্থঃ, ততঃ) 
অশ্বং তস্মৈ দেত্বা) তদ্রপং চ ( পাষণ্ডবেষঞ্চ ) হিত্বা 
অন্তহিতঃ (সন্) (তস্থৌ) (স্থিতঃ) ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ-_-তদনত্তর অন্ত্িকর্তুক পূনরায় প্রণোদিত 
হইয়া পৃথতনয় ক্রোধে ইন্দ্রের প্রতি বাণ নিক্ষেপ 
করিলেন। তখন অভিলষিতরূপ-গ্রহণে ইন্দ্র সেই 
যজীয় অশ্ব ও পাষণ্ডবেষ পরিত্যাগ করিয়া অন্তহিত 
হইলেন | ২১॥ 





বীরশ্চাস্বমুপাদায় পিতুর্ঘজ্ঞমথাব্রজৎ ৷ 
তদবদ্যং হরে রূপং জগৃহজ্ঞানদু্ব্বলাঃ ৷৷ ২২ 


অন্বর়ঃ--অথ বীরঃ প্েথুপূত্রঃ) অশ্বম্‌ উপাদায় 
(গৃহীত্বা) পিতুঃ যজ্তম্‌ অব্রজৎ ( আগতবান্‌)। 
তৎ অবদ্যং (নিন্দিতং কপটং) হরেঃ ( ইন্দ্রস্য ) 
রূপং জ্ঞানদুব্বলাঃ (জ্ঞান সাধনে অসমর্থাঃ মন্দপ্রজ্ঞাঃ) 
জগৃহঃ ৷৷ ২২ ॥ 

অনুবাদ- অনন্তর মহাবীর পৃথপূত্র অশ্ব গ্রহণ- 
পূৰ্ব্বক পিতার যজস্থলে উপস্থিত হইলেন । যাহারা 
মন্দবুদ্ধি, তাহারাই ইন্দ্রের সেই নিন্দিত পরিত্যক্ত 
কপট রূপ গ্রহণ করিল ॥॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__ক্ানদুর্বলা. ইতি পৃথপুত্রেণাবধাৎ 
স্বেষামবধ্যত্বমভি মন্যমানাঃ। যক্তাদিদূষক মত প্রবর্তকং 
স্বসম্প্রদায়ং রচয়িত্বা পরধনাকর্ধণাত্তদ্ধান।দিক্ষদ্রসিদ্ধী- 
রেব সাধ্যত্বেন নিরচৈষুরিত্যর্থঃ ৷৷ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ___ 'জ্ঞানদুবর্বলাঃ+___ জ্ঞানহীন 
মন্দবুদ্ধি ব্যক্তিগণ, পৃথ্থপৃত্র ইন্দ্রকে বধ না করায়, 
(এরূপ নিন্দিত কপট বেশ ধারণে) নিজেরাও 
অবধ্য--এইরূপ অভিমানকারী জনগণ যক্তাদির 
নিন্দাকারক মতের প্রবর্তক নিজ নিজ সম্প্রদায় (জৈন, 
বৌদ্ধ প্রভৃতি ) সৃষ্টি করিয়া, অপরের ধনাদি আকর্ষণ 
ও অন্তদ্ধানাদি ক্ষুদ্র সিদ্ধিসকলকেই সাধ্যত্বরূপে নির্ণয় 
করিতে ইচ্ছ-ক--এই অর্থ ৷৷ ২২ ॥ 


যানি রূপাণি জগুহে ইন্দ্রো হয়জিহীষয়া । 
- তানি পাপন্য ষণ্ডানি লিঙ্গং ষণ্ডমিহোচ্যতে ॥ ২৩ ৷৷ 


অন্বয্পঃ-_যানি রূপাণি হয়জিহীর্ষয়া (হয়স্য 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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অশ্বস্য হরণেচ্ছয়া ) ইন্দ্রঃ জগ্‌হে € গৃহীতবান্‌ 


)তাসি 
পাপস্য যণ্ডানি (পাষণ্ডানি জেয়ানি )। ইহ দি 
ষণ্ডং ( ষণ্ডশব্দবাচ্যং ) লিজং (চিহ্নম্‌ ) উচ্যতে 


(তথা চ পাপস্য যণ্ডং পাষণ্ডম্‌ ইতি কথ্যতে ইত্যর্থঃ) 
| ২৩।। 

অনুবাদ _ ইন্দ্র অশ্ব অপহরণ করিবার নিমিত্ত 
যে সকল কপটবেশ ধারণ করিয়াছিলেন, সেই সমস্তই 
পাপের ষণ্ড বলিয়া বিদিত। শাস্ত্রে “ষণ্ড”-শবে 
“চিহ্ন” উদ্দিম্ট হইয়া থাকে ; অথাৎ “পাষ 
পাপ-চিহ ৷ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ 'পাষগ্'-নাম-নিবর্বক্তিঃ__ যানীতি। 
বহবচনেন বহব এব পাষণুপ্রভেদাঃ প্রবত্তা ইত্যুক্তম্‌ 
|॥ ২৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __ ‘পাষণ্ড’ __ নামকরণের 
ব্যুৎপত্তিগত ব্যাখ্যা বলিতেছেন__'পাপস্য ষণ্ডং_ 
অর্থাৎ পাপের চিহ্ন_পাষণ্ড । ‘মণ্ড’ শব্দের অর্থ 
লিঙ্গ অর্থাৎ চিহ্দ। এখানে বহুবচনের দ্বারা__বহু 
প্রকার পাষগুগণের প্রভেদ প্রবৃত্ত হইয়াছে__ইহা বলা 
হইল ৷৷ ২৩ ॥ 


শ"-শব্দে 


এবমিন্দ্রে হরত্যশ্বং বৈণ্যঘজ্ঞজিঘাংসয়া ৷ 
তদ্গৃহীতবিস্থষ্টেফূ পাষণ্ডেষব মতিন্ণাম্‌ ৷ ২৪ ৷ 
ধৰ্ম্মঃ ইত্যুপধন্মেষু নগ্নরক্তপটাদিষ | 

প্রায়েণ সজ্জতে ভ্রান্ত্যা পেশলেষু চ বাচিমযু ॥ ২৫ ৷ 


অন্বয়ঃ- বৈণ্যযজ্ঞজিঘাংসয়া ( বৈণাযজস্য 
জিঘাংসয়া হননেচ্ছয়া ) এবম্‌ €বারংবারম্‌ ) ইন্দ্র 
অশ্বং হরতি (সতি)..তদ্গুহীতবিসৃষ্টেষু (তেন 
গৃহীতেষু, পুনঃ বিস্ষ্টেষু ত্যক্তেষু ) পাষণ্ডেষু নগ্নরক্ত- 
পটাদিষু (নগ্নাঃ জৈনাঃ, রক্তপটাঃ বৌদ্ধাঃ, আদি- 
শব্দেন কাপালিকাদয়শ্চ তেষু ) পেশলেষু ( আপাততঃ 


রম্যেষু ) বাগ্মিষু € হেতুক্তিচতুরেষু ) চ উপধর্ম্মেষু 
(ধৰ্ম্মোপমেষু ) প্রায়েণ ভ্রান্ত্যা ধৰ্ম্মঃ (অয়ম্‌ ) ইতি 


নৃণাং মতিঃ সঙ্জতে ॥ ২৪-২৫ | 
অনুবাদ-_বেণ-নন্দন পৃথুর যজ্ঞ বিনাশ করিবার 
বাসনায় ইন্দ্র এইরূপে বারংবার যে যে পাষণগুরূপ 
গ্রহণ ও পরিত্যাগ করিলেন, সেই সেই রাঃপ ক্রমে 
সতের মতি আসক্ত হইল । . দিগম্বর জৈনগণ, 


স্পা -_স্স্মিি 
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রঞ্তবপ্রধারী বৌদ্ধগণ এবং কাপালিকাদি ব্যক্তিগণ, 
সকলেই পাষগ-উপ-ধর্্াশ্রিত ; ইহাদিগের আপাত- 
রমণীয় হেতুবাদে প্রায়ই ধর্মাভ্রমে মনুষ্যগণের মতি 
পামওধ্ন্মে আকু্ট হইয়া থাকে ॥২৪-২৫ ৷৷ 

বিশ্রনাথ-_তেনেন্দ্ৰেণাদো গৃহীতেষু পণচাদ্বি- 
গুষ্টেঘু ; নগ্না জৈনাঃ, রক্তপটা বৌদ্ধাঃ, আদি-শব্দেন 
কাগালিকাদগ়ঃ ৷ উপধৰ্্মেষু ধ্ল্মোপমেষু, ন তু 
ধর্্েষু ! পেশলেজ্বাপাততো রম্যেষু বাগিমষু হেতুক্তি- 
চতুরেষু ৷ ২৪-২৫ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ (মহারাজ পৃথুর যজ্ত বিনষ্ট 
করিবার বাসনায়, অশ্ব অপহরণ করিবার সময়) 
ইন্দ্র যে যে পাপচিহত্যুক্ত বেশ পৃবের গ্রহণ করিয়া- 
ছেন এবং পরে পরিত্যাগ করিয়াছেন, এ সকল 
গাষণুচিহ নগ্ন, রক্তবস্ত্রাদি ধারণরাপ উপধর্ে 
লোকের বৃদ্ধি আসক্ত হইল । নগ্র-_জৈনগণ, রক্ত- 
বস্ত্রধারী বৌদ্ধগণ, আদি শব্দের দ্বারা কাপালিকগণ । 
‘উপধৰ্ন্ম বলিতে ধর্মের তুল্য, কিন্তু ধর্ম নহে । ‘পেশ- 
লে আপাততঃ রমণীয়, এবং “বাগিমষু'_ হেতু- 
বাদে অর্থাৎ ঘুক্তি-তর্কে চতুরতাযুক্ত এ সকল উপ- 
ধৰ্ম্মে লোকের বুদ্ধি ধর্মভ্রমে আকৃষ্ট হইয়া থাকে 
॥ ২৪-২৫ ৷ 


মধ্ব__ধর্মোপমভ্তধন্দ্বোহয়মুপধর্খঃ স. উচ্যতে 


ইতি হরিবংশেষু ॥ ২৪-২৫ ॥ 


তদভিজ্ঞায় ভগবান্‌ পৃথুঃ পৃথুপরাভ্রমঃ ৷ 
ইন্দায় কুপিতো ব।ণমাদতোদ্যতকাম্মুকঃ ৷৷ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-তদভিজ্ঞায় (তস্য ইন্দ্রস্য তৎ কর্ম 
জাত্বা ) কুপিতঃ পৃথুপরাক্রুমঃ ভগবান্‌ পৃথুঃ উদাত- 
কার্মুকঃ (সন্) ইন্্রায় (ইন্দ্রং) বাণম্‌ আদ 
(জগৃহে ) ২৬ ॥ 
অনুবাদ-_বিপূল-পরা ক্রান্ত, মহাশক্তিধর পৃথু 
ইন্দ্রের এই সকল ব্যাপার জানিতে পারিয়া ক্রুদ্ধ 
হইলেন, এবং ধনুব্বাণ গ্রহণ করিয়া ইন্দ্রের প্রতি 
শর-সন্ধানে প্রবৃত্ত হইলেন ॥ ২৬1 





চতুর্থস্ন্ধঃ 


২৯১ 


AAAI IAA 
AA ১৯ na AA 


টি 


১০৯১০ 
AA AAA 





তম্থত্বিজঃ শল্তবধাভিসন্ধিতং 

বিচক্ষ্য দুণেপ্রক্ষ্যমসহ্যরংহসম্‌ । 
নিবারয়ামাসুরহো মহা'মতে রর 

ন যুজ্যতেহভ্রান্যবধঃ প্রচোদিতাৎ ॥ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-তং (পৃথুং) শক্রবধাভিসন্ধিতং 
€শক্রবধে কৃতাভিপ্রায়ং ) দু্প্েক্ষ্যং ( রক্তনেন্রভুজ- 
স্ফ্রণাদি-বিকারেণ দ্রচ্টুমশক্যম্‌ ) অসহ্যরংহসং 
(শক্ৰুভিঃ দুঃসহবেগং ) বিচক্ষ্য (দৃষ্টা ) খত্বিজঃ 
(ব্ৰাহ্মণাঃ ) ( শব্ৰুবধাৎ ) নিবারয়ামাসুঃ । অহো 
মহামতে, অন্ত্র প্রচোদিতাৎ (যজ্ঞাঙগত্বেন বিহিতাৎ 
পশোঃ বধাৎ ) অন্যবধঃ (অন্যস্য বধঃ তব)ন 
যুজ্যতে (যোগ্যঃ ন ভবতি ) ৷ ২৭॥ 

অনুবাদ-_খত্বিক্গণ দেখিতে পাইলেন, পৃথু 
শক্ৰুবধে উদ্যত ; তাহার আরক্ত লোচন এবং ভীষণা- 
কৃতির প্রতি দৃষ্টি নিক্ষেপ করা দুঃসাধ্য হইয়া 
উঠিয়াছে এবং তাঁহার বেগ সহা করিবার কাহারও 
সামর্থ্য নাই । তখন তাহারা পৃথকে নিবারণ করিয়া 
কহিলেন, _হে মহামতে, এই যজ্তস্থলে শাস্্রবিহিত 
পশুবধ ব্যতীত অন্য কিছু বধ করা আপনার যোগ্য 
নহে ॥ ২৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__শল্রবধেহভিসন্ধিঃ সংজাতো হযস্য 
তম্।  বিচক্ষ্য দৃষ্টা প্রচোদিত্বাৎ শাস্্রবিহিতাৎ 
পশোর্বধাদন্যস্য বধো ন যুজাতে ॥ ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_'শত্রুবধাভিসন্ধিতং’__শক্রু 
ইন্দ্রের বধে অভিসন্ধি (অভিপ্রায় ) যাহার উৎপন্ন 
হইয়াছে, সেই মহারাজ পৃথুকে, “বিচক্ষ্য' দেখিয়া, 
(অর্থাৎ শত্ৰু বধের নিমিত্ত পৃথুকে উদ্যত দেখিয়া 
খত্বিক্গণ বলিলেন )। “প্রচোদিতাৎ'_ শাস্-বিহিত 
পশুবধ ব্যতীত, 'অন্যবধঃ ন যুজ্যতে_এখন অন্য 
কিছু বধ করা কর্তব্য নহে ॥ ২৭ ॥ 


বয়ং মরুত্বত্তমিহার্থনাশং . 
হবয়ামহে তুচ্ছ-বসা হতত্বিষম্‌ ৷ 
অযাতযামোপহবৈরনন্তরং 
প্রসহ্য রাজন্‌ জুহবাম তেহহিতম্‌ ॥ ২৮ ॥ 
অন্বস্নঃ-_( হে ) রাজন্‌, অনন্তরং বয়ম্‌ অযাত- 
যামোপহবৈঃ (অযাতযামৈঃ অগতবীর্ষ্ৈঃ উপহবৈঃ 





২৯২ 


অহিতং ( শন্রুং ) ত্বচ্ছ_.বসা (ত্ববী্ত্যটা এব ) হত- 
ত্বিষং (হতপ্রভং তং) মরুত্বত্তম (ইন্দ্রয্‌ ) ইহ 
(যজশালায়াং ) হ্বয়ামহে। (ততশ্চ) প্রসহ্য 
(বলাৎকারেণ তম্‌ অগ্নয়ে ) জুহুবামঃ (অগ্নৌ 
হোষ্যামঃ) ৷ ২৮ ॥ 

অনুবাদ -- হে রাজন্‌, যে ইন্দ্র আপনার যজ্ঞ নষ্ট 
করিতে প্রবৃত্ত, আপনার কাভিদ্বারাই তাহার প্রভাব 
বিনষ্ট হইয়াছে, আমরা আপনার সেই যক্তবিগ্নকারক 
ইন্দ্রকে অহতবীর্য্য আহ্বান-মন্তদ্বারা এই যজ্তশালায় 
আহ্বান করিয়া উহাকে বলপূর্বক অগ্নিতে হোম 
করিব ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ_-ননূ তহ্যত্ৰ কঃ প্রতীকারস্তদাহঃ__ 
বগ্নমিতি! অযাতযামৈরগতবীধ্যৈঃ উপহবৈরাহ্ব।ন- 
মন্ত্রঃ1॥ অন্তর তদানীন্তনস্যন্দ্রস্য ভগবদবতারত্বেহপি 
বিপ্রাণাঞ্চ তেষামবহি্ম্মখত্বেহপি তথাভুতোক্ত্যা কর্ম- 
মার্গস্য স্বভাব এব তৈদ্দ্যোতিতো যত্তত্র প্রবৃত্তা বিবেকি- 
নোহপ্যন্ধা ভবন্তীতি যথা ব্ৰহ্মণা কামস্য শ্রীরুদ্রেণ 
ভ্রেগধস্য শ্রীবিষ্ণুনাপি যজ্তাবতারে তস্মিন্‌ মাৎসর্যা- 
কৌটিল্যাদিকমীহমানেনেন্দ্রত্বস্য স্বভাবো দ্যোতিত 
ইতি || ২৮।। 

টীকার বঙগানুবাদ--যদি বলেন__-দেখুন, তাহা 
হইলে ইহার প্রতীকার কি? তাহাতে বলিতেছেন 
--বিয়ম্' ইতি, আমরাই ইন্দ্রকে “অযাতযামোপহবৈঃ, 
--অযাতযাম অর্থাৎ যাহার বীর্য (শক্তি) নষ্ট হয় 
‘নাই, এমন আহ্বান-মন্দ্রের দ্বারা এই যক্তস্থলে আহ্বান 
করিতেছি, (পরে সেই ইন্দ্রকে মন্ত্রবলে পশু-পুরো- 
ডাখাদির ন্যায় অগ্নিতে হোম করিব )। এখানে 
তদানীন্তন ইন্দ্র শ্রীভগবানের অবতার এবং তাদুশ 
বিপ্রগণও বহিম্মুখ নহেন, তথাপি সেই খত্বিক-গণের 
এই প্রকার উক্তিতে কর্মমার্গের স্বভাবই দ্যোতিত 
হইয়াছে, অর্থাৎ কর্মমার্গে প্রবৃত্ত হইলে বিবেকিগণও 
অন্ধ হইয়া থাকেন-__ইহাই প্রকাশ গাইল, যেমন 
ব্ৰহ্মা কামে অন্ধ হইয়াছিলেন, শ্রীরুদ্র ক্রোধাভিভূত, 
এমন কি স্বপ্নং শ্রীবিষ্ণও যজ্ঞাবতারে সেই সময় 
মাৎসৰ্য্য কৌটিল্যাদির চেষ্টাতে ইন্দ্রত্বের স্বভাবই 
ব্যক্ত করিয়াছিলেন ॥ ২৮ ॥ ড 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ইত্যামন্ত্য ভ্রুতুপতিং বিদুরাস্যতিজো রা 1 
গ্রুগ্ঘস্তান্‌ জুহবতা২ভ্যেত্য স্বয়ভুঃ প্রত্যষেধত ॥২৯। 

অন্বয়ঃ- (হে) বিদুর, ইতি ( এবম্প্রকারেণ 
ভ্রতুপতিং (যজমানম্‌ ) আমন্ত্রয (প্রতিবোধ্য ) কষা 
(ক্রোধেন ) জুহবতঃ (ইন্দ্রাহ্বানার্থং হোমং কুব্বতঃ) 
প্রুগ্যস্তান্‌ (স্রুক্‌ যজ্ঞাগ্নো হবিঃপ্রক্ষেপযন্তং হস্তে 
যেষাং তান্‌ ) অস্য (পৃথোঃ ) খাত্বিজঃ অভ্যেত্য 
(উপগম্য ) স্বয়জ্ুঃ (ব্ৰহ্মা ) প্ৰত্যষেধত ( হননপ্রতি- 
বন্ধকবাক্যানি আহ )॥ ২৯ ॥ 

অনুবাদ-__হে বিদুর, পৃথুর খাত্বিগ্‌ 
মন্ত্রণা করিলেন এবং ক্রোধভরে হোমপান্র হস্তে 
ধারণপূর্ব্বক যজ্তপতিকে আক্রমণ করিয়া হোম 
করিতে উদ্যত হইলেন ; অমনি স্বয়সভ্তু ব্রহ্মা স্বয়ং 
সেইস্থানে উপস্থিত হইয়া তাহাদিগকে নিবারণ করিয়া 
কহিলেন ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__অস্য পৃথোঃ ৷৷ ২৯ ৷৷ 

টীক।র বঙ্গানুবাদ__“অস্য'__-এই মহারাজ পৃথুর 
(খত্বিগ্গণ ). ৷৷ ২৯ ॥ 


সিএ 


গণ এই প্রকার 


শা শট 


ন বধ্যো ভবতামিন্দ্রো যদ্যজ্ঞো ভগবভুনুঃ ৷ 
যং জিঘাংসথ যজ্ঞেন যস্যেম্টাস্তনবঃ সুরাঃ ॥ ৩০॥ 


অন্বয়ঃ--( যজ্তরক্ষার্থং ) যম্‌ ( ইন্দ্রং ) যক্তেন 
জিঘাংসথ (হন্তমিচ্ছথ ) যক্তেন ইচ্টাঃ ( পূজিতাঃ ) 
সুরাঃ (সংব্বে দেবতাঃ) যস্য (ইন্দ্রস্য) তনবঃ 
€ সঃ) ইন্দ্ৰঃ ভবতাং (ভবভিঃ ) ন বধ্যঃ (বধাহঃ 
ন ভবতি ) যৎ ( যস্মাৎ ) যজ্ঞঃ (নামায়ম্‌ ইন্দ্রঃ) 
ভঁগবঙনুঃ (ভগবতঃ তনুঃ অবতারঃ এব ৷৷ ৩০॥ 
অনুবাদ-_হে পুরোহিতগণ, আপনারা যজ্ঞরক্ষার্থ 
যে ইন্দ্রকে যক্তে আহুতি দিয়া বধ করিতে ইচ্ছা 


করিয়াছেন, সেই ইন্দ্রের একটী নাম ‘যজ্ঞ'। তিনি 


ভগবানেরই অবতার-বিশেষ। যজ্ঞে পূজিত নিখিল 


দেবতা _ তাহারই দেহ, সুতরাং সেই ইন্দ্রকে বধ 


করা আপনাদের উচিত নহে ৷ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ _ভগবত্তনুরিতি ৷ ন হি ভগবদ্বিগ্রহো 
বিপ্রেহস্তমধ/বস্যতে, ভবতাং তহি বিপ্রত্বমেব কুতঃ? 
বং যজেন জিঘাংসথেতি স খলু যজ্ঞঃ কথং যর্ভেন 
বধ্যো ভবেদ্যথা ক্ষীরপ্রস্থক্ষেপেণেতি | কিঞ্চ, যস্য 
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ভাসাক চ তনবঃ সুরাস্তে চ যক্তেন যুগ্নাভিরিষ্টা 
ইঞ্ান্ত গেমতি, কথং স মরিষ্যতীত্যেতমপি বিবেকং 
নকুরুথেতি ভাবঃ ॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘যজ্তঃ  ভগবভনুঃ-যজ 
শ্রীভগবানের শরীর । কখনই ভগবানের শ্রীবিগ্রহ 
বিনাশের নিমিত্ত ব্রাহ্মণগণের অধ্যবসায় (উদ্যম) 
হইতে পারে না, তাহা হইলে আপনাদের বিপ্রত্বই 
কোথায় ? যং যেন জিঘাংসথ'_যাহাকে যজে 
আহুতি দিয়া বধ করিতে ইচ্ছা করিতেছেন, তিনি 
স্বয়ং যক্তই, কি প্রকারে তিনি যজ্ঞের দ্বারা বধ্য 
(বধের যোগ্য ) হইতে পারেন? যেমন ক্ষীরখণ্ড 
্রক্ষেপের দ্বারা যক্তের বিনাশ হয় না। আরও, 
‘যস্য তনবঃ সূরাঃ-_যে যজ্ঞের, অর্থাৎ যজ্তস্বরূপ 
ইন্দ্রের শরীরই দেবগণ, সেই দেবগণ যে আপনাদের 
দ্বারাই পূজিত হইয়াছেন, অতএব সেই ইন্দ কি 
প্রকারে মৃত হইবে ?--_এই বিবেচনাও কি করেন 
নাই ?--এই ভাব ॥ ৩০ ॥ 


তদিদং পশ্যত মহচ্ধন্ব্যতিকরং ছ্বিজাঃ ৷ 
ইন্দ্রেণানুষ্ঠিতং রাজ্ঞঃ কন্মৈতদ্বিজিঘাংসতা ॥ ৩১॥ 


অন্বস্মঃ__(হে) দ্বিজাঃ, তৎ € তসমাৎ ) রাজঃ 
এতদ্বিজিঘংসতা (যক্তবিদ্নং কর্তমিচ্ছতা ) ইন্দ্রেণ 
অনুষ্ঠিতম্‌ (আচরিতং ) মহদ্ধর্মব্যতিকরং মেহতাং 
বেদবাদিনাং ধৰ্ম্মস্য ব্যতিকরং বিপধ্যয়ং পাষণুপথম্) 
ইদং কৰ্ম্ম যুয়ং) পশ্যথ ৷৷ ৩১ | 

অনুবাদ-_হে দ্বিজগণ, দেখুন, মহারাজ পৃথুর 
যক্তধিনাশ করিবার ইচ্ছায় এই ইন্দ্র কতদূর বেদ- 
বাদী মহাজনগণের ধর্মমবিগহিত কাৰ্য্য করিয়াছেন 
॥ ৩১ 

বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, তদ্দেশেনাধর্ম এব বদ্ধিষ্যতে, 
তঞ্চাধর্মমস্য রাজ্যে মূর্তমেব প্রবভং পশ্যেতেত্যাহ -_ 
তদিদমিতি । ধৰ্ম্মস্য ব্যতিকরং পাষগুপথম্‌ ৷৷ ৩১1. 

টীকার বজানুবাদ-_-আরও, ইন্দ্রের সেই সকল 
পাষণ্ড বেশের দ্বারা অধর্ম্মই বৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইবে এবং 
সেই অধৰ্ম্ম এই রাজ্যে মুত্তিমান্‌ হইয়া প্রবৃত্ত হইয়াছে 
- দেখুন, ইহা বলিতেছেন_তৎ ইদং পশ্যত' 
ইত্যাদি। 'ধর্ম-ব্যতিকরং-_ ধর্মের ব্যতিকর (বিপ- 
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য়), অর্থাৎ পাষণ্ডপথ (ইহা অত্যন্ত বিগহিত কৰ্ম্ম ।) 
lH ৩১ ॥ 


পৃথুকীর্তেঃ পৃথোভূয়।ৎ তহ্যেকোনশতন্রুতুঃ ৷ 
অলং তে ভ্রুতুভিঃ স্থিস্টে্যভবান্‌ মোক্ষধন্ম বিৎ ॥৩২৷৷ 

অন্বয়ঃ-_যেহি পুনর্যক্প্রবর্তনে অনর্থোৎপত্তিঃ), 
তহি ( তদা ) পৃথুকীন্তেঃ (বিষ্ণপদে যশসঃ ) পৃথোঃ 
একোনশতন্রতুঃ (একেনোনং শতং যচ্মিন্‌ তাদুশঃ 
ভ্রুতুঃ ভ্রুতুপ্রয়োগঃ ) ভুয়াৎ। তে (তব) স্বিচ্টেঃ 
(সম্যক অনুন্ঠিতৈঃ ) ভ্রুতুভিঃ অলং (ন কিঞ্চিৎ 
প্রয়োজনম্‌ ) ; যৎ যেস্মাৎ) ভবান্‌ (পৃথুঃ) মোক্ষ- 
ধন্মবিৎ, (অতঃ মোক্ষধর্মাঃ অনুষ্ঠেয়াঃ কিং পুনঃ 
স্বল্পফলৈঃ যজৈঃ )। ৩২ ॥ 

অনুবাদ-__-অতএব বিপুলবীত্তি প্থুর একোনশত 
যজ্ঞই হউক্‌ ৷ ব্ৰহ্মা খাত্বিক্গণকে ইহা বলিয়া পরে 
প্থুকে সম্বোধন করিয়া বলিলেন,_হে রাজন্‌, 
আপনি মোক্ষধর্মনাবিৎ সূতরাং আপনার পক্ষে মোক্ষ- 
ধৰ্ম্ম যাজন করাই কর্তৃব্য। আপনার কাম্য য্ঞাদি- 
অনুষ্ঠানের প্রয়োজন কি? ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তহি কিং তবাভিপ্রেতমিত্যত আহ-_ 
পৃথিতি ৷ একোনশতক্রতুরপি পৃথুরয়ং শতক্রুতো- 
রিন্দ্রাদপি পৃথুকীর্তিবিপূলযশ। ভুয়াদিতি ভ্রুতুভিযশ 
এব সাধ্যং, তচ্চ মদাশীবর্বাদাদেব ভবিষ্যতীতি ভাবঃ ৷ 
পৃথুকীর্জ্েঃ পৃথোরিতি যষ্ঠ্যন্তপাঠে একোনশতমেব 
ক্ৰুতুৰ্ভূ য়াদিত্যেকত্বং জাত্যপেক্ষয়া একোনশতমিতি 
সংখ্যা-ব্যক্ত্যপেক্ষয়া সিদ্ধং ক্রুতু-শতস্য সঙ্কলোহ- 
পূর্ণোহপি মদাশীব্র্বাদাদেকোনত্বেহপি পূর্ণো ভবত্বি- 
তার্থঃ। খস্থিজঃ প্রত্যুক্ঞা পৃথুং প্রত্যাহ-_অলমিতি 
1 ৩২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দেখুন-_তাহা হইলে আপ- 
নার কি অভিপ্রায়? ইহাতে (ব্রহ্মা ) বলিতেছেন__ 
'গৃথুকীতিঃ গৃথুঃ' ইত্যাদি । একটি কম শত যজ 
ফ্বাহার, অর্থাৎ একোনশত অশ্বমেধ-যাজী হইলেও 
এই পৃথু, শতক্ৰতু ইন্দ্ৰ হইতেও 'পৃথুকীত্তিঃ-_বিপুল 
যশস্বী হইবে, যজের দ্বারা যশই সাধ্য এবং তাহা 
আমার (ব্রহ্মার ) আশীবর্বাদেই : হইবে-_এই ভাব। 
এখানে পৃথকীত্তেঃ গ্থোঃ_এইরূপ ্ষ্ঠন্ত পাঠে 
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অতিবীত্তিশালী পৃথর একটি কম শত হজই হউক 
-_-একোনশতং,যে যজ্ঞে একটি কম শত রহিয়াছে, 
তাদ্‌শ যজ্ঞ, একোনশতং,_ইহা সংখ্যা ও ব্যক্তির 
অপেক্ষায় সিদ্ধ হইয়াছে । শত যজ্ঞের সঙ্কল্প অপূর্ণ 
হইলেও, আমার আশীব্বদে, একটি কম হইলেও 
যজ্ঞ পূর্ণ হউক-_এই অর্থ। খত্বিগ্গণের প্রতি 
এইরূপ বলিয়া, পৃথকে বলিতেছেন-__'অলং তে" 
ইত্যাদি, অর্থাৎ মহারাজ ! আপনি মোক্ষধর্মাভ, 
মুক্তির অভিলাষী, আপনার কাম্য যক্ঞাদির অনুষ্ঠানে 
কি প্রয়োজন £1॥॥ ৩২ ॥ 


নৈবাত্মনে মহেন্দ্রায় রোষমাহর্তুমহসি । 
উভাবপি হি ভদ্রং ত উত্তমঃশ্নোক-বিগ্রহৌ ৷৷ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_আত্মনে (স্বতুল্যায় ) মহেন্দ্রায় রোষম্‌ 
আহর্তৃং কের্তৃং ত্বং) ন অহ্‌সি এব ; হি (যতঃ) উভো 
অপি ( যুবাম্‌ ) উত্তমঃঞ্লোকবিগ্রহৌ (উত্তমঃষ্লোকস্য 
ভগবতঃ বিগ্রহৌ মৃত্তাী অবতারৌ, অতঃ )তে (তব) 
ভদ্রং (ভবিতা) ॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_হে রাজন্, আপনার মঙ্গল হউক্‌ ৷ 
আপনি এবং ইন্দ্র, উভয়ই উত্তমঃগ্লোক শ্রীহরির 
শক্ক্যাবেশ অবতার ; সুতরাং আপনি ইন্দ্র হইতে 
ভিন্ন নহেন। অতএব আপনার নিজের প্রতি নিজের 
ভ্রোধ করা যোগ্য নহে ॥ ৩৩ ॥ 
বিশ্রনাথ-_আত্মনে ইত্যন্র হেতুঃ-__-উভাবপীতি ৷ 
দ্বয়োরপি যুবয়োভগবদবতারত্বাদিত্যর্থ ৷ ৩৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আত্মনে'__আত্মস্বরূপ ইন্দ্রের 
প্রতি ক্রোধ করা উচিত নহে, ইহার হেতু-_“উভৌ 
অপি» ইন্দ্র এবং আপনি, দুই জনই উত্তমঃগ্লোক 
ভগবান শ্রীহরির দেহ-স্বরাপ, কারণ আপনারা দুই 
জনই শ্রীভগবানের. € শক্ত্যবেশ ) অবতার-_এই 


. অর্থ, (অতএব নিজের প্রতি নিদের ক্রোধ করা _ 


উচিত নয়) ৷৷ ৩৩) 


মাচিমন্‌ মহারাজ কথাঃ সম চিন্তাং 

নিশাময়াক্মদ্চ আদ্তাআ্ব ! 

যদ্ধ্যায়তো দৈবহতং নু কৰ্ভুং 
_ মনোহন্তিরুষ্টং বিশতে তম্মোহন্ধমূ ৩৪ ॥ 


স্রীমন্ভাগব তম্‌ 


[ উর. 


অন্বয়ঃ- হে) রি আনত রি অবহিত, 
মনাঃ সন্‌ ) অস্মদ্বচঃ ( মদ্বচঃ ) নিশাময় ( শ্ণ্)। 
অস্মিন্‌ (যজ্ঞবিদ্নে ) (ত্বং) চিন্তাং মাস্ম কথাঃ 
কোষাঁঃ) ; যৎ (েস্মাৎ) দৈবহতং ( দৈবেন প্রারব্ধ- 
কর্মণা তৎফলদাতা পরমেশ্বরেণ বা বিদ্নিতং কার্যাং) 
কর্তং ধ্যায়তঃ মনুঃ নু (নিশ্চিতম্) অতিরস্টং (সৎ) 

ং তমঃ (মোহং ) বিশতে (মন তু 
1 ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-- হে মহারাজ, এই যক্তের বিদ্ম ঘটিয়াছে 
বলিয়৷ আপনি চিন্তা করিবেন না। শ্রদ্ধান্বিত হইয়া 
আমার বাক্য শ্রবণ করুন । দৈবদ্বারা কোন কার্য 
বিনষ্ট হইলে যে পুরুষ পুনরায় সেই কার্য সম্পাদন 
করিবার জন্য চিন্তা করেন, তাহার মন নিশ্চয়ই 
সাতিশয় রুষ্ট হইয়া মোহান্ধ-রাজ্যে প্রবিষ্ট হইয়া 
থাকে ৷৷ ৩৪ ৷ 

বিশ্বনাথ-তদপি ক্ৰত্বসমাপ্তিং ধ্যায়ন্তং তং 
প্রত্যাহ__মাফ্মিন্নিতি। যদ্দৈবহতং কৰ্ম, তৎ কৰ্ত্তুং 
ধ্যায়তঃ পূংসঃ ন্‌ নিশ্চিতং মনোহতিরুষ্টং সৎ 
অন্ধতমো-মোহং বিশতি, ন তু শান্তিং লভতে ৷৷ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাহা হইলেও যজ্ঞ সমাপ্তির 
বিষয়ে চিত্তাকারী পৃথুর প্রতি বলিতেছেন-“মা 
অফ্ম্িন্* ইত্যাদি, (অর্থাৎ হে মহারাজ ! এই যজ- 
বিঘ্নবিষয়ে অকারণ চিন্তা করিবেন না)। 'ঘিৎ 
দৈবহতং,__যে কর্ম দৈব-কর্তৃক বিনষ্ট হয়, তাহা 
করিবার নিমিত্ত যে ব্যক্তি চিন্তা করে, নিশ্চয়ই তাহার 
মন অতিশয় রুষ্ট হইয়া, ঘোর অন্ধকারাচ্ছন্ন মোহেই 


নিপতিত হয়, কিন্তু শান্তি লাভ করিতে পারে না 
|| ৩৪] 


শান্তিং লভতে) 


ভ্রুতুবিরমতামেষ দেবেষু দরবগ্রহঃ ৷ 
ধঙ্মব্যতিকরো যন্ত্র পাষণ্ডৈরিন্দ্রনিস্মিতেঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--এষঃ ক্ৰতুঃ বিরমতাম্ঃ (যতঃ) 
দেবেষু দুরবগ্রহঃ (দুষ্টঃ অবগ্রহঃ আগ্রহঃ ভবতি ) 
যন্ত্র যেস্মিন্‌ ক্রুতৌ) ইন্দ্রনিন্মিতেঃ পাষণ্ডেঃ ধৰ্ম্মব্যতি- 
করঃ (ধৰ্ম্মস্য ব্যতিকরঃ বিনাশঃ অভূৎ) ৷৷ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ-_আপনার এই যজ্ঞ-চেষ্টা নিবৃত্ত হউক্‌। 


এই ইন্দ্র দেবগণের মধ্যে দুষ্ট আগ্রহযুক্ত । আপনার 
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গড়ে 
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কি পরি ২ 
ANY 


ইন্দ্রকর্তক যে সমস্ত পাষণ্ডবেশ নিশ্মিত হইয়াছে, 
তাহা দ্বারাও ধর্ক্সের বিশেষ বিপর্যয় ঘটিবে ৷ ৩৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-_অতএব ক্রুতুবিরমতাম্‌ । নন্বন্দ্ঃ 
কিমিতি ন নিবার্ধ্যতে ? তন্ৰাহ,__দেবেষ্‌ মধ্যেহয়ং 
দুরবগ্রহো ভবতি । যত ভ্রুতৌ | ৩৫ ॥ 

টীকার বলানুবাদ_অতএব এই যজ্ঞ নিরত্ত 
যদি বলেন_ দেখুন, ইন্দ্রকে কিজন্য নিবা- 
তাহাতে বলিতেছেন__দেবেষু 
দুরবগ্রহঃ'--দেবগণের মধ্যে এই ইন্দ্র দুরবগ্রহ, 
অর্থাৎ দুষ্ট আগ্রহযুক্ত । “যন্তরঁ-যে যক্তে, (ইন্দৰ 
কর্তৃক পাষগুবেশ নিশ্মিত হইয়াছে, তাহার দ্বারাও 
ধর্মের বিশেষ বিপর্য্যয় ঘটিবে ৷) ॥ ৩৫ ॥ 


হউক । 
রণ করিতেছেন না £ 





এভিরিন্দ্রোগসংস্ৃষ্টৈঃ পাষতৈহারিভিজঁনম্‌ । 
ভ্রিয়মাণং বিচক্ষেনং হস্তে ঘজ্ঞধ্রুগশ্নমূট্‌ ৷৷ ৩৬ ॥ 

অন্বগ্নঃ___-যঃ (ইন্দ্ৰ) তে তেব) যজ্তধ্ৰুক্‌ €যজ্ায় 
দ্রহ্তি ইতি তথা) অশ্বমূট্‌ € অশ্বাপহারকঃ) 
ইন্দ্রোপসংসৃ্টৈঃ (তেন ইন্দ্রেশ উপসংসৃ্টৈঃ অধি- 
স্ঠিতৈঃ) হারিভিঃ (চিত্তাকর্ষকৈঃ ) এভিঃ পাষণ্ডেঃ 
এনং জনং হিয়মাণম্‌ (আকৃষ্যমাণং ) বিচক্ষু পেশ্য) 
॥ ৩৬ | 

অনুবাদ-_দেখুন, আপনার যক্ত-বিঘ্নকারী অশ্বাপ- 
হারক ইন্দ্র যে সকল পাষণ্ডুগণকে সৃষ্টি করিয়াছেন, 
তাহারা পাযণু-বেশ দ্বারা মনুষ্যগণের চিত্ত আকর্ষণ 
করিয়া তাহাদিগকে অভিভূত করিতেছে ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-___ইন্দ্রদুরবগ্রহ-ক্ুতমনর্থং দর্শয়তি-_ 
এভিরিতি হারিভিশ্চিত্তাকর্ষকৈঃ। য ইন্দ্রত্তে অশ্বং 
মুফ্তাতীতি তথা যজ্ঞায় দ্রচহ্যতীতি তথা তেন সুষ্টৈঃ 
॥ ৩৬ ।। 

টীক।র বজানুবাদ__ ইন্দ্রের দুম্টাভিলাষজনিত 
অনর্থ দেখাইতেছেন-__এএভিঃ' ইতি । এই সকল 
ইন্দ্ৰক ক সৃষ্ট চিত্তাকর্ষক পাষণ্ডবেশ ধাম্মিক জন- 
কেও আকর্ষণ করিতেছে । যজগ্রুক্‌ অশ্থমু'_ যে 
ইন্দ্র আপনার অশ্ব অপহরণ করতঃ 


করিয়াছেন; তাহার দ্বারা হাটি এই সরা 2 


- দেখুন ॥ ৩৬ ॥ 


যজ্ঞের বিদ্ধ _ 


চতুৰ্থ স্কন্ধ 


২৯৫ 





ভবান্‌ পরিন্রাতুমিহাবতীণো 
ধন্মং জনানাং সময়নুরূপম্‌ । 
বেশাপচারাদবলুপ্তমদ্য 
তদ্দেহতো বিষ্ণুকলাসি বৈণ্য ৷৷ ৩৭ ৷ 
অন্বর$-- (হে ) বৈণা, (পৃথো,) ময়ানুরূপং 
(সাংখাযোগাদি-নানা সিদ্ধান্তানুরূপং ) জনানাং ধর্্মং 
বেণাপচারাৎ (বেণস্য অন্যায়াৎ) অবলুপ্তং (বিনষ্টং) 
পরিত্রাতুং তচ্দেহতঃ (তস্য বেণস্য দেহতঃ ) ভবান্‌ 
অদ্য (ইদানীম্) ইহ (ভূতলে) অবতীর্ণঃ (অস্তি ; তং) 
বিষ্ণকলা (বিফোঃ অংশঃ) অসি ॥ ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-__বেণের দুরাচার-বশতঃ মনুষ্যগণের 
যুগধর্ম বিলুপ্ত হইয়াছিল । আপনি সেই ধর্মের 
উদ্ধারের জন্য অধুনা বিষ্ণুর অংশাংশে বেণের দেহ 
হইতে প্রাদুভূত হইয়াছেন | ৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__ত্বত্ঃ সকাশা ধর্ম এব প্রবর্তিতুমহতি 
ন ত্বধর্ম ইত্যাহ__ভবানিতি ৷৷ ৩৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__আগনার নিকট হইতে ধর্মই 
প্রবন্তিত হইবার যোগ্য । কিন্তু অধর্ম নহে, ইহা 
বলিতেছেন-_“ভবান্‌” ইত্যাদি, অর্থাৎ আপনি জন- 
গণের কালানুযায়ী শান্্রবিহিত ধর্ম উদ্ধার করিবার 
জন্য অবতীর্ণ হইয়াছেন ॥॥ ৩৭ ॥ 


স ত্বং বিশ্শ্যাস্য ভবং প্রজাপতে 
সন্কল্পনং বিশ্বস্থজাং পিপীপৃহি । 
এন্ীঞ্চ মায়ামুপধন্্রমাতরং 
প্রচপ্তপাষণ্তপথং প্রভো জহি || ৩৮ | 


অন্বয়ঃ--(হে) প্রজাগতে, (হে) প্রভো, সঃ 
ভেগবদবতারঃ) ত্বম্‌ তস্য (বিশ্বস্য) ভবম্‌ € উদ্ভবং ) 
বিমৃশ্য (বিচাৰ্য্য) বিশ্বসথজাং প্রজাপতীনাং ভূঃবাদীনাং) 
সন্কল্পনং (মনোরথং ) পিপীপৃহি (প্রজাপালনাদিনা 
প্রয় )। প্রচণ্ড-পাষণ্ডপথং (প্রচণ্ডঃ ভীষণঃ যঃ 
পাষগুমার্গ ঃ তদ্রপং পথং) উপধর্মমাতরম্‌ (উপধর্মস্য 
অধর্সস্য মাতরং জননীম্) এন্দ্রীম্‌ (ইন্দ্রসম্থদ্ধিনীং ) 
মায়াং জহি নিবারয়) ॥ ৩৮ ৷ 
. অনুবাদ_হে প্রজাপতে, এই. বিশ্বের উৎপত্তি 
বিচার করিয়া যে সকল বিশ্রস্রঙ্টা খষিগণ আপনাকে 


প্রকাশ করিয়াছেন, আপনি তাঁহাদিগের মনোবাঞ্ছা 





২৯৬ শ্রীমত্ভাগবতমূ 


তি হি 


পূর্ণ করুন । প্রচণ্ড পাষণ্ড মতবাদরাপিণী উপধর্মা- 
জননী এন্দ্রী মায়াকেও নিবাস করুন ॥ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অস্য বিশ্বস্য ভবং কল্যাণং, হে প্রজা- 
পতে, বিশ্বসৃজাং ঘৈর্মন্থনাদুৎপাদিতোহসি তেষাং 
সঙ্কল্পনাং জঙ্কল্পং “পিপীপৃহি'__আর্ষঃ প্রয়োগঃ, 
প্রয়েত্যর্থঃ। উপধর্মস্য মাতরং জনয়িন্রীং ; কী- 
দশীম্‌ £ প্রচণ্ডস্য পাষণ্ডস্য পস্থানং আবিষ্টলিলত্বাদ্‌- 
যুক্তং পূংস্তুম্‌ ৷৷ ৩৮ || 

টীকার বঙ্গানূবাদ-_-প্রজাপতে” !_ হে প্রজাপালক 
পৃথ ! এই বিশ্বের কল্যাণ চিন্তা করিয়া, বেণাঙ্গ 
মন্থনপূৰ্ব্বক যে সকল (ভূণ্ড প্রভৃতি) মহষিগণ 
আপনাকে উৎপাদন করিয়াছেন, তাহাদের সঙ্কল্প, 
অর্থাৎ ধর্মরক্ষারূপ মনোরথ আপনি পূরণ করুন। 
শপিপীপৃহি'_-ইহা আর্ষ-প্রয়োগ । ‘উপধৰ্ম্ম-মাতরম্‌’ 
-উপধর্সমের জননী (সৃজ্টিকারিণী ), কিরূপা £ 
তাহাতে বলিতেছেন-_-প্রচণ্ড-পাষণ্ুপথং"__ভয়ঙ্কর 
পাষণ্ডের পথ । পথিন্‌ শব্দের সমাসান্ত অকার 
হওয়ায় পথ হইয়াছে । ‘আবিষ্ট-লিঙ্গত্বাৎ’_ এখানে 
উপধর্ম্ম-মাতা ইহা স্ত্রীলিঙ্গ হইলেও তাহার বিশেষণ 
পাষণ্ডপথ, ইহা উদ্দেশ্য-বিধেয়ভাবে পূংলিঙ্গ যুক্তি- 
যুক্তই হইয়াছে ॥ ৩৮ ৷৷ 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
ইখং স লোকগুরুঃণা সমাদিচ্টো বিশাম্পতিঃ ৷ 
তথা চ ক্ৰত্বা বাৎসল্যং মঘোনাপি চ সন্দধে ৷৷ ৩৯॥৷ 


অন্বয়ঃ_শ্ৰীমৈত্ৰেয়ঃ উবাচ_-ইখং লোকগুরুণা 
(ত্ৰহ্মণা ) সমাদিষ্টঃ (প্রতিবোধিতঃ ) সঃ বিশা- 
ম্পতিঃ (রাজা যথা ব্রহ্মণা প্রোক্তং ), তথা চ কৃত্বা 
( যজ্ঞাগ্ৰহঞ্চ হিত্বা ) বাৎসল্যং (স্বেহঞ্চ কৃত্বা) মঘোনা 
(ইন্দ্ৰেন সহ ) অপি সন্দধে (সন্ধানং মেলনং কৃত- 
বান্‌ ) ৷ ৩৯ ॥ 


অনুবাদ শ্ৰীমৈত্ৰেয় কহিলেন,_ হে বিদূর, রাজা : 


পৃথু লোকগুরু ব্রহ্মার দ্বারা এইরূপ আদিষ্ট হইয়া 

যক্ত করিবার ইচ্ছা পরিত্যাগ করিলেন এবং বাৎসল্য- 
ভাব প্রকাশ করিয়া ইন্দ্রের সহিত মিন্রতা করিলেন 
1৩৯ |] | নু 


বিশ্বনাথ-_-চ-_-এবার্থে ; যথা ব্ৰহ্মণ আজ্ঞা, তথৈব, 
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বাৎসল্যং কুত্বেতি যজ্ঞস্য বয়োরৃদ্ধত্বেহ 
ত্রেইপি চ ব্রক্মণ এবাজয়া তত্র পৃথোর্বাৎসল্যং, সা 
চ তয়োর্বিশুদ্ধসত্বেন তুল্যত্বেহপি পৃথোর্ভভমৃৎকর্ষেণা- 
ভ্যহিতত্বমালক্ষ্যৈব কৃত্বেতি জেয়ং, সন্দধে সন্ধিং 
চকার ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-__তিথা চ”__-এখানে চ-কার 
এব (নিশ্চয় ) অর্থে, যেমন ব্রহ্মার আদেশ, সেই- 
রূপই (অর্থাৎ যক্ঞসমাপ্তির আগ্রহ পরিত্যাগ করি- 
লেন)। “বাৎসল্যং কৃত্বা'--বাৎসল্য অর্থাৎ গ্লেহ 
করিয়া মহারাজ পৃথু ইন্দ্রের সহিত বন্ধুত্ব করিলেন, 
এখানে যজ্ঞত (ইন্দ্র) পৃথ অপেক্ষা বয়োবৃদ্ধ হইলেও, 
এবং তিনি দেবগণের অধিপতি হইলেও, ব্রন্নারই 
আজ্ঞাতে পৃথুর বাৎসল্যভাব, সেই আজ্তাও উভয়ের 
বিশুদ্ধসত্বরূপে তুল্যত্ব হইলেও ভক্তির উৎকর্ষে পৃথুর 
পূজ্যত্ব লক্ষ্য করিয়াই, ‘বাৎসলাং ক্ত্বা’_সেহ 
করিয়া--এইরূপ বলা হইয়াছে, বুঝিতে হইবে। 
“সন্দধে'_-সন্ধি করিলেন অর্থাৎ তাহার সহিত 
মিন্রতাবন্ধনে আবদ্ধ হইলেন ৷ ৩৯ ॥ 


ক্বতাবভূথসানায় পৃথবে ভূরিক্ম্মণে ৷ 
বরান্‌ দদুস্তে বরদা যে তদ্বহিষি তর্পিতাঃ ৷ ৪০ ॥ 


অন্বযঃ-_যে বরদাঃ (বরান্‌ দদতি ইতি দেবাঃ) 
তদ্বহিষি (তস্য পৃথোঃ বহিষে যজ্ঞে) তপিতাঃ 
(ভাগদানেন তোষিতাঃ ) তে কুতাবভৃথস্রানায় (ক্বৃতম্‌ 
অবভূথঃ যজ্ঞান্তস্থানং তৎসম্বন্ধিতস্নীনং যেন, তদ্মৈ ) 
ভূরিকম্মণে (ভুরিণি কৰ্ম্মাণি যস্য তসৈম ) পৃথবে 
বরান্‌ দদুঃ ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ--তৎপর পৃথ্‌ যজ্ঞান্ত স্থান করিলেন। 
যে সকল বরপ্রদ দেবতাগণ ভূরিকর্ন্মা পৃথুর যে 


অচ্চিত হইয়া পরিতৃপ্ত হইয়াছিলেন, তাহারা তাহাকে 
বর দান করিলেন ৷৷ ৪০ ॥ 





বিপ্রাঃ সত্য শিষস্তস্টাঃ শ্রদ্ধয়া লব্ধদক্ষিণাঃ ৷ 


_ আশিষো যুযুজুঃ ক্ষত্তরাদিরাজাম্প সতরুতাঃ ॥ ৪১ ॥। 


অন্বয়ঃ--(হে)ক্ষতঃ, (বিদূর, ) সত্য।শিষঃ 
(সত্যাঃ আশিষঃ যেষাং তে ) শ্রদ্ধয়া লব্ধদক্ষিণাঃ 


প দেবেন্দ্র 





f 
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রিকি তে 


টু 

রর দুধ দক্ষিণা টৈঃ তে) সংৎক্নৃতাঃ বিপ্রাঃ তুষ্টাঃ 
(গপ্তঃ) আদিরাজায় (তদৈম পৃথবে ) আশিষঃ 
প্রযজূঃ (দদুঃ ) ৷ ৪১ ॥ 

“' অনুবাদ_হে বিদুর, যে সকল ব্রাহ্মণগণের 
গরাশীর্ব্বাদ অব্যর্থ, তাঁহারা পৃথুর শ্রদ্ধা-প্রদত্ত দক্ষিণা 
প্রাপ্ত হইয়া সন্তষ্ট হইলেন এবং আদিরাজ পৃথুকে 
আশীৰ্ব্বাদ প্রদান করিতে লাগিলেন ॥ ৪১ ॥ 


ত্বয়াহ_তা মহাবাহো সবর্ব এব সমাগতাঃ ৷ 
গৃজিতা দানমানাভ্যাং পিতৃদেবধষিমানবাঃ ॥ ৪২ ॥ 
ইতি শ্্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাগ্নাং বৈয়াসিক্যাং চতুথক্কন্ধে 
পৃথ্ৰিজয়ে ব্ৰহ্মবাক্যং নামৈকোন- 
বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ৪-_( হে) মহাবাহো, (পৃথো, ) পিতৃ- 
দেবধিমানবাঃ (পিতরঃ দেবাঃ খাষয়ঃ মানবাশ্চ ) 
সৰ্ব্বে এব (যে )'ত্বয়া আহ.তাঃ (তে) সমাগতাঃ 
(সন্তঃ ) দানমানাভ্যাং (যথাযোগ্যং) প্জিতাঃ118২।॥ 
অনুবাদ-_(ক্রাক্মণগণ কহিলেন, )হে মহা 
বাহো পৃথু আপনি যে সকল পিতৃ, দেবতা, খষি ও 


PIAA 
Ann 
কিক 
কক 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


২৯৭ 





মানবগণকে আহ্বান করিয়াছিলেন, তাহারা সকলেই 
সমাগত হইয়া আপনার যথোপযুক্ত দান-মানাদিদ্বারা 
সৎরুত হইয়াছেন ৷ ৪২ ॥ 
বিশ্বনাথ__তুষ্টানাং বাক্যং ত্বয়েতি ॥ ৪২ ॥ 
ইতি সারার্থদর্শিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
উনবিংশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ ট 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সন্তষ্ট ব্রাহ্মণগণের বাক্য 
বলিতেছেন-_-'ত্বয়া’ ইত্যাদি, (অর্থাৎ আপনা কর্ত্তক 
আহত পিতৃ, দেবষি, মানব সকলেই যথাযোগ্যভাবে 
সম্মানিত হইয়াছেন।) ৷ ৪২ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থস্কন্ধের সজ্জন-সম্মত একোনবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ১৯ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমভ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের একোনবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদর্শিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81১৯ ॥ 


ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথা, 
বিরতি সমাপ্ত । 


Fol 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থক্ষন্ধের একোনবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


স্প্68৩০৯০- 


বিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈন্রেম্স উবাচ_- 
ভগ্রবানপি বৈকুষ্ঠঃ সাকং মঘবতা বিভুঃ। 
যঁজর্ধজ্ঞপতিস্তস্টো যজ্ঞভুক্‌ তমভাষত 0১ 1 


শ্ৰীগৌড়ীয় ভাষ্য 


বিংশ অধ্যাস্নের কথাসার 
এই অধ্যায়ে পৃথ্যজে বিষ্ণুর পৃথুর প্রতি উপদেশ 
ও বরদান-প্রসঙ্গ এবং তাহার আডাক্রুমে হে 
সহিত পরস্পর প্রীতির বিষয় বণিত হইয়াছে - 
ভগবান্‌ বিজ্ঞ পৃথুমহারাজকে তত্বোপদেশ ও 


৩৮ 


সৰ্ব্বত্ৰ সমবৃদ্ধিবিশিষ্ট হইয়া প্রজাগণের পালন-রক্ষ- 
ণাদি করিতে আদেশ করিলে পৃথু-মহারাজ তাহা 
অবনত-মস্তকে গ্রহণ করিলেন এবং ভগবদাদেশে 
ইন্দ্রের সহিত বৈরীভাব পরিত্যাগ করিলেন। তদ- 
নন্তর ভগবান্‌ পৃথুকে অভীষ্ট বর প্রদান করিতে 
ইচ্ছা করিলে তিনি স্বর্গসূখ ও কৈবল্য-মুক্তিকে তুচ্ছ 
জানিয়া ভগবদ্তুণানুবাদ-শ্রবণ জন্য অযুতকর্ণ প্রার্থনা 
করিলেন। সাধুমুখে হরিকথা শ্রবণ করিয়া পশু 


= ব্যতীত কাহারও তাহা হইতে নির্ত্ত হইবার ইচ্ছা 
হয়না । ধনাধিষ্ঠাত্রী দেবী লক্ষ্মীর সহিত বিরোধ 
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হইলেও ক্ষতি নাই, কিন্ত দীন ভগবানের সেবা- অমৃষ্য ( ত্রম্‌ জনি ) ক্ষন্তমূ অসি ॥ ২ ১ 
সম্বন্ধ ব্যতীত জীবের দেহধারণের কোনও সার্থকতা অনুবাদ-শ্রীভগবান্‌ কহিলেন, এই ই 
নাই। ভ্গবন্মায়ামু্ধ হইয়াই জীব পূত্ৰৈষণাদি তোমার একশত অশ্বমেধ যজ্ঞের বিশ্ন ক রর 


নানাবিধ কামনা করিয়া থাকে । পৃথু মহারাজের 
বাক্যে ভগবান্‌ সন্তুষ্ট হইয়া খত্বিক্গণের সহিত 
রাজষি পৃথুর মনোহরণ প্ব্বক স্বধামে গমন 
করিলেন । 


অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈন্রেয় উবাচ-_বিভূঃ যজ্তপতিঃ 
যক্তভূক্‌ ( চ ) যজৈঃ তুষ্টঃ বৈকুগ্ঠঃ ভগবান্‌ (বিষ্ঃ) 
অপি মঘবতা ( ইন্দ্রেণ ) সাকং (সহ বর্তমানঃ) 
তং (রাজানম্‌ ) অভাষত (উক্তবান্‌)॥ ১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীমৈন্্েয় কহিলেন, যেশ্বর যজ্তভুক্‌ 
বৈকুণ্ঠ শ্রীভগবান্‌ বিষ্ণণও ইন্দ্রের সহিত যজ্তস্থলে 
উপস্থিত হইয়া পৃথুর পূজা গ্রহণপ্বর্বক তাহাকে 
সম্বোধন করিয়া কহিতে লাগিলেন ॥॥ ১ 
বিশ্বনাথ 
বিংশে প্রীতিং সহেন্দ্রেণ বিষ্ণুনা বোধিতঃ পৃথঃ । 
চকার তুষ্টাব চ তং স দত্বাগাদ্বরং প্রভুঃ ৷৷ ০॥ 
ততশ্চ ভগবানপি স্বাংশমিন্দ্রমুপানীয় সন্ধিং কার- 
শ্নন্‌ পৃথুং প্রবোধয়ামাসেত্যাহ__ভগবানপীতি ॥ ১॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-এই বিংশ অধ্যায়ে বিষ্ণ- 
কর্তৃক উপদিষ্ট মহারাজ পৃথু ইন্দ্রের সহিত প্রীতি- 
বিধান করতঃ বিষ্ণুকে স্তব করিলে, প্রভু বিষ্ণুও 
তাহাকে বরদান করিয়া স্বধামে গমন করিলেন-_ 
ইহা বণিত হইয়াছে ॥॥ ০ ॥ 


তারপর ভগবান্‌ বিষ্ণও নিজের অংশভূত ইন্দ্রকে 


সঙ্গে আনয়নপূব্বক উভয়ের মিলন সঙ্ঘটন করতঃ 
পৃথকে প্রবোধ দিয়াছিলেন__ইহা বলিতেছেন__“ভগ- 
বান্‌ অপি’ ইত্যাদি ৷৷ ১) 


শ্রীভগবানুবাচ_ 
এষ তেহকারষীডন্গং হয়মেধশতঙ্য হ। 
চ্ষমাপক্মত আআানমমুষ্য ক্ষন্তমহসি ৷৷ ২0 
অন্বগ্নঃ_শ্রীভগবানুবাচ-এষ (ইন্দ্রঃ) তে 
(তব) হয়মেধশতস্য হেয়মেধেষ শতস্য শততমস্য) 


ভঙ্গং হ অকারষীৎ (অকাষাঁৎ, অতঃ) আত্মানং * 


(স্বরূপভূতং ত্বাং ) ক্ষমাপয়তঃ (ক্ষমাং কারয়তঃ ) 


রিয়াছেন। 
কিন্তু এক্ষণে ইনি তোমার নিকট ক্ষমা প্রার্থনা করিতে, 


ছেন, অতএব ইহাকে ক্ষমা করা তোমার বর্তব্য ই 
বিশ্বনাথ-__আত্মানং 
|| ২।। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'আত্মানং ক্ষমাপয়তঃ,__ 
(তোমরা উভয়েই আমার অবতার বলিয়া) আত্ম 
স্বরূপ তোমার নিকট এই ইন্দ্র ক্ষমা প্রার্থনা করিতেছে, 
'অমুষ্--ইহার অপরাধ তুমিও ক্ষমা কর ॥ ২॥ 


ত্বাং ক্ষমাং কারয়তোহমৃয্য 


সুধিয়ঃ সাধবো লোকে নরদেব নরোত্তমাঃ ৷ 
নাভিদ্রহ্যন্তি ভূতেভ্যো যহি নাআ কলেবরম্‌ ৷ ৩॥ 


অন্বগ়ঃ-_( হে) নরদেব, যহি যেস্মাৎ) কলে- 
বরম আত্মা ন ( ভবতি, অতঃ তদভিমানেন ) লোকে 
সুধিয়ঃ নরোভ্তমাঃ নেরেষু উত্তমাঃ) সাধবঃ সেজ্জনাঃ) 
ভূতেভ্যঃ (ভূতানি ) ন অভিদ্রহ্যন্তি ৷ ৩ | 

অনুবাদ-হে নরদেব, দেহ আত্মা নহে; এই 
কারণেই নরোত্তম সুম্মেধা সঙ্জনগণ প্রাণিগণের হিংসা 
করেন না] ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ_-যহি যতঃ কলেবরমাত্মা ন ভবতি, 
অতস্তত্রাভি মানানৌচিত্যাৎ কুতো ভূতদ্রোহঃ সংভবে- 
দিত্যর্থঃ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __'যহি*+_যেহেতু কলেবর 
(দেহ) আত্মা হয় না, অতএব সেই দেহে অভিমানের 
অনৌচিত্যহেতু, কি প্রকারে ভূতদ্রোহ, অর্থাৎ প্রাণি- 


গণের প্রতি হিংসা করা সম্ভব হইতে পারে ?__এই 
অর্থ ॥ ৩॥ 


পুরুষা যদি মৃহ্যত্তি ত্বাদৃশা দেবমায়য়্। ৷ 
শ্রম এব পরং জাতো দীঘয়া রদ্ধসেবয়া ৷ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_ত্বাদূশাঃ (বিবেকিনঃ অপি ) পূরুষাঃ 


দেবমায়য়া (দেবস্য মম মায়গ়া) যদি মুহাত্তি 


(দ্রোহাদিষু প্ৰব্তুন্তে, তদা তেষাং ) দীর্ঘয়া (বহ- 
কালাভ্যন্তয়াপি ) বদধসেবয়া (রৃদ্ধানাং সেবয়া ) পরং 


সিটি 9, 
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]) ৪ || 
অনুবাদ-_তোমার নযায় বিবেকিপ্রুষগণও যদি 


দৈবী মায়াদ্বারা বিমোহিত হ'ন, তাহা হইলে দীর্ঘকাল 
বিপ্ুব্যক্তির সেবা করাকে পণুশ্রম মান্র বলিতে হয় 
॥ ৪ 

বিশ্বনাথ ভগবনায়্া 
চৈততভ্রাহ-__পুরুষা ইতি ॥ ৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__যদি বল__-ভগবানের মায়াতে 
বিমোহিত হইলেই হইতে পারে, তাহাতে বলিতেছেন 
_-পৃরুষাঃ ইত্যাদি € অর্থাৎ তোমাদের ন্যায় সাধু- 
পুরুষ যদি দেবমায়ায় মুগ্ধ হয়, তাহা হইলে দীর্ঘকাল 
রূদ্ধসেবা শ্রমমান্র 1) 1 ৪ ॥ 


মোহনাদেব ভবেদিতি 


অতঃ কায়মিমং বিদ্বানবিদ্যাকা'মকম্মভিঃ 
আরব্ধ ইতি নৈবাক্মিন্‌ প্রতিবুদ্ধোহনুসজ্জতে ॥ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ__ অবিদ্যা-কাম-কর্্মরভিঃ ( অবিদ্যা 
স্বরাপাজ্জানং, ততঃ কামঃ ততঃ কর্ম, তৈঃ) আরব্ধঃ 
(রচিতঃ) ইতি (ইত্যেবম্‌ ) ইমং কায়ং বিদ্বান্‌ 
অতঃ (অতএব) প্রতিবুদ্ধঃ ( আত্মজঃ পূরুষঃ ) 
অস্মিন্‌ (দেহে) নৈব অনুসজ্জতে ( অহম্‌ ইতি 
আত্মবৃদ্ধিং ন করোতি) ॥ ৫ || 

অনুবাদ-__অতএব, যে ব্যক্তি এই দেহকে অবিদ্যা 
কাম ও কর্ম্মদ্বারা বিরচিত বলিয়া জানিতে পারেনঃ 
এইরূপ আত্মজ্ঞ-ব্যক্তি আর কিছুতেই এ দেহে আসজ 
হন না ॥ ৫1 

বিশ্রনাথ__অতো  ব্দ্ধসেবয়ৈব মায়ানাবরণাৎ 
প্রতিবৃদ্ধঃ প্রতিবোধমেবাহ_-অবিদ্যয়ৈব কামঃ কামা- 
দেব কর্মমনণি তৈরারব্ধোহয়মিতি ইমং কারং বিদ্বান্‌ 
জানন্‌ ॥ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ অতএব বুদ্ধসেব র দ্বারাতেই 
মায়ার অনাবরণত্ব-হেতু জীব প্রতিবুদ্ধ ( আত্মজ্ঞান- 
বিশিষ্ট) হয়, সেই আত্মজ্তানই বলিতেছেন__'অবিদ্যা- 
কাম-কর্ম্মভিঃ"__অবিদ্যার দ্বারাই ( অজ্ঞানহেতুই ) 
কাম অর্থাৎ অজ্ঞানমূলক শব্দাদিবিষয়ে কামনা, এবং 
কাম হৃইতে কর্মসকল(কামসুলক পাপ-পুনাি + 
এই সকলের দ্বারা এই দেহ আরব্ধ (উৎপাদিত ১ 





চতুর্থস্কন্থাঃ 


২৯৯ 
এইরূপ জানিয়া (আত্মভ ব্যক্তি এই দেহাদিতে 
আসক্ত হন না) ॥৫॥ 





অসংসক্তঃ শরীরেহজ্মন্নমুনোৎপাদিতে গৃহে ৷ 
অপত্যে দ্রবিণে বাপি কঃ কুষ্যান্মমতাং বুধঃ ॥ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অঙ্রিমন্‌ শরীরে অসংসক্তঃ ( আস্তি- 
হীনঃ ) কঃ বৃধঃ (আত্মদশী ) অমুনা (শরীরেণ) 
উৎ্পাদিতে গৃহে অপত্যে দ্রবিণে (ধনে) বা অপি 
মমতাং কুর্য্যাৎ 2৬ ॥ 

অনুবাদ-যিনি এই দেহে আসক্ত না হইলেন, 
সেই আত্মদশিব্যক্তি আর এই দেহ হইতে সমূৎপন্ন 
গৃহ, অপত্য ও ধনাদিতে মমতা করিবেন কেন? ৬ ॥ 


একঃ শুদ্ধঃ স্থয়ংজ্যোতিনিগু গোহসৌ গুণাশ্রশ্নঃ ৷ 
সব্বগোহনার্তঃ সাক্ষী নিরাআআনঃ পরঃ ॥ ৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__অসো (পরমাত্মা ) একঃ শুদ্ধঃ স্বয়ং 
জ্যোতিঃ নিগুণঃ গুণাশ্রয়ঃ (গুণানাম্‌ আশ্রয়ঃ ) 
সব্্বগঃ অনার্তঃ সাক্ষী (দ্রষ্টা ) নিরাত্মা (স্থস্মিন্‌ 
আত্মান্তর-রহিতঃ ) আত্মনঃ (দেহাৎ ) পরঃ (ভিন্ন ঃ) 
HAN 

অনুবাদ পরমাত্মা-_জীবাত্মা ও দেহ হইতে 
নয় প্রকারে ভিন্ন । দেহ ও জীবের সংখ্যা অনেক, 
কিন্তু পরমাত্মা এক অদ্বয়তত্ত্ব। দেহ-_-মলিন, পর- 
মাত্মা পরিশুদ্ধ; দেহ-_জড়, পরমাত্মা-_স্বতঃ- 
প্রকাশ বা চেতনবস্ত ; দেহ-_ প্রাকৃত গুণময় বস্তু, 
পরমাত্মা-_অপ্রাকৃত জ্ঞানানন্দাদিগুণাধার। দেহ-- 
পরিচ্ছন্ন, কিন্তু আত্মা__সব্বগ ; দেহ__গেহাদি বস্তুর 
দ্বারা আর্ত, কিন্তু আত্মা সৰ্ব্বত্ৰ অন৷াৰ্ত; আত্মা_ 
দেহেন্ড্িয়াদির দ্রষ্ট্স্বরাপ, কিন্ত দেহ__তদ্বিপরীত 
ধর্ম-বিশি্ট অচেতন; পরমাত্মা__-আত্মান্তর-রহিত 
অর্থাৎ তাহার সমান বা তীহা হইতে বড় আর কেহ 
নাই, সুতরাং দেহ হইতে আত্মা সব্বতোভাবে ভিন্ন 1৭ 

বিশ্বনাথ-_ অনাসক্তেঃ কারণমাত্মজ্ঞানমতঃ পর- 
মাত্জ্ঞানমুপদিশতি_-এক ইতি। আত্মা পরমাত্মা 
আত্মনো দেহাৎ জীবাচ্চ পরো ভিন্নঃ একঃ দেহো- 
জীবশ্চানেকঃ ৷ এবমস্তদ্ধঃ প্রকাশহীনঃ সওুণঃ ওণ- 
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জন্যত্বাৎ গুণাধীনত্বাচ্চ গুণাশ্রিতঃ জড়ূত্বাদনূরাপত্বচ্চা- 
সব্বগঃ। দেহেন গৃহ।দিভিশ্চার্তঃ অচেতনাত্বাৎ 
সলেপদ্রস্ট্ত্বাচ্চ সাক্ষী । স জীবত্বাৎ স পরমাত্মকত্বাচ্চ 
সাত্মেতি দেহজীবাভ্যাং নবধা বৈলক্ষণ্যং পরমাত্ন 
উক্ত ম্‌ । এতেনৈব জীবস্য দেহেন সহ নবধা 
বৈলক্ষণ্যং চ দশিতমিতি ৷৷ ৭1 

টীকার বজানুবাদ__দেহাদিতে অনাসক্তির কারণ 
আত্মজ্ঞান, অতএব পরমাত্মার জ্ঞান উপদেশ করিতে- 
ছেন-_‘একঃ’ ইত্যাদি । (এই শ্লোকে নয়টি পদের 
দ্বারা জীবাআ ও দেহ হইতে পরমাত্মার নয়প্রকার 
বৈলক্ষণ্য দেখান হইয়াছে ।) “আত্মা বলিতে 
এখানে পরমাত্মা, ‘আত্মনঃ’_-দেহ ও জীবাত্মা হইতে, 
‘পরঃ’__ভিন্ন ( পৃথক্‌ )। (১) এক $--পরমাত্মা 
একস্বরূপ, কিন্তু দেহ ও জীব অনেক । এইপ্রকার_- 
(২) “শুদ্ধঃ'__পরমাত্মা নির্মল, কিন্তু জীব ও দেহ 
মলিন । (৩) ''স্বয়ংজ্যোতিঃ’__পরমাত্মা স্বপ্রকাশ, 
কিন্তু জীব ও দেহ প্রকাশহীন, জড় । (8) “নিগু'ণঃঃ 
--পরমাত্মা নিগুণ অর্থাৎ রাগ-দ্রেষাদিরহিত, কিন্তু 
জীব ও দেহ সগুণ অর্থাৎ প্রাকৃত মায়ার গুণের দ্বারা 
উৎপন্ন । (৫) “গুণাশ্রয়ঃ_ পরমাত্মা জানানন্দাদি 


_ অখিলকল্যাণগুণনিধি, কিন্তু জীব ও দেহ গুণাধীন 


_-আৰ্বত। 


বলিয়া গণাশ্রিত। (৬) ‘স্ব্বগঃ’-__পরমাত্মা স্ব্ব- 
ব্যাপী, কিন্তু জীব ও দেহ পরিচ্ছিন্ন এবং জড়ত্ব ও 
অনুরূপত্বহেতু অসব্বগ ! (৭) ‘অনাব্বতঃ’__পরমাত্মা 
অনারুত (স্বতন্ত্ৰ ), কিন্তু জীব দেহ ও গূৃহাদির দ্বারা 
(৮) “সাক্ষী'_-পরমাত্মা দেহেন্দ্রিয়াদির 
অপরোক্ষ দ্র্টা, কিন্তু জীব তদ্বিপরীত ধর্ম্মবিশিষ্ট 
দৃশ্য ও অচেতন । (৯) “নিরাত্ম”_পরমাত্মা 


বাহ্যাভ্যন্তর রহিত, কিন্তু জীব সাত্মা, দেহ ও আত্মার _ 
_ বিভেদ-বিশিষ্ট এবং পরমাত্মার অধীন ৷ এই প্রকার. 


দেহ ও জীবাত্মা হইতে পরমাত্মার নয়প্রকার বৈলক্ষণ্য 
উক্ত হইল । ইহার দ্বারাই জীবের দেহের সহিত 
নববিধ পাৰ্থক্যও দেখান হইল ॥ ৭ ॥ 


এবং অন্তমাআনমাঅস্থং বেদ পুরুষঃ। 
-_নাজ্যতে প্রক্ৃতিস্থোহপি তদ্গুণৈঃ স ময়ি স্থিতঃ ॥৮৷৷ 
_অল্বয়ঃ-_যঃ পূরুষঃ এবম্‌ (বণিতং ) সন্তং - 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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EEE 
(বিদ্যমানম্‌ ) আত্মস্থং (স্ব 
বেদ (জানাতি ), সঃ ময়ি ( পরমেশ্বরে এব ) স্থিতঃ 
( অতঃ ) প্ৰকৃতিস্থোহপি (দেহস্থঃ অপি) তদ্গ্তণৈঃ 
(তদ্বিকারৈঃ) নাজাতে (ন লিপ্যতে) ॥৮॥ 

অনুবাদ-যে পুরুষ দেহস্থ আত্মাকে পূ্ব্বোজ্জ 
প্রকারে অবগত আছেন, দেহস্থিত হইয়া তিনি 
দেহের গুণদ্বারা আসক্ত হন না, তিনি আমাতেই 
€পরমেশ্বরেই ) অবস্থিত আছেন || ৮॥৷ 

বিশ্বনাথ__স প্রকৃতিস্থঃ দেহস্থোহপি দেহগুণৈ- 
নাজ্যতে ইতি ন দেহস্থ ইত্যর্থঃ ৷ ৮ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ ‘স প্ররুতিস্থঃ_-তিনি 
প্ৰকৃতিস্থ, অর্থাৎ দেহস্থিত হইলেও “তদ্‌গুণৈঃ'_. 
দেহের গুণ অর্থাৎ বিকারের দ্বারা লিপ্ত হন না, অর্থাৎ 
তিনি দেহস্থিত নহেন, (পরমেশ্বর আমাতেই অবস্থিত, 
অর্থাৎ মন্ভাবস্থিত) ৷ ৮ 





যঃ স্বধর্মেণ মাং নিত্যং নিরাশীঃ শ্রদ্ধয়ান্িবিতঃ ৷ 
ভজতে শনকৈস্তস্য মনো রাজন্‌ প্রসীদতি ৷৷ ৯॥ 
অন্বগঃ-- (হে) রাজন্‌, যঃ নিরাশীঃ (নিফাম$) 
শ্রদ্ধয়াণ্বিতঃ স্বধর্মেণ মাং নিত্য ভজতে, তস্য মনঃ 
শনকৈঃ (শনৈঃ) প্রসীদতি (শুদ্ধতি )৷৷ ৯ 
অনুবাদ-_যিনি নিষ্কাম ও শ্রদ্ধান্বিত হইয়া 
ধন্মানৃষ্ঠান দ্বারা আমাকে নিত্য ভজনা করেন, তাহার 
মন ক্ৰমে ক্রমে প্রসন্নতা লাভ করে ॥ ৯ || 
বিশ্বনাথ __অয্মমুক্তলক্ষণঃ প্রবোধো ভক্তিমিত্রেণ 
জানেন যতমানস্য ভবতীতি তৎসাধনমাহ-_-য ইতি 
|| ৯] | 
_ টীকার বঙ্গানুবাদ__এই প্রকার প্রবোধ ভক্তিমিশ্র 
জানের দ্বারা ভজনপরায়ণ জনের হইয়া থাকে, এই- 
জন্য তাহার সাধন বলিতেছেন---'যঃ ইতি? ॥॥ ৯ ॥ 


পরিত্যক্তগুণঃ সম্যগৃদৰ্শনো বিশদাশয়ঃ ৷ 
শান্তিং মে সমবস্থানং ব্ৰহ্মকৈবল্যমশ্বতে ॥ ১০ 
অন্বয়নঃ=-(যদা) বিশদাশয্ঃ প্রেসন্নমনাঃ ভবতি), 


- (তদ) পরিত্যক্তগুণঃ (সন্) সম্যগৃদর্শনঃ ভেত্বা) শে. 
(মম) সমবস্থানং (সম্যগৌদাসীন্যেন অবস্থানম্‌ এব)! 


M১১৮১ 
৬১০৬২ 
জ্মন্‌ হিতম্‌) আত্মানং 


০০ সি, 





টির, 


॥ং ব্রেক্গ তদেব কৈবল্যং তদ্রূপাং) শান্তিম্‌ 


পরিমুক্ত হইয়া সম্যগ্দশী হ'ন। আমাতে সম্যক্‌ 
উদাসীন্যরূপ অবস্থানই প্রক্ম-কৈবল্য | তিনি সেই 
রহ্মকৈবল্যরাপা শান্তিলাভ করিয়া থাকেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্লনাথ__তৎফলমাহ-_পরীতি সাদ্ধাভ্যাম্‌ । 
শান্তিম্‌ অগ্নুতে । শান্তিমেবাহ-__মে সমবস্থানং মম 
সমং নির্ভেদমবস্থানং সামান্যাবস্থাং, ভাগুরিমতেহ- 
কারলোপঃ। তদ্ব_ক্ম তদেব কৈবল্যম্‌ ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তাদুশ ভজনের ফল বলিতে- 
ছেন__পিরিত্যক্তগুণঃ? ইত্যাদি সাদ্দ শ্লোকে, অর্থাৎ 
যখন জীব, গুণ হইতে মুক্ত হয়, তখন “শান্তিম্‌ 
অশ্নতে'_ শান্তি লাভ করিয়া থাকে । শান্তি বলিতে- 
ছেন_মে সমবস্থানং_-আমার সমান বলিতে 
নির্ভেদরাপ অবস্থিতি, অর্থাৎ সামান্যাবস্থা। ‘সম 
অবস্থানং'__-এই স্থলে ভাগুরি বৈয়াকরণিকের মতে 
অকার লোপ হওয়ায় 'সমবস্থানং' পদ হইয়াছে ॥ সেই 
নির্ভেদ অবস্থানই ব্রহ্ম এবং তাহাই কৈবল্য (পরম 
শান্তি ৷৷ ১০ ॥ 


উদানীনমিবাধ্যক্ষং দ্রব্যজ্ঞানন্রিয়।আ্বনাম্‌ ৷ 
কৃটস্থমিমমাআনং যো বেদাপ্নোতি সোহভবম্‌ 0১১ 


অন্বয়ঃ- দ্রব্যজ্ঞানক্রিয়াজনাং ( দেহজ্তানকর্থে- 
ভ্্রিয়মনসাম্) অধ্যক্ষং দ্রেম্টারম্‌ অপি) ইমম্‌ আত্মানং 
যঃ (তু) উদাসীনম্‌ ইব সোক্ষি মান্রং) কুটস্থং (নিব্বি- 
কারং) বেদ জোনাতি), সঃ অভবম্‌ (ব্রহ্ম ) আগ্লোতি 
lad 

অনুবাদ__ধিনি উদাসীনরূপে অবস্থিত, 
স্বরূপ নিব্বকার এই আত্মাকে দেহ, জান, কৰ্ম্মেন্দ্রিয় 
এবং মনের অধ্যক্ষ বলিয়া জানিতে পারেন, তিনি 
মোক্ষ লাভ করিয়া থাকেন ॥ ১১ | 

বিশ্বনাথ__সম্যগৃদর্শনমেবাহ-দ্রবাজ অঞ্জিয় ₹" 
নাম্‌ অধিভূতাধিদৈবাধ্যাত্মমনসাম্‌ অধ্যক্ষ জীবাত্মা- 
নম্‌ উদাসীনমিব তেজ্বনাসক্তমিব যো বেদ, স ইমং 
কৃটস্থমাত্মানং বেদ, যঃ পরমাত্রানং বেদ, স অভবং 
প্রাপ্নে তীত্যারুত্যান্বয়্ঃ | অন্রেবকারেণ সম্যগুদাসী- 


সাক্ষী- 


- সংসারঃ । 


৩০১ 


পপিিিশিপিিপিসিিপিসিিিখ 
০২ 
কিক 





কর বানা স্চয়তি ॥১১৷৷ 
3 ত বলিতেছেন 
দ্রব্য-জ্ঞান-ক্রিয়াত্মনাং’, অর্থাৎ অধিভূত (দেহ) 
অধিদৈব ( জঞানেন্দ্ৰিয় ), অধ্যাত্ম (কৰ্ম্মে ্ডৰিয় ) এবং 
মনের অধ্যক্ষ (দ্রচ্টা ) জীবাত্মাকে, “উদাসীনম্‌ ইব' 
-_উদাসীনের ন্যায়, অর্থাৎ সেই সকল দেহাদিতে 
অনাসক্তের ন্যায় যিনি জানেন, তিনি এই কুটস্থ 
আত্মাকে জানেন, এবং যিনি পরমাত্মাকে জানেন, 
তিনি অভয় প্রাপ্ত হন-_এইরূপ আবরৃত্ত্য অর্থাৎ পরি- 
বর্তন করিয়া অন্বয় করিতে হইবে। “উদাসীন- 
মির'__যেন উদাসীনের মত, এখানে ইব-শব্দের 
দ্বারা সম্যক্রাপে উদাসীনের অভাব থাকিলেও সাধন- 
দশাতে জ্ঞানসিদ্ধি সূচনা করিতেছেন ॥ ১১ ॥ 


ভিন্নস্য লিঙ্গস্য গুণপ্রবাহো 

দ্রব্ন্রিয়। কারকচেতনাআ্নঃ । 

দৃষ্টাসু সম্পৎসু বিপৎসূ সুরয়ো 

ন বিক্রিয়ন্তে ময়ি বদ্ধসৌহাদাঃ ৷৷ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ-_দ্রব্ক্রিয়াকারকচে তনাত্মনঃ (দ্রব্যণি 
মহাভুতানি ক্রিয়া ইন্দ্ৰিয়াণি কারকাঃ ইন্ড্রিয়াধিষ্ঠাতি- 
দেবাঃ চেতনা চিদাভাসঃ তদাত্মনঃ তৎসঙ্ঘাতাত্মকসা 
অতঃ আত্মনঃ সকাশাৎ ) ভিন্নস্য লিজস্য (দেহস্যৈব ) 
গণপ্রবাহঃ (সংসারঃ ) ! ময়ি বদ্ধসৌহাদাঃ সুরয়ঃ 
(বিবেকিনঃ) দৃষ্টাসু প্রোপ্তাসু) সম্পৎসু বিপৎসূ (6) 
ন বিক্রিয়ন্তে (হর্যশোকানি ন কুব্বপ্তি ) 1 ১২॥ 

অনুবাদ-_দেহ, কৰ্ম, ইন্দ্রিয়, ইন্দিয়াধি্ঠাত্রী 
দেবতা এবং চিদাভাসস্বরূপ লিঙ্গদেহেরই সংসারভোগ 
হইয়া থাকে, এরূপ জানিয়া বিবেকিগণ আমাতে 
সৌহাদ্যবদ্ধ হইয়া নিশ্চল থাকেন, সুতরাং সম্পদ্‌ 
উপস্থিত হউক্‌ বা বিপদ্ই উপস্থিত হউক্‌, কিছুতেই 
তাঁহাদের চিত্তবিকার উপস্থিত হয় না ॥ ১২॥ 

বিশ্বনাথ-_ননু দ্রব্যাদীনামধ্যক্ষত্বেহপি জীবস্য 
তেচ্বৌদাসীন্যমান্র এব কথং সংসারাভার ইত্যত 
আহ-_ভিনস্য জীবাদন্যস্য লিদেহস্যৈব গুণপ্রবাহঃ 
ভিন্নত্বে হেতুঃ- প্রব্যাদ্যাত্মকস্য অধি- 
ভূতাধ্যাআধিদৈববৃদ্ধযাদিস্বরূপস্য ! অম্নমর্থঃ__লিজ- 
দেহে -খল্বভিমানেনৈব জীবস্য সংসারো, ন ত্বৌদা- 


৩০২ 


~~ 





রক কবর ক কক বা I~ 


সীন্যেনেতি তত্রাধ্যক্ষত্বেহপি ন জীবস্য ক্ষতিলিলস্যাপি 
তদেবালিজত্বমিতি । এবঞ্ ‘যঃ স্বধন্মেণেত্যাদিনা, 
ভক্তিমিশ্রেণ জ্ঞানেন যতমানানাং সংসারাভাব মুক্তা 
কেষাঞ্চিৎ কেবলয়ৈব ভক্ত্যা “জরয়ত্যাস্তড যা কোষং 


নিগীর্ণ মনলো যথা” ইতি ন্যায়েন সংসারনিবৃত্তয়েহযত- 


মানানামপি সংসারাভাবমাহ-_দৃঙ্টাস্িতি । আসক্ঞ্য- 
ভাবা প্ৰাকৃতসম্পদ্বিপদোন বিশ্রিত্মান্তে। আসক্ঞ্যভাবে 
হেতুঃ-__ময়ি বদ্ধেতি সৌহাদবদ্ধন্ত কেবলয়ৈব ভক্ত্যা 
ভবেদিত্যুপপাদিতং তৃতীয়স্কন্ধে || ১২ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_যদি বলেন দেখুন, দ্রব্যা- 
দির অর্থাৎ দেহ, জ্ঞান, কর্ম, ইন্দ্রিয় এবং মনের 
অধ্যক্ষরাপে অবস্থিত হইলেও জীবের কি প্রকারে 
সেই সকলে ওঁ দাসীন্য-মান্রেই সংসারের অভাব হইতে 
পারে 2-_তাহাতে বলিতেছেন__“ভিন্নস্য লিঙ্গস্য’, 
জীব হইতে ভিন্ন লিঙ্গদেহেরই গুণপ্রবাহ, অর্থাৎ জন্ম- 
মরণ-পরম্পরারাপ সংসার হইয়া থাকে । জীব হইতে 
লিঙ্গদেহের ভিন্নত্বের কারণ, লিঙ্গদেহ দ্রব্যাদ্য৷ত্মক, 
অর্থাৎ দেহ, কর্ম, ইন্দ্রিয় এবং বুদ্ধিস্বরূপে অবস্থিত 
এই লিঙ্গশরীর, তাহারই সংসার ভোগ হয়। এই 
প্রকার অর্থ-_লিঙ্গদেহে অভিমানের দ্বারাই জীবের 
সংসার, কিন্তু উদাসীন্যের দ্বারা নহে, সেখানে অধ্যক্ষ- 
রূপে অবস্থিত হইলেও জীবের কোন ক্ষতি নাই, 
লিঙগদেহেরও তাহাই অলিঙত্ব । এই প্রকার-_“যঃ 
স্বধন্মেণ” (৯ শ্লোক) ইত্যাদি শ্লোকে, ভক্তিমিশ্র জ্ঞানের 
দ্বারা ভজনকারীর সংসারাভাব বলিয়া, কাহার 
কাহার মতে কেবলা €শুদ্ধা ) ভক্তির দ্বারাই সংসার 
নিরুত্বি হইয়া থাকে । যেম্ন--“জরয়ত্যাশ্ত যা 
কোষং, (৩৷২৫৷৩৩) ইত্যাদি, অর্থাৎ জঠরত্থ অনল 
যেমন ভুক্ত অন্নাদি জীর্ণ করে, তদ্রপ নিক্ষামা ভাগ- 
_ বতী ভক্তিও শীঘ্র লিঙ্গ শরীরকে দগ্ধ করে_এই 
ন্যায় অনুসারে সংসার নিরুত্তির নিমিত্ত যত্র না 
করিলেও তাদৃশ ভজনশীল জনের অনায়াসেই সংসার 
বিনষ্ট হইয়া, থাকে, ইহা বলিতেছেন--“দৃঙ্টাসূ+ 
ইত্যাদি । 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 





আসক্তির অভাব-বশতঃই প্রাকৃত সম্পদে - 


[ ৪২০,১২-১৬ 


তুকী) ভক্তির দ্বারাই হইয়া থাকে, ইহা ততীয় 2 
উপপাদিত হইয়াছে ॥ ১২ ৷৷ রী 
মধব-- 
জীবাত্তিন্নস্য মনসো .গুণাঃ সভ্ভাদয়ো মতাঃ। 
তজ্ভাত্বা ন বিকুব্বাত স্ব্বরাপং মনভ্তথা ॥ 
ইতি ষাড়গুণ্যে ॥ ১২ ॥ 


সমঃ সমানো৷ত্তম-মধ্যয়াধমঃ 

সুখে চ দুঃখে চ জিতেন্দ্রিয়াশগ্নঃ ৷ 
ময়োপক্রিপ্তখিললোকসংযুতো। 

বিধৎস্থ বীরাখিললোকরক্ষণম্ব ॥ ১৩॥ 


অন্বয়ঃ-(হে) বীর, (ত্বং) সুখে চ দুঃখে 
চসমঃ (সন) (তথা) সমানোত্তম-মধ্যমাধমঃ 
(সমাঃ উত্তম-মধ্যমাধমা যস্য সঃ) জিতেন্ড্িয়াশয়ঃ 
(জিতানি ইন্দ্ৰিয়াণি আশয়ঃ অন্তঃকরণং চ যেন সঃ) 
ময়া (পরমেশ্বরেণ )  উপক্লিপ্তাথিললোক-সংযৃতঃ 
(উপক্লিপ্তাঃ সম্পাদিতাঃ যে অখিলা লোকা অমাত্যা- 
দয়ঃ তৈঃ সংযুতঃ সন্‌ ) অখিললোকরক্ষণং বিধৎস্ব 
(কুরু )) ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে বীর, (তুমিও পণ্তিত,) অতএব 
তুমি সুখ ও দুঃখ সমান জ্ঞান করিয়া এবং উত্তম, 
মধ্যম ও অধমে সমবুদ্ধিবিশিষ্ট হইয়া, সুখদুঃখ- 
বিষয়ে ইন্দ্রিয় ও মনকে বশীভূত. কর এবং অমি 
তোমাকে অমাত্য।দি যে সকল পার্ষদ প্রদান করি- 
য়াছি, তাহাদিগের সহিত মিলিত হইয়া সমস্ত লোক 
রক্ষা কর ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ--ত্বঞ্চ ময়ি বদ্ধসৌহাদ ইত্যতো মন্নিদেশ 
এব বর্তস্বেত্যাহ--সম ইতি চতুভিঃ। প্রাকৃত- 


- সম্পদ্বিপদোঃ সমবুদ্ধিঃ ৷ সমান।৷ঃ সত্বদিগুপৈরুভম- 


মধ্যমাধমা যস্য সঃ । ময়েশ্বরেণোপক্লিপ্তাঃ সম্পাদিতা 
যেহখিললোকা_ অমাত্যাদয়স্তৈঃ সংযুতঃ। উশ্বর- 
দতৈশ্বয্যোহহমীশ্বরাভাপালনরূপং প্রজারক্ষণং করো- 
মীতি বৃদ্ধ্েত্যর্থঃ॥॥ ১৩ ॥ 


এ HE 


- বা বিপদে ভক্তজন হর্ষ-শোকাদি কোন বিকারপ্রাপ্ত . - 
- হন না। আসক্তির অভাবের কারণ--“ময়ি বদ্ধ- 
- সৌহ্যদঃ’, আমাতেই প্রণয়বদ্ধ (এইজন্য তাহাদের 
- চিত্ত নিশ্চল )1 এই প্রেমবন্ধন কিন্ত কেবলা (অহৈ- = 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_ তুমিও ‘আমাতে বদ্ধসৌহাদ' 
- এই আমার, আজ্ঞানূবত্তা হইয়।ই অবস্থান কর-_ইহা 
বলিতেছেন, ‘সমুঃ’ ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে | সম 
_-প্রাক্ুত সম্পদ্‌ ও বিপদে সমবুদ্ধি (অৰ্থাৎ সর্গৎ 
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০ নি ৮৯ 
্ানতিতে হাষ্টচিত্ত হইবে না, কিন্বা বিপদেও মৃহ্যমান 


হইবে না) ৷ সত্াদি গুণের দ্বারা উত্তম, মধ্যম ও 
প্রথমে সমবুদ্ধি যাহার, তাদুশ তুল্যবুদ্ধি হইয়া 


(ইন্ডিয় ও মন জয় করতঃ), “ময়োপক্রিপ্ত'__ ঈশ্বর 
আমার দ্বারা সম্পাদিত স্ব্স্ট) যে সকল লোক অর্থাৎ 
অমাত্য প্রভৃতি, তাহাদের সহিত মিলিত হইয়া (সমস্ত 
লোকের রক্ষাবিধান কর )। দঈশ্বরদত্ত গ্রশ্থর্যযপ্রাপ্ত 
আমি, ঈশ্বরের আক্তাপালনরাপ প্রজারক্ষণ করিতেছি, 
এইরাগ বুদ্ধিতে প্রেজা পালন কর)_-এই অর্থ ॥১৩৷ 


শ্রেয়ঃ গ্রজাগালনমেৰ রাজ্ঞো 
যৎ সাম্পরায়ে সুকৃত।ৎ ষণ্ভমংশম্‌ । 
হর্তান্যথা হৃতপুণ্যঃ প্রজানা- 
মরক্ষিতা করহারো২ঘমভি ॥ ১৪ ॥ 
আন্বয়ঃ__প্রজাপালনম্‌ এব রাঃ শ্রেয়ঃ ( শ্রের- 
দ্করং) যৎ (যঙ্মাৎ ) সাম্পরায়ে ( পরলোকে ) 
(প্রজাপালকঃ ) সূকৃতাৎ € প্রজাভিঃ কৃতাৎ পৃণ্যাৎ ) 
যষ্ঠম অংশং হর্তা (হরতি)। অন্যথা করহারঃ 
(সন্) অরক্ষিতা (চেৎ) (প্রজাভিঃ) হাতপৃণ্যঃ 
(হাতং পৃণ্যং যস্য সঃ) (রাজা ) প্রজানাম্‌ অঘং 
(গাপফলং ) অন্তি ( ভূঙ্ক্তে ) ৷ ১৪) 
অনুবাদ__প্রজাপালনই রাজার পক্ষে পরম- 
মঙ্গলজনক কার্থ্য, কারণ পরলোকে রাজা প্রজাগণের 
উপাজ্জিত পৃণ্যের ষষ্ঠভাগ ভোগ করিয়া থাকেন । 


যে রাজা প্রজাবর্গের নিকট হইতে কর গ্রহণ করেন; . 


অথচ তাঁহাদিগের : রক্ষণবিষয়ে উদাসীন, প্রজাগণ 
সেই রাজার পুণ্য হরণ করিয়া ল'ন এবং রাজা 
প্রজাদিগের পাপফল ভোগ করিয়া থাকেন ॥ ১৪ 


বিশ্বনাথ-__অন্যস্যাপি রাজঃ প্রজাপালনমেব ধৰ্ম্ম 


ইত্যাহ__সাম্পরায়ে পরলোকে প্রজানাং সূকৃতাং তা 


গৃহীতা | ১৪ ||. 

টীকার বজ্গানুবাদ__ অন্যান্য রাজগণেরও প্রজা 
পালনই ধৰ্ম্ম, ইহা বলিতেছেন__'শ্রেরঃ প্রজাগালন- 
মের’ ইত্যাদি । যেহেতু রাজা 
পরলোকে প্রজাগণের কৃত পুণ্য হইতে 
গ্রহণ করিয়া থাকেন ৷ ১৪ ॥ 5 


তিশা 


ষ্ঠ অংশ 


'সাম্পরায়ে' অর্থাৎ 


রক্ষা করিবে ॥ ১৫ |: 


চতুর্থক্ষন্ধঃ 


৩০৩ 





oe REE TT 
এবং ছ্িজাগ্র্যানুমতানুর্ত- ৰ 
ধম্মপ্রধানোহন্যতমোইবিতাস্যাঃ ৷ 
হস্বেন কালেন গৃহোপযাতান 
দ্রম্টাসি সিদ্ধাননূরক্তলোকঃ ১৫ ॥ 
অন্বগ্মঃ__এবং দ্বিজাগ্র্যান্মতান্রৃত্তধর্ম্মপ্রধানঃ 
(দ্বিজাগ্র্যাণাং বেদবাদিন৷ম্‌ অনুমতঃ সম্মতঃ চাসৌ 
অনুরুত্তশ্চ পরম্পরা-প্রাপ্তঃ যঃ ধর্মঃ সঃ এব প্রধানং 
যস্য সঃ) (তথা) অন্যতমঃ (অতিশয়েনান্যঃ 
ধৰ্ম্মাদিষু অনাসভ্তঃ) (অতএব) অনুরভ্তলোকঃ 
(অন্রক্তঃ লোকঃ যছ্িমন্‌ সঃ) অস্যাঃ (পৃথিব্যাঃ ) 
অবিতা (রক্ষকশ্চ সন্) হ্ুদ্বেন (অল্পেন) কালেন 
গুহোপযাতান্‌ (গৃহাগতান্‌ ) সিদ্ধান্‌ (সনকাদীন্‌) 
দ্রচ্টাসি (দ্রক্ষ্যসি ) ॥ ১৫ ॥ 





অনুবাদ-_-অতএব যে ধৰ্ম্ম প্রধান প্রধান খাষি- 
দিগের অনুমোদিত এবং শ্রোতপারম্পর্যভ্রুমে আগত, 
তুমি সেই ধৰ্ম্মকেই প্রধান জান করিয়া অনাসক্তভাবে 
এই পৃথিবী পালন কর, তাহা হইলেই প্রজাগণ 
তোমার প্রতি অনুরক্ত হইবেন এবং তুমিও অচিরেই 
নিজ-ভবনে সনকাদি সিদ্ধ প্রুষদিগকে উপস্থিত 
দেখিতে পাইবে ॥ ১৫ ॥ 


বিশ্রনাথ-_দ্বিজাগ্র্যেঃ শাস্রাভিজৈবিপ্রেরনুমতো- 
হথচানুর্ত্তঃ পরম্পরা-প্রান্তো ধর্ম এব প্রধানং যস! 
সঃ। অন্যতমন্তত্রানাসক্তঃ একপদ্য-পাঠে কর্ম্ম- 
ধারয়ঃ। অপ্যাঃ পৃথিব্যাঃ ॥ ১৫11 


টাকার বঙ্ানুবাদ-__“দবিজাগ্রানুমতঃ'_ শাস্তি 
শ্রেষ্ঠ ব্ৰাহ্মণগণের অনুমোদিত, অথচ “অনুর 
অর্থাৎ পরস্পরাক্রমে প্রাপ্ত ধর্মই প্রধান যাহার, তাদ্‌শ 
হইয়া গ্রেথিবীর শাসন কর )। “অন্যতম 
অর্থাৎ অর্থ-কামকে প্রাসঙ্গিক মনে করতঃ অনাসজ্ 
হইয়া। এই স্থলে 'একপদ্য' এইরূপ, পাঠান্তরে 
কন্মধারয় সমাসে-_-র্প্রধানৌ একপদ্যো'_ অর্থাৎ 
ব্ৰাহ্মণানুমোদিত ধৰ্ম্ম ও পরন্পরাপ্রাপ্ত ধর্মকে প্রধান- 
রূপে গ্রহণ করতঃ অন্য কাম ও. মোক্ষকে তাহার 
সহিত একীভূত করিয়া, ‘অস্যাঃ’_-এই পৃথিবীর 








৩০৪ 
বরঞ্চ মৎ কঞ্চন মানবেন্দ্ 
রৃণীভ্ব তেহহং গুণশীলযন্ত্রিতঃ ৷ 
নাহং মখৈব্বৈ সুলভস্তপোভি- 
যোগেন বা যৎ সমচিত্তবত্তী ॥ ১৬ ৷ 
অন্বস্ধঃ--(হে) মানবেন্দ্র, অহং তে (তব) 
গুণশীলযন্ত্রিতঃ (শুণৈঃ শমাদিভিঃ শীলেন নির্মৎ- 
সরাদি-স্বভাবেন চ যন্ত্রিতঃ বশীকৃতঃ অগ্রিম, অতঃ ) 
মৎ (মত্তঃ) (ত্বং ) কঞ্চন (যথেম্টং) বরং বৃণীচ্ব, 
যৎ (যঙ্মাৎ ) সমচিত্তবস্তী (সমং বৈষম্যরহিতং 
চিত্তং যেষাং তেষু এব বত্তিতুং শীলং যস্য সঃ তথা- 
ভূতঃ ) (অহং ) (গুণশীলরহিতৈঃ ) মখৈঃ যেজৈঃ) 
তপোভিঃ (তথা) যোগেন বা অহং ন বৈ সুলভঃ 
(ন প্রসনঃ ভবামি ) ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ হে নরেন্দ্র, আমি তোমার শমাদি- 
চরিত্র এবং নিক্মতসরাদি স্বভাবের দ্বারা বশীভূত 
হইয়।ছি। অতএব তুমি আমার নিকট কোন একটী 
অভীষ্ট বর প্রার্থনা কর ; যেহেতু যাহাদের চিত্ত 
বৈষম্যরহিত, আমি তীাহাদেরই উপলব্ধির বিষয় 
হইয়া থাকি । যজ্ঞ, তপস্যা বা যোগদ্বারা আমি 
কখনও সহজপ্রাপ্য নহি ৷ ১৬ ৷ 
বিশ্বনাথ-_অত্/নুকম্পয়া বিগতগান্তীর্্য আহ-_- 
বরঞ্চেতি । ভশুণশীলাভ্যাং যন্ত্রিতো বশীকৃতঃ 
প্রাকৃতাভ্যাং তাভ্যাং বশীকারাসম্ভবাদপ্রাকৃতে তে 
ভক্ঞ্যগে এব জেয়ে, গুণো দয়াক্ষমাদিঃ শীলং বিনয়- 
স্লেহাদিময়ঃ স্বভাবঃ । নাহমিতি-_“ন রোধয়তি মাং 
যোগঃ” ইত্যাদেঃ । যদ্যস্মাৎ সমং তুল্যমেব সর্ব্বে- 
যাং চিত্তবত্তী চিত্তাধিষ্ঠাতা সৰ্ব্বত্রোদাসীন এব, ন তু 
কস্যাপি বশ ইত্যর্থঃ ৷৷ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-__অতিশয় অনুকম্পাবশতঃ 
গরান্তীর্য্য পরিহারপূ্বক বলিতেছেন-_-হে মানবেন্দ্ৰ! 
আমার নিকট কোন একটি বর প্রার্থনা কর । গুণ- 
শীল-যন্ত্রিতঃ»_-আমি তোমার গুণ ও স্বভাবের দ্বারা 
বশীভূত হইয়াছি। এখানে প্রাকৃত গুণ ও স্বভাবের 


- দ্বারা শ্রীভগবানের বশীকার অসম্ভব বলিয়া, উহারা - 


অপ্রারত ভক্তি হইতে উ্থিতই বুঝিতে হইবে । গুণ 
বলিতে দয়া, ক্ষমা প্রভৃতি এবং শীল অর্থাৎ বিনয়, 
স্লেহাদিময় স্বভাব ৷ ‘নাহং’ ইতি-__আমি যজ, তপস্যা 
বা যোগের দ্বারা সুলভ নহি। শ্রীএকাদশ স্কন্ধেও 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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উক্ত হইয়।ছে__“ন রোধয়তি মাং মোগঃ” পে ্‌ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যোগ, সাংখ্য, ধৰ্ম্ম, স্বাধ্যায়, তপস্যা 
ত্যাগ, ইচ্টাপূর্ত্ত, দক্ষিণা প্রভৃতি আমাকে সেরূপ বশী: 
ভূত করিতে পারে না, যেরূপ সৎসঙ্গ আমাকে বশী- 
ভূত করে । 'যৎ'_যেহেতু আমি “সমটিজ্তবস্তী'_ 
সম অর্থাৎ তুল্যভাবেই সকলের চিত্তে আমি অধিষ্ঠান 
করিয়া থাকি, স্ব্বত্র উদাসীন, কিন্তু কাহারও বশ 
(অধীন ) নই, এই অর্থ ॥ ১৬ ॥ 


শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ__ 
স ইখং লোকগুরুণা বি্বক্সেনেন বিশ্বজিৎ ৷ 
অনুশাসিত আদেশং শিরসা জগুছে হরেঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়৪-_ শ্রীমৈন্রেয়ঃ 


উবাচ-_-সঃ বিশ্বজিৎ 


(পৃথুঃ) লোকগুরুণা বিজ্বক্সেনেন (ভগবতা) 
ইথম্‌ (অনেন প্রকারেণ ) অনুশাসিতঃ অনুশিক্ষিতঃ 
সন্) (তস্য) হরেঃ আদেশম্‌ €আজ্ঞাং ) শিরসা 
€মস্তকেন ) জগৃহে (বহুমানেনাঙগীচকার ) || ১৭ ॥ 

অনুবাদ- মৈভ্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, বিশ্ব- 
বিজয়ী পৃথ্‌ লোকগুরু ভগবান্‌ শ্রীহরিকর্তুক এইরূপে 
উপদিম্ট হইয়া শ্রীহরির আদেশে অবন তমস্তকে 
গ্রহণ করিলেন ৷৷ ১৭ ॥ 


স্প্শত্তং পাদয়োঃ প্রেম ব্রীড়িতং স্বেন কৰ্ম্মণা ৷ 
শতন্রুতুং পরিচ্বজ্য বিদ্বেষং বিসঙ্গজ্জী হ ॥১৮॥ 
অন্বয়ঃ-স্বেন কৰ্ম্মণা ( অশ্বাপহরণেন ) ব্রীড়ি- 
তং (লজ্জিতং ) (ক্ষমাপয়িতুং) পাদয়োঃ স্পৃশত্তং 
শতক্রতুম্‌ (ইন্দ্রং) প্রেম্না পরিজ্বজ্য ( আগ্রিষ্য ) 
বিদ্বেষং বিসসর্্জ (ত্যক্তবান্‌ ) হ ॥ ১৮ ॥ 
অনুবাদ-_সেই সময় ইন্দ্র স্বীয় কৃতকৰ্ম্মের জন্য 
লজ্জিত হইয়া পুথুর পদযুগলে পতিত হইলেন । 
তখন পৃথুমহারাজ প্রেমবশতঃ তাহাকে আলিঙ্গনপূর্ব্বক 
তাহার সহিত বিদ্বেষভাব পরিত্যাগ করিলেন ৷ ১৮॥ 
বিশ্বনাথ__স্বেনাশ্বাপহরণেন ৷৷ ১৮ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“স্বেন"_নিজের অশ্ব অগ- 
হরণরাপ কর্মের দ্বারা (লজ্জিত ইন্দ্র) 11১৮ ॥ 
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ESE হে নি রি 
নি এর -আয়াসদুঃখরীড়াদীন্‌ প্রায়শঃ সুঙ্িনোহপি তু। 


নিগ্নমাদূঘিভুভেষু মোহায়্াদর্শয়ন্‌ সুরঃ ॥ 
ইতি রহ্মাতর্কে | ১৮ || 


ভগবানপি বিশ্নাত্মা পৃথুনোপহতাহনঃ ৷ 
নসঞ্জিহানয়া ভক্ত্যা গৃহীতচরণ।ুজঃ ৷! ১৯ ॥ 
্রস্থানাভিমুখোহপ্যেনমনুগ্রহবিলঘ্বিতঃ || 
পশ্যন্‌ পদ্মপলাশাক্ষো ন গ্রভাস্তু সুহৎ অতাম্‌ ॥২০॥ 
অন্বয়ঃ__( অথ) বিশ্বাত্মা (বিশ্বস্য আত্মা) 
সমুজ্অিহানয়া (সমুদ্গচ্ছন্ত্যা প্রতিক্ষণং বদ্ধমানক্সা ) 
ভ্তযা পৃথুনা উপহাতাহঁণঃ (উপহৃতং সমপিতম্‌ 
অর্থণং প্জাসাধনম্‌ অর্থগদি যদৈম সঃ) গৃহীত- 
চরণাস্কূজঃ গৃহীতে চরণাস্ুজে যস্য সঃ) পদ্মপলাশাক্ষ 8 
গতাং সূহাৎ ( মিনত্ৰং ) ভগবান্‌ অপি প্রস্থানাভিমূখঃ 
(গমনায় উদ্যতঃ) অপি অনুগ্রহবিলঘ্বি তঃ তেনুগ্রহেণ 
বিলম্বিতঃ কৃতবিলদ্বঃ) এনং পখুং) পশ্যন্‌ ন প্রতস্থে 
(প্রয়াণং ন ক্ৃতবান্‌ ) ৷৷ ১৯-২০ ৷৷ 
অনুবাদ-_অনন্তর পৃথ্‌ মহারাজা বিশ্বাত্মা ভগবান্‌ 
শ্রীহরির পূজা করিবার জন্য বিবিধ সামগ্রী আহরণ 
করিলেন এবং পরিবদ্ধিত-ভক্তিযোগে তাহার চরণ- 
কমল বন্দনা করিলেন। শ্্রীহরি__সঙ্জনসুহাৎ, 
সুতরাং তিনি গমনার্থ উদ্যত হইলেও ভক্তের প্রতি 
অনুগ্রহ-নিবন্ধন শীঘ্র প্রস্থান করিতে পারিলেন না! 
পদ্ধপলাশলোচন ভগবান্‌ রাজার দিকে দুষ্টিনিক্ষেপ 
করিয়া অবস্থান করিতে লাগিলেন ॥ ১৯-২০ | 
বিশ্বনাথ__সমূজ্জিহানয়া সম্যগুদয়ন্ত্যা প্রতিক্ষণং 
বদ্ধমানয়েত্যর্থঃ। এনং পৃথুম্‌ ৷৷ ১৯-২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানূবাদ__'সমুজ্জিহানয়'_ সম্যক্রাে 
উদয়প্রাপ্ত, অর্থাৎ প্রতিক্ষণে বদ্ধম'ন ভক্তির দ্বারা, 
এই অর্থ । ‘এনং’--এই মহারাজ পৃথুকে ১ 
মধ্ব--অপক ভক্তিতুক্তা যে ন তেষাং বিষ্ণ্দশনম্‌ ৷ 
প্রায়ো ভবতি দুঃখস্য ত্বভাবঃ প্রায়শো ডি 
ইতি প্রকাশসংহিতায়াম্‌। জগৎ সম্ভং বিবি 
নিথিলং পূর্ণ মূচ্যতে ইত)ভিধানমূ ৷! ১৯-২০ 


ont 


- —৩৯: 
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স আদিরাজো রচিতা্জলিহরিং 
বিলোকিতুং নাশকদশ্ুলোচনঃ 
ন কিঞ্চনোবাচ স বাচ্পবিক্লবো 


হৃদোপগুহ্যাম্‌মধাদবস্থিতঃ ॥ ২১ ॥ 








বয় অশ্ুলোচনঃ ( অক্ৰপৰ্ণনয়নঃ ) সঃ 
আদিরাজঃ ( পৃথঃ ) হরিং বিলোকিতুং ন অশকৎ, 
(তথা) বাষ্পবিক্বঃ বোশ্পেণ কণ্ঠরোধকজলেন বির্বঃ 
ব্যাকুলঃ সন্ ) সঃ প্থেঃ) কিঞ্চন (কিঞ্দিপি) ন 
উবাচ, (কিন্তু) রচিতাঞ্জলিঃ (রচিতা অঞ্জলি্যেঁন 
সঃ ) তেফীম্) অবস্থিতঃ (সন্) অমুং (হরিং) হাদা 
উপগ্ুহ্য (আ.গ্লিষ্য ) অধাৎ (ধৃতবান্‌ )1॥ ২১ 

অনুবাদ--তখন আদিরাজ পৃথু শ্রীহরিকে স্তব 
করিবার জন্য কৃতাঞ্জলি হইলেন, কিন্তু আনন্দাং্‌ 
দ্বারা তাঁহার লোচনদ্য় পরিপূর্ণ হওয়াতে তিনি 
তাহাকে দর্শন করিতে পারিলেন না; এবং বাচ্পদ্বারা 
কণ্ঠরুদ্ধ হওয়ায় নিঃশব্দ হইয়া শ্রীহরিকে হাদয়ছারা 
আলিঙ্গনপূৰ্ব্বক অবস্থান করিতে লাগিলেন ॥ ২১ ॥ 

বিশ্রনাথ__-ভগবতঃ কুপাতিরে কমুক্তা তস্য পৃথো- 
ভ্যতিশয়মাহ-_স ইতি ॥ ২১॥ 

টীকার বজানুবাদ- শ্রীভগবানের কপার পরা- 
কাঠা বর্ণনা করিয়া এক্ষণে মহারাজ পৃথুর ভক্তির 
আতিশয্য বলিতেছেন--“স আদিরাজঃ" ইত্যাদির 
দ্বারা ।। ২১ ৷ 


অথাবস্বজ্যশ্রুকলা বিলোকয়- 

নতৃপ্তদূগ্গোচরমাহ পূরুষম্‌ ! 

পদা স্পৃশত্তং ক্ষিতিমংস উন্নতে 

বিন্যস্তহস্তাগ্রম্মরজবিদ্বিষঃ ॥ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ অথ অশ্ুকলাঃ জেশ্লবিদ্দুন্) অবস্থৃজ্য 

(অপনীয় ) অতৃপ্তদৃগ্গোচরম্‌ (অতৃপ্তয়োদূশোগোচরং 
বিষয়ভূতং ) পদা ক্ষিতিং স্পৃশন্তম্‌ উরগবিদবিষঃ 
(গরুড়স্য ) উন্নতে অংসে (স্কন্ধে) বিন্যস্তহত্তাগ্রং 
(বিন্যস্তং হস্তাগ্রং যেন তং) পুরুষং (ভগবন্তং ) 
বিলোকয়ন্‌ আহ্‌ ৷৷ ২২ ॥ নত 
-- অনুবাদ_অতঃপর তিনি অশ্ুুধারা মার্জন 
করিয়া দেখিতে পাইলেন, সত্রহরি ভূপৃষ্ঠে চরণযুগল 





৩০৬ শ্রীমস্ভাগবতম্‌ [ 81২০৷২২ 
-২৪ 


SAPAAAAAPONAAAAAARAAAAAAAAAAAAAAAAARAAAAAAAAAAAAAAD ~ AAAAAAAAAAAA AA 


স্থাপনপূব্বক গরুড়ের উন্নতস্কন্ধে হস্তগ্র বিন্যস্ত বরদান করিবার ক্ষমতা আছে, আপনি সেই অ 
করিয়া তাহার অপরিতৃপ্ত লোচনপথের পথিকরূপে দেবতাগণেরও ঈশ্বর । কোন্‌ বিবেকি-ব্যক্তি নি 
অবস্থান করিতেছেন। তখন তিনি সেই পূরুষকে দশ আপনার নিকট দেহাভিমানি-ব্যক্তিগণের টা 
সম্বোধনপৃবর্বক কহিতে লাগিলেন ॥ ২২ ॥ বর প্রার্থনা করেন £ হে পরমেশ, এ সকল ভোগা 

বিশ্বনাথ-_-অতুপ্তয়োর্দৃশোর্গেচরং বিষয়ভূতং । পদা বস্তু নরকবাসি দেহধারিগণেরও আছে। হে মুকুন্দ 
ক্ষিতিং স্পৃশন্তমিত্যন্র ভাবঃ শ্রীস্বামিচরণৈব্যাখ্যাতো, সেই সকল ঘৃণিত তুচ্ছ ভোগ্যবস্ত আমি প্রার্থনা করি 
যথা-_“ন খলু দেবাঃ পদা ভূবং স্পৃশন্তি, অতঃ কৃপা- না) ২৩॥। 


পরবশো তরিনুনমাত্মানং বিস্মৃতবানিব । অতএব বিশ্বনাথ বরং ব্বণীষ্বেতস্যোত্তরমাহ-_ বরা 
জখলনপরিহারায় গরুড়স্যোন্নতে স্কন্ধে বিন্যস্তং হস্তা- বুধঃ কথং রূণীতে কিন্তুবূধ এবেত্যর্থঃ । তত্র 
গ্রং যেন তমিতি” ॥ ২২ গুণৈবিক্রিয়া বিকারো যস্য তথাভূত আত্মা মনো যেষাং 


টীকার বজানুব।দ-_“অতৃপ্তদ্গ-গেচরম্'_-অতৃপ্ত কর্্মিণাং সম্বন্ধিনঃ স্বর্গাদীনিত্যর্থঃ । কৈবল্যপতে 
নয়নযুগলের বিষয়ীভূত ( শ্রীবিষ্ণুকে বলিলেন)! ইতি কৈবল্যকামোহপি যান্‌ ন ব্বণীতে তানহং 
‘পদা ক্ষিতিং স্পূশন্তং-_চরণ দ্বারা ভূমিস্পর্শকারী, কৈবল্যনামাপ্যসহিষ্ণঃ কথং ব্বণে ইতি ভাবঃ ॥২৩॥ 
__এখানকার ভাবাথ শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদ ব্যাখ্যা টাকার বঙ্গান্বাদ__‘বর গ্রহণ কর’ শ্রীভগ- 
করিয়াছেন, যথা-_দেবতাগণ চরণছারা পৃথিবী স্পর্শ বানের এই কথার উত্তরে বলিতেছেন-_বরান্‌ বৃধঃ” 
করেন না, অতএব রুপাপরবশ হইয়া বোৎসল্যবশতঃ) বুধ অর্থাৎ বিবেকী জন কিজন্য বর প্রার্থনা করিবেন? 
শ্রীহরি নিশ্চয়ই নিজেকে বিস্মৃত হইয়া যেন পৃথিবী যাহারা অবিবেকী, তাহারাই প্রার্থনা করিতে পারে 
* স্পর্শ করিয়াছেন)। অতএব স্খলন পরিহারের জন্য এই অর্থ। তাহাতে আবার “গণ-বিক্রিয়াত্বনাম্‌' 
(অৰ্থাৎ পড়িয়া যাইবার আশঙ্কায় ) গরুড়ের উন্নত গুণের দ্বারা বিক্রিয়া অর্থাৎ বিকার ( অহঙ্কার ) 
স্কন্ধে যিনি হস্তের অগ্রভাগ বিন্যস্ত করিয়াছেন, সেই যাহার, তথাভূত আত্মা বলিতে মন যাহাদের, তাদৃশ 
(শ্রীহরিকে বলিতে লাগিলেন) | ২২ ॥ কর্মিগণের সম্বন্ধীয় স্বর্গাদি বর--এই অর্থ । হে 
শনি কৈবলপতে !, ইহা বলায়, কৈবল্যকামী, অর্থাৎ 
মোক্ষাথিগণও যে স্বর্গাদি বর প্রার্থনা করেন না, তাহা 
কৈবল্য নামেও অসহিষ্ণ আমি কি প্রকারে গ্রহণ 
করিতে পারি ?ঃ এই ভাব ৷ ২৩ ॥ 


শ্রীপৃথুরুবাচ-_ 
বরান্‌ বিভো ত্বদরদেশ্বরাদ্‌ বুধঃ 
কথং রূণীতে গুণবিক্রিয়াত্মনাম্‌ ৷ 
যে নারকাণামপি সন্তি দেহিনাং 


তানীঁশ ক্ৈবল্যপতে ্বণে ন চ 1২৩ ॥ ন কামে নাথ তদপ্যহং কচি- 


অন্বস্নঃ__(হে ) বিভো, (ঈশ, ) বুধঃ (কোহপি নন যন্ত্র যুক্সচ্চরণান্থজাসবঃ । 
সুধী ) বরদেশ্বরাৎ (বরদানাং ব্রক্মাদীনাম্‌ ঈশ্বরাৎ) মহতমান্তহৃ দক়ান্ম.খচ্যুতো 
ত্বৎ (ত্রত্তঃ সকাশাৎ) গুণবিক্রিয়াত্মনাং (গুণৈঃ বিক্রি- বিধৎস্ব কর্ণাহুতমেষ মে বরঃ ৷৷ ২৪ ॥ 


স্মতে ইতি গুণবিক্রিয়ঃ অহঙ্কারঃ সঃ এব আত্মা যেষাং 
তেষাং ব্রক্মাদীনাং সন্বন্ধিনঃ ) বরান্‌ (বিষয়ান্‌) কথং 
ব্রণীতে নৈব ব্লণীতে ইত্যর্থঃ)+ (হে ) কৈবল্যপতে, 
মুক্িদাতঃ,) নারকাণাং শ্বে-শুকরাদি-নারকীযোনিম- 
তাম্) অপি দেহিনাং যে (বিষয়াঃ) সন্তি, অতঃ) (হে) 

_ উীশ ! (অহম্‌ অপি) তান বেরান্) ন চ রুণে ॥ ২৩ ৷৷ 
অনুবাদ-_পৃথু কহিলেন, হে বিভো, যাহাদিগের 


অন্বয়ঃ-_(হে ) নাথ, মহত্তমান্তহাদয়াৎ ( মহ 

তমানাম্‌ অন্তহা দয়া) মুখচ্যুতঃ ( মুখদ্বারা নির্গতঃ ) 

যুমচ্চরণাম্থুজসবঃ (ভবৎপাদাত্তোজমকরন্দঃ যশঃ- 

- শ্রবণাদি-সুখং ) যন্ত্র (কৈবল্যে) ন (অস্ভি ), তৎ 

(করল্যস্) অপি. অহং কুচি কেদাচিদপি) ন কাময়ে। : 

(কিন্তু ষশঃশ্রবণায় ) কর্ণ যুতং ( কর্ণানাম্‌ অধূতং) 
বিধৎস্থ, এষঃ মে বরঃ দেয়ঃ) 1 ২৪ ॥ 





| 
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রতগণের অন্তহাদয় হইতে মুখমার্গ দ্বারা বিনিঃস্ৃতা 
তবদীয় পাদপদ্মসুধার যশোগান শ্রবণ করিবার সস্তা 
বনা না থাকে, আমি সেই মোক্ষপদও প্রার্থনা করি 
না। আমার প্রার্থনা এই যে, আপনার গুণ কীর্তন 
ও শ্রবণ করিবার জন্য আমাকে অযৃতকর্ণ প্রদান 
করুন,__ইহাই আমার একমান্ত প্রার্থনীয় বর, আমি 
অন্য কিছুই চাই না ॥ ২৪ ৷৷ 


4 


বিশ্লনাথ_-কিংবা কৈবলাপতে ইতি সম্বোধনাৎ 
কৈবল্যং বরিষ্যতীতি মা শঙ্কিষ্ঠাঃ, কিন্তু কৈবল্যমপি 
যেভ্য এব রোচতে, তেভ্য এব তদ্দীয়তা মিত্যভিপ্রায়ে- 
ণৈব তু ময়া তচ্ছব্দেনামন্ত্রিতাহসীত্যাহ__নেতি ৷ 
‘বরঞ্চ মৎ কঞ্চন বৃণুজ্বেতি? যদুক্তং, তত্র সামান্যতো 
বরানহং নৈব কাময়ে, বিশেষতোহপি কঞ্চন বরং 
কৈবল্যং, তদপি কুচিৎ কদাচিদতিদুঃখদশায়ামপি ন 
কাময়ে। কুতঃ? যন্ত্র কৈবল্যে যুন্মচ্চরণাপ্ুজস্য 
আসবো মকরন্দস্তদীয়-গুণকথামাধ্র্যযভরো নাস্তি; 
কীদৃশঃ ? মহত্তমানামন্তহ্াদয়াৎ মুখদ্বারা চুতঃ 
অন্তহ্'দয়েনাস্বাদ্যানন্দোদ্রেকাৎ বীর্ত্যমান ইত্যথঃ ৷ 
“গ্ুকমূখ৷দমৃতদ্ৰবসংযুতম্্‌’’ ইতিবন্মহদাস্থাদ্যত্ে সতি 
তস্যাতিম।ধ্য্যমূদয়তে ইতি ভাবঃ । মধুরমপি জলং 
ক্ষারভূমিপ্রবিষ্টং যথা বিরসীভবতি, তখৈবাবৈষ্ণব- 
মুখনির্গতো ভগবদ্গুণোহপি নাতিরোচক ইতি ব্যতি- 
রেকশ্চ গম্যঃ । তহি কিং কাময়সীত্যন্রাহ__বিধৎ- 
স্বেতি। মহতাং গণকথাঞ্চ/নানন্ত্যাৎ যণ্ত যত্ৰ যৈর্যৈর্ধা যা 
গুণকথাঃ কীত্ত্যমানাঃ স্যুত্তাসামেকামপি কথানহং 
ত্যক্তং ন শরুো মীত্যতিলোভাৎ কর্ণানন্ত্যসপৃহা, তেন 
কৈবল্যকামা যেভ্যঃ শ্রোত্ৰাদীন্দ্ৰিয়েভ্যো প্রিয়েভ্যো 
র্যন্তি, তান্যেবাহং কাময়ে ইতি দো।তিতম্। নহব 
কোহগ্যেবং ন বূণীতে ? সত্যং, মম হেষ এব বরো, 
মান্য ইতি ॥ ২৪ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-__কিছ্বা-_কবল্যগতে” এই 
সম্বোধনহেতু এই ব্যক্তি কৈবল্য (মুক্তি) বরণ করিবে 
- এইরূপ আশঙ্কা করিবেন না, কিন্তু কৈবলাও 
যাহাদের রুচিপ্রদ, তাহাদিগকেই তাহা 
প্রদান করুন-__এই অভিপ্রায়েই আ' 


ত 
(অর্থাৎ কৈবল্যশব্দের ) দ্বারা আপনাকে আমন্তি 


(সেই মুক্তি ) - 
মি এঁ শব্দের. 


আীমভাগবতম 
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এসি o> 
্রনবাদ__হে নাথ, যে মোক্ষপদে মহত্তম ভাগ- 





AAMAS 


করিম | বলিতেছেন-_-“ন কাময়ে’ ইত্যাদি । 
বরঞ্চ মৎ কঞ্চন বৃণ্চ্ব' (১৬ শ্লোক )-_আমার 
নিকট হইতে কোনও বর গ্রহণ কর, এইরা র 
বলিয়াছেন, তাহাতে সাধারণভাবে বে না 
রণভাবে কোন বর আমি 
কখনই কামনা করি না, বিশেষতঃ কোনও বর, যাহা 
কৈবল্য, তাহাও কখনও, কোন সময়ে অতিদুঃখ 
দশাতেও আকাঙ্ক্ষা করি না। কিজনা? তাহাতে 
বলিতেছেন__ঘন্ত্র” যে কৈবল্যে (মুক্তিতে) 'যুন্গচ্চর- 
াস্কজাসবঃ'-_আপনার চরণকমলের আসব, মকরন্দ 
(মধু) অর্থাৎ আপনার গুণকথামাধূর্যভর নাই। 
কিপ্রকার পাদপদ্ম-মধূ ? তাহাতে বলিতেছেন 
“মহত্মান্তহাদয়াৎ_মহত্তম ভাগবতগণের অন্তহৃ দয় 
(হৃদয়ের অভ্যন্তর) হইতে মুখদ্বারা চু'ত (বিনিঃসৃত), 
অর্থাৎ তাঁহাদের অন্তহা'দয়ের দ্বারা আস্মদ্যমান 
আনন্দের উদ্রেক হইতে কীর্ত্যমান পাদপদ্মমধূ (কথা- 
রস)-__-এই অর্থ। যেমন উক্ত হইয়াছে_-“শুক- 
মুখাদসৃতদ্রবসংযুতম্” (১1১৩ )-শুকমুখ হইতে 
গলিত, অবনী মণ্ডলে অখণ্ডরূপে পতিত, অমৃতদ্রব- 
সংযুক্ত বেদরূপ কল্পর্ক্ষের ফল এই শ্ীমদ্ভাগবত, 
ইত্যাদি, এইরূপ মহতের দ্বারা আস্মাদ্য হইলে 
সেই ভাগবতী কথার অতিশয় মাধূর্য্য উদিত হয়, 
এই ভাব। ইহার দ্বারা যেমন জল সুমধুর হইলেও 
ক্ষারভূমিতে প্রবিষ্ট হইয়া বিস্বাদপূর্ণ হয়, তদ্রাপ 
অবৈষ্চবের মুখ হইতে নির্গত শ্রীভগবানের গুণও 
অতিশয় রুচিকর হয় না-_ব্যতিরেকের দ্বারা এইরূপ 
সিদ্ধান্তও অবগত হওয়া যায় । যদি বলেন-_তাহা 
হইলে তুমি কি কামনা কর £ তাহাতে বলিতেছেন 
__“বিধৎস্ব’ _ আপনার  কীত্তি-শ্রবণের নিমিত্ত 
আমাকে অধুত কর্ণ প্রদান করুন। মহদ্গণের এবং 
আপনার শুণকথার আনন্তাহেতু, যেখানে যেখানে যে 
যে মহাত্মাগণের দ্বারা যে যে গুগকথা কীর্ত্ামান 
হইবে, তাহাদের একটিমাত্র কথাকেও আমি পরি- 
ত্যাগ করিতে সক্ষম নই, এই অতি লোভবশতঃই 
অনন্ত কর্ণের স্পৃহা। ইহার ছারা মুক্তিকামিগণ 
শ্রোগ্রাদি ইন্দ্রিয়বর্গের প্রিয়তম যে ভগবতকথারসকে 
দ্রোহ অর্থাৎ হেয়বুদ্ধি করেন, আমি তাহাই কামনা 
করি-_ইহা দ্যোতিত হইল |. দেখুন__এইপ্রকার ত 
কেহই প্রার্থনা করে না, তাহাতে বলিতেছেন-_সতা, 
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পিটিসি 
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স উত্তমঃশ্লোক মহন্স.খচ্যুতো 
ভ্তবৎপদাভে।জসুধাকণানিলঃ । 
স্মৃতিং পৃনবিস্মৃত-তত্ববত্'নাং 
কুষোগিনাং নো বিতরত্যলং বরৈঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-(হে) উত্তমঃশ্লোক, মহন খছ্যুতঃ 
€মহতাং মুখাৎ চু্যুতঃ) (যঃ) ভবৎপদাস্তোজ-সুধ।কণা- 
নিলঃ [ত্বেচ্চরণপদ্ম-সুধায়াঃ কণা লেশঃ তৎসম্বহ্ধী যঃ 
অনিলঃ) সঃ (দৃরাৎ অপি কিঞ্চিৎ যশঃশ্রবণমান্রম্‌ 
এব$) বিস্মুত-তত্ববত্মনাং (বিস্মৃতং তত্বস্য বর্ম 
মার্গঃ যৈঃ তেষাং ) কুষোগিনাং (চলচ্চিন্তানাং ) নঃ 
€(অঙ্মাকং ) পুনঃ স্মৃতিম্‌ ( আত্মজ্ঞানং ) বিতরতি 
€(জম্পাদয়তি, তস্মাৎ কথা-শ্রবণাৎ অন্যৈঃ) বরৈঃ 
অলং ( ন কিঞ্চিৎ প্রয়োজনম্‌ )॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ হে উত্তমঃশ্লোক, মহাজনগণের মুখ- 
নিঃসৃত ভবদীয় পাদপদ্মমকরন্দ-কণা-সম্পৃক্ত অনিল 
কুষোগিগণেরও পূনরায় তত্ত্বজ্ঞান সম্পাদন করিয়া 
থাকেন। অতএব আমার আর অন্য বরে প্রয়োজন 
কি? ২৫৷ 
বিশ্বনাথ--ননূ মহাতত্বজ্ঞৈরপি দুর্লভং কৈবল্য- 
মপি কুতো নেচ্ছসীতি তন্ত্র ব্যাজন্ততিমাশ্রিত্যাহ--স 
ইতি । ভবৎপদাতভ্তোজসধায়াঃ কণো লেশস্তৎসন্বন্ধী 
তাবদনিলোহপি কিমূত তৎকণঃ ; কিমূততরাং সা 
সুধা॥ তদ্ৃগুণকথালেশপ্রসঙ্গোহপীত্যর্থঃ । জম্থৃতিং 
ত্চ্চরণস্মরণং বিতরতি * অতএব বিস্মৃত তত্ত্বমাগাণা- 
মিতি ত্বয্নোপদিষ্টং যন্নবধা বৈলক্ষণ্য-সালক্ষণ্যাভ্যাং 
পরমাজ্স-জীবাজ্স-দেহতত্বং তদধনৈব ময়া বিস্মৃতমত 
এব কুযোগিনামিতি ব্যাজন্ততিঃ। অস্মাকং বরৈরলং 
বিস্মৃত-তত্ব-বর্সত্বা কৈবল্যেন ত্বৎকথাস্বাদৈক- 
ব্রতত্বাদ্বরান্তরৈরপ্যস্মাকং প্রয়োজনং নাস্তি ৷ 
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৷ ভৱবিতুং ন প্রভবামেতি কথং কৈবল্যায় স্পৃহয়াম ইতি, : 
_ক্রথং বা কীটবিশেষা মধুব্রতা ইব তচ্চরণকমলমক- 
_ প্রন্দাস্থাদমাল্রেণেব  পূর্ণা 


রাজ্যাদি-সম্পততীঃ প্রাপ্ত ং 
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পিপিপি 


বয়ং 
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টীকার বঙ্গানুবাদ রি বলেন_-দেখুন, মহা: 
তত্বজ্ঞদগেরও দুর্লভ কৈবল্যও কিজন্য ইচ্ছা করি. 
তেছ না? তাহাতে ব্যাজন্ততি (এখানে নিন্দার ছলে 
স্তুতি) আশ্রয় করিয়া বলিতেছেন-__“সঃ, ইতি ৷ 
আপনার চরণকমলদ্বয়ের যে সুধা ( অমৃত ), তাহার 
যে কণ অর্থাৎ লেশমান্্, তৎসম্বহ্ধী (তাহার দ্বার 
সম্পৃক্ত ) যে বায়ূ, তাহাও, আর তাহার কণার কথা 
কি? 


oe 


তাহাতে আবার সেই অম্বতের কথা কি 


বক্তব্য £ তাহার ওণলেশের প্রসঙ্গ, এই অর্থ। 
ক্মৃতিং-আপনার চরণের স্মরণ ( তদ্বিষয়ক 


ভক্তি) ‘বিতরতি’_দান করিয়া থাকে, অতএব 
‘বিস্মৃত-তত্ত্ববত্ম নাং’, যাহারা আপনার তত্ত্বমার্গ 
বিস্মৃত হইয়াছে, অর্থাৎ আপনার দ্বারা (৭ম হে শ্লাকে) 
যে নয় প্রকার বৈশাদৃশ্য ও সাদূশ্যের দ্বারা পরমাত্মা, 
জীবাজ্মা ও দেহতত্্ব উপদিষ্ট হইয়াছিল, তাহা 
এখনই আমি বিস্মৃত হইয়াছি, অতএব আমার ন্যায় 
কুযোগিগণের, ইহা ব্যাজন্ততি। আমাদের “িরৈঃ 
অলম্‌'_-বরের কোন প্রশ্নোজন নাই, যেহেতু আমরা 
তত্বমার্গই বিস্মৃত হইয়াছি, তাহাতে কৈবল্যেও কোন 
প্রশ্ন জন নাই, বিশেষতঃ আপনার কথার আস্বাদনই 
আমাদের একমাত্র ব্রত, এইজন্য অন্য কোন বরেরও 
আমাদের প্রয়োজন নাই। আমরা কুযোগী, অতি 
নিরুষ্ট, অতএব তত্বমার্গে অভ্যস্ত সুযোগী হইতে 
পারিব না, এইজন্য কিপ্রকারে কৈবল্যের স্পৃহা 
করিতে পারি? আর কি প্রকারেই বা কীটবিশেষ 
মধূকরের ন্যায় আমরা আপনার চরণকমলের মধুর 
আস্বাদমান্রেই পূর্ণ হইয়া রাজ্যাদি সম্পৎ প্রাপ্ত হইতে 
সমর্থ হইব? এইরূপ ভঙ্গিতে এখানে নিজেদের 
উৎকর্ষই ধ্বনিত হইয়াছে ॥ ২৫ ॥ 


যশঃ শিবং সুশ্রব আর্ধ্যসজমে 

যদৃচ্ছয়া চোপশ্ণোতি তে সক্কুৎ। 

কথং গুণভ্ঞো বিরমেছ্বিনা পশুং 

শ্রীষৎ প্রবত্রে শুণসংগ্রহেচ্ছয়া ৷৷ ২৬ ৷৷ 
: অন্বয়ঃ--হে) সুশ্রবঃ, (মঙ্গলকীৰ্জে)) (যঃ কণ্ডি- 
দলি) আধ্যসঙ্গমে ( আর্ধ্যাণাং মহতাং সন্গমে সতি) 
শিরং কেল্যাণং) তে তেব) যশঃ সক্বৎ ( একবারম্‌ 








AAA 





চতুৰ্থস্কন্ধ $ 


৩০৯ 





পরি) হদ্চ্ছয়া ( অন্যপ্ৰসঙ্গাৎ অপি) উপশৃণোতি, 
(গঃ) ওণজঃ (সারগ্রাহী চেৎ) পশুং বিনা কথং 
বিরগেৎ (বিরজঃ ভবেৎ)। শ্রীঃ (লক্ষমীঃ অপি) 
ওণ-সংগ্রহেচ্ছগ়া (গুণানাং সব্বপূরুত্ষার্থানাং সংগ্রহঃ 
প্রগিমন্‌ সমাহারঃ তৎ-ইচ্ছয়া ) যৎ যেশঃশ্রবণমেব) 
প্রবরে ( প্রকর্ষেণ বত্রে রতবতী ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনবাদ-হে মললবীর্তে, যে ব্যক্তি মহাজন- 
গণের সাহচর্ষে আপনার মঙলপ্রদ যশ একবারও 
কোন প্রকারে শ্রবণ করেন, তিনি যদি একেবারে পণ্ড 
না হইয়া একটুও সারগ্রাহী হন, তাহা হইলে তিনি 
আর তাহা হইতে বিরত হইতে পারেন না, কারণ 
্লীদেবীও নিখিলগুণ সংগ্রহ করিবার ইচ্ছায় আপ- 
নার যশোশ্রবণকেই প্রকুষ্টরাপে আশ্রয় করিয়াছেন 
॥ ২৬ ॥ 

বিশ্ননাথ__ননূ মৎকথাস্বাদাদপি বিরম্য যোগীন্দ্র- 
স্পৃহণীয়ং কৈবল্যমেব গৃহাণেতি তন্তরহ_যশ ইতি । 
হে সুশ্রবঃ, মঙ্গলকীর্তে ! তব যশঃ যদৃচ্ছয়া অযত্রতোহ- 
কছমাৎ প্রাপ্তমপি সকুদপি যঃ শুণোতি গুণজশ্চেৎ স 
কথং তস্মাৎ বিরমেৎ £ পশ্তং বিনেতি যো বিরমেৎ, 
সমন্যষ্যযু পশুঃ; যো ন বিরমেৎ, স পশুজ্বপি 
মন্য্য ইতি ধ্বনিঃ। “তচ্চাপি চিত্তবড়িশং শনকৈবি- 
যুঙ্ক্ত” ইত্যাদুযুক্তলক্ষণলক্ষিতাৎ যুক্মদ্ষশঃপীযৃষাদ্ধির- 
মতে ঘোগিনে “ন্লৈবর্িকাত্তে পূরুষা বিমুখা হরি- 
মেধসঃ। কথায়াম্‌” ইত্যাদ্যুক্তস্বভাবায় কন্সিণে চ 
পশবে পিণ্যাকতুষ বুষ দিকমিব কৈবল্যাদিকং দেহি, 
ন তু মহ্যং মনৃষ্যায়েত্যন্ধবনিঃ। নু মদ্যশঃ স্বাদা- 
দগি কৈবল্যাদিকমধিকং ভবেদিত্যন্ত্ যোগী কল্মী চ 
প্রমাণং, কৈবল্য৷দিভ্যোহপি এদ্যশঃ-স্বাদোহধিক ইতি 
ভবন্মতে কঃ প্রমাণমিতি তত্লাহ-_ীর্মহালক্ষীব্র্মাদি- 


সব্বজগৎপ্জ্যা সৰ্ব্বগুণমণ্ডিতাপি ত্বদ্যণো বব্রে গণা- - 
লালাবণ্য-কারুণ্যা- - 


নাং ত্বদীয়-রাপরসগন্ধশব্দস্পর্শ-লী 
নাং সম্যক্‌ গ্রহণমাস্থাদনসামর্থ্যং তদিচ্ছয়েতি সৈবান্র 


প্রমাণং, তদুপলক্ষিতা অন্যেহপ্যাপ্দিতচর-কৈবল্য- 


সুখমপি লঘুকরিফবো যশসে)ব রমমাণাঃ শুকাদরো- 
ল্লবানি চরনরপ্যত্ত- 


হপি প্রমাণম্। ঘাসবুদ্ধোবেক্ষুপ 
তত্তদীয়কাশেজ্বরুচির্ঘাসমেবাস্াদয়ন্‌ রম 
সহকারপল্পবানি, ত্যক্তা কণ্টকমেবস্বাদয়ম- 
কর্মী__কিং প্রমাণং ভবেদিতি ভাবঃ ! ভিউ 


ইব যোগী, - 


রি... 
মোক্ষাদিসব্বসুখান্তভাবাৎ ‘গুণানাং সর্ববপুরুষার্থানাং 
সংগ্রহঃ স্বস্মিন্‌ সমাহারস্তদিচ্ছয়েতি' স্থামিচরণাঃ 
॥ ২৬ ।॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন- দেখুন, আমার 
কথার আস্বাদন হইতেও বিরত হইয়া যোগীন্দ্রগণের 
স্পৃহণীয় কৈবল্যই গ্রহণ করুন, তাহাতে বলিতেছেন 
_'যশঃ ইত্যাদি । 'সুশ্রবঃ-হে মজলবীর্তে ! 
আপনার যশ “যদৃচ্ছয়া”_বিনা প্রযত্বে (অনায়াসে ) 
অকস্মাৎ প্রাপ্ত হইয়াও, একবার মান্তরও যে ব্যক্তি 
শ্রবণ করে, সে যদি গুণজ হয়, তাহা হইলে কি 
প্রকারে তাহা হইতে বিরত হইতে পারে? 'পশুং 
বিন।”__পণ্ড ব্যতীত, অর্থাৎ যিনি বিরত হন, তিনি 
মনুষ্যগণের মধ্যে পশু, আর যিনি বিরত হন না, 
তিনি পশুদিগের মধ্যেও মনুষ্য-ইহা ধ্বনিত হই- 
তেছে। “তচ্চাপি চিত্তবড়িশং শনকৈবিযুঙ্ক্রে” 
(৩৷২৮৷৩৪) অর্থাৎ দুব্বিগ্রাহ্য ভগবানের গ্রহণবিষয়ে 
ম€স্যবেধক বড়িশের ন্যায় উপায়স্বরূপ যোগীর চিত্ত, 
ক্রমে ক্ৰমে ধোয় পদার্থ হইতে বিমুক্ত হয়-_ইত্যাদি 
শ্রীকপিল দেবের উক্তি অনুসারে লক্ষিত আপনার 
যশ-রূপ অমৃত হইতে বিরত যোগীর নিমিত্ত, এবং 
“ন্ৈবগিকাস্তে পুরুষা$” (৩২1১৮) অর্থাৎ যে সকল 
পূরুষ, কেবল ধর্ম, অর্থ, কাম__এই ব্রিবর্গ-সাধনেই 
তৎপর, সেই সকল পৃরুষ পবিত্রকীত্তি মধুসূদন 
শ্রীহরির কথায় €গুণকীর্জনে ) বিমুখ হয়-__ইত্যাদি 
কথিত স্বভাববিশিষ্ট কন্সিপূরুষরাপ পশুর নিমিত্ত 
পিন্যাক, তুষ, বৃষাদির (খৈল, তুষ, ভুষি প্রভৃতির ) 
ন্যায় কৈবল্যাদিই প্ৰদান করুন, কিন্তু উহা আমাদের 
ন্যায় মনুষ্যগণের নিমিত্ত নহে-_ইহা অনুধবনিত 
হইতেছে । 

যদি বলেন-_দেখুন, আমার যশের আস্বাদন 
হইতেও কৈবল্য প্রভৃতি অধিক (আস্থাদ্য )১-এই 
বিষয়ে যোগী ও কম্মিগণই প্রমাণ, আর কৈবল্যাদি 
হইতেও আমার যশের কেথাম্তের) অধিক স্বাদ 
এইরূপ আগনার মতে কি প্রমাণ £ তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_-শ্রীঃ হা প্রবব্রে' শ্রী অর্থাৎ মহালক্ষমী- 
দেবী, ব্ৰহ্মাদি সৰ্ব্বজগতের যিনি পূজা, হন 
মন্তিতা হইয়াও যিনি আপনার যশকে বরণ যা 
ছেন । _' ‘গুণ-সংগ্রহেচ্ছয়'-_ওণসকলের, অর 


* 


, করিয়াছেন )। 
. ব্যাখ্যা__-গুণসকলের অর্থ।ৎ সকল পুরুষার্থের সংগ্রহ 


- ম্বোত্তম ও বর্বগুণাকর । 


৩১০ শ্রীমভ্ভাগবতমূ 


eM nnn. 


আপনার রূপ, রস, গন্ধ, শব্দ, স্পর্শ, লীলা, লাবণ্য ও 
কারুণ্যসমূহের সম্যক গ্রহণ বলিতে আস্াদন-সামর্থ্য, 
তাহার ইচ্ছাতেই, (যিনি আপনার গুণকেই আশ্রয় 
করিয়া থাকেন )--এই বিষয়ে সেই মহালক্ষমীদেবীই 
প্রমাণ। আর তদুপলক্ষিত অপরেও, কৈবল্যসুখও 
চিরকাল আস্বাদন করিয়াও, তাহা লঘুক্তান করতঃ 
আপনার কথামৃত রসেই রমমাণ শ্রীশুকদেব প্রভৃতিও 
_-এই বিষয়ে প্রমাণ। ঘাস-বুদ্ধিতেই ইক্ষুপল্লব 
চব্বণ করিয্মাও অন্ততঃ তাহার কাণ্ডেতে ( ইক্ষুদণ্ডে ) 
অরুচচি-বশতঃ ঘাসই আস্বাদনকারী ব্বষের ন্যায় 
যোগী, এবং আম্্পল্লব পরিত্যাগ করিয়৷ কণ্টক 
আস্থাদনকারী উদ্ট্রের ন্যায় কম্মী জনই কি প্রমাণ 
হইবে £-_-এই ভাব। ভক্তিতেই মোক্ষাদি সকল 


- সুখের অন্তভাব হওয়ায় (স্বয়ং লক্ষমীদেবী সমস্ত গুণ- 


লাভ করিবার বাসনায় আপনার গুণকেই আশ্রয় 
এই স্থলে শ্রীল শ্রীধর স্বামিচরণের 


বলিতে নিজেতে সমাহার (সম্যক্রাপে আহরণ ), 
তাহার ইচ্ছাতেই (লক্ষমীদেবীও শ্রীভগবানের গুণাবলী 
বরণ করিয়াছেন |) ॥ ২৬ ॥ 


অথাভজে ত্ব।খিলপুরুষো ত্তমং 
শুণালয়ং পদ্দকরেব লালসঃ ৷ 
অপ্যাবয়েরেকপতিস্পরধোঃ কলি- 
নস্যাৎ ক্ৃত-ত্চ্চরণৈকতানম্সো ৷ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__অথ (ততঃ হেতোঃ) অহম্‌ অপি 
পদ্মকরা ইব (লক্ষমীরিব ) লালসঃ ( উৎসূকঃ সন্) 
অখিল-পুরুষে।ভমং গুণালয়ং (গুণানাম্‌ আলয়ং) ত্বা 


: (ত্বাম্‌ এব) আভজে (সম্যক্‌ সেবে) ৷ কৃত ত্রচ্চরণৈক- - 


তানয়োঃ ( কৃতঃ তব চরণয়োঃ একঃ তানঃ মনো- 
বিস্তারঃ যাভ্যাং তয়োঃ) একপতিস্পৃধোঃ (একফ্মিন্‌ 
পত্যো স্বামিনি ত্বয়ি স্পুধোঃ.স্পদ্দমানয়োঃ ) আবয়োঃ 


' (মম লক্ষ্্যাশ্চ) কলিঃ (বিবাদং) ন স্যাৎ ৷৷ ২৭ ॥ 
'_ অনুবাদ-_-অতঞএব লক্ষ্মীর ন্যায় সমূৎসূক হইয়া - 


আমিও আপনাকে ভজনা করিব। আপনি পূরু- 
হে নাথ, কমলা ও আমি, 


আমরা উভয়ে একপতি আপনার কামনা করিব এবং 


চে 


উভয়েই আপনার পাদারবিন্দে মনকে একভাবে নি 
রাখিব; তাহাতে আমাদিগের পরস্পরের মা 
বিরোধ উপস্থিত হইবে না॥ ২৭ ॥ ্ 
বিশ্বনাথ-অতঃ কেবলং ভজনমেব বণে, ন 
বর'নিত্যাহ অথ আ সম্যক নিষ্কাম এব কেবলামেব 
ভক্তিং কুবেরবেঃ ন তুজানকর্খাদিসিদ্ধ্র্থং জানী কর্মী 
গুণীভূতামিত্যর্থঃ। তন্রাপি ন নারদাদিরিব, কিন্তু 
পদ্মকরা লক্ষমীরিব মাজ্জন-লেপন-পাদসম্বাহন-ব্যজন- 
তাম্থুলার্পণাদিভিরভীক্ষমেবেত্র্থঃ। যতো লালস$ 
লালসাবান্‌, ‘স মহান্‌ ল।লসাদয়ো”রিত্যভিধানাদত্য- 
ধিকং স্পৃহে ইত্যর্থঃ। ন চান্র পৃথোরুজ্জ্বলভাব 
আশঙ্কনীয়ঃ,__-উত্তরশ্লোকে জগজ্জনন্য।মিত্যুক্তেঃ, 
জগতি চ স্বস্যান্তঃপাতাল্লক্ষ্যাং জননীভাবেন ্বস্য 
দাস্যভাব-ব্যক্তেঃ। ততঃ পদ্মকরেবেত্যুপমেয়ং পরি- 
চরণাংশেনৈব ভগবচ্চরণপরিচর্যায়াং তস্যা এবাতি- 
প্রসিদ্ধেঃ। লক্ষ্্যাং পরমভস্তিমতোহপি স্বস্য বীর- 
ভক্তত্বং বা: চৈব দ্যোতয়ন্নাহ__-অপীতি। কর্দুণি 
ক্রিয়মাণে যথেন্দ্রেণ সহ কলিঃ, এবং ভক্তাবপি 
লক্ষ্ম্মা সহ কলিঃ স্যাদিতি বিতরকয়তি। একদ্মিন্‌ 
পত্যো জ্পর্ধমানয়োরপি কিং কলির্ন স্যাদিতি কাকা 
বিতকঃ। ননু পধ্যায়েণ সেবায়াং ন স্যাৎ, মৈবম্‌ ; 
কৃতস্তচ্চরণয়োরেক তানোহবিরামো মনোবিস্তারো 
যাভ্যাং তয়োঃ ৷৷ ২৭ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--অতএব কেবল আপনার 
ভজনই ( সেবাই ) প্রার্থনা করিতেছি, কিন্তু বর নহে; 
ইহা বলিতেছেন__“অথ আ-ভজে”। অনন্তর সম্যক্‌- 
রূপে নিষ্কাম হইয়াই মুখ্যা কেবলা ভক্তিই করিব, 
কিন্তু জ্ঞান ও কর্মাদি সিদ্ধির নিমিত্ত জ্ঞানী ও কন্মীর 


ম্যায় শুণীভূতা (গৌণরাপে সম্পাদিতা ) ভক্তি নহে। 


তাহাতেও আবার শ্রীনারদাদির ন্যায় নহে, কিন্ত 
'পদ্মকরা” আীলক্ষীদেবীর ন্যায় মেন্দিরাদি) মা্জন, 


"লেপন, পাদসম্থাহন, ব্যজন, তাম্থুল অর্পণাদির দ্বারা 
- মিরন্তরই সেবা করিব, এই অর্থ । ‘ল্রালসঃ’_ যেহেতু 


আমি লালসাবান্‌ (সেবাভিলাষী ), অমরকোষ অভি- 
ধানে উক্ত হইয়াছে__“স মহান্‌ লালসা দ্বয়োঃ’, সেই 
তর্ষ (কাম, অভিলা৷ষ্য) মহান্‌ লালসা, অর্থাৎ লালসা 
শব্দে অতিশয় ইচ্ছা বুঝায় এবং “য়োঃ-উহা 
পূংলিঙ্গে লালস এবং শ্রীলিঙ্গে লালসা, এইরাপ উভয় 


ৰ 
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লিঙ্গেই ব্যবহাত হয়, 
করিতেছি_এই অর্থ। ইহার দ্বারা মহারাজ পৃথুর 
উজ্জল খের) ভাব, এইরাপ আশঙ্কা করা সমীচীন 
নহে, যেহেতু পরবতী প্লোকে 'জগজ্জনন্য।ং___জগ- 
জ্ঞননী লক্ষ্মীর সহিত বিরোধ হয় হউক-_এইরাপ 
বলায়, এবং জগতের মধ্যে নিজের € পৃথুর ) অন্তঃ- 
পাত-হৈতু শ্রীলক্ষমীদেবীতে জননীভাবের দ।রা নিজের 
দাস্য ভাবই ব্যক্ত হৃইয়াছে। অতএব “পদ্মকরা ইব’ 
__লক্ষীর ন্যায়, এই উপমা পরিচরণাংশেই (পরি- 
চর্যযা বিষয়েই) উক্ত হইয়াছে, কারণ শ্রীলম্মীদেবীরই 
শ্রীভগবানের চরণ-পরিচর্য্যাতে অতিশয় প্রসিদ্ধি 
রহিয়াছে । অথবা- শ্রীলক্ষমীদেবীতে পরম ভক্তিমান্‌ 
হইলেও নিজের বীরভক্তত্বই দ্যোতনা করতঃ বলিতে- 
ছেন_-অপি আবয়োঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ আমার ও 
লক্ষমীর এই উভয়ের মধ্যে পরস্পর বিরোধ হইবে না 
ত? হঙ্জানুষ্ঠান করিতে গিয়া যেমন ইন্দ্রের সহিত 
কলহ, সেইরাপ ভক্তিতেও লক্ষমীর সহিত বিরোধ 
হইতে পারে-__এইরূপ বিতর্ক করিতেছেন । 'এক- 
পতি-স্পুধোঃ--এক পতির নিমিত্ত অর্থাৎ একই 
প্রভুর স্পদ্মান সেবকদয়ের মধ্যে কি কলহ হইবে 
না? এইরূপ কাকুবাক্যের দ্বারা বিতর্ক বুঝাইতেছে। 
যদি বলেন___দেখুন, পৰ্য্যায়ক্ৰমে সেবা করিলে কোন 
কলহ হইবে না, তাহাতে বলিতেছেন__মৈবম্" না, 
এইরূপ নয়, “কুতত্বচ্চরণৈকতানয়ো।ঃ-__- কৃত হইয়াছে 
আপনার চরণযুগলের একতান, অর্থাৎ অবিরাম 
মনের অভিলাষ যাহাদের দ্বারা, সেই আমাদের উভ- 
য়ের মধ্যে (বিরোধ হইতেই পারে ) ৷ ২৭ | 


ইহাতে অত্যধিকরূপে স্পহা 





জগজ্জনন্যাং জগদীশ বৈশসং 

স্যাদেব যৎকর্ম্মণি নঃ সমীহিতম্‌ ৷ 

করোধি ফল্গ্বগ্যুরু দীনবৎসলঃ 

স্ব এব বিষ্যেহভিরতস্য কিং তয়া ॥ ২৮ ॥ 

অন্বস্নঃ__€হে) জগদীশ, যৎ (যস্যাঃ লক্ষ্যাঃ ) 

কর্ম্মণি ভেবৎসেবায়াং) নঃ ( অস্মাকং ) সমীহিতম্‌ 
(ইচ্ছা ভবতি ), (তস্যাং ) জগজ্জনন্যাং (লক্ষ্যাং ) 
বৈশসং (বিরোধঃ) স্যাৎ এব (সম্ভবত্যেব )7 দীন- 
বৎসলঃ (তং ) (ভক্তৈঃ কৃতং) ফল্গ-অপি হত 


চতুর্থস্কন্ধঃ 
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অপি) উরু (বহু) করোষি। স্বে এব ধিফ্ক্ে (পরমা- 
ও {) ॥২৮॥। 
re ee 
ন্যায় ভবদীয় 5 করিত: তা 5 
র চচ্টা করিব, ইচ্ছা 

করিয়াছি । কিন্তু আমি সেই বিরোধের জন্য পশ্চাৎ- 
পদ নহি; কারণ, আপনি দীনবৎসল, সুতর।ং আপ- 
নার ভক্তকৃত-তুচ্ছকার্যকেও আপনি যথেষ্ট বলিয়া 
জ্ঞান করিবেন; আর আপনি যখন পরমানন্দস্বরূপেই 
অবস্থান করিতেছেন, সুতরাং লক্ষমীতেও আপনার 
তত প্রয়োজন নাই ॥ ২৮ ৷ 

বিশ্বনাথ_-“কুপাং তস্য সমাশ্রিত্য প্রৌঢ়াং নান্য- 
মপেক্ষতে । অতুলাং যো বহন্‌ কৃষ্ণে শ্রীতিং বীরঃ 
স উচ্যতে” ইতি বীরভক্তোচিতং স্ব-স্বভাবং প্রকটয়- 
ন্াহ__জগজ্জনন্যাং জগন্মধ্যবস্তিত্বেন মমাপি জনন্যাং 
লক্ষ্যাং বৈশসং বিরোধঃ স্যাদেব ; কুতঃ ? যস্যাঃ 
কর্মণি নঃ সমীহিতমিচ্ছা, সা খলু যুগ্গদ্ক্ষস্যাসীনা 
বিরাজতু । অহং পত্র এব সৰ্ব্বং যুগ্মচ্চরণপরিচরণং 
করবাণি, তস্যাঃ কোহয়মাগ্রহো যৎ পরিচরণং বিনা 
ন জীবতীতি ভাবঃ | ননূ ত্বমবর্বাচীনঃ সাতিপ্রাচীনা 
ত্বং নিকুজ্টঃ সাতিমহতীতি তয়া সহ কিং বিরুদ্ধ্যসে ? 
সত্যং ; তথাপীন্দ্রবিরোধে মৎ্পক্ষপা তবদন্রাপি ময়ি 
তব পক্ষপাত এব স্যাদিত্যাহ__ফলগু তুচ্ছমপি ত্বমুরু- 
করোষি, যতো দীনেষু বৎসলঃ। ননু ত্বং তস্যাঃ 
কোপান্ন বিভেষি কিং ? তন্র সত্যং, ন বিভেমীত্যাহ__ 
স্ব এব ধিষ্যে স্বসামর্থ্যেহভিরতস্য মম তয়া কিং? ন 
কিমপীত্যর্থঃ। তৎ্রুপোদ্রেক এব মম সামথ্যম্‌। 
যাদুক্তং বীরভক্তোদাহরণেষু,_-“প্রলস্করিপূরীশ্বরো ভবতু 
কা কুতিস্তেন মে কুমার-মকরধ্বজাদপি ন কিঞ্চিদাস্তে 
ফলম। কিমন্যদহমুদ্ধতঃ প্রভৃরুপাকটাক্ষত্রিয়া প্রিষ়্া- 
পরিষদগ্রিমাং ন গণয়ামি ভামামপি” ইতি । “ধিষ্যঃ 
শক্তো চ পাবকে” ইতি পৃংস্কাণেইমরদত্তঃ ॥ ২৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“ক্ুপাং তস্য সমাশ্রিত্য” 
(ভঃ রঃ সিন্ধু ৩২1৫৩ ), শ্রীল রূপগোত্বামিপাদ 
বিরচিত শ্রীভক্তিরসামৃত সিন্ধুতে উক্ত হইয়াছে _ 
শ্রীরুষ্ণের কৃপাতিরেক সমাশ্রয় করতঃ যিনি অন্য 
কাহারও অপেক্ষা রাখেন না, অথচ শ্রীকৃষ্ণেই অতুল- 
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নীয় প্রেম করেন, তাহাকে বীর বলা হয়। এই 
লক্ষণ অনুযায়ী বীরভক্তেচিত নিজ স্বভাব প্রকট 
করিতে করিতে মহারাজ পৃথ্‌ বলিতেছেন-__'জগ- 
জ্জনন্যাং’, জগজ্জননীতে অর্থাৎ জগতের মধ্যবত্তী- 
হেতু আমারও জননী শ্রীলক্ষমীর সহিত বিরোধ হই- 
তেই পারে। কিজন্য? তাহাতে বলিতেছেন-__ 
‘যৎকন্মণি নঃ সমীহিতম্*_ যে (চরণসেবা ) কর্মে 
আমাদের উভয়েরই ইচ্ছা, তিনি ত আপনার বক্ষেই 
সমাসীনা, সেখানেই অবস্থান করুন। আমি পূত্রই 
আপনার চরণকমলের সকল পরিচর্য্যাই করিব, 
তাহার এই বিষয়ে এত আগ্রহ কেন, যেন চরণজেবা 
ব্যতীত প্ৰাণ ধারণ করিতে পারিতেছেন না ?--এই 
ভাব। যদি বলেন__দেখুন তুমি অব্ৰবাচীন, তিনি 
অতি প্রাচীনা, তুমি নিকৃষ্ট, তিনি অতিমহতী, তাহার 
সহিত কিরূপে বিরোধ করিতেছ ? সত্য, তথাপি 
ইন্দ্রের সহিত বিরোধকালে যেমন আপনি আমার 
পক্ষপাত করিয়াছেন, এক্ষেত্রেও আপনি আমাতে 
পক্ষপাতিত্ব করিবেন, ইহা বলিতেছেন -‘ফন্ণ'_ 
অতি তুচ্ছ বস্তকেও (অর্থাৎ ভক্তকৃত অতি তুচ্ছ 
সেবাকেও) আপনি বহু (যথেষ্ট) বলিয়া মনে করেন, 
যেহেতু আপনি দীনবৎসল। দেখুন-_তুমি কি 
তাহার (লক্ষমীদেবীর ) কোপ হইতেও ভয় পাও না? 
তাহাতে-_ সত্য, আমি ভয় পাই না, ইহা বলিতেছেন 
- “স্ব এব ধিষ্ক্যে-নিজ সামর্থ্যে অবস্থিত আমার 
সেই লক্ষমীদেবীর কি প্রয়োজন ? কিছুই নয়-_এই 
অর্থ। আপনার রুপোদ্রেকই আমার সামর্থ্য । 
যেমন (শ্রীভক্তিরসামৃতসিন্ধুতে এ স্থলেই) বীরভক্তের 
উদাহরণে উক্ত. হইয়াছে__“প্রলম্বরিপূরীশ্বরো ভবতু” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ - “প্রলম্বরিপু শ্রীবলদেব ঈশ্বর 
হউন, তাঁহার দ্বারা আমার কি কার্য সাধন 
হইবে £- কুমার, প্রদ্যুত্ন হইতেও আমার কোন 
ফললাভের আশা নাই, অধিক কি বলিব, শ্রীপ্রভুর 
শ্রৌরুষ্ণের) কৃপাকটাক্ষ সম্পত্তিতে উদ্ধত হইয়া আমি 
 প্রেয়সীগণ-শ্রেষ্ঠ অত্যভামাকেও গণনা করি না। 
_[ এস্থলে বলরাম, প্রদ্যুষ্ন ; সত্যভামাদিতে এই বীর- 
_ ভক্তের অস্তর-সারস্য থাকিলেও প্রায়-কৌতুকবিশেষেই 
বাহ্যিক গৰ্ব্ব ব্যঞ্জনা ধরিতে হইবে । নতুবা বিরসা- 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 
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ব্যক্তির সন্মুখে নির্জনে এই বাক্য উত্ত ইস 
স্পচ্টবচন হইলে বলদেবের অতিন্রমেও সত্যত চত 
আধিক্য-ব্যঞজনা দ্বারা শ্রীকৃষ্ণের লজ্জা হইত। ই 
জীবগোস্বামিপাদের টীকা ৷ ] 'ধিফ্যঃ শক্তৌ চ পারতে 
-অমরদন্ত পুংস্কাণ্ডে বলিয়াছেন-_ধিষ্য শব্দে শি 
ও অগ্নি অর্থ ॥ ২৮ ।। 

মধ্ব_ধিষ্যং তেজন্চ সামর্থ্যং মহিমা ধাম 
চোচ্যতে ইত্যভিধানম্‌ । অল্পপৃণ্যতান মভ্তভিযোগ্য 
ইতি মন্তব্যম্‌ । যতঃ ফল্গবপৃযরুকরোধি বাৎসল্যাৎ। 
বিনা বাৎসন্যং শ্রিয়াপি কিং তয়া ৷৷ ২৮ ॥ 





ভজত্ত্যথ ত্বামত এব সাধবো 
ব্যুদস্তমায়াগুণবিভ্রমোদয়্মূ ৷ 
ভবৎপদানুক্মরণাদূতে সতাং 
নিমিভমন্যভগবন্‌ ন বিদ্বাহে ॥ ২৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে ) ভগবন্‌, যেতস্তং দীনবৎসলঃ) 
অতএব সাধবঃ ( জ্ঞানিনঃ ) অথ ব্যুদস্তমায়াগুণবিভ্র- 
মোদয়ং (ব্যুদত্তঃ নিরস্তঃ মায়াগুণানাং বিভ্রমস্য 
বিলাসস্য উদয়ঃ যেন তং) ত্বাম্‌ ভজন্তি ভবগুপদানু- 
সমরণাৎ খাতে অন্যৎ (তেষাং) সতাং নিশিত্তং 
€প্রয়োজনং ) ন বিদ্বহে (ন বিদ্মঃ ) ৷ ২৯ ॥ 
অনুবাদ-_হে ভগবন্‌, আপনি দীনবৎসল বলি- 
য়াই সাধুব্যক্তিগণ আপনাকে ভজন করিয়া থাকেন। 
আপনাতে মায়াগুণের বিলাসজনিত কোন কার্যই 
নাই। হে ভগবন্‌, আপনার পাদপদ্মসেবা ভিন্ন 
সভ্জ্নের অন্য কোন প্রয়োজন দেখিতে পাই না ॥২৯॥ 
বিশ্বনাথ--তদেবংন কেবলমহমেব কিন্তু স্ব 
এব ত্বভজ্ঞা বরং বৃপ্বস্তীত্যাহ__ভজ্ত্যথেতি। যতত্তূং 
দীনবৎসলঃ অতএব ভজন্তি, ব্যুদত্তো নিরস্তো ভবতি 
মায়াগুণানাং বিভ্রমোদয়ো বিবিধবরস্পৃহা যতস্তং 
স্ব্তজনস্যেবায়ং স্বভাবো যদ্বরস্পৃহা নিবর্ভত ইতি! 
মনু তহি ভজনস্য কিং ফলং, তন্রাহ__-ভবদিতি। 
নিমিভং ফলম্‌ অনুষ্মরণস্যৈব স্ব্বসূখচূড়ামণেস্তদি- 
তিরসুখ-তিরস্কারকত্বাদিতি ভাবঃ ॥ ২৯ ||. 


রর বজানুবাদ-_-তাহা কেবল আমিই নহি, 
ৰ " কন্ত আপনার সকল ভক্তই বর প্রার্থনা করেন না 
- পীন্তি অনিবায়ঃ 1-অপর কথা সত্যডামার অন্তরঙ্গ _ ইহা বলিতেছেন--ভজ্ন্তি অথ’; ইত্যাদি৷ যেহেতু 
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প্লাপনি দীনবৎসল, অতএব সাধুগণ আপনাকে ভজন 
করেন ! ‘ব্যুদস্তমায়াগুণ-বিজ্রমোদয়ম্‌’-_ ব্যুদস্ত 


অর্থাৎ নিরস্ত হয, মায়ার (সত্ত্ব, রজঃ তমঃ) গুণ- 
সমূহের, বিভ্রমোদয় অর্থাৎ বিবিধ বরলাভের স্পৃহা 
্বাহা হইতে, সেই আপনাকে (সাধুপূরুষেরা সাদরে 
ভজনা করেন) । আপনার ভজনেরই এইপ্রকার 
গ্রভাব যে বর গ্রহণের ্পৃহা নিবন্তিত হয়। যদি 
বলেন__দেখুন, তাহা হইলে, ভজনের কি ফল? 
তাহাতে বলিতেছেন-__“ভবণ্' ইত্যাদি, (অর্থাৎ আপ- 
নার পাদপদ্ম-সেবা ভিন্ন সঙ্জনের অন্য কোন প্রয়ো- 
জন দেখিতে পাই না)। ‘নিমিত্ত’ বলিতে ফল, 
সব্বসূখ-ঢুড়ামণি আপনার পাদপদ্মের অনুস্মরণই 
ইতরসুখের তিরস্কারকত্ব-হেতু__ এই ভাব ॥ ২৯ ॥ 
মধ্ব__-অথান্যচ্চ ; অতঃ বাৎসল্যাদেব ॥ ২৯ ॥ 


মন্যে গিরং তে জগতাং বিম্োছিনীং 
বরং রূণীন্বেতি ভজন্তমাথ যৎ। 
বাচা নূ তন্ত্যা যদি তে জনোহসিতঃ 


কথং পুনঃ কৰ্ম্ম করোতি মোহিতঃ ৷৷ ৩০ ৷৷ 


অন্বয্পঃ-_তে (তব) গিরং (বাচং) জগতাং 
বিমোহিনীং মন্যে, যৎ ( যস্মাৎ ) ভজন্তং (মাম 
অপি) (ত্বম্‌) বরং ব্বণীষ্ব ইতি আথ ( কথয়সি ), 
তে (তব ) বাচা (বেদলক্ষণয়া ) তন্ত্যা (রজ্জব) 
যদি জনঃ অসিতঃ (ন বদ্ধঃ), (তছি) মোহিতঃ 
(সন্) পুনঃ কৰ্ম্ম কথং নু করোতি ॥ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-_আপনি “বর প্রার্থনা কর” এই যে 
কথাটী বলিয়াছেন, তাহা জগতের মোহকারিণী । 
হে নাথ, মনুষ্য যদি আপনার বাক্যরূপ রজ্জুদ্বারা 
বদ্ধই না হইবে, তাহা হইলে সে কি প্রকারেই বা 


পুনঃ পুনঃ মায়ামুগ্ধ হইয়া কর্মে প্রত হইতে 
থাকিবে £ ৩০ 0 

বিশ্রনাথ__নন তহা/হং স্বভক্তং প্রতি বরং 
বণীজ্বেতি কথং ব্রবীমি, তত্রাহ-_মন্য ইতি ৷ যদি 


কশ্চিদপকো ভক্তস্তুৎপ্রলোভনাৎ কমপি বরং রণুতে 
তদৈব তপ্য ভক্তিরসবঞ্চনাৎ স্ব্বনাশ ইতি ভাবঃ | 
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। 
ই 
দ জনোহয়মসিতোহবদ্ধঃ 

স্যাত্তদা পুনঃ পৃনঃ ফলৈর্মোহিতঃ সন্‌ কথং কৰ্ম্ম 
করোতি ॥॥ ৩০ ॥। রর 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন-_তাহা, হইলে আমি 
স্বভক্তের প্রতি “বর প্রার্থনা কর'ইহা কি প্রকারে 
বলিতেছি, তাহাতে বলিতেছেন-__“মনে)' ইতি, (অর্থাৎ 
“বর গ্রহণ কর” এই যে একটি কথা আপনি বলিয়া- 
ছেন, তাহা জগতের মোহকারিণী বলিয়া মনে করি ।) 
যদি কোন অপক্‌ ভক্ত আপনার প্রলোভনে কোনও 
বর প্রার্থনা করে, তখনই তাহার ভক্তিরস হইতে 
বঞ্চনা হওয়ায় সৰ্ব্বনাশ হইবে, এই ভাব । 'স্বস্ব 
কর্মের দ্বারা পিতুলোক প্রাপ্তি’ এবং 'ছ্বর্গকামনায় 
অশ্বমেধ যত করিবে”__ইত্যাদি বেদ-বিহিত আগ- 
নার বাক্যই জগন্মোহিনী, ইহা বলিতেছেন-_নু”- 
অহো! আপনার বাক্যরূপ রজ্জুর দ্বারা যদি জীব 
বদ্ধই না হয়, তাহা হইলে ফলে মোহিত হইয়া পুনঃ 
পূনঃ কি প্রকারে কর্ম্মে প্রবৃত্ত হয় ? ॥ ৩০ ॥ 





তুনমায়য়্াদ্ধা জন ঈশ খণ্ডিতো 
যদন্যদাশাস্ত খতাত্মনোহবুধঃ ৷ 
যথাচরেদ্বালহিতং পিতা স্বয়ং 

তথা ত্বমেবাহঁসি নঃ সমীহিতুম্‌ ৷৷ ৩১ ৷ 


আন্বয়ঃ__(হে ) ঈশ, অদ্ধা (নিশ্চিতম্‌ অয়ম্‌ ) 
অবুধঃ ( অজ্তঃ ) জনঃ তুন্মায়য়া খাতাত্মনঃ ( খতাৎ 
পরমার্থসতাস্বরূপাৎ আত্মনঃ ত্বতঃ ) খণপ্ডিতঃ পথক্‌ 
কৃতঃ ) যৎ যেসমাৎ) অন্যৎ (পুভ্রাদিকম্) আশাস্তে, 
(কিন্তু) যথা পিতা বালহিতং (বালানাং প্রাথিতং 
হিতং) স্বয়ম্‌ এব আচরেৎ, তথা ত্বম্‌ ( অপি ) নঃ 
(অস্মাকম্‌ অজ্ঞানাং হিতম্‌ এব স্বন্নং ) সমীহিতুং 
(কর্তৃম্‌) অহঁসি ॥ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_হে ঈশ, অত মনুষঃ আপনার মায়ার 
দ্বারা নিশ্চয়ই বিমুগ্ধ, যেহেতু তাহারা অদ্বয়তত্ব সত্য- 


- স্বরূপ আপনা হইতে পৃথক করিয়া তাহাদের ভোগের 


নিমিত্ত পৃথক্‌ লোক-পৃত্ৰাদি কামনা করিয়া থাকেন । 
কিন্ত যেরূপ পিতা নিজে নিজেই বালকের হিত চেষ্টা 





৩১৪ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
বৃ [ ৪।২০।৩১-৬৩ 
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করেন, সেইরূপ আপনারও স্বয়ংই আমাদিগের ন্যায় মায়াং (লোকঃ ) তরতি স্ম॥ ৩২ ॥ ৮ 
অঙজ্তব্যক্তির মঙ্গল চিন্তা করা যোগ্য হইতেছে ॥॥ ৩১ ৷ অনুবাদ-_মৈভ্রেয় কহিলেন "হে ফি ঘুর 
বিশ্বনাথ-_তঙ্মাত্বং ব্বণীজ্বেতি প্রলোভনেন ' বিশ্বদ্রষ্টা ভগবান্‌ বিষ আদিরাজ গৃথুর এইরাপ রা 
স্বভক্তপরীক্ষামপি ন কু্য্যা ইত্যাহ-__ত্বদিতি। জনঃ শ্রবণ করিয়া কহিলেন,_“রাজন্‌ আমার প্রতি রি 


সব্ব এব যদ্যস্মাৎ খতাত্মনঃ সত্যস্বরূপাৎ ভজনাৎ 
বন্তনঃ সকাশাদন্যদেবাশাস্তে নোহস্মাকন্ত ত্রন্মতে 
যক্তদ্রং ভবতি, তদেব সমীহিতুং চেম্টিতুম্‌ অহৃসি। 
যথেতি বালস্য হিতাহিতং পিতৈব জানাতি, বালস্তধ্য- 
য়নখেলনাদিকং স্বহিতাহিতং বিপর্যায়েণ জানাতীত্যেবং 
মহ্যং বরস্য প্রদান মপ্রদানং বা হিতং বিশৃশ্য স্বসম্মত- 
মেব ভদ্রং ক্রিয়তাং ন পূনর্মম জন্মতিরেব প্রমাণী- 
কর্তব্যেতি ভগবত্যেব পৃথুনা বিশ্রস্তো ব্যঞ্জিতঃ ॥৩১৷৷ 
টীকার বজগানুবাদ-_-অতএব “বর গ্রহণ কর’ 
-_এইরপ প্রলোভনের দ্বারা স্বভক্তজনের পরীক্ষাও 
আপনার করা উচিত নহে, ইহা বলিতেছেন__'তদ্‌' 
ইত্যাদি । সকল লোকই যেহেতু সত্যস্বরাপ ভজন 
বস্তু হইতে অন্য অভিলাষ করিয়া থাকে, আমাদের 
কিন্তু আপনার মতে যাহা মঙ্গল হয়, তাহাই আপনার 
করা উচিত । যেমন বালকের হিতাহিত পিতাই 
জানেন, বালক কিন্তু অধ্যয়ন ও ক্রীড়াদি নিজের 
হিত ও অহিত বিপধ্যয়রূপে জানে__ এইরূপ আমাকে 
বর প্রদান বা অপ্রদান, হিত বিবেচনা করিয়া, আপ- 
নার সন্মতই মঙ্গলবিধান করুন, ইহাতে আমার 
সন্মতি প্রমাণ করিতে হইবে না (অর্থাৎ আমার 
সম্মতির কোন অপেক্ষা নাই )। ইহাতে শ্রীভগবানে 
পৃথুর বিশ্রস্ত (দৃঢ় বিশ্বাস ) ব্যক্ত হইল ৷৷ ৩১ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
ইত্যাদিরাজেন নূতঃ স বিশ্বদূক্‌ 
তমাহ-রাজন্‌ ময়ি ভক্তিরন্ত তে। 
দিম্ট্যেদূশী ধীময়ি তে কৃতা যয়া 
মায়াং মদীয়াং তরতি সম দুর্তরামূ ॥ ৩২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_আদিরাজেন (পৃথুনা) 
ইতি (এবং ) নূতঃ (স্ততঃ) সঃ বিশ্বদূক্‌ (ভগবান 
তম্‌ আহ--€হে) রাজন্, ময়ি তে ভক্তিঃ অন্ত। 
 উদূশী (অলৌকিকী ) ধীঃ তে (ত্বয়া ) ময়ি দিস্ট্যা 


€ভাগ্যেন ) যয়া ( ধিয়া) দুত্তরাম্‌ (অপি ) মদীয়াং 


. ঈদৃশী সুবুদ্ধি লাভ করিয়াছ ; পণ্তিতগণ এ 


"ময়া (যু) আদিম্টং, 


ভক্তিরতি উদিত হউক্‌। প্ব্বসূকৃতি ফলেই 


লই তুষি 


এই বুদ্ধি- 
যোগ: দ্বারা আমার সূদুস্তরা মায়াকেও অতি রম 


- করিয়াছেন ৷ ৩২ ॥ 


বিশ্বনাথ--ভগবানপি তথৈবাহ--ময়ি ভ্তি, 
রিত্যতো জীবানাং সব্বথা কিং হিতমিতি শন 
সব্বজ্তৈরপি বেদবাদিভিঃ প্রত্যুক্তং জানযোগ।দিকং ন 


বিশ্বসনীয়ম্। ভগবন্তমপেক্ষ্য তেষামপ্যক্তত্বাদিতি 
ভক্তেরেব হিতত্বং নান্যস্যেতি সিদ্ধান্তো নিদ্ধারিতঃ 
|| ৩২ ॥ 


টীকার বজানুবাদ-_-ভগবান্ও সেইরূপ ( পৃথুর 
্রার্থনানুযায়ী ) বলিলেন-__-“হে রাজন্‌ ! আমাতে 
তোমার ভক্তি হউক” । ‘আমাতে ভক্তি'_শ্রীভগ- 
বানের এই কথায়, "জীবগণের সব্বপ্রকারে কি হিত- 
কর ?’__এই প্রশ্নে সব্্বজ্ঞ হইলেও বেদবাদিগণের 
প্রত্যন্ত জান ও যোগাদি (উপদেশ) বিশ্বাসযোগ্য নহে। 
যেহেতু ভগবানকে অপেক্ষা করিয়া তাহাদের অজ্তত্ন। 
অতএব ভক্তিরই হিতত্ব, অন্য কোন কিছুর নহে-_ 
এই সিদ্ধান্ত নিদ্ধারিত হইল || ৩২ ॥ 

তথ্য--"ততরুঃ সুদুত্তরাম্”__পাঠাত্তর ॥ ৩২ ॥ 


তৎ ত্বং কুরু ময়।দিষ্টমপ্রমত্তঃ প্রজাপতে ৷ 
মদাদেশকরো লোকঃ সব্বান্রাপ্রোতি শোভনম্‌ ॥৩৩॥ 
অন্বয়ঃ- (হে) প্রজাপতে, (পৃথো) তৎ 
(তসমাৎ) ত্বম্‌ অপ্রমত্তঃ (িষয়েষু অনাসক্ভঃ) 
তৎ কুরু ঃ মদাদেশকরঃ 
(মদাজ্ঞাপালকঃ ) লোকঃ (প্রাণী) অব্বন্র (ইহ 
অমুষ্গিন্‌ চ ) শোভনং ( সুখম্‌ ) আপ্নোতি ॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ--অতএব হে প্রজাগতে, আমি যাহা 


আদেশ করিলাম, তুমি সাবধান হইয়া তাহা প্রতি- 


পালন কর। আমার | আজ্ঞানূরত্তি-ব্যক্তি সর্বই 
মঙ্গল লাভ করিয়া থাকেন ॥ ৩৩ ॥ 


০ 








901৩8-৩৮ ] চতুর্থস্বহ্ধাঃ 
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"তি বৈণ্যস্য রাজবেঃ প্রতিনন্দ্যার্থ বদ্বচঃ ৷ 
জিতোহনুগৃহীত্বৈনং গন্তং চক্রেহচ্যতো মতিম্‌ 1৩৪1 


তান্বয়ঃ--ইতি (ইত্যেবম্‌ পৃথুনা) প্জিতঃ 
অঠ্যতঃ তভগবান্‌) রাজর্ষেঃ বৈণস্য ( পৃথোঃ ) 
র্থবৎ প্রেষার্থহেতুঃ) বচঃ প্রতিনন্দ্য এনং পুষ্ট 
অনুগৃহীত্বা ( অভীম্টদানেন অনুগৃহ্য ) গন্তং মতিং 


চক্রে | ৩৪ ॥ 


অনুবাদ- হে বিদুর, ভগবান্‌ শ্রীহরি এই প্রকার 
রাজন্বি বেণনন্দনের সারবান্‌ বাক্যের সমাদর করিয়া 
তাহার পূজা গ্রহণপ্বর্বক প্রস্থান করিতে ইচ্ছা করি- 
লেন ॥ ৩৪ ॥ 


দেবধিপিভুগন্ধবর্বসিদ্ধচারণপন্নগাঃ) ৷ 
কিন্নরাপসরলো মত্ত্যাঃ খগা ভূতান্যনেকশঃ ॥ ৩৫ ॥ 
যদ্ঞেশ্বরধিয়া রাজ্ঞা বাগ্বিভতাজ্ঞলিভভ্তিতঃ ৷ 
সভাজিতা ঘযুঃ সব্ৰে বৈকুষ্ঠ।নুগতাত্ততঃ ৷৷ ৩৬ ॥ 


অন্বয্ঃ___দেবধিপিতৃগন্ধব্বজিদ্ধচারণপন্নগাঃ অনে- 
কশঃ (অনেকানি ) ভূতানি, বৈকুষ্ঠানুগতাঃ ( ভগবৎ- 
পাষদাঃ) (তথা) কিন্নরাপ্সরসঃ, মর্ত্যাঃ ( মত 
বাসিনঃ ) খগাঃ (চ ) যেশ্বরধিয়া (যজেশ্বরঃ ভগ- 
বান্‌ বিষ্ণঃ তদ্বৃদ্ধ্যা ) বাগ্‌ বিভ্ঞার্জলিভক্তিতঃ (বাচা 
স্তত্যাদিনা বিত্তেন বস্তা দিপ্রদানেন অঞ্জলিভিঃ নমস্কারৈঃ 
চ ভক্তিতঃ ভক্তিতঃ ভক্তিপূব্বকং ) রাজ্ঞা সভাজিতাঃ 
(যথাযোগ্যং সম্পূজিতাঃ সন্তঃ ) ততঃ 
সব্বে যযুঃ (গতবন্তঃ ) ৷ ৩৫-৩৬ ॥ 


অনুবাদ-_ তৎপরে মহারাজ পৃথু দেবষি, পিতুঃ 
গন্ধব্ব, সিদ্ধ, চারণ, পন্নগ, কিন্নর” অপ্সরা, মতা, 
খগ ও অন্যান্য বহুবিধ প্রাণী এবং বিষ্ণুর পার্ষদগণকে 
যক্েশ্বর বিষ্ণু হইতে অভিন্ন-ভানে অর্থাৎ তাহাদিগের 
স্বত্ত পূজা না করিয়া তাহাদিগকে স্ব্বেষবরেশর 
বিষ্ণুর আগ্রিত-তত্তব বিষ্ণুসমকন্ধিবস্তজ্ানে বাক Ee 
অঞ্জলি ও ভক্তিদ্বারা তাঁহাদিগের যথোচিত পুজা 
বিধান করিলেন। এইরূপে পূজিত হইয়া তাঁহারা 
সকলেই স্বস্থানে গমন করিলেন Il ৩৫-৩৬ ॥. 


(স্থানাৎ) = 





মধ্ৰ__ভূতেষু হরিরিত্যের হয্যর্পণ-ধিয়া তয়া ৷ 


__ শক্বভূতেষু চ হরেঃ পূজা কার্ধ্যাত্মবেদিভিঃ।। 
ইতি পাদ্মে ॥ ৩৬ ॥ 


ভগবানপি রাজর্ষেঃ সোপাধ্যায়স্য চাচ্যতঃ । 
হরনিব মনোহমুষ্য স্বধাম প্রত্যপদ্যত ॥৩৭৷৷ 


ভান্ৰয়ঃ-_সোপাধ্যায়স্য (উপাধ্যায়ৈঃ খত্বিগৃভিশ্চ 
সহিতস্য ) অমুষ্য রাজর্ষেঃ ( পৃথোঃ ) মনঃ হরন্‌ ইব 
অচ্যুতঃ (প্ৰভুঃ ) ভগবান্‌ অপি স্বধাম ( বৈকুষ্ঠং) 
প্রত্যপদ্যত (অগাৎ ) ৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ -_-ভগবান্‌ শ্ৰীহরিও খত্বিক্গণের সহিত 
রাজঘি পৃথুর মন হরণ করিয়াই যেন স্বধামে গমন 
করিলেন ॥ ৩৭ ॥ 

তথ্য-_পপ্রত্যগাৎ প্রভুঃ”- পাঠান্তর ॥ ৩৭ ॥ 


অদৃঙ্টায় নমস্কৃত্য নৃপঃ জন্দশিতাআনে | 
অব্যক্তায় চ দেবানাং দেবায় স্বপুরং যযৌ ॥৩৮ 
ইতি শ্ৰীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রন্মসূত্রভ।য্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্ষন্ধে 
পৃথুচরিতে পৃথ্স্তবো নাম বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অন্বয়ঃ__নৃপঃ (পৃথ্‌ঃ) অব্যক্তায় জন্দণিতা- 
ত্বনে (সন্দশিতঃ আত্মা যেন তস্মৈ) অদৃষ্টায় 

(লোচনপথমতিক্রান্তায়) দেবানাং দেবায় ( বাসুদেবায় 
তমনূকুলয়িতুং ) নমস্কৃত্য (যজ্ঞস্থানাৎ) স্বপুরং যযৌ 
(গতবান্্‌ ) ৷ ৩৮ ॥ 

_অনুবাদ-_সমস্ত দেবতার পরমদেবতা শ্ীবাস- 
দেব প্রাকৃত-চক্ষের নিকট অপ্রকাশিত, কিন্তু তিনি 
পৃথুর সেবোন্মুখ নেভ্রের নিকট তাহার স্বরূপ প্রকা- 
শিত করিয়াছিলেন। সেই বাসুদেব পৃথুর নয়ন-পথ 
হইতে প্রস্থান করিলে পৃথুও ভগবানকে প্রণাম করিয়া 
স্বনগরাভিমুখে গমন করিলেন ॥ ৩৮॥ : 

বিশ্বনাথ-_--অন্যেরদৃষ্টায় সন্দর্শিতঃ আত্মা আশ্রয়ো 
যেন তট্ম ইতি বৈকুণ্ঠগমনপৰ্য্যন্তং পৃথুত্ত তং দদৰ্শে- 
রেজ্তর্থঃ ৪17৩5 কউ ভাজতে ভিজ: 

ইতি সারার্থদর্শিন্যাং হর্ষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

বিংশোহখধ্যায়শ্চতুৰ্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 








৩১৬ শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টীকা বঙ্গানুবাদ-_“আ অনৃষ্টায়*_ অপর কর্তৃক 
অদৃষ্ট, কিন্তু “সন্দশিতাআনে"'__পৃথুর নিকট যিনি 
নিজের স্বরূপ প্রকাশ করিয়াছেন, (সেই বাজুদেবকে 
নমস্কার করিয়া )। এখানে পৃথু কিন্তু বৈকুষ্ঠগমন 
পর্যন্ত সেই ভগবান্কে দর্শনই করিতে লাগিলেন__ 
এই অর্থ ৷৷ ৩৮ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুথস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২০ ৷ 


ইতি শ্রীল বিশ্বনাথচন্রবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের বিংশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ৷ 81২০ ॥ 


শ্রীমন্মধ্ব।চার্য্যপাদ, তদনূগ শ্রীমদ্বিজয়ধবজ তীর্থ 
এবং শ্রীসম্প্রদায়ভুক্ত শ্রীমদ্বীররাঘবাচার্যপাদ স্ব-স্ব- 
টীকায় নিম্নলিখিত শ্লোক দুইটী অতিরিক্ত পাঠরাপে 
স্থির করিয়াছেন__. 


তে সাধু বণিতং রাজন্নাশাস্সে ঘদাশিষঃ। 
স্গাপবর্গনরকান্‌ সমঃ পশ্যতি মৎপরঃ ॥॥ ১॥ 
অন্বয়ঃ_ হে রাজন্‌, তে (ত্বয়া ) সাধু (সুষ্ঠ) 
বণিতং, যৎ ( যস্মাৎ ) আশিষঃ (্রহিক-পুরুষার্থান্) 
ন আশাস্সে (ইচ্ছসি )। ( অতঃ ভবান্‌) মৎপরঃ 
(ময়ি আসক্তঃ সন্‌ ) স্বর্গাপবর্গনরকান্‌ সমং তেল্যং 
যথা তথা হেয়ান্‌ ) পশ্যতি । (নরকগ্রহণং দৃষ্ট্যান্তা- 
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SE. 
্থং নরকবহ্হগাপবর্গো অপি তব সমীপে 
ইত্যর্থঃ) || ১।। 


১০৯৯, 


হেয়ো 


অনুবাদ__হে রাজন্‌, আপনি উত্তম বলিয়াছেন 
কেন না, আপনি এহিকপুরুষাথ-লাভের বাসনা 
করেন নাই, পরন্ত আমাতে আসক্ত হইয়া স্বর্গ, মহ 
সেবা-রহিত মোক্ষ ও নরকে তুল্যরূপে দর্শন করি- 
তেছেন ॥ ১ 


প্রীতোহহং তে মহারাজ রোষং দুস্তাজমত্যজঃ ৷ 
মদাদেশং শ্রদ্দধানাভ্তন্সহ্যং পরমাইণম্‌ ॥২॥ 


অন্বয়ঃ_-হে মহারাজ, তে (তুভ্যম্) অহং 
প্রীতঃ (অসিম, যসমাৎ ত্বং) মদাদেশঃ (মম আজাং) 
শ্রদ্দধানঃ (বিশ্বসন্) দুসত্ত্যজং রোষম্‌ অত্যজঃ 
(ত্যক্তবান্‌ অসি); তৎ (মদাদেশপালনম্‌ এব) 
মহ্যং (মম বিষয়ে ) পরমাহ্ণং (ত্বতরুতং পরমং 
শ্রেষ্ঠম্‌ অহঁণম্‌ আরাধনং জাতম্‌ ) ॥ ২ ॥ 

অনুবাদ-__হে, রাজন্‌, আমি আপনার প্রতি 
সন্তুষ্ট হইয়াছি, যেহেতু আপনি আমার বাক্যে শ্রদ্ধা- 
বান্‌ হইয়া দুস্ত্যজ ভ্রোধকে পরিত্যাগ করিয়াছেন। 
মূখ্যতঃ আমার বাক্য পালন করাতেই আমার শ্রেষ্ঠ 
পূজা করা হইয়াছে ॥ ২॥॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য, 

বিরতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে বিংশ অধ্যাম্মের 
গৌড়ীম্ম ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


প্ছঞ ৪৩৫ 


 একবিংশোহ্ধ্যাম়ঃ 


শ্রীমৈ্রেক্জ উবাচ_ 
মৌক্তিকৈঃ কুসুমম্রগৃভিদুকুলৈঃ স্বর্টতোরণৈঃ 1 
মহা-সুরভিভিরধুপৈর্মতিতং তত্র তত্র বৈ ॥ ১ 
চন্দনাগুরুতোক্মাদ্র রথ্যা-চত্বরমার্গবৎ ৷ ; 
পুষ্পাক্ষতফলৈস্তোন্ৈর্লাজৈরচ্চিভিরচ্চিতম্‌ ॥ ২ ॥. 
সর্স্তৈঃ কদলীস্তপ্তৈঃ পুগপোতৈঃ পরিক্ষ-তম্‌ ৷ 
তরুচপল্লবমালাভিঃ সব্বতঃ সমলহ্তম্্‌ ৷ ৩॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 


একবিংশ অধ্যায়ের কথা সার 
এই অধ্যায়ে মহাযজ্ঞে দেবতাগণের মহাসভায় 


 পৃথুমহারাজের প্রজাগণের প্রতি অনুশাসন বণিত 
হইয়াছে। 


মৈত্রেক্-মুনি বিদুরকর্তৃক জিজ্ঞাসিত হইয়া পৃথুর 
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রন্যান্য ক্লুত্যসকল কীর্তন করিজেন। প্থ-মহারাজ 
রন্বাজন্মান্তরে ভোগজন্য কোনও কর্ম, কিন্বা ব্রাহ্মণ ও 
পর্যতগোত্রীয় টরকরগাপের প্রতি কোনও দণ্ডবিধান 
কখনও করেন নাই । তিনি আরও একটী মহাযজ্ঞ 
করিয়াছিদোন । সেই যজ্ঞে দেবধি, ব্রহ্মমি ও রাজধি- 
গণ সমবেত হইলে পৃথু-মহারাজ তাহাদের সভায় 
সকলকেই লক্ষ্য করিয়া বিধাতা যে তাহাকে প্রজা- 
বর্গের শাসন, রক্ষণ ও বৰ্ণাগ্রম-ধর্্মের স্থাপনাদি- 
কার্যের জন্য নিশ্নোগ করিয়াছেন, তদ্বিষয় ও প্রজা- 
বর্গের প্রতি রাজার ধর্মোপদেশ-প্রদানরূপ কর্তব্যের 
কথা উল্লেখ করিয়া প্রজাগণকে পরম-পুরুষ ভগ- 
বানের ভজন ও বৈষ্ণব-ব্রাহ্মণগণকে সন্মান করিতে 
উপদেশ প্রদান করেন ৷ বৈষ্ণবে, ব্রাহ্মণে ও ভগবানে 
পৃথ-মহারাজের ভক্তিদর্শনে সকলেই সন্তুষ্ট হইয়া 
তাহার প্রশংসা করেন। বৈষ্ণব পৃত্র প্রহলাদের 
প্রভাবে বিষ্ণুবিদ্রেষখী হিরণ্যকশিপূর যেমন পরিত্র'ণ 
হইয়াছিল বৈষ্ণবপূত্ৰ পৃথ্র প্রভাবে বেণেরও তদ্রুপ 
নরক হইতে নিস্তারলাভ হইয়াছিল । 


অন্বগ্নঃ-_ত্ৰীমৈত্ৰেয়ঃ উবাচ-_মৌক্তিকৈঃ কুসূম- 
অগ্ভিঃ ( কুসুমানাং মাল্যেঃ ) দুকুলৈঃ (কৌষেয়- 
বসনৈঃ) স্বর্ণতোরণৈঃ মহা-সুরভিভিঃ ধুপৈঃ (চ) 
তন্ত্র তন্ত্র (স্থানে ) মণ্তিতং বৈ চন্দনাগুরু-তোয়াদ্র- 
রথ্যা-চত্বরমার্গবৎ চন্দনাগুরুষুক্তৈঃ তোয়ৈঃ জলৈঃ 
আদ্রণঃ সিক্তাঃ রথ্যাঃ পন্থানঃ চত্বরাণি অঙ্গনানি ন 
তদ্যুস্তং) পঙ্পাক্ষতফলৈঃ তোক্ৈঃ (হরিতযবৈঃ 
অঙ্করৈঃ বা) লাজৈঃ (ভূষ্টধান্যৈঃ) অচ্চিভিঃ দৌপৈঃ 
চ) অচ্চিতং সর্ন্দৈঃ ( পুঙ্পফলযুক্তৈঃ ) কদলীস্তস্তৈঃ 
প্গগোতৈঃ (পৃগানাং পোতৈঃ বালরক্ষেঃ ) পরিষ্কতং 
(তথা) তরুপল্পবমালাভিঃ সর্ব্বতঃ সমলঙ্কুতং 


(সম্যক্‌ শোডিতং) স্থেপুরং যযৌ ইতি পূ্ব্বেণান্বয়ঃ) 


॥ ১-৩ ॥ 
ই রাজপুরী 


দুকুল এবং 
রা সুবাসিত 


অনুবাদ-_শ্রীমৈ্েয় কহিলেন”_সে 
স্থানে স্থানে অসংখ্য মুক্তা, পূল্পমাল।, 
স্বর্ণতোরণে সুশোভিত ও সুগন্ধিধূপদ্! 
হইয়াছিল ; পথ ও প্রাসমূহ চন্দন ও অতুরুমিত্রিত 
জলে সিক্ত, এবং পুষ্প, আতগ-তগুল* ফল, RIES 
লাজ (খৈ ), প্ৰদীপ, ফল, পুল্পফলযূক্ত কদলীভ্ত্ড, 





চতুৰ্থস্ক্ধঃ 


৩১৭ 
পিপিপি সিসি 
পপ পপাশশিশশীশীশীশীশিশিশিশিশিিস 


ne 
= -© I 
বিশ্বনাথ 

একবিংশে মহাসন্রে সব্বসৌন্দর্যযমণ্ডিতঃ ৷ 

প্রশ্রয়াব্ধিঃ পৃথুর্ভক্তিং স্বপ্রজাঃ সমশিক্ষয়ৎ 11০ 

পুরং যযাবিত্যুক্তং তৎপূরমন্বর্ণয়তি--মৌক্তি- 
কৈরিতি ভ্রিভিঃ । মৌক্তিকাদিভির্যৎ যৎ পুরং মণ্ডিতং 
তন্ত্র তন্ত্র যযাবিতি পৃব্বেণৈবান্বয়ঃ। তোব্সৈহরিত- 
যবৈঃ অচ্চিভিদীপেঃ। সবুত্তৈঃ ফলপুঙ্পবুত্তসহিতৈঃ 
প্গপোতৈন্তনগ্তবাকরৃক্ষৈঃ ৷৷ ১-৩ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই একবিংশ অধ্যায়ে মহা- 
যজ্ঞে সর্্বসোন্দর্যযমণ্তিত প্রশ্রয়সমুদ্র মহারাজ পৃথ্‌ 
নিজ প্রজাদিগকে ভক্তির উপদেশ প্রদান করিয়া- 
ছিলেন-_ইহা বণিত হইয়াছে ॥ ০ ॥ 

পুর্ব অধ্যায়ে “স্বপূরে গমন করিলেন'_ ইহা 
বলিয়াছিলেন, এখানে সেই পুরীর বর্ণনা করিতেছেন 
__‘মৌক্তিকৈঃ’, ইত্যাদি তিনটি গ্লোকে। মৌক্তিক, 
অর্থাৎ মুক্তা রচিত মালা প্রভৃতির দ্বারা যে যে পূর- 
দ্বার মণ্ডিত (শোভিত) করা হইয়াছে, সেখানে 
সেখানে, 'স্বপূরং যযৌ' (81২০।৩৮ )__ এই পর্ব 
অধ্যায়ের 'যযৌ'__গমন করিলেন, এই ক্রিয়াপদের 
সহিত অন্বয় হইবে। “তোক্ৈঃ»_-হরিতবর্ণের যবের 
(অর্থাৎ যবাঙ্কুরের ) দ্বারা । 'অচ্চিভিঃ৮_দীপা- 
বলির দ্বারা । “সর্ন্তৈঃ-_ফল, পুষ্প, ও বৃত্তের 
সহিত । পূগপোতৈঃ’-_নূতন গুবাক বৃক্ষের (অৰ্থাৎ 
দ্র ক্ষুদ্র সূপারী গাছের চারার) দ্বারা সুসজ্জিত 
পূরদ্ধার ॥ ১-৩ ॥ 





প্রজাস্তং দীপবলিভিঃ সংভূতাশেষমজলৈঃ । 

অভীয়ূম্ষ্টকন্যাশ্চ স্ৃচ্টকুণডলমণ্ডিতাঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__দীপবলিভিঃ দৌপযুক্ত-পুজোপকরণৈঃ)। 
সংভূতাশেষমজলৈঃ ( সংভূতানি অশেষানি মঙ্গলাণি 
দধ্যাদীনি তৈঃ সহ ) প্রজাঃ (তথা) মৃষ্টকুগুল অণ্তি- 
তাঃ (মৃজ্টাভ্যাম্‌ উজ্জ্বলাভযাং কুণ্ডলাভ্যাং মণ্ডিতাঃ 
শোভিতাঃ) সৃষ্টকন্যাঃ চ (মৃষ্টাঃ উজ্জ্বলাঃ স্ানা- 
দিনা শুদ্ধাঃ কন্যাশ্চ ) তং (পৃথুম্‌ ) অভীয়ুঃ (অভি- 
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৩১৮ শ্রীমণ্তাগবতম্‌ 


অনুবাদ-প্রজাসকল এবং স্থানাদিদ্বারা পরিশুদ্ধা 
ও সমূজ্জল মণিকুণ্ডলে শোভিতা ললনাগণ, দীপমালা 
ও দধিপ্রভৃতি বহুবিধ মাঙ্গলিক দ্রব্সহ মহারাজ 
পৃথুকে সম্বর্ধনা করিবার জন্য গমন করিয়াছিল ॥৪৷৷ 

বিশ্বনাথ__নিম্মঞ্ছনার্থং দীপবলিভিঃ সম্পূর্ণা- 
শেষ মঙ্গলৈদধ্যাদিভিঃ সহিতাঃ ৷ মৃষ্টকন্যাঃ মাজ্জিত- 
গান্ত্রাঃ কুমারিকাঃ। মৃষ্টকুগুলেতি তদ্ুপলক্ষিতো- 
জ্জ্বলবস্ত্রালঙ্কারযুক্তাঃ ॥ ৪ | 

টীকার বঙজগানুবাদ_ নিশ্মঞ্ছনের নিমিত্ত দীপ!বলি 
এবং দধি প্রভৃতি সম্পূর্ণ অশেষ মাঙ্গলিক দ্রব্যের 
সহিত, “মৃষ্টকন্যাঃ*-মাজ্জিতগান্রা কুমারিকাগণ | 
“মুস্টকুণডল-মগ্ডিতাঃ,- অত্যুজ্জল মণিকুণ্ডল ও তদুপ- 
লক্ষিত উজ্জ্বল বস্ত্রালঙ্কারের দ্বারা অলঙ্কৃতা ( কুমা- 
রিকাগণ পৃথুকে আনয়নের জন্য গমন করিলেন। ) 
তা 


শস্মদুন্দুভিঘোষেণ ব্রক্ষঘোষেণ চত্বিজ।ম্‌ 
বিবেশ ভবনং বীরঃ স্ত.য়মানো গতস্ময়ঃ ॥ ৫ 0 


অন্বয়ঃ-_শত্দুন্দুভিঘোষেণ, (তথা ) খাত্বিজাং 
(ব্রাহ্মণানাং ) ব্রন্মঘোষেণ চ (বেদপাঠেন চ সহ, 
সৃতাদিভিশ্চ ) ভূয় মানঃ বীরঃ মেহাপ্রতাপঃ) (তথাপি) 
গতস্*য়ঃ (নিরহঙ্কারঃ পৃথঃ) ভবনং (স্বগৃহং ) 
বিবেশ (প্রবিষ্টবান্‌ )। ৫ ॥ 

অনুবাদ-_মহাপ্রতাপ পৃথ্রাজ শখ্ম-দুন্দুভি-ধ্বনি 
এবং খত্বিগ্দিগের বেদবাণীদ্বারা প্রশংসিত হইলেও 
নিরভিমানের সহিত নিজগৃহে প্রবিষ্ট হইলেন ॥৫॥ 

বিশ্রনাথ-_গতক্ময়ঃ স্থস্য তাদৃশমসাধারণমৈশ্বর্ষ্যং 
বীক্ষ্যাপ্রি বিগতগব্র্ব ইত্যর্থঃ ৷ ৫ '। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'গতঙস্ময়ঃ,__নিজের তাদৃশ 
অসাধারণ এশ্ব্য্য দর্শন করিয়াও গৰ্বরহিত__এই 
অর্থ | ৫10. 


পূজিতঃ পূজয়ামাস তত্র তত্ৰ মহাযশাঃ ॥ - 


__ পৌরান্‌ জানপদাংস্তাংস্তান্‌ প্রীতঃ প্রিয়বরপ্রদঃ ॥৬ 


 অন্বয়ঃ- মহাযশাঃ তত্ৰ তত্র (স্থানে পৌরাদিভিঃ) 
পুজিতঃ ( অতএব তেষু ) প্রীতঃ (জন্‌) প্রিয়বরপ্রদঃ 


[ ৪1২১৪ 


(প্রিয়ান্‌ বরান্‌ প্রদদাতীতি তথা) 


ও ) তাম 
তান্‌ পৌরান্‌ জানপদান্‌ পূজয়ামাস ॥ ৬। 


অনূবাদ-_বিপূলকীত্তি মহারাজ সহা স্থানে সথা 
পূরবাসী ও জনপদবাসিগণের দ্বারা পাজিত হ্য় 
তাহাদের প্রতি সন্তষ্ট হইলেন এবং তায 
অভীম্টবর প্রদানপূর্ব্বক তাহাদিগের প্রতিপৃদ্জা করি- 
লেন॥৬॥ 

বিশ্বনাথ _পূজিতঃ পৌরাদিভিঃ স্বর্ণ মূদ্রানর্ঘ্যনব্য- 
বস্তাদ্যুপায়নাপণেনেত্যর্থঃ ৷ প্জস্মামাস স উততীর্ণ, 
কঞ্চকোফীষাদি-প্রতিদানেনেত্যর্থঃ ৷৷ ৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _'পৃজিতঃ”__পূরবাসি প্রভৃতি 
কর্তৃক স্বর্ণ, মুদ্রা, মহামূল্য নৃতন বস্তাদি উপায়ন 
অর্পণের দ্বারা (মহারাজ পৃথু ) পৃজিত-_-এই অর্থ। 
পৃজয়ামাস+__মহারাজ পৃথুও তাহাদিগকে উত্তরীয়, 
কঞ্চক ও উষ্ণীষ প্রভৃতি প্রতিদানের দ্বারা যথাযোগ্য 
পূজা করিলেন-__এই অর্থ | ৬ ॥ 


স এবমাদীন্যনবদ্যচেষ্টিতঃ 
কৰ্ম্মাণি ভূয়াংসি মহান্‌ মহত্তমঃ ৷ 
কুব্বন শশাসাবনিমগুলং যশঃ 
স্ফীতং নিধায়ারুরুহে পরং পদম্‌ ॥ ৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অনবদ্যচেচ্টিতঃ (অনবদ্যানি নির্দো- 
ষাণি চেড্টিতানি যস্য সঃ, গুণৈঃ ) মহান্‌ (অতএব) 
মহত্তমঃ ( পূজ্যতমঃ ) সঃ ( পৃথঃ) এবম্‌ আদীনি 
(যজ্ঞাদীনি ) ভূয়াংসি (বহ.নি ) কৰ্ম্মাণি (স্বয়ং) 
কুব্বন্‌ অবনীমণ্ডলং শশাস (ততশ্চ ) জ্ফীতং 
(প্ররুদ্ধং) যশঃ নিধায় (সংস্থাপ্য পাপ্য হরেঃ) 
পরং পদং (স্থানম্‌ ) আরুরুহে আরুরোহ ) 11৭1 
অনুবাদ-_পবিভ্রকর্মা, মহতেরও মহত্তম পৃথু- 
মহারাজ এই প্রকার যক্তাদি বহুবিধ কর্ম করিয়া 
ভূমণ্ডল শাসন, এবং অবশেষে পৃথিবীতে বিপূলকীতি 


হাপনপূর্বক বিষ্ণুর পরমপদে আরোহণ. করিলেন 


| ৭ || 


বিশ্বনাথ-_মহান্মহত্তম ইতি উত্তম-মধ্যম-কনিষ্ঠ" 
তয়া ত্ৰিবিধেষু মহত্তমেষু মধ্যে উত্তমঃ মহভম ইত্যধঃ 


‘lau 


. টীকার বঙ্গানুবাদ মহান্‌ মহত্তমঃ’ '_ উদ 


i) 








- গৃণন্তম ৷ 
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Li 
৮৮ ~~~ 


মধ্যম ও কনিষ্ঠরাপে শ্রিবিধ মহত্তমগণের মধ্যে যিনি 
উত্তম মহত্তম_এই অর্থ ॥৭॥ 


শ্রীসৃত উবাচ _- 
তদাদিরাজস্য ঘশো বিজুম্তিতং 
গুণৈরশেষৈগু ণবৎ-সভাজিতম্‌ ৷ 
ক্ষৃত্তা মহাভাগবতঃ সদঙ্পতে 
কৌধারবিং প্রাহু গৃণন্তমচ্চয়ন ॥ ৮ ॥ 
অন্বয়ঃ__শ্রীসৃতঃ উবাচ-__হে সদস্পতে, (সভা- 
গতে শৌনক, ) অশেষৈঃ (সবৈর্বঃ) গুণৈঃ বিজুর্তিতম্‌ 
(উজ্জিতং) গুণবৎ-সভাজিতঃ € গুণবসত্তিঃ সভাজিতং 
সৎকৃতম্‌ ) আদিরাজস্য € পৃথোঃ ) তৎ যশঃ গৃহত্তং 
(বর্ণয়ন্তং ) কৌষারবিং ( মৈত্রেয়ম্‌ ) অচ্চয়ন্‌ (সৎ- 
কুর্বন্‌ ) মহাভাগবতঃ ক্ষত্তা ( বিদুর ) প্রাহ পেপ্রচ্ছ) 
৮ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীসৃত কহিলেন,_(হে শৌনক ), 
মৈত্ৰেয়, আদিরাজ পৃথুর অশেষণ্ডণ-বিলসিত ও গুণজ 
ব্যক্তিগণের দ্বারা প্রশংসিত যশঃ কীর্তন করিলে, 
মহাভাগবত বিদুর তাঁহাকে (মৈভ্রেয়কে ) অঙ্চনা 
করিয়া কহিলেন | ৮ ॥ 
বিশ্বনাথ__গুণবন্ভিঃ সভাজিতং সৎকৃতং যশো 
হে সদস্পতে, শৌনক ॥ ৮ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--গুণবৎ-সভাজিতং'-শুণ- 
শালী ব্যক্তিগণের দ্বারা সমাদৃত, ‘যশঃ’_( গৃথুর ) 
যশ, গৃণন্তং__গানকারী ( মৈন্রেয়কে অচ্চনা করিয়া 
বিদুর বলিতে লাগিলেন )। হে সদস্পতে !_হে 
সভাপতে শৌনক 111 ৮11 


---- 


শ্রীবিদুর উবাচ_ 
সোহভিষিক্তঃ পৃথুবিপ্রেলব্ধাশেষসুরাহণঃ 1 


বিভ্রৎ স বৈষ্ণবং তেজো বাহ্বোষাভ্যাং দুদোহ 
গাম্॥৯॥ 


অন্বয়ঃ_শ্ৰীবিদুরঃ উবাচ_ বিপ্রেঃ অভিষিক্ত 


(ততশ্চ ) লব্ধাশেষসূরাহ্ণঃ 
অহাণি যেন সঃ তথাভূতঃ ) স 
ভ্যাং) গাং ( পৃথীং) দ্ুদোহঃ 


৪ পৃথুঃ যাভ্যাং (বাহ 
(তয়োঃ ) বাহ্বোঃ 


লেব্ধানি অশেষসুরাণাম্‌ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৬১৯ 


২২১৮১ 
AAAAAAAAAAA 
সাতাশ 


সঃ বৈষ্ণবং তেজঃ বিজ্রৎ (সন্) (কিম্‌ অকরোৎ 
ইতি শেষঃ )।॥ ৯॥ 

” অনুবাদে শাবির কহিলেন,--বিপ্রগণ যাহার 
অভিষেক করিয়াছিলেন, যিনি বহু দেবতার নিকট 
সন্মান প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, যিনি বাহদ্বয়ের দ্বারা 
পৃথিবীকে দোহন এবং বিষ্ণতেজ ধারণ করিয়া- 
ছিলেন, সেই পৃথু মহারাজ আর কি কি কার্য্য করিয়া- 
ছিলেন? ৯॥ 

বিশ্বনাথ-_বাহ্বোবিভ্রদভূৎ ৷৷ ৯ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_‘বাহ্বোঃ’__ভুজদ্বয়ে বিষ্ণ- 
তেজ ধারণ করিয়া (পৃথু কি করিলেন ?)1 ৯1 





কো ন্বস্য কীত্তিং ন শৃণোত্যভিজ্ঞো 
হছিন্রমো চ্ছিম্টম্শেষভূপাঃ ৷ 
লোকাঃ সপালা উপজীবত্তি কাম- 
মদ্যাপি তন্মে বদ কর্ম শুদ্ধম্‌ ৷৷ ১০ | 
অন্বয়ঃ-_যদ্বিভ্রমোচ্ছিষ্টং (যস্য পৃথোঃ 
বিক্রমস্য পৃর্থীদোহন-সমীকরণ-লক্ষণস্য উচ্ছিষ্টং 
শেষং ) কামং (ভোগ্যম্‌) অদ্যাপি অশেষভুপাঃ 
(অশেষাঃ সবের ভূপাঃ রাজানঃ তথা)সপালাঃ (লোক- 
পালৈঃ ইন্দ্রাদিভি সহিতাঃ) লোকাঃ (প্রাণিনশ্চ ) 
উপজীবন্তি (ভূঞ্জতে ), (তস্য) অস্য (পৃথোঃ ) 
কীত্তিং কঃ নূ অভিজ্ঞঃ (গুণগ্ৰাহী) ন শৃণোতি £ 
তৎ (তস্য) শুদ্ধং কৰ্ম্ম মে (মহ্যং) বদ (ব্মহি) 
|| ১০ || 
অনুবাদ_্ষাহার বিক্রমাদির উচ্ছিচ্টস্বরূপ 
অভীষ্টভোগ প্রাপ্ত হইয়া ইন্দ্রাদি লোকপালগণের 
সহিত নিখিল লোক ও ভুপালগণ অদ্যাপি জীবিত 
রহিয়াছেন, সেই পৃথুর কীন্তি কোন্‌ অভিজ্ব্যক্তিই বা 
শ্রবণ না করিবেন ? আপনি আমাকে তাঁহার বিশুদ্ধ 
কর্মসমূহ বলুন ৷৷ ১০1 
বিশ্বনাথ _ষস্য বিক্রমেণ উচ্ছিষ্টমিতি সব্বেষাং 
কামানাং পৃথীদুগ্ধত্বাৎ পৃথীদোহনস্য হদ্বিক্ৰমকৃতত্বা- 
দিত্যর্থঃ ৷৷ ১০11 ; 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদিক্রমোচ্ছিষ্টম্‌*_্যাহার 
(পৃথিবী দোহনাদিরূপ ) বিক্রমের দ্বারা উচ্ছিষ্ট 
স্বে স্ব অভীষ্ট শস্যরত্রাদি সমস্ত কামনার), পৃথিবীর 





৩২০ 


দুগ্ধত্ব-হেতু পৃথিবী-দোহনের যে বিক্রম পৃথু প্রকাশ 
করিয়াছিলেন -_এই অর্থ, (অর্থাৎ যে পৃথুর বিক্রুমের 
উচ্ছিষ্ট-স্বরূপ নিজ নিজ অভীষ্ট শস্য-রত্রাদি যথেচ্ছ 
উপভোগ করতঃ, ইন্দ্রাদি লোকপালগণের সহিত 
লোকসকল আজিও জীবিত রহিয়াছেন। )।॥| ১০ ॥ 
মধ্ব__দেবেভ্য খষয়ো ভুপাশ্চোচ্যন্তে শক্তি মত্তথা । 
কুচিৎ কুচিন্মোহনার্থং কাদাটিৎকাচ্চ হেতুতঃ ৷ 
ইতি নারদীয়ে ৷ ১০ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 

গঙ্গাথমুনয়োনদ্যোরন্তরাক্ষেন্রমাবসন্‌ ৷ 

আরব্ধানেব বুভুজে ভোগান্‌ পুণ্যজিহী সয়া ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ_ শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_গঙ্গাযমুনয়োঃ 

নদ্যোঃ অন্তরা (মধ্যে) ক্ষেত্রং (পুণ্যদেশম্) আবসন্‌ 
(সঃ পৃথ্‌ঃ ) পৃণ্যজিহাসয়া ( পৃণ্যানাং পূব্রবকৃতানাং 
বন্ধকরূপাণাং জিহাসয়া ভোগেন পৃণ্যক্ষপণেচ্ছয়া 
প্রাচীনকর্্মভিঃ ) আরব্ধান্‌ ভোগান্‌ ভোগান এব 
বুভূজে ৷৷ ১১॥ 


অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,-_গল্গা ও যমুনা- 
নদীর মধ্যবর্তী পবিত্র প্রদেশে বাস করিয়া মহারাজ 
পৃথ্‌ প্রাকৃত জীবের ন্যায় আপনাকে দেখাইয়া যেন 
পৃণ্যক্ষয় করিবার বাসনায় প্রাক্তনক স্মালব্ধ ভোগ্যবস্তু- 
মাত্র ভোগ করিতে লাগিলেন অর্থাৎ তিনি প্রাক্তন 
কৰ্ম্মসমূহকে ভগবদভিপ্রেত জানিয়া গহণের সহিত 
যথাযোগ্য স্বীকার করিতে লাগিলেন || ১১॥ 
বিশ্ননাথ-_আরব্ধানেবেতি মত্বেতি শেষঃ। যদ্যপি 
ভগবদবতারত্বেন ভক্তত্বেন চ ন তস্য প্রারব্ধং কর্ম, 
তথাপি ভক্তিভুম্নাতিদৈন্যেন প্রাকৃতজীব এবাহং সূখ- 
ঃখাভ্যাং পুণ্যপাপে জিহাসামীতি তদভিমানো জেম্নঃ 
IDS 
টীকার বঙ্গানুবাদ__‘আরব্ধান্‌ এব’ প্রাক্তন 
- কৰ্ম্মারব্ধ মনে করিয়া ৷ যদিও 'শ্রীভগবানের অব- 
তারত্ব এবং ভক্তত্ব-হেতু তাহার (মহারাজ পূথুর ) 
- কোন প্রারব্ধ কর্ম নাই, তথাপি ভক্তির পরাকাণ্ঠায় 


অতিশয় দৈন্যবশ তঃ প্ৰাকৃত জীবই আমি, সুখভোগের - 


দ্বারা পূণ্য ও দুঃখভোগের দ্বারা পাপ ক্ষয় করিতেছি 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


৬০৮৯ সিসিসাসাপািপসিসিতিিসাাশাসিশাাসি 
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টিএইিয়াগ তাঁহার এডিসন, ইহা বুঝিতে হইবে 
loon 


সর্বন্রাস্খলিতা দেশঃ সপ্তদ্বীগৈকদগুধক ৷ 
অন্যন্ৰ ব্রাক্ষণকুল।দন্যন্রাচ্যতগোন্রতঃ ॥ ১২ ॥ 


ন্বয়৪- ব্রাক্মণকুলাৎ অন্যত্ৰ ( খাষিকুলব্যতি- 
রেকেণ চ) তথা অচ্যুতগোন্রতঃ ( অচ্যুতঃ ভগবান্‌ 
এব গোন্রং প্রবর্তকতুল্যঃ যেষাং বৈষ্ণবানাং তদ্বাতি- 
রেকেণ চ) অন্যন্র তোন্‌ চ বিনা) জব্বর অন্খলিতা- 
দেশঃ (অস্থলিতঃ অপ্রতিহতঃ -আদেশঃ আজ্ঞা যস্য 
সঃ) সপ্তদ্বীপৈকদণ্ডধৃক ( সপ্তদ্বীপেষু এক এব দণ্ড- 
ধুক্‌ অভুৎ ) 11 ১২ ॥ 

অনুবাদ-_পৃথ্‌ মহারাজ সপ্তদ্ধীপবতী পৃথীর 
একচ্ছত্র দণ্ডমুগুবিধাতা সম্রাট ছিলেন। ভাহার 
আজ্ঞা সব্বন্রই অপ্রতিহতা ছিল »__কেবলমান্ত্র খাষি- 
কুল-ব্রাক্মণ ও অদ্যুতগোন্রীয় বৈষ্ণবগণের উপরই 
তিনি কোন আধিপত্য বিস্তার করেন নাই ৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অচুযুত এব গোত্রং প্রবর্তকতুল্যো যেষাং 
তেভ্যশ্চেতি বৈষ্ণবানাং বর্ণীশ্রমাভাবো ব্যজিতঃ 
অন্যন্রেতি ব্রাহ্গণানাং শান্তৃত্বে তত্তদ্ৰেদাচাৰ্য্যমেব 
বৈষ্ণবান।ং তু তত্তন্মন্তগুরুমেব শাভৃতে ব্যবস্থাপ্যে- 
ত্যথঃ। “পুল্রাংস্চ শিষ্যাংস্চ নৃপো গুরুর্বা, মল্লোক- 
কামো মদনুগ্রহাথঃ।” “ইথং বিমন্যুরনূশিষ্যাৎ” ইতি 
খষভোক্তেঃ ॥ ১২ |) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অদ্যুত-গোল্ ত?'-_অদ্যুত 
অর্থাৎ শ্রীভগবানই গোন্র বলিতে প্রবর্তকতুল্য খাঁহা- 
দের, সেই বৈষ্বগণ ব্যতীত, ইহা বলায় শ্রীবৈষ্ণব- 
গণের বর্ণ ও আশ্রম ধর্মের অভাবই ব্যক্ত করা 
হইল। “অনান্র* তীহাদিগকে পরিত্যাগ করিয়া 
(সৰ্ব্বত্ৰ তাহার আদেশ অপ্রতিহত ছিল )। ব্ৰাহ্মণ- 
গণের শাসনবিষয়ে সেই সেই বেদাচার্যাকেই, কিন্ত 
বৈষ্ণবগণের স্ব-স্ব মন্ত্রগুরুকেই শাসন-ব্যাপারে ব্যবস্থা- 
পনা করিয়া, এই অর্থ । যেমন শ্রীখষভদেবের উক্তি 
--পুত্রাংশ্চ শিষ্যাংস্চ” (৫161১৫ ) অর্থাৎ আমার 
লোক কামনা করিয়া, আমার অনুগ্রহের নিমিত্ত পিতা 


পৃ্রদিগকে, শুরু শিষ্যগণকে ও-রাজা প্রজাবর্গকে এ. 


প্রকার শিক্ষা দিবেন। কিন্তু উপদিষ্ট হইয়া যদি 








১০ 
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কেহ শিক্ষিত বিষয় পালন না করে, তাহাতে 
ন কোপ না করেন, ইত্যাদি ॥ ১২॥ 


তাহারা 
যে 


একদাসীন্মহাসত্রদীক্ষা তত্র দিবৌকজাস্‌। 
সমাজো ব্ৰহ্মষীণাঞ্চ রাজধীগাঞ্চ সত্তম ॥ ১৩ ॥ 
ভান্বয়ঃ--হে) সম্ভম, একদা তস্য মহাসন্্রদীক্ষা 
(মহাযক্তপ্রতিষ্ঠানম্‌ ) আসীৎ, তন্ত্র (সন্ত্রে) দিবৌ- 
কসাং (দেবগন্ধবর্বাদীনাং তথা ) ব্ৰহ্মধীণাঞ্চ রাজবাঁ- 
গাঞ্চ সমাজঃ (মেলনম্‌ ) আসীৎ ॥ ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_-হে সাধুশ্রেষ্ঠ, পূৰ্ব্বে তিনি আরও 
একটী মহাযজ্তে দীক্ষিত হইয়াছিলেন। সেই যভে 
দেবতা, ব্ৰহ্মমি ও রাজধিগণের সভা হইয়াছিল ॥১৩৷৷ 
বিশ্বনাথ__একদা তস্য মহাসন্র-দীক্ষা আসীৎ 
তন্ন সন্লে দেবানাঞ্চ সমাজ আসীৎ ॥ ১৩ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ-__ “একদা'_-একসময় মহারাজ 
পৃথুর আর একটি মহাসন্রের দীক্ষা হইয়াছিল (অর্থাৎ 
মহাযড্তের সঙ্কল্প করিয়া তিনি তাহাতে দীক্ষিত 
হইয়াছিলেন )। সেই যক্তে (ব্রহ্মষি, রাজষি ) এবং 
দেবতাগণেরও, “সমাজঃ,__অর্থাৎ একন্র সমাগমের 
দ্বারা একটি মহতী সভা হইয়াছিল ॥। ১৩ ॥ 


তচ্িমন্নহঁৎষব সব্বেষু স্বদ্চিতেষু ঘথাহতঃ ৷ 
উত্থিতঃ সদসো মধ্যে তারাণামুড়রাঁড়িব ॥ ১৪ ॥ 
প্রাংস্তঃ পীনাম্মতভূজো গৌরঃ কজীরুণেক্ষণঃ ! 
সুনসঃ সুমুখঃ সৌম্যঃ পীন।ংসঃ সুদ্বিজসিমতঃ 11১৫ 
ব্যঢ়বক্ষা বৃহচ্ছে ণিব্বলিবতগুদলোদরঃ 
আবর্ত-নাভিরোজস্বী কাঞ্চনোরুরুদগ্রপাৎ ॥ ১৬ ॥ 
সুক্মাবন্রাসিতগ্সিগ্ধ-মুদ্ধজঃ কন্ুুকন্ধরঃ ! 
মহাধনে দুকুলাগ্র্যে পরিধায়োপবীয় চ ৷৷ ১৭ ॥ 
ব্যজিতাশেষগানশ্রীনিস্নমে ন্যস্তভূষণঃ ! 
কৃষ্ণজিনধরঃ আরীমান্‌ কুশপাণিঃ ক্ুতোচিতঃ ॥১৮৷৷ 
শিশিরগ্সিগ্জতারাক্ষঃ সমৈক্ষত সমন্ততঃ ! 
উচিবানিদমুব্বীশঃ সদঃ সংহষয়নিব ॥ ১৯ ৷ 
চারু চিন্রপদং শ্রক্ষং মৃষ্টং গৃড়মবিকুবস। 
সর্বেষামুপকারার্থং তদা অনুবদ্সিব ॥ ২০ ॥ ৃ 
২.8 278৯7 - 


MA AA 


চতুৰ্থস্কহ্ধঃ 


৩২১ 


Et 
ER ্যং) স্বচ্চিতেষু (সু সূষ্ছু 
ট.রাট (চন্দ্রঃ) ইব উত্বিতঃ (সন্‌ ) 
প্রাং 8 পীনায়তভূজঃ ( পীনো আয়তো 
চ ভু ঃ পা 
ইক টি টি টি 
8) সুনসঃ সুম্খঃ 
সৌমাঃ (প্রিয়দর্শনঃ ) পীনাংসঃ (পীনৌ আংসৌ 
স্কন্ধো যস্য সঃ) সূদ্বিজসিমিতঃ (শোভনাঃ দ্বিজাঃ 
দন্তাঃ সিমতং চ হাপ্যংচ যস্য সঃ). ব্যতবক্ষাঃ 
(ব্যঢ়ং বিভ্তীর্ণং বক্ষঃ যস্য সঃ) বলিবল্গু- 
দলোদরঃ (তিস্বভিঃ বলিভিঃ বল্গু সুন্দরং দলবৎ 
অধঃ অগ্রমূ অশ্ব পন্রমিব উপরি বিস্তৃতম্‌ অধস্তাৎ 
সঙ্কচিতম্‌ উদরং যস্য সঃ) আবর্তনাভিঃ আবর্তবৎ 
নিম্না নাভির্যস্য সঃ) ওজস্বী (শত্তঃ ) কাঞ্চনোরঃ 
(কাঞ্চনবৎ উজ্জলো উর যস্য সঃ) উদগ্রপাৎ 
( উদগ্রো উন্নতাগ্রৌ পাদৌ যস্য সঃ) সুক্ষাবভ্র/সিত- 
সিগ্ধমূদ্দজঃ ( সূক্মাশ্চ তে বক্রাশ্চ অসিতাঃ ক্বষ্ণাশ্চ 
স্িগ্ধাঃ চিক্কণাশ্চ মূদ্ধজাঃ কেশাঃ যস্য সঃ ) কম্ুকম্ধারঃ 
(কন্বুবৎ ভ্রিরেখাক্কিতা কন্ধরং গ্রীবা যস্য সঃ ) মহা- 
ধনে (যে) দুকুলাগ্রে (বন্শ্রেষ্ঠে তয়োরেকং ) পরি- 
ধায় (বসিত্বা, একম্‌ ) উপবীয় চ (উত্তরীয়ং কৃত্বা 
চ বর্তমানঃ) নিয়মে (নিমিত্তে) ন্যত্তভূষণঃ (ন্যস্তানি 
ত্যক্তানি ভুষণানি যেন সঃ) ব্যঞজিতাশেষগারশ্রীঃ 
(ব্যঞ্জিতা প্রকটিতা অশেষগাত্রেষু শ্রীঃ স্বাভাবিকা 
শোভা যেন সঃ) কৃষ্ণাজিনধরঃ শ্রীমান্‌ € কান্তিমান্‌) 
কুশপাণিঃ কৃতোচিতঃ (কৃতানি উচিতানি কর্ম্মাণি 
যেন সঃ), শিশির-স্রি}্ধতারাক্ষঃ (শিশিরে সন্তাপহরে 
স্লিঞ্ধে চ তারে যয়োঃ তে অক্ষিণী যস্য সঃ ) উব্বীশঃ 
(ভূপতিঃ গৃথুঃ) জমন্ততঃ সমৈক্ষত (দৃষ্টবান্‌ )! 
তদা সদঃ (সভাং) সংহর্ষয়ন্িব ইদং ( বক্ষ্যমাণং 
বাক্যং ) চারু শ্রোপ্রিয়ং ) চিত্রপদং (চিন্রাণি মনো- 
রমানি পদানি যঙ্গিমন্‌ তৎ ) শ্রক্ষং (প্রশত্তং) মৃষ্টং 
(শুদ্ধং) গৃঢ়ং (গভীরার্থম্) অবির্লবম্‌ (অব্যা- 


- কুলং ) সব্বেষাম্‌ উপকারার্থম্‌ অনুবদন্‌ (স্বয়ম্‌ অনু- 
ভূতম্‌ ) ইব উচিবান্‌ উেক্তবান্) ॥ ১৪-২০! 


অনুবাদ-_সেই যে পূজনীয় ব্যক্তিগণ যথাযোগ্য 





৩২২ 


Moana 


পূজিত হইলে পর, সভামধ্যে He ara: চন্দ্রের 
ন্যায় পৃথ রাজা উশ্থিত হইলেন ৷ 
উন্নত, বাহুদ্বয়-_দীর্ঘ ও স্থল, নেত্রযুগল-_গৌর- 
পদ্মের ন্যায় অরুণবর্ণ, নাসিকা-_সুন্দর এবং 
বদন-- প্রসন্ন, ক্কন্ধদ্বয়-__উন্নতঃ তিনি ঈষৎ মধুর 
হাস্য করিতেছিলেন, তাহাতে তাহার সুচারু দত্তরাজি 
প্রকাশ পাইতেছিল। তিনি-_তেজস্বী; তাহার 
বক্ষঃস্থল__বিস্তৃত, কটিদেশ-__স্থ.ল, উদর-_ভ্রিবলী- 
রেখায় সুশোভিত এবং অশ্বথপন্রের ন্যায়; উধ্বভাগে 
বিস্তৃত ও অধোভাগে সঙ্কুচিত ; নাভিদেশ__আবর্তের 
ন্যায় গভীর ; তাহার উরুদ্ধয় সুবর্ণের ন্যায় উজ্জ্বল 
ও চরণের অগ্রভাগ-_উন্নত, তাহার কেশকলাপ-_ 
সুক্ষ, কুঞ্চিত, কৃষ্ণবর্ণ ও চিন্কণ ; গলদেশ-_-শখ্খের 
ন্যায় রেখাযুক্ত । বহুমূল্য কৌষিক (রেশমী) বস্ত্র 
পরিধান ও উত্তরীয় ধারণপূর্ব্বক তথায় বর্তমান 
থাকিয়া শ্রীমান্‌ পুথু কৃষ্ণাজিন ধারণকরতঃ কুশ-হস্তে 
যজ্ঞোচিত কর্মসকল সম্পাদন করিতেছিলেন। 
পৃথীপতি পৃথ তাহার সন্তাপ-হারক ও স্নিগ্ধ তারকা- 
যুক্ত নেত্রদ্বারা চতুদ্দিকে দৃষ্টিপাত করিলেন এবং 
সভ্যগণের হর্ষোৎপাদন করিয়া শ্রবণ-মধুর, মনোহর, 
বিচিত্ৰ পদবিশিস্ট, প্রশস্ত, শুদ্ধ এবং গস্তীরাথযুক্ত 
বাক্যসমূহ সকলের উপকারের জন্য নিজে অনুভব 
করিয়াই যেন অব্যাকুলচিত্তে বলিতে লাগিলেন 
॥ ১৪-২০ ॥ 
বিশ্বনাথ_-অহৎসূ পূজ্যেষু খষ্যাদিষু কিঞ্চিদ্বিক্তা- 
পনার্থমূমখিতঃ৷ সন্‌ সমৈক্ষতেতি ষচ্ঠেণান্বয়ঃ ৷ প্রাংশু- 
রুন্নতঃ । ব্যঢ়ং বিস্তীর্ণং বক্ষো যস্য সঃ । বলিভি- 
স্তিসৃভির্বল্্ড সুন্দরং দলবৎ অধোহগ্রমশ্বথ্পত্রমিবো- 
পরিবিস্তুতমধস্তাৎ সুকুঞ্চিতমুদরং যস্য দক্ষিণাবর্ত- 
বন্নিম্না নাভির্ষস্য সঃ, কাঞ্চনস্তভাবিবোর যস্য, 
উন্নতাপ্রো পাদৌ যস্য সঃ । উপবীয় উত্তরীয়ং কৃত্বা। 
- চারু মনোহরত্বাৎ সরসং, চিন্রপদং সালঙ্কারং শ্রক্ষং 
মধুরাক্ষরং মুষ্টং নিদ্দোষম্। গূঢ়ং সব্যজং অবিক্লবং 
কঝটিত্যর্থবোধকম্‌ 1 ১৪-২০ ৷৷ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_'অভ্ৎসু'_ পৃজ্যতম ,আমি- 
গণের যথাযোগ্য পূজা হইলে, মহারাজ পৃথ তাহা- 
- দিগকে কিছু বিজ্ঞাপনের নিমিত্ত উদ্থিত হইয়া, 
“সটৈক্ষত”__চারিদিকে দর্শন করিলেন-__এই ষষ্ঠ 


তাহার দেহ-_ 


শ্রীম্ভাগবতম্‌ [ 


ME 


শ্লোকের C ১৯ নং শ্লোকের ) না অন্বয় 


হইবে। 

মহারাজ পৃথুর বর্ণনা করিতেছেন__প্রাংশ্ুঃ, উন 
"উন্নত 

শরীর । 'বুঢ়িবক্ষাঃ? - বিস্তীর্ণ বক্ষঃস্থল যাহার 
|| 


‘বলিবন্গুদলোদরঃ’_--তিনটি বলীর (রেখার ) দ্বারা, 
সুন্দর ‘দলবৎ’-_অর্থাৎ অশ্বথ পত্রের তুল্য উপরিভাগ 
বিস্তৃত ও নিশ্নভাগ সুন্দর কুঞ্চিত উদর যাহার, 
'আবর্ত-নাভিঃ__দক্ষিণাবর্তের ন্যায় নিম্ন নাতি 
যাহার । “কাঞ্চনোরুঃ'___সুবর্ণস্তত্তের ন্যায় উরুৰয় 
যাহার, “উদগ্রপাৎ্_চরণদয়ের অগ্রভাগ ঈষৎ উন্নত 
যাহার (সেই মহারাজ পৃথু )। 'উপবীয়'_-( মহা- 
মূল্য পট্টবস্ত্র পরিধান ও ) উত্তরীয়রূপে গ্রহণ করিয়া, 
চারু-__মনোক্ত বলিয়া রসযুক্ত, “চিন্রপদং'_-অলঙ্কার- 
যুক্ত, 'শ্রক্ষং__মধুর অক্ষরবিশিষ্ট, “মুষ্টং, _দোষ- 
রহিত (শুদ্ধ)। “গুঢং_ব্যজনাযুক্ত (গত্তীরার্থ ), 
“অবিক্লবং'-_উচ্চারণমান্ত্রে অর্থবোধক (বাক্য সকল 
বলিতে লাগিলেন | ) ॥ ১৪-২০ ৷৷ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
সভ্যাঃ শুণুত ভদ্রং বঃ সাধবো য ইহাগতাঃ ৷ 
সৎসু জিজ্ঞাসুভিদ্বল্মমাবেদ্যং স্বমনীযিতম্‌ ॥ ২১ ॥ 


অন্বম্মঃ-_শ্রীরাজা উবাচ-_ (হে) সভ্যাঃ, সাধবঃ, 
যে ইহ (সন্ত্রে) আগতাঃ (তে সৰ্ব্বে যুয়ং মে বাক্যং) 
শৃণৃত বঃ (যুক্মাকং ) ভদ্রং (ভবিষ্যতি, যতঃ ) 
জিজ্ঞাসৃভিঃ স্বমনীষিতং (বিচারিতং ) ধর্মং সৎসু 
আবেদ্যং (বক্তব্যম্‌ এব ) ॥ ২১ ॥ 


অনুবাদ-_রাজা পৃথু কহিলেন, __হে সভ্যগণ, 
হে সমাগত সাধুগণ, আপনারা সকলেই আমার বাক্য 
শ্রবণ করুন, আপনাদের মঙ্গল হউক্‌ । ধর্ল্সজিজাসূ 
ব্যক্তিগণের সমীপে স্ব-স্ব-মনোভিলাষ ব্যক্ত করা 
উচিৎ; তজ্জন্যই আমি আপনাদিগের নিকট আমার 
বিচারিত বিষয় ব্যক্ত করিতেছি ৷৷ ২১ ৷৷ 
বিশ্বনাথ__সাধবো য ইত্যন্যৈরত্রাগতৈরপি-মম ন 
প্রয়োজনমিতি -ভাবঃ।. ন চ নৃপত্বাদহং যুগ্মান 
কিমপ্যাদিশামি শাঞিম বা । কিন্তু কিমপি জিজ্ঞাসুরহং 
যুগ্মাভিরেব শাসনীর আদেষ্টব্যশ্চেত্যাহ__সওসু সাধু 
ভাগ্যতঃ প্রাপ্তেষব সৎসু ধৰ্ম্মং জিজ্ঞাসুভিঃ tH ই 





চাটি 





এনাধিতং গ্ববিচারিতমাবেদ্যং জ্ঞাপয়িতুমহমেব স্বেষ্‌ 
্ামাণ্যাভাবাদিতি ভাবঃ ৷৷ ২১॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সাধবঃ যে’ ইতি--যে সকল 
রজ্জীনগণ এই যে সমাগত হইয়াছেন, ইহা বলায়, 
অ্রন্যান্য যাহারা এখানে আসিয়াছেন, তাহাদের আমার 
প্রয়োজন নাই, এই ভাব । আমি নৃপ বলিয়া আপনা- 
দিগকে কিছু উপদেশ দিতেছি না, কিম্বা শাসনও 
করিতেছি না। কিন্তু আমি নিজে কিছু জানিবার 
ইচ্ছক হইয়া, আপনাদের দ্বারা শিক্ষা ও আদেশ- 
প্রাপ্ত হইতে চাই_ইহা বলিতেছেন-_“সৎস্‌*বহু 
সৌভাগ্যবশতঃ সাধুগণ প্রাপ্ত হইলে, ধৰ্ম্ম জানিতে 
ইচ্ছক ব্যক্তিগণের নিজ নিজ বিচারিত অভিলাষ 
ব্যক্ত করা উচিত, কারণ নিজেদের বিচারে কোন 
প্রামাণ্য নাই, এই ভাব ॥ ২১ ॥ 


অহং দণ্ডধরো রাজা প্রজানামিহ ঘোজিতঃ ! 
রক্ষিতা ব্বত্তিদঃ স্বেষু সেতুষু স্থাপিতা পৃথক্‌ ॥ ২২ ॥ 
ন্বয়ঃ__(যতঃ) অহম্‌ ইহ (অস্মিন্‌ অবসরে) 

প্রজানাং রাজা যোজিতঃ (ধান্রা স্থাপিতঃ অতঃ দুঙ্টা- 
নাং) দণ্ডধরঃ, (ধর্মস্থানাং ) রক্ষিতা বৃত্তিদঃ 
(জীবিকাপ্রদণ্চ ; মূগ্ধানাং ) স্বেষু সেতুষু (ধৰ্ম্মম্য্যা- 
দাসু) পৃথক্‌ ( যথাধিকারং ) স্থাপিতা (স্থাপয়িতা ) 
| ২২।। 

অনুবাদ- পরমেশ্বর আমাকে ইহজগতে প্রজা- 
দিগের শাসন, ধর্ম্মসংরক্ষণ, জীবিকাপ্রদান ও পৃথক্‌ 
পৃথক বর্ণাশ্রমাদি-ধর্মমমর্যযাদা-স্থাপনকাধ্যে নিযুক্ত 
করিয়াছেন ॥ ২২ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_-ন চ ত্বং রাজা অঙ্মাকমারাধনীয় 
ইতি বাচ্যং, প্রত্যুত ষুক্মাকমেব বৃত্তাদিসাধনলক্ষণে 
আরাধনে পরমেশ্বরেণাহং প্রবর্তিত ইত্যাহ__অহ- 
মিতি। ধান্রা পরমেশ্বরেণ নিয়োজিতঃ কুত্ৰ কুত্ৰ 
কর্মণীত্যত আহ-_দণ্ডধর ইতি । বিকক্মরোগোপ- 
শমনৌষধরূপে দণ্ডধর ইত্যর্থঃ ! রক্ষিতেতি দক 
চৌরাদিভ্যো রক্ষণে, রৃত্তিদ ইতি জীবিকা প্রাদানে | স্বেষু 
সেতুষু পৃথক্‌ পূথক্‌ স্থাপরিতেতি প্রতি স্ববরণাশ্রমাদি- 
ধন্্মম্য্যাদায়াঃ স্থাপনে ইতি যুক্মাকং বহবিধপরিচরণ- 
ভারো মন্মদ্ধি ন্যস্তো বর্তত ইতি ভাবঃ ৷! ২২ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


রিকি AAA 
NAN ADAAARAAPDAAAAAAD SD 


টীকার বঙগামুবাদ-_যদি বলেন--দেখন, আপনি 
রাজা, আমাদের আরাধনীয়, না__এইরূপ বলিতে 
পারেন না, প্রকারান্তরে আপনাদের রুস্যাদিসাধনরূপ 
আরাধনাবিষয়ে পরমেশ্বর কর্তৃক আমি নিযুক্ত 
হইয়াছি, ইহা বলিতেছেন__-'অহম্* ইতি ৷ বিধাতা 
পরমেশ্বর কর্তৃক কোন্‌ কোন্‌ কাৰ্য্যে নিয়োজিত, তাহা 
বলিতেছেন--'দণ্ডধরঃ ইতি, বিকর্মরূপ রোগের 
উপশমের ওষধরূপে আমি দণ্ডধর, অর্থাৎ প্রজাগণের 
শাসনকর্তা । “রক্ষিতা”__দস্ষ্য, চৌর প্রভৃতি হইতে 
রক্ষণ বিষয়ে তাহাদের রক্ষাকর্তা, এবং “বৃত্তিদঃ- 
তাহাদের জীবিকাপ্রদানে আমি নিযুক্ত । 'স্বেষু 
সেতুষ্‌'_ স্ব স্ব বর্ণ, আশ্রমাদি ধৰ্ম্মসকলের প্থক্‌ 
পৃথক্রূপে মর্যাদা স্থাপনে--এই প্রকার আপনাদের 
বহুবিধ পরিচর্য্যার ভার আমার মস্তকে ন্যস্ত রহি- 
ম্সাছে, এই ভাব ৷ ২২ ॥ 


তস্য মে তদন্‌্ঠানাদ্‌ যানাহুব্র ক্মবাদিনঃ ৷ 
লোকাঃ সুঃ কামসন্দোহা যস্য তুষ্যতি দিষ্টধূক্‌ ॥২৩ 


অন্বয়ঃ_ যস্য (স্বধৰ্ম্মান্ষ্ঠানাৎ রাভঃ ) দিষ্ট- 
দুক্‌ (প্ৰান্ধৰ্ম্মসাক্ষী ভগবান্‌) তুষ্যতি, তস্য (যৎ ) 
যান্‌ লোকান্‌ ব্রক্মবাদিনঃ আহঃ, (তে) কামসন্দোহাঃ 
(কামানাং সম্যগ্‌ দোহঃ প্রপূরণং যেষু তে ) লোকাঃ 
তদনৃষ্ঠানাৎ (তস্য প্রজারক্ষণাদি-স্বধন্মস্য অনুষ্ঠানাৎ) 
মে (মমাপি ) সু'ঃঃ (ভবেয়ুঃ )। 

অনুবাদ-_সব্বধ্মসাক্ষী ভগবানের প্রসন্ন তাক্রুমে 
যেসকল পণ্যলোক-প্রাপ্তির কথা বেদজগণ বর্ণন 
করিয়াছেন, প্রজারক্ষণাদি স্বধন্মানুষ্ঠানের দ্বারা 
আমারও যেন সেই সর্্বাভীপ্টপ্রদ লোক লাভ হয় 
॥ ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__তস্যাহং প্রতিমাসিকং প্রতিবাষিকং 
বেতনমপি প্রাপ্নোমীত্যাহ__তস্য. মম তত ৎস্বকল্মা- 
নুষ্ঠানাৎ যান লোকান্‌ প্রাপ্যান্‌ ব্ৰহ্মবাদিন আহত্তে 


" স্যরিত্যন্বয়ঃ ! লোকাঃ পারন্রিকাঃ মদিচ্ছানুরাপাঃ 


কামানাং মদভিলষিতানাং সম্যগ্দোহঃ প্রপূরণং যত্ৰ, 
যস্য মমেতি দিষ্টদূক্‌ সৰ্ব্বধৰ্ম্মসাক্ষী মৎপ্রভুঃ যদুক্তং 
তেনৈব “শ্ৰেয়ঃ প্রজাপালনমেব” ইত্যাদি ॥ ২৩ ৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--তাহার জন্য আমি প্রতি- 


NSIS AAA A Amann 


৩২৪ 


মাসিক, প্রতিবাষিক বেতনও লাভ করিয়া থাকি, 
ইহা বলিতেছেন-_সেই আমার সেই সেই নিজ কর্ম 
€ প্রজাদিগের রক্ষণ, স্থাপনাদি ) অনুষ্ঠানের ফলে যে 
সকল পৃণ্যলোক-্প্রাপ্তির কথা ব্রহ্মবাদিগণ (বেদ 
পণ্ডিতগণ) বলিয়াছেন, ‘তে স্যুঃ'__সেই সকল লোক 
প্রাপ্তি হউক-_এই অন্বয়। 'লোকাঃ'__-আমার 
ইচ্ছানূরাপ পারভ্রিক লোকসমূহ, 'কামসন্দোহা__ 
কাম বলিতে আমার অভিলাষসকলের সম্যক্‌ দোহ, 
অর্থাৎ প্রকুম্টরাপে পূরণ যেখানে, তাদৃশ লোকসকল। 
‘যস্য মম’__য়ে আমার প্রতি “দিষ্টদৃূক'_সকল 
ধন্মের সাক্ষী আমার প্রভু (প্রসন্ন হইয়া থাকেন )। 
যেমন তিনিই বলিয়াছেন-___“শ্রেয়ঃ প্রজাপালনমেব” 
(8৷২০৷১৪), অর্থাৎ প্রজাপালনই রাজার প্রধান ধৰ্ম্ম, 
ইত্যাদি ৷৷ ২৩৷৷ 


য উদ্ধরেৎ করং রাজা প্রজা ধর্ম্মেচ্বশিক্ষন্মন্‌ ৷ 

প্রজানাং শমলং ভূঙ্ক্তে ভগঞ্চ স্বং জহাতি সঃ ৷॥২৪॥৷ 
__ অন্বস়ঃ_যঃ রাজা (সন্) ধর্মেষু প্রজাঃ 
অশিক্ষয়ন্‌ ( অপ্রবর্তয়ন্‌ তাভ্যঃ) করম্‌ উদ্ধরেৎ 
€গৃহশীয়াৎ ) সঃ প্রজানাং শমলং পোপফলং) ভুঙ্ক্তে 


স্বং (স্বকীয়ং ) ভগঞ্চ (এ্রশ্বৰ্য্যঞ্চ) জহাতি ত্যেজতি) 
| ২8৪ ॥ 


অনুবাদ--যে রাজা প্রজাগণকে স্ব-স্ব-ধন্মশিক্ষা 
প্রদান না করিয়া তাহাদিগের নিকট হইতে করমান্্র 
“গ্রহণ করেন, তিনি প্রজাদিগের পাপভাগী হ'ন এবং 
তাহার এশ্বর্য্য সব বিনষ্ট হয় ॥॥ ২৪0. 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ মম কৃত্যেষ মধ্যে ধর্মপ্রবর্তন- 
মেব মুখ্যং নিত্যঞ্চ যদভাবে মমাপ্যনিষ্টং স্যাদিত]াহ 
য ইতি ভগমৈশ্বধ্যম্‌ ৷ ২৪ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--আরও আমার করণীয় 
কাধ্যের মধ্যে ধর্মপ্রবর্তনই মুখ্য এবং নিত্য কর্ম, 
যাহার অভাবে (যাহা না করিলে ) আমারও অনিষ্ট 
: হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন-_-“যঃ* ইতি । “ভগং 
. --ভগ বলিতে এশ্ব্য্য ৷৷ ২৪. 


শশা 


তৎ প্রজা ভর্তপিপ্ার্থং স্থার্থমেবানসুয়্তঃ ৷ 
কুরুতাধোক্ষজধিয়স্তহি মেহনুগ্রহঃ কৃতঃ ॥ ২৫ ॥ 


আও, 


শীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৪২১।২৩-২৫ 


অদ্বগ্নঃ_-তৎ ( তস্মাৎ হে) প্রজাঃ 

(অসুয়ারহিতাঃ) অধোক্ষজধিয়ঃ ( অধোক্ষডে 
ভগবতি বীধ্যাসাং তাদৃশ্যঃ সত্যঃ )' (ভর্তার 
ভর্ভূঃ মম পিগার্থং পিগুদানবৎ পরলোক-ডি; 


অনসুয়তঃ 


+ 3 হিতার্থং) 
স্বাথম্‌ এব [স্বকার্ধ্যং স্বধর্ম্মম্‌ এব ) কুরুত (5 
তিষ্ঠত), তহি (তদা এতৎকরণে )'মে অনুগ্রহঃ 


কৃতঃ (ভবেৎ )। ২৫ ॥ 

অনুবাদ অতএব হে গ্রজারন্দ, তোমরা অসয়া- 
রহিত হইয়া ভগবান শ্রী অধোক্ষজে মনঃসংযোগ কর। 
আমি তোমাদের ভর্তা। পিতৃপূরুষগণের 
উদ্দেশ্যে পিগুদানের ন্যায় তোমরা যদি আমার পার- 
লৌকিক-মঙ্গলের জন্য স্বধর্ম্মে অবস্থান কর, তাহা 
হইলেই আমার প্রতি তোমাদের যথেষ্ট অনুগ্রহ করা 
হইবে ৷ ২৫ ৷ 

বিশ্বনাথ__তৎ তস্মাৎ হে প্রজাঃ ভত্ুর্মম পিণ্ডার্থং 
পিগুদানবৎ পরলোকহিতার্থং স্বেষামেবার্থং কার্থ্যং 
কুরুত যুদ্মাভিঃ স্বক্ৃত্য এব কৃতে সতি মম কৃতার্থতা 
ভবিষ্যতীতি নান্র মদর্থে পৃথক্‌ কোহপি ভারো ভবতা- 
মিতি ভাবঃ। স্বার্থমেব বদন্‌ বিশিনষ্টি হে অধো- 
ক্ষজধিয় ইতি “ময্যেব মন আধৎস্ব ময়ি বুদ্ধিং নিবে- 
শয়েতি” ভগবদ্গীতা-প্রামাণ্যাভ্গবন্তং ভজতেত্যর্থঃ 
|| ২৫ 

টীকার বলগানুবাদ-_“তৎ প্রঞজাঃ'__অতএব হে 
প্রজাগণ ! তোমাদের ভর্তা আমার পিণ্ডার্থ, অর্থাৎ 
পিশুদানের ন্যায় পরলোকের হিতের জন্য, 'স্বার্থম্‌ 
এব' তোমাদের নিজেদেরই মুখ্য প্রয়োজনীয় কায 
কর, তোমরা নিজ নিজ করণীয় ধৰ্ম্ম পালন করিলেই, 


আমার প্রতি অনুগ্রহ, অর্থাৎ কুতার্থতা করা হইবে, 


এই বিষয়ে আমার নিমিত্ত তোমাদের প্থক্‌ কোন 


ভার নাই--এই ভাব । (জীবের) স্বার্থ স্বে-প্রয়োজন) 


কি, তাহা বলিতে বিশ্লেষণ করিতেছেন__হে অধো- 


 ক্ষজ-ধিয়ঃ!-_-অধোক্ষজ অর্থাৎ অতীন্দ্রিয়তত্ব শ্রীকু্ণ 


মতি যাহাদের, সেই তোমরা ৷ “ময্যেব মন আধৎস্ব’ 


(১২৮) আমাতেই, অর্থাৎ আমার এই শ্যামসুন্দর 
 পীতান্ধর বনমালী রূপেই মন স্থির কর এবং আমা- 


তেই তোমার বিবেকবতী বুদ্ধি অভিনিবিষ্ট কর-- 
শ্রীতগবদূগীতার এই প্রমাণ অনুসারে ্রীভগবান্কেই 


ভজন কর-_এই অর্থ ॥ ২৫ ॥ 





টি 





চি... 
8 তদনুমোদধ্বং পিতদেবর্যয়োইমলাঃ ৷ 
বর্তঃ শান্তরনুজাতুস্তল্যং যৎ প্রেত্য তৎফলম্‌ ॥৷২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ (হে) পিতৃদেবধয়ঃ অমলাঃ (বিবে- 
রিনি যং তত ( মদ্বাকান্) আনুন দবং 
(সাধূক্তম্‌ ইতি বদত) ৷ যৎ (যদ্মাৎ) কর্তৃঃ শাস্তুঃ 
(শিক্ষয়িতুঃ ) অনুজাতুঃ (অনুমোদিতুশ্চ ) প্রেত্য 
(গরলোকে ) তৎ ফলং (তস্য ধরন্মাধন্মনৃষ্ঠানস্য 
লং) তুল্যম্‌ ৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ_হে পিতৃদেব ও খষিগণ, আপনারা 
বিবেকী, আমার বাক্য অনুমোদন করুন £ যেহেতু 
কর্তা, শিক্ষাদাতা ও অনুমন্তার পরলোকে তুলাফল- 
লাভ হয় ॥ ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _কার্যং খলু সবর্বানুমদনেন সিদ্ধ- 
তীত্যত আহ-_যয়মিতি । শাস্তঃ শিক্ষয়িতুঃ অনুক্তা- 
তুরনুমোদয়িতুঃ প্রেত্য পরলোকে যৎ ফলং ততুল্যম 
॥ ২৬) 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সকলের অনুমোদনক্রমেই 
কার্ধ্য সিদ্ধ হয়, এইজন্য বলিতেছেন-_-“য্য়ম্‌" ইত্যাদি, 
অর্থাৎ আপনারা এ ভাগবত ধর্মের অনুমোদন 
করুন। 'শাস্তঃ-_শিক্ষাদাতার, ‘অনুজ্ঞাতুঃ’__অনু- 
মোদন-কর্তার পরলো'কে যে ফল হয়, তাহার তুল্য 
ফল ধৰ্ম্ম অনুষ্ঠান কত্তারও হইয়া থাকে ॥ ২৬ ॥ 


অস্তি যক্তপতির্নাম কেষাঞ্চিদহসত্তমাঃ ৷ 
ইহামুন্র চ লক্ষ্যন্তে জ্যোৎস্নাবত্যঃ কূচিভূবঃ ॥ ২৭ ॥ 
অন্বয়ঃ--(হে ) অহৃসত্তমাঃ, ( প্জ্যবরা৪, ) 
কেষাঞ্চিৎ (মহতাং মতে ) যজ্তপতিঃ নাম (প্রমাণ- 
সিদ্ধঃ ভগবান্‌ ) অস্তি,, (যতঃ) ইহ অমুত্ৰচ 
জ্যোৎস্নাবত্যঃ (কান্তিমত্যঃ) ভূবঃ (ভোগভুময়£ঃ 
শরীরাণি চ) কচিৎ এব লক্ষ্যন্তে (ন সব্বন্র ইতি) 
টন, ১৮ 
অনুবাদ হে প্জ্যতমগণ, কাহারও মতে যজ্ত- 
পতি-নামক একজন পরমেশ্বর: আছেন ॥ তাহা না 
হইলে ইহ ও পরকালে সমুজ্জল ভোগভুমি এবং ভোগ- 
সাধন শরীর সকলই বা দৃঙ্ট হইবে কেন 2২৭0 
বিশ্বনাথ _-ননু কুরুতাধোক্ষজধিয় ইত্যধোক্ষজারা- 
ধনং প্রবস্তয়িতুমীহসে, তৎ কথং সম্ভবেৎ, ত্বৎপিত্রা 


শরীর আছে )। 


চতুৰ্থ স্কন্ধ ঃ 


৩২৫, 





বেণেন তদুপদেশ-কৈবল্যৈরপাঙ্গীকৃতত্বাদিতাত আহ 


অভীতি! হে অহ্ত্তমা ইতি বিপরীতলক্ষণয়া 
যজ্পতির্নাম পরমেশ্বরঃ 


কেষাঞ্চিন্মতে তাবদস্তি 
তথাপি বিপ্রতিপত্তেন তৎ সিদ্ধিরিত্যাশঙ্ক্য জগদৈচিত্রা- 


ন্যথানূপপত্তিং প্রমাণয়তি ৷ ইহ প্রত্যক্ষেণামন্ত্ শাস্ত্রে 
চজ্যোৎস্লাবত্যঃ কান্তিবৈচিন্তর্যবত্যঃ ক্চিদিতাজ্যোৎস্সা- 
বত্যশ্চ অতিশয়োক্ত্যা দৃজ্টাদৃষ্ট শুভকর্ম্ণাং ফলতার- 
তম্যবতাঃ ফলাভাববতাশ্চ ৷ 
দেহাশ্চ লক্ষ্যন্তে | 


ভুবঃ ভোগভূময়ো 
অয়মর্থ8-“ন তাবৎ কর্মণঃ 
ফলদাতৃত্বং ঘটতে, জড়ত্বাৎ। ন চাব্বাগ্দেবতানাং 
স্বাতন্ত্রাং অন্তর্যযামিশ্তেঃ । ন চ তৎকর্ম্মসাম্যে ফল- 
তারতমাং কৃচিত্তদভাবশ্চ সম্ভবতি । অতঃ কর্তুম- 
কর্তৃমন্যথাকর্তৃং সমর্থেন পরমেশ্বরেণ ভাব্যং যস্যৈ- 
বাদরতারতম্যে সতি ফলতারতম্যম্‌ 'আদরাভাবে 
ফলাভাব ইতি” ৷৷ ২৭ ॥ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__বদি বলেন__দেখুন, 'কুরুত 
অধোক্ষজধিয়ঃ'__-অধোক্ষজ ভগবান্‌ শ্রীহরির চরণ- 
কমলে মতি রাখিয়া স্বধন্ম পালন কর, ইহার দ্বারা 
শ্রীহরির আরাধনে আমাদিগকে প্রব্বত্ব করিতে চেস্টা 
করিতেছেন, কিন্তু তাহা কি করিয়া সম্ভব? আপ- 
নার পিতা বেশ এ সকল উপদেশের নামগন্ধাও অঙ্গী- 
কার করেন নাই-_এইরূপ বেণ প্রভৃতির মতবাদে 
বিমোহিত কোন কোন ব্যক্তির অসম্ভাবনা লক্ষ্য 
করতঃ ধীরে ধীরে বলিতেছেন-_'অস্তি’ ইত্যাদি । 
“হে অর্হৃত্তমাঃ'_হে পৃজনীয়গণ !, ইহা বিপরীত 
লক্ষণার দ্বারা উক্ত হইয়াছে, অর্থাৎ হে অপ্জ্যগণ 
সৈজ্জনগণের দ্বারা যাহারা পূজনীয় নহে) ৷ কাহারও 
কাহারও মতে যজপতি নামে একজন পরমেশ্বর 
আছেন, তথাপি তদ্বিষয়ে কাহারও বিপ্রতিপত্তি (সংশয়)- 
হেতু উহা সিদ্ধ নয়, এই আশঙ্কা করিয়া জগতের 
বৈচিত্রের দ্বারা অন্যথা অনুপপত্তি (অসঙ্গতি ) প্রমাণ 
করিতেছেন । “ইহ অমূত্র চ"_ইহকালে প্রত্যক্ষের 
দ্বারা, পরলোকে শাস্ত্রের দ্বারা, 'জ্যোতস্রাবত্য£' 
কান্তিবৈচিন্র্যযুক্ত (সমুজ্জবল ভোগভুমি ও ভোগসাধন 
“কৃচিৎ'__কোথাও কোথাও, ইহা 
বলায়, “অজ্যোৎস্লাবত্য£'-_অসমুজ্জলও .ভোগভূমি 
আছে, এইরূপ অতিশয়োক্তির দ্বারা দৃ্ট ও অদৃষ্ট 
শুভ কর্মসমূহের ফলতারতম্যযুক্ত এবং ফলাভাব- 





৩২৬ 
যুক্ত, 'ভূুবঃ'--ভোগের ভূমি এ 
হইয়া থাকে । (অর্থাৎ পরমেশ্বর না থাকিলে জগ- 
তের এই বৈচিত্র্য কিরূপে পরিদৃষ্ট হইত?) এই- 
রূপ অর্থ_কম্ম জড় বলিয়া তাহার কোন ফলদাতৃত্ব 
নাই। পশ্চাভ্ভব দেবরন্দেরও কোন স্বাতন্ত্য নাই, 
তাহাদেরও অন্তৰ্য্যামী শত হয়। আবার সেই 
কর্মের সাম্য হইলে ফ:লর তারতম্য এবং কোথাও 
ফল।ভাবও সম্ভব হইত না। অতএব করিতে, না 
করিতে এবং অন্যথা (অনারূপ) করিতে সমর্থ 
পরমেশ্বর কর্তৃকই এইরূপ বৈচিত্র্য ঘটান সম্ভব ৷ 
আর সেই পরমেশ্বরের প্রতি আদরের তারতম্য হইলে 
ফলেরও তারতম্য হইয়া থাকে, এবং তাহার প্রতি 
আদরের (শ্রদ্ধার ) অভাব হইলে ফলেরও অভাব 
হয়৷ ২৭ ॥ 

মধ্ব__প্রকাশবুবো দেবা মানুষাশ্চাপি কেচন 
ইতি বারাহে ৷৷ ২৭ | 

বিরতি-_-যক্তসভায় আহ.ত প্রজার্ন্দকে লক্ষ্য 
করিয়া পৃথু-মহারাজ বলিলেন,__-আপনাদিগের সক- 
লেরই কর্ম করা কর্তব্য। আমারও প্রজাবগের 
সব্বতোভাবে মঙ্গদবিধান করা কর্তব্য । আপনা- 
দিগের মধ্যে যাহারা ভগবান্‌ অধোক্ষজে মতিবি শিজ্ট, 
তাহারা সকলেই বণাশ্রমধর্ম্নের কর্মানৃষ্ঠানের সহিত 
ভগবানের পূজা করিয়া থাকেন। তাদৃশ কন্মানুষ্ঠানের 
দ্বারাই আমার প্রাপ্যপিণ্ড-লাভ হয়। এই বাক্য 
শুনিয়া প্রজাগণের মধ্যে কতিপয়ের এইরূপ সন্দেহ 
উপস্থিত হইল যে, পৃথুর পূর্ব-সিংহাসনাধিকারী বেণ 
এরাপ পিগু প্রার্থনা করেন নাই। তাহারা সেই 
পূ্ব্বস্মৃতিক্ৰমে মনে করিতে লাগিলেন যে, নিজ-নিজ- 
_ভোগার্থে জীবগণের কর্মানুষ্ঠান বিধেয়, পরন্ত বাসূ- 
দেবের সেবার উ:দ্দশে এ কর্মফলের অর্পণ অনু- 
মোদিত নহে । তাদুশ অধোক্ষজসেবা-বিমুখ জনগণের 
নিকট কন্মানুষ্ঠানের সহিত. ভগবৎ-সেবনবিধির 
অবশ্য-কর্তব্যতা জানাইতে গিয়া এই শ্লোকের অব- 
তারণা । j 

অনভিজ্ঞ জনগণকে প্জ্যতম বলিয়া সম্বোধন- 
পৃরর্বক পৃথু বলিলেন,__সমস্ত কম্মানুষ্ঠানেরই যজ্ঞপতি 
আছেন এবং যজ্ঞপতির যজ্ঞানুষ্ঠানে কান্তিমতি তনু- 
বিশিষ্ট: ভূমিকাসমূহ আশ্রয়রাপে বত্তমান'৷ ইহ- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


বং শরীরসকল দশ্য 


লোক ও পরলোকে, ঘজ্ঞপতি ভোক্তসন্লে প্রবং 


ত t ₹ যজ্ঞ 
কভূগণ ভোগ্যসূন্রে অবস্থিত ইহদের পরস্পর রি 


শীলন-কার্যাই যজ-কর্ম। সুতরাং ভোর 
হইয়া যে সকল অনভিজ্ঞ জন সৎকম্মরাপ যর 
আবাহন করেন, তাহাদের অসম্পূ্তা অবশ্যই 
স্বীকার্য্য। জগদৈচি্র্য-কার্ষোর কারণরাপে যজ্জপাতি 
অবস্থিত। সেই যক্তপতি-বিবজ্ভিত যজ্ঞ কখনই 
সিদ্ধিপ্রদ হয় না। ভোগপর মানবগণ বিষ্টভত্তি- 


রহিত হইয়া যে কন্মানুষ্ঠান করেন, তাহাতে নিত্য- 
সিদ্ধির সম্ভাবনা নাই। বিবন্তবাদ'বলম্বনে দশ্য 
জগতের অস্তিত্ব ও কার্য্য স্বীকার করিলে যজ্ঞপতি- 
বিষ্ণুর সা্ব্বকালিক নিত্য অধিষ্ঠানের উপলব্ধি থাকে 
না; কিন্তু শতিপরিণত জগৎ ও নশ্বর কায্যের মল- 
কারণরাপে যজ্ঞপতি বিষ্ণুর অবস্থান অবশ্যই স্বীকার্যা। 
বিষ্সেবাকার্যয রহিত হইয়া যে-সকল কম্ম অনুষ্ঠিত 
হয়, তাহা নশ্বর ও নিত্যভোক্তার অভাবে অফলপ্রদ। 
এহিক ও পারলৌকিক ফলগুলিতে কোথাও সিদ্ধি, 
কোথাও বা অসিদ্ধি অবস্থিত, এজন্য স্বতন্ত্র পরমেশ্ব- 
রের অস্তিত্ব অবশ্যই স্বীকার করিতে হইবে ॥ ২৭ ॥ 


মনোরুত্ত।নপাদন্য ধ্রুবস্যাপি মহীপতেঃ। 

প্রিয়ব্রতস্য রাজর্ষেরজস্যাসমৎপিতুঃ পিতুঃ ৷৷ ২৮ ৷ 

ঈদৃশানামথান্যেষামজস্য চ ভবস্য চ। 

প্রহ্থাদস্য বলেশ্চ।পি ক্রুত্যমস্তি গদাভূতা ॥ ২৯ ॥ 

দৌহিন্রাদীনূতে মৃত্যোঃ শোচ্যান্‌ ধর্মবিমোহিতান্‌। 
ও বগস্বগ্াপবগাণাং প্রায়েণৈকাআ্যহেতুনা ৷৷ ৩০ ॥ 

অন্বরঃ--শোচ্যান শোকাহীন্) ধর্মবিমোহিতান্‌ 

(ধৰ্ম্মে বিষয়ে বিমোহিতান্‌ দ্রান্তান ) মৃত্যোঃ দোহিত্রা- 
দীন (বেণাদীন্‌ খাতে (বিনা) মহীপতেঃ মনোঃ 
উত্তানপাদসা ধ্রুবস্যালি রাজষেঃ প্রিয়ব্রতস্য অস্মৎ- 
পিতুঃ (অপি) পিতুঃ অঙ্গস্য চ অজগ্য (ব্ৰহ্মণঃ ) 
ভবস্য ( শিবস্য) প্রহলাদস্য বলেশচাপি"ঈদৃশানাম 
অথ অন্যেষাং চ বগন্বরগাপবর্গাণাং (বর্গঃ খক্মা্থ 
কামাখ্যস্ত্িবর্গঃ স্বর্গং ধর্মফলম্‌ অপবর্গঃ মোক্ষঃ 
তেষাং ) প্রায়েণ একাত্ম্যহেতুন (একাত্যেন একরাপেণ 
সব্বানূগতেন হেতুনা ) গদাভূতা_ ( ভগবতা ) কৃতাং 


 (প্রয়োজনম্‌ ) অস্তি-॥ ২৮-৩০ ৷৷ 








{ff 


০০ 


ননবাদ-মৃত্যুদোহিন্র বেণপ্রভৃতি ধৰ্ম্মবিমূঢ় 
ও শোচ্যবাজিগণ ব্যতীত মহারাজ মনু. উত্তানপাদ, 
পব, রাজধি প্রিয়ব্রত' রি পিতামহ অন্গরাজ, 
না, শিব, প্রহলাদ, বলি এবং এতাদৃশ অন্যান্য 
মৃহাত্মগণের মতেও ভগবান আছেন ; যেহেতু ধৰন্মু, 
অর্থ ও কাম,__ত্রিবর্গ এবং স্বর্গ ও মোক্ষ, এ 
সমত্তই তৎরুপাধীন (অৰ্থাৎ সমস্তফলপ্রাপ্তির মূলেই 
এক অদ্বয় ভগবান্‌ ভিন্ন অন্য কাহারও স্বাতজ্জা নাই) 
॥ ২৮-৩০ | 
বিশ্রনাথ__বিদ্বদনূ ভবেনাপীশ্বরসিদ্ধিমাহ_-মনোঃ 
্বায়ভ্তবস্যাস্মৎপিতুঃ পিতুঃ পিতামহস্যেত্যর্থঃ। 
প্রহলাদ-বলী তদানীং শাক্রাদেব জাত্বা গণিতৌ। গদা- 
ভূতা কৃত্যমস্তি গদাধারণান্মধুরমনোহররূপবতেত্যর্থঃ। 
কৃত্য তেষাং নিরন্তরসাক্ষানচ্চরণপরিচরণমেব 
জরেয়ম্‌ । তদন্যাংস্ত নিন্দ্যত্বেনাহ _ মৃত্যোদেহিন্ৰাদীন্‌ 
বেণাদীন বিনা, ধর্মে বিমোহিতান অতএব শোচ্যান্‌। 
মৃত্যোরিত্যনেন তে অদ্য যদ্যত্র মন্মতে বিপ্রতিপৎস্যন্তে 
তহি তন্স.ত্যোস্তন্নাতামহস্যৈব পুরীং প্রস্থাপয়িষামো- 
বেতি দ্যোতাতে ৷ তং গদাড়ুতং বিশিনষ্টি-_বগেতি। 
বর্গোহন্র প্রিবর্গঃ স্বর্গো ধৰ্ম্মস্য ফলম্‌ অপবর্গো মোক্ষ- 
স্তেষাং  এঁকাজ্মহেতুনা  একোহসহায়শ্চাসাবাত্মা 
স্বরপঞ্চেত্যেকাত্রা, স্বার্থে ষ্যঞ্, এঁকাজ্ম্যং তেন বর্গা- 
দীনাম্‌ একাত্মোন অন্যনিরপেক্ষ-ছ্বস্বরূপেণৈব হেতু- 
নেতার্থঃ। তেন বগন্বর্গাপবর্গকামৈরপি গদাভদচ্চ- 
নীয় ইতি তেষাং নিষ্কামাণাং সকামানাঞ্চ গদাভূতা 
কৃত্যমস্তীত্যায়াতম্‌ । অন্তর প্রমাণম্-_-“অকামঃ স্ব্ব- 
কামো বা মোক্ষ কাম উদারধীঃ। তীব্রেণ ভক্তিযোগেন 
যজেত পূরুষং পরম্” ইতি; “যৎ কর্মমভির্যত্তপসা” 
ইত্যাদৌ “সৰ্ব্বং মত্তক্তিযোগেন মন্তক্তো লভতেখ্সা” 
ইত্যাদিকঞ্চ। আন্র প্রায়েণেত্যনেন কুচিৎ কর্ক্তানাদি- 
সাপেক্ষ-স্স্বরূপেণেতি কর্মনজানাদিমিত্রয়াপি ভজ্যা 
ভক্তিমিশ্ৰৈরপি কল্পুজানাদিভিবর্ণ।দিসিদ্ধির্ন তু ভ্জযা 
বিনেতি নির্গলিতার্থঃ,। ভক্তেস্তৎস্থরাপত্থং তু প্রসিদ্ধমূ 
ll ২৮-৩০ 1) 
টাকার বঙ্গান্বাদ-_বিদ্বদনূভবের দ্বারাও ঈশ্বর- 
সিদ্ধি বলিতেছেন__“মনোঃ+ স্থায়ভূব মনূর, ‘অস্মৎ- 
পিতুঃ পিতুঃ"_ আমাদের পিতার পিতা, অর্থাৎ গিতা- 
মহ (অঙ্গের) প্রহলাদ এবং মহারাজ বলী, 


চতুথস্কন্ধ ঃ 
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গয়াছেন। “গদাভূতা কৃত্যমস্তি’_- 
গদাধারী। শ্রীভগবানের দ্বারা প্রয়োজন রহিয়াছে, 
অর্থাৎ তাহারা সকলেই ভগবান্কে স্বীকার করিয়া- 
ছেন। 'গদাভভৎ'__ইহা বলায়, গদা ধারণহেতু মধূর 
মনোহর রাপবান্‌, এই অর্থ। এখানে তাঁহাদের 
কৃত্য’ বলিতে-- নিরন্তর সাক্ষ।ৎ শ্রীভগবানের চরণ- 
[মলের পরিচ্যাই বুঝিতে হইবে। ইহা ব্যতীত 
অন্যদের কথা নিন্দনীয়রূপে বলিতেছেন-_“মৃতো।ঃ 
দৌহিন্রাদীন্‌ খতে'_ মৃত্যুর দোহিন্র বেণ প্রভাতি বিনা, 
তাহারা ধর্মে বিমোহিত, অতএব শেচ্য অর্থাৎ অনু- 
শোচনার যোগ্য ৷ “মৃত্যোঃ-_ মৃত্যুর, এই কথা উল্লেখ 
করায়, তাহারা (বেণানুগামী ধর্মবিমূটু ব্যক্তিগণ ) 
আজ যদি এখানে আমার মতের বিরোধিতা করেন, 
তাহা হইলে সেই মৃত্যুর, অর্থাৎ তাহার মাতামহের 
পূরীতেই প্রেরণ করাইব, ইহা দ্যোতিত হইতেছে । 
সেই গদাধারীকে বিশেষরাপে পরিচয় করাইতেছেন 
__‘ব্গ’ ইত্যাদি । ‘বগ’ বলিতে এখানে ধন্ম, অথ, 
কাম-_এই প্রিবর্গ, ধর্মের ফল স্বর্গ এবং মোক্ষ _ 
এই সকলের “প্রকাজ্যহেতুন।'_-একাত্মের ভাব 
একাত্ম্য তাহার দ্বারা, অর্থাৎ যিনি এক অন্যনিরপেক্ষ 
স্বরূপ, তিনি একাজআ্া, তাহার ভাব, স্বার্থে য্ঞ প্রত্যয় 
হইয়া একাজ্মা, তাহার দ্বারা বর্গদির একা ত্/রূপে 
অর্থাৎ অন্/নিরগেক্ষ স্ব-স্বরাপের দ্বারাই । ( অথাৎ 
ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম__এই ভ্রিবগ এবং স্বর্গাদি পৃথ্যভোগ 
ও মোক্ষ_এই সকলের পরস্পর একাত্মতা দৃষ্ট হয় 
বলিয়া ঈশ্বর আছেন-_ইহা বেণ প্রভৃতি ধৰ্ম্মবিম্ঢ় 
ব্যক্তি ব্যতীত প্রায় সকলেরই অভিমত ৷) 'তেন'_ 
সমস্ত কিছুর কারণই এক অদ্বিতীয় ভগবান্‌্_এই- 
জন্য প্রিবর্গ, স্বর্গ ও অপবর্গ কামনাকারী জনগণেরও 
গদাভূৎ ভগবানই অঙ্চরনীয়, ইহাতে সেই সকল 
নিষ্কাম ও সকাম ব্যজিগণেরও গ্রদাধারীর কৃত্য 
(প্রয়োজন) রহিয়াছে__ইহা বুঝা গেল ! এই বিষয়ে 
প্রমাণ, যথা-_“অকামঃ সব্্বকামো বা (২৷৩৷১০ ) 
ইত্যাদি, অর্থাৎ’ যিনি উদারবৃদ্ধি -এবং” ভগবানের 





একান্ত ভক্ত, তাহার কোন কামনা থাকুক বা না 


থাকুক, অথবা মোক্ষেই স্পৃহা হউক, তিনি এঁকান্তিক 


.তক্তিযোগে নিরুপাধি পরমেশ্বরের উপাসনায় আসক্ত 
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হন। এবং ‘যৎ হি যত্তপসা” (১১।২০।৩২- তা 


ইত্যাদি, অর্থাৎ কন্ম, তপস্যা, জ্ঞান, বৈরাগ্য, যোগ, 
দান, ব্রতাদি ধর্ম ও অন্যান্য শ্রেয়ঃসাধনের দ্বারা যাহা 
টাভ্য হয়, আমার ভক্ত একমাত্র আমাতে ভক্তিযোগের 
দ্বারাই সমস্ত কিছু অনায়াসে প্রাপ্ত হইয়া থাকে । 
এখানে প্রায়েণ'_-ইহা বলায়, কোথাও কর্ম, জ্ঞানাদি 
সাপেক্ষ্য স্ব-স্বরাপের দ্বারা, অর্থাৎ কর্ম, জ্ঞানাদির 
মিশ্রণ হইলেও ভক্তির দ্বারাই, ভক্তি-মিশ্র কর্ম্ম জ্ঞানা- 
দির দ্বারা ভ্রিবর্গদিসিদ্ধি হইয়া থাকে, কিন্ত ভক্তি 
ব্যতীত নহে-_ইহাই নির্গলিতার্থ। ভক্তির কিন্তু 
তাদ্‌শ স্বভাব প্রসিদ্ধই রহিয়াছে ॥ ২৮-৩০ ॥ 
মধ্ব__একা জম হরিরুদ্দিষ্টঃ প্রধানত্বাৎ সমস্তত 
ইতি চ। প্রায় ইত্যবধারণাক্ষেপঃ ৷ প্রায়ঃ পদং 
স্যাৎ প্রাচু্য্যে চাক্ষেপাত্মাবধারণে ৷ অর্থতোহবধূতিঃ 
ক্ষেপো মুখাক্ষেপোহব ধারণম্‌ ইতি চ ॥ ৩০ ॥ 


য্পাদসেব।ভিরুচিভ্তপস্থিন।- 
মশেষজন্মেপচিতং মলং ধিয়ঃ। 
সদ্যঃ ক্ষিণোত্যন্বহমেধতী সতী ৷ 
যথা পদাঙ্গুঠবিনিঃস্বতা সরি ॥ ৩১ ॥ 
বানিছ্ুতাশেষমনোমলঃ পুমা- 
নসঙ্গবিভ্ঞানবিশেষবীধ্যবান্‌। 
যদড্প্রিমূলে কৃতকেতনঃ পুন- 
ন সংস্থৃতিং ক্লেশবহাং প্রপদ্যতে ॥ ৩২ ৷৷ 
তমেব যৃয়ং ভজতাত্মব্বত্তিভি- 
'মঁনোবচঃকায়গুণৈঃ স্বকল্মভিঃ ৷ 
অমায্সিনঃ কামদুঘ।ড্ভ্রি পঙ্চজং 

রর যথাধিকারাবসিতার্থসিদ্ধয়ঃ ॥ ৩৩ ॥. 


" অনবয়ঃ-_-যত্পাদসেবাভিরুচিঃ যেস্য হরেঃ 
পাদয়োঃ সেবায়াম্‌ অভিরুচিঃ ) অন্বহম্‌ প্রেতিদিনম্) 
এধতী . (বদ্ধমানা ) সতী (সাত্বিকী) তপস্থিনাং 
(সংসারতপ্তানাম্‌ ) অশেষজন্মোপচিতম্‌ (অশেষৈঃ 
জন্মভিঃ উপচিতং সংরুদ্ধং ) ধিয়ঃ মলং (কামাদি- 
বাসনালক্ষণং) সদ্যঃ ক্ষিণোতি, (ক্ষপয়তি ) যথা 
( তস্য হরেঃ). পদালুষ্ঠবিনিঃসৃতা সরিৎ (গঙ্গা) 

€মলং পাপং ক্ষিণোতি ), বিনির্ধতাশেষ-মনোমলঃ 
€বিনির্ধতং অশেষা মনোমলং যস্য সঃ) পুমান্‌ 


অসঙ্গবিজ্ঞানবিশেষবীাব ন্‌ ( অসঙ্গঃ লা. ছা 
বিজ্ঞানং বিশেষঃ সাক্ষাৎকারঃ তদের বীর্যং রর 
বিদ্যতে যস্য সঃ) যদঙ্যিমূলে ( যস্য 
অভ্গ্রিমূলে ) ক্বৃতকেতনঃ ( কৃতাত্ৰয় সম্) গুনঃ 
ক্লেশবহাং (ক্লেশপ্রাপিকাং ) সংস্থতিং ন প্রপদাতে 
€ মুক্তঃ ভবতীত্যর্থঃ), অমায়িনঃ (নিক্ষপটাঃ ) 
যথাধিকারাবসিতার্থ সিদ্ধয়ঃ (যখাধিকারম্‌ এব 
অবসিতা নিশ্চিতা সমাপ্তা বা অথসিদ্ধিষেষাং তে 
তথাভূতাঃ ) যুয়ম্‌ আত্মব্বভিভিঃ ( অধ্যা পনাদিভিঃ) 
মনোবচঃকায়গুণৈঃ ( মনঃ বচঃ কায়ঃ তেষাং গুণৈঃ 
ধ্যানস্তৃতিপরিচর্য্যাদিভিঃ ) স্বকর্লম্মাভিঃ কামদুঘাত্প্রি- 
পঞ্কজং (কামদুঘম্‌ অভ্প্রিপঙ্কজং পাদপদ্মং যস্য 
তথাভূতং ) তম্‌ এব ( ভগবস্তমূ এব) ভজত 
|| ৩১-৩৩ | 
অনুবাদ-_্যাহার চরণ-সেবাভিরুচি বিষ্তপদা- 
নুষ্ঠ-বিনিঃস্থতা গঙ্গার ন্যায় বদ্ধিত হইয়া প্রতিদিন 
সংসার-তাপ-দগ্ধ জীবরন্দের জন্মজন্মান্তরের সঞ্চিত 
বুদ্ধিমল সদ্য বিনষ্ট করিয়া দেয়, যিনি সেই ভগ- 
বানের চরণমূল আশ্রয় করিয়াছেন, যাহার অশেষ 
মনামল বিধৌত হইয়াছে, সেই পুরুষ বৈরাগ্যসহিত 
ভক্তিযোগ দ্বারা বিজ্ঞান ( ভগবৎ-সাক্ষাৎকার-রূপ 
বাধ্য ) লাভ করিয়া পুনরায় আর ক্লেশাবহ সংগার- 
গতি প্রাপ্ত হন না। অতএব হে প্রজাগণ, তোমরা 
সিদ্ধিলাভ- বিষয়ে দৃট়নিশ্চয় হইয়া অধিকারানূসারে 
নিষ্কপটে নিজ-নিজ অধ্যাপনাদি স্বধৰ্ম্ম, এবং কায়, 
বাক্য, মন, গুণ ও স্বকন্মাদিদ্বারা সবর্বাভীষ্টপ্রাদ 
সেই শ্রীভগবানের পাদপদ্ম ভজন কর ৷৷ ৩১-৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_উক্তমেবার্থং ভ্রমেণ বির্ণ্বন্‌ ভগবতঃ 


ভগবণতঃ 


কেবলয়েব ভক্ত্যা যথা জনঃ কুতার্থাঁভবতি, নতু তথা 


তপোজ্ঞান।দিভিঃ, কিমূত কন্মভিরিত্যাহ__যদিতি 
দ্বাভ্যাম্‌ । - তপস্থিনামিতি তপোভিরপি বুদ্ধে মালিন]যং 
দূরীকর্জুমশরুবতামিত/্থঃ | সদ্য ইতি যদৈব মহৎ- 
বপয়া পাদসেব।ভিরুচিভবেতদৈবেত্যর্থঃ । ততশ্চান্ব- 
হং প্রতিদিনং বদ্ধমানৈব স্যাৎ সতী শুদ্ধসত্বগ্বরূপা 
নিত্যেত্যর্থঃ।, তৎপাদসন্বহ্ধস্যবৈষমহিমেতি দৃষ্টান্তে- 


মাহ-ষথেতি। তং ভজতেতি তৃতীয়েণান্বয়ঃ | 
-ততশ্চাসঙ্গো বৈরাগ্যং বিজ্ঞানবিশেষঃ শ্রীমূভিসৌন্দর্যযা- 
-দ্যনুভবঃ, তাভ্যামেব যদ্বীষ্যং প্রভাবস্তুদ্বান্‌ । কেতন- 
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নি ইতি ভক্তেঃ কৈবল্যং দশিতস্। 
কর্মনিমগ্রা বং কথং কেবলয়া ভক্ত্যা ভজামস্তব্র 
কগিশ্রাং ভক্তিমূপদিশন্নাহ---তমেবেতি ৷ স্বকর্মীভি- 
ধা্জনাদি-রক্ষুণাদি-ক্ুষ্যাদি-সেবাদিভিরের বা আশ্ম- 
বৃত্তয়স্তাভিঃ সহিতা অপি মন আদীনাং গুণৈঃ সমরণ- 
কীর্ভনপ্রণত্যাদিভিভজত ; যদ্বা, মন আদীনাং 
গুণধিদ্যদি-গানাদি-ভারবহন।দিভিঃ স্বকম্মভি্য। 
আত্মরৃত্তয়ো জীবিকাত্ত।ডিরেব ভজত | স্বজীবিকা 
অপি তা ভগবদথে বা কিঞ্চি্মান্র্যোহপি নিত্যং যদি 
বিনিষৃভ্তাঃ স্যৃস্তহি ভক্তিরেব ভবভীত্যর্থঃ। যথা- 
ধিকারং ব্রন্মণাদি-বর্ণধন্ম মনতিক্রম্যেবাবসি তা 
নিশ্চিতা অর্থসিদ্ধিযেত্তে * যদ্বা, যথেতি যেষাং যেষাং 
যেষু যেষু শিল্পে্বধিকার ওৎপত্তিকস্তৈরেব ভগবদর্থে 
কৃতৈত্তে তে তৈলিক-তান্থুলিকপর্যান্তা অপি কৃতার্থা 
ভবন্তীত্যর্থঃ । আত্মনঃ স্বস্যেব রৃভিঃ সত্তা যেষু তৈঃ 
গ্বকন্মভিবর্ণাশ্রমধরন্মৈরপি সহিতাঃ সন্তো ভজতেতি 
ভক্তেঃ প্রাধানামভিহিতম্‌ ॥ ৩১-৩৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ - পূর্বোক্ত কথাই ক্রমশঃ 
বিবৃত করিতে শ্রীভগবানে কেবলা ভক্তির দ্বারাই 
যেপ্রকারে জনগণ ক্ুতার্থ হন, সেইরূপ তপস্যা, জানা- 
দির দ্বারা নহে, আর কন্মাদির দ্বারা যে নহে, তাহা 
অধিক কি বক্তব্য £--ইহা বলিতেছেন দুইটি শ্লোকের 
দ্বারা-__“য€, ইতি । “ততপস্থিনাম্‌'__তপস্থিজনের, ইহা 
বলায়, বহু বহু তপস্যার দ্বারাও বুদ্ধির মালিন্য দূর 
করিতে অসমর্থ তপস্থিগণেরও, এই অর্থ । “সদ্যঃ' 
=~তৎ্ক্ষণাৎ, অর্থাৎ যখনই মহতের কৃপাবশতঃ 
পাদসেবার অভিরুচি হইবে, তৎক্ষণেই, এই অর্থ 
অতএব যে ভগবানের পাদপক্চজের সেবাভিলাষ 
'অন্বহং এধতী সতী"--প্রতিদিন পরিবদ্ধিত হইয়া 
থাকে, উহা শুদ্ধস্্-স্বরূপা এবং নিত্যা, এই অর্থ । 
শ্রীভগবানের গাদপঞ্কজের সম্বন্ধেরই এইরূপ মহিমা, 
ইহা দৃষ্টান্তের দ্বারা বলিতেছেন__'যথা” যেরূপ 
বিষ্ণগাদালুষ্ঠ-বিনিঃস্থতা_ গঙ্গা (শুদ্ধসত্স্থরাপা ও 
নিত্যা)। “তং ভজঙ' সেই ভগবানের ভজনা 
কর, ইহা তৃতীয় (৩৩ নং) শ্লোকের সহিত অন্বয় 
হইবে। “অসল-বিজ্ঞান-বিশেষ-বীর্য্যবান্”_তাহার 
(সেই চরণকমল সেবাভিলাষের) দ্বারা, অসগ বলিতে 


--৪২ 


৩২৯ 


je অনাসক্তি বৈরাগ্য, বিভান-বিশেষ অর্থাৎ 
শ্রুতির সৌন্দয্যাদির অনুভব, তাহাদের দ্বারা যে 
বাধ্য বলিতে প্রভাব, তদ্যুক্ত হইয়া (অর্থাৎ প্রবল 
বৈরাগা ও বিজ্ঞানরূপ বীষ্য লাভ করিয়া জীব, যাহার 
চরণধুগল আশ্রয় করতঃ পুনরায় আর সংসারডোগ 
প্রাপ্ত হয় না, তোমরা তাহারই ভজনা কর ।) ‘কৃত- 
কেতনঃ’--কেতন অর্থাৎ আশ্রয়, যে ভগবানের প।দ- 
তলে আশ্রয় (স্থান) করিয়া-_ ইহার দ্বারা ভক্তির 
কৈবল্য (অন্যনিরপেক্ষত্ব ) দশিত হইল । 

যদি বলেন__দেখুন, আমরা গাহস্থ্য কর্মে নিমগ্ন, 
কি প্রকারে কেবলা ( অহৈতু কী, নিরুপাধিকী) ভক্তির 
দ্বারা ভগবানকে ভজন করিব £ তাহাতে কর্মামিশ্রা 
ভক্তির উপদেশ প্রদানপূর্বক বলিতেছেন-_-'তমেব' 
ইতি। “স্বকম্মাভিঃ'_ নিজ নিজ কন্ম-যেমন যাজন, 
অধ্যাপনাদি, রক্ষণ,দি, ক্ুষিকার্যাদি বা সেবাদি-রূপ, 
'আজ-রত্তিভিঃ'--নিজ নিজ যে বৃত্তি (জীবিকা ), 
তাহার সহিতই, 'মনো-বচঃ-কায়-গণৈ2--মন, বাক্য 
ও শরীরের গণ, অর্থাৎ স্মরণ, কীর্তন, প্রণতি প্রভু- 
তির দ্বারা তাহার ভজন । অথবা--মন প্রভৃতির 
গণের দ্বারা, অর্থাৎ বিদ্যাদি, গানাদি ও ভার বহন 
প্রভৃতি নিজ নিজ কম্মের দ্বারা যে আত্মরুত্তি অর্থাৎ 
জীবিকা, তাহার দ্বারাই ভঞ্জন কর। নিজ নিজ 
জীবিকাও শ্রীভগবানের উদ্দেশ্যে, অথবা তাহার 
কিছুমাততও যদি নিত্যই শ্রীভগবদুদ্বেশ্য বিনিযুক্ত হয়, 
তাহা হইলেও ভক্তিই হইবে--এই অর্থ । 'যথাধি- 
কারাবসিতাথসিদ্ধয়১'--যথাধিকার বলিতে ব্রাহ্মণাদি 
নিজ নিজ বর্ণোচিত ধৰ্ম্ম অনতিভ্রম করিয়াই (সেই 
ধৰ্ম্ম অন্সারেই )--অবঙস্গিত অর্থাৎ নিশ্চিত হইয়াছে 
সিদ্ধি বলিতে পরুতার্থ-সিদ্ধি যাহাদের, তাহারা, অথবা 
__যথাধিকার বলিতে যাহাদের যে যে শিল্পে স্বাভাবিক 
অধিকার, ডগবদুদ্দেশ্যে কৃত তাহার দ্বারাই, সেই সেই 
তৈলিক, তাম্থুলিক পর্যন্তও কুতার্থ হইয়া থাকে_- 
এই অর্থ । 'আত্মর্ত্তিভিঃ'--আ্মার অর্থাৎ নিজেরই 
যে বৃত্তি বলিতে সত্তা যাহাতে, তাহাদের দ্বারা, অথাৎ 
স্ব স্ব কর্ম্ম এবং বর্ণাশ্রম ধর্মের দ্বারাও, তাহার সহিত 
যক্ত হইয়া ভজন কর-_ইহাতে ডক্তিরই প্রাধানা 
উক্ত হইল ৷৷ ৩১-৩৩ ॥ ০০188 
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. অসাবিহানেকগুণোহগুণোহধ্বরঃ 
পৃথগ্ধদ্রব্যগুণক্রিয়োক্তিভিঃ ৷ 
সম্পদ্যতেহর্থাশয়লিজনামভি- 
বিশুদ্ধবিজ্ঞানঘনঃ স্বরূপতঃ ॥ ৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--অসো ভেগবান্) এব স্বরূপতঃ বিশুদ্ধ- 
বিজ্ঞান-ঘনঃ (অপি) অগুণঃ (নিধ্বশেষণঃ অপি 
সন্ ) ইহ (কর্ম মাগে ) পৃথ গ্বিধদ্রব্যগুণক্রিয়োক্তিভিঃ 
€ পৃথগ্বিধানি যানি দ্রব্যাদীনি তৈঃ যথা দ্রব্যাণি 
্রীহ্যাদীনি গুণাঃ শুক্লাদয়ঃ ক্রিয়া অবঘাতাদয়ঃ 
উক্তয়ঃ মন্ত্রাঃ তাভিঃ ) অর্থাশয়লিঙ্গনামভিঃ (অর্থঃ 
অঙ্গসাধ্যঃ উপকারঃ আশয়ঃ সঙ্কল্পঃ লিঙ্গপদার্থানাং 
শক্তিঃ নাম জ্যোতিষ্টোমাদিঃ তৈ) অনেকগুণঃ 


€নানা-বিশেষণবান ) অধ্বরঃ (যজ্তঃ ) সম্পদ্যতে 
ll ৩8 


অনূবাদ-_সেই ভগবান্‌ স্বরূপতঃ শুদ্ধসত্বময় 
চিদানন্দস্বরাপ । তিনি প্রাকৃতগুণ-রহিত হইয়াও, 
বিবিধ দ্রব্য, গুণ, ক্রিয়া, মন্ত, অর্থ, সঙ্কল্প, দ্রব্যশক্তি 
ও নাম,_এই সকল বিভিন্ন সংজ্ঞা দ্বারা কর্ম্মমার্গে 
যজ্তরূপে প্রকাশিত হইয়া থাকেন ৷৷ ৩৪ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_কন্ম স্বরূপতোহশুদ্ধং জড়ং রাজসমপি 
ভগবদপিতং সৎ, তদ্র পগুণীভুতভক্ত্যংশেন বিশুদ্ধসত্বং 
চৈতন্যমের ফলতে৷ ভবতীতি ভক্তিমিশ্রং কন্মে।পদি- 
শতি দ্বাভ্যাম্‌। অস৷বিতি তর্জন) প্রস্ততমধ্বরং 
দর্শয়তি-_অসাবধ্বরোহনেকগুণো নানা-বিশেষণবান্‌ 
রাজসোহপি ভগবদপণরূপ-ভক্তিমাহাত্ম্যাত্তৎফলদশা- 
য়ামণ্ডণো গুণাতীতো ভবন্‌ -স্বরাপতো বিশুদ্ধবিজ্ঞান- 
ঘনঃ ব্রহ্মানন্দরূপত্বেন সম্পদ্যতে, কর্মণোহস্য মোক্ষ- 
ফলকত্বাদিতি ভাবঃ। তেন াক্ষাত্দীয়শ্রবণ- 
কীর্তনাদিস্ত প্রথমত এব বিশুদ্ধবিজ্ঞনঘনঃ। স তু 
সব্বতোহপি শ্রেষ্ঠ ইতি দ্যোতিতঃ ; যদ্বা, অসৌ ভগ- 
বানের স্বরূপতো বিশুদ্ধবিজ্ঞানঘনোহপি অগুণোহপি 
অঙ্গিমন্‌ কর্ম মাগেহনেকগুণোহধবরো যজ্ঞঃ সম্পদাতে। 
অনেকগুণত্বমাহ-_পৃথগ্বিধানি যানি দ্রব্যাদীনি তৈঃ, 
তত্র দ্রব্যাণি ব্রীহা।দীনি গুণাঃ শুক্লাদয়ঃ। ক্রিয়া 
অবঘাতাদয়ঃ.উক্তয়ো মন্ত্রঃ$। অর্থোহঙসাধ্য উপ- 
কারঃ আশয়ঃ. সঙ্কলপঃ লিঙ্গং পদার্থানাং শক্তিঃ নাম 
জ্যোতিজ্টোমাদি তৈশ্চ ৷৷ ৩৪.) ও ২৩ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_কর্ম স্বরূপতঃ অশুদ্ধ, জড় 


শ্রীম্তাগবতম্‌ 


Mn —~———— 


[ ৪।২১/৩৪-৩৫ 
ও রাজস হইলেও, তাহা যদি শ্রীভগবানে সি 
তবে 'তদ্রপ গুণীভূত ভক্তির অংশের দ্বারা বিশদ 
চৈতন্যই প্রকৃতপক্ষে হইয়া থাকে, এইজন্য ভি ্ 
কন্মের উপদেশ করিতেছেন-_দুইটি 
'অসো"- ইহা, অঙ্গুলিনিদ্দেশের দ্বারা 


মিশ্র 
গ্রোকের ছারা। 


প্রস্তুত যজকেই' 
দেখাহতেছেন - এই যে যজ-_-অনেক-গুণ?, 


বিশেষণ-বিশিষ্ট রাজস হইয়াও শ্রীভগবানে' জী 
রূপ ভক্তির মাহাত্ম্য ফলদশাতে (পরিণামে) ‘অনুণঃ 
=-গুণাতীত হইয়৷ স্বরূপতঃ বিশুদ্ধ-বিজ্ঞানঘন অথাৎ 
পরন্নানন্দরাপে সম্পন্ন হয়, যেহেতু এই কম্মের মোহ. 
ফলত্ব--এই ভাব। কিন্তু সাক্ষাৎ তাহার শ্রবণ, 
কীত্তনাদি প্রথম হইতেই বিশ্ুদ্ধ-বিজ্ঞানঘন (শু দ্বাসত্- 
জানস্বরূপ) তাহা স্ব্বতোভাবেই সব্বাপেক্ষা শ্রেঠ__ 
ইহা দ্যেতিত হইল | অথবা-_সেই ভগবান্‌ স্বরূপতঃ 
জানস্বরাপ এবং নিগুণ হইলেও এই কক্মার্গে 
অনেকগুণবিশিষ্ট, ‘অধ্বরঃ’_যজ্ঞ-রূপে প্রকাশ 
পাইয়া থাকেন । অনেকগুণত্ব বলিতেছেন__পৃথদ্বিধ- 
দ্ব্য-গণ-ক্রিয়োক্তিভিঃ'-- অথাৎ পৃথক পৃথক্‌ দ্রবা, 
গুণ, ক্রিয়া, মন্ত্র এবং অর্থ, আশয়, লিঙ্গ, নাম-_এই 
সকল দ্বারা বিশেষণ-বিশিষ্ট যজ্ঞ । দ্রব্য বলিতে 
ব্ৰীহি প্রভৃতি, গুণ শুক্ল প্রভৃতি, ক্রিয়া অবঘাতাদি, 
উক্তি বলিতে মন্ত ৷  'অর্থাশয়-লিজনামাভিঃ'__-অর্থ 
বলিতে অসাধ্য উপকার, আশয় সঙ্কল্প, লিঙ্গ বলিতে 
পদার্থসমূহের শক্তি এবং নাম অর্থাৎ জেযতিজ্টোম 
প্রভৃতি, ইহাদের দ্বারা ( বিশেষণ-বিশিষ্ট হইয়া ভগ- 
বান্ই যজ্ঞরাপে কর্ম্মমার্গে প্রকাশিত হইয়া থাকেন) 
| ৩৪ 


মধ্ব__সম্পদ্যতে প্রাপ্ত ॥ ৩৪ ॥ 


প্রধানকালাশয়ধর্মাসংগ্রহে 

শরীর এষ প্রতিপদ্য চেতনাম্‌। 

শ্রিঃয়াফলত্বেন বিভুধিভাব্যতে 

যথানলো দারুষ্‌ তদ্‌ গুণাত্মকঃ.৷॥৷ ৩৫ || 

অন্বয়ঃ-_যথা অনলঃ দারুষু (কাষ্ঠেমু স্থিতঃ 

সন্) তদুগুণাত্মকঃ (দারুধর্ম্ম। দৈর্ঘ্যবক্রত্বাদিমান্‌ 
ভবতি, তথা ) এষঃ বিভূঃ ভেগবান্‌ পরমানন্দঃ অপি) 
শিখ নকালাশয়ধর্মসংগ্রহে (প্রধানম্‌ অব্যক্তং কালঃ 











/ 
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সিকি 
ANT 


ততক্ষাভকঃ আশয়ঃ বাসনা, ধৰ্ম্মঃ অদৃষ্টং তৈঃ 
নংগহাতে জনাতে ইতি তথা তস্মিন ) শরীরে চেত- 
নাং বিষয়াকার।ং বুদ্ধিং) প্রতিপদ্য ( তদভিব্যজ্য 
্রান্দরাপঃ সন্‌ ) ক্রিয়াফলত্রেন বিভাব্যতে। প্রতীয়- 
তে) || ৩৫! 

অনুবাদ__আগ্নি যেরূপ কাষ্ঠগত হইয়া কাণ্ঠের 
গণ অর্থাৎ দীর্ঘত্র ও বন্তত্রাদি প্রাপ্ত 


সিসি 


হয়, তদ্ধপ বিভু 
ভগবান্‌ ও অব্যক্ত প্রকৃতি, তৎক্ষোভক কাল, বাসনা 
ও অদুষ্ট, এই সকলের সহিত উৎপন্ন শরীরসমূহে 
বর্মাপণরাপ বুদ্ধি প্রেরণা করিয়া তাঁহাদিগের কর্ম 
ফলানুসারে স্বয়ং প্রকাশিত হন ৷৷ ৩৫ ৷৷ 

বিশ্বনাথ--ভগবদপিতস্য কল্পণস্তন্সিশ্রভভ্তেন্চ 
ফলং ভগবতপ্রাপ্তিরেবেত্যাহ_- প্রধানমব্যক্তং, কালঃ 
ক্ষোভকঃ আশয়ো বাসনা ধর্মোহদৃষ্টং তৈঃ সংগৃহ্যতে 
জন্যও ইতি তথা তস্মিন্‌ শরীরে চেতনাং স্বাপিত- 
কর্মকরণে বুদ্ধিং প্রতিপদ্য অন্তভ।বিত-ণ্যর্থত্বাৎ 
নিঙ্াদ্োতার্থঃ। কুপয়া কল্মফলত্বেন বিভুঃ স্বয়মেব 
ভগবান্‌ বিভাবাতে প্রকাশতে, কর্ম্কর্তরি প্রয়োগঃ । 
“যদত্র ক্ৰিয়তে কৰ্ম্ম ভগবতপরিতোষণম। জ্ঞানং 
যত্তদধীনং হি ভক্তিযোগসমন্বিতম্‌ ॥” ইতি বচনাত্ত- 
দগিতকন্ম্না ভক্তিমিশ্রজ্ঞানদ্বারা তমেব প্রাপ্নোতীত্যর্থঃ ৷ 
কিঞ্চ, কঙ্মার্পণশ্রদ্ধাভক্তি-তারতম্যেন জ্ঞানতারতম্যেন 
চ ভগবত্প্রাপ্তিতারতম্যং ভবেদিত্যাহ_যথা চন্দনা- 
গুরুধবখদিরাদি-স্থিতোহস্রিস্তত্তদ্ডণানুরাপো ভবেতথেব 
ভগবানপ্যুপাসকস্যেপাসনা-তারতম্যেন  ফলপ্রদো 
ভবেৎ। ভক্তিমিশ্রকম্মিণে নিষ্কামায় মোক্ষং কম্ম- 
মিশ্রভক্তিমতে শান্তরতিঞ্চৈবং ভক্তিতারতম্যবতে, 
সালোক্যাদিকঞ্চ দদাতীতি ভক্তেগুণভাব-প্রাধান]- 
দিকং দশিতম্‌ ৷৷ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-_্রীভগবানে অপিত কর্মের 
এবং কর্ম্ম-মিশ্র ভক্তির ফল শ্রীভগবৎ-প্রাপ্তিই_ইহা 
বলিতেছেন, ‘প্রধান’ ইত্যাদি ৷ প্রধান বলিতে অব্যজ্ত 
(প্রকৃতি ), কাল তাহার ক্ষোভক, আশয় বলিতে 
বাসনা, ধৰ্ম্ম অদৃ্ট-_তাহাদের দ্বারা উৎপন্ন হয় শন 
শরীর, তাহাতে ‘চেতনাং’ শ্রীভগবানে অপিত কর্ম 
করিবার যে বৃদ্ধি, তাহা, 'প্রতিপদ্য'_ প্রদান করতঃ, 
এখানে অন্তর্ভারিত নিচ্-প্রত্যয়ের অর্থহেতু নিষ্পন্ন 
করিয়া এই অর্থ । রুপাপ্বর্বক কর্ম্মফলরূপে “বিভুঃ' 





চতুৰ্থস্ধন্ধ 


৩৩১ 
৬২ 

চা ভগবানই বিভাব্যতে”-_প্রকাশ দহন 

(অথাৎ শরীরমধ্যে চেতনাবৃদ্ধিতে অধিষ্ঠানপব্বক 

ভগবান্‌ নিজেই কর্মুফল-রাপে প্রতীয়মান হন)। 

‘বিভাব্যতে’-_ইহা কল্মকত্তরি প্রয়োগ (অর্থাৎ তিনি 

কল্মও বটে, কর্তাও বটে )। 





যিদন্র ক্ৰিয়তে কম্ম’ 
(১৷৫৷৩৫ )--এই কল্মাভূমিতে ভগবৎ-পরিতোষণ- 
নিমিত্ত যে কর্ম কৃত হয়, ভক্তিযোগ এবং জ্ঞান 
তাহার অধীন, অর্থাৎ ভগবজুষ্টি-জনক কম্ম-দ্বারা 
ভক্তি হয়, ভক্তি হইলেই জ্ঞান জন্মে, ইত্যাদি বচন 
অনুসারে যিনি শ্রীভগবানে সমস্ত কর্ম সমর্পণ 


করিয়াছেন, তিনি ভক্তিমিশ্র জ্ঞানের দ্বারা সেই ভগ- 


বানুকেই প্রাপ্ত হইয়া থাকেন-_-এই অর্থ। আরও, 
শ্রীভগবানে কর্মাপণ শ্রদ্ধাভক্তির তারতম্য অনুসারে 
এবং জ্ঞানের তারতম্য-বশতঃ শ্রীভগব€-পরাপ্তির তার- 
তম্যও হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন_-'যথা অনলঃ 
দারুষু'__অর্থাৎ চন্দন, অগুরু, ধব, খদির প্রভৃতি 
কাষ্ঠের মধ্যে অবস্থিত অগ্নি যেরূপ তত্বদ্‌গুণের অনু- 
রূপ হয় (অর্থাৎ কাণ্ঠের ধর্ম দৈর্ঘ্য-ভুস্ব'দি বিশিষ্ট 
হইয়া প্রকাশ পায়), তদ্ৰূপ শ্রীভগঝান্ও উপাসকগণের 
উপাসনার তারতম্যবশতঃ ফলপ্রদ হইয়া থাকেন । 
ভক্তিমিশ্র নিষ্কাম কম্মীকে মোক্ষ, কন্মমিশ্র ভক্তি- 
পরায়ণকে শান্তরতি, এইরূপ ভক্তির তারতম্যবশতঃ 
সালোক্য প্রভৃতিও প্রদান করিয়া থাকেন,_ ইহাতে 
ভক্তির গণ-ভাবের প্রাধান্যাদি প্রদশিত হইল || ৩৫ ॥ 

মধ্ব_ প্রধানাদীন্‌ গৃহীত্বা জীবং প্রাপ্য পৃণা- 
কর্মভির্ভায়তে ৷ যথা গুণবদিন্বনেহপ্লির্মথনাদিনা ।1৩৫ 

বির্তি--প্ররুতি, কাল, এষণা ও আদুষ্ট,__এই 
চারি প্রকার ব্যাপার-সাহায্যে শরীর উৎপন্ন হয় । 
অব্যক্বস্থায় প্রাক্শরীরী গুণত্রয়াত্মক কালের অভ্য- 
স্তরে বাসনা-চালিত হইয়া অপুব্বতা অর্থাৎ ফলরূপ 
শরীরে পরিণত হয়। ভগবান্‌ ও ব্যাপার-চতুষ্টয়ে 
অনপ্রবিস্ট হইয়া অণুচিৎ জীবের তাদাআয সম্পাদন 
করেন এবং তাহার বুদ্ধিরৃত্তিদ্বারা বিষয়াগার হইয়া 
বাহাজগতে রূপ, ক্রিয়া প্রভৃতি ফলদ্বারা অভিবাক্ত 
হন। বিভুচিদ্বস্ত শরীরসম্পন্ন ভোগাভিলাষীর 
ফলস্বরূপ আনন্দাংশে বিভাবিত হন। সেই কালেই 
জীব স্থল ও স্ক্ষমউপাধিতে আত্মপ্রভাবিত হইয়া 
অনান্ম-প্রতীতিবশে ভগবানের ভোক্তুরূপে স্বীয় অভি- 








~ 
| 


৩৩২ 


মান প্রকাশ করে। প্রকৃত প্রস্তাবে ভগবানই জীবের 
চেতনব্বতি প্রতিপাদন করিয়া তাহাদের দ্বারাই দৃশ্য- 
জগতের রূপ-রসাদি ভোগ করাইয়া আনন্দ প্রদান 
করেন। এই ভোগানন্দ জীবের ভগবদিস্মৃতি 
করাইয়া জীবাত্মার নিত্যরত্তি সেবাধর্মকে আব্বত 
করে; সেই কালে জীব কর্ম্মাশয়ে আবদ্ধ হইয়া 
পড়েন। কিন্ত যদি তিনি সৌভাগ্যন্রমে পুরুষোভমের 
বিভু-চেতন-ধর্মের পরিচয় পা'ন, তাহা হইলেই অক্ষাজ 
ভোগ্যবস্তর ভ্রান্তি হইতে আপনাকে পরিত্রাণ করিতে 
সমর্থ হন। তঙ্জন্য তিনি চেতনের অপব্যবহার 
অর্থাৎ আপনাকে ভোক্তা ও ভগবদ্বস্তকে ভোগ্যজ্ঞান- 
রূপ অভভক্তি-বতিদ্ধয় অর্থাৎ ফলভোগবাদ ও ফল- 
ভোগরাহিত্য ছাড়িয়া দেন । 

বিভূচিদ্বস্ত অনলসদূশ । অব্যক্ত, কাল বাসনা 
ও অদৃস্টধন্মরাপ ব্যাপারসমূহ দারুসদ্শ । বিভূচিৎ 
অনলের তত্তদ্‌ আধারে যে বিচিত্রতা জন্মগ্রহণ করে, 
তাহা ওণ-বৈচিন্র্য মান্র অর্থাৎ কালক্ষোভ্য। তাদৃশ 
ভোক্ত-ভোগ্য-ভাবকে নিত্য জানিতে হইবে না। এ 
প্রকার বিচিন্রতা--ভজনীয়, ভক্ত ও ভক্তির নিতা- 
ধন্ম হইতে পৃথক --আব্বতদশন মাত্র । অন্তর্যামিত্ব 
_-বিভূচিৎস্বরাপের বহিরাবরণস্বরাপ ; উহাকে ভগ- 
বদ্ঘ্বরাপ জানিবার পরিবর্তে প্রাকৃত মাত্র জানিতে 
হইবে । সেইরূপ বিচারের অন্তরালে থাকিয়াও 
বাসুদেবের উপাসনাপ্রভাবে জীবের কর্মাশয় বিদূরিত 
হয় ৷৷ ৩৫ | 


অহো মমামী বিতরক্ত্যনুগ্রহং 

হরিং গুরুং যজ্ঞভুজামধীশ্ররম্‌ । 
স্থধন্্রযোগেন যজস্তি আামকা 
নিরস্তরং ক্ষোণিতলে দুঢব্রতাঃ ৷ ৩৬ ॥। 


অন্বয়ঃ-__( যে.) মামকাঃ, ( মম প্রজাভুতাঃ,) 
ক্ষোণিতলে (ভূতলে ) দৃঢ়ব্রতাঃ ( দৃঢ়সঙ্কল্পাঃ সন্তঃ ) 
শুরুং ( পূজ্যঃ ). ষক্তভুজাং ( দেবানাম্‌) অধীশ্বরং 
হরিং স্বধন্মযোগেন নিরন্তরং যজন্তি, অহো, (তে) 
অমী মম অনুগ্রহং বিতরস্তি ( কুব্বস্তি ) ৷৷ ৩৬:॥ 
চি অনুবাদ__-এই ভ্মগুলে আমার যে সকল প্রজা 
দুঢ়রত হইয়া যক্তভুক্‌ দেবগণের অধীশ্বর জগদ্গুরু 


স্রীমর্ডাগবতম্‌ 


[ ৪1২১।৬৫-৬৭ 


শ্রীহরিকে আরাধনা করেন, অহো, তাহারাই আমার 


প্রতি কৃপা বিতরণ করিয়া থাকেন ॥ ৩৬. 
বিশ্বনাথ --ভো মহারাজাধিরাজ, প্রত্ো তু 
পদেশেন বয়ং কৃতারাকিতাস্তদ্বস্নং নিতাং ভগবন্তং 


ভজাম ইত্যানন্দজল্লিনো জনান্‌ লহ 
ইতি ৷৷ ৩৬ ॥৷ 

টীকার বঙ্গ।নুবাদ--হে মহারাজাধিরাজ ! হে 
প্রভা! আপনা কর্তৃক ভক্তির উপদেশের দ্বারা 
আমরা ক্বৃত-কৃতাথ হইয়াছি, অতএব আমরা নিতাই 
শ্রীভগবানের ভজনা করিব--এইরূপ আনন্দে জনল্লনা- 
কারী জনগণকে লক্ষা করিয়া বলিতেছেন --'অহে৷' 
_-ইত্যাদি অর্থাৎ অহো! এই সমস্ত পূরুষই আমার 
পরম বান্ধব এবং আমার প্রতি যথেষ্ট অনুগ্রহ বিত- 
রণ করিতেছেন, ইত্যাদি ) ৷ ৩৬ ॥৷ 


চীকুত্যাহ-_অহে 


মা জাতু তেজঃ প্রভবেন্মহদ্ধিভি- 
স্তিতিক্ষয়া তপসা বিদ্যগ্লা চ ৷ 
দেদীপ্যমানেহজিতদেবতানাং 
কুলে স্বয়ং রাজকুলাদ্দরিজান।ম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
অন্বয়ঃ --মহদ্ধিভিঃ (মহত্যশ্চ তাঃ 
তাভিঃ) (যৎ) রাজকুলাৎ (প্রকটং ) তেজঃ 
(তৎকত্তৃসম্বদ্ধিভিঃ বিভান্তি) তিতিক্ষয়া তপসা 
বিদ্যয়া চ স্বয়ম্‌ (এব) দেদীপ্যমানে দ্বিজানাম্‌ 
অজিতদেবতানাম্‌ €(অজিতঃ দেবতা যেষাং বৈষ্ণবানাং 
তেষাঞ্চ ) কুলে মা জাতু প্রভবেৎ (কদাচিদপি প্রভা- 
বংন করোতু ) 0৩৭ || | 
অনুবাদ-_মহাসম্পত্তিশলী রাজকুলের তেজ, 
তিতিক্ষা, তপস্যা, বিদ্যাদারা স্বয়ং প্রকাশ মান আত্মবিৎ 
ব্ৰাহ্মণকুলে এবং অজিত শ্রীবিষ্ণুই ফাহাদের একমাল্র 
পরমদেবতা, সেই বৈষ্ণবকুলে-_যেন কদাপি প্রভাব 
বিস্তার না করে ॥-৩৭ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ইদানীং ভজে্ঃ সুস্থিরদ্ার্থং বৈষ্ণব- 
ব্রাহ্মণাবজাং নিষিদ্ধ/তি-_মা জাত্বিতি। মহদ্ধিভিৰ্মহা- 


খাদ্ধয়শ্চ 


'সম্পত্ভিভিহেতুভির্যদ্রাজকুলাৎ রাজকুলস্য তেজস্তৎ 
জাতু কদাচিদপি মা প্রভবেৎ প্রভাবং মা করোতু। 


কু, অজিতদেবতানাং বৈষ্ণবানাং কুলে দ্বিজানাং 








0১/৩৭-৪০ ] চতুর্থস্কন্ধঃ 


কুলে চ কীদৃশে নহদ্ধিভিবিন।পি তিতিক্ষাদিভিঃ স্বয়- 
মের দেদীপ্যমানে | ৩৭ ॥ 

টীকার বঙজ্গনুবাদ-_এক্ষণে ভক্তির সৃস্থিরতার 
নিমিত্ত বৈষ্ণব ও ব্রাহ্মণগণের প্রতি অবজ্ঞা নিষেধ 
করিতেছেন_মা জাতু’ ইত্যাদি । “মহদ্ধিভিঃ' 
মহান্‌ সম্পত্তি ( প্রশ্থর্থা ) প্রভৃতি হেতু রাজকুলের যে 
তেজ, তাহা যেন কখনই (ইহাদের প্রতি ) প্রভাব 
বিস্তার না করে । 'কুন্র' £---কাহাদের প্রতি? তাহাতে 
বলিতেছেন_-'অজিতদেবতানাং'-অজিত অৰ্থাৎ 
শ্ৰীকৃষ্ণই খাঁহাদের প্রাণকোটি প্রিয়তম দেবতা, সেই 
বৈষ্ণবগণের এবং ব্র'হ্মণগণের কুলে, তাহারা কিরূপ ? 
তাহাতে বলিতেছেন--মহাসম্পণ্তি প্রভৃতি না থাকি- 
লেও, ধাঁহারা তিতিক্ষা (ক্ষমাণ্ডণ ), তপস্যা, বিদ্যা 
প্রভৃতি মহা সমৃদ্ধি ছারা স্বগ্নং প্রকাশমান ॥ ৩৭ ॥ 





ব্রক্মণ্যদেবঃ পুরুষঃ পুরাতনো 

নিত্যং হরির্চ্চরণাভিবন্দনাৎ । 

অবাপ লক্ষমীমনপায়িনীং যশো 
জগৎপবিভ্রঞ্চ মহত্তমাগ্রণীঃ ৷৷ ৩৮ ॥ 
যহসেবয়াশেষগুহা শয়ঃ স্বর।ড, 
বিপ্রপ্রিক্নস্ষ্যতি কামমীশ্বরঃ ৷ 

তদেব তদ্বহ্মপরৈবিনীতৈঃ 

সব্বাত্মনা ব্ৰহ্মকুলং নিষেব্যতাম্‌ ৷৷ ৩৯ ॥ 


অন্বপ্নঃ__ব্রক্মণ্যদেবঃ (ব্ৰাহ্মণ-ভক্তানাং দেবঃ ) 
পূরাতনঃ পূরুষঃ মহত্তমাগ্রণীশ্চ (মহত্তমানাম্‌ অগ্রণীঃ) 
চ) হরিঃ নিত্যং যচ্চরণাভিবন্দনাৎ (যস্য ব্রাহ্মণ- 
কুলস্য চরণাভিবন্দনাহ ) অনগায়িনীং (বিয়োগরহি- 
তাং) লক্ষমীং জগুপবিভ্রং (সবর্ব লোকশোধনং ) 
যশশ্চ অবাপ, যৎসেবয়া ( যস্য ব্রাহ্মণকুলস্য সেবয়া ) 
অশেষগ্ুহাশয়ঃ (সৰ্ব্বান্ত্য্যামী ) স্বরাট্‌ (স্বপ্রকাশঃ ) 
বিপ্রপ্রিয়ঃ (বিপ্রাণাং প্রিয়ঃ ) ঈশ্বরঃ কামং (নিকা- 
মম্‌ অতিশয়েন ) তুষ্যতি, (অতঃ) তত্বম্মপরৈঃ 
(ভগবদ্ধন্মঃ এব পরঃ মুখ্যঃ যেষ়াং তথাভূতৈঃ ) 
বিনীতৈঃ (ভবডিঃ ) তদেব (তৎ ভগবতা সেবিতং) 
ব্ৰহ্মকুলম্‌ ( এব ) সৰ্ব্বাত্মনা ( সব্বপ্রকারেণ ) নিষে- 
ব্যতাং (পেব্যতাম্‌ ) ৷৷ ৩৮-৩৯ 2 


অন্বাদ-_মহত্রমগণের অগ্রগণ্য ্রহ্মণ্যদেব পুরাণ 


৩৩৩ 


টি ANA AAA 
AAA PTAA SaaS 





DAAAAAAAAAAD 
AAA An 


ছিলেন, যে রিপার ্ ক ্ 
বিপ্রপ্রিয় স্বপ্রকা : ২ 
জারদা রা পি 
র হইয়া সব্বান্তঃকরণে বিনীতভাবে 
সেই আত্মবিৎ ব্রক্গ-কুলেরই সেবা কর ॥ ৩৮-৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__ভক্তিদাঢ্যায় ব্ৰাহ্মণভক্তিং বিধত্তে 
অপ্তভিঃ ৷ যচ্চরণেত্যাদিকং লোকসংগ্রহার্থক-ভগ- 
বদচনানুবাদমান্ত্রং জেয়ম্‌ । তদেব তস্মাদেব হেতোঃ 
1 ৩৮-৩৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তির দৃঢ়তার নিমিত্ত 
ব্রাহ্মণগণের প্রতি ভক্তি বিধান করিতেছেন__সাতটি 
শ্লোকের দ্বারা । “যচ্চরণাভিবন্দনাৎ'ষে ব্রাহ্মণ- 
গণের চরণ বন্দনার দ্বারা__ইত্যাদি বাক্য লোক- 
সংগ্রহের নিমিত্ত শ্রীভগবান্‌ বৈকুষ্ঠদেবের (৩১৬1৭ 
শ্লোকে) উক্তির অনুবাদ-মান্ত বুঝিতে হইবে । “তদেব' 
__সেইহেতু (তোমরা ভগবদ্ধর্ম্ম-তৎপর হইয়া বিনীত- 
ভাবে সেই ব্রাক্মণকুলেরই সেবা কর ) ॥ ৩৮-৩৯ ৷ 
মধ্ব-_হরিরিন্দ্রো যচ্চরণাভিবন্দনাদনপায়িনীং 
লক্ষমীমাপ। সোহপি বিষ্ণঃ ব্ৰাহ্মণপ্রিয়ঃ, যৎ্প্রসাদেন 
দেবেন্দ্রো বেদোদিতযশা অভ্ৎ। সোহপি বিষ্ণুর 
মেয়াজ্মা সদা ব্রাহ্মণবৎসলঃ ইতি হরিবংশেষু ॥ ৩৮ || 


পৃাল্লভেতানতিবেলমাত্মনঃ 

প্রসীদতোহত্যন্তশমং স্বতঃ স্বয়ম্‌ ৷ 

যন্নিত্যসম্বন্ধনিষেবয়া ততঃ 

পরং কিমন্্রান্তি মুখং হবিভূজ।ম্‌ ॥ ৪০ ॥ 

অন্বয়ঃ___যন্লিত্যসন্থন্ধনিষেবয়া (যস্য ব্রাহ্মণ- 

কুলস্য নিত্যং সম্বন্ধেন নিষেবয়া সম্যক্‌ সেবয়া ) 
স্বতঃ (এব ) অনতিবেলং ( শীঘ্রম্‌ এব) প্রসীদতঃ 
€শুধ্যতঃ ) আত্মনঃ (চিত্তাৎ) অত্যন্তশমং (মোক্ষং) 
স্বয়ং (জানাভ্যাসাদিকং বিনাপি) পৃমান্‌ লভেত, 
ততঃ (তস্মাৎ ব্রন্মকুলাৎ ) পরং (শ্ৰেষ্ঠম্‌ ) অন্ত 


(লোকে ) হবিৰ্ভূজাং ( দেবানাং ) মুখম্‌ অস্তি কিং 


(নাস্তি ইত্যর্থঃ ) ৷ ৪০ ॥৷ : র 
অনুবাদ-_আত্মবিৎ ব্রাক্মণকুলকে নিত্যসেব্য- 


জ্ঞানে সেবা করিলে চিত্ত আপনা হইতেই অবিলম্বে 





৩৩৪ 


০২ ০২০০৬০০ড বকে কককককর 


পরিশুদ্ধ হয় এবং জ্ঞ নাদির অভ্যাস ব্যতীতও মুক্তি- 
লাভ হয়। ইহলোকে ব্রক্মকুলের সেবাপেক্ষা হবি- 
ভোজী দেবতাদিগের আর কি উৎকুষ্টতর মূখ 
আছে? ৪০ ॥। 


বিশ্বনাথ__ননু ব্রহ্মকুল এব নিত্যং. সেব্যমানে 


সব্বদেবতামুখভূতেহগ্সৌ যজাদ্যনুষ্ঠানং ন জ্যাৎ ন চ. 


তেন বিনা চিত্তশুদ্ধির্ন চ তয়া বিনা মোক্ষঃ স্যাদিত্যা- 
শঙ্ক্যাহ-_পৃমানিতি দ্বাভ্যাম্‌ । যস্য ব্রাহ্মণকুলসা 
নিত্যসম্বন্ধেন নিষেবয়া আত্মনো মনসঃ প্রসীদতঃ 
ক্রুমেণ প্রসন্নীভবতঃ অতান্তশমং মোক্ষং স্বয়ং 
লভেত। অনতিবেলং শীঘ্রমেব অতএব ততঃ পরং 
কিং হবিভঁজাং দেবানাং মুখমস্তি, ব্রাহ্মণসেবয়ৈব 
যজ্ঞাদিফলং জ্ঞানফলং চ সব্ব্মেব সিদ্ধাতীত্যর্থঃ18০ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__যদি বলেন- দেখুন, ব্রাহ্মণ- 
কুলের নিত্য সেবা করিলে, সমস্ত দেবগণের মুখ- 
স্বরূপ অগ্নিতে যজ্ঞাদির. অনুষ্ঠান হইবে না এবং তাহা 
ব্যতীত চিত্তশুদ্ধি হইবে না, আর চিত্ত শুদ্ধি না হইলে 
মোক্ষও হইবে না-_এই আশঙ্কার উত্তরে বলিতেছেন 
_-পুমান্* ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। ঘযন্লিত্যসম্বহ্ধ- 
নিষেবয়া'__যে হরির সহিত নিত্যসম্বন্ধ যাহাদের, 
সেই ব্রাহ্মণকুলের নিত্য সেবার দ্বারা, “আজ্মনঃ প্রসী- 
দতঃ’__মন ক্ৰমশঃ প্রসন্ন হয়, তাহাতে পূরুষ অত্যন্ত 
শম, পরম শান্তি অর্থাৎ মোক্ষ স্বয়ং লাভ করিয়া 
থাকে । 'অনতিবেলং,_ শীঘ্রই, অতএব তাহা অপেক্ষা 


€(ব্রাহ্মণ-অপেক্ষা ) শ্রেষ্ঠ আর কি. দেবগণের মুখ : 


আছে? ব্রান্মণগণের সেবার দ্বারাই যজ্ঞাদির ফল 
এবং জ্ঞানের ফল, সমস্তই সিদ্ধ হয়-__এই অর্থ ॥৪০ 

মধ্ব_-তস্মান্মোক্ষসুখাৎ পরং হবিভ্ভজাং দেবা- 
নামপ্যনত্র সংসারেহস্তি কিম্‌ 11 8911. 


অশ্নাত্যনন্তঃ খলু তত্বকোবিদৈঃ 
শ্রদ্ধাহুতং যন্ম খ ইজ্যনামভিঃ ৷ 
ন বৈ তথা চেতনয়া বহিচ্ছ.তে 
হুতাশনে পারমহংস্যপথ্যওঃ ॥ ৪১ ৷. 
অন্বয়$-_পারমহংস্যপর্যণ্ডঃ পোরমহংস্যং জ।নং 
তৎপরান্‌ অহত্তি অধিকুর্বস্তি ইতি পারমহংস্যপর্য্যাঃ 
তাঃ গাবঃ বাচঃ যস্মিন, উপনিষত্ভির্জানঘনত্বেনোক্তঃ 


শ্রীমদ্তাগবতম্‌ 


[ ৪।২১৪০-৪১ 


ইতার্থঃ ; যদ্বা, পরমহংসানাং জাননিষ্ঠানা 
পারমহংস্যঃ, পরিতঃ ন গচ্ছন্তি গাবঃ বচঃ 
সঃ পয্যগুঃ ইস্ডিয়নিয়ন্তা, জা চাসৌ সট পারমহংস্য, 
পথ্যওঃ, জানরাপঃ সব্বান্তর্য্যা মীতার্থঃ) অনন্তঃ (যেথা) 
তত্বকোবিদৈঃ ( সবর্বদেবময়শ্চৈতনা মৃত্তিরনস্তঃ ইতি 
তত্বং বিদ্বাভিঃ ) ইজ্যনামভিঃ €(ইজ্যানাং পূজ্যানাম 
ইন্দ্রাদীনাং ন৷মভিঃ ) যন্মখে ( যস্য ব্ৰহ্মকুলস্য মুখে) 
শরদ্ধাহুতং (শ্ৰদ্ধয়া হতং হবিঃ যথা ) অশ্নাতি, তথা 
চেতনয়া বহিচ্ৃতে (রহিতে ) হতাশনে ( অগ্ৌ)ন 
বৈ হুতং ন অশ্নাতি )।। ৪১ ৷৷ 

অনুবাদ - ভগবান্‌ অনন্ত, সব্ব ন্তর্য্যামী ও চিদ্ঘন- 
বিগ্রহ। যক্তবিদ্গণ ইন্দ্রাদির নামোচ্চারণ করিয়। 
শ্রদ্ধার সহিত ব্রাহ্মণের মুখে যজনীয় দ্রব্য হোম 
করিলে তাহা যেমন তিনি (শ্রীভগবান ) তৃপ্তির 
সহিত ভোজন করেন, অচেতন অগ্নিতে হোম করিলে 
তেমন ভোজন করেন না ॥ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ _হরেরপি তদেব পরং মুখমিত্যাহ__ 
অশ্নাতীতি শ্রদ্ধয়া হুতং দত্তং ইজ্যানাং নামভিরিতি 
যথা “ইন্দ্রায় স্বাহা" ‘আদিত্যায় স্বাহা’ ইতি ইজা- 
নামিন্দ্রাদীনাং নাম্না বহদবাহুতিদীয়তে তখৈব তেষাং 
নাম্না যদি ব্রাহ্মণমুখে পকাম।নি সমর্পয়তি, তদা 
অনন্ত এবা্নাতি, তঞ্মিংশ্চ ভূক্তবতি তেষাং শাশ্বতী 
তৃপ্তিঃ প্রীতিশ্চ স্যাদিত্ার্থঃ । চেতনয়া বহিষ্ষৃতে 
রহিতে পারমহংস্যপরান্‌ জ্ঞানিনো ভক্তাংশ্চাহন্তীতি 
পারমহংস্যপর্যযা গাবো বেদবাচোহ্জকিরণাশ্চ যস্য সঃ 
ll ৪১ un 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_শ্রীহরিরও তাহাই (ব্রাহ্মণ- 
জাতিই ) শ্ৰেষ্ঠ "মুখ, ইহা বলিতেছেন--‘অগ্নাতি’ 
ইত্যাদি । তত্তববিৎ পণ্ডিত্গণের দারা শ্রদ্ধাপূর্বক 
দত্ত--ইজ্যনামভিঃ, যজনীয়গণের নামের দ্বারা, 
যেমন-_'‘ইন্দ্রায় স্বাহা, আদিত্যায় স্বহা’ ইত্যাদি মন্তে 


ং গমাঃ 


যস্মাৎ 


যজনীয় ইন্দ্রাদির নামের দ্বারা বহ্নিতে আহুতি প্রদান 


করা হয়, তদ্রপ তাহাদের নাম উচ্চারণ করিক্জা যদি 


'ব্রাহ্গণগণের মুখে গন্ধান্ন সমর্পণ :করা হয়, তাহা 


হইলে তাহা অনন্তই (শ্রীহরিই) ভোজন করিয়া 
থাকেন, আর সেই শ্রীহরি ভোজন করিলে, সেই দেব- 
গণের শাশ্বতী তৃপ্তি এবং প্রীতিও হইয়া থাকে--এই 


অর্থ । -“চেতনয়া বহিক্কতে'_চেতনারহিত (অর্থাৎ 





টি. 





: বিশ্বের ন্যায় প্রকাশ পায়, সেই বেদের 


করেন ন)! অল 
হংস-পর্যাও৪--ষাহার বেদবাক্য ও অঙ্গকিরণ পারম- 
হংস্যপর জ্ঞানিগণ ও ভক্তগণের গম্য, তিনি অনন্ত 
(অর্থাৎ চিদ্ঘনমৃত্তি ভগবান্‌ শ্রীহরি) ॥ ৪১ ॥ 

মধ পারমহংস্যপর্যযা গাবো যস্য ॥ ৪১ ॥ 


হদ্ব্রক্গ নিত্যং বিরজং সনাতনং 
শ্রদ্ধাতপোমজলমৌনসংঘমৈঃ ৷ 
সমাধিনা বিভ্রতি হার্থদৃচ্টয়ে 
যন্ত্রিদমাদর্শ ইবাবভাসতে ॥ ৪২ ॥ 
তেষামহুং পাদসরোজরেণু- 
মার্য্যা বহেগ্নাধিকিরীটমায়ূঃ ৷ 
যং নিত্যদা বিভ্রত আশু পাপং 
. নশ্যত্যমুং সব্বগুণা ভজন্তি ৷৷ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_-(হে) আর্য্যাঃ, (পূজ্যাঃ,) যন্ত্র (বেদে) 
ইদং বিশ্বং) আদর্শে (দর্পণে মুখম্‌) ইব অবভাসতে 
(তৎ) বিরজং (গুদ্ধং ) সনাতনম্‌ (অনাদি ) ব্রহ্ম 
(বেদম্‌ ) অর্থদৃষ্টয়ে (তদর্থজানায়) যৎ (যে 


ব্ৰাহ্মণাঃ ) শ্রদ্ধাতপোমঙ্গলমৌনসংযমৈঃ (শ্রদ্ধা বেদ- 


বাক্যে বিশ্বাসঃ, তপঃ ব্রক্মচর্য্যাদি, মঙ্গলং প্রতিকূল - 
বর্জনপ্বর্বকং অনুকুলাচরণং, মৌনম্‌ অধায়ন- 
বিরোধিবার্তা-তাগঃ, সংযমঃ ইন্দ্রিয়াণাং বিষয়েভ্যঃ 
নিয়মনং তৈঃ ) সমাধিনা (চিত্তস্থৈয্যেণ ) নিত্যং হ 
বিভ্রতি (বেদাৰ্থম্‌ অপি বিচরন্তি) তেষাং (ব্ৰাহ্মণানাং) 
পাদসরোজরেণুম্‌ অহম্‌ আ-আয়ূঃ ( যাবজ্জীবম্‌ ) 
অধিকিরীটং ( মুকুটস্যোপরি ) বহেয়, যং (রেণুং ) 
নিত্যদা (শিরসি ) বিভ্রতঃ (পূংসঃ ) পাপম্‌ আশু 
নশ্যতি, (তথা ) অমুং ( পূরুষং ) স্ব্বগুণাঃ ভজন্তি 
(সব্গুণাঃ শ্রদ্ধামৈল্লীতিতিক্ষাদয়ঃ গুণাঃ ভঞজততি ) 
182-8৩ || 

--অনুবাদ-_যে বেদে, এই বিশ্ব দর্গণগত প্রতি- 
তাৎপর্য 
জানিবার জন্য ব্রাহ্মণগণ শ্রদ্ধা (দৃঢ়বিস্বাস ) মঙ্গল 
(প্রতিকূল বর্জনপব্র্বক অনুকূল আচরণ ), মৌন 
( অধ্যয়ন-বিরোধী বার্তা-পরিত্যাগ ); ইন্দ্রিয়সংযম 
এবং সমাধিদ্বারা নিতাকাল বিচার করিয়া থাকেন! 


চিক 
৮৮4১৩ আত্মবিৎ ব্রন্মণগণের 
{ জ-মুকুটোপরি বহন করিতে 
পারি। যিনি সেই চরণ ধূলি নিত্যকাল শিরে ধারণ 
5... 
১ ly রয়া থাকে ।।৪২-৪৩৷৷ 
বিশ্বনাথ_চেতনত্বেনৈৰ হুতাশনািপ্রণাং ন 
শ্রৈষ্ঠ্যং কিন্তু বেদজঞানাদেবেত্যাহ-_যদ্যস্মাদ ক্গ বেদং 
শ্রদ্ধাদিভিবিভ্রতি ; মঙ্গলং নাম “প্রশস্তাচরণং নিত্যম- 
প্রশস্তস্য বজ্জনম্‌ | যত্ভদ্ধি মঙ্গলং প্রোক্তমৃষিভিস্তত্ব- 
দশিভিঃ” | মৌনমধ্যয়নবিরোধিবার্তাত্যাগঃ। সমাধিনা 
চিত্তস্থৈয্যেণ, কিমর্থম্‌ অর্থানাং বস্তুমাত্রাণাং দৃঙ্টয়ে 
জ্ঞানায়। কথমেবমত আহ-_যন্ত্র বেদে ইদং জগৎ 
সব্বমেব অবভাসতে জানবিষয়ী ভবতি ; আদর্শে 
দর্পণে ইব ; হে আর্য, আ-আমুর্যাবজ্জীবং অধি- 
কিরীটং বহেয় প্রার্থনায়াং লিঙ ; যং রেণুম্‌ অমুং 
বিভ্রতং পৃমাংসম্‌ ৷৷ ৪২-৪৩ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__কেবল চেতনত্ব-হেতুই অগ্নি 
হইতে ব্রাঙ্গণগণের শ্রেষ্ঠত্ব, তাহা নহে, কিন্তু বেদজ্ঞান 
হইতেই (অর্থাৎ বেদ, তাহার অর্থজ্ঞান এবং অনু- 
ষ্ঠানাদির দ্বারা ) ব্রাহ্মণগণের শ্রেষ্ঠত্ব__ইহা বলিতে- 
ছেন --“যদ্‌ ব্রন্ম'_যেহেতু ব্রাহ্মণগণ ব্ৰহ্ম বলিতে 
বেদ, শ্রদ্ধাদির ( অর্থাৎ শ্রদ্ধা, তপস্যা, মঙ্গল, মৌন, 
ইন্দ্রিয়সংযম ও সমাধির ) দ্বারা, “বিদ্রতি'__ধারণ 
করিয়া থাকেন । ‘মঙ্গল’ শব্দে উক্ত হইয়াছে_ 
প্রশস্তাচরণং নিত্যম্", ইত্যাদি, অর্থাৎ নিত্য প্রশস্ত 
(প্রশংসনীয়, শ্রেষ্ঠ ) কৰ্ম্মের আচরণ এবং অপ্রশস্তের 
বঙ্জন__ইহাকেই তত্বদশী খষিগণ ‘মঙ্গল’ বলিয়া 
মৌন বলিতে -অধ্যয়ন-বিরোধী বাস্তা- 


থাকেন৷ 
পরিত্যাগ ॥ “সমাধিনা”__চিততস্থৈর্যের দ্বারা। তাহা 
কিজন্য 2 তাহাতে বলিতেছেন-_“অর্থ-দৃষ্টয়ে'_. 


অর্থ বলিতে বস্তুমাত্র, তাহার দৃষ্টি অর্থ।ৎ জ্ঞানের 


নিমিত্ত । কিপ্রকারে ইহা সম্ভব £. তাহাতে -বলিতে- 
ছেন_ ক্র যে বেদে এই জগৎ সমস্তই “অবভাসতে" 
__ফ্তানের বিষয়ীভূত হয় (অর্থাৎ প্রকাশ পায় ), 
যেমন দর্পণে, (অর্থাৎ দর্পণে প্রতিবিষ্বের ন্যায় যে 


বেদে এই বিশ্ব প্রকাশ পাইতেছে)॥ হে আধ্যগণ ! 


আমি যেন যাবজ্জীবন, “অধিকিরীটং বহের”-_সেই 
ব্ৰাহ্মণদিগের পদধূলি নিজের মুকুটোপরি বহন করিতে 





৩৩৬ 


পাই। “বহেয়” ইহা ্রার্থনাতে লিঙ (বিধিলিঙ ) 
প্রত্যয় হইয়াছে। ‘যং অমুং_যে ব্রাহ্মণগণের 
পাদপদ্মের রেণ্‌ সব্্বদা বহনকারী পূরুষের (পাপ দূর 


হইয়া যায় এবং সমস্ত গুণ স্বয়ং গিয়া তাহাকে 
ভজনা করিতে থাকে ) ৷ ৪২-৪৩ ॥ 


গুণায়নং শীলধনং ক্বতজ্ঞং 
বদ্ধ৷শ্রয়ং সংরণতেহন্‌ সম্পদঃ ৷ 
প্রসীদতাং ব্ৰহ্মকুলং গবাঞ্চ 
জনাদ্দনঃ সানুচরশ্চ মহ্যম্‌ ৷ ৪৪11 


অন্বয়ঃ-__-গুণায়নং (গুণানাম্‌ তয়নং) শীলধনং 
€শীলং সৃস্বভাব এব ধনবৎ রক্ষণীয়ং যস্য তং) 
কৃতজম্‌ ( পরক্বৃতোপকারং জানভ্তং ) ব্ুদ্ধাশ্রয়ং 
(ব্ৃদ্ধাঃ জ্ঞানরুদ্ধাঃ গুব্বাদয়ঃ আশ্রয়া যস্য তং নরম্) 
অনু (আনুপৃব্ব্যেণ যথাধিকারং ) সম্পদঃ (ধর্ম্মাথ- 
কামমোক্ষাঃ ) সংরণতে (সম্যগ্‌ ভজন্তি ), তেস্মাৎ) 
ব্রক্মকুলং গবাংচ (কুলং) সানুচরঃ (অনুচরৈঃ 


স্বভক্তৈঃ সহিতঃ ) জনার্দনশ্চ মহ্যং প্রসীদতাম 
€প্রসীদতু ) ৷ 


অনুবাদ__সব্বগুণের আধার, সচ্চরিত্র, কৃতজ্ঞ 
এবং জ্ঞানর্দ্ধ গরুবর্গকে যিনি আশ্রয় করিয়াছেন, 
সেই পূরুষকে ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষাদি সকল- 
সম্পত্তি সম্যক ভাবে ভজনা করিয়া থাকে, সুতরাং 


্রক্মকুল, গোকুল এবং অনুচরবর্গ সহ শ্রীভগবান্‌ 
আমার প্রতি প্রসন্ন হউন ৷৷ ৪৪ ॥ 


বিশ্বনাথ-_-শুণভজনস্য ফলমাহ-_গুণায়নমিতি। 
সম্যক স্বয়মেব রূণুতে পতিস্করা ইবেত্যর্থঃ । তঙ্মাৎ 
প্রসীদতাং প্রসীদতু ৷৷ 88 | 


টীকার বজানুবাদ-_গুণসকল ভজনা করার ফল _ 


বলিতেছেন-_“গুণায়নম্* ইত্যাদি (অর্থাৎ এইরূপে 
্রাহ্মণসেবায় প্রাপ্ত-শুণ সস্বভাব, কৃতজ্ঞ এবং ব্ুদ্ধ- 
দিগের আশ্রয়দাতা পুরুষকে ) “সম্পদঃ_ সম্পৎ- 
সকল “সংরুণুতে'_ সম্যক্রপে স্বয়ংই.বরণ করিয়া 
থাকে, পতিম্বরা রমণীর ন্যায়-__এই অর্থ । অতএব 
_ব্রেক্ষ-কুল, গো-কুল এবং অনুচরগণ সহ শ্রীভগবান্‌ 
আমার প্রতি সব্বদা) 
প্রসন্ন হউন, ( ইহা পরস্মপদী হইবে ) | ৪৪ ॥ 





শ্ীমঙ্ভাগবতম্‌ 


পপ্রসীদতাং- প্রসীদতু্ : 


শ্রীমৈন্রেম্ উর্বাচল 
ইতি স্বাণং নৃপতিং পিতৃদেবদ্ধিজতগ্নঃ। 
তুষ্টুবুহা্টমনসঃ সাধুবাদেন সাধবঃ ॥ ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীমৈব্রেয়ঃ উবাচ-_ইতি ই 
ঝ্ঃবাণং নৃপতিং ( পৃথং ) সাধবঃ 
হাম্টমনসঃ সাধূবাদেন (সুষ্ঠ 
(প্রশশংসুঃ ) ৷ ৪৫ ॥ 
অনুবাদ-্রীমৈত্তরেয় কহিলেন, (হে বিদুর,) 
মহারাজ পৃথু এইরূপ বলিলে পিতৃগণ, দেবগণ, 
সাধুগণ ও ব্রাহ্মণশণ, সকলেই তাহার প্রতি সন্তুষ্ট 


হইলেন এবং হৃষ্টচিত্তে পৃথুকে সাধুবাদ দ্বারা প্রশংসা 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৫ ॥ 


ইত্যেবং) 
পিতৃদেবদিজাত 
বচনেন ) তুষ্ঠবঃ 


পুন্েশ জয়তে লোকানিতি সত্যবতা। শতিঃ ৷ 
ব্রহ্মাদণ্ডহতঃ পাপো যদ্ধেণোহতাতরৎ তমঃ ৷৷ ৪৬ 

অন্বয়ঃ-_( সূকৃতিনা ) পূত্লেণ ( পিতা উত্তমান্‌ ) 
লোকান্‌ জয়তে (প্রাপ্নোতি ) ইতি (বাদিনী ) শ্ুুতিঃ 


সতাবতী (যথার্থ), যৎ (যস্মাৎ ) ব্ৰহ্মদণ্ডতহ্তঃ 


(ব্ৰাহ্মণশাপদগ্ধঃ ) পাপঃ বেণঃ (অপি ) তমঃ (নর- 


কম্‌) অত্যতরৎ (অতিততার ) || ৪৬ ॥ 
অনুবাদ-_“পুত্রের দ্বারা পিতা উত্তম-লোকসমূহ 

জয় করেন”--এই শ্ুতি সত্যই ; যেহেতু ব্রহ্মদণ্ডে 

দণ্ডিত, পাপী বেণও পূত্রদ্ধারা নরক হইতে নিস্তার 

পাইল ॥ ৪৬ ॥ 

, মধ্ব__বেণস্থো রাজসো জীবঃ পৃথনা স্বর্গতিং গতঃ। 


- স্বয়ং তু তম এবাপ সান্ত্িকঃ পৃথতামগাৎ ৷ 
বউ চ॥ ৪৬ 


হিরণ্যকশিপুণ্চাপি ভগবন্িম্দয়া তমঃ। 
বিবিক্ষুরত্যগাৎ সূনোঃ প্রশ্বাদস্যানুভাবতঃ ॥| ৪৭ ॥ 


অন্বস্নঃ-_ হিরণ্যকশিপুশ্চাপিভগবন্িন্দয়া তমঃ 
বিবিক্ষুঃ (প্রবেশযোগ্যঃ সন্‌ অপি) (স্ব )-সুনোঃ 


প্রহলাদস্য অনুভাবতঃ (তমঃ ).অত্যগাৎ (অতি- 


চন্রগাম ) ৪৭ ॥ 


_অনুবাদ-_-এইরূপ ভি ভগবানের 
নিন্দা করিয়া নরকে প্রবেশ -করিতেছিল, 2 Rd 




















গ্রহলাদের প্রভাবে নরক অতিক্রম করিতে সমর্থ 
হইয়।ছিল 1 8৭ ॥ 

বিশ্ননাথ-_তমো নরকম্‌ ॥ ৪৭ ॥ 

টীকার বলানুবাদ_-তিমঃ--তমঃ বলিতে নরক 


|| 8৭ ||| 


বীরবর্ধ্য পিতঃ পৃথ্যাঃ সমাঃ সঞ্জীব শাশ্রতাঁঃ । 
যস্দৃশ্যহচ্যুতে ভক্তিঃ সবর্বলোকৈকভর্তরি ॥ ৪৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__( হে ) বীরবর্ধয, (হে) পৃথ্যাঃ পিতঃ, 
(গুথো,) যস্য ( তব ) সব্বলোকৈকভর্তরি ( সর্ব্ব- 
লোকানাম্‌ একভর্তরি মুখ্যে স্বামিনি ) অট্যুতে ঈদ্‌শী 
ভক্তি? (অস্তি, সঃ ত্বং ) শাশ্বতীঃ সমাঃ (অনস্তান্‌ 
সংবৎসরান্‌ ) সঞ্জীব (সুখং জীব ) ॥ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ-_হে বীরশ্রেষ্ঠ, হে পৃথীপতি, সবর্বলোকের 
একমাত্র ভর্তা ভগবান্‌ শ্রীঅচ্যুতে আপনার ঈদৃশী 
ডক্তিদর্শনে আমরা সন্তষ্ট হইয়াছি। আপনি চির- 
জীবী হউন ৷৷ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হে পৃথ্যাঃ পিতঃ ॥ ৪৮ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ:হে পৃথ্যাঃ পিতঃ'__হে পৃথি- 
বীর পিতা! (মহারাজ পৃথ্‌, দোহনকালে গো-রাপিণী 
ধরিত্রীকে দুহিতারাপে গ্রহণ করায় এই সম্বোধন । ) 
॥ 8৮ ॥ 


অহো বয্নং হ্যদ্য পবিভ্রকীন্তে 
ত্বয়ৈব নাথেন মুকুন্দনাথাঃ । 
য উত্তমঃশ্লোকতমস্য বিষ্ণো- 
ব্রহ্মণ্যদেবস্য কথাং ব্যনক্তি ॥ ৪৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__€ হে) পবিভ্রকীর্তে, (পৃথো, ) অহো 
ত্বয়া এব নাথেন ( স্বামিনা ) অদ্য বগ্নং মুকুন্দনাথাঃ 
(মুকুন্দঃ নাথঃ যেষাং তে তথা জাতাঃ), হি 
(যস্মাৎ ) যঃ ( ভৰান্‌ ) উত্তমঃক্লোকতমস্য ( অতি- 


্রশস্তযশসঃ ) ব্ৰহ্মণ্যদেবস্য বিষ্ণোঃ কথাং € কীন্তিং)... 


ব্যনক্তি (প্রকাশয়তি ) ৷৷ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ-_হে পবিত্ৰকীত্তে, আপনিই আমাদের 
স্বামী, কিন্তু অদ্য আমরা আপনার দ্বারাই মুকুন্দকে 


--৪৩ 


কক 


চতুর্থস্কন্ধঃ 





সিসি 
২ সিাসিসিসি 





স্বামিরূপে প্রাপ্ত হইলাম ; যেহেতু আপনি উত্তমঃশ্লোক 
ব্ৰহ্মণ্যদেব বিষ্ণুর কীত্তিই প্রকাশ করিতেছেন ৪৯ ॥ 

বিশ্বনাথ মুকুন্দনাথা অভূমঃ, তবৈব মুকুন্দত্বাৎ 
মুকুন্দভক্তিবিধায়কত্বাদ্বেতি ভাবঃ । যো ভবান 11৪৯॥ 

টীকার বজানুবাদ--মৃকুন্দনাথাঃ অভুমঠ__ 
অধুনা আপনাকে নাথ-রূপে প্রাপ্ত হইয়া আমরা 
মুকুন্দনাথ হইলাম। আপনিই মুকুদ্দ__এইহেতু, 
অথবা-_মুকুন্দের প্রতি ভক্তি করিবার বিধায়ক 
(বাবস্থাপক) বলিয়া, এই ভাব। “যঃ_যে আপনি 
(উত্তমঃগ্লোক ভগবান্‌ বিষ্ণুর গুণাবলি প্রকাশ করিতে- 
ছেন।) ॥ ৪৯ || 


নাত্যভ্.তমিদং নাথ তবাজীব্যানুশাসনম্‌ ৷ 
প্রজানুরাগো মহতাং প্ররুতিঃ করুণাত্মনাম্‌ ॥ ৫০ ॥ 
অন্বস্নঃ_-(হে) নাথ, (স্বামিন্, ) ইদম্‌ আজী- 
ব্যানুশাসনম্‌ (আজীবিনাং সেবকানাম্‌ আ--সমাগ্‌ 
অনুশাসনং শিক্ষণং ) তব অত্যভূতম্‌ ( অত্যাশ্চয্যং ) 
ন (ভবতি, যতঃ) করুণাত্রনাং (দয়ালুনাং ) 
মহতাং (যঃ ) প্ৰজানুরাগঃ, (সঃ ) প্রকৃতিঃ (স্বভাব 
এব)॥৫০॥ 
অনুবাদ-_হে স্বামিন্‌, এই সেবকগণের প্রতি 
আপনার উপদেশ-প্রদান অত্যাশ্তর্য্য নহে; কারণ, 
প্রজারজনই পরদুঃখে দুঃখী মহদ্ব্যক্তিগণের স্বভাব 
| ৫০0 
বিশ্রনাথ-__আজীবিনাং সেবকানাং আ-_সম্যগনু- 
শাসনং, প্রজাদ্যনূরাগঃ প্রকৃতিঃ স্বভাবঃ ৷৷ ৫০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“আজীব্যানুশাসনং'--আজীবী 
অর্থাৎ আমাদের মত সেবকগণের প্রতি, সম্যক অনূ- 
শাসন, (অর্থাৎ এইরূপ সদুপদেশ প্রদান অত্যাশ্চর্য্য 
নহে, কারণ করুণাপূর্ণহাদয় মহাত্মগণের) 'প্রজাদ্যনু- 
রাগঃ প্রকুতিঃ'__প্রজাদির অনুরঞ্জনই স্বভাব ॥৫০॥ 


“অদ্য নস্তমসঃ পারভ্ত-য়োপাসাদিতঃ প্রভো ॥ 
ভ্রাম্যতাং নঙ্টদুষ্ডীনাং কক্সভিদৈবংজিতৈঃ 1৫১ 
অন্বস্নঃ__( হে ) প্ৰভো, নষ্টদৃষ্টীনাম্‌ ( অক্ঞা- 





| 
] 
1 
| 
| 
| 
| 


৩৩৮ 
নেনারত-বিবেক-জ্ঞানানাম্‌ অতএব ) দৈবসংজিতৈঃ 
(প্রারব্ধনামকৈঃ) কর্মভিঃ (সংসারে দেবতির্ধ্যগাদি- 
যোনিষু ) ভ্রামতাং নঃ (অস্মাকম্) অদ্য ত্বয়া তমসঃ 
( অজ্ঞানস্য ) পারঃ উপাসাদিতঃ ( প্রাপিতঃ ) ॥৫১৷৷ 
' অনুবাদ-হে প্ৰভো, আমরা জ্ঞানরতিত হইয়া 
প্রারব্ধকর্মদ্বারা নানা-যোনিতে ভ্রমণ করিতেছিলাম ; 
আমাদের জ্ঞান বিলুপ্ত হইয়াছিল। অদ্য আপনি 
আমাদিগের সেই অক্তানান্ধকার দূর করিলেন ॥৫১॥। 


নমো বিশুদ্ধসত্তবায় পুরুষায় মহীয়সে ৷ 
যো ব্রহ্ম ক্ষত্রমাবিশ্য বিভত্তীদং স্বতৈজসা ॥ ৫২ ॥ 


ইতি শ্রীমদ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রক্মসূন্রভাষ্যে পরম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথস্কন্ধে পৃথ- 
চরিতে প্রজাবাক্যং নামৈকবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বয়ঃ__যঃ ব্ৰহ্ম (ব্ৰাহ্মণং ) ক্ষত্ৰং (ক্ষপ্রিয়ং 

চ) আবিশ্য স্বতেজসা ইদং ( বিশ্বং ) বিভত্তি ( পাল- 

যতি ), তসৈম বিশুদ্ধসত্তায়.( শুদ্ধসত্প্রধানায় ) মহী- 

য়সে (মহত্তমায় ) পূরুষায় ( পূরুষোত্তমায় ) নমঃ 
11 ৫২ || 

ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কদ্ধে একবিংশাধ্যায়স্যান্বয়ঃ। 


অনুবাদ__ঘিনি ব্রাহ্মণদিগের হৃদয়ে অধিচ্ঠিত 
থাকিয়া ক্ষত্রিয়গণকে, ক্ষত্রিয়দিগের হাদয়াভ্যন্তরে 
অধিষ্ঠিত থাকিয়া ব্রাক্মণদিগকে, এবং ব্রাহ্মণ ও 
ক্ষত্রিয়; উভয়ের মধেই যুগপৎ বিরাজিত থাকিয়া এই 
বিশ্বকে পালন করিতেছেন, আমরা সেই বিশুদ্ধসত্ব- 
রূপ, মহীয়ান্‌ পূরুষোত্তম শ্রীহরিকে নমস্কার করি 
|| ৫২.) 

ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থক্ষন্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত 


বিশ্বনাথ__ঈশ্বরদৃষ্ট্যা বিপ্রাদয়োহপি প্রণমন্তি-_ 
নম ইতি । ব্রহ্মাবিশ্য ব্রাঙ্মণজাতিমধিষ্ঠায় ক্ষত্ৰং 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


Tastes 


ক্ষণ্রিয়ং বিভত্তি ক্ষত্ৰঞ্চাবিশ্য ব্ৰহ্ম বিভত্তি, ত 
বিশ্য ইদং বিশ্বং বিভত্তি ৷৷ ৫২ ৷৷ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম I 
একবিংশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌॥ 
ইতি শ্ত্রীবিশ্বনাথচন্রবতিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
চতুৰ্থস্কন্ধে একবিংশাধ্যায়স্য সারাহাঁদশিনী- 
টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ঈশ্বরদূষ্টিতে ব্রাহ্মণগণও 
প্রণাম করিতেছেন__নিমঃ* ইতি, (সেই উজ্জিতসন্ত 
মহীয়ান্‌ পুরুষ শ্রীহরিকে নমস্কার করি, যিনি) 
্রাহ্মণ-জাতিতে অধিষ্ঠান করিয়া স্বীয় তেজো দ্বারা 
ক্প্রিয়কুলের পালন করেন এবং ক্ষত্রিয় জাতিতে 
অধিষ্ঠিত হইয়া ব্রাহ্মণগণের প্রতিপালন করেন, 
এবং ব্রাহ্মণ ও ক্ষপ্রিয়-_এই উভয় জাতিতে প্রবেশ 
করিয়া এই চরাচর বিশ্ব প্রতিপালন করিতেছেন ॥৫২॥ 
ইতি ভক্তচিতের আনন্দদায়িনী “সারার্থদশিনী? 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত || 81২১ ৷৷ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চনক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীভাগবতের. চতুর্থ স্কন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থ-দশিনী, টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 8২১ 
মধ্ব__অহো বয়মিত্যাদি তৎস্থ-পরমেশ্বররাপা- 
পেক্ষয়া যো ব্রহ্মক্ষত্রমাবিশ্যেতি বচনাৎ ॥ ৫২ | 
ইতি শ্রী শ্রীমদানন্দতীর্ঘভগবৎপা দাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-চতুর্স্কন্ধ-তাৎপর্য্যে একবিংশোহ্ধ্যায়ং ৷ 
তথ্য-_ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্দ্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
তথ্য সমাপ্ত ৷ 
বিন্বাতি-__ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থ্কন্ধে একবিংশ অধ্যায়ের 
বিরতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্ৰীমন্তাগবত-চতুথস্কন্ধের একবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


দুভয়্চা- 








এ. 








দ্বাবিখশোহ ধ্যাম্নঃ 


শ্রীৈন্রেয় উবাচ-__ 
জনেষু প্রগৃণৎস্বেবং পৃথুং পৃথুলবিক্রমম্‌ ৷ 
তন্নোগজগমূর্মুনয়স্চত্বারঃ সূয্যবচ্চসঃ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


দ্বাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে ভগবদাদেশে মহষি সনৎকুমারের 
পৃথ্প্রতি জ্ঞানোপদেশ বণিত হইয়াছে। 

ভগবদাদেশে সনৎকুমারাদি খষিগণ পৃথুরাজ- 
সমতায় অবতরণ করিলে পৃথ-মহারাজ তাহাদিগের 
যথাবিধি পূজা বিধান করিয়া জীবগণের শ্রেয়োলাভের 
উপায় জিজ্ঞাসা করিলেন । সনকুমার কহিলেন,__ 
বিষয়িগণের সজ ত্যাগপ্বর্বক মুকুন্দ-চরিতা ্বতাস্বাদন, 
আতেন্ডিয়-প্রীতিবাঞ্ছামূলে কপট-নির্জন-ভজন- 
চেষ্টা-ত্যাগ, হরিগুণগাণ, ধর্ম্মান্তরের অনিন্দা ও সহি- 
ফ্তা প্রভৃতিদ্বারা পরমন্রক্ষে নৈ্ঠিকী ভক্তি উদিত 
এবং দেহাদিতে অহংতা ও মমতা-বৃদ্ধি বিদূরিত হয়। 
তৎকালে জীব সর্বত্র ভগবদ্দর্শন ব্যতীত তদিতর 
কোনও বস্তু দর্শন করেন না। ইহাই জীবের পক্ষে 
চরম মঙ্গল ৷ যাহারা কেবল বিষয়েরই চিন্তা করেন, 
তাঁহাদের স্মৃতিজ্রংশ হইয়া ভ্রুমে জ্ঞানাদিও লুপ্ত হয়, 
পণ্ডিতগণ তাহাকেই “আত্-বিনাশ' বলেন । ইহাপেক্ষা 
জীবের গুরুতর ক্ষতি আর কিছু নাই। ধর্ম-অর্থ- 
কামাদি ভ্রিবর্গ__কালক্ষু্ধ, তাহাতে আসক্তিই অন- 
থের মূল। ভগবদৃগুণাবলীর স্মরণাদি দ্বারা 
ভগবদ্তক্তগণ যেরূপ অনায়াসেই কর্ম্মগ্রন্থি ছেদন 
করেন, তদ্রপ অপরে সমর্থ নহেন। খাষিচতুষ্টয়ের 
উপদিষ্ট পরমাত্মজ্ঞান লাভ করিয়া পৃথু-মহারাজ 
তাঁহাদের স্তুতি করিতে লাগিলেন। পরে তিনি খাষি- 
গণের উপদেশানৃসারে ভগবানে কন্মার্পণ করিয়া 
অনাসক্ত-ভাবে রাজকার্যয।দি করিতে লাগিলেন । 

অন্বয়ঃ___্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_জনেষু এবং গ্ৃধুল- 
বিক্রমং ( মহাপরাক্রান্তং ) গৃথুং প্রগৃণৎসু (বদংসু 
সৎসূ ) তন্ন স্য্যবচ্চসঃ (সূর্যাস্যব বচ্চঃ দীপ্তিঃ 
যেষাং তে) চত্বারঃ মুনয়ঃ (সনকাদয়ঃ ) উপজ”নঃ 
॥১।। 


অনুবাদ-শ্রীমৈন্্েয় . কহিলেন,__প্রজাসকল 
প্রবলপরাল্রান্ত পৃথুকে এই প্রকার বলিতেছেন, এমন 
সময় তথায় সূর্যের ন্যায় তেজোবিশিষ্ট চারিজন 
মুনি আসিয়া উপস্থিত হইলেন || ১॥। 

বিশ্বনাথ__ 

দ্বাবিংশে পরমং জ্ঞানং ভ্াপযনিত্বা ততঃ পরম্‌। 

সনৎকুমারঃ পৃথবে শুদ্ধাং ভক্তিমুপাদিশৎ ॥০৷ 

প্রগ্ণৎসু স্তবসু।॥ ১. 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__এই দ্বাবিংশ অধ্যায়ে সনৎ- 
কুমার মহারাজ পৃথকে পরম জান জানাইয়া, তারপর 
শুদ্ধা ভক্তির উপদেশ করিলেন__ইহা বগিত হইতেছে 
lon 

প্রগৃণৎসু'_ প্ৰজাসকল এ প্রকারে স্তব করিতে 
থাকিলে ॥১॥ 


তাংস্ত সিদ্ধেশ্বরান্‌ রাজা ব্যোম্নেহবতরতোহচ্চিষা ৷ 
লোকানপাপান্‌ কুব্্বাণান সানুগোহচচ্ট লক্ষিতান্‌ ॥২॥ 


অন্বয়ঃ__লোকান্‌ অপাপান্‌ কুৰ্ব্বাণান্‌ অচ্চিষা 
(প্রকাশেন ) লক্ষি তান সেনকাদয়ঃ ইতি জাপিতান্) 
সিদ্ধেশ্বরান্‌ (সিদ্ধানাম্‌ ঈশ্বরান্‌ ) তান্‌ ব্যোশ্নঃ 
(আকাশাৎ) অবতরতঃ (অবতরণং কুব্বতঃ ) 
সানুগঃ রাজা ( পৃথুঃ) অচচ্ট (অপশ্যত ) | ২॥ 
অনুবাদ-__এ সিদ্দেশ্বর-চতুষ্টয় যখন লোক- 
সমূহকে পবিত্র করিতে করিতে অন্তরীক্ষ হইতে অব- 
তীর্ণ হইতেছিলেন, তখন তাঁহাদিগের তেজোদ্বারাই 
জানা যাইতেছিল যে, তাঁহারা সনকাদি-খষি ; অনুচর- 
গণের সহিত মহারাজ পৃথ্‌ তাহাদিগকে দর্শন করিতে 
লাগিলেন ॥| ২ ॥ ” 
বিশ্বনাথ__অচ্চিষা লক্ষিতান্‌ সনকাদয় ইতি 
জ্ঞাপিতান্‌ । অচষ্ট অপশ্যৎ ॥ ২॥ | ও 
টীকার বঙ্গানুবাদ _‘অচ্চিষা লক্ষিতান্‌’_ সেই 
সিদ্ধেশ্বরগণের তেজোদ্বারাই ‘ইহারা সনৎকুমারাদি 
খষি”_এইরাপ জানা যাইতেছিল। ‘অচষ্ট'__দেখি- 
লেন॥২॥ পি OT 





৩৪০ 


তদ্দর্শনোদ্গতান্‌ প্রান প্রত্যাদিৎসুরিবোধিতঃ । 
সসদস্যানুগো বৈণ্য ইন্দ্ৰিয়েশো গুণানিব ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ_ তদ্দর্শনোদ্গতান্‌ ( তৎ তেষাং সন- 
কাদীনাং দর্শনেন উদ্গতান্‌ নির্গতান্‌ ) প্রাণান্‌ প্রত্যা- 
দিৎসুঃ ইব প্রোপ্ত.মিচ্ছ.রিব) সসদস্যানূগঃ (সদস্যৈঃ 
অনুগেঃ অমাত্যাদিভিশ্চ সহ বর্তমানঃ সঃ) বৈণ্যঃ 
€ গ্ৃথুঃ ) ইন্দ্ৰিয়েশঃ (জীবঃ ) গুণান্‌ ইব (গন্ধাদীন্‌ 
প্রতি যথা উদ্গচ্ছতি তথা ) উথ্িতঃ ॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_জীবের চিত্ত যেরূপ রূপ-রস-গন্ধের 
প্রতি স্বতঃই ধাবিত হয়, সেইরূপ খষিগণের দর্শন- 
মাত্রেই পৃথুরাজের প্রাণ তাঁহাদিগের সহিত সাক্ষাৎ 
করিবার জন্য যেন অগ্রেই ধাবিত হইল; তিনি 
অমাত্যাদির সহিত ব্যস্তসমস্ত হইয়া উিত হইলেন 
|| ৩0 

বিশ্বনাথ-_অভ্যু্থানমৃত্প্রেক্ষতে-_তেষাং দর্শনেন 
দর্শনতেজসা উদ্গতান্‌ প্রাণান্‌ প্রতি ্রাপ্ত,মিচ্ছরিব । 
“উদ্বং প্ৰাণা হাৎক্লামন্তি। যুনঃ স্থবির আগতে 
প্রত্যুগথানাভিবাদাভ্যাং পুনস্তান্‌ প্রতিপদ্যত” ইতি 
সম্বতেরভ্যথিত।নভ্য্থানত আয়ুঃক্ষয়োজেঃ। উন্ড্রি- 
য়েশো জীবো গুণান্‌ গন্ধদীন্‌ প্রতীত্যোৎসুক্যে দৃষ্টান্তঃ 
ou 

টীকার বঙ্গানুবাদ--সানুচর মহারাজের অভ্যুত্থান 
উৎপ্রেক্কা করিতেছেন_--‘তদ্দর্শনে।দগতান্‌'_তাহাদের 
দর্শনের দ্বারা, অর্থাৎ দর্শনতেজের দ্বারা উদ্‌গত 
প্রাণকে পুনরায় পাইবার হচ্ছ_ক হইয়াই যেন (মহা- 
রাজ পৃথু আমাত্যাদির সহিত উদ্বিত হইলেন )। 
সম্মৃতিশাস্ত্রে উক্ত আছে-_“উদ্ধং প্রাণাঃ হযৎক্রামন্তি” 
ইত্যাদি, অর্থাৎ বয়োর্ুদ্ধগণ আগমন করিলে যুবকদের 
প্রাণসকল উদ্গত হয়, এবং প্রত্যুথান ও অভিবাদনের 
দ্বারা পূনরায় তাহা ফিরিয়া পায়”__অতএব অভ্যথিত 
( পূজনীয় ) জনের প্রতি অভুযথান না করিলে প্রাণ- 
হানি হয়, (এই ভয়েই যেন সসম্্রমে উথ্থিত হইলেন)। 
“ইন্দ্রিয়েশঃ,_জীব যেমন গন্ধাদি গুণ-গ্রহণের জন্য 
উদ্গত হয়, ইহা ওৎসূক্যে দৃষ্টান্ত ৷ ৩ ॥ 


গৌরবাদ্যন্ত্রিতঃ সদ্যঃ প্রশ্রয্লানতকন্ধরঃ 1 
বিধিব€ পৃজয়াঞ্চক্রে গ্রহীতাধ্যহণাসনান্‌ ॥ ৪ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 81২২।৬-৫ 


৮১৮১ কির 


ক তেষাং ) গৌরবাৎ যন্ত্রিতঃ 
ক্লুতঃ) প্রশ্রয়ানতকন্ধরঃ 
আনতা কন্ধরা যস্য তথাভূতঃ সন্‌ রাজা গৃথৃঃ ) 
গৃহীতাধ্যহ্ণাসনান €গৃহীতম্‌ অধ্যহ্ণম্‌ অধ্যম্‌ 
আসনঞ্চ যৈঃ তান্‌ সনকাদীন্‌ ) সদ্যঃ (ত তৎক্ষণাৎ ) 
বিধিবৎ ( যথাবিধি ) পূজয়াঞ্চন্রে ৷৷ ৪ ॥ 

অনুবাদ-_খষিগণের গুরুত্বে বশীভূত হইয়া পৃথু 
বিনয়াবনত-মস্তকে তাহাদিগকে তৎক্ষণাৎ অর্থ ও 
আসন প্রদানপূব্বক যথাবিধি পূজা করিলেন ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__যন্্রিতঃ ক্কুচিত-কায়িকবাচিকরৃত্িঃ 
|| 81 

টীকার বঙ্গানুবাদ__খযন্ত্রিতঃ'_খষিগণের গুরুত্ব- 
স্মরণে যিনি কায়িক ও বাচিক বৃত্তি সঙ্কুচিত করিয়া- 
ছেন, (সেই রাজা পৃথ)॥ ৪)। 


€ বশী 
(প্রশ্রয়েণ ন্রীভাবেন 





তৎ্পাদশৌচসলিলৈর্ম।জ্জিতালকবন্ধনঃ ৷ 
তত্র শীলবতাং ব্বত্তমাচরন্মানয়ন্নিব ৷ ৫ ॥ 


অন্বয়ঃ-_-তৎপাদশৌচসলিলৈঃ (তেষাং সন- 
কাদীনাং পাদশোচসলিলৈঃ চরণক্ষালনজলৈঃ ) 
মাজ্জিতালকবন্ধনঃ (মাঞ্জিতং ক্ষালিতম্‌ অলকবন্ধনং 
কেশবন্ধনং যস্য তথাভূতঃ সন্‌ ) তত্র ( সভায়াং ) 
শীলবতাং (সুস্বভাবানাং সদাচারাণাং ) ব্বত্তম্‌ 
€আচারং ) মানয়ন্‌ ইব (বহু সম্মানয়মিব) আচরৎ 
(স্বয়ং চকার ) 1 ৫ ॥ 

অন্বস্নঃ__পৃথু তথায় তাহাদের পাদ-প্রক্ষালন- 
জলে স্বীয় কেশবন্ধন ধোত করিলেন এবং সাধুগণের 
আচরণ বহুমানন করিয়াই যেন আপনিও সেইরূপ 
আচরণ করিলেন । 

বিশ্বনাথ-_শীলবতাং বৃত্তিমিতি শীলবস্ভিরেবং 
বতিতবামিতি রন মানয়ন্নিব ; “মন্‌? জ্ঞানে 
eu ও 

টীকার জানি: শীলবতাং রৃতম্‌ ’_সদাচার- 
পরায়ণ ব্যক্তিদিগের এইরূপ আচরণই' করা উচিত-- 
ইহা নিজে আচরণ করতঃ “মানয়ন্‌ ইব' _যেন 
জানাইলেন, ‘মন্‌’ ধাতুর জ্ঞান অর্থ ॥ ৫ 








শটকাসন আীনান্‌ স্বথিষ্যেস্বিব পাবকান্‌। 
্দ্নাসংঘমসংঘুক্ঃ প্রীতঃ প্রাহ ভবাগ্রজান্‌ ॥ ৬ 
আন্বগ্নঃ- শ্রদ্ধাসংযমসংযুক্তঃ (শ্রদ্ধা তেষু মহত্তব- 
বন্ধিঃ, সংযমঃ মনসঃ বৃস্ত্যত্তরানিয়মনং তাভ্যাং 
সংযক্তঃ) প্রীতঃ (তেষাং সনকাদীনাং দর্শনাৎ 
প্রানন্দিতশ্ সঃ রাজা পৃথ্‌ঃ ) স্বধিষ্যেষু (বেদিষু) 
আসীনান্‌ পাবকান্‌ ইব হাটকাসনে ( হাটকং স্থণং 
তন্নিক্মিতি আসনে ) ( আসীনান্‌ ) ভবাগ্রজান্‌ (ভবস্য 
মহাদেবস্যাপি ভগ্রজত্বেন মান্যান্‌ তান্‌) প্রাহ ॥৬ | 
অনুবাদ__সেই খাষি-চতুষ্টয় স্ব-স্ব স্বর্ণ-সিংহা- 
সনে অগ্নির ন্যায় উপবিষ্ট হইলেন। তখন মহারাজ 
পৃথু ভবাগ্রজ খধিগণের প্রতি শ্রদ্ধা ও সংযমের সহিত 
রীতি প্রকাশপৃবর্বক কহিতে লাগিলেন |॥ ৬ ॥ 
বিশ্ববাথ-_ভবস্যাপ্যগ্রজত্বেন মান্যান্‌ ॥ ৬ 
টীকার বঙানুবাদ-_-'ভবাগ্রজান্--ভব অর্থাৎ 
মহাদেবরও অগ্রজ, এইহেতু মহামান্য ( খষিগণকে 
মহারাজ পৃ, শ্রদ্ধা এবং সংযম সহকারে প্রীতি 
প্রকাশ করিয়া জিভাসা করিলেন ) ॥ ৬ ॥ 


শ্রীপৃথুরুবাচ_- 
অছো আচন্িতং কিং মে মজলং মঙ্গলায়ননাঃ ৷ 
যস্য বো দর্শনং হ্যাসীদৃদুদ্দর্শানাঞ্চ যোগিভিঃ ৷৷ ৭॥ 
অদ্বয়ঃ__শ্রীপৃথঃ উবাচ__(হে ) মঙ্গলায়নাঃ, 
(মঙ্গলং মঙ্গলকরম্‌ অয়নম্‌ আগমনং যেষাং তে ), 
অহো! মে (ময়া) কিং মঙ্গলং (পৃণ্যম্‌ ) আচ- 
রিতম্‌ ? হি (যতঃ) যস্য (মম) যোগিভিঃ 
(অপি) দুন্দৰ্শানাং বঃ ( যুস্াকং ) দর্শনম্‌ আসীৎ 
hau 
অনুবাদ শ্ৰীপৃথ, কহিলেন,_ হে মঙ্জলালয় 
খষিগণ, আমি এমন কি শুভকার্য্য করিয়াছিলাম যে, 
যোগিগণেরও দুর্জভ আপনাদের দর্শন পাইলাম ! 911 





কিং তস্য দুল্ল ভতরম্হি লেকে পরঘ্র চ। 
“যস্য বিপ্রাঃ প্রসীদন্তি শিবো বিষ্শ্চ সানুগঃ ৷॥৮ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_যস্য (পুরুষস্য ) বিপ্রাঃ প্রসীদন্তি, 
(তথা ) সানুগঃ ( অনুগৈঃ সহিতঃ ) শিবঃ বিষ্ণঃ চ 


চতুৰ্থস্ধহ্ধ ঃ 


( প্রসীদতি ), তস 


০৯৯৯২৯২০০০০ 


; য ইহ (অস্মিন্‌) লোকে (ভুলোকে) 
প্রস্ (স্বর্গাদো ) চ কিং দুর্নভতরম্‌ ? (ন কিমপি 
হত্যথঃ ) ৮।॥ এ 

অনুবাদ-যাহার প্রতি ব্রাহ্মণগণ প্রসন্ন হন, 
[হার প্রতি অনুচরগণের সহিত শিব-বিষ্ণও প্রসন্ন 
ন; ইহলোকে ও পরলোকে তাহার দুষ্প্রাপ্য কি 
থাকে? অর্থাৎ কিছুই থাকে না ৮0 


ত 
= 
Ed 


নৈব লক্ষয়তে লোকো লোকান্‌ পয্যটতোহপি যান্‌ । 
যথা সব্বদূশং সব্ব আত্মানং যেহস্য হেতবঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বস্নঃ__যথা সব্্বদূশং (সব্বসাক্ষিণম্‌) 
আত্রানং সব্বে (দৃশ্যাঃ ন লক্ষ্যন্তে, যথা চ) অস্য 
(জগতঃ) হেতবঃ ( মহদাদয়ঃ মন্বাদয়ঃ বান 
লক্ষয়ন্তে, তথা ) লোকান্‌ পর্যাটতঃ (সব্বোপকারায় 
লোকান্‌ অর্কবৎ ভ্রমতঃ ) অপি যান্‌ ( যৃদ্মান্‌ ) 
লোকঃ (জনসমূহঃ ) নৈব লক্ষয়তে, (এতে এবং 
প্রভাবাঃ ইতি নৈব জানাতি )॥॥ ৯ 
অনুবাদ-_মন্বাদি খষিগণও যেরূপ এই বিশ্বের 
কারণভূত সর্ব পরমাত্মাকে জানিতে পারেন না, 
তদ্ধপ আপনারা সব্বপ্ত পর্যটন করিলেও আপনা- 
দিগকে জনসমূহ জানিতে পারে না ॥ ৯ 
বিশ্রনাথ-_ দুদ্দর্শত্বমাহ__নৈব লক্ষয়তে ন পশ্যতি 
যথা সব্বদৃশং সব্বদশিনম্‌ আত্মানং সব্বোহপি লোকো 
ন পশ্যতি ; লোকস্য কা বার্তা, যেহস্য জগতো হেতবো 
ব্ৰহ্মমরীচিপ্রভূতয়ঃ তেহপি ন পশ্যন্তি ॥ ৯ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__দুদ্দর্শত্বই বলিতেছেন-_-নৈব 
লক্ষয়তে'__কখনই দেখিতে পায় না, যেরূপ ‘সব্ব- 
দশং’_সমস্ত জগৎ সাক্ষাৎ দর্শনকারী সব্বজ 
আত্মাকে সকল লোকই দেখিতে পায় না, সাধারণ 
জনগণের কি কথা ? যীহারা এই জগতের কারণ 
(স্বষ্টিকৰ্ত্তা ) ব্ৰহ্মা, মরীচি প্রভৃতি, তাহারাও সেই 
বিশ্বব্যাপী আত্মাকে দেখিতে পান না ॥ ৯ {| 
মধ্ব-_স্ব্বজ্জাশ্চ বিরিঞ্চাদ্যা ন জানীয়ুহরিং পরম্‌ । 
হেতবো জগতোহপ্যস্য যথাসৌ বেদ কেশবঃ ॥ 


ইতি তন্ত্রসারে ৷৷ ৯11 


_----ী 





৩৪২ 


নি ১৯৯০০২৬৬৯০৬৬৯০৬৬২৯৯৮৬ 


অধনা অপি তে ধন্যাঃ সাধবো গুহমেধিনঃ 1 
যদ্গৃহা হ্যহবধ্যাদ্থ-তৃণভূমীশ্ররাবরাঃ ॥ ১০ ৷ 


অন্বয্মঃ__হি (নিশ্চিতং) যদ্গ্হাঃ (যেষাং 
গৃহাঃ ) অহবধ্যান্থু তৃণভূমীশ্বরাবরাঃ জহাণাং পৃজ্যা- 
নাং বধ্যাঃ বরণীয়াঃ স্বীকারার্হাঃ অন্থ চ তৃণং চ 
ভূমিশ্চ ঈশ্বরঃ চ গৃহস্বামী চ অবরাঃ ভূত্যাদয়শ্চ 
যেষু তাদৃশাঃ সন্তি ), তে সাধবঃ গৃহমেধিনঃ গেহস্থা 8) 
অধনাঃ অপি ধনযাঃ (কৃতার্থাঃ এব ) ৷৷ ১০ ॥ 

অনুবাদ-__যাহাদিগের গৃহে আপনাদের ন্যায় 
প্জ্যতম সাধূগণের সেবাযোগ্য জল, তৃণ, ভূমি, গহ- 
স্বামী ও ভূত্যাদি সেবাসস্তার বর্তমান থাকে, তাহারাই 
প্রকৃত গৃহস্থ ও নিদ্ধন হইলেও ধন্য ॥ ১০ || 

বিশ্রনাথ_যেষাং সাধূনাং গৃহাঃ অহবর্যযাঃ 
অহাণাং প্জ্যজনানাং বর্ধ্যা বরণীয়াঃ স্বীকারাহাঃ ঃ 
অস্থাদয়ো যেষু, ভক্ষ্যদ্রব্যাভাবে পানার্থমন্থ চ তদভাবে 
শয্যাথং তৃণানি চ তদভাবে আসনার্থং পরিসক্কিয়মাণা 
ভূমিশ্চ তদভাবে প্রীতিবাগল্যাদ্যর্থম্‌ ঈশ্বরো গৃহস্থামী 
চ তস্যাপ্যভাবে অবরাশ্চ স।শতপ্রণিপাতাদ্যর্থং তৎপূত্র- 
কলনভ্রাদয়শ্চ যেষ তে ৷৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“যদ্গৃহাঃ,__যে সকল সাধু 
গৃহস্থগণের গৃহে 'অহ-বর্যাঃ'_ আপনাদের ন্যায় পূজ- 
নীয় সাধূগণের গ্রহণযোগ্য জল প্রভৃতি রহিয়াছে, সেই 
গৃহ ধন্য ॥ ভক্ষাদ্রব্যের অভাব হইলে পানার্থ জল, 
তাহার অভাবে শয্যার নিমিত্ত তৃণ, তাহার অভাব 
হইলে উপবেশনের আসনের নিমিত্ত পরিস্কৃত ভূমি, 
তাহার অভাবে প্রীতিপূর্ণ বাক্য ও কৃতাঞ্জলির নিমিত্ত 
গৃহস্বামী, তাহারও অভাবে “অবরাঃ_অশ্ুপূর্ণ 
প্রণিপাতাদির নিমিত্ত গৃহবাসী তাহার পুত্র, কলন্র 
প্রভৃতি যে গৃহে বিদ্যমান, (সেই গৃহ এবং সেই সকল 
সাধু গৃহস্থ নিছ্ধন হইলেও প্রশংসার যোগ্য । )11১০| 


ব্যালালম্মদ্রতমা বৈ তেহপ্যরিক্তাখিলসম্পদঃ ৷ 
যদ্গুহান্তীর্থপাদীয়-পাদতীর্থ-বিবজ্জিতাঃ ৷৷ ১১ ॥ 
অন্বগ্নঃ___তীর্থপাদীয়-পাদতীর্ঘ-বিবজ্জিতাঃ তৌর্থ- 
পাদীয়াঃ বৈষ্ণবাঃ তেষাং পাদতীর্থেন: বিবজ্জিতাঃ 
এবজ্ভতাঃ ) অরিজ্ঞাখিলসম্পদঃ ( অরিক্তাঃ পূর্ণাঃ 
অখিলাঃ সম্পদঃ যেষু তাদূশাঃ) অপি যদ্গৃহাঃ 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


[ ৪1২২।১০-১২ 


(যে গৃহাঃ,) তে বৈ (নিশ্চিতং 
(ব্যালানাং সর্পাণাং আলয়্াঃ নিবাসভূতাঃ 
রক্ষাঃ ইব ভবন্তি )।৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ__যে সকল গুহ তীর্থপাদ মহাভাগবত, 
গণের পাদোদক-বজ্জিত, সেই সকল গৃহ অখিল 
সমৃদ্ধিতে পরিপূর্ণ হইলেও সপপগণের আবাসস্থান 
রক্ষসদূশ মৃত্যুভয়প্রদ ৷৷ ১১ | 

বিশ্বনাথ ব্যালতুল্যানাং কটুবাঠ্বিষবধিণাং গঞ্র- 
কলন্রাদীনাম্‌ আলয়া যেষু তথাভূতা দ্রমা এব,তে 
গৃহস্থা যেষাং ছায়পি কৈরপি ভীত্যা ন স্পৃশ্যত ইতি 
ভাবঃ।॥ অরিক্তাঃ পূর্ণা অখিলসম্পদো যেষাং তথা- 
ভূতাঃ। তথাভূতা অপি যেষাং গৃহাস্তীর্থপাদীয়ান।ং 
বৈষ্ণবানাং পাদতীর্থেন পাদক্ষালনোদকেন রহিতাঃ 
| ১১] 

টীকার বজামুবাদ-__ব্যালালয়-দ্রহমাঃ”___সর্পতুল্য 
কটু বাক্যরাপ বিষ-বর্ষী পূত্র-কলত্রাদির বাস যেখানে, 
তাদৃশ গৃহ সর্পগণের বাসস্থানস্বরূপ রক্ষতুল্য। সেই- 
রূপ গৃহে যাহারা বাস করে, যাহাদের ছায়াও কেহই 
ভয়ে স্পর্শও করে না-_এই ভাব। “অরিক্তাথিল- 
সম্পদঃ'__অরিক্ত অর্থাৎ শুন্য নয়, অখিল ধনরত্বাদি 
সম্পদে পরিপূর্ণ যাহাদের গৃহ, সেইরাপ হইলেও, 
যাহাদের গৃহ “তীর্থপাদীয়*__-(যাহার চরণযুগলে 
তীর্থসকল বিরাজমান, তিনি তীর্থপাদ্‌ শ্রীভগবান্‌, 
তাহার যে জন ভগবভ্ক্ত ) বৈষ্ণবগণের ‘পাদতীথ’ 
অর্থাৎ পাদপ্রক্ষালনের জলের দ্বারা বড্জিত (যে সকল 
গৃহ, তাহা সর্পের আবাসতুল্য ) ৷৷ ১১ | 


প্রমাঃ 


স্বাগতং বো ছ্বিজশ্রেষ্ঠা যদ্ত্রতানি মুমুক্ষবঃ ৷ 

চরন্তি শ্রদ্ধয়া ধীরা বালা এব রূহত্তি বৈ ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ--( হে) দ্বিজশ্রেষ্ঠাঃ, :বঃ (যুক্সাকং ) 
স্বাগতং (ভদ্রম্‌ আগমনং জাতং ) যদব্রতানি (যানি 
ব্ৰতানি ) মুমুক্ষবঃ চরন্তি-€ আচরন্তি, তানি ) বালাঃ 
এব ( ভবন্তঃ ) ধীরাঃ (বশীরুতচিতাঃ সত্তঃ ) শ্রদ্ধয়া 
বৈ ব্বহস্তি (ব্রতাতি চরন্তি, এতেন কুত্র আগমন- 

কম্টম্‌ 1) ১২1 ডি sn 
_অনুবাদ--হে দ্বিজশ্রেষ্ঠগণ, আপনাদের: কুশলে 
আগমন হইয়াছে ত” .মুমুক্ষুগণ যে সকল ব্রতের 


) ব্যালালয়্রচমাঃ 
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রণ করিয়া থাকেন, আগনারা সেই সকল ব্রত 
ধাল্যাকালাবধিই ধৈর্য্যের সহিত অনুষ্ঠান করিতেছেন 
১২ | 

বিশ্ননাথ-যদ্‌ যস্মাৎ রৃহত্তি ব্রতানি ব্ৰহ্মচ্য্যাণি 
শমক্ষবঃ শ্রদ্ধয়া চরন্তিঃ ভবন্তন্ত বালা এব মুস্তণ 
এবেতি ্রক্মচর্য্যকম্টং মুমৃক্ষা-কম্টঞ্চ ন জানন্তীতি 
ভাবঃ | ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ--দ্-ব্রতানি'__নৈচ্ঠিক 
ব্রহ্মচর্য্যপূর্্বক ভগবদারাধনারাপ যে সকল ব্রত, 
'মনমক্ষবঃ- মুক্তিকামী জনগণ শ্রদ্ধায় অনুষ্ঠান 
করেন, আপনারা কিন্তু বাল্যকাল হইতে মুক্তই, এই- 
জনা ব্ৰহ্মচর্য্যের ক্লেশ এবং মুমুক্ষার কষ্ট আপনারা 
বিদিত নহেন_-এই ভাব ॥ ১২ ॥ 


কচ্চিন্নঃ কুশলং নাথা ইন্দরিয়ার্থাথবেদিন।ম্‌ ৷ 
ব্যসনাবাপ এতফ্মিন্‌ পতিতানাং স্বকস্মভিঃ ৷৷ ১৩॥ 


অন্ৰগ্নঃ_( হে ) নাথাঃ, (স্বামিনঃ,) ইন্দ্ৰিয়া- 
ধার্থবেদিনাম্‌ €ইন্দিয়ার্থাঃ বিষয়াঃ তান্‌ এব অর্থং 
পূরুষার্থং যে বিদন্তি তেষাং ) ব্যসনাবাপে ( ব্যসনানি 
দুঃখানি সমন্তাৎ উপ্যন্তে উদ্ভবন্তি যস্মিন্‌ ) এতসিমন্‌ 
(সংসারে ) স্বকর্মভিঃ (পাপাদ্যদুষ্টেঃ ) পতিতানাং 
নঃ (অস্মাকং) কচ্চিৎ কুশলম্‌ তেস্তি কিম)? ১৩ 

অনুবাদ হে স্বমিরুন্দ, ইন্দ্িয়ার্থকেই আমরা 
পুরুষার্থ বোধ করিতেছি । এই সংসার-_না ।বিধ 
ক্লেশের আকরভূমি । আমরা নিজ-কর্মবশে সেই 
সংসারে নিপতিত ; আমাদের কি কোনও মঙ্গলের 
সম্ভাবনা আছে ? ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ইন্ডিয়াৰ্থং বিষয়সুখমেব পুরুষার্থং 
জানতাম্‌ অঙ্মাকং, ব্যসনান্যুপ্যত্তে যসিমন্‌ তস্মিন্‌ 
সংসারে ৷ ১৩ ॥ 

টীকার বন্গানুবাদ-_‘ইন্দৰিয়াৰ্থাৰ্থ-বেদিন৷ম্‌__ 
ইন্ডিয়ার্থ অর্থ৷ৎ বিষয়সূখকেই যাহারা অর্থ বলিতে 
পুরুযার্থরূপে জানে, সেই আমাদের, "ব্যসনাবাপে'__ 
ব্যসনসকল যেখানে রোপিত হয়, অর্থাৎ সকল দুঃখের 
উত্তবস্থান যে সংসার, সেখানে (স্ব-স্ব কর্মফলে নিপ- 
তিত আমাদের কোনরূপ মঙ্গলের সম্ভাবনা আছে 
কি?)॥১৩॥ 


Moran 
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ভবৎসু কুশলপ্রশ্ন আআারামেষু নেষ্যতে ৷ 
কুশলাকুশলা যন্ত্র ন সন্তি মতিব্বত্তয়ঃ ৷ ১৪ ৷৷ 


অন্বয়ঃ--আত্মারামেষ্‌ (কুশলাকুশলাতীতেষু ) 
ভবৎসু কুশলপ্রশ্নঃ নেষ্যতে (ন যুজাতে ) যন্ত্র (যেষু- 
ভবৎসু ) কুশলাকুশলাঃ ( তদাকারাঃ) মতিবৃত্তয়ঃ 
ন সন্তি।॥ ১৪॥ 

অনুবাদ--আপনারা আত্মারাম। আপনাদিগকে 
কুশল প্রশ্ন করা উচিত নয়, যেহেতু শুভাশুভে ভেদ- 
বৃদ্ধি আপনাদের নাই ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নন্বভ্যাগতান্‌ প্রতি কুশলপ্রশ্নস্তেষামেব 
ক্ৰিয়তে, ন ত্বাত্ন ইত্যত আহ-_-ভবৎস্থিতি। 
তেনাভ্যাগতেষু কুশলপ্রশ্নস্যাবশ্যকত্বাৎ, যুক্মৎসম্বন্ধি- 
কুশলপ্রশ্নস্যানৌচিত্যাৎ স্বসম্বন্ধেব কুশলং পৃষ্টমিতি 
ভাবঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন__দেখুন, অভ্যা- 
গত জনগণের প্রতিই তাহাদের কুশল প্রশ্ন করা হয়, 
কিন্তু নিজেদের কুশল প্রশ্ন নহে, ইহাতে বলিতেছেন__ 
‘ভবৎস্‌’ ইতি । অভ্যাগত জনের প্রতি কুশলপ্রশ্নের 
আবশ্যকতা থাকিলেও, আত্মারাম, মঙ্গলামঙ্গল বুদ্ধি- 
বৃত্তি-রহিত) আপনাদিগের সম্বন্ধে কুশলপ্রন্নের 
অনৌচিত্য-হেতু, নিজেদের সম্বন্ধেই কুশল প্রশ্ন করি- 
তেছি-__এই ভাব || ১৪ || 


তদহং ক্রুতবিশ্রস্তঃ সুহাদো বস্তুপস্বিনাম্‌ । 
সংপৃচ্ছে ভব এতফ্মিন্‌ ক্ষেমঃ কেনাঞ্জ সা ভবেৎ 1১৫ 
অন্বয়ঃ-তৎ (তস্মাৎ) অহং' ক্লুতবিশ্রস্তঃ 
( ক্লুতবিশ্বাসঃ সন্‌ ) তপস্থিনাং €(সন্তপ্তানাং ) সুহাদঃ 
(হিতকারিণঃ ) বঃ (যুদ্মান্‌ তেষাং দুঃখি তানাং ) 
ক্ষেমঃ (কল্যাণং ) এতফ্িমন্‌ ভবে (সংসারে) অঞ্জসা 
(অনায়াসেন ) কেন ( সাধনেন ) ভবেৎ (ইতি) 
সংপুচ্ছে ( পৃচ্ছামি ) ১৫ ॥ y 
অনুবাদ-__আমার দৃঢ়বিশ্বাস,_সংসার-সন্তত্ত 
বাক্তিগণের আপনারাই সূহাদ্‌ ॥ অতএব, এই সংসারে 
কিরূপে অনায়াসে মঙ্গল হইতে পারে, তাহা আমি 
আপনাদিগকে জিজ্ঞাসা করিতেছি !৷,১৫ ॥' 
বিশ্বনাথ--কিঞ্চ, যুত্মদাগমনয়স্মদুদ্ধারপ্রয়োজন- 
কমেব বুদ্ধযতে, তজ্মাদাত্মকুশলপ্রশ্ন এব মম. সম্প্রতি 
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যুজ্যতে ইত্যত আহ--তদহমিতি। ক্ষেমঃ ক্ষেমম্‌ 
|| ১৫ | 

টীকার বঙ্গনুবদ__আরও, আপনাদিগের আগ- 
মন আমাদের উদ্ধারের প্রয়োজনেই হইয়া থাকে, ইহা 
বুঝা যায়, অতএব নিজের কুশল প্রশ্নই সম্প্রতি আমার 
যুক্তিযুক্ত, ইহাতে বলিতেছেন-__'তদ্‌ অহং’ ইত্যাদি ৷ 
ক্ষেমঃ-_ক্ষেমমু (ক্ষেম শব্দ পুংলিজ ও ক্লীবলিঙ্গে 
ব্যবহাত হয় । ক্ষেম বলিতে মঙ্গল, অর্থাৎ সংসার- 
তাপে তপ্ত ব্যক্তিদের কি উপায়ে অনায়াসে মঙ্গল 
হইতে পারে?) ৷ ১৫ ॥ 


ব্যক্তমাত্মবত।মাত্মা ভগৰানাত্মভাবনঃ । 
স্বানামনূগ্রহায়েমাং সিদ্ধরূপী চরত্যজঃ ॥ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-__ব্যক্তং (নিশ্চিতম্‌) আত্মবতাং 
(ধীরাণাম্‌ ) আত্মা (তেষু -আত্মত্বেন প্রকাশমানঃ ) 
আত্মভাবনঃ ( আত্মানং ভাবয়তি প্রকাশয়তীতি তথা ) 
সিদ্ধরূপী ( ইচ্ছারূপঃ ) ভগবান্‌ অজঃ ( শ্রীনারায়ণঃ 
এব স্বয়ং ) স্বানাং ( ভক্তানাম্‌ ) অনুগ্রহায় ইমাং 
(পৃথীং ) চরতি ৷ ১৬ ৷৷ 

অনুবাদ-_ইহাই নিশ্চিত যে, প্রারুত-জন্মরহিত 
ও স্বপ্রকাশ শ্রীভগবান্‌ আত্মক্ত-পুরুষগণের আত্মায় 
স্ব-স্বরূপ প্রকাশ করেন, এবং নিজ-ভক্তগণকে অনুগ্রহ 
করিবার জন্য এই জগতে সিদ্ধরূপে বিচরণ করেন 
| ১৬ | 

বিশ্বনাথ-_ভবন্তং খলু মদিম্টদেবো ভগবান্নারায়ণ 
এবেত্যহং জানামীত্যাহ- বাক্তমিতি । আত্মা স্বয়মেব 
সেব্যত্বেন বর্ততে যেষাং তে আত্মবন্তো ভক্তাস্তেষামাত্মা 
আত্রেব প্রীতিবিষয়ীভূত ইত্যর্থঃ। স্বানাং স্বেষাং 
ভক্তানামাত্মানং ভাবয়তি প্রকাশয়তীতি সঃ । ইমাং 
পৃথথীম্‌ ৷৷ ১৬) 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_-আপনাকে আমার ইচ্টদেব 
ভগবান্‌ নারায়ণ বলিয়াই আমি জানি--ইহা বলিতে- 
ছেন, 'ব্যক্তম্* ইত্যাদি ৷ “আত্মবতাং'__আত্মা (পর- 
মাত্মা ভগবান্‌.) নিজেই সেব্যত্বরূপে যাহাদের হৃদয়ে 
অবস্থান করেন, তাহারা আত্মবান্‌ ভগবস্তক্তগণ, 
তাহাদের “আত্মা,- অর্থাৎ আত্মার ন্যায় প্রীতির 
বিষরীভূত যিনি, এই অর্থ ॥ 'স্বানাং-নিজ ভক্ত- 
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পিস 


গণের, 'আত্মভাবনঃ' আত্মাকে ( স্ববিষয়ক উড 
প্রদানাদির দ্বারা তাঁহাদের স্বরাপকে এবং নয 
স্বরাপকে ) যিনি প্রকাশ করেন, সেই ভগ 
ইমাং-এই পৃথিবীতে (সিদ্ধরূপে বিচরণ করিয়া 

থাকেন--ইহা নিশন্চিতই ) ৷ ১৬ ॥ ’ 
সধ্ব-_-হরেস্ত প্রতিমা প্রজা স্তত্রস্থঃ কেশবঃ স্বয়ম। 
দদাতি জ্ঞানমীশেশঃ পরমাত্া স্বয়ং বিভুঃ॥ 

ইতি চ॥৷ ১৬ ৷৷ টী 


শ্্রীমৈত্রেয় উবাচ--- 
পৃথোস্তৎ সৃজ্তমাকণ্য সারং সুষ্ঠু মিতং মধূ। 

সময়মান ইব প্রীত্যা কুমারঃ প্রত্যুবাচ হ ॥ ১৭ ॥ 

অন্বয়ঃ- শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_পৃথোঃ (রাজঃ) 
তৎ (পূর্বোক্ঞপ্রকারং ) সারং (ন্যায্যং) সুষ্ঠু 
(গম্ভীরার্থং ) মিতম্‌ ( অল্লাক্ষরং ) মধু (শ্রোল্রগ্রিয়ং) 
সূক্তং (শোভনং বচনম্‌ ) আকর্ণ্য (=চত্বা) জ্মস্নমানঃ 
ইব (ম্খপ্রসত্যা হসন ইব প্রতীয়মানঃ ) কুমারঃ 
(সনৎকুমারঃ ) প্রীত্যা (তং রাজানং পুথুং) 
প্রত্যুবাচ হ্‌।৷ ১৭ ॥৷ 

অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন, ব্রক্মষি সনৎ- 
কুমার পৃথু-মহারাজের ন্যায়-সজত, গ্ভীরার্থযুক্ত, 
অল্লাক্ষর ও শ্রবণাভিরাম, শোভন বাক্যসমূহ শ্রবণ 
করিয়া, ঈষৎ হাস্যসহকারে স্েহভরে কহিলেন ॥১৭৷ 

বিশ্বনাথ-_সারং ন্যায্যং সুষ্ঠু গ্ভীরার্থং মিতমল্লা- 
ক্ষরং মধু মধূরং জ্ময়মান ইব প্রসন্নমুখ ইত্যর্থঃ 
|| ১৭1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“সারং*_ ন্যায়-সঙ্গত, “সুষ্ঠ 
--গভীরার্থ-দ্যোতক, ‘মিতং’-_অল্লাক্ষর-যুক্ত, “মধু? 
_-শ্রবণপ্রিয় মধুর বাক্য (অর্থাৎ মহারাজ পৃথুর 
এতাদৃশ বাক্য শ্রবণ করিয়া খষি সনৎকুমার ) 
‘স্ময়মানঃ ইব'- ঈষৎ হাস্য করতঃ যেন, অর্থাৎ 
প্রসন্নবদন হইয়া বলিলেন__এই অর্থ ৷৷ ১৭ ॥ 


শ্রীসনকুমার উবাচ 
সাধু পৃষ্টং মহারাজ সব্বভূতহিতা্সনা ৷ 
ভবতা বিদুষা চাপি সাধূনাং মতিরীদূশী 11:8৮ ॥ 
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।ন্বয়ঃ শ্রীসনতকুমারঃ উবাচ-_ (হে) মহা- 
ৰ, বিদুষা অপি ( জানতাপি ) সব্বভূতহিতাত্মনা 
রকৃতানাং হিতে আত্মা যস্য তাদূশেন ) ভবতা 
রা পৃ্টং, (যতঃ ) সাধূনাং (ভবাদৃশাং) মতিঃ 
শী ( পরার্থকপরা ) ৷ ১৮ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীসনৎকুমার কহিলেন,_ হে মহা- 
রাজ, আপনি সব্বভুতের হিতৈষী এবং বিদ্বান্‌ । 
আপনি উত্তম প্রশ্ন করিয়াছেন। আপনার ন্যায় সাধু- 
গণের এইরাপ মতি হওয়াই উচিত ॥ ১৮ ॥ 


সগমঃ খলু সাধুনামুভযেষাঞ্চ সন্মতঃ ৷ 
ঘৎসম্তাষণসংপ্রশ্নঃ সবের্বষাং বিতনোতি শম্‌ ॥ ১৯ 


অন্বয়ঃ__সাধুনাং (সদাচারাণাং) সঙ্গমঃ 
উভয়েষাং (বক্ত.ণাং শ্রোতুনাঞ্চ ) খলু সল্মতঃ (এব) 
যৎসন্তাষণ-সংপ্রশ্নঃ যেষাং সম্ভাষণ-সহিতঃ সংপ্ৰশ্নঃ 
সব্বেষাং শং ( সুখং ) বিতনোতি ॥ ১৯ ॥ 

অনুবাদ__সাধুদিগের সঙ্গ_ শ্রোতা এবং বক্তা, 
উভয়েরই অভিলষিত ; তাহাদের সহিত সদালাপ ও 
পরিপ্র্ন সকলেরই মঙ্গল বিস্তার করিয়া থাকে ॥ ১৯॥ 

বিশ্বনাথ__ভো রাজন্‌ যথৈবাস্মৎসঙ্গো ভবদভি- 
বাঞ্ছিতস্তথৈব ভব€সঙ্জোহপ্যস্মদভিব।ঞ্িছিত ইত্যাহ 
_সঙগম ইতি । উভয়েষাং সঙ্গঃ নৃণাং সঙ্জম্যমানা- 
নাঞ্চ সম্মতঃ অভিলষিতঃ ৷ সব্েষাং শ্রোতৃবত্তৎ- 
সন্নিহিত-তৎসন্নিহিতানামপি ৷ ১৯ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_হে রাজন্‌ ! যেরূপ আমাদের 
সঙ্গ আপনার অভিলমিত, তদ্রপ আপনার সঙ্গও 
আমাদের অভীপ্সিত, ইহা বলিতেছেন-_‘সঙ্গমঃ' 
ইত্যাদি । ‘উভয়েষাং’_মন্ষ্যগণের এবং যাহাদের 
সহিত মিলিত হইতেছেন, (অর্থাৎ বক্তা ও শ্রোতা ) 
উভয়ের “সম্মতঃ_-অভিলধিত। সকল শ্রোতা ও 
বক্তার সন্নিহিত এবং তাহাদের সন্নিহিত যাহারা, 
তীহাদের সকলেরই সাধুসঙ্গ অভিকাত্ক্িত ॥ ১৯ I 


অস্ত্েব রাজন্‌ ভবতো মধুদিষঃ 
পাদারবিন্দস্য গুণান্বাদনে ! = 
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রতিদূরাপা বিধূনোতি নৈচ্ঠিকী 
কামং কষায়ং মলসমন্তরাত্মনঃ ॥ ২০ ॥ 

জা 11 পাদারবিন্দস্য 

চা 5 শুণাঃ পরান্রমাঃ তেষাম্‌ 
অনুবাদনে প্রশ্নদ্বারেণ অনুবাদপ্রবর্তুনে শ্রবণে ) ভবতঃ 
দুরাপা (অন্যেঃ দুর্লভাঃ ) নৈচ্ঠিকী (নিশ্চলা) রতিঃ 
অস্ত্যেব। (যা রতিঃ জায়মানা সতী) অন্তরাত্মনঃ 
€আত্মনঃ মনসঃ অন্তঃ অন্তঃস্থং) কামং (কামাত্মকং) 
কষায়ং (ধাতুরাগবৎ অনিবন্ত্যং) মলং বিধুনোতি 
|| ২০ ॥ 

অনুবাদ-_হে রাজন, মধুরিপু শ্রীহরির পাদগদ্ম- 
গুণানুকীর্তনে আপনার সুদুর্নভা ও নিশ্চলা মতি 
আছে। এইরূপ মতি হইতেই অন্তরাত্মার বিষয়- 
বাসনারূপ মল বিধৌত হয় ॥॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__কিঞ্চ, ত্বমাত্মনঃ ক্ষেমং পৃচ্ছসি, তব 
তুক্ষেমং ভগবতি নৈজ্ঠিকী রতিবিরাজমানৈব দৃশ্যত 
ইত্যাহ_ _অস্তোবেতি । কষায়ং ধাতুরাগবদনিবর্তামপি 
কামং যথেম্টং নির্মলমেব যা বিধুনোতি, সা রতিস্তব 
সদেতি কষায়াসম্ভব উক্তঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__-আরও, আপনি নিজের মঙ্গল 
প্রশ্ন করিতেছেন, কিন্তু আপনার মঙ্গল শ্রীভগবানে 
নৈচ্ঠিকী রতি রহিয়াছেই, ইহা দেখিতেছি, ইহা বলি- 
তেছেন--অস্ত্যেব” ইতি, (অর্থাৎ শ্রীহরির পদার- 
বিন্দের গুণবীর্তন-বিষয়ে আপনার একান্ত রতি 
আছেই, এ নিক্ষামা রতিই অস্তরাত্মার ) “কষায়ং 
ধাতুরাগের ন্যায় অনিবত্ত্যনীয় বিষয়রূপ মল, “কামং' 
__যথেষ্টরাপে নির্গুলভাবেই বিনাশ করে৷ সেই 
নিক্ষামা রতি আপনার আছেই ; ইহাতে মহারাজ 
পৃথুর কষায় অসম্ভব, ইহা উক্ত হইল || ২০ ॥ 

মধ্ব-_কষণেন গচ্ছতীতি কষায়ঃ। পাপং তদু- 
ভয়মেব মলম্‌ ॥ ২০ ॥ 


শাস্তরেচ্বিয়ানেৰ সুনিশ্চিতো নৃণাং 
ক্ষেমস্য সধ্যণ্বিমবশেষু হেতুঃ ৷ 

অজ আত্মব্যতিরিক্ত আত্মনি ও 
দুঢ়া রতিত্র কণি নি গে চ্যাযা JS 1 





৩৪৬ 

তরি CE) অসঙ্গঃ 
(বৈরাগ্যম্‌ ) নিও ণে ব্রহ্মণি আত্মনি (সব্বাত্মভূতে 
ভগবতি ) যা দৃঢ়া রতিশ্চ সধ্যগ্বিম্থশেষু ( সম্যগ্‌- 
বিচারবৎসু) শাস্ত্রেষু নৃণাং ক্ষেমস্য (মোক্ষসা) হেতুঃ 
(সাধনম্‌ ) ইয়ান এব (এতাবান্‌ এব ) সুনিশ্চিতঃ 
(অস্তি )॥৷ ২১।। 

অনুবাদ_ আত্মা হইতে পৃথক্‌ দেহাদি অনাত্ম- 
বস্তুতে যে আসক্তি-রাহিত্য, এবং নিওণ ব্রহ্মস্বরূপ 
আত্মাতে যে দৃঢ়রতি,_ইহাই, শাস্রসমূহের সৃষ্ঠ 
বিচারে, জীবের কল্যাণলাভের উপায় বলিয়া স্থিরীকৃত 
হইয়াছে ৷৷ ২১ ৷ 
ং দেয়মিতি 
ক্ষেমস্য হেতুং শৃণ্বিত্যাহ_ শাস্তেঞ্বিতি বহবচনেন ন 
কস্যাপ্যন্ত্ বিপ্রতিপত্তিঃ সধুচ্বিমৃশেষু সম্যগ্বিচারবৎ- 
স্বিতি অবিচারিতশান্ত্রা বিপ্রতিপদ্যন্তাং নাম কিন্তৈ- 
রিতি। ইয়ানেবেতি বতুপ্রত্যয়ৈব-কারাভ্যামেতয়োরেব 
সারত্বং সুনিশ্চিতম্‌ ইতি ন প্নরেতদর্থং শাস্ত্রাণি 
পৃনদ্রস্টব্যানীতি দ্যোতিতম্‌ । অসঙ্গোহনাসক্তিঃ দ্‌ঢা 
রতিরত্যাসক্তিঃ। ক্ষেম-শব্দেন সাযুজ্য-শান্তরতি- 
প্রেমাণোহধিকারি:ভদেন দ্রস্টব্যাঃ ৷৷ ২১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-তথাপি আপনার প্রশ্নের উত্তর 
অবশ্য প্রদেয়, এই নিমিত্ত মঙ্গলের হেতু শ্রবণ করুন, 
ইহা বলিতেছেন--শাস্ত্রেয- সমস্ত শাস্ত্রে, এখানে 
বহুবচনের দ্বারা, “সধ্যগ্বিমৃশেষু-_সম্যক্রূপে 
বিচারপর শাস্তরসমূহের মধ্যে কাহারও এই বিষয়ে 
কোন বিপ্রতিপত্তি (সংশয় ) নাই, ইহাতে অবিচারিত 
শান্্রসকল সংশয় করে, করুক, তাহাতে আমাদের কি 
প্রয়োজন-_এই ভাব । ‘ইয়ান এব ইহাই মাত্র, 
এখানে €ইয়ান্‌) বতুপৃ-প্রত্যয় এবং “এব'-_কার 
প্রয়োগের দ্বারা, এই দুইটিরই সারত্ব সুনিশ্চিত, ইহার 
জন্য পুনরায় শাস্রসমূহ অন্বেষণ করিতে হইবে না__ 
ইহা দ্যেতিত হইল। সেই দুইটি বলিতেছেন = 
€ আত্ম-ভিন্ন বস্তুতে ) ‘অসঙ্গঃ’ অর্থাৎ অনাসক্তি এবং 
€নিওণণ ব্ৰহ্মস্বরূপ আত্মাতে ) ‘দৃঢ়া রতিঃ*_-অতিশয় 
আসক্তি ( এই দুইটিই সম্যক্‌ বিচারিত শাস্ত্রের দ্বারা 
লোকের মঙ্গলের পথ স্থির. করা হইয়াছে )। এখানে 
‘ক্ষেম’_মঙ্গল শব্দের দ্বারা অধিকারি-ভেদে. সাযুজ্য, 
শান্তরতি এবং ভগব€ প্রেম বুঝিতে হইবে ৷॥ ২১ ৷ 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AAACN AAA পপ 


তথ্য-_গীতা ৩1১৭, ৪৩৪, 
শ্লোক দ্রষ্টব্য || ২১-২২ ৷ 


সা শ্রদ্ধয়া ভগবদ্ধশ্মচয্যয়া 
জিজ্ঞাসয়াধ্যানত্মিকযোগনিষ্ডয়। ৷ 
যোগেশ্বরোপাসনয়া চ নিত্যং 
পুণ্যশ্রবঃকথয়া পৃণ্যয়া চ॥ ২২ ॥ 


অন্বয়ঃ_সা (ব্ৰহ্মণি রতিঃ অসঙ্গঃ ) নিত্যং 
ত্দ্ধয়া ভগবদ্ধ্্মচ্য্যয়া ( ভগবৎপ্রীতিহেতুধন্ম৷ণ৷ং 
ভক্তিমার্গাণাম্‌ অনুষ্ঠানেন ) জিজ্ঞাসয়া ( তত্তদ্বিশেষ- 
বৃভৃৎসয়া ) আধ্যাত্মিকযোগনিষ্ঠয়া ( আধ্যাত্মিকে 
যোগে ভগবন্তক্ত্যাদৌ নিষ্ঠয়া) যোগেশ্বরোপাসনয়া 
(যোগেশ্বরাণাং ভক্তবর্য্যাণ৷ং সেবয়া) পৃণ্যয়া পূণ্যশ্রবঃ 
কথয়া চ ( পৃণ্যশ্রবসঃ হরেঃ কথয়া, 
স্যাৎ ইত্যর্থঃ ) ৷ ২২ ৷৷ 

অনুবাদ--শ্রদ্ধার সহিত ভগবদ্ধর্মের অনুশীলন, 
তত্ত্ব।জিজ্ঞাসা, ভগবৎসেবানিষ্ঠার সহিত ভক্তশ্রেষ্ঠগণের 
পূজা এবং পুণ্যকীত্তি ভগবানের কথা-শ্রবণাদি দ্বারা 
সেই রতি হইয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ__তন্ত্র প্রথমং ভক্তেঃ প্ৰাধান্যমাহ = 
সেতি চতুভিঃ। সা রতিঃ শ্রদ্ধাদিভিঃ স্যাদিতি চতুর্থে- 
শান্বয়ঃ। পৃণ্যং শ্রবো যশো যস্য তস্য হরেঃ পৃণ্যয়া 
কথয়া ॥ ২২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সেই বিষয়ে প্রথমতঃ ভক্তির 
প্রাধান্য বলিতেছেন__“সা, ইত্যাদি চারিটি শ্লোকের 
দ্বারা । সেই (নিও ণ ব্রহ্ম পরম্বাত্মাতে ) রতি শ্রদ্ধা- 
দির দ্বারা হইয়া থাকে-_ইহা চতুর্থ (২৫ অক্কধৃত ) 
শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে ৷ .পপৃণ্যশ্রবঃ-কথয়া'_ 
পূণ্য (পবিত্ৰ ) শ্রবঃ অর্থাৎ যশ যাহার, সেই শ্রীহরির, 
পৃণ্যয়া'__পুণা কথার দ্বারা, ( অর্থাৎ শ্রীহরির পবিত্র 
কথার দ্বারা রতি হইয়া থাকে 1) 0 ২২।। 


তচ্ছ..বণেন চ 


অথেন্দ্িয়ারাম-সগোর্ঠ্যতুক্ঃয়া 
তৎসম্মতানামপরিগ্রহেণ চ। 
বিবিক্তরুচ্যা পরিতোষ আত্মনি 

বিনা হরেগু ণপীযুষপানাৎ ॥ ২৩ ॥. 





el 
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নিন 


প্ন্বয়ঃ-_অর্থেন্দ্রিয়ারাম-গোষ্ঠ্তৃষ্ণয়া (অর্থা- 
রামাঃ অর্থনিষ্ঠাঃ তামসাঃ, ইন্ড্রিয়ারামাঃ কামনিষ্ঠাঃ 
রা্জসাঃ তৈঃ সহ যা গোষ্ঠী তস্যাম্‌ অতৃঞ্ণয়া) তৎ- 
সন্মতানাং (তেষাং চ যে সন্মতা অর্থাঃ কামাশ্চ 
তেয়াম্‌ ) অপরিগ্রহেণ ( অনাসক্তরযা ) চ বিবিজ্তরুচ্যা 
(বিবিভ্তে বিজনে যা রুচিঃ তয়া) আত্মনি (এব) 
গরিতোষে ( সতি সা চ রতিঃ স্যাৎ, কিন্তু) হরেঃ 
গুণপীযূষপানাৎ বিনা (তঙ্মন আত্মনি বিবিস্তে সতি 
রুচিঃ ন কাৰ্য্য, ন চ আত্মনি পরিতোষঃ কার্যযঃ 
ইত্যর্থঃ) ৷৷ ২৩ ॥ 


অনুবাদ--ধন ও রূপাদিতে আসক্ত এবং ইন্দ্রিয়- 
তর্গণরত অসনদ্ব্যক্তিগণের সঙ্গের প্রতি বিতৃষ্ণা, 
তাহাদিগের অভিমত অর্থ-কামাদি-পরিত্যাগ ও 
নির্জনবাসে অভিরুচি,_-এই সকলদ্বারা আত্মার 
সন্তোষ লাভ হয়, কিন্তু যেস্থানে সন্ম.খরিত হরিকথা- 
মৃত পান করিবার সম্ভাবনা নাই, সেইরূপ নিজ্জনবাস 
কখনও স্পৃহা করিবে না; কারণ, উহাদ্বারা 
আত্মেন্দ্রিয়তর্পণ হইলেও কৃষ্ণতোষণ হয় না ॥ ২৩ ॥ 


বিশ্বনাথ-_অর্থারামা ধনসংগ্রহেচ্ছবঃ ৷ ইন্দ্রিয়া- 
রামা ভোগাসক্তান্তৈঃ সহ যা গোষ্ঠী তস্যামতৃক্ণয়া, 
বিনেতি হরেওণপীযৃষপানং চে লভ্যতে, তদা 
বিবিজ্ঞরুটি-স্বতঃপরিতোষৌ বিহায় জনসংসদ্যপি 
পরস্মাদপি গায়কাদেঃ সকাশাদপি কৃষ্ণলীলাস্বাদার্থ- 
মাগচ্ছেদিত্যর্থঃ ৷৷ ২৩ ॥ 


টীকার বঙ্জানুবাদ-_অর্থেন্দ্িয়ারাম-সগোষ্ঠাতুষণয়া' 
_-অর্থারাম বলিতে ধনসংগ্রহের ইচ্ছ.ক যাহারা এবং 
ইন্দ্রিয়ারাম অর্থাৎ বিষয়ভোগে অতিশয় আসক্ত 
ব্ক্তিদিগের সহিত যে গোষ্ঠী (একন্র বাস ), তাহাতে 
বিতৃষ্কা-বশতঃ (নিৰ্জ্জন স্থানে বসতি করিতে অভি- 
রুচি হইলে আত্মার সন্তোষ লাভ হয় ; কিন্তু হরিলীলা- 
কথামৃত পান ব্যতীত নহে)। “বিনেতি'_শ্রীহরির 
গুণামৃত পান যদি লভ্য হয়, তাহা হইলে নিজ্জনবাস 
এবং আত্মার সন্তোষও পরিত্যাগ করিয়া লোক-সমা- 
কুলেও, অপর গায়কাদির নিকট হইতেও শ্রীকু্ণ- 
শীলা আস্বাদনের নিমিত্ত আগমন করিবেন-__এই অর্থ, 
(অর্থাৎ হরিগুণামৃত পান ব্যতীত নির্জনে বাসের 
ইচ্ছাও করিবেন না) ॥২৩ ॥ 


৩৪৭ 


তথ্য__ 
দুষ্ট মন, তুমি কিসের বৈষ্ণব ? 
প্রতিষ্ঠার তরে, নিজনর 
তব হরিনাম কেবল কৈতব ॥ 


১ * 





~~ nan AA 


* 


প্রতিষ্ঠা চণ্ডালী, নির্জনতা জালি 
LU 
উভয়ে জানিহ মায়িক রৌরব ॥ 


কীর্তন ছাড়িব, প্রতিষ্ঠা মাখিব, 
কি কাজ উড়িয়া তাদৃশ গৌরব ৷ 

মাধবেন্দ্রপূরী, ভাবঘরে চুরি, 
না করিল কভু, সদাই জানব ॥ 

জড়ের প্রতিষ্ঠা, শুকরের বিষ্ঠা, 
তার সহ সম কভু না মানব। 

মৎসরতা বশে, তুমি জড়রসে, 
মজেছ, ছাড়িয়া কীর্তন-সৌষ্ঠব ॥ 

তাই দুষ্ট মন, নির্জন ভজন, 
প্রচারিছ ছলে কুযোগি-বৈভব । 

প্রভু সনাতনে, পরম যতনে, 
শিক্ষা দিল যাহা, চিন্ত’ সেই সব ৷ 

সেই দু’টী কথা, ভুল” না সব্বথা, 
উচ্চৈঃস্বরে কর হরিনাম-রব। 

“ফিলগু” আর “যুক্ত” ‘বদ্ধ’ আর ‘মুক্ত’, 


কভু না ভাবিহ একাকার সব ॥ 


* * 


মায়াবাদী জন, কৃষ্ণেতর মন, 
মুক্ত-অভিমানে সে নিন্দে বৈষ্ণব । 

বৈষ্ণবের দাস, তব ভক্তি আশ, 
কেন বা ডাকিছ নিজ্জন-আহব ॥ 

যে ফ₹ুগু বৈরাগী, কহে নিজে “ত্যাগী”, 
সে না পারে কভু হইতে বৈষ্ণব । 

হরিপদ ছাড়ি” নির্জনতা বাড়ি” 
লভিয়া কি ফল, ফল্গ সে বৈভব । 

রাধাদাস্যে রহি ছাড়ি’ ভোগ-অহি, 
প্রতিষ্ঠাশা নহে কীর্তন গৌরব । 

রাধা মিত্যজন, তাহা ছাড়ি' মন, 
কেন বা নির্জন-ভজন-কৈতব ৷ 

ব্রজবাসিগণ, টি : পচারক-্ধন, 


প্রতিষ্ঠা-ভিক্ষুক তা'রা নহে শব। 





৩৪৮ 
প্রাণ আছে তা'র, সে হেতু প্রচার, 
প্রতিষ্ঠাশাহীন কুষ্ণগাথা সব ॥। 
শ্ীদয়িত-দাস, কীর্তনেতে আশ, 
কর উচ্চৈঃস্বরে হরিনাম রব। 
কীর্তন প্রভাবে, স্মরণ হইবে, 
সেকালে ভজন নিজ্জন সম্ভব ৷ 
গীতা ১৩।৭-১১, ১৪২৬ ও ১৮1৫৪ শ্লোক দ্রষ্টব্য 
॥ ২৩-২৬ | 
বিরৃতি-বদ্ধ জীবের অর্থ-নিষ্ঠা বা প্রয়োজন- 
সিদ্ধিধারণা__-তামস এবং ভোগাসক্তি বা আত্মীয়- 
স্বজন-সম্তোগ-_রাজস-রত্তিজাত। এই রাজস ও 
তামস-বুত্তি দুইটীর তৃষ্ণা-পরিহারই জীবের পক্ষে 
মঙ্গলপ্রদ । যাহারা অর্থারামী ও ইন্ড্রিয়ারামী, তাহা- 
দিগের সঙ্গ পরিহার করিলেই জীবের মঙ্গল হয় । 
তাদুশ নিড্জন-বাসেই আত্মার পরিতুষ্টি, কিন্তু এ- 
সকল কথা-__নিতান্ত ফল্গ অর্থাৎ তুচ্ছ । হরিসেবা- 
মৃতকথা ব্যতীত রজস্তমো-বৃত্তি রহিত হইয়া নির্জ্জনে 
সাত্তিকরৃতিতে অবস্থানে কোন সুফললাভ ঘটে না। 
একমাত্র সাধুূজনের মুখোচ্চারিত হরিকথাতে প্রকৃত- 
প্রস্তাবে সব্বতোভাবে নিত্যকাল ও সকল সদ্গুণ লাভ 
ঘটে। দ্বিতীয়াভিনিবেশের বন্তসমহ__রাজস ও 
তামসগুণবিশিষ্ট । যদিও সত্বগুণবিশিষ্ট বস্তু 
দ্বিতীয়াভিনিবেশজ নহে, তথাপি রজস্তমোগুণের 
সাম্বন্ধিক-বিচারে অবস্থিত বলিয়া তাদৃশ নি্্জন- 
বাসেও ভজন সম্ৃদ্ধিলাভের সম্ভাবনা নাই । সাধূগণ 
ভগবান্‌ শ্রীহরির বিক্রমসমূহ সব্রদা গান করেন। 
তাহাদের সঙ্গজন্য সূকৃতিই সকল মঙ্গলের আকর ; 
নতুবা হরিসম্বদ্ধি-বস্তকে প্রাপঞ্চিক বিষয়ের অন্যতম 
বলিয়া জ্ঞান করিয়া সাধুসঙ্গ বর্জনপূবর্বক নির্জনে 
বাস করিলে প্ররুতপ্রত্তবে কোনই মঙ্গল হইতে পারে 
না যথার্থ নির্জনবাসে প্রবলভাবে হরিপ্রসঙ্গছই হইয়া 
থাকে,_উহাই বাঞ্ছনীয় ৷৷ ২৩ ॥॥- 


—— 


অহিংসা পারমহংস্যচয্যয়া . 
স্মৃত্যা মূকুন্দাচরিতাগ্রযসীধুনা । 
যমৈরকা মৈনিয়মৈশ্চাপ্যনিন্দয়া 
নিরীহয়া ছন্দ্রতিতিক্ষয়া চ ৷৷ ২৪ | 


শ্ৰীমন্ভাগবত ম্‌ 


[ ৪1২২।২৩-২৫ 


হরেরমমহস্তৎপরকর্ণপূর- 
গুণাভিধানেন বিজ্স্তমাণন্ণা ৷ 
ভক্ত্যা হ্যসজঃ সদসত্যনাত্মনি 
স্যাম্নিগুণে ব্ৰহ্মণি চাজসা রতিঃ ॥ ২৫॥ 





অন্বগ্নঃ-__( সা চ রতিঃ ) অহিংসয়া (পরপীড়া- 
বঙ্জনেন) পারমহংসাচর্যায়া (শুদ্ধসত্ব-প্রধানয়া বৃত্ত্যা) 
সমৃত্যা (আত্মহিতানুসন্ধানেন ) মুকুন্দাচরিতাগ্র্যসীধনা 
(মুকুন্দস্য আচরিতম্‌ এব অগ্র্যং সীধু শ্রেষ্ঠম্‌ অমৃতং 
তেন তচ্চরিতস্মৃতিসুখেন ) যমৈঃ ( সত্যাদিভিঃ ) 
অকামৈঃ ( কামত্যাগৈঃ ) নিয়মৈঃ ( স্নানাদ্ৈঃ ) অগি 
(মার্গান্তরস্য অনিন্দয়া ) নিরীহয়া ( যোগক্ষেষার্থ- 
ক্রিয়ারাহিত্যেন ) দন্দ্র-তিতিক্ষয়া চ ( শীতোষ্গদি 
দন্দসহরনেন চ) তৎপরকর্ণপ্রগুণাভিধানেন (তৎপরাঃ 
হরিভক্তাঃ তেষাং কর্ণপ্রাঃ কর্ণালঙ্কারভুতাঃ যে 
হরেঃ গুণাঃ তেষাম্‌ অভিধানেন কীর্তনেন ) বিজুত্ত- 
মাণয়া (বদ্ধমানয়া ) হরেঃ ভক্ত্যা ( এতেঃ সাধনৈঃ) 
সদসতি ( কার্যকারণরাপে অনাত্মনি (প্রপঞ্চে ) হি 
অসঙ্গঃ (আত্মশক্ত্যভাবঃ স্যাৎ) নিগুণে ব্রহ্মণি চ 
অঞ্জসা (অনায়াসেন ) মুহঃ রতিঃ স্যাৎ ॥ ২৪-২৫ 

অনুবাদ__অহিংসা, উপশমাদির্তি, সদৃগুরুর 
উপদেশমত সদাচারানৃষ্ঠানরাপ স্মৃতি, মুকুন্দ-চরিতের 
পর্যালোচনা, ইন্দ্রিয়-দমন, ভোগবাসনা-পরিত্যাগ, 
হরিব্রতাদি নিয়ম, ধন্মাত্তরের অনিন্দা, নিজভোগ্য- 
বিষয়ের প্রাপ্তি ও তদ্রক্ষণে চেষ্টাশূনাতা, শীতোক্কাদি- 
দন্দ-সহিষ্ণতা, এবং ভগবভক্তগণের কর্ণভূষণ-স্বরূপ 
হরিগুণানুকীত্তনদ্বারা ভক্তিববদ্ধি হয়; এবং তদ্দারা 
কার্য্যকারণরাপ অনাত্মবস্ত প্রপঞ্চে বৈরাগ্য ও নিরুণ- 
পরব্রক্ষে সহজেই পরমা রতি উদিত হয় ৷৷ ২৪-২৫ ॥ 


বিশ্বনাথ-_পারমহংস্যচর্য্য়া উপশমপ্রধানরৃত্যা। 
স্মৃত্যা শ্রীগুরূপদিষ্ট সদাচারধারণেন মুকুন্দস্য চরি- 
তং চরিন্রং তদের অগ্র্যং পীধ মধ তেন স্বাদামানেনে- 
ত্যর্থঃ॥॥ ২৪ ॥ উরি 


: বিশ্বনাথ-_কথয়েত্যন্ত্োক্তমপি কথনং ভক্তাবন্ত- 
রঙত্বেন পুনরুচ্যতে । তৎপরা হরিভক্তাস্তেষাং কর্ণ- 
প্রাঃ কর্ণালঙ্কারভূতা যে হরেওু-াস্তেষামভিধানেন। 
অনাজ্মনি আত্মব্যতিরিক্তে সদসতি ভদ্রাভদ্রে জগতি 
অসঙ্গোহনাসক্তিঃ ৷৷ ২৫ || 








ঞহয-৪-২৬ ] 
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টীকার বজানুবাদ--পারমহংস-চয্যয়।”_-পরম- 
হে ভক্তগণের আচরিত উপশম-প্রধান বৃত্তির দ্বারা । 
রর ৃতা_সম্ৃতি অর্থাৎ শ্রীগুরুপাদপদ্মের উপদিষ্ট 
গদাচারের পালনের দ্বারা, ‘মুকুন্দাচরিতাগ্র-সীধূন৷’ 
মকুন্দের চরিত্রই শ্রেষ্ঠ মধু, তাহার দ্বারা, অর্থাৎ 
নকুন্দ-চরিতামুতের আস্বাদনের দ্বারা আজরতি হয়) 
॥ z8 
টরীকার বঙ্গান্বাদ__‘কথয়া' (২২ শ্লোকে ) 
গরিত্ৰকীতি শ্রীহরির পূণ্য কথার দ্বারা__ইহা উক্ত 
হইলেও, সেই শ্রীহরির কথাশ্রবণ ভক্তির অন্তরঙ্গ 
সাধন বলিয়া পূনরায় বলিতেছেন। ‘তৎপরাঃ'_ 
ত্হার অর্থাৎ শ্রীহরির একনিষ্ঠ যে ভক্তগণ, তাহাদের 
‘কর্ণপ্রাঃ’-_কর্ণের অলঙ্কার-স্বরাপ যে শ্রীহরির গুণ- 
সমূহ, তাহার অভিধান বলিতে বার বার উচ্চারণের 
দ্বারা, ‘তানাত্মনি’_আত্মব্যতিরিক্ত সদসৎ ( কায্য- 
কারণ স্বরাপ ) মঙগলামঙ্গল জগতে “অসজঃ'__অনাসক্ভি 
(এবং নিগুণ পরব্রচ্মে অতি শীঘ্র রতি জন্মে৷) 
॥ ২৫ ॥ 
মধ্ব__ 
রতিঃ পরাত্মনি হরাবন্যন্রা রতিরেৰ চ। 
পুমর্থসাধনং জেয়ং নাতোহন্যন্ব_খ্যমিষ্যতে ॥ ২৫ | 


যদা রূতিব্রক্মণি নৈচ্ঠিকী পুমা 
নাচাধ্যবান্‌ জ্ঞানবিরাগরংহসা ৷ 
দহত্যবীর্ধ্যং হৃদম্নং জীবকোশং 
পঞ্চাত্মকং যোনিমিবোথিতোহগ্রিঃ ৷৷ ২৬ ৷ 
অন্বয়ঃ---যদা ব্ৰহ্মণি রতিঃ নৈচ্ঠিকী ( নিষ্ঠাং 
প্রাপ্তা ভবতি তদা ) পূমান্‌ আচাধ্যবান্‌ ( সন্)জান- 
বিরাগরংহসা (জ্ঞানবিরাগয়োঃ রংহসা বেগেন ) 
অধীর্য্যং (নিবর্বাসনং ) পঞ্চাত্মকং (পঞ্চভূতপ্রধান২, 
যদ্বা, অবিদ্যাস্মিতারাগদ্বেষাভি নিবেশাদি পঞ্চ- 
ক্লেশাত্মকং ) জীবকোশং (সঙ্জীবস্য কোশম্‌ আব- 
রকং) হাদয়ম্‌ (অহঙ্কারম্‌) উথ্িতঃ ( প্রজ্জলিতঃ ) 
অগ্নিঃ যোনিম্‌ (অরনিম্) ইব (পুমান্‌) দহতি। 
(যদ্বা, যদা রতিঃ আচার্য্যানুগ্রহশ্চ তদা! জানবিরা- 
গয়োর্বলেন উদ্থিতঃ সাক্ষাৎকারঃ  অবীধ্যং পুনঃ 
প্ররোহক্ষমং যথা ন ভবতি, এবং হাদয়ং দহতি) ২৬: 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৩৪৯ 








‘অন্দে পরব্রন্মে নৈজ্ঠিকী রতি জন্মে, 
অরণি (কাণ্ঠকে ) না লিজার 
রে, তদ্রূপ দুর্বল অবিদ্যা, 
অস্মিতা রাগ, দেষ ও অভিনিবেশরূপ পঞ্চ ক্লেশাতক 
ভীবস্বরূপাবরণ-__লিঙ্গ-দেহকে দহন করিয়া থাকে 
॥ ২৬ ॥ 
বিশ্নাধুাতিতি। কিং স্যাদিত্যত আহ--যদেতি। 
আচাধ্যবান্‌ গুরুভক্তিমান্‌ রত্যুথয়োজানবৈরাগাযয়ো- 
বেঁগেন অবীর্ষাং নিষ্প্রভাবং জীবস্য কোষমাবরকং 
হাদয়মহঙ্কারাআকং লিজদেহং পূমান্‌ দহতি । কথন্তৃ- 
তম্‌ ? পঞ্চাত্মকম্‌ অবিদ্যা-অস্িমতা-রাগ-দ্বেষাভিনি- 
বেশাঃ পঞ্চ ক্লেশাস্তদাত্মকং যথা অরণাবুথিতোহগ্রিঃ 
স্বযোনিমরণিমের দহতি, তথৈব প্রাকৃতবৃদ্ধীন্দ্িয়াদো 
লিঙ্গদেহ এব উখ্িতা রতিত্তমেব দহতি। বহ্নিনা 
কাণ্ঠং দহতীত্যুন্তো বহিরেব কাষ্ঠং দহতীতিবদ্দা- 
চটটান্তিকসঙ্গতিঃ ॥ ২৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-ততঃ'- তাহাতে অর্থাৎ 
অন্যত্র অসঙ্গ ও আত্মরতি হইলে কি ফল হয়, তাহাই 
বলিতেছেন__“যদা” ইত্যাদি, (অর্থাৎ যখন নিষ্ঠা প্রাপ্ত 
রতি হয়, তখন ) 'আচার্য্যবান্‌”__ শ্রীগুরুদেবে ভক্তি- 
মান্‌ পুরুষ, রতি হইতে উথ্থিত জ্ঞান ও বৈরাগ্যের 
বেগে, 'অবীর্যযং প্রভাবহীন € বাসনাহীন ) “জীব- 
কোষং"_জীবের কোষরাপ আবরক, হাদয়ং 
অহঙ্কারআ্বক লিঙ্গদেহ বিনষ্ট করে। তাহা কিরূপ? 
তাহাতে বলিতেছেন-_“পঞ্চাত্মকম্‌', আবিদ্যা (অজ্ঞান), 
অস্মিতা (দেহাদিতে অহংবুদ্ধি ), রাগ ( আসক্তি ), 
দ্বেষ ও অভিনিবেশ--এই পাঁচটি ক্লেশ, তদ্রুপ (অর্থাৎ 
পঞ্চভুতাত্মক অহঙ্কার-বিশিষ্ট ) লিঙ্গদেহ, যেমন কাষ্ঠ 
হইতে উদ্বিত (প্ৰজ্ছলিত ) অগ্নি নিজের উৎপত্তিস্থান 
কাষ্ঠকেই দগ্ধ করে, সেইরূপ প্রাকৃত বৃদ্ধি, ইন্দৰিয়াদি- 
রূপ লিঙ্গদেহ হইতে উদিত রতি সেই লিঙ্গদেহকেই 
বিনষ্ট করে। “‘বহ্নিনা কাণ্ঠং দহতি’-_বহ্নির দ্বারা 
কাষ্ঠ দগ্ধ করিতেছে, এইরূপ বলা হইলে, যেমন 
বহ্নিই কাষ্ঠ দগ্ধ করিতেছে, ইহা বুঝায়, তদ্রপ এখানে 
দার্টাত্তিকে সঙ্গতি । (অর্থাৎ ভগবদ্‌ রতিই জীবের 
অহঙ্কারাত্রক লি্দেহকে দহন করিয়া থাকে৷) 


॥ ২৬॥ 


টি 


৩৫০ 


মধ্ব_ 
অবীজং হৃদয়ং বীজহাদয়ং বিনা । 
জীবোপাধিদ্বিধা প্রোক্তঃ স্বরূপং বাহ্যমেব চ। 
বাহ্যোপাধিলয়ং যাতি মুক্তাবন্যস্য তু স্থিতিঃ ৷ 
সব্র্বোপাধিবিনাশে হি প্রতিবিষ্বঃ কথং ভবেৎ। 
কথং চাত্মবিনাশায় প্রযত্রঃ সেৎস্যতি কচিৎ ৷ 
অপূমর্থতা চ মুক্তেঃ স্যাদভাবাৎ পুংস এব তু। 
জানজেয়াদ্যভাবাচ্চ সব্বথা নোপপদাতে ৷ 
তসমাদেতম্মতং যেষাং তমো নিষ্ঠা হি তে মতাঃ ৷ 

ইতি স্কান্দে ॥ ২৬ ॥ 


দক্ধাশয়ো মুক্ত সমস্ততদ্গুণো 
নৈবাত্মনো বহিরন্তবিচচ্টে ৷ 
পরাত্মানোযদ্যবধানং পূরস্তাৎ 
স্বপ্নে যথা পুরুষস্তদ্বিনাশে ৷৷ ২৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_পূরস্তাৎ পরাত্নোঃ পেরঃ দৃশ্যঃ আত্মা 
দ্রষ্টা তয়োঃ দ্র্ট্দৃশ্যয়োঃ ) যদ্যবধানং (ভেদকং 
পূ্ব্বম্‌ আসীৎ ) তদ্বিনাশে (তস্য বিনাশে সতি) 
দগ্ধাশয়ঃ ( দগ্ধঃ আশয়ঃ হাদয়ম্‌ উপাধিঃ যস্য সঃ) 
মুক্তসমত্ততদ্গুণঃ (মুক্তাঃ সমস্তাঃ তদ্গুণাঃ কর্তৃত্বা- 
দয়ঃ যেন ) আত্মনঃ €(সকাশাৎ ) বহিরন্তঃ (বহিঃ 
ঘটাদি, অন্তঃ সখদুঃখাদি ) যথা স্বপ্নে পরুষঃ (রাজা- 
হহম্‌ ইতি আরোপিতং সৈন্যাদিদ্রষ্টারং দৃশ্যং সৈন্যঞ্চ 
স্বপ্নাবস্থা নাশে ন পশ্যতি, তদ্দৎ) নৈব বিচজ্টে (ন 
পশ্যত্যেব ) ৷৷ ২৭ ৷৷ j 
অনুবাদ-_জাগ্রতাবস্থায় যেমন স্বপ্নদৃষ্ট বিষয়ের 
দর্শন হয় না, তদ্রুপ, জীবাত্মা ও পরমাত্মার মধ্যে 
পূৰ্ব্বে (সংসার অবস্থায় ) যে ব্যবধান অর্থাৎ সম্বন্ধ- 
জানের অভাব ছিল, তাহা বিনস্ট হইলে, উপাধিরহিত 
ও কর্তৃত্বাদি-সমস্তঅভিমানমৃক্ত পূরুষ বাহ্যবিষয় 
শেব্দস্পর্শাদি ). ও অন্তবিষয় (শোক-মোহাদি ) 
অনুভব করেন না ॥ ২৭1 
বিশ্বনাথ--ততঃ কিমত আহ- দগ্ধাশয়ো দগ্ধলিঙ্গ- 
দেহঃ। অতএব মূক্তাস্ত্যক্তাঃ সমস্তাস্তদগুণাঃ কর্তৃত্বা- 
দয়ো যেন সঃ ৷ আত্মনঃ স্বস্য বহিবাহ্যং শব্দস্পর্শা- 
দিকং ভোগ্যমর্থমূ অন্তঃশোকমোহাদিকঞ্চ নৈব 
বিচচ্টে। পরাজ্মনোঃ পরমাত্ম-জীবাত্মনোর্ধদেব মধ্যে 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৪1২২।২৬-২৮ 


পূরস্তাৎ পূর্ব্বং ব্যবধানমাসীত্ত 
পরমাত্মানমেব পশ্যতীত্যর্থঃ। যথা 
স্বপ্রবিনাশে সতি ন পশ্যতি ॥ ২৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অহঙ্কাররূপ লিঙ্গদেহ বিনষ্ট 
হইলে কি হয় £ তাহাতে বলিতেছেন-_“দগ্ষাশয়ঃ 
দগ্ধ হইয়াছে আশয়, অর্থাৎ নানাবাসনাময় অহঙ্কার" 
রূপ লিঙ্গ শরীর যাহার । অতএব “মৃক্ত-সমস্ত- 
তদ্গুণঃ"__মুক্ত, অর্থাৎ পরিত্যক্ত হইয়াছে হাদয়ের 
কর্তৃত্বাদি সমুদয় গুণ (অভিমান) যাহার, সেই পূরুষ। 
'আত্মনঃ--নিজের বাহ্য শব্দ-স্পর্শাদি ভোগ্য বস্তু 
এবং অন্তঃকরণের শোক, মোহাদি কিছুই দেখিতে 
(বা অনুভব করিতে ) পায় না। “‘পরাত্মনোঃ-_ 
(পের দৃশ্য, এবং আত্মা দ্রম্টা, এই উভয়ের ; অর্থাৎ) 
পরমাত্মা ও জীবাত্মার মধ্যে পৃবের্ব যে ব্যবধান ছিল, 
এখন তাহা দেখে না, কিন্তু অব্যবহিত (ব্যেবধান-শূন্য) 
পরমাত্মাকেই দর্শন করে এই অর্থ । যেমন স্বপ্ন 
দৃ্ট বন্ত নিদ্রাভঙ্গ হইলে পূরুষ দেখিতে গায় না, 
(তদ্ৰূপ তখন আত্মা (পরমাত্মা ) ভিন্ন বাহ্যিক ঘট- 
পটাদি এবং সুখ-দুঃখাদি দেখিতে অথবা অনুভব 
করিতে পায় না) ॥ ২৭ ॥ 

মধ্ব__দগ্ধাশয়ঃ | বীজাশয়নাশে তদ্গুণানাং 
জ্ঞানাদীনামভাবান্ন কিঞ্চিদ্িচক্ষীত। পরাত্মনোর্যদা 
ব্যবধানং সংসারাবস্থায়াং তদা স্বপ্ন ইবেত্যেতাবৎ 
বীজহাদয়নাশেত্বপূরুষ এব । আত্মনাশ এবেত্যর্থঃ। 
অতঃ সংসারাবস্থৈবোত্তমা স্যাৎ। 

ভিদা যদি ন দৃশ্যেত জীবাত্মপরমাত্মনোঃ ৷ 

মুক্তো তদা বিমোক্ষায় কো যত্নং কর্তৃমহতি ৷৷ 
ইতি ব্ৰহ্মাণ্ডে । 

মগ্নস্য হি পরেহজ্ঞানে কিং ন দুঃখকরং ভবেৎ। 

্ররাত্তিধর্মমেবাহং মন্যে ভরতসত্তম ॥ 
ইতি মোক্ষধৰ্ম্মেষ ৷৷ ২৭ | 


তীত্যব্যবহিতং 
স্বপ্নে দৃষ্টং 


ম পশ্য 


আত্মানমিন্দৰিয়া্থঞ্চ পরং যদুভস্সোরপি । 
সত্যাশয় উপাধো বৈ পূমান্‌ পশ্যতি নান্যদা ॥ ২৮ 


অন্বরঃ__উপাধৌ (উপাধিভুতে ) আশয়ে (অন্ত? 
করণে) সতি বৈ (এব জাগ্রৎস্বপ্নয়োঃ (আত্মানং 
(দ্রস্টারম্‌ ) ইন্দরিয়ার্থম্‌ (ইন্দ্রিয়াণাম্‌ অর্থং বিষয়ং 


রা ০০০০০০০০স এ 
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টি ) উভভয়োরপি (তয়োঃ অপি) 
'স্নন্াহেতুম্‌ অহঙ্কারং ) পমান্‌ পশ্যতি । 
(পুুণ্তো ) ন (পশ্যতি) ৷ ২৮৷॥ 

অনুবাদ-_লিঙ্গ-দেহই জীবের 'উপাধি’ এবং 
‘ব্যবধান’-শব্দবাচা । সোপাধিক জীব লিজদেহে 
ভোগোখ সুখ-দুঃখাদি অন্ভব করে। কিন্ত, এ দেহ 
নাথাকিলে তাহা করে না; অথাৎ ব্যবধান-রহিত 
হইলে জীবের স্ব স্বরূপানুভূতি হইয়া থাকে ॥ ২৮ ॥ 

বিশ্রনাথ-_লিজদেহ এব জীবগোপাধিঃ ;; স এব 
ব্যবধান-শব্দবাচ্যস্তৎসত্ত্বে তমেব পশ্যতি তদভাবে 
পরমাত্ানমেব পশ্যতীত্যাহ__আত্মানং ভোত্তশরমু- 
গাধিধন্মগ্রত্তং জীবম্‌। ইন্দ্রিয়া্থং ভোগ্যঞ্চ পরং 
ভোগোথং সুখদুঃখঞ্চ আশয়ে লিজদেহে উপাধো সত্যেব 
পমান্‌ পশ্যতি; ন ত্রন্যদা লিঙ্গদেহাভাবে তদা তু 
পরমাত্মানমেব পশ্যতীতি ভাবঃ ॥ ২৮ ৷ 

টীকার বলানুবাদ__লিঙ্গদেহই (অর্থাৎ অহঙ্কার 
রূপ লিঙ্গশরীরই ) জীবের উপাধি, তাহাই ব্যবধান 
শব্দের দ্বারা বলা হয়, সেই উপাধি থাকিলে লিজশরী- 
রই দেখে, তাহার অভাবে € অর্থাৎ উপাধি-রহিত 
হইলে ) পরমাত্মাকেই দেখিতে পায়, ইহা বলিতেছেন 
_ “আত্মানং', এখানে আত্মা বলিতে ভোক্তা উপাধি- 
ধৰ্ম্মগ্রস্ত জীব । “‘ইন্দরিয়ার্হং’__শোত্রাদি ইন্দ্রিয় এবং 
শব্দাদি অর্থ বলিতে ভোগ্য-বিষয়, ‘পরং’__ভোগোঘ 
সুখ ও দুঃখ, 'আশয়ে'_বাসনা নামক লিজদেহরূপ 
উপাধি বিদ্যমান থাকিলেই জীব দেখিতে পায়, ‘ন 
অন্যদা'___কিন্তু অন্য সময়ে অর্থাৎ দেহাদির অভাবে 
নহে, তখন কিন্তু পরমাত্মাকে দেখে_এই ভাব | ২০1 


পরং যৎ 
অন্যদা 


নিমিত্তে সতি সৰ্ব্বত্ৰ জলাদাবপি পুরুষ ৷ 
আত্মনশ্চ পরস্যাপি ভিদাং পশ্যতি নান্যদা ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--(লোকে অপি) সৰ্ব্বত্ৰ জলাদৌ 


(জলদর্পণাদৌ ) অপি নিমিত্তে সতি ( ভেদ-নিমিত্তকে 
সতি এব ) আত্মনঃ ( বিশ্বভূতস্য) পরস্য অপি 
(প্রতিবিস্বস্য অপি ) পূরুষঃ ভিদাং (ভেদং ) পশ্যতি; 
ন অন্যদা (ন তু জলাদ্যভাবে ) ২৯ u 3 

অনুবাদ-_ইহলোকেও জল-দর্পণাদি “নিমি 


বর্তমান থাকিলে, বিশ্ব ও প্রতিবিষ্বের মধ্যে ভেদ সব্বত্র 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৩৫১ 


২ 20 2 TO EL 


লক্ষিত হয়, কিন্তু জলাদির অভাবে তাহা হয় না; 
তদ্ৰূপ উপাধিরূপ লিঙ্গদেহ থাকিলে তাহাতে জীব ও 
পরমাত্মার মধ্যে জড়বৈষম্য দৃষ্ট হয়; কিন্তু, তদ- 
ভাবে তাহা হয় না ॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ --উপাধিসত্ব এবোপাধি-ধর্মমাধ্যাসঃ ৷ স 
চোপাধিঃ কম্মবশান্মানুষ-দেবতিষ্যগাদির্ভবতি, নতু 
ERNIE দুষ্টান্তমাহ--- নিমিত্ত ইতি । জল- 
তৈলচক্ষুরাদৌ নিমিত্তে বিদ্যমানঃ এব প্রুষঃ আত্মনঃ 
স্বস্য পরস্যান্যস্য চ ভিদাম্‌ উপাধেম্ধ্যমোত্তমাধম- 
ভেদং পশ্যতি ৷ তন্র জলে চাঞ্চল্যং দর্পণে নৈন্মল্যঞ্চ- 
ক্ষষি মালিন্যঞ্চ যথা পশ্যতি, তথৈব মান্ষদেবতিয্যক্‌- 
শরীরেষু ভদ্রাভদ্রং কেবল-ভদ্রং কেবলাভদ্রঞ্চ পশ্যতি, 
নান্যদেতি জ্ঞানেনোপাধি-নাশে তু ন তথা পশ্যতি, কিন্তু 
পরমাত্মানমেব পশ্যতি । ভক্ত্যা উপাধ্যপগমে তু শুদ্ধো 
জীবো রতিমহিমৈব লব্ধচিদ্ঘনানন্দবিগ্রহঃ, পরমা- 
আন এব তস্য নারায়ণরামকৃষ্ণাদি-চিদ্ঘনানন্দাকারস্য 
যড়ৈশ্বৰ্য্যমাধৰ্য্যবতঃ সৌন্দর্যাদিকং স্বীয়নয়নাদিভি- 
রাস্বাদয়েদিতি মৃখ্যঞ্চ ফলং দ্রজ্টব্যম্‌। “তঙ্মিন্‌ যযৌ 
পরমহংসমহামুনীনামন্বেষণীয়-চরণো চলয়মি”ত্যাদি- 
প্ব্বোক্তেঃ ॥ ২৯ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__উপাধি থাকিলেই উপাধি- 
ধর্মের অধ্যাস হয়, এবং সেই উপাধি কর্মফলবশতঃ 
মনুষ্য, দেবতা ও তিয্যগাদি হইয়া থাকে, কিন্তু সেই 
উপাধি (অহঙ্কাররূপ লিজশরীর) না থাকিলে অধ্যাসও 
হয় না, এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত বলিতেছেন-_-'নিমিভে সতি! 
ইত্যাদি। জল, তৈল, চক্ষঃ প্রভৃতি নিমিত্ত বিদ্যমান 
থাকিলেই (অর্থাৎ শরীরাদির উপাধি ভেদের কারণ 
বর্তমান থাকিলেই ), জীব 'আত্মনঃ'নিজের এবং 
পরস/__অন্যের (পরমাত্মার ) ‘ভিদাম্‌’'__সমবন্ধ- 
বিরহ পার্থক্য অর্থাৎ মধ্যম, উত্তম ও অধম ভেদ 
দেখিয়া থাকে । সেই স্থলে জলে চাঞ্চলা, দর্পণে 
নিৰ্ম্মলতা, এবং চক্ষুতে মালিন্য যেমন দেখে, সেইরাপ 
মনষ্য, দেবতা এবং তির্য্যক্‌ শরীরসকলে যথাক্রমে 
( মনুষ্যশরীরে ) ভদ্রাভদ্র, (দেবদেহে) কেবল তদ 
এবং (তির্য্যগৃদেহে ) কেবল অভদ্রই দেখিয়া থাকে ॥ 
‘ন অন্যদা'__কিন্তু জানের দ্বারা উপাধি বিনষ্ট হইলে 
তদ্ধপ দেখে না, তখন কিন্ত পরমাত্মাকেই দেখে ৷ 
কিন্তু ভক্তির দ্বারা উপাধির অপগম ( অহঙ্কারের 
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বিনাশ) হইলে শুদ্ধ জীব রতির মহিমাতেই সচ্চিদ্ঘন 
আনন্দবিগ্রহ প্রাপ্ত হইয়া, পরমাআারই সেই নারায়ণ, 
রাম, কুষ্ণাদি চিদ্ঘন আনন্দাকার মড়েশ্বর্য্য ও মাধূর্য্য- 
যুক্তের (অর্থাৎ শ্রীভগবানের ) সোন্দর্য্যাদি স্বীয় 
নয়নাদির দ্বারা আস্বাদন করিয়া থাকেন__ইহাই মুখ্য 
ফল জানিতে হইবে । যেমন “তঙ্িন্‌ যযৌ’ (৩।১৫। 
৩৭ শ্লোকে ) অর্থাৎ পরমহংস মহামুনিগণের অন্বেষ- 
নীয় শ্রীচরণযুগল চালন করতঃ লক্ষ্মীর সহিত ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি দেই (স্থানে বৈকুষ্ঠদ্ধারে অবস্থিত সনকাদি 
খাষিগণের নিকট ) উপস্থিত হইলেন,--ইত্যাদি শ্লোকে 
পূব্বে উক্ত হইয়াছে ॥ ২৯ ॥৷ 


ইন্ড্রিয়েবিষয়াক্কস্টেরাক্ষিপ্তং ধ্যায়তাং মনঃ ৷ 
চেতনাং হরতে বুদ্ধেঃ স্তশ্বস্তোয়মিব হুদাৎ ॥ ৩০ ।। 


অন্বয়ঃ-ধ্যায়তাং (শুণারোপেণ স্মরতাং 
পুংসাং) বিষয়ারুস্টৈঃ ( স্মৃতিবিষয়ৈঃ আকৃজ্টৈঃ) 
ইন্দ্রিয়েঃ মনঃ আক্ষিপ্তম ( আক্ষিপ্যতে বিষয়াসক্তিং 
প্রাপ্তে ) (তচ্চ) বুদ্ধেঃ (সকাশাৎ) চেতনাং 
(তদ্ধম্মং বিচার-সামর্থ্যং) (যথা) স্তম্বঃ (হুদতীরজঃ 
কুশাদিস্তন্বঃ মূলৈঃ ) হুদাৎ তোয়ম্‌ ইব (জলং হরতি 
তথা ) হরতে ( তৎ অবিবেকিনা ন লক্ষ্যতে )1॥ ৩০।। 
অনুব।দ-_বিষয়-চিন্তারত ব্যক্তিগণের চিত্ত বিষয়া- 
কর্ষণপ্রভাবে বিষয়েই আসক্ত হইয়া থাকে । তীরস্থিত 
কুশাদির মূল যেমন জলাশয়ের জল আকর্ষণ করে, 
মনও তদ্রপ বুদ্ধির বিচার-সামর্থ্য পূরণ করে ॥ ৩০॥ 
বিশ্বনাথ-_ইদানী মাতব্যতিরিক্তবসত্বাশক্তেঃ সংসার- 
হেতুত্বমাহ__ইন্দ্রিয়ৈরিতি চতুভিঃ ৷ ধ্যাতুমনিচ্ছতাম- 
প্যজ্যাসপারবশ্যেনৈব ধ্যায়তামরণ্যেইপি তিষ্ঠতাং 
পৃংসামিদ্ড্িয়াণি বিষয়েঃ পৃত্রকলল্রাদীনাং শব্দস্পর্শা- 
দিভিঃ সমৃত্যারূটৈঃ প্রথমমারুষ্যন্তে ততো বিষয়াকৃষ্টে- 
রিন্দ্রিয়ৈর্মম আক্ষিপ্তং ভবতি। তচ্চ বৃদ্ধেশ্চেতনাং 
বিচারসামর্থ্যং -হরতে । -অলক্ষিতহরণে দৃষ্টান্তঃ-__. 
স্তদ্বঃ কুশাদিগুচ্ছস্তীরজঃ স্বমূলৈস্তোয়ং হুদাদপহরতি 
তদ্বৎ || ৩০] 3154 ? 
টীকার বঙ্গনুবাদ-_এক্ষণে আত্মব্যতিরিক্ত বস্তুতে 
আসক্তিবশতঃ জীবের সংসার (জন্ম-মরণাদি প্রবাহ) 
বলিতেছেন-_“ইন্ড্রিয়ৈঃ, ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। 


শ্রীমভ্ভাগবতম্‌ 
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‘ধ্যায়তাং’-_চিন্তা করিবার অনিচ্ছা থাকিলেও অত 
সের বশীভূত হইয়াই, অরণ্যে অবস্থিত টি 
ধ্যানকারী পুরুষেরও ইন্ড্রিয়সকল বিষয়ের দ্বারা, 
স্মৃতিপটে উদিত পুন্র, কলল্রাদির শব্দ, স্পর্শাদি 
য়ের দ্বারা, প্রথমতঃ অকৃষ্ট হয়, তারপর বিষয়াক 
ইন্দ্রিয়সকলের দ্বারা মন আক্ষিপ্ত হয় । সেই আক্ষিপ্ত 
মনই বুদ্ধির চেতনা-শক্তি অর্থ।ৎ বিচারের সাম্য 
হরণ করিয়া লয় । অলক্ষিতভাবে হরণের দৃণ্টান্ত__. 
“স্তন্বঃ, অর্থাৎ জলাশয়ের তীরস্থ কুশাদিগুচ্ছ যেমন 
নিজ মূলের দ্বারা (অন্যের অলক্ষিতভাবে ) দাদি 
হইতে জল আকর্ষণ করে, তদ্রপ ( অর্থাৎ সেইরূপ 
মন বিষয়ারুস্ট হইলে, বৃদ্ধির নিকট হইতে চেতনা- 
শক্তি অর্থাৎ বিচারসামর্থ্য হরণ করিয়া লয় ) ॥৩০৷ 

মধ্ব__এবব্িধাজানকারণমাহ--ইন্দ্িয়ৈবিষয়া- 
রুম্টৈরিত্যাদি। বহুদ্মরণশক্তিত্ত্ চেতনেত্যুচতে 
বৃধৈঃ ইতি শব্দনির্ণয়ে ৷ ৩০ ৷৷ 


অর্থাৎ 
বিষ- 


ভ্রশ্যত্যনূ স্মতিশ্চিত্তং জ্ঞানভ্রংশঃ জ্মৃতিক্ষয়ে ৷ 
তদ্রোধং কবয়ঃ প্রাহুরাআপহবমাআনঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--চিত্তং (চেতনাম্) অনু (তস্যাম্‌ 
অগহাতায়।ং স্মৃতিঃ ( পূর্বাপরানুসন্ধানং ) ভ্রশ্যতি 
(ক্ষিণ্তে )1 স্মৃতিক্ষয়ে ( সতি ) জ্ঞানন্রংশঃ নাশঃ 
ভবতি )। তদ্রোধং ( তৎ তস্য স্বরাপজ্ঞানসায রোধং 
ভ্রংশম্) আত্মনঃ (হেতোঃ ) আত্মাপহন্বম্‌ (আত্মনঃ 
অপহ্ন্বং নাশং ) কবয়ঃ (পণ্ডিতাঃ ) প্রাহঃ || ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_বিচারসামর্থ্যরূপ বৃদ্ধিরতি অপহৃত 
হইলে ড্মৃতিশক্তি বিলুপ্ত হয় ; জ্মৃতিক্ষয়ে জান নষ্ট 
হইয়া থাকে । সোপাধিক জীবের এই জ্ঞান-নাশকেই 
পণ্ডিতগণ “আত্মনাশ* অর্থাৎ নিরুপাধিক আত্মার 
অস্ফুত্তি বলিয়া থাকেন ॥ ৩১ ॥ 

বিশ্রনাথ__ততশ্চ চিভং চেতনামনূ তস্যামপহাতা- 
যাং সত্যাং স্মৃতিঃ পূব্র্বাপরানুসন্ধানং ভ্রশ্যতি। এবং 
তদ্দ্রাধং জানভ্রংশম্‌ আত্মন এব হেতোরাজ্মনোহপহদ্বং 
নাশং প্রাহঃ ॥ ৩১ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-‘চিত্তম্‌ অনু" চেতনা অপ- 
হাতা হইলে তাহার পরেই, ‘স্মৃতিঃ’-_পূর্ব্বাপর অনু 
সন্ধান 'ভ্রশ্যতি'_ক্ষয় হইয়া যায় ( এবং স্মৃতি ক্ষয় 








কি 


হইলে জ্রান ভ্রংশ হইয়া থাকে, অর্থাৎ ‘জীব নিত্য 
কঞ্চদাস’_ এই নিজ স্বরূপ বিস্মৃত হয় )। এইপ্রকার 
‘তাদ্াধং'_ও জানভ্রংশকেই ( স্বরূপ-জ্ঞানের নাশ- 
) আত্মার দ্বারা আত্মার নাশ--ইহা পণ্ডিতগণ 


কেই 
বলিগ্লা থাকেন ॥ ৩১ | 
গ্ধ্ব__স্বপক্ষপাতস্তুভ্যাসাভ্ভোগাথথং ব্যাপৃতস্য তু ৷ 
ভবে ততোহনেকশান্ত্র-যখার্থস্মরণেণিতা ॥ 
নশ্যত্যতঃ স্মৃতেনাশান্তগবৎপক্ষপাতিতা । 
বিনশ্যেভেন চৈব স্যান্তবেজ্জ্ঞানবিপৰ্য্যয়নঃ । 
ন চ জ্ঞানবিপর্য্যাসাদন্যং নাশকরং কৃচিৎ ॥ 
ইতি ক্ষান্দে ॥ ৩১ ॥ 


নাতঃ পরতরো লোকে পূংসঃ স্বাথব্যতিক্রমঃ ৷ 
ঘদধ্যন্যগ্য প্রেয়গ্ত্বমাআনঃ স্বব্যতিক্রমাৎ ॥ ৩২ ॥ 

অন্বয়ঃ-_লোকে যদধি যেম্‌ আত্মানম্‌ অধিকৃত্য) 
অন্যস্য ( বিষয়স্য ) প্রেয়স্তূং (প্রিয়তমত্বমূ “আত্মনান্ত 
কামায় সৰ্ব্বং প্রিয়ং ভবতি” ইতি শ্চতেঃ ) (তস্য) 
আত্মনঃ স্বব্যতিন্রমাৎ (স্বনৈব যো ব্যতিক্ৰমঃ অপ- 
হ্বঃ তস্মাৎ ) পূংসঃ (জীবস্য ) অতঃ (অসমাৎ) 
পরতরঃ (উৎকৃষ্টঃ অন্যঃ ) স্বার্থব্যতিক্রমঃ ( স্বার্থ - 
নাশঃ) ন (নাস্তি ) ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ__.আত্মাকে আশ্রয় করিয়াই দেহাদি 
অন্যান্য বস্তু প্রিয় হইয়া থাকে । সেই আত্মা বিনষ্ট 
হইলে তদপেক্ষা জীবের গুরুতর ক্ষতি আর কি হইতে 
পারে? ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_যদ্যস্মাৎ আত্মনঃ সকাশাৎ অন্যস্য 
দেহাদেঃ প্রেয়স্ত্বং কীদৃশম্‌ অধি অধিকং; যদা, 
ন বিদ্যতে যীঃ পরামর্শো যত্র তৎ। তচ্চ স্বেনৈব 
স্বতএব যো ব্যতিক্রমস্তস্মাৎ ন ত্বন্যদত্র কারণ- 
মস্তীত্যর্থঃ। জীবস্য তস্যাবিদ্যাসংসর্গোহনাদির্যাদচ্ছিক 
এবেতি প্রাক প্রতিপাদিতমূ ৷ তঙ্গমাজ্জীবাশ্রয়কঃ 
পরমাত্মবিষয়কঃ প্রীত্যতিশয়ো যুজ্যতে ! তদর্থং 
ভক্তিরেব কর্তুমুচিতেতি ভাবঃ ৷৷ ৩২ || 

টীকার বজানুবাদ__'যদধি'_যে আত্মাকে আশ্রয় 
করিয়াই দেহাদি অন্যান্য বস্তুর প্রিয়তব, কি প্রকার £ 
'অধি'__অধিক প্রীতির বিষয়, অথবা_যেখানে কোন 
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ধীঃ-পরামর্শ (হি টি: 
জ্ঞানের eR ML ওর 
দেহাদিতে প্রীতি করিয়া দি / আজে 
আত্মার নিজের দ্বারাই পা জল 
(বিস্মৃতি ), সেই হেতু এই হা se 

: সেহ হেতু, য়ে অন্য কোন কারণ 
নাই । (এই আত্মনাশ ব্যতীত ভ্রিভুবনে জীবের গুরু- 
তর ক্ষতি আর কিছুই নাই) । সেই জীবের অবিদ্যার 
সহিত সংসর্গ অনাদি এবং যাদ্চ্ছিকই--ইহা পরের 
প্রতিপাদিত হইয়াছে । অতএব জীবাশ্রয়ক পরমাত্ম- 
বিষয়ক প্রীতির আতিশয্য যৃক্তিযুক্তই । [জীব শ্রীভগ- 
বানের তটস্থা শক্তি এবং নিত্যই ক্বষ্ণদাস, মায়ার 
সম্পর্কবশতঃ অজ্ঞানবিমূঢ় জীব তাহাকে বিস্মৃত 
হইয়া দেহ দৈহিক বিষয়ে প্রীতি করিয়া থাকে । 
শ্ৰীকৃষ্ণে প্রীতি জীবের স্বাভাবিক ধন্ম, পূনরায় সাধু, 
গুরু, মহাত্মাগণের অহৈতুকী অনুকম্পায় নিজস্বরাপ 
উদ্ধ দ্ধ হইলে, সে তাহার প্রাণকোটি প্রিয়তম গোবিন্দকে 
প্রীতি করিবেই। ] অতএব তাহার নিমিত্ত ভক্তির 
অনুষ্ঠান করাই সর্্বতোভাবে কর্তব্-এই ভাব 
1 ৩২ ॥ 


অর্থোন্র্িয়ার্থাভিধ্যানং সব্বার্থাপহৃবো নুণাম্‌ । 
ভ্রংশিতো জ্ঞানবিজ্ঞানাদ্‌ যেনাবিশতি মুখ্যতাম্‌ ॥৩৩৷৷ 
অন্বয়ঃ__.অথেন্ডিয়ার্থ।ভিধ্যানম্‌ অের্থস্য ধনাদেঃ 
ইন্দ্রিয়ার্থস্য রূপ-রসাদেঃ কামস্যচ অভিধ্যানং) নৃণাং 
সব্বার্থাপহদ্বঃ (সব্বার্থানান অপহদ্বঃ বিনাশঃ) 
যেন ( ধ্যানেন ) জানবিজ্ঞানাৎ (জ্ঞানং শাস্রোথং 
বিজ্ঞানম্‌ আত্মসাক্ষাৎকারঃ তদুভয়াৎ) ভ্রংশিতঃ 
(সন্) পুমান্‌ মুখ্যতাং (স্থাবরতাম্‌ ) আবিশতি 
(স্থাবরাদিষু জায়তে ইত্যর্থঃ)॥॥ ৩৩ ॥ 
অনবাদ-__ধন ও ভোগ্য-বিষয়াদির চিন্তাই জীবের 
সর্ববপরুষার্থ-নাশের মূল, যেহেতু তদুভয়ের চিন্তাঘারা 
জীব পরোক্ষ ও অপরোক্ষানুভূতি হইতে ভ্রচ্ট হইয়া 
জড়তা প্রাপ্ত হয় |! ৩৩ ॥ ৃ ] 
বিশ্রনাথ_যন্তু অ্থস্য ধনস্য ইন্দরিয়ার্থানাং বিষয়া- 
ণাঞ্চ ধ্যানং তদের জব্বার্থনাশঃ7_ যেনাভিধ্যানেন 
জ্ঞানাৎ বিজ্ঞানাচ্চ ভ্রংশিতো মুখ্যতাং স্থাবরতাম্‌ ॥৩৩৷৷ 


৩৫৪ 


০০০২০০০০০৯০ 


টীকার বজানুবাদ --'অথেন্দ্িয়ার্থাভিধ্যানং' অর্থ 
বলিতে ধন এবং ইন্দ্রিয়ার্থ বলিতে শ্রোন্রাদি ইন্দ্রিয়ের 
বিষয়-সমূহ, তাহার যে ধ্যান (চিন্তা করা ), তাহাই 
সব্বার্থনাশ। এই দুইটি চিন্তায় অভিভূত হইয়া জ্ঞান 
ও বিজ্ঞান হইতে ভ্রষ্ট হইয়া মনৃষ্য “মুখাতাং_ 
জড়তা প্রাপ্ত হয় | ৩৩ ॥ 


ন কুষাৎ কহিচিৎ সঙ্গং তমস্তীব্রং তিতীরিষুঃ ৷ 
ধঙ্মার্থকামমোক্ষাণাং যদত্যন্তবিঘাতকম্‌ ৩৪) 

অন্বয়ঃ--€ অতঃ) তীব্রং তমঃ (সংসারম্লম্‌ 
অজ্ঞানং ) তিতীরিষঃ (তর্তৃমিচ্ছ.$ প্রুষঃ ) যৎ 
(বস্তু ) ধন্মার্থকামমোক্ষাণাং  অত্যন্তবিঘাতকং 
(তঙ্মন্‌ ) কহিচিৎ (অপি) সঙ্গম্‌ ( আসক্তিং ) ন 
কুর্য্যাৎ ৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ-_যাহারা সংসারজনক অজ্ঞানতম 
উত্তীর্ণ হইতে বাসনা করেন, তাহাদের কখনও, যে- 
সকল বস্তু ধন্ম, অর্থ, কাম ও মোক্ষের অত্যন্ত প্রতি- 
বন্ধক, তাহাতে আসক্ত হওয়া কত্তবা নহে ৷৷ ৩৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সঙ্গং ধর্মশাপ্রনিষিদ্ধমেব, ন তু বিষয়া- 
সক্তিমান্ত্রং নিষিদ্ধেতরবিষয়াসক্তিমতামেব ত্রিবর্গেহধি- 
কারাদিতি কেচিদাহঃ । সঙ্গং বিষয়াসক্তিমান্রমেব 
ধ্মাদয়োহপ্যত্র মোক্ষস্যানুকুলা এব গ্রাহ্যাঃ । “ধর্ম্মস্য 
হ্যাপবর্গস্য” ইতি ন্যায়েন ইত্/ন্যে । যৎ যঃ॥॥ ৩৪ ৷ 
__ টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সঙ্গ*- সঙ্গ (অর্থাৎ অনা 
বস্তুর প্রতি আসক্তি ), ধর্ম্মশাস্তরে নিষিদ্ধই আছে। 
এই বিষয়ে কেহ কেহ বলেন-_ বিষয়ের আসক্তিমান্রই 
নিষিদ্ধ নহে, 'কারণ নিষিদ্ধ ভিন্ন বিষয়ের আসক্তিযুক্ত 
পুরুষের ভ্রিবর্গে (ধন্ম, অর্থ ও কামবিষয়ে ) অধিকার 
রহিয়াছে । অপরে বলেন-_সঙ্গ বিষয়াসক্তিমান্রই, 
ধর্মাদি এখানে মোক্ষের অনুকলেই গ্রহণীয় । “ধৰ্ম্মস্য 
হ্যাপবর্স্য” (১২৯ )--অর্থাৎ অপবর্গ পৰ্য্যন্ত যে 
ধর্ম তাহার ফল অর্থ হইতে পারে না এবং ধর্মের 
অব্যভিচান্দী যে অর্থ, তাহার ফল কাম নহে ইত্যাদি 
প্রমাণানূসারে ধৰ্ম্ম, কামাদি সমস্ত কিছুর ফল তত্ব- 
জিজ্ঞাসাই । “যৎ’-__যে যে বস্তু ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম ও 
মোক্ষের অত্যন্ত প্রতিবন্ধক, তাহাতে আসক্তি করা 
কর্তব্য নহে, (অর্থাৎ মোক্ষের অনুকূলেই ধর্মাদির 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 
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রং ৪৬২ 
অনুষ্ঠান করা উচিত) ॥ ৩৪ ॥ [Re 


মধ্ব-_সব্বস্যৈতস্য মূলং হি দুষ্টসংসর্গ এব ছি। 
দুষ্টসঙ্গো বিরক্তস্যাপ্যন্যথা জানকারণম্‌ ॥ 
দুষ্টসঙ্গাদ্ধি বিষ্ঞোশ্চ স্বাত্বত্বং মন্যতে ব্ধঃ | 
অভাবং স্বাত্মনোহন্যস্য মুক্তিঞ্চাপি নিরাত্মকম ॥ 

ইত্যাদি স্কান্দে ॥ ৩৪ ॥ ॥ 


তন্রাপি মোক্ষ এবাথ আত্যন্তিকতয়েষ্যতে ৷ 


ব্রৈবগ্যোহথো যতো নিত্যং ক্লতাত্তভয়সংযুতঃ॥৩৫। 


অন্বয়ঃ__তত্রাপি (ধন্মাদিচতুজ্বপি) আতান্তিক- 
ওয়া (সব্বোৎকুষ্টতয়া ) মোক্ষঃ এব অর্থঃ ( পৃরু- 
ষার্থঃ) ইষ্যতে ( ইষ্টঃ ভবতি ); যতঃ (যস্মাৎ 
হেতোঃ ) ভ্রৈবর্গাঃ ( ধরন্মার্থকামলক্ষণঃ ) অর্থঃ নিতাং 
(সব্বদা) র্ুতান্তভয়সংযতঃ (ক্ৃতান্তাৎ কালাৎ 
ভয়েন সংযতঃ ব্যাপ্তঃ )।| ৩৫ ॥ 

অনুবাদ-_ধন্খ, অর্থ, কাম ও ভক্তিহীন মোক্ষ,- 
এই চতুবর্গ “পুরুষার্থ” বলিয়া কথিত হইলেও স্বরূপে 
ভগবৎসেবারাপ মোক্ষই পরম-পূরুযার্থ ; সুতরাং 
তাহাই বাঞ্ছনীয় ; যেহেতু ধর্ম, অর্থ, কামরূপ ত্রিবগ 
সব্বদা কালভয়যুক্ত ৷৷ ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-__তন্রাপি তেম্বপি মধ্যে ভ্রৈবর্গাঃ ভ্রিবর্গ- 
ভবঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -‘তত্রাপি'_সেই সকলের 
মধ্যে, (অর্থাৎ সেই ধর্ম, অর্থ, কাম, মোক্ষ__এই 
চতুবর্গের মধ্যে ) মোক্ষই আত্যন্তিক পূরুষার্থ বলিয়া 
গণ্য হইয়া থাকে ।  পন্রবর্গ্যঃ-ব্লিবর্গ অর্থাৎ ধৰ্ম্ম, 
অর্থ ও কাম হইতে উদ্ভুত যে অর্থ (পুরুষার্থ ), তাহা 
সব্বদা কালভয়-যুক্ত.॥| ৩৫ ॥ 


——— 
£ 


পরেইবরে চ যে ভাবা গুণব্যতিকরাদনু ৷ 

ন তেষাং বিদ্যতে ক্ষেমমীশবিধ্বংসিতাশিষাম্‌ 1৩৬) 
__ অন্বয্নঃ__পরে (ব্রহ্মাদয়ঃ ) অবরে ( অস্মদাদঃ 
চ ) যে ভাবাঃ(প্রাণিনঃ ) গুণব্যতিকরাৎ ( শুণক্ষো- 
ভাৎ সন্তাদি-শুণ-পরিণামাৎ ) অনু ( পশ্চাজ্জাতাঃ ) 
ঈশবিধ্বংসিতাশিষাম্‌ (ঈশেন কালেন বিধ্বংসিতাঃ 
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2: 
গাশিষঃ ধর্মাদয়ঃ যেষাং) তেষাং ক্ষেমং (কল্যাণং ) 
নবিদ্যতে ॥ ৩৬ ৷ 

প্রানবাদ--্রক্মাদি অত পর্য্যন্ত যাবতীয় উৎকৃষ্ট 
ও অপরু্ট বস্তু, সকলই গুণক্ষোভের পরে উৎপন্ন 
হইয়াছে । দঈশ-শক্তিরাপ কাল-প্রভাবে উহাদের 
ধর্মাদি প্রুষার্থ বিনষ্ট হইয়া যায়। সুতরাং উহা- 
দের আর এ সকল মঙ্গল বিদ্যমান থাকে না ৷৷ ৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ _ ভয়সংযৃতত্বমেবাহ--পরে প্রচ্মাদয়ঃ 
অবরে ইন্দ্রাদয়শ্চ যে গুণক্ষোভাদনু পশ্চান্ভবন্তি । ঈশঃ 
কালঃ ॥ ৩৬ ॥। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__ভয়-সংযৃতত্বই বলিতেছেন 
‘পরে'-_-ব্রহ্মাদি, এবং ‘অবরে’_ইন্দ্রাদি সমস্ত কিছু, 
যাহারা মায়ার গুণক্ষোভের পরে উৎপন্ন হইয়াছে । 
'ঈশঃ--বলিতে কাল, (কালই তাহাদের সমস্ত মঙ্গল 
বিনষ্ট করিয়াছে, তাহাদের কোন কালেই প্রকৃত মঙ্গল 
নাই) ৷৷ ৩৬ | 


তৎ ত্বং নরেন্দ্র জগতামথ তস্থ-ষাঞ্চ 
দেছেন্দ্িয়াসু-ধিষণাআভিরার্তা নাম্‌ ৷ 
যঃ ক্ষেন্রবিত্তপতয়া হৃদি বিচ্বগাবিঃ 
প্রতাক চকাস্তি ভগবাংস্তমবেহি সোহইডিম 11 ৩৭ ॥ 


অন্বস্নঃ_-€হে) নরেন্দ্র, তৎ তেস্মাৎ) দেহেস্ডি- 
মাসৃধিষণাআ্মভিঃ (দেহঃ ইন্দ্ৰিয়াণি অসবঃ প্রাণান্চ 
ধিষণা বৃদ্ধিঃ আত্মা অহঙ্কারঃ তৈঃ) আব্বতানাং 
জগতাং (জঙ্গমানাং ) তস্থ,ষাং (স্থাবরাণাং চ ) হাদি 
যঃ ভগবান্‌ ক্ষেত্ৰবিত্তপতয়া (ক্ষে্রবিদং জীবং 
তপতি নিয়ময়তি ইতি সঃ ক্ষেত্রবিত্ূপঃ তস্য ভাবঃ, 
তত্তা তয়া অন্তৰ্য্যামিরাপেণ ) আবিঃ (প্রত্যক্ষঃ ) 
্রত্যক্‌ (প্রতিলো মং ) বিষ্বক্‌ ব্যোপকত্বেন) চকাস্তি 
(প্রকাশতে ), তং ( ভগবন্তং ভগবৎস্বরূপম্‌ ) অবেহি 
(জানীহি ), সঃ সেচ্চিদানন্দপ্বরূপত্বে তস্মাৎ অভিন্নঃ 
অহম্‌ ) অস্মি ইতি চ অবেহি ) ৷৷ ৩৭ 

অনুবাদ-_হে রাজন্‌, দেহ, ইন্দ্ৰিয়, প্রাণ, বুদ্ধি ও 
অহঙ্কার দ্বারা সমাচ্ছন্ন স্থাবর-জঙ্গমাদির হৃদয়ে যিনি 
সাক্ষাৎ অন্তর্থযামিরূপে সৰ্ব্বত্ৰ প্রকাশ পাইতেছেন, 
সেই একমাত্ৰ ভগবান্কে আপনি অবগত হউন ॥৩৭৷৷ 

বিশ্বনাথ _স চ কেবলমোক্ষো ভক্তে ণভাবেহপি 





বাং স্থাবরাণাঞ্চ দেহেন্দরিয়প্রাণবদ্ধ্য- 
হঙ্কারৈরার্তানাং হাদি যশ্চকাস্তি প্রকাশতে তং পর- 
মাত্মানমবেহি জানীহি। জানপ্ৰকারমাহ-_সোহস্মীতি। 
ভানুকিরণস্যাপি ভান্ত্বমিব শুদ্ধপরমাত্মকিরণোহহং 
পরমাট্বৈব, ন তু মায়েতি, সোহস্তীতি পাঠে স একোহস্তি 
নান্য ইত্যর্থঃ। ননু জীবো হাদি চকাস্তি, তন্রাহ 
বিষ্বক্‌ সব্বতোভাবেন আবিঃ প্রকউমেব ক্ষেন্রুবিদং 
জীবং তপতি নিয়ময়তীতি ক্ষেন্রুবিত্তপত্তস্য ভাবস্তত্তা 
তয়া অন্তর্য্ামিরাপেণেত্যর্থঃ | কীদৃশং চকাস্তি ? 
প্ৰত্যক প্রতিলোমম্‌ ॥ ৩৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_সেই কেবলমোক্ষ (নিগুণ 
মোক্ষ) ভক্তির গুণভাবেও (অর্থাৎ জানাদিমিশ্রা 
গৌণী ভক্তিতেও ) নির্ভেদ ব্ৰহ্মজ্ঞান-সিদ্ধির দ্বারা হইয়া 
থাকে, ইহা বলিতেছেন_-তৎঅতএব দেহ, 
ইন্দ্রিয়, প্রাণ, বুদ্ধি, অহঙ্কার--এই সকল দ্বারা সমা- 
চ্ছন্ন স্থাবর ও জঙ্গম সকল পদার্থের মধ্যে এবং ‘হৃদি’ 
_হাদয়ের মধ্যে প্রত্যক্ষরাপে যিনি বর্তমান, সেই 
পরমাত্মাকে তুমি অবগত হও ।. জ্ঞানের প্রকার 
বলিতেছেন__“সোইস্ম'__যেমন সূর্যকিরণেরও সূর্য্য 
তুই, তদ্ধপ শুদ্ধ পরমাত্মার কিরণরাপী আমি (জীব) 
পরমাআ্মাই, কিন্তু মায়া নহে । “সোহস্তি'_এইরাপ 
পাঠান্তরে তিনিই ( পরমাত্মাই ) এক মান্র রহিয়াছেন, 
অন্য কেহ নহে__এই অর্থ । যদি বলেন_দেখুন, 
জীবই হাদয়ে অবস্থান করে, তাহাতে বলিতেছেন 
“বিষক আবিঃ,_সব্বতোভাবে প্রকটই, “‘ক্ষেত্ৰবিত্তপ- 
তয়া’_ক্ষেত্ৰবিৎ বলিতে জীবকে ‘তপতি’ যিনি নিয়- 
মিত করেন, তিনি ক্ষেত্রবিত্তপ, তাহার ভাব-_এই 
অর্থে তা প্রত্যয় করিয়া তৃতীয়ার একবচনে তয়া 
হইয়াছে, অর্থাৎ অন্তৰ্য্যামিরূপে যিনি অবস্থান করিয়া 
জীবকে নিয়ন্ত্রিত করিতেছেন । কিরাপে অবস্থান 
করিতেছেন? তাহাতে বলিতেছেন-_-প্রত্যক্‌* 
প্রতিলোমকুপে, (অর্থাৎ সেই ভগবান্‌ প্রত্যক্ষরাপে 
প্রতিলোমকুপে প্রকাশমান, তিনি সর্বব্যাপী, একমাত্র 
তিনিই আত্মা, তুমি তাহাকেই জান ) ৷ ৩৭ ॥ 
অধ্ব _সৰ্ব্বসত্তাপ্ৰদত্তাতু সৰ্ব্বতত্বং হরিঃ স্মৃতঃ ! 
সৰ্ব্বত্ৰ বিততত্বাদ্ধাসোহহং ত্বমিতি চোচ্যতে । 
| সৰ্ব্বান্তৰ্য্যা মিকতত্বাৎ তু ন জীবাত্মতো হরিঃ॥ 


৩৫৬ আীমগ্ভাগবতম্‌ 
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ইতি তত্বনির্ণয়ে । ত্রমনয়োঃ স্থাবরজঙ্গময়োর্স্মধ্যে 
একো জীবঃ বিস্বগাধিঃ। নানা দুঃখ সন্‌ । হাদি 
তমবৈহি অহং চস জীবোহসিম জানান্‌ মহান্‌ ভবামি 
যঃ ক্ষেপ্রবিৎ। রব্ব্বস্য প্রত্যক্‌ চকাসি ভগবানিতি 
চ। ব্যবধানেনান্বয়োহপি যোগ্যতাপেক্ষয়া ভবেৎ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে । অভিমানস্তহঙ্কার আত্মদেহ্যভি ধী- 
য়ত ইতি চ॥ ৩৭ | 


যচিমন্নিদং সদসদাজ্মতয়া বিভাতি 

মায়া বিবেকবিধুতি ভ্রজি বাহিবুদ্ধিঃ ৷ 
তং নিত্যমুক্পরিশুদ্ধবিশুদ্ধতত্বং 
প্রতাঢুকম্মকলিলপ্রক্কতিং প্রপদ্যে ॥ ৩৮ ৷৷ 


অন্বশ্নঃ--বিবেকবিধুতি (বিবেকেন বিধূতিঃ 
নিরাকৃতিঃ যস্য তৎ) ইদং (বিশ্বং) সদসদাত্মতয়া 
(কায্যকারণভাবেন ) স্রজি ( মালায়াম্‌ ) অহিবৃদ্ধিঃ 
বা (ইব) যমন (পরমাত্মনি ) মায়া বিভাতি 
(জীবসা বিবর্তবুদ্ধিভভবতি )। নিত্যমুক্তপরিশুদ্ধ- 
বিশ্ুদ্ধতত্বং (নিত্যমুক্তং পরিতঃ শুদ্ধং বিশুদ্ধক্তানরূপং 
তত্বং সত্যম্‌ অতএব ). প্রত্যটকর্মমকলিলপ্রকৃতিং 
(প্রত্যুঢা অভিভূতা কর্মভিঃ কলিলা মলিনা প্রকৃতিঃ 
যেন) তং (ভগবন্তং ) প্রপদ্যে (শরণং গতঃ অসিম) 
ll ৩৮ || 

অনুবাদ-__মালাতে সর্পবুদ্ধির ন্যায় মায়াই কাধ্য- 
কারণভাবে পরমাত্মাতে অবস্থিত, জীবের এইরূপ 
ভ্রম বা বিবর্তবুদ্ধি হয়; বিবেকের উদয়ে তাদৃশ 
ভ্রম থাকে না। আমি সেই নিত্যমুত্ত, সত্যস্বরূপ, 
বিশুদ্ধসত্্, সুতরাং প্রাকৃতকর্মমলরহিত ভগবানের 
শারণাগত হইলাম ৷ ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ --স্থাবরজঙ্গমাদীনাং হাদি চকাস্তীত্যক্তে- 
স্তেষাং পৃথক্‌ সত্বং তৎসম্বন্ধাদীশ্বরস্যাপি মালিন্যং 
প্রসক্তং নিরাকুব্র্বন্‌ প্রণমতি_-যস্মিন্নিদং বিশ্বং সদ- 
সদাত্মতয়া উৎকুম্টনিক্ুস্টভাবেন - কার্যকারণ- 
ভাবেনাবস্থিতং মায়া বিভাতি। মায়াত্বে হেতুঃ-_ 
বিবেকেনৈব বিধুতিনিরাকুতির্যস্য তৎ) বিবেকশ্চায়ং 
বিশ্বস্য মায়িকত্বান্মাস্নাত্বেন মায়ায়াশ্চ  পরমাত্মনো 
বহিরঙ্গশক্তিত্বাৎ জীবস্য চ তত্তটস্থশক্তিত্বাৎ শক্তিশ ক্রি- 
মতোভেদাভাবমননাৎ নির্ভেদাজ্বজ্ঞানমেবেতি ৷ আজি 
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অহি-বুদ্ধিবেতি বা-শব্দেন বিবর্তব।দিনাং 
বা নির্ভেদাত্মজ্ঞানসিদ্ধিরিতি পরমতঞ্চ দশিতম্। ও 
নিত্যমুক্তম্‌ ; যতঃ পরিশুদ্ধং, তৎ কুতঃ £ যতো 
বিশুদ্ধং তত্বং সত্যং প্রত্যুট্টা অভিভূতা ভবতি, কর্ম; 
কলিলা মলিনা প্রকুতি্যস্মাৎ তং প্রপদ্যে ইতি প্রপড়ি- 
রাপয়া ভক্ত্যা বিনা মোক্ষো ন ভবেদিতি ভক্তেম্রজত্বম- 
ভিব্যজ্য গুণভাবো দণিতঃ ৷৷ ৩৮।। 

টীকার বজানুবাদ-_স্থাবর, জঙ্গমাদি সমস্ত কিছুর 
হাদয়ে সেই ভগবান্‌ বিরাজমান-_ইহা বলায় সেই 
স্থাবর।দির গৃথক্‌ সত্বা এবং তাহাদের সম্পর্কে ঈখরেরও 
মালিন্যদোষ প্রসক্তি হইয়া পড়ে, ইহা নিরাকরণ- 
পূ্ব্বক প্রণাম করিতেছেন__“যফ্মিন্” ইত্যাদি। 
‘যস্মিন্‌’_যে ভগবানে জদসদাত্সরাপে, উৎকুষ্ট- 
নিকৃজ্টভাবে ও কার্য-কারণভাবে অবস্থিত মায়াস্বরাগ 
এই বিশ্ব প্রকাশ পাইতেছে । বিশ্বের মায়াত্বের কারণ- 
“বিবেক-বিধূতি'__বিবেকের দ্বারাই, অর্থাৎ বিবেক 
উদয় হইলে “বিধৃতি' নিরাকৃতি যাহার, সেই বিশ্ব 
(অর্থাৎ বিবেকের উদয় হইলে ভগবানে এই বিশ্বের 
প্রকাশও বিদূরিত হয় )। বিবেক (বিচার ) এইরূপ 
বিশ্বের মায়িকত্ব-( মায়া-নির্মিতভ্ব ) হেতু, মায়াত্ব- 
পাপে এবং মায়ারও পরমাত্মার বহিরজ-শক্তিত্ব-হেতু, 
এবং জীবেরও সেই ভগবানের তটস্থ-শক্তিত্ব বলিয়া, 
শক্তি এবং শক্তিমানের ভেদাভাব ( অভেদ ) চিন্তনের 
দ্বারা নিভেদ আত্মজ্ঞানই হইয়া থাকে । ‘আজি অহি- 
বৃদ্ধির্বা,_যেমন মালাতে অপন্রম হয়, (এবং বিবেকের 
উদয়ে মালায় সর্গভ্রম বিদুরিত হয়, সেইরাপ ভগবানে 
এই বিশ্বের প্রকাশও বিদূরিত হয় )। এখানে “বা 
শব্দের দ্বারা-, অথবা বিবর্তবাদিগণের বিবর্তবাদের 
দ্বারা নির্ভেদ আত্মজ্ঞান সিদ্ধি হয়--এই পরমতও 
প্রদশিত হইল | কিন্তু আমি “তং প্রপদ্যে_সেই 
ভগরবানেরই শরণ গ্রহণ করিলাম । সেই ভগবান্‌ 
কি প্রকার ? তাহাতে বলিতেছেন-__“তং নিত্যমুক্ত- 
পরিশুদ্ধ-বিশুদ্ধ-তত্বম্‌_-তিনি নিত্যমূক্ত, যেহেতু গরি- 
শুদ্ধ, তাহা কিরূপে ? যেহেতু বিশুদ্ধ এবং তত্ব বলিতে 
সত্যস্বরূপ। _. প্রত্যু-কম্মকলিল-প্রকৃতিং_-প্রতুুঢা 
অর্থাৎ অভিভূতা হইয়াছে, কর্মের দ্বারা মিনা 
প্রকৃতি যাহা হইতে, তাঁহাকে (অর্থাৎ যিনি কর্ম 
দ্বারা 'মলিনা প্রকৃতিকে পরাভূত করিয়াছেন, সেই 


পপ 
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বানেরই ) 'প্রপদ্যে__আমি আশ্রয় গ্রহণ করিলাম। অঙ্গুলিসকলের কা ৰ 
| এখানে ্রগন্তিরাপা ( শরণাগতিরাপা ) ভক্তি ব্যতীত করিতে কত ডি সহিত স্মরণ করিতে 
1 গোক্ষলাভ হয় না_-এইজন্য ভক্তির অন্ত প্রকাশ মাসেই ছেদন করেন ছি হৃদয়-গ্রন্থিকে অনা- 
করতঃ গৌণভাব দশিত হইল ৷৷ ৩৮ ॥ ইস চি নিব্বিষয়ী যোগিগণ 
ম্রধ্ব__ঘৎ স্বরূপতয়া ভাতমজানাং গগনাদিকম্। সমর্থ হয় না। ভি ই ভি ছেদন করিতে 
বিবেকজ্ঞানিনা রজ্জৌ সর্পভাবাদ্ধিধুয়তে। পরিত্যাগ করিয়া বাসুদেবের Ua i) 
তন্নিত্যমূক্তভাবেন নিরস্তপ্রক্বৃতিং ভজেৎ ॥ বিশ্বনাথ-_-তদেবং সা লি টা 
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ইতি নিশির : | টি প্রাধান্যে জানমিশ্রয়া ভক্ত্যা সাধ্যাং মুক্তিসহিতাং শান্ত- 
নভ্্রান্তিজ্জগতো দৃষ্টির্ন ভ্রান্তিহরিদর্শনম্‌ । রতিমুক্তণা তত্বং নরেন্দ্রেতি শ্লোকদয়েন ভক্তিমিশ্র 
অন্যোহন্যাত্মতয়া দৃঙ্টি্রান্তিরিত্যবধার্য্যতামূ। জ্ঞানসাধ্যাং সাযূজ্যমূক্তিঞ্চ দশয়িত্বা তমবেহি সোই 
ইতি চ স্মীতি পদৈত্তস্য শুদ্ধদাস্য-ভক্ত্যৈকস্প হস্য তত্ৰার্ণচ- 
মায়েতি জ্ঞানং নাম স্যান্মায়েতি প্রকৃতিস্তথা মভিপ্রেত্য ভক্তেঃ কৈবল্যে শুদ্ধভক্ত্যা তদভীষ্টয়া 
জ্ঞানং স্বরূপং বিষ্ণোস্ত প্রকৃতিন হরেস্তনূঃ । সাধ্যং প্রেমাণমানুষঙ্গিকমুক্তিকং বদংস্তামেব ভক্তিং 
এবং বিবেকিনো বিশ্বং ব্রন্মরাপেণ নেষ্যতে ৷ সব্বথোত্কর্ষয়তি__যৎপাদেতি দ্বাভ্যাম্‌ । যস্য পাদ- 


ইতি বারাহে। জ্ঞান-প্রকৃত্যাখ্য-মায়াদয়স্য বিবেক- পন্কজয়োঃ পলাশাঙ্গুলয়স্তেষাং বিলাসভজ্া বিশেষেণ 
ানাৎ সদসতোবিষ্কাত্ম তয়্া প্রভীতঃ। স্রজ্যহি লাসঃ প্রতিক্ষণং বদ্ধ মানা কান্তি্ঘস্যাং তয়া সাধনরূপয়া 





বৃদ্ধিরিব বিধ্য়তে ইত্য্থঃ । ভক্ত্যা সাধ্যরূপয়া চ; যদ্বা, বিলাসমুক্তয়া ভজ্ঞ্যা 
গঞ্চভূতাত্মকং দেহং বিষ্ণোঃ পশাত্যোগিনঃ ৷ বিবিধাডুতশিজয়া অভ্যঞ্জনোদর্তন-স্রপন-সচাক্চিক্য- 
তথা ন যোগিরাদ্ধান্তো জ্ঞানং দেহো যতো হরেঃ। প্রসাধনাদি-সপর্যযয়া ; যদা, অঙ্গুলীনাং বিলাসঃ কান্তি- 
ইতি খাড় গুণ্যে ॥ ৩৮ | স্তস্য ভক্ত্যা সম্ত্যাপীত্যর্থঃ। কৰ্ম্মাশয়ং কর্মবাসনা- 


5 ময়-রহঙ্কারং গ্রথিতং ; যেনৈব স্বকর্মমণা তদ্বিপরীতেন 
ভগবৎকক্সণা উদৃগ্রথয়ন্তি। সান্তো বৈষ্ণবাঃ তদ্বৎ 


যৎ্গাদপক্কজপল।শবিলাসভভ্ঞ্যা যতয়ঃ, সন্যাসিনো ন, কুতঃ £ রিক্তা নিব্বিষয়া 
কর্ম্মাশয়ং গ্রথিতমুদ্প্রথয্মন্তি সন্তঃ ৷ অবিদ্যমানা মতি্যেষাং তে রিক্তধনা ইব নিব্বুদ্ধয়োহ- 
তদ্বন্ন রিক্তমতয়ো যতয়োহপিরুদছ- সন্তশ্চেত্যর্থঃ ; সন্তস্ত ভগবদ্বিষয়মতয়ঃ সুবৃদ্ধয় 


স্লোতোগণাস্তমরণং ভজ বাসুদেবম্‌ ॥ ৩৯॥ এবেতি ভাবঃ। নির্দ্ধো নদ্যাদেঃ স্রোতসামিবে- 
্ডিয়াণাং গণো যৈঃ। নহি স্রোতাংসি নিরোদ্ধুং 
শক্যানি ভবন্তীতি নিৰ্ব্বৃদ্ধিত্র-চিহনমেতদেবেতি ভাবঃ। 
সন্তস্ত ভগব€সৌন্দর্যযামৃতাদিষু প্রসারিতচক্ষ্রাদীন্দ্রিয়- 
গণাঃ সূধিয়ঃ সুখিনশ্চেতি ভাবঃ। তম্‌ অরণং 
শরণং বসুদেবনন্দনং ভজ; শ্লেষেণ অরণং নিঃ- 
সংগ্রামমেব, অন্যথা তব ইন্দ্রিয়েঃ সহ সংগ্রামো 
ভবিষ্যতি তত্র চ ত্বমেব পরাভুতো ভবিষ্যসীতি ভাবঃ 
HSS | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এইপ্রকারে “সা শ্রদ্ধয়া” (২২ 
শ্লোক) শ্রদ্ধার সহিত ভগবদ্ধন্মের অনুশীলন, ইত্যাদির 
দ্বারা ভক্তির প্রাধান্য বলিয়া, জানমিশ্র ভক্তির দ্বারা 
সাধ্য মুক্তির সহিত শান্তরতি বলিয়া, তত্বং নরেন্দ্র 


অন্বস্থঃ__যৎপাদপঞ্চজপলাশবিলাসভভ]। (যৎ 
যস্য বাসূদেবস্য পাদপক্কজয্নোঃ পলাশানি অঙ্গুলয়ঃ 
তেষাং বিলাসঃ কান্তিঃ তস্য ভক্ত্যা সম্ৃত্যা ) সন্তঃ 
(ভক্তাঃ ) গ্রথিতং (কৰ্ম্ম ভিরেব গ্রথিতং ) কর্মাশয়ম্‌ 
(অহঙ্কাররূপং হাদয়গ্রন্থিম্‌ ) উদ্গ্রথয়ন্তি যেথা 
সুখেন কন্মবাসনাভ্যঃ বিনির্্ুক্তং কুব্বন্তি) রিজ্তমতয়ঃ 
(রিজ্ঞাঃ নিব্বিষয়া মতিঃ যেষাং তে) যতয়ঃ রুদ্ধ" 
স্রোতাোগণাঃ রেছদ্ধঃ প্রত্যাহৃতঃ স্রোতোগণঃ ইন্দরিয়বর্গঃ 
যৈঃ তে) অপি, ন তদ্ (তথা সুখেন কল্মাশয়ং ন 
উদ্গ্রথয়ন্তি) অরণং €শরণং ) তং বাসুদেবং ভজ 
(সেবস্ব )॥৩৯ ॥ র 

অনুবাদ__ভক্তগণ ভগবানের গাদপন্দের পত্ৰসদুশ 


৩৫৮ 
রি ৩৭ শ্লোক ), অতএব হে রাজেন্দ্র! সেই ভগবান্‌- 
কেই আপনি অবগত হউন, ইত্যাদি শ্লোকদ্বয়ের দ্বারা 
ভক্তিমিশ্র জানসাধ্য সাযৃজ্য মুক্তি প্রদর্শন করতঃ, 
'তমবেহি, সোহস্মি' (৩৭ শ্লোক )-__'তাহাকে জান, 
সেই আমি' ইত্যাদি পদের দ্বারা, শুদ্ধ দাস্যভক্তিতে 
এক মান্রস্প.হাশীল মহারাজ পৃথুর সেই বিষয়ে অরুচি 
বুঝিতে পারিয়া ভক্তির কৈবল্যে, তাহার অভীষ্ট 
শুদ্ধভক্তির দ্বারা সাধ্য ভগবৎপ্রেম এবং আনুষঙ্গিক 
মুক্তি বলিবার নিমিত্ত, সেই ভক্তিই স্ব্বথা উৎকর্ষ- 
রাপে (শ্রেষ্ঠত্বরূপে ) বলিতেছেন__“যণ্পাদ "ইত্যাদি 
লোকের দ্বারা । যে ভগবানের পাদপদ্মদ্য়ের “পলাশানিঃ 
_অঙ্গুলিসকল, তাহাদের “বিলাসভক্ত্যা”__বিশেষ- 
রূপে ‘লাস’ অর্থাৎ প্রতিক্ষণ বদ্ধমানা কান্তি যাহাতে, 
তাহার দ্বারা, অর্থাৎ সাধনরূপা এবং সাধ্যরূপা ভক্তির 
দ্বারা, অথবা-_বিলাসযৃক্তগা (বিহারযুক্তা) ভক্তির দ্বারা, 
অর্থাৎ বিবিধ অভ্তত নৈ পুণ্যের সহিত অভ্যঞ্জন (সুগন্ধি 
তৈলাদি মদ্দন ), উদ্বর্তন.( গান্রমাজন ), সপন (স্নান 
করান ), চাকচিক্য বিধান, বস্ত্রালঙ্কারাদি প্রসাধন 
প্রভৃতির দ্বারা সপর্য্যা-হেতু (পূজা, সেবন-হেতু ), 
কিন্বা-_অঙ্গুলিসমূহের যে বিলাস অর্থাৎ কান্তি, 
তাহার ভক্তিতে মরণের দ্বারাও__এই অর্থ ৷ ‘কর্ম্মা- 
শয়ং__কর্মবাসনাময় অহঙ্কার, যাহা প্ব্বসঞ্চিত 
নিজকর্ম্বের দ্বারা গ্রথিত ছিল, সেই হাদয়-গ্রন্থি, 
তদ্বিপরীত ভগবৎ-কর্ম্ের দ্বার উদ্গ্রথয়ন্তি' বিনাশ 
করেন, দূরীভূত করেন । “সন্তঃ__বৈষ্ণবগণ যে- 
প্রকারে (সহজে সেই হাদয়গ্রন্থি ছেদন করিয়া থাকেন), 
‘তদ্বৎ যতয়ঃ ন”__বিষয়-নিলিপ্ত যতিগণও সেন্্যাসি- 
গণও) সেরূপ সহজে হাদয়গ্রন্থি ছেদন করিতে সমর্থ 
হন না। কিজন্য£ তাহাতে বলিতেছেন__রিজ্ত- 
মতয়ঃ” রিক্ত অর্থাৎ নিব্বিষয় অবিদ্যমান মতি 
ষাহাদের, সেই যতিগণ, তাহারা ‘রিক্তধনাঃ ইব’_ 
নিদ্ধনের ন্যায় নির্বুদ্ধি-সম্পন্ন এবং অসাধূ__ এই অর্থ । 
কিন্তু ‘সন্তঃ’-_বৈষ্ণরগণ ভগবদ্বিষয়ে মতিসম্পন্ন 
সুবৃদ্ধিমানই-__-এই ভাব । “কুদ্ব-স্রোতগণাঃ'__নদ্যা- 
দির স্রোতের ন্যায় ইন্দ্রিয়সমূহকে যাহারা নিরুদ্ধ 
করিতে চেস্টা করেন, সেই যতিগণ । € নদীর) 
স্রোতকে কখনই নিরুদ্ধ করা সম্ভব নয়-_ইহা 
নির্বদ্ধিরই পরিচায়ক, এই ভাব “সন্তস্ত কিন্ত 


শীমভ্ভাগবতম্‌ 
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ভগবস্তত্ত ররর খ্ৰীভগবালেরং সনদ মৃতা 
চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয়গণকে প্রসারিত করিয়া সুবৃদ্ধি- এ 


এবং সুখী-_-এই ভাব । ‘তম্‌ অরণং? সেই শরণ্য 
€ আশ্রয়প্রদ ) বসুদেবনন্দন ত্রীকুফকে আপনি ভজন 
করুন। শ্লেষোক্তির দ্বারা 'অরণং, _ সংগ্রামহীন 


অর্থাৎ নিব্বিবাদেই, অন্যথা আপনার ইন্ডিয়গণের 
সহিত সংগ্রাম হইবে এবং যে সংগ্রামে আপনি পরা. 
ভূত হইবেন--এই ভাব || ৩৯ ॥ 

মধ্ব__দ্বিমতয়ং জগতি ভগবতি চ প্রতীতিযু্তাঃ। 
অপি ভক্তিবিশেষাত্তত্বং নো দৃগ্রথয়ন্তি । প্রতি মি 
গুণাস্তেষাং বিরুদ্ধা এব প্রতীয়ন্তে। যতঃ নৈজঃ 
সব্বগুণোৎকর্ষ সব্বেভ্যো মহদুচ্যতে ॥ ইতি শব্দ- 
নির্ণয়ে ॥ 

অনাদ্যত্তং পরং ব্রহ্ম ন দেবা খষয়ো বিদুঃ । 

একস্তদ্বেদ ভগবান্‌ প্রভূর্নারায়ণঃ স্বরাট্‌ ॥ 
ইতি মোক্ষধর্মেযু॥॥ ৩৯ ॥ 


হ্ৰচ্ছে_! মহানিহ ভবার্ণবমপ্লবেশাং 
ষড়বগনক্রমসুখেন তিতীরষন্তি ৷ 
তৎ ত্বং হরেভগবতো ভজনীয়মড্ভ্রি 
কত্বোড়.পং ব্যসনমুতর দুস্তরার্ণম্‌ ॥ ৪০ ॥ 
অন্বয়ঃ$-_ষড় বর্গনক্রুং ( ষড় বৰ্গঃ ইন্ড্রিয়সমূহঃ 
নন্রুঃ মকরঃ যন্ত্র তাদৃশং ) ভবার্ণবম্‌ অসুখেন 
€ দুঃখরূপেণ যোগাদিনা যে ) তিতীরষন্তি তিতীর্ষত্তি)' 
অ-প্রবেশাং ( ন প্লবঃ তরণে হেতুঃ ঈট্‌ ঈশঃ যেষাং 
তেষাম্‌ ) ইহ (তরণে ) মহান্‌ কৃচ্ছ_$ ক্লেশঃ। তৎ 
(তসমাৎ) ত্বং ভজনীয়ং ভগবতঃ হরেঃ অজ্ঞ 
( পাদপদ্মম্‌ ) উড়ুপং (তরণ-সাধনং প্রবং ) কৃত্বা 
দুস্তরার্ণং (দুস্তরার্ণৰং অথবা দুস্তরোদকরাপং ) 
বাসনং (সংসারদুঃখম্‌ ) উত্তর ( অস্য পারং গচ্ছ ) 
18০91 : 
অনুবাদ--ইন্দ্িয়াদি নক্র-মকরে পরিপূর্ণ এই 
সংসার-সমুদ্রকে যোগাদিদ্বারা-হাহারা উত্তীর্ণ হইবার 


বাসনা করেন, ভবসমুদ্র-তরণে নৌকাসদৃশ ভগবদা- ২ 


শরশ্ন বিনা তাহাদের অত্যন্ত ক্রেশ হইয়া থাকে ৷ অত: 
এর হে রাজন্, আপনিও সেই ভজনীয় . ভগবানের” 


/ 
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গাদগপ্পকে নৌকা করিয়া এই ব্যসনসন্কুল সুদুস্তর 


ওব-সমুদ্র উত্তীর্ণ হউন ৷৷ ৪০ ॥ 

বিশ্ননাথ-_তৈৰ্যতিভিঃ সংসারতরথং.ন সুকর- 
মিত্যাহ__রুচ্ছ.. ইতি । অপ্নবেশাং ন প্লবস্তুরণহেতুঃ 
ইট সমর্থঃ ঈশো হরিবা যেষাং মহান্‌ ইহ কুচ্ছ_$ 
রেশঃ ; যতঃ ইন্ড্িয়ষড় বর্গনন্রং ভবার্ণবম্‌ অসুখেন 
তর্ততমিচ্ছন্তি ন তু তরন্তীত্যর্থঃ। যদি কামাদিত- 
রৈর্ন হন্যমানঃ ষড়িন্দরিযনক্রৈন্চ ন চব্ব্যমাণঃ স্বয়ঞ্চ 
বলিষ্ঠঃ শ্রান্তোৎপ্যনলসঃ স্যাৎ, তদা জ্ঞানবৈরাগ্যাভ্যাং 
দোর্ত্যাং চিরেণৈব কথঞ্চিদেব তেষাং মধ্যে কোহপি 
কঞ্টেনৈব তরতীতি ভাবঃ। তস্মাত্বং হরেরঙ্গ্রি 
উড়,পং প্লবং কৃত্বা ব্যসনং সংসারাদুস্তরার্ণবম্‌ উত্তর । 
অন্রোড়ূপং ক্ৃত্েতি “সমাশ্রিতা যে পদপল্লপবপ্নবমৃ” 
ইতি 'ত্বৎপাদপোতেন মহৎরুতেনে'ত্যাদ্যুক্তেইরিপদ- 
্রবাশ্রয়ণমান্রেণের ভবার্ণবস্য গ্রোবৎসপদপ্রমাণত্বে 
জাতে তত্তরণে খলু কঃ প্রয়াস ইতি প্লবারোহণং 
নাশঙ্কনীয়ম্‌ ৷ ৪০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--সেই যতিগণ কর্তৃক সংসার 
উত্তরণ সহজসাধ্য নহে--ইহা বলিতেছেন, ‘কৃচ্ছ_$’ 
ইতি। “অপ্পবেশাংপ্লব বলিতে তরণের হেতু- 
স্বরূপ (তরণসাধক নৌকাদি ) ‘ঈট্‌’__সমর্থ, ঈশ্বর 
অথবা শ্রীহরি যাঁহাদের (সহায়ক) নাই (অর্থাৎ ভগ- 
বান্‌ শ্্রীহরিকে যাহারা অবলম্বন করেন নাই), সেই 
যতিগণের “ইহ'-_এই ভবসমুদ্র উত্তরণে মহান্‌ ক্রেশ, 
যেহেতু ‘ষড়. বর্গ-নন্রম্‌ ভবার্ণবম্*_নক্রু (কুভীর ) 
রূপ কামাদি ষড় বর্গপূর্ণ ভবসমুদ্র, অসুখেন'_ 
দুঃখরূপ যোগাদি সাধনের দ্বারা, 'তিতীরষন্তি'- 
উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা করেন, কিন্তু উত্তীর্ণ হন না__ 
এই অর্থ। যদি কামাদি তরঙ্গের দ্বারা আহত না 
হন ও ষড়িন্দ্রির-রাপ নক্রের দ্বারা চর্ব্বামাণ না হন: 
এবং স্বয়ং বলিষ্ঠ, শ্রান্ত হইলেও অনলস হন, তাহা 
হইলে জ্ঞান ও বৈরাগ্ন্যরূপ দুইটি বাহুর দ্বারা 'বহ- 
কালে কোন প্রকারে, তাঁহাদের মধ্যে কেহ বা অতি- 
কম্টেই উত্তীর্ণ হইয়া থাকেন-_এই ভাব। অতএব 
আপনি শ্রীহরির চরণকেই, “উড়.পং’ ভেলা করিয়া, 
দুঃখরূপ দুস্তর ভব-সমুদ্র উত্তীর্ণ হউন । এখানে 
‘উড়.পং কৃত্ব"_-ভেলার ন্যায় আশ্রয় করিয়া, ইহা 
বলায়, “সমাশ্রিতা যে পাদপল্লব-প্ববং” ১০১৪1৫৮), 


অর্থাৎ যাহারা পৃণ্যকীস্তি মূরারির পাদপনল্পবকে তব 
রাপে সম্যক আশ্রয় করিয়াছেন, এবং “ত্বৎপাদ- 
গোতেন মহৎকৃতেন” (১০২৩০ ), অর্থাৎ মহদগণ 
কুক সেব্যরূপে সম্পাদিত আপনার (শ্রীভগবানের ) 
চরণকমলরাপ প্রব আশ্রয় করিয়া, ইত্যাদি উক্তির 
দ্বারা শ্রীহরির পদরাপ প্লব আশ্রয়মান্রেই, ভবসমদ্র 
গো-বৎসের পদ-পরিমিত হইলে, তাহার উত্তরণে 
কাহার কি প্রয়াস হইতে পারে? বস্তুতঃ প্রবারোহণের 
কোন আশঙ্কাই নাই । (কারণ শ্রীহরির পাদরূপ 
প্রব এমনই অত্যাশ্চর্য্য যে, তাহা আশ্রয় করিলে 
ভব-সমুদ্রই গোবৎসের পদতুল্য হইতেছে, কাজেই 
তাহাতে আরোহণপূর্বক উত্তীর্ণ হইবার প্রশ্নই আসে 
না।) 1 8০ ॥| 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ__ 
স এবং ব্রহ্মপূত্রেণ কুমারেণাআমেধসা ৷ 
দশিতা আ্রগতিঃ সম্যক্‌ প্রশস্যোবাচ তং ন্পঃ ॥ ৪১ 


ন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_আত্মমেধসা ( আত্মনি 
মেধা যস্য তেন ব্র্মবিদা ) ব্ৰহ্মপূত্ৰেণ (ব্রক্মণঃ পৃত্রেণ) 
কুমারেণ (সনৎকুমারেণ ) এবং সম্যক্‌ দশিতাত্ম- 
গতিঃ দেশিতা আত্মনঃ গতিঃ তত্বং যস্মে তথাভূতঃ) 
সঃ ন্পঃ তং (কুমারং) প্রশসা (স্তত্বা) উবাচ 
|| ৪১ ॥ : 

অনুবাদ শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_আত্মতত্বদশী 
ব্রহ্মপুত্র সনৎকুমারের নিরুট আত্মতত্বজান লাভ, 
করিয়া মহারাজ পৃথু তাহাকে (সনৎকুমারের ) স্তুতি 
করিয়া বলিতে লাগিলেন ৷ ৪১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_আত্মমেধসা আত্মবিদা ৷৷ ৪১ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_'আত-মেধসা'_ আত্মা অর্থাৎ 
পরব্রন্মে মেধা যাহার, সেই ব্রহ্মবিদ্‌ (ব্রহ্মপূত্র সনৎ- 
কুমার কর্তৃক উপদিষ্ট ) ৷৷ ৪১ ॥ j 





2 শ্ৰীরাজোবাচ__, 
ক্বুতো মেহনুগ্রহঃ পৃৰ্ব্বং হরিণার্ততানুকল্পিনা ৷ 
তমাপাদয়িতুং ব্ৰহ্মন্‌ ভগবন্‌ যুন্নমাগতাঃ ॥ ৪২ ॥ 
 অন্বয়ঃ- শ্রীরাজা উবাচ_ (হে ) ভগবন্‌, (হে) 





৩৬০ শ্রীমন্তাগবত ম্‌" 


ব্ৰহ্মন্‌, তিনদিন (আ্তেষ জীনুকশ্দিমা। সু সত) 
হরিণা পূর্ব্বম্‌ (এব ) মে (মম) অন্গ্রহঃ কৃতঃ। 
(অতঃ) তং (হরেঃ অনুগ্রহম্‌ ) আপাদয়িতুং 
(সম্পাদয়িতুং ) যুয়ম্‌ আগতাঃ ॥॥ ৪২ ॥ 

অনুবাদ--পৃথুরাজ কহিলেন,_হে ভগবন্‌, দীন- 
দয়াল শ্রীহরি পূর্ব্বেই আমাকে কৃপা করিয়াছিলেন, 
সেই ভগবদনূগ্রহ সম্পাদন অর্থাৎ ভগবতুক্তি-স্থাপনের 
জন্যই আপনাদের আগমন ॥ ৪২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ব্রন্মমিতি সনকুমারস্যেকস্য প্রাধান্যাৎ 
ষুয়মিতি সৰ্ব্বান্‌ প্রত্যুক্তিঃ ৷৷ ৪২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'ব্রক্মন’_হে ব্হ্মন্‌ ! এই 
সম্বোধন প্রাধান্যবশতঃ.একমান্র সনৎকুমারের প্রতি ৷ 
য্য়ম্-আপনারা, ইহা . সকলের প্রতিই উক্ত 
হইয়াছে ৷৷ ৪২ ৷৷ 


নিষ্প।দিতশ্চ কাৎ স্ন্যেন ভগবস্তিঘণালূভিঃ ৷ 
সাধৃচ্ছিভ্টং হি মে সব্বমাত্মনা সহ কিং দদে ॥৪৩৷৷ 
অন্বয়ঃ--( ভগবৎকৃতঃ অনুগ্রহশ্চ ) ঘৃণালুভিঃ 
€(দয়ানুভিঃ ) ভগবভিঃ ( ভবস্তিঃ) কাৎক্প্যেন 
(সাফল্যেন ) নিষ্পাদিতশ্চ ! হি (যস্মাৎ) মে 
(মম) আত্মনা (দেহেন ) সহ সৰ্ব্বং (মদীয়ং 
রাজ্যাদিকং ) সাধচ্ছিষ্টং (সাধূনাং ভবতাম্‌ এব 
উচ্ছিষ্টং সাধুভিঃ প্রসাদরাপেণ দত্তম্‌ । অতস্তত্র 
স্বত্বাভাবাৎ গুরুদক্ষিণার্থং ) কিং দদে £ (নহি পিন্রা 
দত্তং মোদকাদি ভুক্তা উচ্ছিষ্টং তসৈম দানরূপেণ 
প্রত্যপ্প্যতে )) ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-__আপনারা রুপালু,_ভগবভ্তক্তি-স্থাপন- 
রূপ ভগবদনূগ্রহ- আপনারাই সম্যক্রূপে সম্পাদন 
করিয়াছেন, আমি আপনাদিগকে আর কি দক্ষিণা 
দিব £ যেহেতু আমার দেহ এবং এই রাজ্যাদি 
ভবাদূশ সাধুগণের প্রদত উচ্ছিষ্টস্বরূপ । (অতএব 
পিতৃপ্রদত্ত উচ্ছিষ্ট পূনরায় তাহাকে প্রদান করা 
উচিত নহে) ৷৷ ৪৩ ॥৷ 
বিশ্বনাথ -- শুরুদক্ষিণার্থং দাতুং কিমপি ন পশ্যামী- 
ত্যাহ-_ সাধুচ্ছি্টমিতি । সাধুভির্ধক্মাভিরেব ভূগ্বা- 
দিভিঃ স্বীয়ং রাজ্যাদিকং প্রসাদীকৃত্য মহ্যং দত্তং, 
কথং পূনদাস্যামি, পিল্রা দত্তস্য তাম্থূলচব্বিতস্য তস্মৈ 


[ 81২২৪২২৪৫ 


সির যানোচিত্যাথযা || 80 

টীকার বঙ্গান্বাদ--গুরুদক্ষিণা প্রদানের নিমিত্ত 
কিছুই দেখিতেছি না, ইহা বলিতেছেন--ণ্সা ুচছিষ্টং 
আপনাদের ন্যায় ভূপ্ প্রভৃতি সাধূগণ স্বীয় রাজ্যাদি 
প্রসাদ করিয়া ( অঙ্গীকারপূর্্বক ) আমাকে প্রদান 
করিয়াছেন, অতএব কিপ্রকারে সেই প্রসাদী রী 
পুনরায় সমর্পণ করিব £ পিতা কর্তৃক প্রদত্ত চব্বিত 
তাম্বুল পূনরায় তাহাকে প্রত্যর্পণ করা অনুচিতই 
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প্রাণা দার।ঃ সূতা ব্রন্মন্‌ গৃহাম্চ সপরিচ্ছদাঃ । 
রাজ্যং বলং মহী কোষ ইতি সব্বং নিবেদিতস্‌ 0880 
অন্বয়ঃ--হে ব্ৰহ্মন্‌, (স্বত্বাভাবে অপি যথা 
ভূত্যঃ রাক্তে সেবারাপেণ তাঘ.লাদিকম্‌ অর্পয়তি তথা 
ময়া অপি) প্রাণাঃ দারাঃ সুতাঃ সপরিচ্ছদা গৃহাঃ চ 


রাজ্যং বলং মহী কোষঃ ইতি সর্ব্বং নিবেদিতং 
(স্বীকুরুতঃ )1 8৪ ॥ 
অনুবাদ-_হে ব্ৰহ্মন্‌, ভূত্য রাজাকে তাহার 


সেবার নিমিত্ত যেরূপ তান্ুলাদি প্রদান করে, তদ্রপ 
আমিও প্রাণ, পুত্র, পরিবার ও পরিচ্ছদাদির সহিত 
গৃহ, রাজ্য, সোনা ও পৃথিব্যাদি যাবতীয় বস্তু আপ- 
নাকে নিবেদন করিতেছি; আপনি অঙ্গীকার করুন 
1 881 

বিশ্বনাথ-_ননু সাধুনাং রাজ্যাদিযু কথং সত্বং 
জাতং তত্রাহ _ প্ৰাণা ইতি । অধ্বমেধযাগান্তে প্রাণা- 
দিকং সব্্বং ময়া পৃবর্বমেব দভং পুনশ্চ তৈনিজোচ্ছি- 
জ্টং মহ্যমেব সমপিতমিতি ভাবঃ ৷৷ 8৪ ॥ 

টীকার বঙ্সানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, সাধু- 
গণের রাজ্যাদিতে কিপ্রকারে সত্ব উৎপন্ন হইতে 
পারে£ তাহাতে বলিতেছেন--প্রাণাঃ' ইত্যাদি । 
অশ্বমেধ যাগের পরিশেষে প্রাণাদি সমস্ত কিছুই আমি 
প্ব্বেই তাহাদিগকে প্রদান করিয়াছিলাম, পুনরায় 
তাঁহারা নিজের উচ্ছিষ্ট আমাকে সমর্পণ করিয়া" 
ছেন-_-এই ভাব | 8৪ ॥ 


সৈনাপত্যঞ্চ রাজ্যঞ্চ দণ্ডনেতুত্মেৰ চা. 
সব্বলোকাধিপত্যঞ্চ বেদশান্্রবিদহতি ॥ ৪৫ ৷৷ 
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অন্বয়ঃ__সৈনাপত্যং (সেনাপতিত্বং) রাজ্যঞ্চ 
দগ্ুনেতৃত্বম্‌ এব চ সবর্বলোকাধিপত্যঞ্চ (সব্বলোকা- 
নাম আধিপত্যঞ্চ ) বেদশান্রবিৎ (ব্ৰাহ্মণঃ এব ) 
রতি || 8৫ 

অনুবাদ-_সেনাপতিত্ব, রাজত্ব, দণ্ডদাতৃত্ব এবং 
সব্বলোকাধিপতিত্ব বেদশাস্রবিদ্‌ ব্রা্গণেরই হওয়া 
উচিত ৷ 8৫ ৷ 

বিশ্ননাথ_ননু সৈনাপত্যাদিভিঃ কিং ফলং 
ব্রাক্মণস্যেতি তন্রাহ__সৈনেতি ৷ মাস্ত ফলমেতৈস্তস্য, 
তদপি তস্যৈব দানপান্রত্বাৎ স এব কুপয়া গ্রহীতুমর্হ- 
তীতি ভাবঃ ॥ ৪৫ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ__যদি বলেন-__ দেখুন, সেনা- 
পতি পদাদির দ্বারা ব্রাহ্মণের কি প্রয়োজন? তাহাতে 
বলিতেছেন-_-ণ্সনাপত্যং চ’ ইত্যাদি । এই সকলের 
দ্বারা তাঁহার কোন প্রয়োজন-সাধন না হউক, তথাপি 
তিনিই দানগ্রহণের যোগ্য পাত্র বলিয়া, সেই বেদশাস্ত্র- 
বেত্তা ব্রাক্মণই কৃপাপবর্বক ইহা অঙ্গীকার করিতে 
যোগ্য হন__এই ভাব ৷৷ ৪৫ 11 


~~ 


স্বমেব ব্ৰাহ্মণে ভুঙ্ক্তে স্বং বস্তে স্বং দদাতি চ। 
তঁস্যবানুগ্রহেণান্নং ভূতে ক্ষত্রিয়াদয়ঃ ॥ ৪৬ ॥ 
মন্বয়ঃ-_(অতঃ) ব্রান্মণঃ স্বমেব ধেনাদিকং) 
ভুঙ্ক্তে ; স্বম্‌ এব (বস্তরং) বস্তে €(পরিধতে ), 
স্বমেব দদাতি চ। ক্ষত্রিগ্লাদয়স্ত তস্য (ব্রাহ্মণস্য ) 
অনুগ্রহেণ এব অন্নং ভুঞ্তে । (ন তু তেষাং কু্রাপি 
স্বত্বং যেন দানে স্বাতন্ত্যং স্যাদিতি ) ৷৷ ৪৬ ৷৷ 
অনুবাদ-_অতএব ব্রাক্মণগণ নিজের ধনই ভোগ 
করেন, নিজের বস্্রই পরিধান করেন এবং নিজের 
দ্রব্ই অপরকে দান করেন । তাঁহাদেরই অনুগ্রহে 
ক্ষন্রিয়াদি অন্নাদি-বিষয় ভোগ করিয়া থাকেন ॥ ৪৬॥ 
বিশ্বনাথ__যস্মাদেবং তস্মাৎ স্বমেবেত্যাহ_ 
বসত পরিধত্তে ৷ ৪৬ || £ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__যেহেতু এই প্রকার ( অথাৎ 
বেদবেত্তা ব্রাক্মণই শিষ্যের রাজ্যাদি লাভ করিবার 
অধিকারী), অতএব ব্রাহ্মণই কেবল স্বীয় অন্ন 
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ভে ত 
ভাজন করেন, আপন বস্তু পরিধান করেন ইত্যাদি 
বলিতেছেন--'স্থমেব’ ইতি ॥ ৪৬ ॥ 


যৈরীদৃশী ভগবতো গতিরাত্মবাদ 

একান্ততা নিগমিভিঃ প্রতিপা(দিতা নঃ। 

তুষ্যত্বদভ্রকরুণাঃ স্বর্কতেন নিত্যং 

কো নাম তত্প্রতিকরোতি বিনোদপান্রম্‌ ৷ ৪৭ ॥ 

অন্বয়ঃ-_নিগমিভিঃ (বেদবিভিঃ ) যৈঃ (ভগ- 
বিঃ) আত্মবাদে ( অধ্যাত্মবিচারে) একান্ততঃ 
(নিশ্চয়েন ) ঈদৃশী ( অত্যপ্বর্বা ) ভগবতঃ (বাসু- 
দেবস্য) গতিঃ (তত্বং ) নঃ (অস্মান্‌ প্রতি) প্রতি- 
পাদিতা (নিরূপিতা )। অদন্রকরুণাঃ (অনল্পকরুণাঃ 
অতি দগ়ালবঃ তে ভবন্তঃ) নিত্যং স্বরুতেন 
€দীনোদ্ধরণ-কন্পণ। ) তুষ্যন্ত। (যতঃ) উদপান্নম্‌ 
( অঞ্জলিং হস্তসংযোজনং ) বিনা (অন্যৎ ) কো নাম 
তত্প্রতিকরোতি ? (ন কোহপি ইত্যর্থঃ )। €(অতঃ 
ময়াতেভ্যঃ অঞ্জলিরেব বদ্ধঃ ইতি ভাবঃ ) ৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ--আপনারা বেদবিৎ ও পরমাত্ম-তত্ব- 
বিচারে একান্তিক-নিষ্ঠাযুক্ত, আপনারা আমাদের 
নিকট এই অতি অপূৰ্ব্ব বাসুদেব-তত্ব নির্ণয় করি- 
লেন। আপনারা পরম-কৃপালু, নিজকর্মদ্বারাই 
সন্তুষ্ট হউন ; কুতাঞ্জলিপুটে নিবেদন ব্যতীত কেহই 
আপনাদের প্রত্যুপকার করিতে সমর্থ নহেন। অত- 
এব আমিও তাহাই করিতেছি ॥ ৪৭ ॥ 

বিশবনাথ-_সত্যপি সত্ত্ব স্ব্বস্বেনাপি নৈব গুরোঃ 
প্রত্যুপকর্তৃং শক্যমিত্যাহ-_যৈরিতি । আত্মবাদে 
অধ্যাত্মবিচারে, নিগমিভিব্রেদবিভিঃ স্বক্বৃতেনৈব 
দীনোদ্ধারকর্ম্মণা স্বাভাবিকেন তৎপ্রত্যুপকরোতি কো 
নাম, ন কোহপি ; উদপান্রমঞ্জলিং বিনেতি ময়াঞ্জলি- 
রেব বদ্ধ ইতি ভাবঃ ; যদ্বা, বিনোদপাত্রমুপহাসা- 
স্পদং প্রত্যুপকারে প্রববত্তো জনো জনানামুপহাসাস্পদং 
ভবেদিত্যর্থঃ ৷৷ ৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অপর পক্ষে অন্যের সত্ব 
থাকিলেও, সব্বস্থ প্রদানেও কখনই শ্রীগুরুদেবের 
প্রতযুপকার করা সম্ভব নহে, ইহা বলিতেছেন-__'য়েঃ’, 
ইত্যাদি শ্লোকে। ‘আত্মবাদে’-_অধ্যাত্মবিচারে, 
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“নিগমিভিঃ'--বেদবিদ্গণের দ্বারা (অর্থাৎ যে সকল 
বেদজ্ঞ ব্রাহ্মণগণ, অধ্যাত্মবিচার দ্বারা ভগবানের তত্ত্ব 
নিশ্চয় করিয়া আমাদিগকে শিক্ষা প্রদান করিলেন, 
'অদভ্রকরুণা8,-সেই সকল করুণাপূর্ণ হাদয় 
মহাত্মাগণ ), “স্বরুতেন”__-আপনাদের দীনোদ্ধাররূপ 
কর্মের দ্বারাই পরিতুষ্ট থাকুন । “কো নাম'__কে 
তাহাদের কৃত উপকারের প্রত্যুপকার করিতে পারে ? 
কেহই নহে। “উদপান্রম্‌ বিনা'_কেবল অঞ্জলি- 
বন্ধন ব্যতীত, অতএব আমি কৃতাঞ্জলি বদ্ধ হইতেছি 
_-এই ভাব। অথবা-_“বিনোদ-পান্ত্রম্-_উপ- 
হাসাস্পদ, অর্থাৎ তাহাদের প্রত্যুপকারে প্রবৃত্ত ব্যক্তি 
জনগণের উপহাসের পান্রই হইবে-_ এই অর্থ ॥ ৪৭ ॥ 


শ্রীমৈ্রেয্ উবাচ 
ত আজ্মঘোগপতয় আদিরাজেন পূজিতাঃ । 
শীলং তদীয়ং শংসন্তঃ খেহভবন্‌ মিষতাং নৃণাম্‌ 8৮1 


অন্বয়ঃ--শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_তে (সনৎকুমারা- 
দয়ঃ) আত্মযোগপতয়ঃ ( আত্মজ্ঞানদানসমর্থাঃ ) 
আদিরাজেন € পুথুনা ) প্জিতাঃ তদীয়ং শীলং 
(সুস্বভাবং ) শংসন্তঃ (স্তবন্তঃ সন্তঃ ) নৃণাং ( তন্র- 
ত্যানাং সব্বেষাং ) মিষতাং (পশ্যতাং সতাং ) খে 
অভবন্‌ (আকাশমার্গেণ উদ্গতাঃ ) 01৪৮ ॥ 
অনুবাদ শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__আত্মতত্ত্রোপ- 
দেশক সনৎকুমারাদি খষিগণ আদিরাজ পৃথৃকর্তুক 
পূজিত হইয়া তাহার গুণের প্রশংসা করিতে করিতে 
সব্বসমক্ষে অকাশ মার্গে উথ্থিত হইলেন ॥ ৪৮ | 
বিশবন।থ-_খেহভবন্নাকাশমার্গেণ . সত্যলোকং 
গতাঃ 101.8৮ ॥- ৰ 
“ টীকার বঙ্গানুবাদ-_খে অভবন্‌'__সনৎকুমারাদি 
খাষিগণ আকাশপথে সত্যলোকে গমন করিলেন ॥৪৮৷৷ 


বৈশ্যন্ত ধূর্ষ্যো মহতাং সংস্থিত্যাধ্যা অশিক্ষয়া ৷ 
আগপ্তকামমিবাত্মানং মেন আত্মন্যবস্থিতঃ ৷ ৪৯ ॥. 


, অল্বয়ঃ বৈণ্যঃ (পুৃথুঃ) তু মহতাং ধূর্য্যঃ 


(মুখ্যঃ ) অধ্যাত্শিক্ষয়া -(সনৎকুমারাদিরুতয়া 


অধ্যাত্মশিক্ষয়া ) সংস্থিত্যা সেংস্থিতিঃ একাগ্রতা তয়া) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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আত্মনি অবস্থিতঃ (সন্) আপ্তকামম 
মনোরথম্‌ ইব ) আত্মানম্‌ মেনে ॥ ৪৯ | 

অনুবাদ__মহতম মহারাজ পৃথু আত্মতত্ত্ব-মি 
প্রভাবে ভগবদুপাসনায় একনিষ্ঠতা লাভ করিয়া 
নিজকে ক্বৃত-কৃতার্থ মনে করিয়াছিলেন ॥ ৪১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ __অধ্যা্মশিক্ষগ্না যা সম্যক্‌ স্থিতিমর্ধযাদা 
তয়া আপ্তকামমিব, ন ত্বাপ্তকামং, তস্য গুদ্ধভক্তত্বাৎ 
কেবলয়া ভক্তৈযবাপ্তনির্ব্বৃতিত্বাৎ, বেদবিদাং শাস্ত্ান্ত- 
রেম্বিবাধ্যাত্মাদিষ্বপি তস্য পর্্বং জিজ্তাসৈবাসীৎ সা 
পৃর্ণেত্যেতাবন্মান্রমিবকারেণ দ্যোতিতম্। আত্মনি 
স্বভাব এবাবস্থিতঃ, অধ্যাজ্মশিক্ষয়াপি শুদ্ধভক্তিস্বভাব- 
স্তস্য নাপগতঃ ইতি ভাবঃ ॥ ৪৯ ॥৷ 

টীকার বজানুবাদ-_“অধ্যাত্মশিক্ষয়া সংস্থিত্য' 
অধ্যাত্শিক্ষার দ্বারা যে সম্যক্‌ স্থিতি, মর্য্যাদা (একা- 
গ্রতা), তাহার দ্বারা “আপ্তকামম্‌ ইব*__আপ্তকামের 
(অর্থাৎ পূর্ণমনোরথের ) ন্যায় মনে করিলেন, কিন্তু 
আত্মকাম নহেন, যেহেতু তিনি (মহারাজ পৃথু ) শুদ্ধ 
ভক্ত, কেবলা শুদ্ধা ভক্তির দ্বারাই তাহার নির্বতি 
পেরম পরিতৃপ্তি) লাভ হয়। বেদবিদ্গণের অন্যান্য 
শাস্ত্রের ন্যায় অধ্যাত্মাদি বিষয়েও তাহার পূর্বে 
জিজ্ঞাসা ছিল, তাহা পূর্ণ হইয়াছে-_এইটুকু মাত্ৰই, 
ইহা 'ইব'-কারের দ্বারা দোতিত হইল । “‘আত্মনি 
অবস্থিতঃ__নিজের স্বভাবে (অর্থাৎ ভগবদারাধনায় 
একনিষ্ঠ হইয়া ) অবস্থিত হইলেন । অধ্যাত্মশিক্ষা 
--(ভগবদাত্মকরূপে সমবস্থান শিক্ষা) দ্বারাও তীহার 
শুদ্ধ ভক্তির স্বভাব নষ্ট হয় নাই-_এই ভাব ॥ ৪৯॥৷ 


২, 


ইব (পর্ণ, 


ক্ষা- 


কল্মাণি চ যথাকালং যথাদেশং যথাবলম্‌ ৷ 
যথোচিতং যথাবিত্রমকারাদ্‌ ব্রচ্মসাৎরুতম্‌ ॥ ৫০ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__যথাকালং তত্র কালে যদ্বিহিতং 
তদনতিন্রমেণ এবং ) যথাদেশং যথাবলং যথোচিতং 
যথাবিত্তং ব্ৰহ্মসাৎ রুতং ব্রেক্মণি অপিতং যথা ভবতি 
তথা) কৰ্ম্মাণি চ অকরোৎ ॥ ৫০ 0 ৷ 
অনুবাদ-_তিনি দেশ, .কাল ও.পান্রানুসারে যথা” 
যোগ্য বিষয় ভগবদর্পণপূর্র্বক শু দ্ধভক্তানুমোদিত * 
কর্মসকল সম্পাদন করিয়াছিলেন ॥ ৫০ ||. 
বিশ্বনাথ--ক্ম্মাণি চেতি। চ-কারেণ শুদ্ধভ্তা- 


॥ 





8হ২৫০-৫৩ ] চতুর্থস্বন্ধঃ 


a কর্মানধিকৃতত্বেহপি, গৃহস্থানাং লোকসংগ্রহার্থং 
রর বর্ণাশ্রমমর্যাদা-লোপাভাবার্থং বা ভক্তিমার্গাকুৎ- 
গানার্থং বা রহস্যায়াঃ শুদ্ধায়া ভজে্গোপনার্থং বা 
য়ং বা প্রতিমূর্ত্যা বা পৃবর্বাচারতোহ্নাসক্ত্যা কিঞ্চিৎ 
কর্মকরণং ন দৃষণাবহমিত্যাদ্যপি সাম্প্রদায়িক 
আ্রাহঃ! কিঞ্চ, তেষাং কর্ম্মণি শ্রদ্ধারা হিত্যাদশ্রদ্ধয়া 
কুতমরুতমেবালমিতি শুদ্ধভক্তৈন ক্ষতিঃ, যথাকাল- 
ঘথাদেশ-যথাবলশব্দৈঃ কালদেশপান্রানুসারেণেব কর- 
গান্ন সামস্ত্যেন কর্মকরণম্‌। তন্রাপি যখোচিতমিত্য- 
নেন শুদ্ধভত্তানাং কর্ম্মানোচিত্যাল্লোকপ্রদর্শনয়ৈব 
কর্মকরণাদ্বস্ততঃ কর্মাকরণমেবায়াতম্‌। . ব্রহ্মসাৎ- 
রুতং ব্রাহ্মণসাদ্ব্যাপারং যথা স্যান্তথাকরোদিতি তস্য 
কর্মব্যাপারান্‌ ব্রাহ্মণা এব চন্রু,রিতি তা কন্মবিক্ষেপা- 
ভাব উত্তঃ | ৫০ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-__কিশ্ণি চ'-_(এবং কাল, 
দেশ, শক্তি, ব্যবহার ও সম্পত্তি-অনূসারে পরব্রহ্ম 
শ্রীভগবানে ফল অর্পণপূব্্বক সমুদায় কর্ম সমাধা 
করিতে লাগিলেন 1) এখানে চ-কারের দ্বারা শুদ্ধ 
ভক্তগণের কর্মে অনধিকার হইলেও গৃহস্থগণের 
লোকসঃগ্রহের নিমিত্ত, কিম্বা বর্ণশ্রম ধর্মের লোপের 
অভাবার্থ, অথবা ভক্তিমার্গের যাহাতে কুৎসন (নিন্দা) 
না হয়, সেইজন্য, কিম্বা রহস্যপূর্ণ শুদ্ধ ভক্তিমার্গের 
গোপনের নিমিত্ত, নিজে অথবা প্রতিনিধির দ্বারা, 
কিম্বা পূর্ব পূরুষগণের আচারবশতঃ অনাসক্িতে 
কিছুটা কর্মের অনুষ্ঠান করা দোষাবহ নহে-_ 
ইত্যাদিও সাম্প্রদায়িকগণ বলিয়া থাকেন। আরও, 
তাহাদের তোদূশ ভক্তজনের ) কর্মে শ্রদ্ধার রাহিত্য- 
হেতু “শ্রদ্ধায় কৃত কৰ্ম্ম অকৃতই হইয়া থাকে" 
ইহাতেও শুদ্ধ ভক্তগণের কোন ক্ষতি. নাই। আর, 
যথাকাল, যথাদেশ, যথাবল-ইত্যাদি শব্দের উল্লেখ- 
বশতঃ কাল, দেশ ও পাত্র অনুসারেই কর্ম করায়, 
সমগ্ররূপেও কৰ্ম্ম করায়, কৃত হয় নাই ৷ ‘যথোচিতং’ 
_যথোচিত ন্যোয়ানুসারে)__ইহা বলায়, শুদ্ধ ভক্ত- 
গণের কর্ম অনৌচিত্য হইলেও লোকপ্রদর্শনের নিমিত্তই 
(যঞ্জাদি) কৰ্ম্ম করায়, বস্তুতঃ এরূপ কর্ম্ম না করাই 


_ইহাই প্রতিপাদিত হইতেছে. “বরক্ষ-সাৎকৃতন্্‌_ - 


ব্রাহ্মণগণকে সম্পূর্ণ নিবেদনপূরর্বক (অর্থাৎ নিজের 
কোন সত্ব বা. কর্তৃত্ব না রাখিয়াই ). যেভাবে হয়, 


Mn 


৩৬৩ 


পাপা পপি, 


সেইভাবে কর্ম বিবি অর্থাৎ তাহার কর্ম্মের 
বা ব্ৰাহ্মণগণই করিয়াছিলেন__ইহাতে 


মহারাজ প্ৃথুর কর্মকরণ-জনিত চিত্ত- বিক্ষেপের 
অভ উক্ত হইল ৷ ৫০ ॥ 


ন 





ফলং ব্ৰহ্মণি সংন্যস্য নিব্বিষন্সঃ সমাহিতঃ ৷ 
কন্মাধ্যক্ষঞ্চ মন্বান আত্মানং প্রক্কতেঃ পরম্‌ ॥ ৫১ ॥ 
গৃহেষু বর্তমানোহপি স সাম্রাজ্যশ্রিয়ান্বিতঃ। 
নাসজ্জতেন্দ্িয়াথেষু নিরহংমতিরকব€ ॥ ৫২ ॥ 


অন্বয়ঃ__কে্মাণাং) ফলং ব্রন্মণি সংন্যস্য 
(বিন্যস্য ) নিব্বিষ্গঃ ( কৰ্ম্মস্বনাসক্তঃ ) সমাহিতঃ 
(সাবধানঃ সন্‌ ) আত্মানং প্রকৃতেঃ পরং কর্ম্মাধ্যক্ষ্ 
(কৰ্ম্মসাক্ষিণম্‌ উদাসীনং ) মন্বানঃ মেন্যমানঃ সনু) 
নিরহংমতিঃ (নিরহস্কারঃ অতএব ) গৃহেষু বর্ত্তমানঃ 
অপি সাম্্রাজ্যশ্রিয়া চৈক্রবত্তিসম্পদা) অন্বিতঃ (যুক্তঃ 
অপি) সঃ (রাজাঃ পৃথঃ ) অর্কবৎ। যথা সুর্যাঃ 
সৰ্ব্বত্ৰ পর্য্টটন্‌ অপি কুণ্রাপি আসক্তঃ ন ভবতি তথা ) 
ইন্ড্রিয়ার্থেষু (বিষয়েষু ) ন অসজ্জত ( অনাসক্ত 
আসীৎ ) || ৫১-৫২ | 

অনুবাদ--মহারাজ পৃথ ভগবানে কর্মফল অর্পণ 
করিয়া কর্মাসক্তি পরিত্যাগ করিয়াছিলেন এবং 
সমাহিত চিন্তে প্রকৃতির পরতন্ত্ব ভগবানকে কর্মাধ্যঙ্ষ 
জানিয়া কন্তৃত্বাদি-অভিমান দূর করিয়াছিলেন । তিনি 
সাম্্রাজ্যলম্ষমীর সহিত গৃহে বর্তমান থাকিয়া এবং 
সূর্যের ন্যায় সব্বন্র প্যাটন করিয়া কখনও বিষয়ে 
আসক্ত হন নাই || ৫১-৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_নিব্বিষঙ্গ!!হনাসভ্ভঃ | 
য্যামিণম্‌ ৷ ৫১-৫২ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__ “নিব্বিষঙ্গঃ' _- অনাসজ্ত 
(অর্থাৎ আমার ইহা কর্ম, এইরূপ বৃদ্ধিরহিত, কর্গে 
অনাসক্ত হইয়া)। ‘আত্মানম্‌’ _ অন্তর্য্যামীকে (গুণা- 
তীত সর্ব্বকর্থাধ্যক্ষ অথচ উদাসীন জানিয়া ৷ ) 


আত্মানমন্ত- 


| ৫১-৫২ || 


এবমধ্যাআঅযোগেন কল্মাণানুসমাচরনু । 
গুহ্রানুৎপাদয়।মাস পরঞ্চ।চ্চিষ্যাস্মসম্মতান্‌। 
বিজিতান্্রং ধূমকেশং হয্যক্ষং দ্রবিণং রুকম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 





৩৬৪ 


AAA AANA AAA AAD ৮১০ AANA 


অম্বয়ঃ--এবম্‌ অধ্যাত্মযোগেন নি শ্ৰীকৃষ্ণে 
আত্মসমপণেন ) কর্ম্মাণি অন্সমাচরন্‌ (€নিরন্তরং 
দেশকালাদ্যনুসারেণ আচরন্‌ ) অচ্চিষি ( ভায্যায়াম্‌ ) 
আত্মসন্মতান্‌ €আত্মসদৃশান্‌ গুণপরাত্রুমাদিনা নিজ- 
যোগ্যান্‌ ) বিজিতাশ্বং ধূমকেশং হ্্যযক্ষং দ্রবিণং রবকম্‌ 
(ইতি ) পঞ্চ পূত্ৰান্‌ উৎপাদয়ামাস ৷৷ ৫৩ ॥ 

অন্বাদ-_মহারাজ পৃথ এইরূপে ভগবানে কর্ম্মা- 
পণ করিয়া নিরন্তর যথাযোগ্য কর্মসম্হ অনুষ্ঠান 
করিতেন । তিনি স্বীয় ভার্য্যা-অচ্চির গর্ভে আত্মসদৃশ 
বিজিতাশ, হয্যক্ষ, দ্রবিণ, ধূমকেশ ও রূুক-নামক 
পাঁচটী পৃত্র উৎপাদন করিয়াছিলেন । 

বিশ্বনাথ__অধ্যাত্যোগেন বিনৈবাসঙ্ঞ্যা কর্মাণি 
কু্ব্বন্‌; যদ্বা, অধ্যাত্মেতি অগ্তম্যর্থেহব্যয়ীভাবঃ । 
আত্মনি স্বতঃসিদ্ধো যো যোগ আসক্তিবিনাভূত-বিষয়- 
ভোগলক্ষণঃ সিদ্ধিবিশেষস্তেনৈব পুত্রানুৎপাদয়ামাস । 
ন তু পৃন্রোৎপাদনহেতুকঃ বেগস্তস্য স্ত্রীবিষয়কঃ 
কোহপি কামবিকারোহভ্তীত্যর্থঃ॥ ৫৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__অধ্যাঅযোগেন”_-অধ্যাত্ব- 
যোগের, অর্থাৎ ভগবভ্তক্তি-যোগের দ্বারা আসক্তি 
ব্যতীতই কর্মসমূৃহ করতঃ, অথবা-_“অধ্যা্যোগ, 
_ ইহা সপ্তমীর অর্থে অব্যয়ীভাব সমাস হইয়াছে, 
আত্মাতে (নিজেতে) স্বতঃসিদ্ধ (স্বাভাবিকরূপে অব- 
স্থিত ) যে যোগ, অর্থাৎ আসক্তিরহিত বিষয়ভোগরূপ 
সিদ্ধিবিশেষ, তাহার দ্বারাই পুন্রাদি উৎপাদন করি- 
লেন। কিন্তু তাহার পূত্রোৎপাদননিমিত্ত কোন বেগ, 
অথবা স্ত্রীবিষয়ক কোন কামবিকার ছিল না, এই 
অর্থ ॥ ৫৩ ৷৷ 


সবের্বষাঃ লোকপালানাং দধারৈকঃ পৃথুগুণান্‌ ৷ 
গোপীথায্ম জগত্স্থম্টেঃ কালে স্বে স্বেহচ্যতাত্কঃ 1681 


অন্য ঃ-_অহ্যুতাত্মকঃ (অচ্যুতে ভগবতি আত্মা 
মনঃ যস্য সঃ অদ্যুতাবতারঃ সঃ ) পৃথুঃ জগৎসৃষ্টেঃ 
গোপীথায় (রক্ষণায় ) স্বরে স্বে কালে যথাযোগ্য 
সময়ে ) সব্বেষাং লোকপালান৷ং গুণান্‌ একঃ C5 ) 
দধার (ধারয়ামাস ) 1৫৪ ৷ 

 অনুবাদ-_অদ্যুতাত্াক পৃথু জগতে EE 
জন্য যথাযোগ্য সময়ে অবতীর্ণ হইয়া সমস্ত লোক-.. 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 


AAA Anna 


সহ 


পালের গুণ একাধারে ধারণ করিয়াছিলেন es 
বিশ্বনাথ-_যথা পৃবর্বং বন্দিভিঃ সংস্ত 
সব্্বদাভূদিতি দর্শয়ন্নাহ-_সর্ব্বেষামিতি 
পালনায় ৷৷ ৫৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূ্ব্বে যেমন বন্দিগণ স্তব 
করিয়াছিলেন, তদ্রপই তিনি সব্ব্বকালে হইলেন, ইহা 
প্রদর্শনের নিমিত্ত বলিতেছেন--‘সব্বেষাম্‌’ ইত্যাদি 
(অর্থাৎ শ্রীরুষ্ণভক্ত মহারাজ পৃথ্‌, একাকী হইয়াও 
যথাকালে ইন্দ্রদি লোকপাল-সকলের গুণসকল 
যথাক্রমে ধারণ করিয়াছিলেন )। “গোপীথায়” 
জগতের পালনের নিমিত্ত ॥ ৫৪ ॥ 


স্ততত্তথৈবাসৌ 
গোপীথায় 


মনোবাগ্র্তিভিঃ সৌম্য শৈঃ সংরঞ্জয্নন্‌ প্রজা । 
রাজেত্যধান্নামধেয়ং সোমরাজ ইবাপরঃ ৷ ৫৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_মনোবাগ্র্ত্তিভিঃ (মনোরত্তয়ঃ হিত- 
চিন্তনানি বাগ্বৃত্তয়ঃ সত্যাদিপ্রিয়ভাষণানি তাভিঃ) 
সৌম্যৈঃ (মনোহরৈঃ) গুণৈঃ (সুস্বভাবাদিভিশ্চ ) 
প্রজাঃ সংরঞ্জয়ন রাজা ইতি (স্বস্য) নামধেয়ম্‌ 
অধাৎ (দধার, অতঃ অসৌ ) অপরঃ (দ্বিতীয়ঃ ) 
সোমরাজঃ ইব (সোমশ্চাসৌ রাজা চেতি সোম- 
রাজশ্চন্দ্রঃ ইব জাতঃ ) 0 ৫৫ ॥ 

অনুবাদ-_তিনি হিত-চিত্তাদিরাপ মনোরুভি, প্রিয়- 
ভাষণাদিরূপ বাগ্ৰৃত্ত ও মনোহর গুণসমূহের দ্বারা 
প্রজা-রঞ্জন করিয়া "দ্বিতীয়-সোমরাজ? এই নাম 
ধারণ করিয়াছিলেন |] ৫৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-_সোমশ্চাসৌ রাজা চেতিঃ স ইব 11৫৫) 

টীকার বজ্জানুবাদ-_“সোম-রাজঃ ইব'_সোম 
(চন্দ্ৰ) এবং রাজা, অর্থাৎ দ্বিতীয় চন্দ্রের ন্যায় (রোজা? 
--এই সার্থক নাম ধারণ করিয়াছিলেন । ) ৷ ৫৫ ॥ 


সূয্যবছিস্থজন্‌ গৃহ. ন্‌ প্রতপংশ্চ ভুবো বসু । 
দুদ্ধৰ্ষস্তেজসেবাগ্নির্মহেন্দ্র ইব দুজ্জয্নঃ ৷ ৫৬ ৷ 
অন্বয়ঃ--( সূৰ্য্যঃ যথা সৰ্ব্বং সমং প্রতপন্‌ ভুবঃ 
বসু জলম্‌ অষ্টো মাসান্‌ গৃহ_।তি যথাকালে বিস্ব- 
জতিচ তথা সঃ রাজা পূৃথঃ চ সর্ব্বত্র সমাক্তাকরণেন) 
প্রতপন্‌ ভুবঃ বসু (ধনাদি চ) গৃহ. ন্‌ € দুভিক্ষাদি- 


তিতিক্ষয়া ধরিন্রীব দ্যোরিবাভীষ্টদো নৃণাম্‌ ৷ 


ইব; আশ্চর্য্য (বিস্ময়জনকত্বে ) হিমবান্‌ (হিয়া: 


3316৬-৬১ ] 


১২ রা 


নি চ) বিসৃজন্‌ 


গরিব তেজসা দুদ্ধর্ষঃ ( ধর্ষয়িতুম অভিভবিতুম্‌ 
[৪ ) সহেন্দরঃ ইব দুজ্জয়ঃ চ ( আসীৎ ) ॥৫৬৷৷ 


(দদৎ) সূয্যবৎ (অভুৎ); 


গর নবাদ__মহারাজ পৃথু যথাযোগ্য বিষয়গ্রহণ ও 
বথগময়ে তাহা দান করিয়া পৃথিবীতে সূয্যের ন্যায় 
ধিরাজিত ছিলেন। তিনি অগ্নির ন্যায় দুদ্ধর্য তেজস্বী 
এবং মহেন্দ্র ন্যায় দুর্জয় বলশালী ছিলেন ॥ ৫৬ ॥ 
বিশ্বনাথ বসু ধনং রসঞ্চ ॥ ৫৬ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ-_ ‘বসু’ ধন এবং রস (জল) 


1৫৬ 


বর্ধতি সম যথাকা'মং পজ্জন্য ইব তর্পয়ন্‌ ৷ ৫৭ ৷ 
অল্বয়ঃ-_€ অসৌ পৃথুঃ) তিতিক্ষয়া ( অপরাধ- 
সহনেন ) ধরিভ্রী ইব, দেঃ (স্বর্গঃ) ইব নূণাম্‌ 
অভীস্টদঃ (জন্‌ ) পর্জন্যঃ বৈ (মেঘঃ যথা প্রজাঃ 
তর্সয়ন্‌ বর্ষাসু জলং যথাকামং বর্ষতি, তথা প্রজাঃ ) 
তর্গয়ন্‌ যথাকামং 
বর্ষতি সম ॥ ৫৭ || 
অনুবাদ-_তিনি পৃথিবীর ন্যায় ক্ষমাশীল, স্বর্গের 
ন্যায় সব্বলোকের অভীম্টপ্রদ, এবং মেঘ যেমন 
আবশ্যকমত বারি বর্ষণ করিয়া সকলের তৃপ্তি সাধন 
করে, তিনি সেইরূপ প্রজাদিগের অভাব মোচন 
করিয়া তাহাদের সন্তোষ বিধান করিতেন ৷ ৫৭ ॥ 
বিশ্রনাথা-_দেটাঃ স্বর্গ ইব ৷ ৫৭ ৷ 
টীকার বজ্জনূবাদ-_“দ্যোঃ ইব'- স্বর্গের ন্যায় 
lean 


( যথাপেক্ষিতং ধনাদিকং ) 


সমুদ্র ইব দুব্বোধঃ সত্ত্বেনাচলরাড়িব ৷ 
ধর্মারাড়িব শিক্ষায়ামাশ্চর্য্যে হিমবানিব ৷৷ ৫৮ ॥ 
অন্বয্পঃ-_সমুদ্রঃ ইব (সমুদ্রঃ যথা গান্তী্য্যেণ 
এতাবান্‌ ইতি ন বুধ্যতে তথা অসৌ রাজা পৃঃ অপি 
অভিপ্রায়তঃ) দুর্বোধঃ ; সত্ত্বেন (স্থৈর্য্যেন) অচলরাট্‌ 
(সূমেরুঃ ) ইব; শিক্ষায়াং (দণ্ডনে পক্ষপাতরাহি- 
ত্যেন ) অেনুল্লড্ঘিতশাসত্বেন চ) ধৰ্ম্মরাট্‌ যেমরাজঃ) 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 


চলঃ ) ইব (বভৌ)॥ ৫৮ 
অনুবাদ__তিমি সমুদ্রের ন্যায় গন্তীর ছিলেন 
বলিয়া তাহার অভিপ্রায় কেহ জানিতে পারিত না। 
তিনি সুমেরুর ন্যায় অটল, দগ্ুপ্রদানে এ ও 
বিসময়াধারত্বে হিমালয়সদূশ ছিলেন ॥ ৫৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সত্তবেন স্থৈয্যেণ অচলরাট্‌ সমেরু 81৫৮1 
টীকার বজানুবাদ__সত্বেন_স্থৈর্যা অর্থাৎ 
স্থিরতাগুণে, “অচলরাট ইব'--পর্তশ্রে্ঠ সমেরুর 
ন্যায় ॥ ৫৮ ॥ 


কুবের ইব কোশাত্যে। শুপ্তার্থে। বরুণো যথা ৷ 
মাতরিশ্বেব সন্বাত্মা বলেন মহলৌজসা ॥ ৫৯ ॥ 
অন্বয়ঃ--.€ পৃথঃ ) কুবেরঃ ইব কোশাত্যঃ (ধন- 
কোশাত্য অভূৎ) ; যথা বরুণঃ, (তথা) গুপ্তার্থঃ (গুপ্তঃ 
অজ্ঞাতঃ সুরক্ষিতশ্চ ধনাদি-পদার্থঃ যস্য তথাভূতঃ 
চআসীৎ) বলেন মহসা ওজসা চ (শরীর-মন- 
ইন্ড্রিয়বলেন চ) সৰ্ব্বাত্মা (সব্বন্র সঞ্চারশক্তঃ ) 
মাতরিশ্বা পেবনঃ) ইব আসীৎ ॥ ৫৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_মহারাজ পৃথু কুবেরের ন্যায় ধনবান্‌, 
গ্তার্থ-সংরক্ষণে বরুণসদূশ এবং শরীর, মন ও 
ইন্দ্রিয়বলে সর্বগ পবনসদূশ ছিলেন ॥ ৫৯ ॥৷ 
বিশ্বনাথ-__সর্ব্বাত্মা সব্ব্বন্র সঞ্চারযুক্তঃ ৷৷ ৫৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__সর্ববাত্া'_-সব্বন্র সঞ্চরণ- 
শীল (ও সকলের প্রাণস্বরূপ বায়ুর ন্যায় ) ৫৯ 


অবিসহ্যতয়া দেবো ভগবান্‌ ভূতরাড়িব । 
কন্দৰ্প ইব সৌন্দর্যে মনস্বা মুগরাড়িব ॥ ৬০ ॥ 

ন্বয়ঃ-__-অবিসহ্যতয়া ( অসহাবিভ্রমেণ ) 
ভগবান্‌ দেবঃ ভূতরাট্‌ ( শ্রীরুদ্রঃ) ইব ঃ সৌন্দয্যে 
কন্দর্পঃ (কামঃ) ইবঃ মৃগরাট্‌ (সিংহঃ) ইব 

মনস্থী (ধীরঃ নির্ভয়শ্চ আসীৎ ) ৷৷ ৬০ ॥ 
অনবাদ--তিনি বিক্ৰমে সাক্ষাৎ রুদ্র, সোন্দ্য্যে 
কন্দ্পসদূশ এবং সিংহের ন্যায় নিভীক ছিলেন ॥৬০॥ 


বাৎসল্য মনুবন্নণাং প্রভুত্বে ভগবানজঃ ! ' 


__ ব্হস্পতিত্ৰ ক্মবাদে আত্মবত্তে স্ব্নং হরিঃ ॥ ৬১ | 





৩৬৬ 


প্রভৃত্বে (স্বামিত্বে মহত্বে চ) ভগবান্‌ অজঃ (ব্ৰহ্মা 
ইব ) ব্রক্মবাদে (ক্রক্মবিচারে ) বৃহস্পতিঃ ইব ; 
আত্মবন্ত্রে (জিতেন্দ্রিয়ত্বে ) স্বয়ং হরিঃ হেব আসীৎ) 
| ৬১ || 

অনুবাদ-_তিনি বাৎসল্যে মনু, প্রভূত্বে ব্ক্ষা, ব্রক্ম- 
তত্বববিচারে সাক্ষাৎ বৃহস্পতি এবং স্বয়ং ভগবানের 
ন্যায় জিতেন্দ্রিয় ছিলেন ॥॥ ৬১ ॥ 

বিশ্বনাথ__অজো ব্ৰহ্মা, আত্মবন্ত্ে জিতেন্দ্রিয়ত্বে 
॥ ৬১ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“অজঃ” ব্রহ্মা, “আত্মবত্তে" 
__জিতেন্দ্রিয়ত্বে (সাক্ষাৎ শ্ৰীহরির তুল্য ছিলেন.।) 
| ৬১ 


ভক্ত্যা গো-গুরুবিপ্রেষু বি্বক্সেনানুবত্তিষু ৷ 
হিয়া প্রশ্রয়শীলাভ্য।মাআতুল্যঃ পরোদ্যমে 10 ৬২ ॥ 
অন্বয্নঃ__গো-গুরুবিপ্রেষু (গোষু গুরুষু বিপ্রেষু 
চ) বিজ্বক্সেনাবতিষু (ভগবদ্ভক্তেষু ) ভত্ত্যা হিয়া 
( লজ্জয়া চ ) প্রশ্রয়শীলাভ্যাং প্প্রশ্রয়েণ নমীভাবেন 
শীলেন সুখভাবেন চ ) পরোদ্যমে । পরার্োদ্যমে চ) 
আত্মতুল্যঃ (নিরুপমঃ আসীৎ ) ৷ 
অনুবাদ--তিনি গো, গুরু, বিপ্র ও বৈষ্ণবে ভক্তি- 
মান্‌, লঙ্জাশীল, বিনয়ী ও সুখী ছিলেন এবং পরো- 
পকারে আত্মতুল্য অর্থাৎ তাহার উপমাস্থল তিনিই 
ছিলেন ॥ ৬২ ॥ 
বিশ্বনাথ-__ভক্ত্যাদিভিঃ পরার দ্যমেন চ আত্মনৈব 
তুল্যো নিরুপমঃ ৷৷ ৬২ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তি প্রভৃতি এবং পরার্থো- 
দ্যমে (পরের উপকারসাধনে ) তিনি নিজেরই তুল্য, 
তাহার অন্য কোন উপমা ছিল না ৷৷ ৬২ ॥- 
সমধ্ব-_গুরুবিপ্রেষু ভক্তা চ পরেষাং হিতকুত্যয়া। 
্রশ্রয়েণ চ বীর্ত্যা চ পৃথ্রামমনুর্রতঃ || 
ইতি ব্ৰহ্মাণ্ডে 1 ৬২ ৷ ই 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


অন্বয়ঃ-- বাৎসল্যে (দয়ায়াং ) মনূবৎ ; মৃণাং 


[ 81২২৬১০৬ 


কীন্যোধব গীতয়া পুংভিস্রেলে।ক্যে ত্র তন ছা ন্‌ 
প্রবিষ্টঃ কর্ণরন্ধেষু শ্রীণাং রামঃ সতামিব ॥ ৬৬ 
৩] 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্গসুন্রভাষ্যে পারম- 
ংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্ক্ধ গুথ- 
চরিতে কুমারোপদেশো-নাম দ্বাবিংশোহধ্যায়ঃ। 
অন্বয়ঃ_ (যথা) রামঃ সতাং € দাশরধিঃ 
স্বকীত্তিদ্বারা যথা সতাং কর্ণরন্ধেষু প্রবিষ্টঃ আসীৎ 
তথা অয়ং পৃথুরপি ) ত্ৰৈলোক্যে তত্র তত্র হ ( সৰ ) 
পৃংভিঃ (পূরুষৈঃ) উধ্বগীতয়া ( উধ্বমচ্চেঃ গীতয়া) 
বীন্ত্যা স্ত্রীণাং কর্ণরন্ধেু প্রবিষ্টঃ । 
ইতি শ্রীম্ভাগবতে চতুর্থ-স্কন্ধে দ্ববিংশোহ- 
ধ্যায়স্যান্বয়ঃ ৷ 
অনুবাদ-_রামচন্দ্রের কীভি যেরূপ সাধগণের 
কর্ণরন্ধে প্রবেশ-করিয়াছিল, তদ্রপ এই পৃথু-মহা- 
রাজের কীত্তিও ত্রিভুবনের পুরুষগণের দ্বারা উচ্চৈঃ- 
স্বরে বীন্তিত হইয়া স্তরীগণেরও কর্ণকুহরে প্রবিজ্ট 
হইয়াছিল || ৬৩ ৷৷ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুৰ্থস্কন্ধে দ্বাবিংশাধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ-_ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হম্বিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 
দ্ব'বিংশোহপি চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী ‘সারা্থদশিনী' 
টীকার চতুর্থ স্কান্ধর সঙ্জন-সম্মত দ্বাবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২২ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীসদভাগবতের চতুর্থ ক্কন্ধের দ্বাবিংশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থদণিনী’ টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 8২২ ॥ 
মধ্ব = 
ন গুরুর্ন চ ধর্ম্মোহস্তি রামদেবস্য কুত্রচিৎ ৷ 
তথাপি ধর্মমরক্ষার্থঃ গুরুভক্তিমদর্শয়ৎ ৷ 
ইতি বারাহে ॥ ৬৩ ॥ | 
ইতি দ্বাবিংশাধ্যায়ের বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথা, 
বিবৃতি সমাপ্ত ! 
ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্ক্ষন্ধের দ্বাবিংশাধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 





উয্লোবিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ = 
দগ্টাআনং গ্রবন্নসমেকদা বৈণ্য আত্মবান্‌ । 
প্রাত্রনা বদ্ধিতাশেষ-স্বানূসগঃ প্রজাপতিঃ ॥ ১॥ 
জগতন্তস্থ.মশ্চাপি দ্বাতিদো ধর্মভূৎ্ সতাম্‌। 
নিঙ্পাদিতেশ্বরাদেশো ঘদর্থমিহ জজ্তিবান্‌ ॥ ২ ॥ 
আতজেম্বাজজাং ন্যস্য বিরহাদ্রছদতীমিব f 
প্রজাসু খিমনঃস্বেকঃ সদারোহগাৎ তপোবনম্‌ ॥ ৩॥৷ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


রয়ে বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে পৃথ্র ভাষ্যা-সহ বনে গমন এবং 
নিত্য ভক্তিযোগ-সমাধিদ্বারা বিমানারোহণ বণিত 
হইয়াছে । 

মহারাজ পৃথ্‌ তপোবনে গমন করিয়া বানপ্রস্থা- 
গ্রমোচিত উগ্র-তপপ্যায় প্রর্ুভ্ত হইলেন । শ্রীকৃষ্ণা- 
রাধনা কামনায় তৎপ্রতিকুল যাবতীয় বিষয় বর্জন 
এবং তদনূকূল বিষয় স্বীকারপূবর্বক ভক্তিমার্গবিহিত 
তপস্যার অনুষ্ঠানদ্বারা তাহার কল্পুফল বিনষ্ট, হৃদয় 
নিৰ্ম্মল এবং ভগবন্যন্রাদিজপপ্রভাবে তাহার সংসার- 
বন্ধন ছিন্ন তইল। তখন তিনি সনৎকুমারোপদিভ্ট 
অধ্যাত্র-যোগাবলম্বনপৃবর্বক ভগবদ্‌ভজনে প্রবৃত্ত হই- 
লেন। অচিরেই তাঁহার ভগবানে এঁকান্তিকী ভক্তি 
হইল এবং হাদয়স্থ যাবতীয় সংশয়রাশি বিদূরিত 
হইল। শ্রীহরি-কথায় রতি না হওয়া পর্যন্ত কেবল 
যোগাদিদ্বারা অক্তান হইতে মুক্তিলাভ করা যায় না। 
পৃথপড্রী অচ্চিও সব্বতোভাবে স্বামীর অন্গামিনী 
হইয়াছিলেন। পৃথ্‌ মহারাজ ভক্তিযোগ-সম্াধিস্থ 
হইয়া স্বীয় কলেবর পরিত্যাগ করিলে অচ্চিদেবী 
পৰ্বতসানূতে এক চিতা প্রস্তুত করিয়া তদুপরি স্বামীর 
সেই কলেবর স্থাপন করিলেন এবং তিনবার উহা 
প্রদক্ষিণ করিয়া চিতানলে প্রবেশ করিলেন। পরে 
তাহার স্বামীর সহিত উধ্বলোকে গমন এবং মৈত্রেয়- 
মুনির বিদুরের নিকট পৃথ মাহা বৰ্ণনাদিদ্বারা এই 
অধ্যায় সমাপ্ত হইয়াছে । 

অন্বস়্ঃ__ শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_আত্মবান্্‌ (জিত- 
চিত্তঃ ) আত্মনা (স্বেন) বদ্ধিতাশেষ স্থানুসগঃ স্বেকৃতঃ 


অনুসর্গঃ অম্নাদিসর্গঃ 


নু পূরগ্রামাদিসর্গশ্চ, বদ্ধিতঃ 
অশেষঃ 


স্বানুস্গঃ যেন সঃ) প্রজাপতিঃ একদা আত্মা- 
নং প্রবয়সং [্বদ্ধং) দৃষ্টা জগতঃ (জঙ্গমস্য) তস্থ ষঃ 
(স্থাবরস্য) চ অপি (দেবাদীনাম্‌ অপি) রৃত্তিদঃ 
(জীবিকা-সম্প।দকঃ ) সতাং ধর্মভুৎ ( ধন্মরক্ষকঃ ) 
যদর্থং (যসৈম নিমিত্তায় ইদং) ইহ (ভূতলে) 
জভিবান্‌ ( অবতীর্ণঃ ) নি্পাদিতেশ্বরাদেশঃ ( নিষ্পা- 
দিতঃ ঈশ্বরস্য আদেশঃ প্রজাপালনাদিরূপঃ যেন সঃ) 
বৈণ্যঃ (পৃথুঃ ) বিরহাৎ (স্ব-বিরহাৎ ) রুদতীমিব 
আত্মজাং (দুহিতৃত্বেন স্বীকৃতাং পৃথীম্‌ ) আত্মজেষু 
(স্বপৃত্রেষণ ) ন্যস্য (অবস্থাপ্য) প্রজা বিমনঃসু 
(চিন্তাতুরাসু সতীষু ) একঃ ভেত্যাদিরহিতঃ) সদারঃ 
(সভার্ধযঃ ) তপোবনম্‌ অগাৎ (গতবান্‌ ) ৷ ১-৩ ॥ 

অনুবাদ -- শ্ৰীমৈত্ৰেয় কহিলেন,হে বিদুর, আত্ম- 
বিৎ প্রজাপতি বেণনন্দন পৃথু অন্নাদি ও পূরগ্রামাদি- 
সৃষ্টির অশেষপ্রকারে রুদ্ধি-সাধনানত্তর আপনাকে 
প্ৰবৃদ্ধ দর্শন করিতে পাইয়া চিন্তা করিতে লাগিলেন” 
“আমি ভূমণ্ডলস্থ স্থাবরজঙগমের প্রাসাচ্ছাদন নির্ধারণ 
করিয়া দিয়াছি, সাধুদিগের ধর্মরক্ষকের কা্য্যও 
করিয়াছি, পরমেশ্বরের প্রজাপালনাদি যে সকল 
আদেশ প্রতিপালন করিবার জন্য আমি এই ভুখগুলে 
অবতীর্ণ হইয়াছিলাম, তাহার সে সকল আদেশও 
প্ৰতিপালিত হইয়াছে।” মহারাজ পৃথু এইরূপ চিন্তা 
করিয়া দুহিতৃস্বরূপা ধরিত্রীকে স্বীয় পৃত্রহস্তে সমর্পথ- 
পর্ব্বক ভাষ্যামাত্র-সমভিব্যাহারে তপোবনে গমন 
করিলেন ৷ তাহার বিরহে পৃথিবী যেন ক্রন্দনকরিতে 
লাগিলেন এবং প্রজাগণ ব্যাকুল হইয়া পড়িলেন 
|| ১-৩1। 

বিশ্বনাথ 

ভ্রয়োবিংশে বনং গত্বা তপঃ কৃত্বা হরিং যজন্‌। 

ত্যন্তা নলোকং সস্ত্রীকো বৈকুষ্ঠমগমৎ গৃথুঃ 0০0 

আত্মানং দেহং প্রবয়সং বৃদ্ধং দৃষ্টা অদ্যাপি 
ভগবান্মাং সাক্ষাৎ সেবার্থং স্বপাশ্বং ন নয়তীত্যতোহনূ- 
মীয়তে-_মম তাবৎপ্ৰমাণকং ভজনং নাভূন্লিক্ষষায়তা 
চন বর্তত ইত্যতো বানপ্রস্থাশ্রমমিষেণ বনং গত্বা 
বী্তনস্মরণাভ্যামস্টাবেব- যামান্য়নসমৎপূরবপুরুষো 


৩৬৮ 


EER nm Pe AAA হক কহ কউ 


ধ্রুব ইব শীঘ্রং ভগবৎপ্রাপ্তার্থমেব তপঃ কুর্ব্বন্‌ লোকে 
বানপ্রস্থধন্মং খ্যাপয়ামীতি মনসি নিশ্চিত্য তপোবনম- 
গাদিতি তৃতীয়েণান্বয়ঃ। আত্মনা স্বেনেব বদ্ধি- 
তোহশেষঃ স্বীয়োহনুসর্গঃ অন্নাদিপ্রগ্রামাদিসর্গো যেন 
£1 আত্মজাং পৃথীম্্‌ ৷৷ ১-৩ |) 

টীকার বজানুবাদ-_এই ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ে মহা- 
রাজ পৃথ্‌ বনে গমনপূর্ব্বক তপস্যা করতঃ শ্রীহরির 
অচ্চনা করিয়া নরলোক পরিত্যাগপূবর্বক সস্ত্রীক 
বৈকুষ্ঠে গমন করিয়।ছিলেন-_- ইহা বণিত হইয়াছে 
lol 

‘আত্মানং’'--নিজের দেহকে বৃদ্ধ দেখিয়া, অদ্যাপি 
শ্রীভগবান্‌ আমাকে সাক্ষাৎ সেবার নিমিত্ত স্বপার্শ্নে” 
লইতেছেন না, এইজন্য অনুমান করিতেছেন__ 
আমার তাদুশ ভজন হয় নাই, কষায়ও (চিত্ত 
মালিন্যও ) অপগত হয় নাই, অতএব বানপ্রস্থ 
আশ্রমচ্ছলে বনে গমন করিয়া, কীর্তন ও স্মরণের 
দ্বারা অম্টপ্রহরই অতিবাহিত করতঃ, আমাদের 
প্বর্বপূরুষ শ্রীধ্রুবের ন্যায় শীঘ্র শ্ীভগবৎ-প্রাপ্তির 
নিমিত্ত তপস্যা করিয়া, এই জগতে বানপ্রস্থ ধর্ম 
প্রখ্যাপন করিব--এইরূপ মনে নিশ্চয় করিয়া, 
‘তপোবনে গমন করিলেন”__ইহা তৃতীয় শ্লোকের 
সহিত অন্বয় হইবে । “আত্মনা,__নিজেই, “বদ্ধিতা- 
শেষ-স্বানুসর্গঃ__অশেষরূপে অন্নাদি ও পুর-গ্রামাদি- 
সৃষ্টির যিনি রৃদ্ধিসাধন করিয়াছেন, (সেই পৃথ )। 
পৃত্রগণের উপর, “আত্মজাং,_দুহিতুরূপা ধরিভ্রীর 
ভার অর্পণ করতঃ ( বনে গমন করিলেন ) 11 ১-৩ ॥ 


তন্ৰাপ্যদাভ্যনিয়মো বৈখানস-সুসম্মতে ৷ 
আরব্ধ উগ্রতপসি যথা স্ববিজয়ে পুরা 0৪ ॥ 


অল্বপ্পঃ- তল্রাপি ( তপোবনে অপি) অদাভ্য- 
নিয়মঃ ( অদাভ্যা বিঘ্মৈঃ পরাভবিতৃম্‌ অশক্যাঃ 
নিয়মাঃ যস্য সঃ পৃথুঃ ) পূরা যথা স্থবিজয়ে (স্বস্য 
ধরামগ্ুলস্য বিজয়ে পূব্বং যথা মহতা যত্তেন প্রবৃত্তঃ, 
তথা ) বৈখানস-সুসম্মতে (বৈথখানসানাং বানপ্রস্থানাং 
সুসম্মতে-) উগ্রতপসি (উপ্রে দেহেন্দ্ৰিয়াদি-শোষকরে 
তপসি ) আরব্ধঃ প্রের্ভঃ ) ৷ ৪1. 

অনুবাদ--অথশুব্রত পৃথ্‌ পৃব্রে পৃথিবী জয় 


শ্রামস্তাগবতম্‌ 


[ 8।২৩।১-৫ 


৮০৩১২. 


করিতে যেরূপ যত্ন বিনিয়াছিতন, এক্ষণে পের 
গমন করিয়াও সেইরাপ বানপ্রস্থাশ্রমিগণের সা 
উপ্রতপস্যার অনুষ্ঠান করিতে প্রব্বত্ত হইলেন নি 
বিশ্বনাথ _তত্রাপীতি । যথা গাৰ্হস্থ্য কর্মকরণং 
কম্সমিজনপ্রদর্শনয়া তথৈব তৃতীয়াশ্রমেহপি বানগ্রস্থজন- 
প্রদর্শয়মস্য তপশ্চরণমিত্যাহ-_বৈখানসানাং সুসম্মতে 
উগ্রতপসি আরব্ধঃ প্রবঃ । অদাভ্যনিয়মোহ্থগ- 
ব্রতঃ, দভ্‌ __নোদনে ইতি ধাতোঃ রূপম্‌ ৷ স্বস্য স্বীয়সয 
ধরামণ্ডলস্য জয়ে যথা পূর্ব্বং যত্রেন প্ররত্তঃ ॥ ৪॥। 
টাকার বজানুবাদ-__“ততভ্রাপি”_যেরূপ গাত থয 
ধর্মে কর্মিজনের প্রদর্শনের ( শিক্ষার ) নিমিত্ত কর্মা- 
নুষ্ঠান, তদ্রপ তৃতীয় আশ্রম বানপ্রস্থেও বানপ্রস্থ-জনের 
প্রদর্শনের নিমিত্ত মহারাজ পৃথ্র তপস্যার আচরণ, 
ইহা বলিতেছেন-__'বৈখানস-সুসম্মতে”_বানপ্রস্থাশ্রমি- 
গণের মনোনীত উগ্র তপস্যা করিতে প্রবৃত্ত হইলেন । 
“অদাভ্য-নিয়মঃ+_-অখণু-ব্রত, (যাহার শম-দমাদি 
নিয়মসমূহ কোনরূপ বিদ্ের দ্বারা খণ্ডিত অর্থাৎ 
বাধাপ্রাপ্ত হয় নাই), নোদন (প্রেরণা ) অর্থে দভ্‌ 
ধাতুর রূপ (এই স্থলে “অদম্য-নিয়মঃ__এইরূগ 
পাঠান্তর রহিয়াছে ৷ ) ‘যথা স্ববিজয়ে পুরা”__পূর্বে 
যেমন পৃথিবী জয় করিতে যত্রবান্‌ ছিলেন, তদ্রগ 
যত্রের দ্বারা তপস্যা করিতে আরম্ভ করিলেন ৷৷ ৪ ॥ 


কন্দমূলফলাহারঃ শুকপণাশনঃ কৃচিৎ ৷ 
অব্ভক্ষঃ কতিচিৎ পক্ষান্‌ বায়ুভক্ষভ্তভতঃ পরম্‌ ॥৫॥ 


অন্বয়ঃ-_-কচি (কদাচিৎ কালে ) কন্দমূল- 
ফলাহারঃ (কন্দমূলফলানি আহারঃ' যস্য সঃ) 
( কুচি ) শুক্ষপর্ণাশনঃ ( হিংসার্থপরিহারার্থং শুক্ষা- 
ণাংপর্ণানাম্‌ অশনং যস্য সঃ) কতিচিচ্চ পক্ষান 
অব্ভক্ষঃ ( অপঃ ভক্ষয়তীতি আব্ভক্ষঃ সন্‌ ) ততঃ 
পরং বায়ুভক্ষঃ (সন্‌ আসীৎ )1 ৫ ॥ 

অনুবাদ-_পৃথ কখনও কন্দমূল ও ফল, কখনও 
শুঙ্ষপন্র আহার, কখনও বা কেবল জল গান করিয়া 
কয়েক পক্ষকাল অতিবাহিত করিতেন । শেষে বাগ 
মাত্ৰ ভক্ষণ করিয়াই তপস্যাচরণ করিয়াছিলেন ॥৫1 . 





0২1৬-৯] চতুর্থক্দ্ধঃ 
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যে গর্চতপা inher নি করিতেন। স্থণডিলেশয়ঃ?’_-ভূমিতে শয়ন করি য়া 
প্লাকণ্ঠমগ্নঃ শিশিরে উদকে স্থণ্ডিলেশয্নঃ ॥ ৬ ॥ থাকিতেন। যদি বলেন__দেখন লোকপ্রদর্শ 
ন, লে নের 


তিতিক্ষুর্তবাগ্দান্ত উদ্ধারেতা জিতানিলঃ। 
প্লারিরাধয়িষূঃ রুষ্ণমচরৎ তপ উত্তমম্‌ ॥ ৭ ॥ 

অন্বয়ঃ_বীরঃ মুনিঃ (বানপ্রস্থঃ পৃথঃ ) গ্রীল্লে 
(খতৌ ) গঞ্চতপাঃ ( চতুদ্দিক্ষু চত্বারঃ আগ্রয্সঃ উপরি 
সর্ঘঃ ইতি পঞ্চানাং তপঃ সন্তাপঃ যস্য সঃ পঞ্চতপাঃ) 
বর্ষাসূ আসারষ'ট্‌ (আসরং ধারাপাতং সহতে ইতি 
আগারষাট্‌ ধারাসম্প,তসহঃ অন্‌ ) শিশিরে (খতৌ ) 
উদকে আকণ্ঠমগ্নঃ (আকণ্ঠম্‌ জলে নিমগ্রঃ সন্‌ ) 
সঙিলেশয়ঃ (ভুমিশয়ানন্চ সৰ্ব্বদা) তিতিক্ষুঃ 
( সহিষ্ণঃ ) যতবাক্‌ (মৌনী) দান্তঃ (জিতসব্বেন্দ্ৰিয় 8) 
উধ্বরেতাঃ ( উপস্থবেগ-সহঃ ) জিতানিলঃ (বশীকৃত- 
প্রাণঃ সন্) কৃষ্ণমূ আরিরাধরিষূঃ €আরাধনাপরঃ 
এব) উত্তমং তপঃ অচরৎ (ক্লুতবান্‌ )॥ ৬-৭।। 

অনুবাদ- গ্রীষ্মকালে তিনি চারিদিকে চারিটী 
অগ্নিকুণ্ড ও উধ্বদিকে সূর্যা__এই পঞ্চবিধ তাপ সহ্য 
করিয়া গঞ্চতপা হইয়া থাকিতেন, বর্ষাকালে অনারুত 
স্থানে থাকিয়া বর্ষার ধারাসম্পাত সহ্য করিতেন, 
শীতখতুতে আকণ্ঠ জলমগ্ন হইয়া থাকিতেন, এবং 
ভূমিতে শয়ন করিতেন । তিনি সহিষ্ণু, সংযতবাক্‌, 
জিতেন্দ্ৰিয়, উধ্বরেতা ও জিতশ্বাস হইয়া ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণের আরাধনা করিবার জন্যই অত্যন্তম তপস্যার 
অনুষ্ঠান করিয়াছিলেন ৷৷ ৬-৭ ॥॥ 

বিশ্বনাথ-__চতুদ্দিক্ষু চত্বারোহগ্রয় উপরি সুর্যাঃ 
ইতি পঞ্চতপাঃ, আসারষাট্‌ ধারাসম্পাতসহঃ। স্থণডি- 
নেশয়ঃ ভূমিশায়ী।  ননু লোক-প্রদর্শনার্থকেহপি 
তচ্মিংস্তাবতি তপসি তস্য কীদুশং মন আসীভত্রাহ__ 
আরিরাধয়িষুরিতি বৈকুণ্ঠে সাক্ষাৎ কুষ্ণারাধনকামোন 
ইহং তপম্চরামীতি তস্য সঙ্কল্প আসীদিত্যর্থঃ। দুশ্যতে 
চ রাগাতআ্মকভক্তিমতাং সিদ্ধানাং শ্রীবিশাখাদিগোপী- 
জনানাং বৃহদ্বামন-দৃজ্টানাং হচতীনাঞ্চ কুষপ্রা্তার্থং 
তপশ্চরণমিতি ৷৷ ৬-৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_পঞ্চ তপাঃ”_ গ্রীক্ঘকালে চারি- 
দিকে অগ্নি ও উদ্ধ দিকে প্রচণ্ড সূর্য্যকিরণ__এই 
পঞ্চবিধ তাপ সহ্য করিয়া 'পঞ্চতপাত হইয়া থাকিতেন, 
বর্ষাকালে অনাৰ্বত স্থানে প্রবল রঙ্টির ধারাবর্ষণ সহ 
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নিমিত্ত হইলেও, সেইপ্রকার উগ্র তগস্যায় তা 


হার 
কিপ্রকার মন ছিল £ 


তাহাতে বলিতেছেন-_“আরা- 
ধয়িষুঃ কৃষ্ণম্‌’, বৈকুণ্ঠে সাক্ষাৎ শ্রীকৃষ্ণের আরাধনার 
কামনায় আমি তপস্যার আচরণ করিতেছি--এইরূপ 
মহারাজ পৃথ্‌র সঙ্কল্প ছিল। এইরূপ রুহদ্বামন- 
প্রাণে দুষ্ট হয়-__রাগাজ্মিকা ভক্তিমতী নিতযসিদ্ধা 
শ্রীবিশাখাদি গোপীজনের এবং শ্তিগণের শ্ৰীকৃষ্ণ- 
প্রাপ্তির নিমিত্ত তপস্যার আচরণ || ৬-৭ ॥ 


তেন ভ্রুমানুসিদ্ধেন ধ্বস্তকর্থামলাশয়ঃ | 
প্রাণায়ামৈঃ সন্নিরুদ্ধষড়বগশ্ছিম্নবন্ধনঃ ॥ ৮ ॥ 
সনৎকুমারো ভগবান্‌ যদাহাধ্যাত্মিকং পরম্‌ ৷ 
যোগং তেনৈব পুরুষমভজৎ পুরুষর্ষভঃ ॥ ৯॥ 


অন্বয়ঃ-_ক্রুমানুসিদ্ধেন (শনৈঃ পরিপাকং প্রাপ্তেন) 
তেন ( তপসা ) ধ্বস্তকর্ম (ধ্বস্তানি নজ্টানি ক্মাণি 
অনারব্ধফলানি যস্য সঃ) অমলাশয় (প্রফুলচিত্তঃ ) 
প্রাণায়ামৈঃ সন্নিরুদ্ধষড়.বর্গঃ ( সম্যক্‌ নিরুদ্ধঃ ষড় - 
বর্গঃ পঞ্চেন্দ্রিয়াণি মনশ্চ যেন সঃ) ছিন্নবন্ধনঃ 
(ছিন্নানি বন্ধনানি বাসনাঃ যস্য সঃ) পুরুষর্ষভঃ 
(পৃথঃ ) ভগবান্‌ সনৎকুমারঃ যৎ পরং (শ্ৰেষ্ঠম্‌ ) 
আধ্যাত্মিকম্‌ ( অধ্যাত্মং ভবং) যোগম্‌ আহ। 
তেনৈব পূরুষং (পূরুষোত্তমং ভগবন্তমূ ) অভজৎ 
|] ৮-৯ ন 

অনুবাদ-_ এইরূপ তপস্যাপ্রভাবে ক্রমশঃ কম্মমল 
বিনষ্ট হইলে, পৃথুর হাদয় নির্মল হইল এবং প্রাণা- 
য়াম অর্থাৎ ভক্তিমার্গবিহিত ভগবন্মপ্তাদি-জপপ্রভাবে 
ষড়রিপু সম্যক্রূপে নিগৃহীত ও সংসার-বন্ধন ছিন্ন 
হইয়া গেল। তখন পূরুষত্রেষ্ঠ পৃথু, ভগবান্‌ সনৎ- 
কুমার যে পরমোত্রুষ্ট অধ্যাত্মযোগের উপদেশ 
প্রদান করিয়াছিলেন, তদনুসারে পর মপুরুষ শ্রীহরির 
ভজনা করিতে প্রবৃত্ত হইলেন ৷৷ ৮-৯ ॥ 

বিশ্বনাথ--তেন তপসা ক্রমেণৈবানুসিদ্ধেন পরি- 
পাকং প্রাপ্তেন অমলাশয়ঃ প্রফল্লমনাঃ, ধ্বস্তকর্ম্মা তু 
স প্রাগেব প্রাণায়ামৈ্ভগবনন্ত্ারতিভিরে ভক্তিমার্গ- 
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বিহিতৈঃ। আত্মনি স্বজ্মিশ্পধিকৃতং বিনয়াদিত্বাৎ_ 
স্বার্থে ঠক্‌ । আধ্যাত্মিকং পরমন্তিমং “যৎপাদপক্চজ- 
পলাশ” ইত্যাদিপদাদ্রয়েনোক্ঞং শুদ্ধং ভক্তিযোগং, 
ব্যাখ্যান্তরে আধ্যাজ্মিকস্য জ্ঞানযোগস্য পরত্বানুত্তেঃ 
শ্রেষ্ঠত্বানুক্তেশ্চ । তেন চ পূরুষভজনাসম্তবাদুত্তরস্লোকে 
চানুপপত্েশ্চাসঙ্গতিরেব, তাদৃশশংব্দনোক্তিস্ত ভক্তি- 
যোগস্য রহসাত্বব্যজিকৈব জেয়া ॥ ৮-৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_তেন ভ্রুমানুসিদ্ধেন'__ল্রুমশঃ 
অনুসিদ্ধ অর্থাৎ পরিপকদশা-প্রাপ্ত সেইপ্রকার তপস্যার 
দ্বারা, 'অমলাশয়ঃ'_তাহার হৃদয় নির্মল হইয়া 
উঠিল । '“ধবস্তকর্ম্মা_-ধ্বস্ত অর্থাৎ বিনষ্ট হইয়াছে 
কর্মবন্ধন যাহার, সেই পৃথ্‌ মহারাজ, তাঁহার কহ্ম- 
ধ্বংস কিন্তু পূর্বেই ভক্তিমার্গ-বিহিত ভগবনন্ত্রাদি 
আবৃত্তির সহিত প্রাণায়ামের দ্বারাই হইয়াছিল । 
'আধ্যাজ্মিকং পরম্‌*__'আত্মনি* অর্থাৎ নিজেতে যাহা 
অধিকৃত, তাহা আধ্যাত্মিক, এখানে “বিনয়াদিত্বাৎ 
স্বাথে 5ক্‌’ প্রত্যয় হইয়াছে (অর্থাৎ বিনয় প্রভৃতির 
উত্তর স্বাথে ঠক্‌ প্রত্যয় হয়, যেমন-_বিনয় এব 
বৈনয়িকী ক্রিয়া, সময় এব সাময়িকঃ ইত্যাদি )। 
'যৎপাদপঙ্কজ-পলাশ” (81২২1৩৯), অর্থাৎ যাহার 
পাদপদ্মদ্বয়ের অঙ্গুলিসমূহের বিহাররূপ ভক্তির 
সম্বৃতিতেই ভক্তজন তাহাদের পর্বগ্রথিত হাদয়গ্রন্থি 
ছিন্ন করেন, ইত্যাদি পদ্যদ্ধয়ে উক্ত শুদ্ধাভক্তিযোগই 
এখানে শ্রেষ্ঠ আধ্যাত্মিক যোগ । এইস্থলে অন্যরূপ 
(নিভেদ জ্ঞানপর ) ব্যাখ্যা করা হইলে, আধ্যাত্মিক 
জানযোগের পরত্ব উক্ত হয় নাই এবং শ্রেষ্ঠত্বও বলা 
হয় নাই। সেইরূপ জ্ঞানযোগের দ্বারা পরমপূরুষ 
শ্রীকৃষ্ণের ভজন অসম্ভব বলিয়া পরবর্তী প্লোকে 
(গরূপ জ্ঞানপর ব্যাখ্যা ) অযৌক্তিক ও অসঙ্গতিই 
হইবে। তাদৃশ আধ্যাত্মিকাদি শব্দের উক্তি কিন্ত 
ভক্তিযোগের রহস্যত্ব প্রকাশের নিমিত্তই, ইহা বুঝিতে 
হইবে ৷ ৮-৯ ৷৷ 

তথ্য শ্রীম্বীররাঘবাচার্য্য-পাঠ-__“ক্রমানুরুদ্ধেন” 
॥ ৮] 


ভগবদ্ধন্মিণঃ সাধোঃ শ্রদ্য়া যততঃ সদা । 
ভক্তিভগবতি ব্রহ্মণ্যনন্যবিষয়াভবৎ ॥ ১০ ॥ 


স্রীমভ্ভাগব তম্‌ 
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অন্বয়ঃ--ভগবদ্ধন্মিণঃ € ভগবদারাধকময) 
সাধোঃ শ্রদ্ধয়া সদা যততঃ (সেবমানস্য গৃথোঃ) 
ভগবতি ব্ৰহ্মণি অনন্যবিষয়া (অব্যভিটারিণী,) তক্তিঃ 
অভবৎ ৷৷ ১০ || 

অনুবাদ _ভগবদারাধনা-তৎ্পর, সঙ্জনবর পৃ 
এরূপ শ্রদ্ধাসহকারে সব্বদা ভগবৎসেবার জন্য 
যত্রশীল থাকায়, অচিরেই তাহার পরব্রক্ম শ্রীভগব'নে 
অব্যভিচারিণী ভক্তির উদয় হইল ॥ ১০) 


তস্যানয়া ভগবতঃ পরিক্্মশুদ্ধ- 

সত্বাত্মনস্তদনুসংস্মরণানুপূৃর্ত্ত্যা ৷ 

জ্ঞানং বিরক্তিমদভূন্নিশিতেম যেন 

চিচ্ছেদ সংশয়পদং নিজজীবকোশম্‌ ॥ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ভগবতঃ পরিকল্ম শুদ্ধসত্্াতনঃ ( পরি- 
কন্মণা পরিচধায়া শুদ্ধসত্্ঃ আত্মা মনঃ যস্য ) তস্য 
(পৃথোঃ ) তদনূসংস্মরণানৃপূর্ত্যা ( তৎ তস্য ভগবতঃ 
অনুসংস্মরণেন অনুপ্ভিঃ সম্পৃত্তিঃ যস্যাঃ তয়া) 
অনয়া (ভক্ত্যা ) নিশিতেন (তীক্ষেন) যেন (জানেন) 
সংশয়পদং (সংশয়ানাম্‌ অসন্তাবনাদীনাং পদম্‌ 
আশ্রয়ং) নিজজীবকোশং (নিজম্‌ উপাধিং জীবসা- 
কোশম্‌ আবরকং হাদয়পগ্রন্থিং ) চিচ্ছেদ ; তৎ বিরক্তি- 
মৎ (বৈরাগ্যসহিতং ) জ্ঞানম্‌ অভূৎ || ১১ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীভগবানের পরিচর্যায় পৃথর হাদয় 
নিৰ্মল হইয়াছিল, এবং তিনি অনুক্ষণ ভগবচ্ছরণা- 
গতি দ্বারা ভক্জি'রসাস্বাদনে পরিতৃপ্ত হইয়াছিলেন। 
এই প্রকার তীব্র ভক্তিযোগ-প্রভাবে তাহার জংশয়মূল 
হাদয়গ্রদ্থি ছিন্ন হইলে তিনি বৈরাগ্যযক্ত ভগবজ্জ্ঞান 
লাভ করিয়াছিলেন ॥ ১১॥ নু 

বিশ্বনাথ__ততশ্চ “হরিভক্তিমহাদেব্যাঃ সৰ্ব্বা 
মুজ্্যদিসিদ্ধয়ঃ | ভুক্তয়শ্াভূতা স্তস্যাশ্চেটিকাবদনূ- 
দ্রুতাঃ॥” ইতি নারদপঞ্চরাত্রো্তে-স্তস্যানন্যভক্তিমতো- 
হনাকাঙক্ষতোহপি স্বতএব স্বয়ং ব্রক্মবিদ্যা তথা অণি- 
মাদ্যস্টাদশসিদ্ধয়শ্চ মৃত্তিত্য এবাগত্য বয়ং ভগবতা 
প্রেষিতান্তদর্থমেব অসমানঙ্গীকুবিবিতি বদন্ত্যস্ত স্যাভি মুখে 
প্রাদুরভবনিত্যাহ-_তস্যেতি দ্বাভ্যাম। পরিকর্ল্মণা 
পরিচয্যুয়া শুদ্ধসত্ব এবাত্মা মনো যস্য তস্য পৃথোরনয়া 
উজ্যা জানং ্রন্মবিদ্যাখ্যং বিরক্তিযুক্তমভূৎ স্বতএব 





তব ভ্ঞ্যা কীদৃশ্যা ভগবদনূক্ষণস্মরণেনানূ- 
ির্গ্যাত্তয়া | যদ্যপি শুদ্ধভত্তাশ্চাতকা ইব ভক্তে- 
রব মাধ্য্যাস্বাদিনঃ, স্বয়ং প্রাপ্তামপি ব্ৰহ্মবিদ্যাং নাঙ্গী- 

বন্তি, তৎকাৰ্য্যভূতো লিঙ্গদেহধ্বংসো ভক্তৈযব 
ধিনানুগন্ধানেনাপি ভবেৎ। যদুক্তং_"জরয়ত্যাশু 
যা কোষং নিগীর্ণমনলো যথা” ইতি । তদপি ঘথা 
কণ্চিৎ জাঠরানলেন জররিষ্যমাণস্যাপি নিগীর্ণানস্য 
দীগ্গাকার্থং কিমপ্যোষধং পিবতি, তথৈব পৃথ্ভঁগ- 
বন্ধাগিন সাক্ষাৎ সেবা প্রাপ্তযর্থ মত্যুৎকণ্ঠঃ কাল-বিলম্বা- 
সহিষ্কঃ সোপাধিধ্বংসনার্থং ব্রহ্মভানমঙ্গীচকারেত্যাহ 
_নিশিতেনাতিতীক্ষেন যেন জ্ঞানেন নিজজীবকোষং 
গোগাধিং চিচ্ছেদ । বাীদৃশম্‌ 2-সংশয়পদং ভক্ত্যা 
দষ্টগাক্ষাভ্ভগবচ্চরণস্য মে জীবকোষো নাত্ত্/স্তি বেতি 
তদীগ্-সন্দেহাস্পদং, বস্ততত্তস্য জীবকোষো নাস্ত্যেব, 
কৃষ্ণস্য পৃবর্বদেহকথাশ্রয়মিতি “উভাবপি চ ভদ্রং ত 
উত্তমঃক্লোকবিগ্রহাবি'ত্যাদ্যুক্তেঃ, পৃথুদেহস্য ভগবদ্দি- 
গ্রহত্বাৎ। তদপি পৃথোস্তস্য যোগেন স্বদেহত্যাগ- 
চিবীর্যা তু ভক্তিমহিম্না স্বদিমন্‌ প্রাকৃতত্বমননাৎ, 
দেহপাতশ্রবণন্ত বহির্মথমতোৎখাতাভাবাথং ভগবদ- 
বতারাণামিব অন্যেষাং ভগবস্তক্তানামিব চ মায়য়ৈব 
প্রত্যায়িতং, ভগবৎসু শ্রীরামস্য ভক্তেষ্‌ শ্রীপ্রুবস্য দেহ- 
গাতাভাব এব তেষাং দেহপাতাভাবোপলক্ষণার্থো জেয 
ইতি তু ভক্তান্‌ প্রতি সিদ্ধান্তো দশিতো জেয়ঃ ॥১১৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__তারপর, “হরিভক্তিমহা- 
দেব্যাঃ”, অর্থাৎ মুক্তি প্রভৃতি সকল সিদ্ধি, অদভূত 
অদ্ভূত বিষয়ভোগাদিও হরিভক্তিরাপা মহাদেবীর 
দাসীর ন্যায় পণ্চাৎ পশ্চা গমন করে-_ইত্যাদি 
নারদপঞ্চরাত্রের উক্তি অনুসারে, অনন্যভক্তিমান্‌ মহা- 
রাজ পৃথু আকাঙক্ষা না করিলেও, স্বাভাবিকভাবেই 

ং ব্রন্মবিদ্যা এবং সেইরাপ অণিমাদি অষ্টাদশ 
সিদ্ধিসমূহ মৃত্তিমতী হইয়াই তাঁহার নিকট আসিয়া, 
‘আমরা আপনার নিমিত্ত শ্রীভগবান্‌ কর্তৃক প্রেরিতা, 
আমাদিগকে অঙ্গীকার করুন'--এইরাপ বলিয়া 
তাহার অভিমুখে আবির্ভূত হইয়াছিলেন, ইহা বলিতে- 


'ছেম--তস্য ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। পিরিকল্মা_ 


ইত্যাদি, ভগবৎ-পরিচর্য্যার দ্বারা যাহার আত্মা 
বলিতে মন শুদ্ধসত্ত্ হইয়াছে, সেই মহারাজ পৃথুর, 
এই ভক্তির দ্বারাই ‘জ্ঞানং’__বিরক্তিযুক্ত ব্রহ্মবিদ্যা 


৬৭১ 


চা হাতে বলিতেছেন-_'তদনূসং- 
সমরণানৃপূত্ত্।” শ্রীভগবানের অনুক্ষণ সম্যক মরণের 
দ্বারা অনুপূর্তি ( ্রমবদ্ধিতা ) যে ভক্তি, তাহার দ্বারা, 
(অৰ্থাৎ শ্রীভগবানের পরিচধ্যার দ্বারা শুদ্ধমতি মহা- 
ভাগ পৃথুর বৈরাগ্য-সন্বলিত জান উদিত হইল, সেই 
জান ভগবানের স্মরণে ভক্তিকেই পরিপৃঙ্ট করিয়া- 
ছিল )। 
যদিও শুদ্ধ ভক্তগণ চাতকের ন্যায় ভক্তিরই 
মাধূধ্য আস্বাদনকারী, স্বয়ং প্রাপ্তা ব্রন্মবিদ্যাকেও 
অঙ্গীকার করেন না, তাহার কার্যাভূত লিঙ্গদেহের 
ধ্বংস ভক্তির দ্বারাই অনুসন্ধান ব্/তিরেকেই হইয়া 
থাকে, যেমন উক্ত হইয়াছে--"জরয়তা।শ যা কোষং” 
_-(৩1২৫।৩০ ), অর্থাৎ জঠরস্থ অনল, যেমন ভুক্ত 
অন্ন জীর্ণ করে, তদ্রাপ সেই ভক্তিও শীঘ্র লিঙ্গশরীরকে 
দগ্ধ করিয়া দেয়, ইত্যাদি, তথাপি যেমন কোন 
ব্যক্তি জঠরস্থ অনলের দ্বারা (জরয়িষ্যমাণ ) পরে 
জীর্ণ হইলেও, ভুক্ত অন্নের শীঘ্র পরিপাকের নিমিত্ত 
কোনও ওষধ পান করে, সেইরূপই পৃথ ভগবদ্ধামে 
সাক্ষাৎ সেবা-প্রান্তির নিমিত্ত অতিশয় উৎকণ্ঠিত ও 
কাল-বিলম্বের অসহিষ্ণ হইয়া সোপাধি ধ্বংসের জন্য 
ব্ৰহ্মজ্ঞান স্বীকার করিয়াছিলেন, ইহা বলিতেছেন__ 
ণনিশিতেন যেন'_-অতিতীক্ষ যে জানের দ্বারা (অর্থাৎ 
যে জ্ঞান ভগবানের স্মরণে পরিপুজ্ট ভক্তির দ্বারা 
শাণিত (তীক্ষীকৃত ) হইয়াছে, তাহার দ্বারা ) ‘নিজ- 
'জীবকোষং'_স্বীয় হাদয়প্রন্থি ছেদন করিলেন ৷ কি- 
প্রকার জীবকোষ £ তাহাতে বলিতেছেন_-সংশয়- 
পদং’, অসস্তাবনাদি সংশয়ের আশ্রয়ীভূত, অর্থাৎ 
ভক্তিতে সাক্ষাৎ ভগবচ্চরণ দৃষ্ট হইলেও আমার 
জীবকোষ (হাদয়গ্রস্থি ) নাই বা আছে-__এই বিষয়ে 
তাহার সন্দেহের আশ্রয় (যে জীবকোষ )। বাস্তবিক 
পক্ষে তাহার হাদয়গ্রস্থিই নাই, ‘কৃষ্ণের প্বর্বদেহের 
কথাকে আশ্রয় করিয়া” এবং “উভাবপ্রি চ ভদ্রং তে 
উত্তমঃশ্লোক-বিগ্রহৌ” (81১৯।৩৩ ), অর্থাৎ আপনার 
মঙ্গল হউক, ইন্দ্র এবং আপনি (পৃথু) দুইজনই 
ভগবানের দেহ, ইত্যাদি উক্তিবশতঃ, মহারাজ পৃথুর 
দেহ ভগবদিগ্রহ-হেতু (তাহার জীবকোষ নাই)! 
তথাপি সেই যোগের দ্বারা স্বীয় দেহত্যাগের ইচ্ছা 





৩৭২ 
কিন্তু ভক্তির মহিমায় নিজেতে প্রাকৃতত্ব বুদ্ধি করিবার 
জনাই হইয়াছিল । দেহপাত শ্রবণ কিন্তু বহির্মথ 
জনের মতের উৎখাতের অভাবের জন্যই, ভগবদ- 
বতার এবং অন্যান্য ভগবস্তক্তগণের ন্যায়ই মায়ার 
দ্বারাই প্রত্যায়িত (দেখান) হইয়াছিল । ভগবৎ- 
দ্বরাপের মধ্যে শ্রীরামচন্দ্রের এবং ভক্তের মধ্যে 
শ্রীপ্রবের দেহপাতের অভাবই তাহাদের ( ভগবদ- 
বতারর্ন্দের এবং অন্যান্য ভক্তজনের ) দেহপাতের 
অভাবের উপলক্ষণের নিমিত্তই বুঝিতে হইবে--ইহার 
দ্বারা ভক্তজনের প্রতি সিদ্ধান্ত প্রদর্শিত হইল, ইহা 
জানিতে হইবে ॥ ১১ | 
মধ্ব--আবিভাবতিরোভাবৌ জ্ঞানস্য জানিনোহপি তু। 
অপেক্ষ্যাজস্তথা জানমুৎপন্নমিতি চোচ্যতে ৷ 
ইতি তন্ত্রসারে ॥ ১১॥ 


ছিন্ন ন্যধীরধিগতাত্মগতিনিরীহ্‌- 

স্তৎ তত্যজেহচ্ছিনদিদং বয়ুনেন যেন । 
তাবন্ন যোগরগতিভিষয্যতিরপ্রমতো 
ঘাবদগদাগ্রজকথাসু রতিং ন কুর্যাৎ | ১২॥ 


অন্বয়ঃ_ ছিন্নান্যধীঃ (ছিন্না অন্যধীঃ ভেদবৃদ্ধিঃ 
দেহাত্মবুদ্ধিঃ বা যস্য সঃ) অধিগতাত্মগতিঃ ( অধি- 
গতা জ্ঞাতা আত্মনঃ গতিঃ তত্বং যেন সঃ) নিরীহঃ 
(প্রাপ্তাসু সিদ্ধিষু নিঃস্পৃহঃ সন্) যেন বয়ুনন 
(জ্ঞানেন) ইদং (সংশয়পদং হৃদয়ম্‌ ) অচ্ছিনৎ, 
তদপি তত্যজে (ত্যক্তবান, তৎপ্রযত্বাদপ্যপররাম )। 
যতিঃ ( মুমুক্ষুঃ ) যাবৎ গদাগ্রজকথাসু (গদাগ্রজস্য 
হরেঃ কথাসু ) রতিং ন কুর্য্যাৎ, তাবন্ন যোগগতিভিঃ 
(অণিমাদিসিদ্ধিভিঃ) অপ্ৰমত্তঃ (অনাসক্তঃ ন ভবতি, 
অপি তু আসক্তঃ ভবতি ; শ্রীকষ্ণকথারতত্বাৎ পৃথোস্ত 
তাসু লোভঃ ন জাতঃ ইতি ভাবঃ ) ৷৷ ১২ ॥ 

অনুবাদ--এইরূপে তাহার দেহাত্মবুদ্ধি বিদুরিত 
হইলে, তিনি আত্মতত্ব অবগত হইলেন ৷ তাহাতে 
তাহার অণিমাদি-যোগৈশ্বর্য্য-প্রাপ্তিবিষয়ে আর কোন 
স্পৃহা রহিল না। তখন তিনি পূর্বে যে জানদারা 
স্বীয় হাদয়প্রন্থি ছেদন করিয়াছিলেন, তাহাও পরিহার 
করিলেন; কারণ, মুমুক্ষুব্ক্তি যদবধি গদাগ্রজ 
শ্বীহরিকথায় রতি লাভ না করেন, তদবধি কেবল 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


AAA Ann 


[ ৪1২৩।১১-১২ 


যোগাদিদ্বারা ইতর বিষয়ে অনাসক্ত 
না।। ১২। 

বিশ্বনাথ--ততশ্চ ছিন্না অন্যধীরদেহাঘবৃদধিরষস 
সঃ। তধিগতাত্মগতিঃ অনুভূতপরমাঅস্থরগঃ। 
নিরীহঃ প্রপ্তাসু সিদ্ধিযু নিস্পৃহঃ | ননূ কথং মিষ্গৃহ- 
ত্বং বিদ্যাগীকারাদিত্যত আহ-_যেন বয়ুনেন জানেন 
ইদং লিঙ্গশরীরং অচ্ছিনচ্চিচ্ছেদ তত্তত্যজে তত্যাজ। 
তাবৎপ্রয়োজনার্থমেব তদঙ্গীকারাদনন্তরঞ্চ তজ্ভানং 
তত্যাজৈবেতি বস্তুতো নিস্পৃহত্বমেবেত্যর্থঃ। অগ্নমন্ত্রা- 
শয়ঃ-শুদ্ধায়া ভক্তেঃ ফলং দ্বিবিধমৃ,__ অনুসংহিতম- 
ননুসংহিতঞ্চ, তন্রানুসংহিতং প্রেমভক্তিরেব, অনন. 
সংহিতং জ্ঞানসিদ্ধাদি। তন্ত্ৰ চ কস্যচিত্তক্তস্য স্বতঃ. 
প্রাপ্ত এব তত্র তত্র যদ্যাদিৎসা স্যাত্তদা তুদ্ধাগ্। ভক্তেঃ 
সঙ্কোচঃ আ্যাৎ। যদুক্তমেকাদশে-_“অন্তরায়ান্‌ 
বদন্ত্যেতান্” ইতি । কিঞ্চ, তত্তত্যাগসামহ্যঞ্চ শুদ্ধ- 
ভজ্ঘভ্যাসবলেনৈব স্যাদিত্যাহ-_তাবদিতি। “তস্য 
শ্রীকৃষ্ণকথারতত্বান তাসু লোভো জাতঃ” ইতি 
শ্ীস্বামিচরণাঃ ৷৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_ছিন্লান্যধীঃ”__ ছিন্ন (দৃরী- 
কৃত ) হইয়াছে ‘অন্যধীঃ’ বলিতে দেহাত্ববুদ্ধি যাহার, 
তিনি (পুথু মহারাজ )। “অধিগতাত্মগতিঃ*_-পর- 
মাত্ম- স্বরূপ যিনি অনুভব করিয়াছেন ৷ “নিরীহঃ 
প্রাপ্ত সিদ্ধিতেও স্পৃহাশ্ন্য যিনি । যদি বলেন 
দেখুন, যোগবিদ্যা অঙ্গীকার করায় তাঁহার কিপ্রকারে 
নিস্পৃহৃত্ব সম্ভব? তাহাতে বলিতেছেন__'যেন বয়ু- 
নেন'_যে জানের দ্বারা এই লিজশরীর ছেদন করিয়া- 
ছিলেন, সেই জ্ঞানও পরিত্যাগ করিয়াছিলেন ৷ সেই 
লিঙ্গশরীর শীঘ্র পরিত্যাগের নিমিত্তই, যে যোগজান 
স্বীকার করিয়াছিলেন, তাহার পর (লিজদেহ বিনাশে) 
সেই জানও পরিত্যাগই করিলেন, ইহা বস্তুতঃ তাহার 
নিস্পৃহত্বই-_এই অর্থ । (অর্থাৎ দেহাত্ম-বুদধিশনা 
আত্মজ্ঞানবান্‌ মহারাজ পৃথু, অণিমাদি যোগৈঙ্বযা 
পাইবার জন্য চেষ্টারহিত হইয়া যে হাদয়গ্রন্থি ছিন্ন 
করিয়াছেন, সেই ভ্ঞানকেও পরিত্যাগ করিলেন)! 

এখানে এই আশয়-_শুদ্ধা ভক্তির ফল দ্বিথিধ, 
(১) 'অনুসংহিত' (নিদ্ধারিত) এবং (২) “অননু- ১. 
সংহিত” (আনুষঙ্গিক )। তন্মধ্যে নির্ধারিত ফল 
প্রমভক্তিই, আর আনুষঙ্গিক ফল জ্ঞানসিদ্ধি প্রভৃতি! 
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যো কোন ভক্তের স্বতঃপ্রাপ্ত যদি সেই সেই 
ঠানাদি সিদ্ধি বিষয়ে অভিলাষ হয়, তাহা হইলে 
তখন শুদ্ধা ভক্তির সঙ্কোচ হইয়া থাকে । যেমন 
্ীগপ্তাগবতে একাদশ স্কণন্ধা উক্ত হইয়াছে__“আন্ত- 
রায়ান্‌ বদন্তেতান্‌্”* (১১৷১৫৷৩৩ ), অর্থাৎ, উত্তম 
যোগকারা যোগিগণ এই সিদ্ধিসকলকে যোগপথের 
রিপন বলিয়া থাকেন, যেহেতু আমাকে (ভগবান্‌ 
শ্ৰীকৃষ্ণক ) প্রাপ্ত হইবার পথে এই সিদ্ধিজাল কাল- 
ধিলন্বের হেতু । আরও, সেই সমস্ত ত্যাগের সামথ্যও 
গুদ্ধ ভক্তির অভ্যাসের প্রভাবেই হইয়া থাকে, ইহা 
বলিতেছেন-__‘তাবৎ ন’ ইত্যাদি (অর্থাৎ যতকাল 
পর্যন্ত সাধক শ্রীকৃষ্ণকথায় রতি না করেন, ততকাল 
পর্য্যন্ত যোগগতির দ্বারা অজ্ঞান হইতে মুভিলাভ 
করিতে পারেন না)। শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদও 
বল্লিয়াছেন--“তস্য শ্রীকৃষ্ণকথারতত্বানন তাসু লোভো 
জাতঃ”__অর্থাৎ মহারাজ পৃথুর শ্রীরুষ্ণকথাতেই রতি 
থাকায়, সেই সকল সিদ্ধি প্রভৃতিতে কোন লোভ 

উৎপন্ন হয় নাই ৷৷ ১২ ৷৷ 
মধ্ব-_অপরোক্ষতয়া রৃভির্জানভেদনিরীক্ষণম্‌ ৷ 
স্বরাপজ্জানসংস্থিত্যা জ্ঞানত্যাগ উদীর্যতে ৷ 
স্বরাপজ্ঞানতঃ সম্যং রতিবিষ্ণুকথাসু চ॥ 

ইতি ব্রহ্মতর্কে ৷৷ ১২ ।। 


এবং স বারপ্রবরঃ সংযোজ্যাত্মানমাত্মনি ৷ 
ব্রহ্মভূতো দৃঢ়ং কালে তত্যাজ স্বং কলেবরম্‌ ॥ ১৩ 

অন্বয়ঃ-__এবং বীরপ্রবরঃ ( বীরেষু প্রবরঃ ) 
সঃ ( পৃথুঃ ) ব্রক্মভূতঃ (অচিদ্ব,ভিরহিতঃ ভগবদশু- 
সন্ধানপরঃ ) কালে € দেহত্যাগকালে প্রাপ্তে ) দৃঢ়ম্‌ 
আত্মানং (মনঃ ) আত্মনি (পরমাত্মনি ) সংযোজায 
(ভক্তিযোগেন সংনিবেশ্য ) স্বং কলেবরং তত্যাজ 
(বস্তসিদ্ধিমবাপ ) ৷৷ ১৩ ৷ 

অনুবাদ-_এই প্রকারে বীরশ্রেষ্ঠ মহারাজ পৃথ্‌ 
স্বরপসিদ্ধি লাভ করিয়া, দেহত্যাগ-কালে ভক্তিযোগা- 
বলম্বনপূ্ব্বক পরমাত্রা শ্রীভগবানে মনঃসনিবেশপূব্বক 
স্বীয় কলেবর পরিত্যাগ করিলেন ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বরনাথ-__কিঞ্চ, তাজু সিদ্ধিষু মধ্যে 
মৃত্যুনাম্নীং সিদ্ধিং - স্বয়মুপস্থিতামালক্ষ্য 


স্বচ্ছন্দ- 
শীত্রমেব 


চতুৰ্থস্কন্ধ $ 


৬৭৩ 


বউ 


ভগবৎপাশ্বং জিগমিষোস্তস্য পৃথোধিদ্যায়া ইব তস্যা 
অপি যদৈবাহ্দীচিকীর্যা অজনিজ্ট, তদৈব তয়া মহা- 
কম্মতপুরোধসেব দেহত্যাগপ্রকারং শিক্ষয়ত্যা পৃথঃ 
স্েচ্ছয়ৈব সুখেন দেহং ত্যন্তমারেভে ইত্যাহ-__এব- 
মিতি ষড়ভিঃ। বীরপ্রবর ইতি দেহমেবমধনৈব 
ত্যন্তা শুদ্ধচিন্ময়াকারঃ সন্‌ সম্প্রত্যেব বৈকুষ্ঠং গত্বা 
ভগবচ্চরণো পরিচরাণীতি জাতমহোৎসাহ ইত্যর্থঃ। 
আত্মানং মনঃ আত্মনি পার্ষ্দরূপে দেহে, অতএব 
ব্ৰহ্মভূতঃ শুদ্ধচিদ্পঃ সন্‌ ॥ ১৩ ৷ 

টীকার বলানুবাদ--আরও, সেই সকল সিদ্ধির 
মধ্যে স্বচ্ছন্দ-মৃত্যু (প্বেচ্ছামৃত্যু) নামিকা সিদ্ধি নিজেই 
উপস্থিত দেখিয়া, সত্ত্বরই শ্রীভগবানের পারে গম- 
নেচ্ছুক সেই পৃথু মহারাজের যোগবিদ্যার ন্যায় 
তাহারও (সেই স্বেচ্ছামৃত্যুরও ) যখনই অঙ্গীকার 
করিতে ইচ্ছা জন্মিল, তখনই কল্মকুশল পুরোহিতের 
ন্যায় দেহত্যাগের প্রকার শিক্ষাদান্রী সেই সিদ্ধির 
দ্বারা, স্বেচ্ছায় সুখে তিনি দেহত্যাগ করিতে আরম্ত 
করিলেন-__ইহা বলিতেছেন-_“এবম্‌” ইত্যাদি ছয়টি 
শ্লেকের দ্বারা । “বীরপ্রবরঃ__বীরশ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ এই 
দেহ এখনই পরিত্যাগ করতঃ শুদ্ধ চিন্নয়াকার প্রাপ্ত 
হইয়া, সম্প্রতিই শ্রীভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের চরণযুগল পরি- 
চর্য্যা করিব_-ইহাতে জাত-মহোৎসাহ ( মহান্‌ উৎ- 
সাহ যাহার উৎপন্ন হইয়াছে )-_এই অর্থ । “আত্মনং' 
_ মনকে, 'আত্মনি'_ আত্মায় অর্থাৎ নিজ পাষদরূপ 
দেহে (যোজনা করতঃ), অতএব '্রক্মভূতঃ'_ ত্রহ্ম- 
স্বরূপ, অর্থাৎ শুদ্ধ চিদ্রপ হইয়া, (নিজের কলেবর 
পরিত্যাগ করিলেন )11 ১৩ ॥ 

মধ্ব_ ব্রক্মণি ভূতঃ ॥ ১৩ || 


সম্পীড্য পায়ুং পাফিভ্যাং বায়ূমূৎসারয়ন্‌ শনৈঃ। 
নাভ্যাং কোষ্ঠেজ্ববস্থাপ্য হৃদুরঃকণ্ঠশীষণি ॥ ১৪ ॥ 
উৎসর্গয়ংস্ত তং মূধি ভ্রমেণাবেশ্য নিঃস্পূহঃ ৷ 
বায়ুং বায়ৌ ক্ষিতৌ কায়ং তেজস্তেজস্যযুযুজৎ 1১৫) 
অন্বয়ঃ_-(তণ্প্রাণত্যাগপ্রকারমাহ_ ) পাঞ্চি- 
ভ্যাং ( গুল্ফাভ্যাং ) পায়ুং ( গুহ্যং ) সম্পীড্য (ইতি 
মুক্তাসনং সৃচিতম্‌ )। বায়ুং (প্রাণং ম্লাধারাৎ ) 
শনৈঃ উৎসারয়ন্‌ (ডউধ্বং নয়ন্‌) নাভ্যাং (মণিপূরকে 
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চক্রে ) অবস্থাপ্য (ততঃ) হাদুরঃকণ্ঠশীর্ষণি (হাদি 
অনাহতচন্তরে ততঃ উরসি কণ্ঠস্য অধোদেশে বিশুদ্ধ- 
চত্রে ততঃ কণ্ঠে তস্যৈব চন্ত্রুস্য অগ্রদেশে ততশ্চ 
শীর্ষণি জ্বোন্মধ্যে আজাচন্রে অবস্থাগ্য এবং) 
কোচেষু (প্রাণস্থানেষু ) অবস্থাপ্য তং (প্রাণম্‌ ) 
উৎসর্পয়ন্‌ (উধর্বং নয়ন্‌) ভ্রুমেণ মুধি, (ব্ৰহ্মরন্ধে, ) 
আবেশ্য নিঃস্পৃহঃ (তং) বায়ুং (প্রাণং) বায়ৌ 
€পঞ্চমহাভ্‌তসমস্ট্য।তআ্কে ) অযূযুজতৎ (একীকুত- 
বান্‌ ); (এবং ) কায়ং ( পাথিবং কঠিনং ভাগং) 
ক্ষিতৌ ( পৃথিব্যাং) তেজঃ (শরীরগতং তেজঃ ) 
তেজসি (অধ্যুজৎ ) ৷ ১৪-১৫ ॥ 

অনূবাদ-__প্রথমে তিনি পদদ্বয়ের গুলফের নিম্ন- 
প্রদেশে (গোড়ালি দ্বারা) গুহ্যদেশ পীড়ন করিয়া 
মূলাধার হইতে প্রাণবায়ুকে ন্রুমে-ভ্রুমে উর্ধ্বে 
উত্তোলনপুবর্বক নাভিদেশে মণিপ্রকচক্রে স্থাপন 
করিলেন ; পরে তথা হইতে হাদ্দেশে অনাহতচন্রে, 
তাহা হইতে কণ্ঠের তধোভাগে বিশুদ্ধচক্রে, পরে 
তদগ্রভাগে এবং তৎপরে ভ্রমধ্যে আজ্াচক্রে প্রাণস্থানে, 
শেষে তথা হইতে উহাকে ক্রমে ক্রমে ব্রহ্মরন্ধে, লইয়া 
সংস্থাপন করিলেন । অনন্তর এ নিঃস্পৃহ পৃথ্‌ 
দেহারভ্তক পঞ্চভূতকে বিভাগ করিয়া দেহস্থ প্রাণ- 
বায়ুকে বায়তে, পাথিব দেহগত কঠিনভাগকে 
পৃথিবীতে এবং তেজকে অগ্নিতে লয় করিলেন 
|| ১৪-১৫ ॥৷ 

বিশ্রনাথ-_দেহত্যাগে ব্যাপারান্‌ স্বয়ং স্ফুরিতানাহ 


_-সংপীড্যেতি মুক্তাসনং সুচিতম্। “সংপীড্য 
সীরণীং সুক্ষমাং গুল্ফেনৈব তু মধ্যতঃ ॥ সব্যে 
দক্ষিণগুল্ফেন মুভ্তগসনমিতীরিতম্” ইতি। মূলা- 


ধারচন্রগাদ্বাযুমুৎসারয়ন্‌ উর্ধ্বং স্থাধিষ্ঠানচন্রং নয়ন্‌ 
নাভ্যাং মণিপ্রকচন্রে অবস্থাপ্য ততঃ কোষ্ঠেন্বব- 
স্থাপ্য অযুযুজৎ ইত্যুত্তরেণান্বয়ঃ। কোষ্ঠান্যেবাহ__ 
হাৎ অনাহতচক্ৰম্‌ উরঃ কণ্ঠাধো--বিশুদ্ধিচক্তম্‌ ৷ 
কণ্ঠভ্তস্যৈব চন্তুস্যাগ্রদেশঃ, শীর্ষং ভ্রমধ্যাজ্ঞাচন্রং 
তঙ্গিমন্‌। তং বায়ুং উৎসর্পয়ন্। অসুনিতি-পাঠে 
প্রাণান্‌। মুধি ব্রন্মরন্ধুমু আবেশ্য। বায়ুং দেহা- 
রম্তকং তং সমস্টিবায়ৌ অয্যুজৎ একীকৃতবান্‌। 
এবমন্যান্যপি দেহারস্তকভূতচতুষ্টয়ানি সমচ্টিভূতেষু 
বিলাপিতবানিত্যাহ-_কায়ং কায়নস্থিতা ক্ষিতিঃ ক্ষিতো 


আীমস্তাগবতম্‌ 


টীকার বঙ্গানুবাদ --দেহত্য।গ বিষয়ে স্বয়ং স্ক্রিত 
ব্যাপারসকল বলিতেছেন--“সংপীড্যা ইত্যাদি। 
ইহাতে ‘মূক্তাসন’ মৃচিত হইয়াছে, যেমন 
হইগ্লাছে_“সংপীড্য সীরণীং” ইত্যাদি, অর্থাৎ ২ 
পদের গোড়ালির দ্বারা গুহ্দেশের একদিক এ 
অপর বাম দিক দক্ষিণ গুল্ফের (গোড়ালির) 
গুহ্যদেশ নিপীড়িত করিয়া অবস্থানকে “মূজ্ঞাসন’ 
বলে। তাহাই বলিতেছেন-_তিনি প্রথমে চরণদ্ব'য্নর 
পাফি অর্থাৎ গুল্ফের অধোভাগ ( গোড়ালি ) দ্বারা 
গুহ্যদ্বার নিপীড়িত করিয়া, মুূলাধার চক্র (গুহ্য ও 
লিঙ্গের মধ্যে অঙ্গুলিদ্বয্ন পরিমিত স্থান ) হইতে ভ্রমা- 
ন্বয়ে বায়ুকে উদ্বে' উত্তোলন করিয়া স্বাধিষ্ঠান চক্রে 
আনয়ন করিয়া, পরে নাভিস্থানে অর্থাৎ মণিপ্রচক্রে 
স্থাপন করিলেন । তৎপশ্চাৎ কোষ্ঠদেশে অবস্থান 
করিয়া ‘অধয্যুজৎ’ (১৫ শ্লোক )--সংযুক্ত অর্থাৎ 
এবীকৃত করিলেন । কোষ্ঠসকল বলিতেছেন 
হাদুরঃকষ্ঠশীষণি_হাদয় ( অনাহত চক্র ), উরঃ 
(বক্ষঃস্থল) অর্থাৎ কণ্ঠের অধোদেশ (বিশুদ্ধি চক্র) ৷ 
কণ্ঠ সেই চক্রেরই অগ্রদেশ এবং শীর্ষ অর্থাৎ জ্র-মধা- 
বশী স্থান ( আজ্াচন্রু ), সেখানে সেই বায়ুকে লইয়া 
গেলেন । এখানে অসুন্*-এই পাঠে প্রাণসকলকে 
লইয়া গেলেন, এই অর্থ । “মৃধি”__তারপর সেই 
বায়ুকে ক্রমে মস্তক অর্থাৎ ব্রহ্মারন্ধে উত্তোলনপূবর্বক 
স্থাপন করিয়া, ‘বায়ুং’_দেহারস্তক পঞ্চভূতকে বিভাগ 
করিয়া দেহস্ছ বায়ুকে বায়ুতেই যুক্ত করিলেন। এই 
প্রকারে অন্যান্য দেহারভ্তক ভূত-চতুষ্টয়কে সমচ্টি- 
ভূতে বিলোপ করিলেন। ইহা বলিতেছেন-__ককাগ্নং' 
_শরীরস্থিতা ক্ষিতি ক্ষিতিতে, এইরূপ কাগ্নস্থিত 
তেজঃ তেজে সংযে।জিত করিলেন ॥॥ ১৪-১৫ ॥ 

মধ্ব-_অস্যেদং কারণমিতি জ্ঞানমেব বিলাপনং 


সমাধিকালে বিজেয়ং দেহাদেদর্শনাৎ পুনঃ ইতি চ 
ll ১৫-১৭ | 


খান্যাকাশে দ্রবং তোয়ে যথাস্থানং বিভাগশঃ ৷ 
ক্ষিতিমস্তসি তৎ তেজস্যদো বায় নভস্যমুম ১৬ 








য় ন্ননস্ভানি তন্মান্রেঘূ যখোভবম্‌ ৷ 
ডতাদিন মুন্যুৎক্ষিপ্য মহত্য।জআনি সন্দধে ॥ ১৭ ৷ 
_ অন্বয়ঃ খানি (ইন্দ্ৰিয়চ্ছিদ্াণি) আকাশে, দ্রবং 
গরীরগতং জলাংশং) তোগ্নে (এবং) যথাস্থানং (যথা- 
ঘেগাং) বিভাগশ£€ পৃথক্‌ পৃথক অযূ্যুজৎ) ক্ষিতিম্‌ 
তরি জেলে) তৎ €( অস্তঃ ) তেজসি, অদঃ (তেজঃ) 
বায়ী, অমুং (বাঘুং) নভসি (অধুযুজৎ), মনঃ 
ইবদিয়েষু (অধ্যুজৎ মনঃ ইতি দেবানামপি উপলল্ষ- 
গম)। তানি € ইন্দিয়াণি ) যথোদ্ভবম্‌ (উদ্ভবমন- 
তিক্রম্য ) তন্মান্রেষু (শব্দাদিবিষয়েযু ) (অধ্যুজৎ ন 
বিকল্পকজ্ঞানে মনসঃ ইন্ড্রিয়াধীনতয়া ইন্ড্রিয়েরাকর্ষ- 
গাত্তেষ্‌ বিলয়ভাবনং ন তু কার্থযত্বাৎ । এবং ইন্ড্রিয়া- 
দীনাং বিষয়াধীনত্বাৎ বিষয়েষু লয়ঃ সঙ্গতঃ এব। 
নতোগুণম্চ শব্দঃ শ্রোন্রগাহ্যঃ, অতঃ ইন্ড্িয়গ্রাহ্যত্বাৎ 
ইন্দ্িয়ঘু নভঃ বিলপিতম্। ) ( তানি ইন্দ্ৰিয়াণি 
ঘথোভবং (উদ্ভবঃ অন্তর বৃত্তিলাভঃ সঃ চ বিষয়াধীনঃ 
ইতি শ্রোত্রাদীনাং বিষয়েষ্‌ লয়ঃ ইতি স্বামিপাদাঃ ) 
ভূতাদিনা ( অহঙ্কারেণ ) অমূনি উৎক্ষিপ্য (সংযোজ্য 
তংচ অহঙ্কারং) মহত্যাত্মনি ( মহত্তত্ব্বে ) সন্দধে 
(যাজিতবান ) ৷৷ ১৬-১৭ || 

অনুবাদ-_অনন্তর তিনি ইন্দ্রিয়গণকে আকাশে 
এবং শরীরগত জলাংশকে জলে ইহাদের যথাযোগ্য 
বিভাগানু সারে সংযোজিত করিলেন; তৎপরে তিনি এ 
মহাভূতগণের উৎপতি-ভ্রমানূসারে পৃথিবীকে জলে, 
দলকে তেজে, তেজকে বায়ুতে এবং বায়ুকে আকাশে 
লয় করিয়া, মনকে ইন্ড্রিয়গ্রামে ও ইন্দ্িয়াদিকে 
উহাদের উৎপত্তিস্থল তন্মান্রে যোজনা করিলেন । 
শেষে তন্মান্রকে অহঙ্কারে এবং সেই অহঙ্কারকে মহ- 
উত্বে যোজিত করিলেন ॥ ১৬-১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-খানি কায্সস্থিত-ছিদ্রাণি, দ্রবং কায়- 
স্থিতং জলং, তদেবং দেহং প্রবিলাপ্য অদ্ধিতীয়াত্ম- 
প্রতিগন্তর্থঃ মহাভূতানামপি লয়ং ভাবয়ামাসেতাহ __ 
ক্ষিতিমন্তসীত্যাদি। তৎ অন্তঃ অদত্তেজঃ অমুং 
বায়ুম্‌। তদেবং তামসাহকঙ্কারকার্য্যস্যাকাশপর্যন্তং 
নয়যুক্তা সাত্বিক-রাজসাহক্কারকার্য্যাণাং লয়মাহ__ 
ইন্দিয়েষ্বিতি। মন ইতি দেবানামপগ্যপলক্ষণম্‌ । 
মমঃ দেবতাশ্চ ইন্দ্রিয়েশ্ব সন্দধে বিলাগয়ামাস ! 
তানীন্দরিয়াণি তন্মাব্রেষু শব্দাদিড্বতি, মনস ইন্ডিয়া 


( 


চতুৰ্থস্কহ্ধঃ 


৩৭৫ 


ধীনত্বাৎ ইন্ডিয়েষু লয়ঃ ৷ ইন্দিয়াণাঞ্চ বিষয়।হীনত্বাৎ 
বিষক্লেষূ লগ্নঃ সঙ্গত এব। যদুক্তং--"ইন্দ্রিয়ে- 
বিষয়াকণ্টৈরাক্ষিপ্তং ধ্যায়তাং মনঃ” ইতি । যথো- 
ভবমিতি পরব্রৈবান্বেতি, ন তু পব্বন্র। ততন্চ 
যথোভ্ভবং যথা স্যাত্থা। মনসো দেবতানাং চেন্দ্রি- 
য়েষু লয়ন্ত তানি বিনা মন আদয়ঃ স্বরূপং ন প্রাপ্র- 
বন্তি । তত্তদৃগ্রাহ্যরূপোহপি মান্রালস্তনত্বাদিতি ভাব- 
নাময়ো জেয়ঃ। অমূনি তন্মান্রাণি ভূতাদিনা অহঙ্কারেণ 
উৎ্ক্ষিপ্য তন্রেব 


ভূতাদাবেব উৎকর্ষেণ ক্ষিপ্ত, প্রবিলা- 
পোত্যর্থঃ। তং ভূতাদিঞ্চ মহত্যাত্মনি মহত্ত্ব, ইন্দিয়েষ্‌ 
নভ ইতি পাঠে যথাস্থানমিত্যস্যানুরংতঃ স্বরা- 
ধারাধেয়-ভাবেনৈব লয়ো জেয়ঃ । তথাহি ক্ষিতিরস্তসি 
তিষ্ঠতি, অন্তস্তেজসি তিচতীত্যেবং পূর্ব-পব্বষা- 
মাধেয়ানাং পর-পরত্রাধারে লয়ঃ॥ নভম্চ ইন্দ্রিয়েষ্‌ 
তিষ্ঠতীতি তস্য তেষু লয়ঃ। মনসোহপীন্দিয়ত্বা- 
দিন্দ্রিয়াণি সৰ্ব্বাণি বিষয়োনু,খত্বাদ্বিষয়েষু ভিঠন্তীতি 
ইন্ড্রয়াণাং তন্মান্রেধু লয়ঃ: ততশ্চ তন্মান্রাণাং 
যথোভবমিতানেন পূব্বানুরৃভেন যথাস্থানমিত্যননা- 
পান্বয়ঃ সম্তভবতি ৷৷ ১৬-১৭ ৷৷ 

টীকার বঙানুবাদ__'খানি'__দেহস্থিত ইন্দিয়- 
ছিদ্রকে আকাশে এবং 'দ্রবংশরীরের জলীয় অংশ 
জলে সংযোজিত করিলেন। এই প্রকারে দেহের 
বিলয় করিয়া অদ্বিতীয় আমাকে পাইবার নিমিত্ত 
মহাভূতসকলেরও লয় চিন্তা করিলেন__ ইহা বলিতে- 
ছেন, ক্ষিতিষ্‌ অন্তসি" ইত্যাদি, অর্থাৎ ক্ষিতিকে 
জলে, এ জলকে তেজে, তেজকে বামুতে এবং এ 
বায়ুকে আকাশে (উভ্ভব-ত্রমানুসারে মিশাইয়া 
দিলেন)। এইরাপে তামস অহঙ্কার-কার্যের আকাশ 
পৰ্য্যন্ত লগ্ন বলিয়া, সাত্বিক ও রাজস অহঙ্কারকার্যের 
লয় বলিতেছেন_ইন্দ্িয়েষ* ইতি । মন ইন্দ্রিয়- 
সকলে সংযোজিত করিলেন, মন ইহা দেবগণের 
উপলক্ষণ, অর্থাৎ মন এবং তদধিষ্ঠাতু দেবতা সকলকে 
ইন্ড্িয়সকলে সংযোজন করিলেন । সেই ইন্দিয়- 
সকলকে শব্দাদি তন্মান্রসকলে যুক্ত করিলেন । মন 
ইন্ডরিয়ের অধীন বলিয়া ইন্দরিয়সকলে লয় বলা হইল 
এবং ইন্দ্িয়সকল বিষয়ের অধীন বলিয়া, তাহাদের 
বিষয়ে লয় সঙ্গতই ! যেরূপ, উক্ত হইয়াছে _ 
নইন্িয়বিঁষয়াকুজ্টেঃ৮ 1২২৩০), অর্থাৎ যে সকল 


৩৭৬ 


পৃরুষ সর্বদা বিষয়কেই ধ্যান করে, তাহাদের ইন্দ্রিয় 


সেই বিষয় দ্বারা অ.কৃষ্ট হয়, ইত্যাদি । ‘যথোদ্ভবম্‌’ 
--উদ্ভব-ন্রুম অনুসারে, ইহা পরের সহিতই অন্বয় 
হইবে, কিন্তু পূব্বের সহিত নহে, অতএব যথো্ভব 
বলিতে তাহাদের উৎপত্তি যেরূপে হয় সেইরূপে 
(অথাৎ পঞ্চ ইন্দ্ৰিয়কে তাহাদের উৎপত্তিক্রমে 
অপঞ্চীক্বৃত পঞ্চতন্মান্নে বিলয় করিলেন )। কিন্তু 
মন ও দেবতাসকলের ইন্দ্রিয়সকলে লয়, সেই ইন্দ্রিয় 
সকল ব্যতীত মন প্রভৃতি স্বরূপ লাভ করিতে পারে 
মা। সেই সেই গ্রাহ্যরূপ হইলেও মান্রাকে অবলম্বন 
করিয়া থাকে-_ইহা ভাবনাময় জানিতে হইবে । 
“অম্নি'-_তন্মাভ্রসকল, 'ভূতাদিনা'-_কারণভূত তামস 
অহঙ্কারের সহিত, 'উৎক্ষিপ্য__সেই ভূতাদিতেই 
উৎকর্ষরূপে ক্ষেপণ করিয়া বিলয় প্রাপ্ত হইল-_এই 
অর্থ। সেই ভূতাদি “মহত্যাত্মনি' -মহত্তত্বে যোজনা 
করিলেন। এখানে “ইন্দ্রিয়েষু নভঃ'__এইরূপ পাঠে 
'যথাস্থানং_ ইহার অনুরত্ি-হেতু সব্বন্র আধার ও 
আধেয়-ভাবেই লয় বুঝিতে হইবে । যেমন-_ক্ষিতি 
জলে থাকে, জল তেজে থাকে--এইরূপ পর্ব পর্ব 
আধেয়সকলের পর পর আধারে লয় । আকাশ 
ইন্দ্রিয়সকলে থাকে, এইজন্য আকাশের ইন্দ্রিয়সমূহে 
লয়। মনও ইন্দ্রিয় বলিয়া সকল ইন্দ্রিয়ই বিষয়ো- 
ন্মখত্ব-হেতু বিষয়েই থাকে-_এইজন্য ইন্দ্রিয়সকলের 
তন্মান্রসকলে লয় বলা হইল। তারপর তন্মান্র- 
সকলের যথোত্তব ( উৎপত্তিভ্রমে ), এইরূপে পূব্বানু- 
বৃত্তের দ্বারা ‘যথাস্থানং'_-ইহার' সহিত অন্বয় সম্ভব 
|| ১৬-১৭ | 

তথ্য-__মঃ ভাঃ শাঃ পঃ ৩৪৭ অঃ ১৩-১৬ দ্ৰষ্টব্য 
॥ ১৬-১৭ 1] 


তং সব্বগুণবিন্যাসং জীবে মায়াময়ে ন্যধাৎ ৷ 
তং চানুশয়মাআস্থমসাবনুশয়ী পুমান্‌ ৷ 
জ্ঞানবৈরাগ্যবীষ্যেণ গ্ররূপস্থোহজহাৎ প্রভুঃ ॥ ১৮ ॥ 
অন্বক্সঃ__-সব্্বগুণবিন্যাসং (সব্বেষাং গুণানাং 
কাষ্যাণাং বিন্যাসঃ স্থিতিঃ যস্মিন তং সব্র্বগুণশালি- 
নং) তং (মহান্তং ) মায়াময়ে (মায়োপাধিপ্রধানে ) 
জীবে (জীবোপাধো লিঙ্গশরীরে ) ন্যধাৎ। তং চ 


্রীমপ্তাগবতম্‌ 


অনুশয়ম্‌ €উপাধিং লিঙ্গশরীরম্‌ ) অসৌ অ 
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৬৬৭ 


মুশযী 
(পূর্রবং লিঙ্গশরীরাভিমানী ) প্রভুঃ (চিতমিগ্হসমথ 


পূমান্‌ ( পৃথঃ ) জ্ঞানবৈরাগ্যবীর্য্যেণ (জানবৈরাগ্যয়োঃ 
বীর্যেণ প্রভাবেণ ) স্বরূপন্থঃ জেন) (তম্‌ ) আতমস্থং 
(স্বসম্বন্ধিতয়া স্থিতম্‌ অন্শয়ং লিঙশরীরম্‌ অ 
|| ১৮] 

অনুবাদ-__অতঃপর সব্ববগুণাধার এ স্বরাপ সেই 
মহতত্বকে অব্যক্ত-প্রধানে এবং প্রধানকে জীবোগাধি__ 
লিঙ্গশরীরে ন্যস্ত করিলেন। পৃথু পূরব্বে লিঙ্গশরীরা- 
ভিমানী জীব ছিলেন, তিনিই এখন জ্ঞান ও বৈরাগ্য- 
প্রভাবে ভগবৎপার্ষদ-দেহ লাভ করিয়া সেই লিঙ্- 
শরীরকে ত্যাগ করিতে সমর্থ হইলেন ৷৷ ১৮ || 

বিশ্বনাথ --সবব্বেষাং গুণানাং বিন্যাসঃ স্থিতি্যত 
তং মায়াময়ে জীবে জীবোপাধো মায়ায়ামিতার্থঃ। 
“স জীবো যৎ পুনর্ভবঃ” ইত্যাদিষু জীবোপাধাবগি 
জীবশব্দপ্রয়োগ-দর্শনাৎ।  তঞ্চানুশয়মূপাধিং যঃ 
প্বর্বমনূশয়ী পুমান্‌ জীবঃ। অসৌ পৃথু্জ্জানবৈরাগ্য- 
রাপায়া বিদ্যাশজেবাঁধ্যেণ প্রভাবেণ স্বস্য রূপে ভগ- 
বডক্িলব্ধে প.্ষদদেহে স্থিতঃ সন্নজহাৎ ৷ 
ত্যাগে পরমসমর্থঃ। 


জহাৎ 


প্ৰভুঃ 
পূৰ্ব্বে “চিচ্ছেদ সংশয়পদং 
নিজজীবকোষম্” ইতি যৎকোষচ্ছেদনমূক্তং, তদেতৎ- 
প্রকারকমেব পুনঃ স্থ.লদেহত্যাগসময়ে পিজ্টপেষন্যায়েন 
তথা চক্রে ইতি ৷ ততশ্চ ভগবৎপ্রেষিতং বিমানমারুহ্য 
বৈকুণ্ঠং জগামেত্যগ্রিমবাক্যে ব্যক্তং ভাবি ॥ ১৮ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ-_'সব্বগুণ-বিন্যাসং__সকল 
গুণের বিন্যাস অর্থাৎ স্থিতি যেখানে, অর্থাৎ সর্ব্ব- 
ওণাশ্রয় সেই মহত্তত্বকে, “মায়াময়ে জীবে" মায়াময় 
জীবে বলিতে.জীবের উপাধি মায়াতে যোজনা করি- 
লেন )--এই অর্থ। “স জীবো যৎ পূনভব৪”+ 
অর্থাৎ যাহা পূনঃ পুনঃ উৎপন্ন হয়, তাহা জীব, 
ইত্যাদি স্থলে জীবের উপাধিতেও জীব-শব্দের প্রয়োগ 
দৃষ্ট হয়। “তং চ অনুশয়ং_ সেই অনুশয় অর্থাৎ 
উপাধি ( লিঙ্গশরীর ), যাহা পৃরের 'অনুশয়ী পূমান্‌’_ 
( অনুশয় বলিতে ভুক্তাবশিষ্ট কৰ্ম্ম, তদ্যুক্ত, অর্থাৎ) 
উপাধিবিশিষ্ট জীব । সেই পৃথু (যিনি পূৰ্ব্বে মায়ো- 
পাধিক জীবাডিমানী ছিলেন ), তিনি এক্ষণে ‘জান- 
বৈরাগ্য-বীর্যোণ'___ভান ও বৈরাগ্যরূপ বিদ্যাশক্তির 
এভাবে, 'স্বরূপস্থঃ”__নিজের স্বরূপে, অর্থাৎ ভগ- 


০০ ] 


্ত্ির রা লব্ধ নি পার্ধদদেহে হানি হইয়া, 
বা '_ সেই জীবাবস্থাকেও পরিত্যাগ করিলেন । 
প্রভু? ত্যাগে যিনি পরম সমর্থ । পূর্ব্বে “চিচ্ছেদ 
্শয্পদং নিজজীবকোষং” (১১ ক্লোক ), অর্থাৎ 
নংশয়ের আশ্রয়ীভূত স্বীয় হাদয়গ্রন্থি ছেদন করিলেন 
_ ইহাতে যে হাদয়গ্রন্থি ছেদনের কথা উক্ত হইয়াছে, 
নেই প্রকারেই পুনরায় স্থ.লদেহ ত্যাগের সময়ে পিষ্ট- 
গেষণ ন্যায়ে সেইরাপই করিলেন। তারপর তিনি 
ভগবৎ-প্রেরিত বিমানে আরোহণপূর্ব্বক বৈকুণ্ঠে গমন 
করিয়াছিলেন __ইহা পরবস্তী বাক্যানুসারে ব্যক্ত 
হইবে ॥ ১৮ ৷ 
মধ্ব-_মায্নেতি প্ররুতিশ্চেতি মায়া জীবশ্চ কথ্যতে ৷ 
শেতে নু কেশবং যস্মাত্তসমাদনুশয়োহপি চ। 
এতৈস্ত নামভির্বাচ্যা শ্রীবিষ্োরনপায়িনী । 
তয়েবানূশয়ী জীবস্তয়া বদ্ধো যতঃ সদা। 
পূরুষঃ শয়নাৎ পূর্যু তথাহহানাদহং সমৃতঃ ॥ 
অপ্রারুত-তনৃত্বাচ্চ স্বরূপং হরিরচ্যতে । 
নিত্যচিদ্দর্শনান্লিত্যং ব্রহ্মপর্ণত্বতঃ সদা ॥ 
ইতি ভাগবত-তত্ত্রে ॥ ১৮ ॥ 


অচ্চিনীম মহারাজ্ঞী তৎপত্যনুগতা বনম্‌ ৷ 
সুকুমাধ্যতদহা চ যৎ পড্ভ্যাং স্পর্শনং ভুবঃ ॥ ১৯ ॥ 

অন্বয়ঃ__যৎ পত্যাং ভূবঃ স্পর্শনমূ অতদহা 
(তৎ অপি ন অরতীতি অতদর্হা ) সুকুমারী অচ্চিঃ 
নাম মহারাজ্জী (মহতী চ অসৌ রাজী চ মহারাভী ) 
তৎপত্নী ( তস্য পৃথোঃ পত্রী ) বনং অনুগতা ( পৃথুনা 
সহ বনম্‌ অনুজগাম ) ৷ ১৯ ॥ 

অনুবাদ-_মহারাজ পৃথুর পত্নী যাহার পদদ্য় 
কখন ভুমি স্পর্শও করে নাই, সেই মহারাভী সূকু- 
মারী অচ্চি পদব্রজে বনে স্বামীর অনুগমন করিয়া- 
ছিলেন ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বনপ্রবেশমারভ্য রাজ্যাঃ কথামাহ__ 
অচ্চিনীমেতি চতুভিঃ ৷ ১৯ | 

টীকার বজানুবাদ__বনপ্রবেশ হইতে আরম্ভ 
করিয়া রাজী অচ্চির কথা বলিতেছেন__“অচ্চি্নাম 
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কতক উকিল 


মহারাভী'__মহ হারাজ পৃথ্র পত্নী অচ্চি, ইত্যাদি 
চারিটি গ্লোকে ॥॥ ১৯ ॥ 


অতীব ভতুব্র তধ্ম্মনিষ্ঠয়া 
শুশ্ষয়া চার্ষদেহযান্রয়া ৷ 
নাবিন্দতাত্তিং পরিকশিতাপি সা 
প্রেয়ছ্করস্পর্শনমাননিবৃতিঃ ॥ ২০৭ 
অন্বয়ঃ_ ভর্তৃঃ ব্রতধর্মনিষ্টয়া ব্রেতং যভুমিশয়- 
নাদি, তসিমন্‌ ধন্মে যা নিষ্ঠা তয়া ) শুশ্মষয়া (ভর্তঃ 
সেবয়া ) চ আষদেহযান্রয়া ( খষীণাম্‌ ইয়ম্‌ আধা! 
দেহ্যান্তা কন্দম্লাদিবৃত্বিঃ তয়া চ) অতীব পরি- 
কশিতা অপি কেশীরুতা অপি) সা (অচ্চিঃ) প্রেয়স্কর- 
স্পর্শন-মান-নির্বতিঃ প্প্রেয়সঃ পত্যুঃ করেণ যৎ 
স্পর্শনং মানশ্চ সৎকারঃ তাভাং নির্বৃতিঃ পরমা- 
নন্দঃ যস্যাঃ তথাভূতা সতী ) আত্তিং (দুঃখং) ন 
অবিন্দত (ন প্রাপ ) ॥ ২০ ॥ 
অনুবাদ- স্বীয় পতির ভূমি-শয্যাদি কঠোর ব্রত- 
ধর্মে তাহারও অত্যন্ত নিষ্ঠা ছিল। তিনিও স্বামি- 
সেবা ও খষিদিগের ন্যায় কঠোরভাবে দেহ-যাত্রা- 
নির্ব্বাহপ্রভতিদ্বারা কৃশা হইয়াছিলেন। কিন্তু প্রিয়- 
তমের করম্পর্শন ও মধুরসম্তাষণ জনিত আনন্দে 
তাহার কোনও প্রকার ক্লেশানুভূতি হইত না ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_ব্রতং ভূমিশয়নাদি ধর্মমঃ, শ্রবণকীর্ত- 
নাদিঃ। আর্ষদেহযাত্রা কন্দমূলাদিরৃত্তিঃ তয়া। 
প্রেয়সঃ কর্ম্মভূতস্য যৎসেবায়াং করেণ স্পর্শনং মানঃ 
প্জনঞ্চ তাভ্যামেব নির্বৃতিষস্যাঃ সা ৷৷ ২০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“ভর্তৃর ত-ধ্ম্মুনিষ্ঠয়া” অৰ্থাৎ 
ভর্তার যে ভূমি-শয়নাদি ব্রত, তাহাতে অতিশয় নিষ্ঠার 
দ্বারা, 'ব্রত'___বলিতে ভূমিতে শয়নাদি, ‘ধৰ্ম্ম বলিতে 
শ্রীভগব€কথা শ্রবণ, কীর্তনাদি। ‘আর্যদেহযাত্রয়'_ 
খধিগণের যে দেহযাত্রা, অর্থাৎ কন্দমূলাদি সেবনরূপ 
শরীর ধারণের রৃত্তি, তাহার দ্বারা । প্রেয়স্করস্পর্শন- 
মান-নির্বৃতিঃঘ_ প্রিয়তম পৃথু কর্তৃক যে সেবাতে করের 
ছারা স্পর্শ ও মান বলিতে আদর ছিল, তাহার দ্বারা 
নির্বৃতি (সন্তোষ ) যাহার (অর্থাৎ তাহার আদর- 





সাপটি 


৩৭৮ 


প্রাপ্তিতেই দুঃখ অনুভব করিতেন না যিনি), সেই 
অচ্চি ॥ ২০ ॥ 


দেহং বিপন্নাখিলচেতনাদিকং 
পত্যুঃ পৃথিব্যা দয়িতস্য চাত্মনঃ ৷ 
আলক্ষ্য কিঞ্চিচচ বিলগ্য সা সতী 
চিতামথারোপয়দদ্রিসানুনি ৷ ২১ ॥ 


অন্বয়ঃ__-বিপন্নাখিলচে তনাদিকং (বিপন্নং নম্টম্‌ 
অখিলং চেতনাদিকং যস্মিন্‌ তথাভূতং বিগত- 
জীবিতং ) পৃথিব্যাঃ পত্যুঃ (পালকস্য ) চ আত্মনঃ 
(স্বস্য চ) দয়িতস্য (প্রিয়স্য পত্যুঃ পৃথোঃ ) দেহম্‌ 
আলক্ষ্য (দৃষ্টু) কিঞ্ঃদ্বিলপ্য (তদ্বিয়োগাদিনা কিঞ্চিৎ 
রোদনং কৃত্বা) অথ সা সতী ( অচ্চিঃ) অদ্রিসানুনি 
€তদন্্গমনাহং পর্বতপ্রদেশ-বিশেষে) চিতাং (বিধায়) 
আরোপয়ৎ প্রেথদেহং সমারে।পয়ৎ) ৷৷ ২১ ॥ 

অনুবাদ-_পতিপরায়ণা অচ্চি যখন দেখিলেন, 
পৃথিবীর পতি এবং আপনারও অতিপ্রিয়তম ভর্তার 
দেহে সমুদয় চেতনক্রিয়া বিলুপ্ত হইল, তখন তিনি 
কিঞ্ন্মান্র বিলাপ করিয়া পর্বতের সানুদেশে এক 
চিতা রচনা করিলেন এবং তদুপরি স্বামীর কলেবর 
স্থাপন করিলেন ৷৷ ২১ 

বিশ্বনাথ-_আত্মনঃ স্বস্য পত্যুঃ পৃথোঃ, দয়া 
সংজাতা. অস্যেতি দয়িতস্তসা । পৃথিব্যাং দুহিতৃভাবাৎ 
তস্যাং তস্য দয়েবেতার্থঃ॥ কিঞ্চিচচ বিলপ্যেতি তৎ- 
কালে।চিতক্রিয়াব্যগ্রত্বাৎ ॥ ২১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“আত্মনঃ দয়িতস্য পত্যুঃ_ 
নিজের প্রিয়তম পতি পৃথুর । “দয়িতস্য,__দয়া 
যাহার উৎপন্ন হইয়াছে, সেই পৃথুর। “পৃথিব্যাঃ 
দয়িতস্য'_পৃথিবীর প্রতি দুহিতুভাবহেতু, তাহার 
প্রতি তাহার দয়াই__-এই অর্থ । “কিঞ্চিৎ চ বিলপ্য? 
_-কিয়ৎকাল বিলাপ করতঃ, ইহা তৎকালোচিত 
ক্রিয়ার ব্যগ্রতাবশতঃ উক্ত হইয়াছে ( অর্থাৎ তাহাকে 
একাকীই স্বামীর দেহ সৎকারাদির সমুদায় ব্যবস্থা 
করিতে হওয়ায়, তাহার বিলাপ করিবার অধিককাল 
অবসরও ছিল না৷) 11 ২১।। 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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বিধায় কৃত্যং হ্রদিনীজলাপ্ন.তা 
দত্ত্বোদকং ভর্তুরুদারকম্মণঃ । 
নত্বা দিবিস্থাংস্তিদশাংস্তিঃ পরীত্য 
বিবেশ বহিৎং ধ্যায়তী ভর্তুগাদম্‌ ॥ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ-_ক্ুত্যং বিধায় (অন্যচ্চ তৎকালোচিতং 
কুত্যং কৃত্বা) হুদিনীজলাপ্ল_তা (হুদিন্যাঃ জলে আগ্নুতা 
স্লাতা সতী ) উদারকর্মণঃ (উদারং সব্বোপকারকং 
পৃথিবীদোহনাদি কর্ম যস্য তস্য) ভর্ত্তুঃ (স্বভর্তঃ 
পৃথোঃ) উদকং দত্বা দিবিস্থান্‌ (দিবি অন্তরীক্ষে 
স্থিতান্‌ ) ত্ৰিদশান্‌ (দেবান্‌ পৃথদৰ্শনায় আগতান্‌ ) 
নত্বা ত্রিঃ পরীত্য (ত্রিঃ প্রদক্ষিণীকৃত্য ) ভর্তুগাদং 
প্থোঃ পাদযুগমং) ধ্যায়তী বহিনং বিবেশ ॥ ২২ ॥ 

অনুবাদ_-পরে তৎকালে৷চিত অন্যান্য কৃত্য 
সমাপনপৃব্বক সরসী-জলে স্নান করিয়া উদারকীত্তি 
পতিকে উদক্‌ দান করিলেন এবং অন্তরীক্ষবাসী 
দেবতাগণকে প্রণামপূর্ব্বক স্বামীর পদযুগল চিন্তা 
করিতে করিতে তিনবার চিতাকে প্রদক্ষিণ করিয়া 
চিতানলে প্রবেশ করিলেন ॥ ২২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দিবি স্থিতান্‌ স্বর্গাদাগত্য পৃথুং দিদ্‌- 
ক্ষুংস্তস্যা দুগৃগোচর এবান্তরীক্ষে স্থিতান্, বহ্ছিৎং ব্রিঃ 
প্রদক্ষিণীকৃত্য ৷৷ ২২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“দিবিস্থান্‌*__পৃথুকে দেখিবার 
জন্য স্বর্গ হইতে আসিয়া, রাজীর দৃষ্টির গোচরীভূত 
হইয়াই অন্তরীক্ষে অবস্থিত দেবগণকে, (প্রণাম 
করতঃ ) তিনবার €চিতার ) অগ্নি প্রদক্ষিণপ্বর্বক 


(স্বামীর পাদযুগল ধ্যান করিতে করিতে অর্চ্চি এ 
চিতানলে প্রবেশ করিলেন। ) ॥ ২২ ॥ 





বিলোক্যানুগতাং সাধবীং গৃথুং বীরবরং পতিম্‌ ৷ 
তুষ্টুবুবরদা দেবৈরদঁবপত্র্যঃ সহস্রশঃ ৷৷ ২৩ ॥ 
অদ্বয়$--বীরবরং পৃথুং পতিং স্বেপতিম্) অনু- 
গতাং সাধবীং বিলোক্য দেবৈঃ (সহিতাঃ বর্তমানাঃ ) 
বরদাঃ বেরদান-সমর্থাঃ) সহস্রশঃ দেবপত্ন্যং তুষ্টুবুঃ 
॥২৩॥ f 
অনুবাদ-_সেই সাধ্বীকে স্বীয় বীরশ্রেষ্ঠ গতির 
অনুগতা দেখিয়া বরদান-সমর্থ সহস্র সহস্র দেবতা 
এবং দেবপত্ধী পরমানন্দ লাভ করিলেন ৷ ২৩ ॥ 
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_র্মতযঃ কুসুমাসারং ছি মন্দরসানুনি 1 
নদতগ্বমরতুষ্যেঘু গৃহত্তি সম পরস্পরম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-_( মঙগলার্থম্‌ ) অমরতূয্যেষ্ব নদৎসূ 
(সৎগু ) তদ্মিন্‌ মন্দরসানুনি কুসূমাসারং ( পৃজ্প- 

রং ) কুৰ্ব্বত্যঃ (দেবপত্যঃ ) পরস্পরং গৃণন্তি জম 
(অভাষন্ত ) ৷ ২৪ ॥ 

অনুবাদ-__দেবপত্ীগণ ওঁ মন্দর-পর্হ্বতের সানু- 
দেশে ত্বর্গীয় দুন্দুভিনিনাদসহ পূল্প বৃষ্টি করিতে 
করিতে পরস্পর কহিতে লাগিলেন ॥ ২৪ ॥ 

বিশ্ননাথ-_গৃণন্তি সম উচুঃ ৷৷ ২৪ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-__গ্ণত্তি সম” আকাশ স্থ 
দেবপত্নীগণ পরস্পর ) বলিতে লাগিলেন ॥ ২৪ ॥ 


শ্রীদেব্য উচুঃ_ 

অহো ইয়ং বধূর্ধনা। যা চৈবং ভূভূজাং পতিম্‌ ৷ 
সন্বাত্মনা পতিং ভেজে যজ্ঞেশং শ্রীধূরিব ৷৷ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-_শ্রীদেব্যঃ উচুঃ-_ ইয়ং বধুঃ (অচ্চিঃ) 
অহো (অতিশয়েন) ধন্যা ( কৃতাথা )। যা চ এবং 
যড়েশং (হরিং ) শ্রীঃ (লক্ষ্মীঃ ) বধূঃ ইব ভূভুজাং 
(রাজ্ঞাং) পতিং পালকং পতিং ( পৃরথুং ) সৰ্ব্বাত্মনা 
ভেজে (অসেবত) ॥ ২৫ ॥ 

অনুবাদ-_“অহো, এই বধূ অচ্চি অতীব ধন্যা, 
যেহেতু যজ্ঞেশ্বর শ্রীহরির প্রিয়তমা লক্ষ্মীর ন্যায় স্বীয় 
গতি রাজাধিরাজ পৃথুকে সর্বান্তঃকরণে সেবা করিয়া- 
ছন || ২৫ ॥ 

মধ্ব-_অনপেক্ষো গুণৈঃ পূর্ণো ধন্য ইত্যুচ্যতে 
বুধেঃ ইতি শব্দনির্ণয়ে ৷ ২৫ ॥ 


সৈষা নূনং ব্রজত্যুধ্ব মনু বৈণ্যং পতিং সতী৷ 
পশ্যতাজমানতীত্যাচ্চিদুবিভাব্যেন কনা ॥ ২৬ ॥ 

অন্বয়ঃ এষা সতী (পতিত্রতা) অচ্চিঃ 
দুব্বিভাব্যেন ( অচিন্ত্যেন, অসতীন।ম্‌ কর্তৃমশক্যেন ) 
কম্মণা স্বেকম্মরণা) পতিং বৈণ্যং প্থুম্) অনু (তেন 
সহ) অস্মান্‌ (দেবান্‌ দেবীঃ অপি ) অতীত্য উদ্ধং 
(বৈকুগ্ং) নূনং (নিশ্চয়েন ) ব্রজতি ( তৎ যুক্সং) 
পশ্যত ॥ ২৬ ॥ 





চতুর্থক্ষন্ধঃ 


৩৭৯ 


২৩ 


অনুবাদ-_ আহা, দেখ দেখ, এ পতিব্ৰতা অঙ্টি 
(অসতীগণের) দুব্বিভাব্য স্বকর্ম্ম সাধন করিয়া স্বীয় 
পতি বেণনন্দন পৃথ্র অনুগমনে আমাদিগকে অতি- 
ভ্রম করিয়া কেমন বৈকুগ্ঠাভিমুখে চলিয়াছেন! ২৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এষেত্যন্ুল্যা দর্শয়তি_উর্ধ্বমিত্যধঃ 
কিং চিতাগ্নিং পশ্যথেতি ভাবঃ । নূনমিতি বিতর্কে; 
যেয়ং বিমানস্থা কাচিৎ বিদ্যেতিনী দৃশ্যতে, সৈষা 
অচ্চিরেব ভবেদিত্যর্থঃ । অনুবৈণ)মিত্যগ্রে বিমানস্ঃ 
বৈণ্যং তৎ পশ্চাদচ্চিবমপি বিমানে পশ্যতেত্যর্থঃ | 
অস্মানতীত্যেতি বয়ং দেবতা ভূত্বাপ্যস্যাঃ পাদতল- 
বত্তিন্যোহভুমেতি ভাবঃ ॥ ২৬ ॥ 

টীকার বজানবাদ-_“এষা'__এই, ইহা অঙ্গুলি 
নির্দেশ করিয়া দেখাইতেছেন_“উদ্ধম্‌*_এ উদ্ধ- 
দিকে অবলোকন কর, নিম্নে চিতানল কি দেখিতেছ £ 
এই ভাব ৷ “নৃনম্যইহা বিতৰ্কে, এ যে বিমনস্থা 
কোনও বিদ্যোতিনী (দ্যাতমানা রমণী) দৃশ্য হইতে- 
ছেন, মনে হয় তিনি অঙ্চিই হইবেন--এই অর্থ । 
“আনুবৈণ্যং_অগ্রে বিমানস্থ বেণপূত্ৰ পৃথু, তাহার 
পশ্চাৎ অচ্চিকেও বিমানে দেখ__-এই অর্থ । ‘অসমান্‌ 
অতীত্য'_আমাদিগকে অতিক্রম করিয়া, ইহাতে 
আমরা দেবতা হইয়াও ইহার পাদতলবর্তিনী হইলাম 
এই ভাব ॥ ২৬ ।। 


তেষাং দুর।পং কিন্বন্যন্্ত্যানাং ভগবৎপদম্‌। 
ভুবি লোলায়ুষো যে বৈ নৈক্ষন্ম্যং সাধয়ন্ত্যত | ২৭ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-ভুবি যে (মনুষ্যাঃ) লোলায়ূষঃ বৈ 
(লোলং চঞ্চলং আয়ুঃ যেষাং তে তথাভূতাঃ অপি) 
ভগবৎপদং (ডগবান্‌ পদ্যতে গম্যতে অনেন তৎ ) 
নৈক্ষর্ম্যং জোনং) সাধয়ন্তি ! তেষাং মর্ত্যানাম্‌ অন্যৎ 
(দেবাদিপদং) উত কিমু দুরাপং (দুর্মভং নৈব কিঞ্চি- 
দিত্যর্থঃ ) ৷৷ ২৭ | 

অনুবাদ__( অথবা ইহা আশ্চর্যের বিষয় নহে, ) 
ভূমণ্ুলে মনুষ্যের জীবন অতিশয় চঞ্চল হইলেও যে 
জানদ্বারা ভগবানকে লাভ করা যায়, মনুষ্য যদি 
পৃথিবীতে সেই জান সাধন করিতে পারেন, তাহা 
হইলে তাহার পক্ষে কি আর দেবাদি-পদ দুর্লভ হয়? 


1] ২৭ ॥ 


৩৮০ 


বিশ্বনাথ-_হত্ত, হস্ত, ঈদৃশ্য এব মানৃষ্যো বয়মপি 
ভুয়াসম যদি ভাগ্যং স্যাদিত্যাহস্তেষামিতি। কিম্‌ 
উ অন্যৎ পারমেষ্ঠ্যাদিকং, যে বৈ নিশ্চিতমেতে পৃথ্‌চ্চিঃ- 
প্রভৃতয়ঃ, ভগবতঃ পদং ধাম বৈকুষ্ঠং নৈফর্ম্যরাপম্‌ 
| ২৭ ।। 

টীকার বঙলগানুবাদ-_হায় ! হায়! যদি ভাগ্য 
থাকিত, তাহা হইলে আমরাও এইপ্রকার মানুষই 
হইতাম, ইহা বলিতেছেন-_'তেষাং” ইত্যাদির দ্বারা । 
“কিম্‌ উ”৫দেবাদিপদ দূরে থাকুক, ) অন্য পার- 
মেষ্ঠ্যাদি পদও কি তাহাদের দুর্লভ হইত? “যে বৈ, 
__নিশ্চিতই এই সকল পৃথ, অচ্চি প্রভৃতি, যাহারা 
“ভগবতপদম্‌ নৈ্ষল্ম্যং__নৈক্ষম্ম্যরূপ ভগবানের ধাম 
বৈকুষ্ঠ (লাভ করিতে পারিয়াছেন, সেই মানবগণের 
আর কি অগ্রাপ্য আছে 2) 11 ২৭ ॥ 


স বঞ্চিতো বতাত্মধ্ুক্‌ কুচ্ছে,ণ মহতা ভুবি ৷ 
ল্ধ্াপবর্গ্যং মানুষ্যং বিষয়েষু বিষজ্জতে ৷৷ ২৮ | 
অন্বয়ঃ-(যঃ জন্মান্তরে ) মহতা কুচ্ছে ণ 
€(তপশ্চর্যাদিকম্টেন অস্মিন্‌ জন্মনি) আপবর্গ্যং 
€বিমুক্তিসাধনং ) ভুবি মানুষ্যং ( মনুষ্যজন্ম ) লব্ধা 
(অপি) বিষয়েষু বিষজ্জতে আসক্তঃ ভবতি), সঃ বত 
(নিশ্চয়মেব) আঅ্মধ্রুক্‌ আত্মনে এব দ্রহ্যতি অতঃ) 
বঞ্চিতঃ ৷৷ ২৮ ৷ 
অনুবাদ- _জন্মজন্মান্তরে বহ কৃচ্ছ_সাধনফলে 
এই পৃথিবীতে অপবর্গের দ্বারস্বরূপ মনুষ্যজন্ম লাভ 
করিরাও যে ব্যক্তি অনিত্যবিষয়ে আসক্ত হইয়া 
পড়েন, তিনি নিশ্চয়ই আত্মদ্রোহী অতএব বঞ্চিত 
€তদ্বিষয়ে কোন সন্দেহ নাই )॥ ২৮।। 
বিশ্রনাথ-_অভত্তং শোচন্তি-_-স বঞ্চিত ইতি ॥২৮৷৷ 
টীকার বলগানুবাদ-_-অভক্ত জনের প্রতি অনু- 
শোচনা করিতেছেন-_'সঃ বঞ্চিতঃ* ইতি ॥ ২৮] 





শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-_ 
স্তবতীচ্বমর স্ত্রীষু পতিলোকং গতা বধূঃ ৷ 
যং বা আত্মবিদাং ধূ্য্যো বৈণ্যঃ প্রাপাচ্যুতাশ্রশ়নঃ ॥২৯৷ 


অন্বয্নঃ--শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ__অমরস্্রীষু স্তবতীষ 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


[ 81২৩।২৭-২৯ 


(সতীষু) যং বৈ (লোকম্‌ ) আত্মবিদাং (জামিনাং) 
ধূষ্যঃ (মুখ্যঃ ) অদ্যুতাশ্রয়ঃ ( ভগবদ্ভক্তঃ) বৈণ্যঃ 
পৃথুঃ) প্রাপ, (তমেব ) পতিলোকং বধূঃ ( অচ্চিঃ ) 
অপি গতা ৷৷ ২৯ ৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,__-অমরগন্জীগণ 
এই প্রকার স্তব করিতে লাগিলেন ; এদিকে গৃথপড়ী 
জচ্চিও আত্মবিদ্গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ভগবভ্তত্ত গৃথ্‌ যে 
লোক প্রাপ্ত হইয়াছিলেন, সেই পতিলোক প্রাপ্ত হইলেন 
২৯ ॥। 

বিশ্বনাথ__ননু কিং সহমরণ-পৃণ্যলভ্যং পতি- 
লোকম্‌ ?£_নহি, নহি; যং লোকং বৈ নিশ্চিতং 
বৈণাঃ প্রাপ। আত্মবিদাং ধূর্য ইতি ন তস্য প্রাকৃতঃ 
পতিলোকঃ প্রাপ্তহ ইতি ভাবঃ। অদ্যুতাশ্রয় ইতি 
নাপি সাযৃজ্যং লভ্যং_-“ন কাময়ে নাথ” ইত্যাদি- 
তদীয়প্রার্থনা-বিরোধাৎ। অতঃ শ্রীস্বামিচরণৈরেত- 
দধ্যায়ার্থ উত্তঃ ; যথা,_“ন্রয়োবিংশে সভার্য্যস্য বনে 
নিত্যসমাধিতঃ। বিমানমধিরুহ্যাথ বৈকুগ্ঠগতিরীধ্য- 
তে 11” ইতি, ভক্তভিনেষ্বেব পতিলোকস্য বলীয়স্তং 
জেয়ম্‌ ৷ ২৯ ॥৷ টু 





টীকার বঙ্গান্বাদ_-যদি বলেন, দেখুন_সেই 
অচ্চি কি সহমরণের পৃণ্যলভ্য পতিলোকে গমন 
করিলেন £ তাহাতে বলিতেছেন-_না, না, ‘যং বৈ 
বৈণ্যঃ প্রাপ'_যে লোক নিশ্চিত বেণনন্দন পৃথু লাভ 
করিয়াছেন।  আত্মবিদাং ধৃষ্যঃ'_আত্মজদিগের 
শ্ৰেষ্ঠ (ভগবৎপাদপদ্মাশ্রিত মহারাজ পৃথ্‌ যে পুণ্য- 
লোক প্রাপ্ত হইয়াছেন, সেই লোকে পৃথপত্নরী অঙ্চি 
গমন করিলেন ), ইহা বলায় তাহার কখনও প্রাকৃত 
পতিলোক প্রাপ্তির যোগ্য নয়-_এই ভাব ৷ “অদ্যুতা- 
শ্রয়ঃ-_অদ্যুত শ্রীকৃষ্ণের আশ্রিত পরম ভাগবত, 
ইহা বলায়, তাহার কখন সাযূজ্য লভ্য নহে, যেহেতু 
নি কাময়ে নাথ’ (8।২০1২৪ ), অর্থাৎ যেখানে মহ- 
ভম ভাগবতগণের হাদয়মধা হইতে মুখদ্ধারে বিনির্গত 
আপনার পাদপদ্ম-সুধা পাইবার আশা নাই, সেই 
মোক্ষপদও আমি কামনা করি না-_ইত্যাদি তদীয় 
প্রার্থনা বিরোধই হইবে । অতএব শ্রীল শ্রীধর স্বামি- 
পাদ এই অধ্যায়ের এইরূপ তাৎপর্য্যার্থ নিরূপণ 
করিয়াছেন-_“তয়োবিংশে সভার্য্যসঃ”” ইত্যাদি, অর্থাৎ 


এই ত্ৰয়োবিংশ অধ্যায়ে সভার্য্য মহারাজ পৃথুর বনে 





ঠ২৩২৯-৩৪ ] চতুর্থস্ক 


AAD lb MMi 
২০৮ 


রর নপবর্ক নিত্য সমাধির ( ভগবদারাধনারূপ 
5 hs 

কাগুতার ) দ্বারা বিমানে আরোহণ করতঃ বৈকুগ্ঠ- 
ঠি বৰ্ণিত হইয়াছে। অভক্তজনেরই প্রাকৃত পতি- 


g 
র প্রাপ্তির বলবভা জানিতে হইবে ॥ ২৯ ॥ 


[নাকে 


ইথভূতানুভাবোহ সৌ পৃথুঃ স ভগবভতমঃ ৷ 
কাঁতিতং তস্য চরিতমুদ্দা'ম-চরিতস্য তে ৷ ৩০ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__সঃ অসৌ ভগবত্তমঃ ( অতিশগ্নৈশ্ব্য্য- 
বান) পৃথুঃ ইথভ্ভতানুভাবঃ ( ইথস্তূতঃ অলৌকিকঃ 
অনভাবঃ যস্য তাদৃশঃ আসীৎ)। উদ্দামচরিতস্য 
(উদ্দামং শ্রেষ্ঠং চরিতং যস্য) তস্য ( পৃথোঃ ) চরিতং 
তে (তুভ্যং ময়া) কীত্তিতম্‌ (আখ্যাতম্‌ )॥॥ ৩০ ॥ 
অনুবাদ-_( হে বিদুর, ) এই প্রকার অলৌকিক 
প্রভাবসম্পন্ন মহাভাগবত উদার চরিত প্ৃথুর চরিত্র 
তোমার নিকট কীর্তন করিলাম ৷ ৩০ ॥ 


য ইদং সুমহৎ পৃণ্যং শ্রদ্ধয়াবহিতঃ পঠেৎ ৷ 
আবয়েচ্ছ-পুয়াদ্বাপি স পৃথোঃ পদবীমিয়াৎ ॥ ৩১ ॥ 

অন্বয়ঃ--যঃ অবহিতঃ (সন্) ইদং সুমহৎ 
পৃণ্যং চ (পৃথ্থাখ্যানং ) শ্রদ্ধয়া পঠেৎ, ( অন্যান্‌ ) 
শ্বয়ে, (স্বয়ং ) বা শৃণুয়াৎ, সঃ ( অপি ) পৃথোঃ 
পদবীং স্থানম্‌) ইয়াৎ প্রোপ্র য়াৎ) ॥ ৩১॥ 

অনুবাদ-_যিনি অবহিতচিত্তে ও শ্রদ্ধাসহকারে 
পৃখুর এই পরম পবিত্র চরিত্র স্বয়ং পাঠ করিবেন বা 
অপরকে শ্রবণ করাইবেন, কিংবা স্বয়ং শ্রবণ করি- 
বেন, তিনি পৃথ্র গতিই প্রাপ্ত হইবেন ৷ ৩১ ॥ 


্রাহ্মণো ব্ৰহ্মবচ্চস্বী রাজন্যো জগতীপতিঃ ৷ 

বৈশ্যঃ পঠন্‌ বিট্পতিঃ স্য৷চ্ছ দঃ সত্তমতামিয়াৎ ॥৩২ 
অন্বগ্নঃ_ ব্ৰাহ্মণঃ (এতৎ পঠন্‌ ) ব্ৰহ্মবচ্টস্বী 

শাৎ ব্ৰহ্মণা অধ্যয়নাদিনা বঙ্টস্বী তেজস্বী স্যাৎ ); 

রাজনাঃ ক্েন্রিয়ঃ এত প্রপঠন্ট জগতীপতিঃ (রাজা 

শ্যাৎ); বৈশ্যঃ (এতৎ ) পঠন্‌ বিট্পতিঃ (বিশাং 


॥ গর্থাদীনাং বৈশ্যাদীনাং বা পতিঃ) স্যাৎ; শুদ্রঃ 


বপন) সত্তমতাং (সাধুত্রেষ্ঠপদবীম্‌ ) ইয়াৎ 


দাঃ 
৩৮১ 


LMMNNANAAAAAAAAAAAAA AR 


প্রোপ্ন য্নাৎ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ-__ এই চরিত্র পাঠ করিয়া ব্রাহ্মণ ব্রহ্ম- 
তেজ, ক্ষত্রিয় জগতের আধিপত্য, বৈশ্য পশ্বাদির 
অথবা বৈশ্যাদির প্রতিপালকত্ব এবং শ্দ্র উহা শ্রবণ 
করিয়া স্বজাতিমধ্যে শ্রেষ্ঠত্ব লাভ করিবেন ৷ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ--বিশাং পশ্বাদীনাং বৈশ্যানাং বা পতিঃ 
স্যাৎ ॥ ৩২।। 

টীকার বজানুবাদ--'বিট্পতিঃ'_ বৈশ্য ইহা পাঠ 
করিয়া পশু প্রভৃতির অথবা বৈশ্যগণের পালকত্ব লাভ 
করিবেন ৷ ৩২ ॥ 


প্রঃ ক্ৃত্ব ইদমাকর্থ্য নরো নার্যযথবাদুতা । 
অপ্রজঃ জুপ্রজতমো নিদ্ধনো ধনবত্তমঃ ৷ 
অস্পম্টকীন্তিঃ সূযশা মূখে ভবতি পণ্ডিতঃ ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__নরঃ [শ্রদ্ধাবান্‌ সন্ ) অথবা নারী 
আদ্তা শ্রেদ্ধাবতী সতী) ইদম্‌ আখ্যানং) ভ্রিঃ কৃত্বঃ 
(ত্রীন্‌ বারান্‌) আকর্ণ্য অপ্রজঃ ( পৃত্রাদিরহিতঃ ) 
সপ্রজতমঃ ( ভবতি, সৎপূত্রং লভতে ), নিদ্ধনঃ ধন- 
বন্তমঃ ধেনিশ্রেষ্ঠঃ ভবতি), অস্পম্টবীত্তিঃ (ন স্পম্টা 
ন প্রস্থতা কীতিঃ যশঃ যস্য সঃ) সুযশাঃ ( ভবতি ), 
মূর্খঃ পণ্ডিতঃ ভবতি ॥ ৩৩ ॥ 
অনুবাদ-_-এই আখ্যান বারন্রয় শ্রদ্ধাসহকারে 
শ্রবণ করিলে পুত্রহীন নর বা নারী সৎপুত্র লাভ করি- 
বেন; নিদ্ধন ধনিশ্রেষ্ঠ, যশোহীন বিপুল কীন্তিশালী 
এবং মূর্খ পণ্ডিত হইবেন ॥ ৩৩ ॥ 


ইদং স্বস্তযয়নং পুংসামমজল্য-নিবারণম্‌ । 
ধন্যং যশসামাযুষ্যং স্বগ্যং কলিমলাপহম্‌ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয্ঃ-_ইদম্‌ (আখ্যানং ) পুংসাং স্বস্ত্যয়নং 
(মঙ্গলকরম্‌), অমজল্যনিবারণম্‌ (অমঙ্গল্যস্য দুঃখাদেঃ 
নিবর্তকং), ধন্যং €(ধনপ্রাপকম্‌ ) এবং যশস্যমূ 
আয়ুষ্যং স্বর্গ্যং কলিমলাপহং কেলেঃ মলান্‌ অপহন্তি, 
তাদ্‌শং চ)।1 ৩৪ ॥ 
অনুবাদ_-এই আখ্যান__পুরুষের মঙ্গলস্বরূপ, 
অমঙ্গলনিবর্তক, ধনপ্রাপক, যশ আয়্বদ্ধক এবং 
কলিদোষ-নাশক ৷৷ ৩৪ ॥ 





৩৮২ 


ধম্মাথ কামম্বোক্ষাণাং সম্যক্‌ সিদ্ধিমভীপ্সূভিঃ ৷ 
শ্রদ্ধয়ৈতদনুশ্রাব্যং চতুর্ণাং কারণং পরম্‌ ॥ ৩৫ ॥ 


অন্ৰগ্মঃ--(তস্মাৎ) ধর্মার্থকামমোক্ষাণাং সম্যক্‌ 
সিদ্ধিম্‌ অভীগ্সুভিঃ (জনৈঃ) শ্রদ্ধয় চতুর্ণাং (ধৰ্ম্ম।- 
দীনাং ) পরং (শ্রেষ্ঠং) কারণম্‌ এতৎ অনুশ্রাব্যম্‌ 
(অনুদিনম্‌ অন্যস্মাৎ শ্রাব্যং শ্রোতব্যং পঠিতব্যম্‌ ) 
|| ৩৫ 0 

অনুবাদ-_যে ব্যক্তি ধর্ম, অর্থ, কাম ও মোচক্ষ, 
এই চতুব্বর্গের সম্যক সিদ্ধি কামনা করেন, তিনি 
উহার মূলকারণস্বরাপ এই পৃথ-চরিল্র শ্রদ্ধাসহকারে 
পুনঃ পুনঃ শ্রবণ করিবেন ॥ ৩৫ ॥ 


বিজয়াভিমুখো রাজা শ্ুত্বৈতদভিষ।তি যান্‌। 
বলিং তম হরন্ত্যগ্রে রাজানঃ পৃথবে যথা ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ-_বিজয়।ভিমুখঃ রাজা এতৎ (আখ্যানং) 
শৃনত্বা যান্‌ (দেশান্‌ ) অভিযাতি, রাজানঃ ( তদ্দে- 
শীয়াঃ নুপাঃ) পৃথবে যথা বলিং € পব্বং মিবেদিত- 
বন্তঃ, তথা ) তসৈম অগ্ৰে (বলিং) হরন্তি (নিবেদয়ন্তি) 
॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ-__-এই চরিত্র শ্রবণ করিয়া যে রাজা 
জয়লাভের উদ্দেশে যে দেশে গমন করিবেন, সেই 
দেশের অধিপতি পূর্ব্বে পৃথ-মহারাজকে যেরূপ উপ- 
হার প্রদান করিয়াছিলেন, সেইরূপ রাজাকে তদ্রপ 
উপহার উৎসর্গ করিবেন | ৩৬ ॥ 





মুক্তান্যসলে৷ ভগবত্যমলাং ভক্তিম্দ্বহন্‌ ৷ 
বৈণ্যস্য চরিতং পুণ্যং শণুয়াচ্ছ_1বয়েৎ পঠেৎ ॥৩৭৷৷ 


অন্বস্নঃ __মুক্তান্যসঙ্গঃ (ত্যক্তভলাভিসন্ধিঃ সন): 


ভগবতি অমলাং ভক্তিম্‌ উদ্বহন্‌ বৈণ্যস্য পূণ্যং চরিতং 
শৃণুয়াৎ, শ্রাবয়েৎ, পঠেচ্চ || ৩৭ ॥ 
অনুবাদ-__অসৎসঙ্গ বা ফলাভিসন্ধি পরিত্যাগ 
করিয়া এবং ভগবানে বিমল-ভক্তিযুক্ত হইয়া বেণ- 
নন্দন পৃথুর এই পৃণ্যচরিত্র শ্রবণ ও কীর্তন করা 
কৰ্ত্তব্য ॥ ৩৭ ॥ টিবি ৮২ 
বিশ্বনাথ__অমলাং শুদ্ধাং ভক্তি'ম্‌ উদ্বহন্‌ উদ্বোচুন্ত 
মৃক্তান্যসঙ্গঃ ত্যক্তান্যফল এব শৃণুয়াৎ ॥ ৩৭ ॥. 


শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 


[ Sl২৩৷৩৫-৩১ 


AMMA সস পিস 
২০৬৬২, 


টীকার বজানুবাদ--'অমলাং ভক্তিং 
শ্রীভগবানে শুদ্ধা ভক্তি স্থাপন করিতে হইলে কিন্ত 
‘মূক্তান্যসঙ্গঃ’-_সমস্ত বিষয়াসক্তি অর্থাৎ অন্য ফলের 
আকাঙ্ক্ষা পরিহার করিয়াই শ্রবণ করা কত্তৃব্য ॥ ত 


Ve 
উদ্বহন’-_ 


বৈচিন্ৰবীয্যাভিহিতং মহন্মাহাআ_সূচকম্‌ ৷ 
অদ্মন্‌ ক্লৃতমতিমত্ত্যঃ পার্থবীং গতিমাপ্র স্নাৎ ॥৩৮৷ 

অন্বয়ঃ_-€ হে) বৈচিন্রবীর্য্য, (বিদুর, ) মহন্মা- 
হাত্ম্যসূচকং (মহতঃ ভাগবতস্য মাহাত্ম্যস্য স্চকম 
ইদং গৃথোঃ চরিতং ময়া ) অভিহিতং ( কীন্তিতম্‌ ); 
অঙ্মিন্‌ ক্ৃতমতিঃ ম্ত্যঃ পার্থবীং ( পৃথুসম্বন্ধিনীং ) 
গতিম্‌ আগ্র য়াৎ || ৩৮ ৷ 

অনুবাদ-_হে বিচিত্ৰবীয্যাত্মজ বিদুর, আমি 
তোমার নিকট ভগবভ্ক্তের মাহাত্ম্যসূচক এই যে 
পৃথূচরিত কীর্তন করিলাম, ইহাতে যে মানব মতি 
স্থির করিবেন, তিনি পৃথ্‌সম্বন্ধিনী গতি প্রাপ্ত হইবেন 
|| ৩৮ ॥। 

বিশ্বনাথ-_হে বিচিন্রবীর্ষ্যস্য পুত্র, মহতাং মাহা- 
আযস্য সুচকং পৃথ্পাখ্যানমিদমভিহিতম্। পার্থবীং 
পৃথ্সম্বন্ধিনীম্‌ ৷ ৩৮ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“বৈচিত্রবীর্ধ্য"_ হে 'বিচিন্র- 
বীর্যের পুত্র (বিদুর )! ‘মহন্মাহাত্ম্য-সূচকম্‌’_- 
(মহৎ শ্রীভগবানের, অথবা ) মহাত্মগণের মাহাত্মযের 
সূচক এই গ্ৃথচরিন্র তোমার নিকট আমি কীর্ভন 
করিলাম ৷ গার্থবীং গতিম্‌’'_ পৃথুসন্বন্ধিনী অর্থাৎ 
পৃথুর ন্যায়'গতি লাভ করিবেন ॥॥ ৩৮ ॥ 


অনুদিনমিদম।দরেণ শুণুন 

পৃথুচরিতং প্রথয়ন্‌ বিমুক্তসঙগঃ ৷ 

ভগবতি ভবসিদ্ধুপোতপাদে 

স চনিপুথাং লভতে রতিং মনুধ্যঃ ॥ ৩৯ ৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে রক্গসূ্তভাষ্যে গারম- 

ইংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুৰ্থস্কন্ধে 

গৃথুচরিতং নাম ভয়ে বিংশোধধ্যাস্ঃ ৷ 

অন্বয়ঃ--(যঃ) মনুষ্যঃ বিমুক্তসঙ্গঃ (বিশুক্ত- 

ফলাভিসন্ধিঃ সন্) অনুদিনং ( নিত্যম্‌ ) আদরেণ 








৮) _ 


AANA AAAs naa 
NUTTY 
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I পৃথুচরিতং শৃণ্বন্‌ প্রথয়ন্‌ (শ্ৰাবণেন বিস্তারয়ন 


রতন চ ভবতি ) সঃ ভবসিদ্ধুপোতপাদে ভেবসিন্ধৌ 
নংসারসাগরোত্তরণার্থং পোতঃ নৌঃ পাদঃ যস্য 
তঙ্িয়ন ) ভগবতি নিপূণাং ( সংসারনিবর্তনে দক্ষ্যং) 
বুতিং (শ্রীতিং ) লভতে ৷৷ ৩৯ ॥ 

অনুবাদ (হে বিদুর, )যে ব্যক্তি ফলাভিসন্ধি 
গরিত্যাগপূর্র্বক শ্রদ্ধাসহকারে নিত্য এই পৃথুচরিত 
প্রবণ বা কীর্তন করেন, তিনি এই সংসার সাগরোত্ত- 
রণে তরণীস্বরাপ শ্রীভগবৎপাদপদ্ছে প্রগাত-রতিবিশিষ্ট 
হন || ৩৯ | 


চতুর্থস্কদ্ধঃ 


৩৮৩ 


০০ পিশাটাসিিটশিশিশািটি 





্রয়োবিংশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম os 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদর্শিনী' 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সজ্জন-সন্মত ভ্রয়োবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ২৩ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রুবর্ত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের চতুর্থস্কন্ধের ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদর্শিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81২৩ ॥ 


ইতি অন্বয়ঃ, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য, 
বিবৃতি সমাপ্ত । 


বিশ্রনাথ__ ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে ভ্রয়োবিংশ অধ্যায়ের 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 
ed a> = pel 
চতুবিবংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
বিজিতাশ্নোহধিরাজাসীৎ পৃথুপূত্রঃ পৃথুশ্রবাঃ। 
যবীয়োভ্যোইদদাৎ কাঠা ভ্রাতৃভ্যো ভ্ৰাতৃবৎসলঃ ॥১৷৷ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


চতুব্বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে পৃথুর প্রপৌত্র প্রাচীনবহিঃ হইতে 
প্রচেতোগণের উৎপত্তি ও তীহাদিগের প্রতি রুদ্রগীত 
বণিত হইয়াছে । 

পৃথুর পূত্র “বিজিতাশ্ব ইন্দ্রের নিকট অন্তর্ধান- 
বিদ্যা লাভ করিয়া “অন্তর্ধান” নামে প্রসিদ্ধ হন । তিনি 
'শিখণ্ডিনী'-নাম্নী 'নিজ-পত্বীর গর্ভে “পাবকা, পব- 
মান’ ও “শুটি”_-এই তিনটী পৃত্র এবং ‘নভস্বতী’- 
নাম্নী ভার্য্যার গর্ভে ‘হবির্ধান’-নামক একটী পুত্র 
উৎপাদন করেন । হবির্ধানপত্বী হবির্ধানী ‘বহিষৎ', 
‘গয়’, শুক্লা, ‘কৃষ্ণ; ‘সত্য’, এনিজব্রত'এই ছয়টা 
পূত্ৰ প্রসব করেন। বহিষৎ যক্তানৃষ্ঠান করিয়া 
গৃথিবীতলকে ্রাচীনাগ্র কুশদ্বারা আচ্ছন্ন করিয়া 
'প্রাচীনবহিঃ” নামে বিখ্যাত হইলেন প্রাচীনবহি 
শতদ্রতি”-নামনী পত্নীর গর্ভে যে দশটা পুন্র উৎপাদন 


করেন, তাহারাই 'প্রচেতা’ নামে বিখ্যাত ।  প্রচেতো- 
গণ শিবোপদেশে দশসহ্ত্র বৎসর ভগবানের তপস্যা 
করেন। বিদুর-কর্তৃক জিক্তাসিত হইয়া মৈত্রেয়মুনি 
প্রচেতোগণ রুদ্রের নিকট হইতে যে সকল উপদেশ 
লাভ করিয়াছিলেন, তদ্বিষয় কীর্তন করেন । বৈষ্ণব- 
প্রবর রুদ্র প্রচেতাগণকে বলিলেন যে, ভগবান্‌ বিষ্ণুর 
ভক্তগণই তাহার একমাত্র প্রিয় ; স্বধর্মনিষ্ঠ ব্যক্তিগণ 
শতজন্মে ব্ৰহ্মত্ব ও তৎপরে বিষ্ণভক্ত রুদ্রের সাক্ষাৎ- 
কার লাভ করেন, কিন্তু ভক্তগণ সদ্যসদাই বিষ্ণুর 
পরম পদ লাভ করিয়া থাকেন । পরে রুদ্র ভগবান্‌ 
বিষ্ণুর স্তব করিয়া কহিলেন যে, শ্রীবিষ্ণুই ভগবান্‌ ; 


. তিনিই সৰ্ব্বকর্ম্মের ফলদাতা ও সৰ্ব্বজ্ঞ । তিনি দত্তা- 


ত্ৰেয়াদি অবতার দ্বারা তত্তদধিকারিব্যক্তিগণের জন্য 
কুণ্ঠধৰ্ম্ম এবং তাহার স্বয়ং অধোক্ষজ-ভগবৎস্বরূপের 
দ্বারা বৈকুণ্ঠ-ধ্ম্ম প্রবর্তন করেন । বৈষ্ণবপ্রবর রুদ্র 
শুদ্ধভক্তগণের প্রিয় শ্রীবিষ্ণুর' সচ্চিদানন্দরাপ-দর্শনে 
প্রার্থনা করেন। শন্তু ভগবৎসঙ্জিগণের সঙ্গ পাইলে 
মন্তযলোকের সুখ ত’ দূরের কথা, স্বর্গাদি সুখ, এমন 
কি, মোক্ষ-বাঞ্ছাকেও তুচ্ছ জান: করেন। -তিনি 
ভগবানের নিকট হইতে ভাগবতগণের সঙ্জলাভরূপ 





৩৮৪ 


অনুগ্রহ প্রার্থনা করেন। এইরাপ বহুবিধ বাক্যে 


শ্রীরুদ্র বিষ্ণুর গুণাবলী বর্ণন করিয়া তাহার স্তব 
সমাপ্ত করিলেন এবং প্রচেতোগণকে ভক্তিসহকারে 
সেই স্তোত্ৰ কীর্তন করিয়া হরির আরাধনা করিতে 
উপদেশ প্রদান করিলেন। এই স্তোন্ররত্রাটী-__অশেষ- 
কল্যাণের কল্পরক্ষস্বরূপ । 

অন্বয্নঃ__শ্রীমৈত্্রেয়ঃ উবাচ--পৃথুশ্রবাঃ (মহা- 
যশাঃ ) পৃথপূত্রঃ বিজিতাশ্বঃ অধিরাজঃ (সম্রাট) 
আসীৎ (সন্ধিন্ত আষঃ )। ভ্রাতুবৎসলঃ (সঃ চ) 
যবীয়োভ্যঃ (কনিষ্ঠেভ্যঃ ) ভ্রাতৃভ্যঃ কাষ্ঠাঃ ( দিশঃ ) 
অদদাৎ ॥ ১1 

অনুবাদ _ শ্ৰীমৈত্ৰেয় কহিলেন,_-প্থু বৈকুণ্ঠে 
গমন করিলে তাহার পৃত্র মহাযশা বিজিতাশ্ব পৃথিবীর 
অধীশ্বর হইলেন । তিনি বিশেষ ভ্রাতৃবৎসল ছিলেন 
সুতরাং তাহার চারি কনিষ্ঠ ভ্রাতাকে তিনি চারিটী 
দিক্‌ দান করিলেন || ১॥ 

বিশ্বনাথ 

পৃথোঃ প্রপৌন্রাৎ প্র/চীনবহিষো যে প্রচেতসঃ। 
চতুব্বিংশে রুদ্রগীতং ত আপৃরিতি কীন্ত্যতে ॥ 
অধিরাজা অধিরাজঃ । যবীয়োভ্যঃ স্বকনিষ্ঠেভ্যঃ ১ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _-এই চতুব্বিংশ অধ্যায়ে পৃথুর 
প্রপোন্র প্রাচীনবহির যে প্রচেতস নামক পৃত্রগণ, 
তাহারা রুদ্রগীত প্রাপ্ত হইয়াছিলেন__ইহা কীত্তিত 
হইয়াছে ৷৷ ০॥ 

‘অধিরাজ৷’__সম্রাট, (ইহা আর্ষ-প্রযোগ, সমা- 
সান্ত অকার হইয়া “অধিরাজঃ” হইবে)। “যবীয়োভ্যঃ, 
_নিজ কনিষ্ঠ ভ্রাতুগণকে (বিজিতাশ্ব চারিটি দিক্‌ 
প্রদান করিলেন ) 1 ১॥ 


হয্যক্ষায়।দিশৎ প্রাচীং ধূ্রকেশায় দক্ষিণাম্‌। 
প্রতীচীং ব্বকসংজ্ঞায়ন তুষ্যাং দ্রবিণন্সে বিভূঃ ॥ ২॥ 


অন্বয়ঃ--বিভুঃ ( সঃ ) হয্যক্ষায় প্রাচীং (পূৰ্ব্বাং - 


দিশম্) ধূত্রকেশায় দক্ষিণাং (দিশং ) রলকসংজায় 


( ব্বকায় ) প্রতীচীং (দিশং ) দ্রবিণসে তু্ষ্যাং (চতু-. 


হাঁম্‌ উত্তরাং দিশম্‌ ) অদিশৎ €দদৌ ) ॥ ২ ॥. 
অনুবাদ-_তিনি হয্যক্ষকে পূৰ্ব্ব, ধুকেশকে 


খ্রীমন্তাগবতম্‌ 


| হইয়াছিলেন 80 
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দক্ষিণ, রুককে পশ্চিম এবং দ্রবিণকে উত্তর দিক 
প্রদান করিলেন | ২ ॥ ৯ 


অন্তদ্ধানগতিং শল্কাল্লবধান্তদ্বান-সংজ্ঞিতঃ ৷ 
অগত্যন্ৰয়নমাধত্ত শিখণ্ডিম্যাং সুসন্মতম্্‌ ॥ ৩ ॥ 
অন্বয়ঃ--(বিজিতাশঃ এব পৃথোঃ অশ্বমেধে 
অশ্ববিজয়াবসরে ) শক্রাৎ ( ইন্দ্রাৎ ) অন্তদ্ধানগতিং 
(তিরোধানসামর্থ্যং) লব্ধ অন্তদ্ধান-সংভিতঃ 
(জাতঃ)। (সঃ) শিখণ্ডিন্যাং (স্বভাব্যায়।ং) 
সুসম্মতং (সব্রবরাদূতম আত্মসম্মতং বা) অপত্য- 
ভ্রয়ম্‌ আধত্ত ৷৷ ৩ ॥ 
অনুবাদ-_পৃথুনন্দন বিজিতাশখ ইন্দ্রের নিকট 
হইতে অন্তদ্ধান-বিদ্যা প্রাপ্ত হইয়া “অন্তদ্ধান” নাম 
লাভ করেন। তিনি “শিখন্তিনী'-নামক ভাষ্যার গর্ভে 
আত্মতুল্য তিনটা পৃত্র উৎপাদন করিলেন ॥ ৩ ॥ 
বিশ্বনাথ _লব্ধা পিতুরশ্বমেধীয়াশ্ববিজয়াবসরে 
ইত্যর্থঃ | অন্তদ্ধান-নামা ৷৷ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'লব্ধৃ”__পৃথপৃত্র বিজিত 
পিতার অশ্বমেধীয় অশ্ব বিজয়ের কালে (ইন্দ্রের নিকট 
হইতে অন্তদ্ধান-বিদ্যা প্রাপ্ত হইয়া ), “অন্তর্ধান- 
সংভিত+'-_-'অন্তদ্ধান, এই নামে প্রসিদ্ধ হইগ্লাছিলেন 
uo 


পাবকঃ পবমানশ্চ শুচিরিত্যগ্নয়ঃ পূরা। 
বশিষ্ঠশাপাদুৎপন্না পুনযৌগগতিং গতাঃ ৷ ৪ ॥ 

অধ্বয়ঃ__পাবকঃ পবমানঃ শুচিশ্চ ইতি অগ্রয়ঃ 
পুরা বশিষশাপাৎ (বশিষ্ঠস্য শাপাৎ ) উৎপন্নাঃ 
(বিজিতাঙ্বপূত্র ত্বেন জাতাঃ ) পুনঃ যোগগতিং 
(যোগমার্গেণ গতিং মুক্তিম্‌ অগ্নিত্বং ) গতাঃ প্রোপ্তাঃ) 
|| 8. 

অনুবাদ-_তাহাদিগ্রের নাম__“প।বক”, 'পবমান' 
ও শুচি’; এই তিন জন পৃর্বজন্মে তিনটী অগ্নি 
ছিলেন, এবং বশিষ্ঠ-খষির শাগে বিজিতাশ্ের পৃত্ররূপে 
জন্মগ্রহণ করেন, কিন্তু যোগবলে পুনরায় অগ্নিত্ব প্রাপ্ত 


বিন াথ--যোগগতিমাপ্রিত্রম্‌ || ৪.1]. 
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চতুর্থস্কন্বঃ 


৩৮৫ 
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০০৬২১ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-যোগগতিম্‌? _ অগ্নিতব লাভ 


বারন || ৪ ॥ 


পন্তর্দানো নভগ্বত্যাং হবিদ্ধানমবিদ্দত | 
ঘইন্মশ্নরহর্ভারং বিদ্বানপি ন জছ্দিবান্‌ ॥ ৫11 
অন্বয়ঃ__যঃ ইন্দ্রম অশ্বহর্তারং বিদ্বানপি (জানন্‌ 
গ্রগি) ন জগ্মিবান্‌ (ন হতবান্‌ সঃ ) আন্তদ্ধানঃ 
(বিজিতাশ্বঃ ) নভদ্বত্যাং (নাম অন্যস্যাং ভার্য্যায়াং) 
হবিদ্বানং (নাম পুপ্রম্‌ ) অবিন্দত ( লব্ধবান্‌ 901৫1 
অনুবাদ-__অন্তদ্ধানের আর একটী মহিষী ছিলেন, 
_ সাহার নাম ‘নভস্বতী’। এই মহিষীর গর্ভে তিনি 
'হবিদ্দান' নামে একটী পুত্র উৎপাদন করেন । অন্ত- 
দ্নান বিজিতাশ্ব ইন্দ্রকে পিতৃষজ্ঞাশ্বাপহারক জানিয়াও 
তাঁহাকে বিনাশ করেন নাই বলিয়া ইন্দ্র সন্তস্ট হইয়া 
তাহাকে অন্তর্ধান-বিদ্যা দান করেন || ৫ 0 
বিশ্বনাথ-_নভস্বত্যামন্যস্যাং ভার্্যায়াং, যোহস্ত- 
দ্বানঃ, বিদ্বানগি ন জগ্মিবানিতি শল্রাদন্তদ্ান-গতি- 
লাভে কারণম্‌ ॥ ৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানূবাদ-_'নভগ্বত্যাং,_মহারাজ অন্ত 
দ্ধান (বিজিতাশ্ব ), নতস্বতী নাম্নী অন্য এক ভাষ্যার 
গর্ভে (‘হবিৰ্ধান’ নামক একটি পুত্র উৎপন্ন করেন )। 
‘যঃ’'_যে অন্তদ্ধান, ইন্দ্রকে পিতৃষভীয় অশ্বের অশ্ব- 
হত্যা জানিয়াও বধ করেন নাই, ইহাই ইন্দ্রের নিকট 
হইতে অন্তদ্ধান বিদ্যা লাভের কারণ ৷৷ ৫ ॥ 


রাজ্ঞাং ব্বত্তিং করাদান-দণ্ড-শুলকাদি-দারুণাম্‌ ৷ 
মন্যমানো দীঘসন্র-ব্যাজেন বিসসঙ্জ হ॥৬॥ 
ন্বয়ঃ__( সঃ চ অন্তদ্ধানঃ ) রাজাং রিং 
(জীবিকাং) করা দানদণ্শুল্কাদিদারুণাং (করাদানা- 
দিভিঃ দারুণাং পরপীড়াত্মিকাং) মন্যমান$ দীর্ঘসপ্র- 
ব্যাজেন (তাং) বিসসর্জ্জ হ ॥ ৬ ॥ 
অনুবাদ-__“কর ও শুলকগ্রহণ এবং দণ্ডবিধান-__ 
ইহাই রাজরৃত্তি, কিন্তু এ সকল-_নিদারুণ পরপীড়া- 
দায়ক” এইরূপ বিবেচনা করিয়া অন্তদ্ধান দীর্ঘকাল- 
ব্যাপী একটা যক্তের ব্যপদেশে তাঁহার সঞ্চিত বিভ 


--৪৯ 


ব্যয় করিতে লাগিলেন ॥ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--যোহস্তদ্ধানো রাজ্তাং বৃতিং বিসসর্্জ ) 
কুতঃ£ করদানাদিভিরারুণাং মন্যমানঃ |। ৬ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ--'রাজ্তাং রূত্তিং_-যে অন্ত- 
দ্ধান রাজগণের বৃত্তি (কর আদায়, দণ্ডবিধান, 
শুলকগ্রহণ প্রভৃতি) পরিত্যাগ করিয়াছিলেন । কিজন্য ? 
ইহাতে বলিতেছেন_দারুণাং মনামানঃ'--কর 
আদায় প্রভৃতি কাধ্য নিদারুণ পীড়াদায়ক আনে 
করিয়া | ৬ ॥। 


তন্রাপি হংসং পুরুষং পরমাত্মানমাত্মদূক্‌ ৷ 
যজংস্তল্লোকতামাপ কুশলেন সমাধিনা ৷৷ ৭ ॥। 
অন্বগ্নঃ__তন্্রাপি (জন্রে অপি) আত্মদ্ক্‌ (সঃ 
বিজিতাশঃ) হংসং (হন্তি স্বানাং ভক্তানাং ক্লেশম্‌ 
ইতি তং) পূরুষং পরমাত্মানং যজন্‌ কুশলেন 
(পৃণ্যেন ) সমাধিনা তল্লোকতাং ( তৎ তস্য লোকঃ 
এব লোকঃ যস্য তত্তাবং ভগবল্লোকম্‌ ) আপ (প্রাপ্ত 
বান) 0৭1 
অনুবাদ-_-আত্মদশী অন্তদ্ধান সেই যজ্ঞে ভক্ত- 
গণের ক্লেশাপহারী পূরুষোত্তমকে অঙ্চনা করিয়া 
পণ্যরূপ সমাধিযোগ ভগবল্লোক প্রাপ্ত হইলেন ৭ 
বিশ্রনাথ-_তএরাপি দীর্ঘসত্রেখপি কর্ম কুর্ধর্নপি 
হংসাবতারং যজন্‌ তস্য লোক এব লোকো বাসস্থানং 
সা, সগেক্ষণেতিবৎ সমাসঃ তস্য ভাবস্তত্তা তাম্‌ 
nau 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__'তত্রাপি__আত্মদশী বিজি- 
তাশ্ব) সেই দীর্ঘসভ্রেও, কৰ্ম্ম করিয়াও, ‘হংসং 
পুরুষং যজন্‌*_পরমপূরুষ হংসাবতার শ্রীহরির 
সেবা করতঃ, “তল্লোকতাম্*তাহার লোকই লোক 
অর্থাৎ বাসস্থান যাহার, তাহা অর্থাৎ বিষ্ণুলোক প্রাপ্ত 
হইলেন। িল্লেকতাং'--পদের ব্যাকরণগত সমা- 
ধান বলিতেছেন-_ইহা “মৃগেক্ষণ' ( মৃগের উক্ষণই 
উক্ষণ যাহার )-_-এইরূপ সমাস হইবে, তল্লোকের 
ভাব এই অর্থে তদ্ধিত তা প্রত্যয় হইয়া দ্বিতীয়ার 
একবচন হইয়াছে ॥ ৭ ॥ 


সন — 





৩৮৬ 


হবিদ্ধান৷হ্ববিদ্ধানী বিদুরাসূত ষট্‌ সুতান্‌। 
বহিষদং গয়্ং শুক্লং রুষ্ণং সত্যং জিতব্রতম্‌ ॥৮॥ 
অন্বয়ঃ--(হে )বিদুর, হবিদ্ধানাৎ (স্বপত্যুঃ- 
সকাশাৎ ) হবিদ্ধানী (তৎপত্রী) বহিষদং গয়ং শুক্লং 
বুষ্ণং সত্যং জিতব্রতম্‌ ( ইতি ) ষট্‌ সুতান্‌ পেত্রান্) 
অস্ত (প্রসৃতবতী )॥ ৮ 
অনুবাদ-_হে বিদুর, হবিদ্ধানের মহিষী হবিদ্ধানী 
স্বামি-সহযোগে ছয়টী পূত্ৰ প্রসব করিলেন। তাহা- 
দিগের নাম-_‘বহিষৎ’, ‘গয়’, ‘শুক্ল’, ‘কৃষ্ণ’, ‘সত্য ও 
‘জিতত্ৰত’ ৷৷ ৮ ৷৷ 


বহিষৎ সূমহাভাগো হাবিদ্ধানিঃ প্ৰজাপতিঃ ৷ 
ক্রিয়াকাণ্ডেষব নিষ্ণাতো যোগেষু চ কুরাদ্বহ ॥ ৯॥৷ 
যস্যেদং দেবযজনমনুযজ্ঞং বিতন্বতঃ ৷ 
প্রাচীন।গ্রেঃ কুশৈরাসীদাস্ত তং বসুধাতলম্‌ ॥ ১০ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) কুরুদ্বহ, (বিদুর,) হাবিদ্ধানিঃ 
€হবিদ্ধানস্য পৃঃ ) সুমহাভাগঃ প্রজাপতিঃ বহিষৎ 
ক্রিয়া কাণ্ডেষু (যজ্ঞাদিষু ) যোগেষু (প্রাণায়ামাদিষু 
চ) নিষ্ণ/তঃ (কুশলঃ অভূৎ ), দেবযজনং (যক্তবাটং 
যজ্তস্থানম্‌ ) অনুযক্তং বিতন্বতঃ (যন্ত্র একঃ যজ্তঃ 
ক্লুতঃ অনু তৎসমীপে এব যজ্ান্তরং কুব্বতঃ সতঃ) 
যস্য (বহিষদঃ ) ইদং বসুধাতলং প্রাচীনাগ্রৈঃ কুশৈঃ 
আসন্ততম্‌ (আচ্ছাদিতম্‌ ) আসীৎ (অতএব প্রাচীন- 
বহিঃ ইতি তসৌ উচ্যতে )1॥ ৯-১০ ৷৷ 

 অনুবাদ-_হে কুরুশ্রেষ্ঠ বিদুর, এই ছয়জনের 
মধ্যে বহিষৎ অসাধারণ ভাগ্যবান ছিলেন। তিনি 
ক্রিয়াকাণ্ডে ও যোগে বিশেষরাপে দীক্ষিত ছিলেন । 


তিনি যেস্থানে একটী যক্ত করিতেন, তাহার অতি 


নিকটেই আর একটা যজ্ঞ বিস্তার করিয়া. বসুন্ধরাকে 
ক্রমে যজবেদীময় করিয়াছিলেন । এইরূপে তাহার 
পূর্বাগ্র-কুশদ্বারা ধরণীতল আচ্ছাদিত হইয়াছিল; 
এই জন্যই লোকে তাহাকে প্রাচীনবহিঃ, নামে কীন্তুন 
করিয়া থাকেন ৷৷ ৯-১০ ॥ 

বিশ্বনাথ -_যস্যেদং বসূধাতলং  কুশৈরাস্তূত- 
মাচ্ছাদিতমাসীদিতি ৷ পৃথিব্যাং তাদুশং স্থলং 
নাসীদ্যত্র তেন যজ্ঞ: কৃতো নাসীদিত্যতএব স 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


[ ৪।২৪1৮-১১ 


প্রাচীনবহিরিত্যুচ্চত ইতি দা. 


jg ভাবঃ ৷ তন্তরাগ্যন্যজ্জং 
প্রতিযজ্ঞমেবং দেবানাং সব্বেষামেব যজনং বিতদ্বতঃ 


বিস্তার্য্য মুখ্যকল্পেনৈব কুবর্বতঃ ৷ ৯-১০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'যস্য ইদং বসুধাতলম'_ 
(হবিধানের পনর বহিষদ্‌, যাহার যজসমূহের ) 
কুশের দ্বারা এই বসুধাতল আচ্ছাদিত হইয়াছিল। 
পৃথিবীতে এমন স্থল ছিল না, যেখানে তিনি য় 
করেন নাই। (বেসুধাতলকে যজবেদিময় ও প্রাচী- 
নাগ্র অর্থাৎ পৃব্বাগ্র কুশাগ্র দ্বারা আচ্ছন্ন করিয়া- 
ছিলেন, ) এই নিমিত্ত তিনি “প্রাচীনবহি'__এই নামে 
বিখ্যাত হইয়াছিলেন। তাহাতেও “আনুষপ্তং_ 
প্রতিষক্েই এই প্রকারে সমস্ত দেবগণের যজন 
করায়, মুখ্যকলেই যক্ত করিয়াছিলেন ৷৷ ১০ ॥ 


সামুদ্রীং দেবদেবোক্ত।মৃপযেমে শতদ্রততিম্‌ ৷ 
যাং বীক্ষ্য চারুসবর্বাজীং কিশোরাং সুষ্ঠ,লঙ্কৃতাম্‌। 
পরিক্রমন্তীমুদ্ধহে চকমেহন্নিঃ শুকীমিব | ১১ ॥ 


অন্বয়ঃ--(সেঃ বহিষৎ) সামুদ্রীং (সমূদ্ৰ কন্য।ং) 
দেবদেবোক্তাং (€দেবদেবেন ব্রক্মণা উপদিষ্টাং ) 
শতদ্রতিম উপযেমে ( পত্রীরূপেণ স্বীকৃতবান্‌ )। 
চারুসব্বাজীং (চারূণি মনোহরাণি সবর্বাণি অঙ্গানি 
যস্যাঃ তাং ) কিশোরীং (বালাং) সুষ্ঠ,লহ্কুতাং পরিক্রু- 
মন্তীম্‌ অেগ্সিপ্রদক্ষিণং কুব্বন্তীং) যাং শতদ্রতিং বীক্ষ্য 
উদ্বাহে অগ্নিঃ অপি (পুরা) শুবীমূ ইব চকমে 
(কামিতবান্‌)॥ ১১ || 

অনুবাদ-_হে বিদুর, মহাত্মা প্রাচীনবহি ব্রহ্মার 
আদেশে সমুদ্রকন্যা শতদ্রুুতিকে বিবাহ করেন। 
সব্বাঙ্গসুন্দরী নবযৌবনসম্পন্না শতদ্রচতে সুন্দর-অল- 
স্কারে ভূষিতা হইয়া বিবাহকালে . যখন অগ্নিকে 
প্রদক্ষিণ করিলেন, তখন অগ্নি যেরূপ পূৰ্ব্বে শুকীকে 
অভিলাষ করিয়াছিলেন, তদ্ধপ তাহার প্রতিও অভি- 
লীষ প্রকাশ করেন ৷ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ--সমুদ্রস্য কন্যাং দেবদেবেন ব্রহ্মণোপ- 
দিচ্টাম্‌ । শুকীমিবেত্যেবং হ্যাখ্যায়তে-_“মহষীণাং 
সত্রে তভা্্যাদর্শনেনান্নিঃ কামান্তোহভুৎ ৷ তঞ্চ 
তভাধ্যা স্থাহা-নাম  অপ্তস্নিভার্যযারাপধারিণী সতী 
রময়ামাস, রমন্নিত্বা চ তদ্রেতঃ শুকীরূপেণ শর্স্তা 








0২81১১-১৫ ] 


পাশাপাশি পিপি 


তাং যথা সপ্তষিভার্ষ্যা-্্রান্ত্যা অগ্নিঃ 


নিধায়াগঙ্ছ ৷ 
শুকীমিবেতি পাঠে স্তোকঘ্বুত- 


ক্লামিতবান্, তদৎ। 
ধারামিবেতার্থঃ loo || 

টীকার বজানুবাদ-“সামুদ্রীং- সমুদ্রের কন্যা 
শতদ্র্তিকে দেবদে ব্রহ্মার আদেশে বহিষদ প্রোটীন- 
বহি) বিবাহ করিয়াছিলেন । বিবাহকালে সর্র্বা- 
নঙ্কতা সব্্বাজসূন্দরী সেই শতদ্রতিকে অবলোকন 
করতঃ বহিষদ্‌, অগ্নি যেমন শুকীকে কামনা করিয়া 
ছিলেন, তদ্রপ শতদ্রুতির প্রতি কামভ।ব প্রকাশ 
করেন! “শুকীম্‌ ইব'_শুকীর ন্যায়, এই বিষয়ে 
প্রাচীন আখ্যায়িকা এইরূপ--সপ্তষিগণের যজ্ঞে 
তাঁহাদের ভার্য্যাগণের দর্শনে অগ্নিদেব কামার্ত হন। 
অগ্নির পত্নী স্বাহা সপ্তষিগণের ভার্যযার রূপ ধারণ 
করতঃ তাঁহাকে রমণ করান এবং তৎপর সেই 
রেতঃ শুকীরূপে শরস্তম্ভে রাখিয়া চলিয়া যান । সেই 
গুকীকেই সপ্তষিগণের ভাধ্যা-ন্রমে অগ্নি কামনা 
করেন। এইস্থলে “স্তবীমিব*_এই পাঠান্তরে, স্তোক 
ঘৃতধারার ন্যায়, এই অর্থ ৷৷ ১১ ॥ 

মধ্ব__রাজপৃত্রীং শুকীমগ্রিরবধাত্তীং প্রদক্ষিণম্। 

আদায়ান্তরধাদ্দানসময়ে মন্থাতুরঃ ৷ 

ইতি ব্রান্মো ॥ ১১ ॥ 


বিবুধা সুরগন্ধব্ব-মুনিসিদ্ধনরে।রগাঃ | 
বিজিতাঃ সুষ্যয়া দিক্ষু কৃণয়ন্ত্যৈব নূগুরৈঃ ॥ ১২ ॥ 


অন্বয়ঃ___সর্য্যয়া নবোঢুয়া এব তথা) ন্পুরৈঃ 
(পাদৌ) ক্ণয়ান্তেব (তদ্ধুনিমান্রেণ এব) দিক্ষু 
(সর্বদিক্ষ) বিবৃধাসুরগন্ধবর্বমুনিসিদ্ধনরোরগাঃ 
(সৰ্ব্বে ) বিজিতাঃ (অভিভূতাঃ ) ৷৷ ১২ ॥॥ 

অনুবাদ-__নববিবাহিতা সেই সমুদ্রকন্যা নুপুর- 
ধ্বনিদ্বারাই চতুদ্দিকস্থ সুর, অসুর, গন্ধ, মুনি, সিদ্ধ, 
মনুষ্য ও উরগদিগকে জয় করিয়াছিলেন ॥ ১২ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-__সূর্য্যয়া নবোছুয়ৈব বিজিতাঃ । তচ্চ 
ন্পুরৈঃ পাদৌ কৃণয়ান্ত্যেব ধ্বনিমান্রেণেব, ন তু তাং 
কেহপি দ্রচ্টুং শেকুরিতি ভাবঃ ॥ ১২ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-___সূ্যয়া' নব পরিণীতা 
সমুদ্রকন্যা শতদ্রতি কর্তৃক নেপুর-ধ্বনিতেই) দেবা 
সূর সকলেই বিজিত হইয়াছিল । 'নূপূরৈঃ কুণয়ন্তী 


চতুৰ্থস্কহ্ধ ঃ 


৩৮৭ 





সব ২৩-২০৩ 
AA AAA AAA 


এব _পাদয্গলের নূ্‌পূরের ধ্বনিমান্ত্রেই, কিন্তু কেহই 
তাহাকে দশন করিতে সক্ষম হন নাই, এই ভাব 
Hox 


প্রাচীনবহিষঃ পূত্রাঃ শতদ্রত্যাং দশাভবন্‌ । 
তুল্যনামব্ররতাঃ সব্বে ধ্্মস্নাত।ঃ প্রচেতসঃ ॥ ১৩।। 
অন্বয়ঃ-_প্রাচীনবহিষঃ (বহিষদঃ) শতদ্রত্যাং 
(স্ৰিয়াং ) তুল্যনামব্রতাঃ (তুল/ং নাম ব্রতম্‌ 
আচারশ্চ যেষাং তে) ধর্ম্মস্নাতাঃ (ধর্ম্মপারগাঃ) সবের 
প্রচেতসঃ (প্রচেতো-নামানঃ ) দশ প্রাঃ অভবন্‌ 
a৩ } 
অনুবাদ--শতদ্রুতির গর্ভে প্রাচীনবহির দশটী 
পৃন্র জন্মগ্রহণ করেন। তাঁহারা সকলেই ধন্মপারগ, 
সদাচারী এবং নিজ নিজ নামসদৃশ আচারবান্‌ পুরুষ 
ছিলেন। তাঁহারা সকলেই পপ্রচেতা” বলিয়। বিখ্যাত 
ছিলেন ।। ১৩ ॥ 


পিন্রাদিজ্টাঃ প্রজাসর্গে তপসেহর্ণবমাৰিশন্‌ ৷ 
দশবর্ষসহদ্রাণি তপসাচ্চংস্তপস্পতিমূ ॥ ১৪ ॥ 
যদুক্তং পথি দৃষ্টেন গিরিশেন প্র্গীদতা ৷ 
তদ্ধায়ন্তো জ্পন্তশ্চ পূজয়ন্তশ্চ সংযতাঃ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_ (তে চ) পিক্রাদিষ্টাঃ (পিন্রা আদিষ্টাঃ 
সন্তঃ) প্রজাসর্গে (প্রজাস্স্ট্যর্থং) তপসে (তপঃ 
কর্তৃম্‌ ) অর্ণবম্‌ আবিশন্। পথি € মার্গে) দৃষ্টেন 
প্রসীদতা গিরিশেন (শিবেন ) যৎ (বক্ষ্যমাণং রাদ্র- 
গীতম্‌ ) উক্তং, সংযতাঃ €(জিতেন্দ্রিয়াঃ সন্তঃ ) তৎ 
জপন্তঃ হেরিং) ধ্যায়ন্তঃ প্জয়ন্তশ্চ (তে ) তপস্পতিং 
€তপসাং পতিং ভগবন্তং) তপসা দশবর্ষসহত্রাণি 
অচ্চন্‌ €আরাধয়ামাসুঃ ) 11 ১8৪-১৫ I 
অনুবাদ-_প্রচেতোথণ পিতার আদেশে প্রজা স্চ্টি- 
কামনায় তপস্)ার জন্য সমুদ্রে প্রবেশ করিলেন এবং 
দশ সহস্র বৎসর তপস্যা করিয়া তপপতি শ্রীহরির 
অঙ্টনায় প্রবৃত্ত হইলেন । পথিমধ্যে শিবের সহিত 
তাহাদিগের সাক্ষাৎ হইল । শু তাহাদিগের প্রতি 
প্রসন্ন হইয়া তাহাদিগকে যে সকল উপদেশ করিয়া- 
ছিলেন, প্রচেতোগণ জিতেন্দ্ৰিয় হইয়া কেবল তাঁহারই 


৩৮৮ 


ধ্যান, হি জপ এবং এবং বক প্‌জা টি 
লাগিলেন ৷৷ ১৪-১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ -_-তপস৷ং পতিং হরিম্‌ অচ্চন্‌ অচ্চয়া- 
মাসূঃ। কীদুশাঃ 2 যদুক্তং গিরিশেন, তদেব 
ধ্যায়ন্তঃ ৷৷ ১৪-১৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_‘তপস্পতিম্‌’--তপস্যার পতি 
(রক্ষক) শ্রীহরিকে সেই প্রচেতাগণ “অচ্চন্‌'__অঙ্চনা 


করিয়াছিলেন । কিরূপ তাহারা ? ইহাতে বলিতে- 
ছেন--'ধ্যায়ন্তঃ, ভগবান্‌ শ্রীশিব তাহাদিগকে যেরূপ 
বলিয়াছিলেন, তাহারই ধ্যানকারী (প্রচেতাগণ ) 
1 ১৪-১৫ || 


শ্রীবিদুর উবাচ_ 
প্রচেতসাং গিরিভ্রেণ যথাসীৎ পথি সঙ্গমঃ ৷ 
যদুতাহ হরঃ প্রীতস্তম্নো ব্রহ্মন্‌ বদার্থবৎ ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_শ্ৰীবিদুরঃ উবাচ_(হে) ব্রহ্মন! 
প্রচেতসাং গিরিত্রেণ ( শিবেন সহ) পথি যথা সঙ্গমঃ 
আসীৎ (তৎ ) যদুত (যদ্বাপি ) শ্রীতঃ প্রেসননঃ সন্) 
হরঃ (তেভ্যঃ) আহ (স্ম), অর্থবৎ ( যথাথং ) 
তৎ নঃ (অস্মভ্যং ) বদ (কথয় )৷৷১৬ ॥ 
অনুবাদ-_শ্রীবিদুর কহিলেন, হে ব্রক্মন্, পথি- 
মধ্যে প্রচেতে।দিগের শিবের সহিত যে প্রকারে সাক্ষাৎ 
এবং শঙ্তু প্রসন্ন হইয়া তাহাদিগকে যাহা উপদেশ 
করিয়াছিলেন, আপনি আমার নিকট তাহা অবিকল 
কীর্তন করুন ৷৷ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__যৎ রহো রহস্যং প্রীতঃ সন্‌ বাচা 
অভিধয়ৈব আহ ॥॥ ১৬ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__'যৎ' যে রহস্য শিব প্রীত 
হইয়া বাক্যের দ্বারাই প্রচেতাগণকে বলিয়াছিলেন, 
(তাহা আমাদের বলুন ) ॥ ১৬ ॥ 


— 


সঙ্গমঃ খলু বিপ্রষ্ব্য শিবেনেহ শরীরিণাম্‌ ৷ 
দুল্ল ভো মুনয়ো দধ্যরসল্গাদ্‌ যমভীপ্সিতম্‌ ॥ ১৭ ॥ 
আত্মারামোহপি যস্ত্বস্য লোককল্পস্য রাধসে ৷ 
শত্ত্যা যুক্তে বিচরতি ঘোরয়া ভগবান্‌ ভবঃ 11১৮ 


অন্বয়ঃ_-(হে ) বিপ্ৰৰ্ষে, (মৈত্ৰেয়, ) মুনয়ঃ 


শ্রীমন্ডাগবত 


তম্‌ [ 81২৪।১৪-১১৯ 


১১০১১১৮০৮০০১০ 


অপি) অসঙ্গাৎ (সঙ্গত্যাগাৎ ) অভীস্সিতম্‌ 
(আপ্ত,ম্‌ ইচ্টং ) যং (শিবং ) দধ্যুঃ € ভাবয়ামাসুঃ 
এব কেবলং, ন তু ঝটিতি প্রাপুঃ )$ ইহ শরীরিথাং 
শিবেন (সহ ) সঙ্গমঃ খলু দুর্লভ এব,_-যঃ ভগবান 
ভবঃ ঘোরয়া ( প্রলয়হেতুভ্তয়া ) শঙ্ঞ্যা যুক্তঃ আত্মা- 
রামঃ (জন্‌) অপি অন্য লোককল্পস্য (লোকসর্গস্য 
লোকরচনায়াঃ ) রাধসে (পালনায় এব ) বিচরতি 
|| ১৭-১৮ | 
অনুবাদ-__হে বিপ্রর্ষে, মুনিগণ জনসঙ্ঘ পরিত্যাগ 
করিয়া অভীম্টদেবরূপে যাহ।র ভাবনামান্র করিয়া 
থাকেন, কিন্তু সহজে তাহার দর্শন পান না, সেই 
শিবের সঙ্গ শরীরিদিগের পক্ষে নিশ্চয়ই সুদুর্লভ। 
এশ্বর্যাবান্‌ মহাদেব লোকস্থম্টি-রক্ষার জন্যই প্রলয়- 
হেতুভূতা ঘোরা শক্তির সহিত যুক্ত হইয়াছেন । 
বস্তুতঃ, তিনি পরমাত্মা শ্রীহরির সেবানন্দেই বিভোর 
1 ১৭-১৮ ॥ 
বিশ্বনাথ-_অসঙ্গাৎ সঙ্গং পরিত্যজ্য অভি সবর্বতো- 
ভাবেন ঈপ্সিতং প্রাপ্ত মিষ্টং যং মূনয়োহপি দধ্যরেব, 
মুনীনাং ধ্যানগম্যোহপি কৃপয়া সকামানামপি কামং 
দাতুং দৃশ্যোহপি ভবতীত্যাহ-_আত্মেতি। লোক- 
কল্পস্য রাধসে লোকমনোরথকল্পনস্য সিদ্ধয়ে 1 ৭-১৮। 
টীকার বঙানুবাদ__“অসঙ্গাৎ*__সজ পরিত্যাগ 
করিয়া, “অভীগ্সিতং যম্‌*__সব্বতোভাবে প্রাপ্ত হই- 
বার ইস্ট, অর্থাৎ অভিলষিত যে শিবকে, মুনিগণও 
“দধযঃ-ধ্যানই করেন (কিন্তু তাঁহার দর্শন লাভ 
করিতে পারেন না)। মুনিগণের ধ্যানগম্য হইয়াও 
সকাম জনগণকে তাহাদের কামনাপ্রণের নিমিত্ত 
তিনি দৃশ্যও হইয়া থাকেন__ইহা বলিতেছেন, 
'আত্মারামোহপি'__আত্মারাম হইয়াও ইত্যাদি । 
‘লোককল্পস্য রাধসে'_-ভক্তজনের মনোরথ সিদ্ধির 


নিমিত্ত (স্বশক্তি যুক্ত হইয়া তিনি বিচরণ করেন ) 
|| ১৭-১৮ ॥ 


শ্রীমৈত্ৰেয় উবাচ-__ 


প্রচেতসঃ পিতুবাক্যং শিরজাদায় সাধবঃ ৷ 
দিশং প্রতীচীং প্রযযৃস্তপস্যাদুতচেতসঃ 1১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ-_শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ-_সাধবঃ প্রচেতসঃ 


০৫ 
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লং প্রেজাসগবিষরকং পিতা ট্যং) নিরসা, 


আ্রাদায় তপসি আদ্তচেতসঃ ( আদ্তং চেতঃ যেষাং 
শাঃ সন্তঃ ) প্রতীচীং (পশ্চিমাং ) দিশং প্রযযূঃ 
(গতবন্তঃ) | ১৯ ৷৷ 

অন্বাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,-_হে বিদুর, সাধু 
প্রচেতোগণ পিতার বাক্য শিরোধাথ্য করিয়া তপস্যার্থ 
গরমোৎসাহের সহিত পশ্চিম-দিকে যাত্রা করিলেন 


তাদু 


|| ১৯ || 


সমূদ্রমুপ বিসভ্ভীণমপশ্যন্‌ সুমহৎ সরঃ। 
মহন্মন ইব প্রচ্ছং প্রসম্নসলিলাশয়স ৷৷ ২০ ৷ 
নীলরক্তোৎপলাস্তোজ-কহলারেন্দীবরাকর'ম্‌ । 
হংস-লারস-চক্তাহ্ব-কারগুব-নিকৃজিতম্‌ ॥ ২১ ॥ 
মন্তভ্রসরনৌদ্বর্য্-হৃম্টরোমলতাড্প্রিপম্‌ ! 
গারকোশরজো দিক্ষু বিক্ষিপৎপবনোৎসবম্্‌ ॥ ২২ ॥ 

অন্বয়ঃ-- (তত্র দিশি) সুমহৎ সমুদ্রমূ উপ 
(উপসমুদ্রাৎ কিঞ্চিৎন্নযনং ) বিস্তীর্ণং (বিস্তৃতং) 
মহন্মনঃ (মহতাং মনঃ) ইব স্বচ্ছং (নিল্মলং ) 
প্রসন্নসলিলাশয়্ং (প্রসন্নাঃ সলিলাশয়াঃ মবস্যাদয়ঃ 
যচ্মিন্‌ তৎ ) নীবরক্তোৎপলাপ্তোজ-কহলারেন্দীবরা- 
করং (নীলানি রত্তগনি চ যানি উৎপলাস্তোজ-কহলা- 
রাণি রান্রিদিনসন্ধ/বিকাসীনি ইন্দীবরাণি নীলোৎ- 
গল-ভেদাঃ, তেষাম্‌ আকরং জন্মস্থানং) হংসসারস- 
চক্রাহব কারগুবনিকুজিতং (হংসাদিভিঃ এভিঃ 
মিকুজিতং ) মত ভ্রমরসৌস্বর্য্য হ্াস্টরোমলতাঙ্ভ্রিপং 
( মন্তানাং ভ্রমরাণাং সৌস্র্যেণ মধুর-রবেণ হৃষ্ট- 
রোমাণঃ ইব মুকুলযুত্তাঃ লতাঃ অঙ্প্রিপাঃ রৃক্ষাঃ 
চ্যচ্মিন্‌ তৎ ) দিক্ষু গদ্মকোশরজঃ বিক্ষিপৎপবনোৎ- 
সবং (বিক্ষিপতা পবনেন উৎসবঃ যচ্মিন্‌ তৎ ) 
সরঃ অপশ্যন্‌ ৷ ২০-২২ ॥ 

অনুবাদ-_কিয়দ্দরে গমন করিয়া তাঁহারা একটা 
বৃহৎ সরোবর দেখিতে গাইলেন। এ সরোবরটী 
রায় সমুদ্রবৎ বিস্তৃত ও মহতের নির্ন্মলান্তঃকরণের 
মত স্বচ্ছ ; এ সরোবরের সলিলরাশি অতিশয় নিম্মল 
এবং তাহাতে মবস্যাদি সহর্ষে ভ্রীড়াশীল ; তাহাতে 
বহ নীলোহপল, রক্তোৎপল, কমল; কহলার ও 
ইন্দিবর গল্প প্রস্ফুটিত হইয়া রহিয়াছে; হংস, সারসঃ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


2551 ব প্রভৃতি ও জলচর পক্ষিগণ নিরন্তর 
ক্রীড়োন্মন্ত হইয়া ও স্থানটীকে তাহাদিগের কুজনদ্বারা 
মুখরিত করিয়। রাখিয়াছে; এ সরোবরের তীরে 
বিবিধ বিটপী ও বল্পরীসকল মধ্মত্ত মধুকরের মধুর 
স্বর-শ্রবণে যেন পুলকিত হইয়া রহিয়াছে । তথায় 
গদ্ধবহ দিকে দিকে পদ্মপরাগ বিক্ষেপ করিয়া আনন্দ- 
প্রবাহু বিস্তার করিতেছে ॥ ২০-২২ ॥ 

বিশ্বনাথ _সমুদ্রমূপসমুছাৎ বিঞিন্নমূ। "উপো- 
হধিকে হীনে চ" ইতি কর্ম্মপ্রবচনীয়ঃ।  নীলঞ্চ 
তদ্রক্তঞ্চেতি তথাভূতং যদুৎপলম্‌ অতএব ইন্দীবরং 
নীলোৎপলমিতি ন পুনরুত্তিঃ। মত্তন্রমরাণাং 
দেহি হাস্টরোমাণি ইব মুকুলযুত্তণ লতা অভিগ্র- 
পাশ্চ যন্ত্র তৎ। পদ্মকোশরজো দিক্ষ বিক্ষিপতা পব- 
নেন উৎসবো যন্ত্র তৎ ৷৷ ২২ ॥ 

টীকার বনানুবাদ-_সমুদ্রম্‌ উপ'--সমূদ্র হইতে 

কিছুটা ন্যন (ছোট) । “উপোহধিকে হীনে চ'__এই 
সূত্রে ব্যাকরণ বলিতেছেন, অধিক বা হীন বুঝাইতে 
‘উপ’ শব্দ কন্মপ্রবচনীয়-সংজ্ঞ হয় তাহার যোগে 
*সমুদ্রং'__এখানে দ্বিতীয়। বিভক্তি হইয়াছে । “নীল- 
রক্তোৎপল'__নীলবর্ণ ও রক্তবর্ণ যে উৎপল (ইহারা 
রান্রিতে বিকসিত হয়, অস্তোজ-_-কমল, ইহারা দিনে 
বিকসিত এবং কহ্‌লার--ইহারা সন্ধ্যায় বিকসিত 
হয় )। অতএব এখানে ইন্দীবর ও নীলোৎপল--- 
ইহা বলায়, পূনরুক্তি হয় নাই । “মভদ্রমর-সৌোস্বব্য্য- 
হৃম্টরোম-লতাত্গ্রিপম্*__মত্ত ভ্রমরগণের জুমধূর 
স্বরে রোমাঞ্চিতের ন্যায় মুকুলযুক্ত লতা এবং বৃক্ষ- 
সকল (যে সরোবরের তীরে ছিল )। “পদ্মকোশ- 
রজঃ’__পদ্মের কোশস্থিত পরাগের গন্ধ চারিদিকে 
বিক্ষিপ্ত হওয়ায় বোধ হইতেছিল যেন-_বায়ুর উৎসব 
হইতেছিল যেখানে, (সেইরূপ একটি সরোবর 
প্রচেতাগণ দেখিতে পাইলেন ) ॥ ২০-২২ ॥ 


তত্র গান্ধব্বমাকর্ণ্য দিব্যমার্গমনোহরম্‌ ৷ 
বিজিক্ষয রাজপুনাস্তে স্থদগপণবাদ্যনূ ॥ ২৩1 
অন্বস্নঃ_ তত্ৰ (সরসি ) মৃদঙ্গপণবাদ্যনূ (মূদঙ্গ- 
পণবাদিবাদ্যমূ অনু পশ্চাৎ) দিব্যমার্গসনোহরং 
(দিব্যৈঃ মাগৈঃ ভেদৈঃ মনোহরং ) গান্ধব্বং (গন্ধ- 


1৩৯০ 


বর্বাণাং কর্ম গানম্‌ ) আকর্ণ্য (শুত্বা) তে রাজপুন্রাঃ 


(প্রচেতসঃ ) বিসি্স.ঃ (বিস্ময়ং জহম.8) ॥২৩৷৷ 

অনুবাদ-হে বিদুর, সেই বাজপন্ত্র প্রচেতোগণ 
সেইস্থানে মৃদঙ্গ ও পণবের বাদ্য শুনিতে. পাইলেন । 
বাদ্যধবনি নিরুত্ত হইবা-মান্রই আবার মনোহর দিব্য- 
গীত-্ধবনি তাহাদের কর্ণকুহরে আসিয়া প্রবিষ্ট 
হইল; তাহাতে তাহারা পরমান্চর্যযান্বিত হইলেন 
| ২৩ ॥। 

বিশ্বনাথ-_গান্ধবর্বং গানং মাগা গানসম্বন্ধিনঃ, 
কদা ? মৃদঙ্গপণবাদিবাদ্যমন্‌ পশ্চাৎ। পণবাদ্য- 
বদিতি পাঠে মতুপো জ্েয়ঃ; যদ্বা, মৃদজপণবাদি, 
কীদৃশম্‌ £ অবৎ রক্ষৎ। স. তু ম্লধ্বনিভিরপি 
গানমতিরস্কব্বদিত্যর্থঃ ৷৷ ২৩ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_-গান্ধর্বং'_গন্বাব-সম্বন্ধী 
গীত, “দিব্যমার্গ-ননোহরম্*__দিব্য নানাবিধ রাগ- 
রাগিণীর বিভাগযুক্ত মনোহর গীত শ্রবণ করিয়া)। 
কখন £ তাহাতে বলিতেছেন__ম্বদজ-পণবাদ্যনূ'_ 
মৃদঙ্গ ও পণবাদি বাদ্যধবনির পশ্চাৎ। এখানে 
“পণবাদ্য-বৎ”__এইরাপ' পাঠে, মতুপ প্রত্যয় হইয়াছে, 
অর্থাৎ পণবাদি বাদ্যযুক্ত। অথবা--মৃদঙ্গ ও পণ- 
বাদি কিরূপ? তাহাতে বলিতেছেন__-অবৎ*, যাহা 
রক্ষা করিতেছে, সেই মৃদঙ্গ ও পণবাদি কিন্তু মূল- 
ধ্বনির দ্বারাও গানকে তিরস্কৃত করে নাই (অর্থাৎ 
গন্ধর্বগণের গানের অন্কুলেই সেই ধ্বনি হইতেছিল)। 
এই অর্থ ॥ ২৩ ৷৷ 





তহ্যেব সরসস্তস্মান্নিক্রামস্তং সহানুগম্‌ । 
উপগীয়মানমমরপ্রবরং বিবুধানুগেঃ ৷৷ ২৪ ৷৷ 
তপ্তহেমনিকায়াভং শিতিকণ্ঠং ত্ৰিলোচনম্‌ ৷ 
প্রসাদসূমূখং বীক্ষ্য প্রণেমূর্জাতকৌতুকাঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয্ঃ_-তহি (তদা) এব তঙ্মাৎ সরসঃ 
(সকাশাৎ ) নিজ্ঞামন্তং সহানুগম্‌ (অনুগৈঃ ভূত্যেঃ 
সহিতম্‌ ) অমরপ্রবরম্‌ (অমরেষু প্রবরং শ্রেষ্ঠং) 
বিবুধানূগৈঃ € গন্ধব্্বাদিভিঃ ) উপগীয়মানং ( স্তয়- 
মানং) তগ্তহেমনিকায়াভং ( তণ্তহেমর।শিসদৃশ- 
বান্তিম্‌ অতিতেজস্থিনং ) শিতিক্ঠং (শিতিঃ-নীলঃ 
কণ্ঠঃ যস্য তং নীলকণ্ঠং). দ্রিলোচনং প্রসাদসূমুখং 


শ্রীমভাগবতম্‌ 
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(প্ৰসাদে সুমৃখং স্বেষু ভক্তেযু প্রসাদং কর্তৃম্‌ উদ্যুক্তম 
এবসূতং মহাদেবং ) বীক্ষ্য জাতকৌতুকাঃ (জাতঃ 
উৎপন্নঃ কৌতুকঃ উৎসাহঃ যেষাং তথাভূতাঃ সন্তঃ 
তে প্রচেতসঃ ) প্রণেমুঃ (নমশচন্রু,8 ) ॥ ২৪-২৫ ॥ 

অনুবাদ--তদনত্তর তাঁহারা দেখিতে পাইলেন, 
তগ্তকাঞ্চনরাশি-সমিভ নীলকণ্ঠ ভক্তগণ-প্রসাদোন্ম খ 
অমরশ্রেষ্ঠ ভ্রিলোচন অনুচরবর্গের সহিত সেই সরোবর 
হইতে উদ্থিত হইলেন । গন্ধব্বাদি দেবগণ তাঁহার 
পশ্চাৎ পশ্চাৎ স্তুতি গান করিয়া তাহার অনগমন 
করিতেছেন। প্রচেতোগণ ইহা দর্শন করিয়া সাতি- 
শয় কৌতুহলবিশিম্ট হইলেন এবং সেই দেবাদিদেব 
মহাদেবকে প্রণাম করিলেন ৷৷ ২৪-২৫ ॥ 


স তান্‌ প্রপন্নাভিহরো ভগবান্‌ ধর্মবৎসলঃ ৷ 
ধঙ্মজ্ঞান্‌ শীলসম্পন্নান্‌ প্রীতঃ প্রীতানুবাচ হ ॥ ২৬॥ 


অন্বয়ঃ-_প্রপনন।ভিহরঃ প্রেপন্নানাম্‌ আশ্রিতান।ম্‌ 
আত্তিহরঃ ক্লেশনাশকঃ ) ভগবান ধর্মবৎসলঃ সঃ 
(হর) প্রীতঃ (সন্) ধর্মভান্‌ শীলসম্পন্নান্‌ প্রৌতান্) 
তান্‌ (প্রচেতসঃ ) উবাচ হ (আহ )1॥ ২৬ ॥৷ 

অনুবাদ-_ আশ্রিতজনের সন্তাপহারী ভক্তবৎসল 
এরশ্বয্যবান্‌ শস্তৃ প্রীত হইয়া সেই ধর্ম সচ্চরিত্র 
হাচ্টচেতা প্রচেতোগণকে জিজ্ঞাসা করিলেন ॥২৬।৷ 


শ্রীরুদ্র উবাচ = 
যুয়ং বেদিষদঃ পূত্ৰা বিদিতং বশ্চিকীধিতম্‌ ৷ 
অনুগ্রহায় ভদ্রং ব এবং মে দশনং ক্রতম্‌ ॥ ২৭ | 
অন্বয়ঃ---শ্রীরুদ্রঃ  উবাচ-_যুয়ং বেদিষদঃ 
(বহিষদঃ ) পৃত্রাঃ (ইতি-তথা ) বঃ (যুঞ্জাকং ) 
চিকীষিতং ( কর্তৃমিষ্টং ভগবদারাধনং চ মম) 
বিদিতম্‌ ( অস্তি ) যঃ (যুক্সাকং সম্বন্ধে ) অনুগ্রহায় 
মে (ময়া ) এবং ভদ্রং (শুভং ) দর্শনং ( স্বদর্শনং 9 
কৃতং (দত্তম্‌ ) ৷ ২৭ ॥ 
অনুবাদ-শ্রীরুদ্র কহিলেন, তোমরা বহিষদের 
পূত,_আমি তোমাদের সঙ্কল্প অবগত আছি। 
তোমাদের মঙ্গল.হউক্‌। আমি তোমাদিগের প্রতি 
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নুহ প্রকাশ করিবার জন্যই তোমাদিগকে এইরূপ 
রন প্রদান করিলাম ॥ ২৭ || 
বিশ্রনাথ--চিবীষিতং ভগবদারাধনমেব অতএব 


বো যত্লাকমনুগ্রহায় এবং দশনং কুতং দত্তম্‌ ; যদ্বা, 
'বাহ্নগ্রহায় যুগ্মতকর্ভৃকা নৃগ্রহপ্রাপ্তয়ে ময়েবং দর্শনং 


কুতমূঃ যদ্বা, বোহন্গ্রহাস যুক্মাননুগ্রহীতুং যৃঙ্জাকং 
দর্শনং ময়া কৃতমিতার্থঃ || ২৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__চিকীষিতম্*_তোমাদের 
সপ্ন শ্রীভগবানের আরাধনাই--েহা আমি জানিতে 
গারিয়াছি)। অতএব তোমাদের অনুগ্রহের জন্য 
আমি এইরাপ দর্শন প্রদান করিলাম । অথবা 
তোমাদের কর্তৃক অনুগ্রহ প্রাপ্তির নিমিত্ত, আমি 
স্বয়ংই এইরূপ দর্শন দিলাম । কিন্বা__-তোমাদিগকে 
অনুগ্রহ করিবার নিমিভ তোমাদের দর্শন আমি 
করিলাম__-এই অর্থ ॥ ২৭ ॥ 


যঃ গরঃ রহসঃ সাক্ষাৎ গ্রিগুণাজ্জীবসংজ্ঞিতাৎ ৷ 
ভগবন্তং বাসুদেবং প্রপন্নঃ স প্রিয়ো হি মে ॥ ২৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-যঃ (জনঃ) রহসঃ (সূক্মাৎ) প্রিগুণাৎ 
প্রধানাৎ) জীবসংজিতাৎ পররুষাচ্চ) পরং প্রেকৃতি- 
গ্রুষয়োঃ নিয়ন্তারং) ভগবন্তং বাসুদেবং সাক্ষাৎ 
(অনন্যভাবেন ) প্রপন্নঃ (আশ্রিতঃ) সঃ হি মে প্রিয়ঃ 
(ভবতি )॥ ২৮ ॥ 


অনুবাদ-__যে ব্যক্তি প্রকৃতি ও পূরুষের নিয়ন্তা 


গুহ্যাদপি গুহ্যস্বরূপ ভগবান্‌ বাসুদেবের চরণে অনন্য- 
ভাবে শরণাগত হন, তিনিই আমার প্রিয় ৷ ২৮ | 

বিশ্বনাথ-_অনুগ্রহে কারণমাহ-_যঃ সাক্ষান্তগব- 
্ং বাসূদেবং প্রপন্নঃ, স হি মে প্রিয়ঃ। কথভ্ভতম্‌ £ 
রহসঃ সূক্মাৎ ভ্রিগুণাৎ প্রধানাৎ জীবসংজিতাৎ পূরু- 
ষাচ্চ পরং প্রকৃতিপূরুষয়োনিয়ন্তারমিত্যথ ইতি স্বামি- 
চরণাঃ ; যদ্বা, ভ্রিগুণান্মায়াশভ্তেঃ জীবসংজ্তিতাৎ 
জীবশক্তেশ্চ রহঃ সব্ববদুর্লক্ষ্যং যৎ নিগুণং ব্রহ্ম, 
তচ্মাদগি পরং “ব্রহ্মণো হি প্রতিষ্ঠাহম্‌” ইতি গীতা- 
ভ্যঃ। যঃ সাক্ষাৎ প্রপন্নঃ, ন তু কর্মর্পণদ্ধারা, নাপি 
দৈবতান্তরভক্তিজ্ঞ'নাদিব্যবধানেনেত্যর্থঃ ! সহ্য 
প্রিয় ইতি 'তেন অন্ভত্তেগহপি ন মে তথা প্রিয় ইতি 
ভাবঃ ॥ ২৮ 


চতুর্থকম্ধঃ 


কিক 


রর বজানুবাদ__ অনুগ্রহে কারণ বলিতেছেন 
— যঃ সাক্ষাৎ’_যে ব্যক্তি ভগবান্‌ বাসুদেবের 
সব্বান্তঃকরণে শরণাপন্ন হয়, সেই ব্যক্তিই আমার 
প্রিয় । কিপ্রকার বাসুদেবকে £ তাহাতে বলিতেছেন 
_-রিহসঃ জীব-সংক্তিতাৎ পরম্” এইস্থলে শ্রীল 
শ্রীধর স্বামিপাদ এইরাপ ব্যাখ্যা করিয়াছেন__সম্ষম 
প্রিগুণময়ী প্রকৃতি এবং জীবসংভিত প্রুষ হইতে 
যিনি পৃথক্‌, অর্থাৎ প্রকৃতি ও পরুষের যিনি নিয়ন্তা, 
(সেই বাসুদেবকে যিনি আশ্রয় করিয়াছেন )। 
অথবা-_ন্রিগুণাৎ"__মায়াশক্তি হইতে এবং ‘জীব- 
সংজ্তিতাৎ’_জীবশক্তি হইতে '‘রহঃ'--সকলের 
দু্লক্ষণীয় যে মিগুণ ব্ৰহ্ম, তাহা হইতেও যিনি পর 
(উৎকৃষ্ট )। শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে__ “ব্ৰহ্মণো 
হি প্রতিষ্ঠাহম্‌” (১৪৷২৭ ), আমিই ব্ৰহ্মের প্রতিষ্ঠা 
(আশ্ৰয় ), অথাৎ আমাতেই ব্ৰহ্ম স্থিত রহিয়াছে। 
যে ব্যক্তি ‘সাক্ষাৎ’--সাক্ষাৎরূপে ভগবানে প্রপন্ন, 
কিন্তু কন্সার্পণ দ্বারা নহে, কিম্বা দেবতান্তরের ভক্তি 
ও জ্ঞানাদির ব্যবধানেও নহে-_এই অর্থ । সেই 
ব্যক্তিই আমার প্রিয়, ইহা বলায়_-আমার ভক্তও 
আমার তদ্রপ প্রিয় নহে-_এই ভাব ॥ ২৮ ॥ 


স্বধৰ্ম্মনিষ্ঠঃ শতজন্মভিঃ পুমান্‌ 
বিরিঞ্চতামেতি ততঃ পরং হি মাম্‌। 
অব্যার্ুতং ভাগবতোহথ বৈষ্ণবং 
"পদং যথাহং বিবুধাঃ কলাত্যয়ে ॥ ২৯ | 
অন্বয়ঃ__স্বধর্মমনিষ্ঠঃ পূমান্‌ শতজন্মভিঃ বেহভিঃ 
জন্মভিঃ) বিরিঞ্চতাং (ব্রহ্মপদম্‌ ) এতি প্রোপ্রোতি)। 
ততঃ পরং হি (পৃণ্যাতিশয়েন ) মাম্‌ (এতি প্রাপ্পোতি) 
যথা অহং (রুদ্রঃ ভূত্বা আধিকারিক-দেববৎ বর্তমানঃ) 
বিবৃধাঃ (দেবাঃ আধিকারিকাঃ কলাত্যয়ে অধি- 
কারান্তে কলায়াঃ লিঙ্গশরীরস্য অত্যয়ে বিনাশে লিঙ্- 
ভঙ্গে সতি এষ্যন্তি) তথা ভাগবতঃ কলাত্যয়ে (দেহান্তে) 
অব্যাকৃতং প্প্রপঞ্চাতীতং ) বৈষ্কবং পদম্‌ এতি 
(প্রাপ্রোতি ) ৷৷ ২৯ ৷৷ 
অনুবাদ-_মানুষ স্থধন্মাচরণ করিয়া বহুজন্নে 
ব্ৰহ্মপদ প্ৰাপ্ত হন, তাহার পর আমাকে লাভ করিতে 
পারেন ; কিন্তু যে ব্যক্তি ভগবান্‌ বিষ্ণুর ভক্ত, তিনি 


৬৯২ 


tines রর 


দেহান্তে গ্রপঞ্চাতীত বিষ্ণুর পদ লাভ করেন । এই 
সকল দেবতাগণ ও আমি, সকলেই বিষ্ণুর সেবক; 
সুতরাং আমরাও লিঙ্গভঙ্গে সেই প্রপঞ্চাতীত বৈষ্ণব- 
পদই প্রান্ত হইব ৷৷ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _-্রন্মরদদ্রবিষ্ণনামসমাকং সূক্তেঃ প্রাপ্তি- 
তারতম্যং মন্ম,খাদেব য্য়ং শ্ণুতেতি বদন্‌ বিষ্ণোঃ 
সব্বতঃ শ্রৈষ্ঠ্যমাহ-স্বধন্মনিষ্ঠঃ পূমান্‌ শতজন্ম- 
ভিবিরিঞ্চতাং বিরিঞ্চি-পদম্‌ এতি। তন্রাপ্যনিষ্ঠি- 
তত্বে শতজন্মভিরপি ন প্রাপ্নোতীতার্থঃ। ততো 
বিরিঞিতোহপি পরং শ্রেষ্ঠং মাং ততোহপি পণ্যাতি- 
শয়েরেবেতি ৷ ভাগবতস্ত অথ দেহান্ত এব অব্যাকৃতং 
প্রপঞ্চাতীতং বৈষ্ণবং পদং বৈকুষ্ঠমেতি। যথাহম্‌ 
এমি প্রতিক্ষণমেব বৈকুণ্ঠে বসন্নেকেন প্রকাশেন ভগ- 
বন্তং ভজামীত্যর্থঃ। বিবুধাম্চাধিকারিকা ভক্তাঃ 
কলা লিঙ্গং তস্য অত্যয়ে স্বস্বাধিকারান্তেহপি লিজভঙ্গে 
এবৈষ্যস্তীতি ভক্তেঃ সাধনসাধ্যসময়ানাং সৃখলভ্য- 
তবেনাপি সব্বোৎকর্ষো দশিতঃ ॥ ২৯) 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ ব্রহ্মা, রুদ্র ও বিষ্ণু আমা- 

দের মধ্যে সূকৃতিবশতঃ প্রাপ্তির তারতম্য আমার 
মুখ হইতেই তোমরা শ্রবণ কর-_ইহা বলিতে বিষ্ণুর 
সব্বতোভাবে শ্রেঠতা বলিতেছেন-_স্বধর্ম্মনিষ্ঠ ব্যক্তি 
শতজন্মে 'বিরিঞ্চতাং_ ব্রহ্মত্ব পদ লাভ করে। 
তাহাতেও যদি অনিচ্ঠিত হয়, শতজন্মেও প্রাপ্ত হয় 
না, এই অর্থ । “ততঃ-__সেই বিরিঞ্চি (ব্রহ্মা ) 
হইতেও শ্রেষ্ঠ আমাকে, তাহা অপেক্ষাও পৃণ্যাতিশয়েই 
লাভ করিয়া থাকে । “ভাগবতন্ত'-_কিন্ত ভগবস্তত্ত 
দেহান্তেই, “অব্যাকৃতং_প্রপঞ্চাতীত বৈষ্ণব পদ 
বৈকুণ্ঠ প্রাপ্ত হন। 'যথা অহম্”_যেরুপ আমি 
প্রতিক্ষণেই বৈকুণ্ঠে অবস্থান করতঃ এক প্রকাশে 
শ্রীভগবানের সেবা করিয়া থাকি, এই অর্থ । “বিবৃধাঃ” 
_দেবগণ আধিকারিক ভক্ত, “কলাত্যয়ে'”__কলা 
বলিতে লিঙ্গ, তাহার অত্যয় (বিনাশ), অর্থাৎ 
দেহান্তে, নিজ নিজ অধিকার কালের পরেও লিঙ- 
দেহের ভঙ্গ হইলে প্রাপ্ত হন। ইহার দ্বারা ভক্তির 
সাধন ও সাধ্য কালেও সুখলভ্যত্বরূাপের সব্বোৎকর্ষ 
প্রদশিত হইল ৷৷ ২৯ ॥ 

ধ্ব-_মাং শ্রিয়্ম্‌ । 

শভবো নাম যে দেবা যোগ্যা ্হ্মপদস্য তু ৷ 


স্রীমন্তাগবত ম্‌ 


[ ক 


ত এব শতঙন্মানি REE হরেঃ ॥ 
প্রাপ্য ব্ৰহ্মপদং গশ্চাচ্ছি,য়ং প্রাপ্যানুমোদিতা৪ ) 
তয়া ততো হরিং যান্তি বসন্তি স্ত হরিসমিধৌ ॥ 
অনাদিক।লভক্ঞাশ্চ জ্ঞানিনস্তেন সংশয়ঃ । 
বিশিষ্টক্ঞানভজ্যাদে। সব্বজীব-নিকায়তঃ ॥ 
সব্বদাপি বিশেষেণ শতজন্ম প্রযত্বতঃ । 
স্বপদপ্রাপ্তিরদ্দিষ্টা ততো মুক্তিরবাপ্যতে ॥ 
তথেব চত্বারিংশভিঃ পদং শৈবং চ জন্মভিঃ। 
বিংশসভিরৈন্দ্রং দশভিরনোযামপ্যুদীরিতম্‌ ॥ 
ইতি ষাড় গুণ্যে ৷ ২৯ ॥ 


অথ ভাগবতা যয়ং প্রিয়াঃ স্থ ভগবান্‌ যথা ৷ 
ন মভাগবতানাঞ্চ প্রেয়ানন্যোহস্তি কহিচিৎ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয়$-অথ (যস্মাৎ) যুয়ং ভাগবতাঃ 
(অতঃ ) যথা ভগবান (মে প্লিয়ঃ অস্তি তথা মম) 
প্রিয়া স্থ। মৎ ( মদন্যঃ ) ভাগবতানাং চ কহিচিৎ 
(কদাচিদপি ) প্রেয়ান্‌ ( অতিপ্ৰিয়ঃ ) অন্যঃ ন অস্তি 
ll ৩০9 11 
অনুবাদ-_তোমরা ভগবান্‌ বিষ্ণুর ভক্ত, সুতরাং 
ভগবান্‌ যেরূপ আমার প্রিয়, তদ্রপ তোমরাও আমার 
প্ৰিয়পাত্ৰ । আর ভগবভক্তগণেরও আমা 
অধিকতর প্রিয়ব্যক্তি অন্য কেহ নাই ॥ ৩০ ॥ 
বিশ্বরনাথ_অথ অতএব ভাগবতানাঞ্চেতি চ- 
কারেণ যথেত্যস্যান্বয়াৎ ভাগবতানাং যথা ভগবতো- 
হন্যঃ প্রেয়ানাস্তি তথা মৎ মত্তোহপীত্যর্থঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_“অথ* অতএব, 
বতানাং চ'--এবং ভগবভক্তগণের, এখানে চ-কারের 
দ্বারা যথা” এই পদের সহিত অন্বয় হওয়ায়, 
ভগব্ভক্তগণের যেরূপ ভগবান্‌ ব্যতীত অন্য প্রিষ্ন 
নাই, তদ্রপ ‘মৎ’__আমা হইতেও (প্রিয় কেহ নাই) 
_এই অর্থ ৷৷ ৩০ ॥ 


মধ্ব-_-অথ অতএবমনাদিভক্তোহহং যতঃ অত 
প্রিয়া যুয়ম্‌ 0:৩০ || 


অপেক্ষা 


“ভাগ- 


ইদং বিবিক্তং জণ্তব্যং গবিভ্রং মঙ্গলং পরম্‌ । 
নিঃশ্রেয়সকরঞ্চাপি ায়তাং তদ্বদামি বঃ ৷৷ ৩১ ৷৷, 


ৰ 
| 


| 
| 
| 
|| 
| 














8২81৩১-৩৩ ) 
" প্রদ্বয়ঃ-পবিভ্রং পরং মজলং নিঃশ্রেয়সকরম্‌ 
গ্রপি ইদং (বক্ষ্যমাণং গীতং) বঃ (যুল্সান অহং) 
বাশি ! বিবিভ্তমূ (অসঙ্কীর্ণং যথা ভবতি তথা) 
পতব্যং তৎ শ্য়তাং চ ৷ ৩১ ॥ 

অনবাদ_আমি তোমাদিগকে একটা পবিত্র, 
গ্রমমঙ্জল চরম শ্রেয়োলাভের উপায়স্বরূপ ‘জপ’ 
বলিয়া দিতেছি! ইহা কিরূপ অসঙ্কীর্ণভাবে জপ 
করিতে হইবে, তাহা শ্রবণ কর ॥ ৩১॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ _ 
ইত্যনুক্রোশহৃদয়ো ভগবানাহ তাঞিছবঃ | 
বদ্ধাজলীন্‌ রাজপুন্রান্‌ নারাগ্মণপরং বচঃ ॥ ৩২ ॥ 
অল্বয়ঃ_-শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ ইত্যনৃল্েগশহাদয়ঃ 
(এবং প্রকারেণ অনুক্রোশঃ কৃপা হৃদয়ে যস্য সঃ) 
ভগবান্‌ শিবঃ বদ্ধাঞ্জলীন্‌ তান্‌ রাজপুন্রান্‌ নারায়ণ- 
পরং (তন্মহিম সৃচকং ) বচঃ (বচনম্‌ ) আহ (ফ্ম) 
৩২11 
অনুবাদ-_শ্রীটমন্্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, এশ্বর্য্য- 
শালী শস্তু এইরূপে দয়াপরবশ হইয়া রাজপুভ্রগণকে 
নারায়ণ বিষয়ক বাক্য বলিতে আরম্ভ করিলেন; 
তাহারাও কৃতাঞ্জলিপটে শিববাক্য শ্রবণ করিতে 
লাগিলেন |॥ ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ__অনুক্রোশঃ কৃপা হাদয়ে যস্য সঃ ॥৩২৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_-“অনুন্রেোশ-হাদয় ৪ অনু 
ক্রাশ অর্থাৎ দয়া, হাদয়ে যাহার, তিনি € অর্থাৎ 
দয়াদ্রহাদয় ভগবান্‌ শঙ্কর রাজপুন্রদিগকে নারায়ণ 
বিষয়ক বাক্য বলিলেন । )॥॥ ৩২ ॥ 


শ্রীর্দ্র উবাচ-- 
জিতং ত আবিদর্যয-স্বস্তয়ে স্থত্তিরস্ত মে । 
ভবতারাধসা রাদ্ধং স্ব্বসমা আত্মনে নমঃ ॥ ৩৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_শ্ৰীরুদ্রঃ উবাচ-_আত্মবিদ্যসবত্য় 
আত্মবিদাং যে ধূর্য্যাঃ শ্রেষ্ঠাঃ তেষাং স্বস্তয়ে শোভন- 
সায় স্বান্দলাভায় ) তে জিতং ( তবোৎক্ষঃ ); 
(অতঃ ) মে (মম) স্বস্তি (স্বানন্দসত্তা ) অস্ত ভবতা 


৫0 


চতুৰ্থ স্কন্ধঃ 


১০০৫ - ~~ ৩ ০১১১ 


৩৯৩ 
আরাধসা ( স্বানন্দরূপেণ ) রাদ্ধং (সিদ্ধমেব, অতঃ) 
সব্বদ্ম (সব্বরূপায় চ) আত্মনে ( চ তুভ্যং ) নমঃ 
|| ৩৩ ॥ 

অনুবাদ _শ্রীরুদ্র ভগবান্‌ বিষ্ণুর স্তব করিয়া 
কহিতে লাগিলেন,__হে ভগবন্‌ আপনাকে আত্মবিৎ- 
শ্রেষ্ঠ পূরুষগণের স্বানন্দ সুখদ বলিয়াই আপনার 
সর্বাপেক্ষা উৎকর্ষ সাধিত হইয়াছে; অতএব 
আমারও স্বানন্দলাভ হউক্‌ । আপনি নিয়তই স্বানন্দে 
অবস্থিত। আপনি সকলের আত্মা, সব্বময়, সর্ব্ব- 
স্বরূপ। আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ভগবন্তং স্তবানো ভক্তঃ প্রথমং জয়- 
জয়েতি বদেদিত্যাহ__আত্মবিদর্য্যাণ।মাতআরামাণাং 
স্স্তয়ে শোভনসত্তায়ৈ ত্বয়া জিতং স্বোৎকৰ্ষ আবি- 
ক্ষৃতঃ। ইক্‌ শতিপৌ ধাতুনিদ্েশ ইতি শতিপ্‌ঃ 
শোভনসভা চ ভগবদ্গুণমাধ্ষ্যাকুষ্টম্মা সায্জ্যস্পৃহা- 
রাহিত্যেন শুকাদীনামিব তদ্তক্তত্বেন সনাতনী স্থিতিঃ। 
যদুক্তম্__“তথা পরমহংসানাং মুনীনামমলাত্মনাম্‌ । 
ভক্তিযোগবিধানার্থম” ইতি, “কুব্বন্ত্যহৈতুকীং ভক্তি- 
মিথন্ততগুণো হরিঃ” ইতি চ। অতো মে মম স্বস্তি 
শোভনসতভ্তা অস্ত । ভবতা প্রয়োজকেন যৎ আরাধঃ 
আরাধনং তেন রাদ্ধং তস্য সিদ্ধিরস্ত । ননু শ্রীগুরুণা 
মদ্তক্তেনান্যেন বা মদারাধনং ভবতি, ন তু ময়েতি 
তন্রাহ-_স্ব্বস্মৈ সব্বস্বরূপায় আত্মনে ত্বমেব গুরু- 
বৈষ্ণবাদিরাপঃ স্বভজনং কারয়সীতি ভাবঃ ৷৷ ৩৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__ভগবান্কে স্তব করিতে 
ভক্তজন প্রথমতঃ ‘জয়, জয়’__অৰ্থাৎ আপনার জয় 
হউক, জয় হউক, এইরূপ বলিয়া থাকেন, এইজন্য 
বলিতেছেন-‘আত্মবিদ্বৰ্য্যাণাম্‌’__আত্মতত্ত্ব্ত ব্যক্তি- 
গণের শ্রেষ্ঠ, অর্থাৎ আত্মারামগণের, 'স্বস্তয়ে'_ 
শোভনসত্তা লাভের ( আনন্দলাভের ) নিমিত্ত, “তে 
জিতং"__তোমার নিজের উৎকর্ষ আবিষ্কৃত হইয়াছে 
(অর্থাৎ ভগবানের সব্বোৎ্কুষ্টত্ব ভক্তজনের অনু- 
গ্রহের নিমিতই, নিজের জন্য নহে)! “অন্ত 
এখানে ‘ইক্‌ শতিপৌ ধাতুনিদ্দেশে'__ধাতুর নির্দেশ 
করিতে ইক্‌,শ ও তিপ্_ইহার দ্বারা বলা হয়, 
(ব্যাকরণের এই নিয়ম অনুসারে, অস্‌ ধাতু সত্তা 
অর্থই বলিতেছে, তাহাতে আত্মবিৎশ্রেষ্ঠগণের স্বস্তি’ 


৩৯৪ 
অর্থাৎ জভ্তভ্তলক্ষণ শোভনস্থিতির নিমিত্ত তোমার 
উৎকর্ষ, শুণাদির প্রকাশ এইরূপ বুঝিতে হইবে )। 
'শোভনসত্ত্বা” বলিতে শ্রীভগবানের ওণমাধূর্য্ে 
আকৃষ্টহেতু সাযৃজ্য স্পৃহা-রাহিত্যের দ্বারা, শ্রীশুকা- 
দির ন্যায় তাহার ভক্তত্বরূপে যে সনাতনী স্থিতি 
(অর্থাৎ ভগবদ্দাস্যত্বে স্থিতিই জীবের শোভন সত্তা, 
সাষুজ্যাদি নহে)। যেমন উক্ত হইয়াছে__-“তথা 
পরমহংসানাং” (১1৮২০), অর্থাৎ শ্রীকুত্তীদেবী 
বলিলেন-_-তোমার এতাদৃশ মহত্ব যে, আত্মানাত্ম- 
বিবেকী পরমহংস, তথা মননশীল রাগদ্বেষরহিত 
মুনিগণও তোমাকে দেখিতে পান না, এই নিমিত্ত 
তাহাদের ভক্তিযোগ-বিধানার্থ তুমি অবতীর্ণ হইয়াছ ঃ 
আমরা স্ত্রীজাতি তোমাকে দেখিতে পাইব, সম্ভাবনা 
কি? এবং “কুব্বত্ত্যহৈতুকীং ভক্তিম্” (১৭১০), 
অর্থাৎ শ্রীসৃতি বলিলেন-__আত্মারাম মুনিসকলের 
কোন প্রকার হাদয়গ্রন্থি না থাকিলেও তাহারা উরু- 
ভ্রুম শ্রীকৃষ্ণ ফলাভিসন্ধি-রহিত ( অহৈতুকী ) ভক্তি 
করিয়া থাকেন, শ্রীহরির তাদৃশ অসাধারণ গুণ যে, 
মুক্ত, অমুক্ত সকলেই তদর্থ সমুৎসুক হয়েন। “মে 
স্বস্তি অস্ত-অতএব আমার শোভনসন্ত্া হউক ৷ 
ভিবতারাধসা রাদ্ধংঃ__ প্রযোজক সেব্বসাধক) আপনা 
কর্তৃক যে ‘আরাধঃ’, অর্থাৎ আরাধনা, তাহার দ্বারা 
রাদ্ধ (সিদ্ধ ), তাহার সিদ্ধি হউক । যদি বলেন__- 
দেখুন, শ্রীগুরুদেবের দ্বারা, কিম্বা অপর আমার 
ভক্তের দ্বারা আমার আরাধনা হয়, কিন্তু আমার 
দ্বারা নহে, তাহাতে বলিতেছেন-_“সব্বছৈম আত্মনে” 
আপনি সব্বস্বরূপ এবং সকলের আত্মা, আপনিই 
শ্রীগুরুদেব এবং বৈষ্ণবাদি স্বরূপ হইয়া নিজের 
ভজন করাইতেছেন-__এই ভাব ॥॥ ৩৩ ॥ 
' মধ্ব__সব্বন্তৰ্য্যা মত্বাত_ সব্বব-নামা জনাদ্দনঃ | 
ন তু সব্বস্বরূপত্বাৎ সব্রবেশোহসৌ হরিষতঃ ॥ 
ইতি ব্ৰহ্মতর্কে। ৩৩ ॥ 


নমঃ পঙ্কজনাভায় ভূতসুক্সোন্দ্িয়। আলে ৷ 
বাসুদেবায় শাস্তায় কুটস্থায় স্বরোচিষে 1৩৪ ॥ 


অন্বয়ঃ--_পক্কজনাভায় ( পঙ্কজং লোকাত্মকং 
পদ্মং নাভৌ যস্য তস্মৈ কারণাত্মনে নমঃ) ভূত- 


শ্রীমন্তভাগবতম্‌ 
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সূক্ষেদ্রিয়াত্মনে ( কারণত্বাদেব স্জ্যানাং প্রাণিনাং যে 
উপাধয়ঃ ভূতানি সূক্মমাণি তন্মান্রাণি ইন্ডরিয়।ণি চ তেষাম 
আত্মনে নিয়ন্ত্রে) নমঃ ; শান্তায় কুটস্থায় (নিষ্ি- 
কারায় ) স্বরোচিষে স্বেপ্রকাশায়) বাসুদেবায় (চিন্তা 
ধিষ্ঠাত্রে ) নমঃ || ৩৪ ॥ 

অনুবাদ _ হে ভগবন্‌, আপনার নাভিদেশ হইতে 
সব্বলেকাত্মক পদ্ম উৎপন্ন হইয়াছে । আপনি ভূত, 
তন্মান্র ও ইন্দ্িযগণের নিয়ন্তা, চিত্তের অধিষ্ঠাতা, 
শান্ত, নিব্বিকার, স্বপ্রকাশস্বরাপ, আপনাকে নমস্কার 
| ৩৪ || 

বিশ্বনাথ__ কিঞ্চ, তদ্বিষয়কঃ সব্বেন্দৰিয়ব্যাপার 
এব ত্বস্তক্তিঃ সব্বেন্দরিয়াণি চ ত্বদধীনান্যতঃ কৃপয়া 
মদিন্ড্িয়াণি স্ববিষয়ব্যাপারবন্তি সংপাদয়েতি প্রণমতি 
=_—নম ইতি। ভূতসূক্মাণি শব্দাদি-তন্মান্রাণি চ 
ইন্দ্রয়াণি চ. তেষামাত্মনে নিয়ন্ত্রে। পক্কজনাভায়েতি 
হে পঙ্কজনাভ, তব নাভিপক্কজোভবাদ্ধক্গত এব 
মদীয়স্যাস্য মর্ত্য-দেহস্যোডুত-ত্বাদিমং স্বভজ্যন্া খং 
কুরু তুভ্যং নম ইতি ভাবনাভিপ্রেতা। এবং 
ভজ্ঞপযোগা্থং দেহেন্দ্রিয়াণি সমাসেন সংশোধ্য পুনঃ 
প্রত্যেকমপি শোধয়িতুং প্রথমং  চিন্তাধিষ্ঠাতারং 
বাসুদেবং প্রণমতি-_বাসুদেবায়েতি । ভো বাসুদেব, 
মচ্চিতং শান্তং নিধ্বিকারং কৃত্বা স্বরোচিষা প্রকাশা 
ভজ্ঞাবেব চেতয়, তুভ্যং নম ইতি ৷৷ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আরও, তদ্বিষয়ক সব্যেন্্িয়ের 
ব্যাপারই আপনাতে ভক্তি, এবং ইন্্রিয়সকলও আগ- 
নারই অধীন, অতএব ক্ুপাপ্বর্বক আমার ইন্দ্রিয়- 
সকলকে নিজবিষয়ের ব্যাপারযুক্ত ( অর্থাৎ আপনার 
সেবাদি কার্যো) নিযুক্ত করুন, ইহা বলিয়া প্রণাম 
করিতেছেন__'নমঃ» ইত্যাদি ৷ ‘ভূ তসৃক্ষোন্দরিয়াতনে' 
_ভুঁতসূক্ম বলিতে শব্দাদি-তন্ান্র (অর্থাৎ স্থজ্য 
প্রাণিগণের উপাধি পঞ্চভূত ও পঞ্চতন্মাত্র ) এবং 
ইন্জিয়গণ, তাহাদের ‘আত্মনে'_ যিনি নিয়ন্তা (সেই 
আপনাকে নমস্কার করিতেছি )। 'পদ্মনাভায়'_ 
সব্বলোকাত্মক পদ্ম আপনার নাভিদেশ হইতে উৎপন্ন, 
ইহা বলায়_হে পঙ্কজনাভ! | আপনার - নাভি- 
কমলৌভূত ব্ৰহ্মা হইতেই মদীয় এই মৰ্ত্ত্য দেহের 
উৎপত্তি, এইজন্য ইহাকে-( এই দেহকে) আপনার 
ভক্তির উন্ম খ করুন, আপনাকে নমক্ষার-_এইরাপ , 
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ভাবনা এখানে অভিপ্রেত। এইপ্রকারে ভক্তির উপ- 
যোগিতার নিমিত্ত দেহ ও ইন্দ্রিয়সকলকে সামান্যরূপে 
গ্ংশোধন করতঃ পুনরায় প্রত্যেকটিই শোধন করি- 
ধার জন্য প্রথমতঃ চিত্তের অধিষ্ঠাতা বাসুদেবকে 
প্রণাম করিতেছেন _-বাসুদেবায়' ইতি । হে বাসু- 
দেব! আমার চিত্তকে শান্ত অর্থাৎ নিব্বিকার 
করিয়া, স্বপ্রকাণের ছারা প্রকাশিত করতঃ 
প্রেরিত করুন, আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৪ ॥ 


ভত্তিতাতউ 
ভা ভততএ 


লন্কর্ষণায় সুঙ্মায় দুরন্তাগ়াত্তকান্ন চ। 
নমো বিশ্বপ্রবোধায় প্রদ্যুম্থায়ান্তরা আনে 1H SC 


অন্বয়ঃ__সুক্মায় ( আব্যত্তগয় ) দুরপ্তায় ( অন- 
তায়) অন্তকায় ( মুখাগ্নিনা লোকদাহকায় ) ( অহ- 
্কারাধিষ্ঠান্রে) সক্কর্ষণায় নমঃ | বিশ্বপ্রবোধায় 
(বিশ্বপ্য প্রকর্ষেণ বোধঃ যঙ্মাৎ তসৈম ) অন্তরাত্মনে 
(বৃদ্ধ্যধিষ্ঠাত্ৰে ) প্রদ্যুহ্নায় নমঃ ৷৷ ৩৫ ॥ 

অনুবাদ---আপনি অব্যক্ত, অনন্ত । মুখাগ্রিদ্বারা 
আপনি ত্ৰিলোক দহন করিয়া থাকেন; আপনি অহ- 
স্কারের অধিষ্ঠাতা সক্কর্ষণ। আপনি বিশ্ব-প্রকাশক 
এবং বৃদ্ধির অধিষ্ঠাতা প্রদুুষ্ন । আপনাকে নমস্কার 
] ৩৫ i 

বিশ্বনাথ-_সম্মায় অব্যক্তায় দুরন্তায় অনভ্ায় 
অন্তকায় মুখাগ্নিনা লোকদাহকায় । ভোঃ সক্কর্ষণ 
দেব, মমাহংতা-মমতয়মোর্বৃভীনাং দেহগেহাদি-নিবন্ধা- 
নামনত্তানাং তদ্বন্ধনং সন্দহ্য তাত্ততো বিচ্যুতীকুত্য 
ভক্ঞাশ্রয়-বিষয়য়োনিবধান, তুভ্যং নম ইতি! নম 
ইতি ভোঃ প্রদ্যুম্ন-দেব, মদ্বদ্ধিং তথা প্রবোধয় যথা 
সা ভক্তাবেব মাং দধাতি, তুভ্যং নম ইতি ॥ ৩৫ ৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__সক্ষর্ষণাগ্া'_ ইত্যাদি, আপনি 
স্কর্ষণ জেহঙ্কারের অধিষ্ঠাতু-দেবতা), সুক্ষ (অব্যক্ত), 
দুরন্ত (অনন্ত) এবং অন্তক, অর্থাৎ মুখাগ্রির দ্বারা 
সব্বলোকের দাহক | হে সক্কর্ষণদের ! আমার 
অহন্তা ও মমতার বৃত্তিসকল, যাহা অসংখ্য দেহ- 
গেহাদির নিবন্ধন, তাহার বন্ধন: সম্যক্রপে দগ্ধ 
করতঃ, তাহাদিগকে (সেই অহস্তা ও মমতাকে ) 
বিচ্যুত করিয়া, ভক্তির আশ্রয় ও বিষয়ে বন্ধন যুক্ত) 
কর্ন, আপনাকে নমস্কার । ‘নমঃ প্রদ্যুনায়' ইতি 


চতুর্থ স্ন্ধঃ 
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(অথাৎ আপনিই বৃদ্ধির অধিষ্ঠাতু-দেব প্রদ্যুষ্ন, 
আপনাকে নমস্কার )। হে প্রদুযুহ্নদেব! আমার 
বুদ্ধিকে সেইরূপে 'প্রবোধয়'__জাগ্রত করুন, যাহাতে 
সে ভক্তিতেই আমাকে স্থাপন করে, আপনাকে নম- 
স্কার, ইতি ৷৷ ৩৫ ॥ 


নমো নমোহনিরুদ্ধায় হৃষীকেশেন্দ্রিয়াত্মনে । 
নমঃ পরমহংসায় পূর্ণায় নিভৃতাত্মনে ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--হৃষীকেশেন্দ্ৰিয়াত্মনে ( হাষীকাণং 
চক্ষুরাদীনাম্‌ ঈশং যদিন্দ্রিয়ং মনঃ তদাত্মনে ) অনি- 
রুদ্ধায় নমঃ নমঃ 1 পরমহংসায় ( স্য্যরপায় ) 
পর্ণায় ( তেজসা বিশ্বব্যাপকায় ) নিভতাআ্নে (ক্ষয়- 
বৃদ্ধিশ্ন্যায় ) নমঃ ॥ ৩৬ ॥ 

অনুবাদ__আপনি ইন্ড্রিয়গণের অধীশ্বর মনের 
অধিষ্ঠাতা অনিরুদ্ধ। আপনি স্য্যরাপে তেজোদ্বারা 
বিশ্ব ব্যাপ্ত করিতেছেন, আপনার ক্ষয় বা বৃদ্ধি নাই। 
আপনাকে পুনঃ পুনঃ নমস্কার ॥ ৩৬ ॥ 

বিশ্রনাথ__হাষীকাণাং যদীশমিন্দ্রিয়ং মনস্তদাত্মনে 

তনিয়ন্ত্রে। হে অনিরুদ্ধ-দেব, মন্মনো ভক্ঞাবেবানু- 
রঞ্জয়, তুভাং নম ইতি। এবমন্তঃকরণচতুষ্টয়ং তদু- 
পান্য-দৈবত-বাসুদেবাদিপ্রণতিভিঃ সংশোধ্য বহিঃকর- 
গানি, তথা দেহারস্তকাণি পঞ্চভুতানি চ শোধয়িতু- 
মধিষ্ঠাতুরূপত্বেন ভূতরূপত্বেন চ প্রণমতি__নমঃ 
পরমেতি চতুভিঃ ৷ পরমহংসায় সূর্য্যায় নিভৃতাত্মনে 
নিতরাং ভূতা বৃষ্ট্যাদিভিঃ পালিতা আত্মনো জীবা 
যেন তঞৈমৈ, শুচিনি অন্তঃকরণে সীদতীতি শুচিষৎ 
“হংসঃ শুচিষৎ” ইতি শ্রুতেঃ, তসৈম, ভোঃ সূ্য্যাত্মক- 
দেব, মচ্চক্ষ্ঃ শ্রীমৃত্তিসৌন্দর্য্য এব প্রবত্তর, দেহগতং 
সূৰ্য্যাত্মকং তেজশ্চ শুদ্ধাতু, তুভ্যং নম ইতি ৷৷ ৩৬ ॥ 

টীকার বনঙ্গান্বাদ__‘হৃষীকেশেন্দ্রিয়াত্মনে'__ 
হাষীক অর্থাৎ শ্রোত্রাদি ইন্দ্ৰিয়সকলের ঈশ (প্রভু, 
প্রধান) যে মন, তাহার নিয়ন্তা (অর্থাৎ আপনি 
মনের অধিষ্ঠীতি-দেবতা ) অনিরুদ্ধ । হে অনিরুদ্ধ 
দেব ! আমার মনকে ভক্তিতেই অনুরঞ্জিত (আসক্ত) 
করুন, আপনাকে নমস্কার ! এইপ্রকার অন্তঃকরণ 
চতুষ্টয়কে তাহাদের উপাস্য দেবতা বাসুদেবাদির 
প্রণতির দ্বারা সংশোধন করতঃ, বহিরিন্ড্িয়সকল 





৩৯৬ 


AAA NNN উর কক TT Te 


এবং দেহারস্তক পঞ্চভূত-সমূহকে শোধন করিবার 
জন্য, অধিষ্ঠাতুরূপে এবং ভূতরূপে প্রণাম করিতে- 
ছেন-_'নমঃ পরমহংসায়” ইত্যাদি চারিটি শ্লোকে। 
পরমহংস বলিতে যিনি সুর্যস্বরূপ, “নিভূতাত্মনে”__ 
বুষ্টি প্রভৃতির দ্বারা বিশেষরূপে পালিত হইয়াছে, 
‘আত্মনঃ’, অর্থাৎ জীবগণ যাহা কর্তৃক, তাহাকে, 
“শুচিষদে"_-“শুটিনি”, অর্থাৎ অন্তঃকরণে যিনি অব- 
স্থান করেন, তাহাকে (সেই স্র্যাস্বরূপ আপনাকে 
নমস্কার করি )। শ্র্গতিতেও উক্ত হইয়াছে-_“হংসঃ 
শুচিষৎ’ (কঠ ২া২২)-_অর্থাৎ তিনি সূৰ্য্যরাপে 
আকাশে অবস্থানকারী । হে সূ্য্যরূপী দেবতা! 
আমার চক্ষুকে শ্রীমৃত্তির সৌন্দর্য দর্শনেই প্রবত্তিত 
করুন, এবং দেহগত সূয্যাত্মক তেজ শুদ্ধ করুন, 
আপনাকে নমস্কার ৷৷ ৩৬ ॥ 


স্র্গাগবর্গদ্বারায় নিত্যং শুচিষদে নমঃ ৷ 
নমো হিরণ্যবীধ্যায় চাতুহোত্রায় তন্তুবে ৷৷ ৩৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__স্বৰ্গাপব্গদ্বারায় (স্বর্গায়.অপবর্গদ্বারায় 
চ ) নিত্যং শুচিষদে (শুচিনি অন্তঃকরণে নিষীদতীতি 
শুচিষৎ তসৈম, “হংসঃ শুচিষৎ” ইতি শতেঃ ) 
হিরণ্যবীষ্যায় (হিরণ্যং বীর্ষযং যস্য তসৈম অগ্নিরূপায়) 
চাতুহোন্রায় € চাতুহোন্রং কর্ম তস্মৈ তৎসাধনায় ) 
তন্তবে ( তদ্বিস্তারকায় চ ) নমঃ ৷৷ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_-আপনি স্বর্গ ও মুক্তির দ্বারস্বরূপ ৷ 
আপনি নিত্যকাল অন্তঃকরণ-মধ্যে অবস্থান করিতে- 
ছেন। আপনি অগ্নিস্বরূপ ও চাতুহোন্র-কর্মের সাধন; 
কারণ, আপনি এ কম্ম বিস্তার করিয়া থাকেন। 
আপনাকে নমস্কার ॥-৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হিরণ্যবীর্ষ/য় অগ্নিরূপায় চাতুহোত্র- 
কর্ম-সাধনায়। কুতঃ2 তন্তবে তদ্বিস্তারকায় ৷ 
ভো বহণাত্মকদেব, যথান্যেষাং কন্ম প্রবত্তয়সি তথৈব 
মম বাচং কীর্তনভক্কো প্রবর্তয়, বহঘাআ্কং তেজশ্চ 
শুদ্ধযতু, তুভ্যং নম ইতি ॥ ৩৭ ॥৷ 

টীকার  বঙ্গানুবাদ-_“হিরণ্য-বীর্যযায়' _হিরণ্য 
(স্বৰ্ণ) বীৰ্য্য যাহার তাঁহাকে, অর্থাৎ অগ্রিস্বরূপ আপ- 
নাকে ।  “চাতুহোন্রায়*_ হোতা প্রভৃতি চারিজনের 
কৰ্ম্ম, চাতুহোঁন্র, তাহার সাধনভূত যিনি, তাঁহাকে, 


শ্রীমন্ডাগবত ম্‌ 
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কিপ্রকারে ? তাহাতে বলিতেছেন--তত্তবে-_যজের | 
যিনি বিস্তারক, তাহাকে। হে অগ্নি্রাপ দেব। 
আপনি অপর সকলের কর্ম যেরাপ প্রবর্তন করান, 
সেইরূপই আমার বাক্য (শ্রীভগবানের নামাদি) 
কীর্তন-ভক্তিতে প্রবর্তিত করুন, এবং আমার বহ্যা- 
আক তেজ শুদ্ধ করুন, আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৭ ॥ 


পিসি 
MAA 
AAA 


নম উজ্জ ইযে ভ্রয্যাঃ পতয়ে যজ্ঞ.য়্তসে । 
তৃপ্তিদায় চ জীবানাং নমঃ সবব্বরসাত্মনে ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বশ্নঃ-_উজ্জে (পিতৃনাম্‌ অন্নায়) ইষে 
(দেবানাম্‌ অন্নায় ) যজ্ঞরেতসে (সোমায়, সহি 
পিতৃণাং দেবানাঞ্চ অন্নম্‌ এবং রাপায় ) ভ্রয্যাঃ বেদা- 
নাং পতয়ে (হরয়ে ) নমঃ ৷ জীবানাং তৃপ্তিদ 
সব্বরসাত্মনে (জলরূপায় চ ) নমঃ | ৩৮ ৷ 

অনুবাদ-_আপনি চন্দ্ররূপী, সুতরাং 
দেবতা ও পিতৃগণের অনস্বরাপ ৷ 
সুতরাং জীবগণের তপ্তিপ্রদ বস্তু । আপনি ভ্্রয়ীর 
অধীশ্বর-হর। আপনাকে নমস্কার || ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ উ্ঞে পিতৃ.ণামনায় ইষে দেবানামনায় 
যজ্ঞরেভসে সোমায়, ভোঃ সোমাতআ্মক-দেব, মম 
দেবর্যযাদিখনং পরিশোধ্য মন্মনো ভক্তাবেব সংযোজগ্ন, 
সোমাত্মকং তেজশ্চ শুদ্ধ্যতু, তুভ্যং নম ইতি । পূৰ্ব্বমূপা- 
স্যদৈবতপ্রণত্যা সংশোধ্যাপি মনসো দুর্দমত্বাদধিষ্ঠা- 
তুদৈবত-প্রণত্যাপি পুনঃ সংশোধনমিদং জেয়ম্‌। 
এবং সূর্যযাগ্রিসোমরূপং তেজশ্চ তদ্রপেণ প্রণত্যা সং- 
শোধ্য রসমেন্দ্রিয়ং রসঞ্চ সংশোধয়িতুং রসরূপেণ 
প্রণমতি__তুপ্তিদায়েতি। হে রসাত্মক-দেব হরে, 
মম রসনাং ভবদীয়বন্তমাধূর্য্য এব স্বাদং প্রাপয়, 
দৈহিকা আগশ্চ শুদ্ধযন্ত, তুভ্যং নমঃ ৷ ৩৮ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“উ্জে"__পিতৃগণের অন্ন- 
স্বরূপ, ইষে'__দেরগণের অন্সস্বরূপ, 'যক্ত-রেতসে'__- 
যজ্তের যিনি রেতঃ অর্থাৎ ফল, তদ্রপ (অর্থাৎ 
অহ্ৃতলেশের দ্বারা যজ্সামগ্রীর সম্পাদক ) সোম- 
স্বরূপ আপনাকে । হে সোমাত্মক দেব ! দেব, 
খাষি প্রভৃতি খণ পরিশোধপুবর্বক আমার মনকে 
ভক্তিতেই সংযুক্ত করুন এবং আমার সোমরাগ তে 
শোধন করুন, আপনাকে নমস্কার । পূৰ্ব্বে উপার্্য 


য় 


আপনি 
আপনি জলরাপী, 











টি 
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[বতাগণের প্রণতির দ্বারা সংশোধন করিলেন, মনের পৃথিবীস্বরূপ আপনি, আনন তে... ্ 
দর্দমত্র-হেতু ( দুর্দ্দমনীয় বলিয়া ) অধিষ্ঠাত-দেবতার পৃথিবীস্বরাপ হরে! আমার ্রাণেন্ডিয়কে রি 


পলণতির দ্বারাও পুনরায় এই সংশোধন, ইহা বুঝিতে 
হইবে । এইপ্রকারে সূর্য, অগ্নি ও সোমরাপ তেজও 
ত্র প্রণতির দ্বারা সংশোধন করিয়া, রসনেন্ড্িয় 
এবং রসকে সংশোধনের নিমিত্ত রসরাপে জেলরাপে) 
প্রণাম করিতেছেন-_তুপ্তিদায়* ইতি, অর্থাৎ জীব- 
গণের তৃপ্তিপ্রদ জলরাপী আপনাকে নমস্কার। হে 
বগাত্মক (জলরাপী ) দেব হরে! আমার রসনাকে 
ভবদীয় বস্তুমাধূর্য্যেই আস্বাদন করান এবং দৈহিক 
জনও শোধন করুন, আপনাকে নমস্কার ॥ ৩৮ ॥ 


সব্বসত্ীজদেহায় বিশেষায় স্থবীয়সে । 
নমাস্রলোক্যপাল।য় সহওজোবলায় চ ॥ ৩৯ ॥ 
অন্বয়ঃ- _সব্বসত্বাত্দেহায় (সব্বেষাং সত্ত্বানাং 
প্রণিনাং যে আত্মানঃ তেষাং দেহায় ) স্থবীয়সে 
(অতিস্থ'লায় বিরাড় দেহায় ) বিশেষায় (পৃথীরপায় ) 
নমঃ। ভ্রিলোক্যপালায় (প্রাণরূপেণ ভ্রিলোক্যং 
পালয়তীতি, তস্মৈ ) সহওজোবলায় চ (সহ-আদি- 
রূপায় সহ-আদিধর্মায় চ বায়ুরূপায় তস্মৈ ) নমঃ ॥ 
অনুবাদ--আপনি পুথিবীরূপী বিরাট পূরুষ ; 
সুতরাং আপনি নিখিল-প্রাণীর দেহ। আপনি বায়ু 
রূপী, সুতরাং দেহবল, মনোবল ও শরীরবলও 
আপনি । আপনাকে নমস্কার ৷৷ ৩৯ ॥ 
বিশ্বনাথ--সব্রেষাং সত্ত্বানাং প্রাণিনাং যে আত্মান- 
স্তেষাং দেহায় স্থবীয়সে বিরাড়দেহায় চেতি। হে 
গৃথিব্যাআক হরে, মম প্রাণেন্দ্িয়ং ভবদীয়-সৌরভ্য 
এব প্রবর্তয়ন্‌ দেহঞ্চ স্বীয়-পরিচর্যযাদিষু প্রবর্তয়েতি । 
ব্রিলোক্যপালায় প্রাণবায়ুস্থরূপায় সহওজোবলায় মন- 
ইন্দিয়-দেহেষু সহ-ওজো-বলরাপেণ, প্রবিশ্য তভ- 
পাটবঃ কত্তব্য ইত্যর্থঃ॥ হে বায়ুস্বরূপ হরে, মম 


ইগিল্দরয়ং ত্বদীয়সৌকুমা্য্যাদাবেবোল্লাসয়ন দেহ 
নম 


ইতি ॥ ৩৯ | 

টীকার বঙ্গানবাদ_“সর্ব্বসত্বাত্মদেহায়'_সকল 
প্রাণিগণের যে আত্মা, তাহাদের দেহরাপী, এবং 
'স্থবীয়সে বিশেষ্ায়*__অতিস্থ.লকায়্ বিরাট্মুত্তি 


সৌরভ্যেই প্রবত্তিত করতঃ দেহকেও আপনার পরি- 
চৰ্য্যাদি কর্মে পরিচালিত করুন ৷ 'ন্রলোকা-পালায়" 
--আপনি প্রাণবায়ুস্বরূপ, (প্রাণরূপে দ্রেলাক্যের 
পালন করেন ), ‘সহ-ওজোবলায়'--মনঃ, ইন্দ্রিয় ও 
দেহে ( যথাক্ৰমে ) সহ, ওজঃ ও বলের সহিত প্রবেশ 
করতঃ তাহাদের পটুতা কোর্ষয্যসম্পাদনের নিপথতা) 
বিধান করুন--এই অর্থ । হে বায়স্বরূপ হরে ! 
আমার ত্বগিন্দিয়কে তদীয় সৌকুমা্য্যাদিতেই উল্লসিত 
করতঃ, দেহ, ইন্দ্রিয় ও মনকেও ভজন-সামর্থ্যযুক্ত 
করুন, আপনাকে নমস্কার করি || ৩৯ ॥ 


অর্থলিঙ্সায় নভসে নমে।হন্তব্বহিরাত্মনে ৷ 
নমঃ পুণ্যায় লোকায় অমুট্ঘৈ ভূরিবচ্চ সে ॥ 8০ ॥ 


অন্বয়ঃ-_অর্থলিঙ্গায় ( অর্থানাং লিঙ্গায় শব্দ- 
গুণত্বাৎ পদার্থজ্ঞাপকায় ) অন্ত্ব্বহিরাত্মনে ( অনস্তর্ব্ব- 
হির্বাবহারালম্বনায় ) নভসে নমঃ; পণ্যায় 
(সব্বোত্তমায় ) ভূরিবচ্চসে (প্রকাশবহুলায় ) অমুগ্নৈ 
লোকায় (দ্বর্থায় ) নমঃ ৷৷ ৪০ ॥ 

অনুবাদ- আপনি পদার্থজ্ঞাপক এবং “বাহ্য” ও 
*“অভ্যন্তর”_ এইরূপ ব্যবহারের অবলম্বনস্বরাপ, 
আকাশও আপনার স্বরূপ। আপনি সর্বোত্তম ও 
প্রচুরজ্যোতিঃস্বরাপ । আপনাকে নমস্কার || ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অর্থানাং লিঙ্গায় জাপকায় শব্দগুণত্বাৎ 
অন্তর্বহিরাত্মনে অন্তর্বহির্যবহারাবলম্বনায় ॥ভো নভঃ- 
স্বরূপ-হরে, মম শ্রোত্রং ভবৎসৌন্দর্য্য এব প্রবর্তুয়ন্‌ 
স্বীয়-নামমন্ত্রভক্তিশাস্ত্রার্থং স্ফোরয়। মম নভদ্তূঞ্চ 
শুদ্ধ্যতু, তুভ্যং নম ইতি। এবং স্বীয় ভূতেন্দ্রিয়- 
মনাংসি ভগবদুপাসনোন্ম খীকৃত্য উপাসনাং- প্রাপ্য 
বৈকুগ্ঠলোকস্বরূপত্বেন প্রণমতি_-নম ইতি । পুণ্যায় 
সব্বোত্তমায়, “পৃণ্যন্ত চাব্বপি” ইত্যমরঃ। ভুরিবচ্চস 
ইতি লোকান্তরব্যারভিঃ | ৪০1... 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_“অর্থলিঙ্গায় নভসে*__অর্থ- 
সমূহের বলিতে লৌকিক সমস্ত পদার্থের, লিঙ্গ অর্থাৎ 


"জ্ঞাপক, যেহেতু আপনি নিজগুণ শব্দের দ্বারা আকাশ- 


রূপী এবং আন্তরিক ও বাহ্য ব্যবহারের অবলম্বন- 


৩৯৮ শ্রী মড্ডাগবত ম্‌ 


স্বরাপ। হে অনি হরে! আমার কর্সে্িকে 
আপনার পৌন্দয্যেই প্রবত্তিত করতঃ স্বীয় নাম, মন্ত্র 
ও ভক্তিশাস্ত্রের নিমিত্ত স্ফুতিপ্রাপ্ত করান, এবং আমার 
দেহস্থিত আকাশকেও শুদ্ধ করুন, আপনাকে নম- 
স্কার। এইপ্রকারে নিজ দেহ, ইন্দ্রিয় ও মনকে 
শ্রীভগবানের উপাসনায় উন্মখী করতঃ, সেবা লাভ 
করিয়া বৈকুগ্ভলোক-স্বরাপত্ব-রূপে প্রণাম করিতেছেন 
_-নমঃ প্রণ্যায়', আপনি পৃণ্যলোকস্বরূপ অর্থাৎ 
সব্রোভম, পুণ্য শব্দ এখানে উত্তম অর্থ, অমরকোষে 
উক্ত আছে-_চারু অর্থে পুণ্যশব্দের প্রয়োগ হয়? । 
'ভুরিবচসে”__-প্রকাশবহুল, ইহাতে লোকান্তর়ের 
ব্যার্ভি বুঝাইতেছে ৷৷ ৪০ ॥ 


প্রন্থতায় নির্ভায় গিতৃদেবায় কল্মাণে ৷ 
নমোহধন্মবিপাকায় মৃত্যবে দুঃখদায় চ ॥৪১ ॥ 
ন্বয়ঃ ং গিতৃদেবপ্রাপ্তি 
ফলায় ) প্রবৃত্তায় নির্ত্তায় চ ক্মণে নমঃ | অধন্ম- 
বিপাকায় ( অধৰ্ম্মস্য বিপাকায় ফলরূপায় ) দুঃখদায় 
(দুঃখদাত্ৰে ) মুত্যবে নমঃ ৷৷ ৪১ ॥ 
অনুবাদ--প্রবৃত্তি ও নিরৃত্তিরূপ কর্মদ্বারা যে পিতৃ 
ও দেবলোক লাভ হয়, তাহাও আপনি । অধর্ম্মের 


ফলস্বরূপ দুঃখদায়ক মৃত্যুও আপনি । আপনাকে 
নমস্কার ৷৷ ৪১ ৷৷ 


বিশ্বমনাথ--ধৰ্ম্মান্তরস্যাপি প্রযোজকত্বেন প্রণমতি 
_ প্ররুত্তায়েত্যাদি । পিতুদেবায় পিতৃদেবপ্রাপকায় । 


নিষিদ্ধকন্মফলদায়িত্বেন প্রণমতি-_নমোহ্ধর্ম্েতি ৷ 
অধৰ্ম্মস্য বিপাকঃ ফলং ষস্মাত্তচ্মৈ ৷৷ ৪১ ৷৷ 


টীকার বঙ্গানুবাদ--অন্যান্য ধর্মের প্রযোজক- 
রূপে (প্রেরক-রাপে ) প্রণাম করিতেছেন-প্রবৃত্তায়’ 
"ইত্যাদি । ‘পিতুদেবায়’__পিতৃদেব-প্রাপক, (অর্থাৎ 
আপনি পিতৃুলোক-প্রাপ্তিসাধক প্রব্বত্তিলক্ষণ কর্ম ও 
বৈকুষ্ঠাদি-লোক প্রান্তিসাধক নির্তিলক্ষণ কন্মস্বরূপ)। 
নিষিদ্ধ কর্মের ফলদায়িত্বরাপে প্রণাম করিতেছেন 
‘নমঃ অধর্ম-বিপাকায়”, ইত্যাদি, অধন্ম্মের বিপাক 
অর্থাৎ ফল যাহা হইতে প্রাপ্ত হয়, তাহাকে (অর্থাৎ 
আপনি অধর্সমের ফলস্বরূপ দুঃখদায়ক মৃত্যুস্বরূপী, 
আপনাকে নমস্কার ৷) ৪১ ॥ 





'আশিষাম্‌ ঈশ ! 
সকল মন্তস্বরূপ, ‘কারণাত্মনে'__কর্ম্মকারকস্বরপ, 


[ ৪২১/৪০-৪১ 


নমস্ত আশিষামীশ মনবে কারণ।আমে । 
নমো ধৰ্ম্মান্ম বুহতে কুষ্ণাযাকুমেধলে । 
পুরুষায় পুরাণায় সাংখ্যযোগেন্রায় চ॥ ৪২ ॥ 
অন্বয়ঃ- (হে) ঈশ, আশিষাং ( কামানাং) 
কারণাত্মনে (স্ব্বকল্মফলদাত্রে ) মনবে ( সব্ধজায় 
মন্তাত্মকায় বা) তে নমঃ ৷ বৃহতে ধর্মায় (পরম- 
ধর্মাআ্বনে ) অকুগ্ঠমেধসে (অলুপ্তজ্ঞানশক্তয়ে) গ্রাণায় 
পূরুষায় সাংখ্যযোগেশ্বরায় ( 7 
প্রবর্তকায় ) কৃষ্ণায় (তে ) নমঃ ৷৷ ৪২। 
অনুবদ-_হে ঈশ, আপনি সকল হন ও স্ব্ব- 
কর্মের ফল-দাতা এবং সব্বভ্ । আপনাকে নমস্কার, . 
আপনি পূরাণ পূরুষ ; যেহেতু আপনি পদ্মনাভরূপে 
আপনার নিঃশ্বাস-প্রবন্তিত -বেদদ্বারা ধর্ম্ম প্রবস্তন 
করেন । এ বিস্তারশীল ধন্মও আপনি । আপনাকে 
নমস্কার করি । আপনি কপিল-দতান্রেয়াদি অবতার- 
ভেদদ্বারা তত্তদধিকারিব্যক্তিগণের জন্য সাংখ্য ও 
যোগাদি-ধর্ম প্রবর্তন করিয়া থাকেন । আবার, স্বগ্নং 
ভগবৎকৃফ্স্বরাপ দ্বারা আপনি পরব্রন্মরাপে কুণ্ঠধর্ম্ম- 
রহিত অধোক্ষজজ্তান প্রবর্তন করিয়া থাকেন । আগ- 
নাকে নমস্কার ৷৷ ৪২ | 
বিশ্বনাথ --বিহিতকৰ্ল্সফলদায়িত্বেন প্রণমতি__ 
নমস্ত ইতি। হে আশিষামীশ, স্বর্গাদিফলদায়িন্‌ 
মনবে সর্ববমন্ত্ররূপায় কারণাত্মনে, কর্ম্মকারকস্বরপায়। 
ভক্তিরূপত্বেন তদ্বিষয়ত্বেন প্রণমতি-_নমো ধর্ম্মায়েতি। 
অধিকারিভেদেষু কপিলদত্তাত্রেয়াদ্যবতারভেদেন সাখ্খা- 


দশ্বরায় 


যোগয্লোরপি প্রবর্তকায় ৷৷ ৪২ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_বিহিত কর্মের ফলদায়িত্র- 
পাপে প্রণাম করিতেছেন-_“নমঃ তে’ ইত্যাদি । হে 
অর্থাৎ স্বর্গাদি ফলদাতা, “মনবে' 


( অর্থাৎ সকল কর্মের ফলদাতা, আপনাকে নম- 
স্কার)। ভক্তিরাপত্ব অর্থাৎ ভক্তির বিষয়ত্বরাপে 
প্রণাম করিতেছেন_ “নমঃ ধর্ম্মায়’ ইত্যাদি ( আগনি 
পরম ধৰ্ম্মাত্মা শ্রীকৃষ্ণ, অকুষ্ঠমেধাবী পুরাণপুরুষ, 
আপনাকে নমস্কার )। অধিকারিভেদে কপিল এবং 


দতারেয় প্রভৃতি অবতাররাপে সাংখ্য ও যোগের 


প্রবর্তক, আপনাকে নমস্কার' 1 ৪২ ।। 
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 শরভিন্রয়পমেতায় মীঢু যেহহঙ্কত।্মনে ৷ 
চেতআকুতিরূপায় নমো বাঁচো বিভূতয়ে ॥ ৪৩ ৷৷ 


আন্বয়ঃ-_অহঙ্কৃতাত্মনে (অহঙ্কৃতম্‌ অহঙ্কারঃ 
তদাত্মনে ) শিন্ত্য়সমেতায় । কর্তুকরণকর্সশক্তি- 
য়সমেতঃ তটগ্মৈ ) মীঢ়ুষে (কদ্ৰায় ) নমঃ । চেত- 
আকতিরাপায় (চেতঃ জানম্‌ আকুতিঃ ভরিয়া তদ্পায়) 
বাচঃ বিভুতয়ে (বাচঃ বিবিধা ভূতিঃ সৃচ্টিঃ যস্মাৎ 
তদ্ম) নমঃ ৷ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ-_আপনি অহঙ্কারাত্মা। কর্তা, কর্ম ও 
করণ_এই শক্তিন্রয়সম্পন্ন রুদ্র । আপনাকে 
নমস্কার । আপনি জ্ঞান ও ক্রিয়ারাপী। আপনা 
হইতেই বাক্যের বিবিধ সৃষ্টি হইয়া থাকে। আপ- 
নাকে নমস্কার ॥। 8৩ ৷ 
বিশ্বনাথ-_অহঙ্কারস্যাধিদৈবাদিভেদনত্রয়সহিতস্য 
পূনরপি তদধিষ্ঠাতুদেবতস্বরূপপ্রণত্যা সংশোধনমাহ_ 
শন্তীতি কর্তৃকর্মকরণশক্তন্রয়সমেতায় ৷ মীঢুষে 
রুদ্রপ্বরূপায় অহঙ্কৃতমহঙ্কারস্তদাত্মনে ভো রুদ্দ্রপ্বরাপ 
হরে, মমাহংতা-মমতয়ো-বুভয়ঃ শুদ্ধ্যন্ত, ভক্তিময্যো 
ভবন্ত, তুভ্যং নম ইতি। জ্ঞানেন্দ্রিয়কর্মেন্দ্িয়াণাং 
শুদ্ধিমাহ-_-চেতো জ্ঞানম্‌ আকুতিঃ ক্রিয়া তদ্রপায় 
ন্মস্বরূপায় বাচো বেদলক্ষণায়া বিবিধা ভূতিঃ সৃষ্টি- 
ধ্মাত্তস্ম, তথা বাচ ইতি তদুপলক্ষিতানাং কর্মে 
্দ্িয়াণাং শুদ্ধির্ব্যঙ্জিীতা । জ্ঞানেন্দ্রিয়াণামপি শুদ্ধিঃ 
পৃব্বমূক্তাপি পূনরনয়া প্রণত্যাপি জেয়া। হে রুদ্রস্বরূপ 
হরে, মম বৃদ্ধিপ্রাণব্বত্তী ভঙ্ঞন্যখী কুরু, তূভ্যং নম 
ইতি ॥ ৪৩ ॥ রর 
টীকার বঙ্জানুবাদ-__অহঙ্কারের অধিদৈবাদি ভেদ- 
ভয়ের সহিত পুনরায় তাহার অধিষ্ঠাতু-দেবতারূপে 
প্রণতির দ্বারা নিজের সংশোধন বলিতেছেন _-শক্তি- 
য়-সমেতায়'__কর্ত, কর্ম ও করণ_এই তিনটি 
শক্তি-সমন্বিত। 'মীঢুষে_রুত্রস্বরগ আপনাকে, 
'অহঙ্কৃতাত্মনে'__অহঙ্কৃত বলিতে অহঙ্কার, তদাজ্মক 
(আপনাকে নমস্কার) । হে রুদ্রস্বরপ হরে! আমার 
অহন্তা ও মমতার বৃত্তিসকল শুদ্ধ হউক, ভক্তিরাপ 
হউক, আপনাকে নমস্কার ৷ জ্ঞানেন্দরিয় ও কর্মে 





ন্দিয়ের শুদ্ধি প্রার্থনা করিতেছেন_চেতঃ আকুতি- 
রপায়” চেতঃ বলিতে ভান এবং আকুতি রত 
তে 


+ ক্রিয়া, তদ্রপ, (অর্থাৎ ব্ৰহ্মারূপী আপনি, যাহা ₹ 


চতুথস্কন্ধ ঃ 


৩৯৯ 
বেদরাপ বিবিধ বাক্যসমূহের প্রকাশ হইয়া থাকে, 
সেই আপনাকে নমস্কার )। সেইরূপ “বাচঃ” এই 
পদের উপলক্ষিত কর্েন্দ্রিয়সকলেরও শুদ্ধি ব্যক্ত 
হইল । জ্ানেন্দ্রিয়সমূহের শুদ্ধির কথা পর্ব্বে উক্ত 
হইলেও পূনরায় ইহার প্রণতির দ্বারাও বলিলেন 
ইহা বুঝিতে হইবে । হে কুদ্রস্বরূপ হরে ! আপনি 
আমার বৃদ্ধি এবং প্রাণবুত্তি ভক্তির উন্ম_খী করুন, 
আপনাকে নমস্কার ॥ ৪৩ ॥ 


দর্শনং নো দিদৃক্ষুণাং দেহি ভাগবত।চ্চিতম্‌। 
রূপং প্রিয়তমং স্বানাং সব্বেন্দ্িয়গুণ।জনম্‌ 88 ॥ 
পিগ্প্রারুড় ঘনশ্যামং সব্ববসৌন্দর্য্যসংগ্রহম্‌ । 
চাব্বায্মতচতু্বাহ-সুজাতরুচিরাননম্‌ ॥ 8৫ ॥ 
পদছ্ধকোশগলাশাক্ষং সুন্দর্ভু সুনাসিকম্‌ \ 
সুদ্বিজং সুকপোলাস্যং সমকণবিভূষণম্‌ ॥ ৪৬ ॥ 
প্রীতিপ্রহসিতাপাজমলটৈরুপশোভিতম্‌ । 
লসৎপন্কজকিঞল্ক-দুকুলং ম্ষ্টকুণ্ুনম্‌ ॥ ৪৭ ৷ 
স্ফুরৎকিরীউবলয়-হারনুপুরমেখলম্‌ ৷ 
শত্খচজ্ৰগদাপদ্ম-মালামণ্যত্তমদ্ধিমৎ ৷ ৪৮ ॥ 
সিংহস্কন্ধত্বিষো বিভ্রৎ সোভগগ্ৰীবকোস্তুভম্‌ ৷ 
শ্রিয়ানপায়িন্যাক্ষিপ্ত-নিকষাশ্মোরসোল্লসৎ ৷৷ ৪৯ ॥ 
পূররেচকসংবিগ্র-বলিবল্গুদলোদরম্‌ । 
প্রতিসংক্রাময়ছিশ্রং নাভ্যাবত্তগভীরয়া ॥ ৫০1 
শ্যামশ্রোণ্যধি-রে।চিষ্ণ-দুকুলস্বর্ণমেখলম্‌ ! 
সমচাব্বড্গ্রিজঙ্ঘোরু-নিষ্নজানুসুদর্শনম্‌ ৷ ৫১ ॥ 
পদা শরৎপদ্মপলাশরোচিষা | 
নখদ্যুভিনৌহস্তরঘং বিধুন্বতা । 
প্রদর্শয় স্বীয়মপাস্তসাধ্বসং 
পদং গুরো মার্গগুরুস্তমোজুযাম্‌ 0৫২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_দিদৃক্ষুণাং (দর্শনেচ্ছুনাং) নঃ (অসমা- 
কং) ভাগবতাচ্চিতং (ভাগবতৈঃ ভক্তৈঃ অচ্চিতং 
স€রুতং ) দর্শনং দেহি। স্বানাং ( ভক্তানাং ) প্রিয়- 
তমং সব্ব্বেন্দিয়গুণাঞজ্জনং ( সর্ব্বেষাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাং যে 
গুণাঃ বিষয়াঃ তেষাম্‌ অঞ্জনং ব্যঞ্জকং সব্বেল্িয়- 
বিষয়বিষয়িরূপং ), স্রি}্ধপ্রারড়্‌ ঘনশ্যামং (স্িগ্ধঃ 
প্রার্ষি যঃ ঘনঃ, তদ্বৎ শ্যামং ), সৰ্ব্বসৌন্দয্যসংগ্রহং 
সেব্ষাং সৌন্দর্য্যাণাং সংগ্রহঃ যস্মিন্‌ তৎ ), 


8০০ 
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চাব্্বায়তচতুবাহ (চারবঃ আয়তাঃ চত্বারঃ বাহবঃ 
যস্মিন তৎ ) সুজাতরুচিরাননং (সুজাতং যথোচিতং 
সর্বাবয়বরুচিরম্‌ আননং যস্মিন্‌ তৎ ), পদ্মকোশ- 
পলাশাক্ষং (পদ্মস্য কোশে মধ্যে যানি পলাশানি 
পন্াণি, তদ্বৎ অক্ষিণী যস্মিন্‌ তৎ), সুন্দরক্রু 
(সূন্দয্যো ভ্রুবৌ যচ্মিন্‌ তৎ ), সুনাসিকং (শোভনা 
নাসিকা যস্মিন্‌ তৎ), সুদ্বিজং (শোভনাঃ দ্বিজাঃ 
দন্তাঃ যস্মিন্‌ তৎ ), সুকপোলাস্যং (সুকপোলম্‌ 
আস্যং মুখং যস্মিন্‌ তৎ ), সমকর্ণবিভূষণং ( সমৌ 
কণণো বিভূষণং যস্য তৎ), শ্রীতিপ্রহসিতাপাঙ্গং 
(প্রীত্যা প্রহসিতাবিব অপাঙ্গৌ নেন্রপাঙ্গৌ যস্মিন 
তৎ), অলকৈঃ (কুঞ্চিতৈঃ ভ্রমরাকারৈঃ কেশৈঃ) 
উপশোভিতং, লসৎপঙ্কজকিঞ্জ্ক দুকুলং (লসন্তঃ 
শোভমানাঃ যে পঙ্কজস্য কিঞ্জলকাঃ কেশরাঃ তৎসদূশে 
পীতে দুকুলে বস্ত্রে যসিমন্‌ তৎ ), মৃষ্টকুণ্ডলং (মৃজ্টে 
উজ্জ্বলে কুণ্ডলে যস্মিন তৎ ), স্ফুরতকিরীটবলয়- 
হারনুপুরমেখলং ( স্ফুরন্তঃ দীপ্যমানাঃ কিরীটবলয়া- 
দয়ঃ যস্মিন্‌ তৎ ), শখ্বচক্রগদাপদ্মমালামণ্যু্তমদ্ধি- 
মৎ (শত্খচক্ৰগদাপদ্মানি মালাঃ বনমালাঃ মণয়ঃ 
এতৈঃ উত্তমা খাদ্ধিঃ শোভা যস্য অস্তি তৎ ), সিংহ- 
স্কন্ধত্বিষঃ ( সিংহস্য স্কন্ধে পরিতঃ প্রসরন্তঃ কেশরাঃ 
এব ত্বিষঃ, তাদুশীঃ সব্বতঃ ত্বিষঃ ) বিভ্রৎ (ধারয়ৎ), 
সৌভগগ্রীবকৌস্তুভং (সৌভগযুক্তা গ্রীবা যেন. সঃ 
কৌস্তভঃ যঙ্মিন্‌ তৎ ), অনপায়িন্যা ( অচঞ্চলয়া ) 
শ্রিয়া (লক্ষমীরেখয়া হেতুভূতয়া) ক্ষিপ্তনিকষাশ্মোরসা 
(ক্ষিপ্তঃ তিরস্কৃতঃ নিকষাহমা স্বর্ণরেখাঙ্কিতঃ নিকষণ- 
পাষাণঃ যেন তাদৃশেন উরসা বক্ষসা) উল্লসৎ (শোভ- 
মানং ), প্ররেচকসংবিগ্নবলিবল্গুদলোদরং ( পূরক- 
রেচকাভ্যাং শ্বাসোচ্ছাসাভ্যাং সংবিগ্রাঃ চঞ্চলাঃ বলয়ঃ 
রেখাঃ তাভিঃ বল্গ সুন্দরং দলবৎ অশ্বথগত্রসদৃশম্‌ 
উদরং যফ্মন্‌ তৎ ), আবর্তগভীরয়া ( আবর্তৃযুক্তয়া 


গভীরয়া চ) নাভ্যা বিশ্বং প্রতিসংক্রাময়তৎ (যতঃ 


নির্গতঃ তেনৈব দ্বারেণ পুনঃ প্রবেশয়ৎ ইব স্থিতং ), 
শ্যামশ্রোণ্যধিরোচিফ্-দুকুলস্বর্ণমেখলং (শ্যামশ্রোণ্যা 
শ্যামনিতম্বেন অধিকং রোচিষ্ণ শোভনশীলং যৎ 
দুকুলং পীতান্বরং তত্র স্বর্ণময়ী মেখলা যস্মিন্‌ তৎ ), 
সমচাব্রডিপ্রজঙ্ঘোরু-নিষ্নজানুসুদর্শনং (অভ্প্রি চ 
জঙ্ে চ উরূ চ নিশ্নে অনুন্নতে জানুনী চ, সমৈঃ 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


চারুভিঃ এতৈঃ শোভনং দর্শনং যস্য তৎ ) লন 
(তথা) শরৎপদ্মাপলাশরোচিষা (শরদি যৎ পদ্বাং 
তস্য পলাশং তদ্বৎ রোচিঃ যস্য তেন) নখদ্যু্িঃ 
(নখদীপ্তিভিঃ ) নঃ (অস্মাকম্‌ ) অন্তরঘম্‌ (অন্ত 
ভঁবম্‌ অজ্ঞানম্‌ অঘং ) বিধৃল্বতা (দৃূরীকুব্বতা ) গদা 
স্বেচরণেন দীপস্থানীয়েন ) অপাস্তসাধ্বসম্‌ (অপাস্তং 
দূরীকৃতং প্রগন্নানাং সাধ্বসং সংসারভয়ং যেন তৎ ) 
(হে) গরো, (যতঃ ত্বং) তমোজুষাম্‌ (অজ্ঞানাম 
অস্মাকং) মার্গগরুঃ (বত্মপ্রদর্শকঃ গুরুঃ অতঃ) 
স্বীয়ং পদং (স্ববীয়ং শরণ্যং পদং অথবা এবস্তুতেন 
পদা উপলক্ষিতরূপং পদং ) প্রদর্শয় ॥ ৪৪-৫২ ॥ 
অনুবাদ__হে ভগবন্‌, আপনার যে রূপ ভাগবত 
ভক্তগণদ্বারা নিত্য অচ্চিত ও সমাদৃত, যে রূপ আপ- 
নার নিজজনের প্রিয়তম এবং যাহা সব্বেন্দ্রিয়- 
বিষয়ের বিষয়িস্বরূপ, আমরা আপনার সেই রূপ 
দর্শন করিতে অভিলাষী হইয়াছি। আপনি আমা- 
দিগকে দর্শন প্রদান করুন্‌। হে প্রভো, আপনার ও 
রূপ বর্ষাকালীন সুক্সিগ্ধ মেঘের ন্যায় শ্যামবর্ণ ; 
উহাতে নিখিল সৌন্দর্যের সংগ্রহ বিদ্যমান-__-আপনার 
এ রূপে মনোহর ও আয়ত বাহ্চতুষ্টয় শোভিত 
রহিয়াছে এবং অবয়বের পরিমিত সুন্দর বদন শোভা 
পাইতেছে ; উহার চক্ষুযুগল- পদ্মের কোশ-মধ্যবর্তী 
পত্রসদূশ এবং সুন্দর-ন্রাযুক্ত ; উহার নাসিকা-__সুন্দর, 
দন্ত_সূচারু, মুখমণ্ডল-_মনোহর কপোলদয়- 
বিশিষ্ট ; কর্ণযুগল পরস্পর এরূপ সমান যে, উহাই 
ভূষণস্বরূপ হইয়াছে; কুঞ্চিত কেশদামে সুশোভিত 
নেত্রাপাঙ্ছয় যেন প্রীতিনিবন্ধন নিরন্তর হাস্য করি- 
তেছে , কটিদেশে পদ্মকেশরের ন্যায় (উজ্জল পীতবর্ণ) 
পটবস্ত্র শোভা পাইতেছে, কর্ণে উজ্জ্বল কুণ্ডল বিলপ্থিত; 
কিরীট, বলয়, হার, নূপুর ও মেখলা প্রভা বিস্তার 
করিয়া শোভা পাইতেছে; শত্খ-চক্রু-গদা-পদ্ম-মালা 
ও মণিগণ উত্তম শোভা বিস্তার করিতেছে। এ 
শ্রীমূত্তির গলদেশে যে কৌন্তভমণি শোভিত রহিয়াছে, 
সেই শোভার কথা আর কি বলিব ! সিংহের ক্কন্ধ- 
দেশে যেমন চতুর্দিকে প্রসারণশীল কেশররাজি থাকে, 
তাহারই ন্যায় যেন সর্ব্বদিকে উহা মনোহর কান্তি 
বিস্তার করিয়া বিলসিত রহিয়াছে। এ কৌন্তভমণির 
'শাভাদ্বারা (অথবা, অচঞ্চলা লক্ষ্মীরেখাদ্বারা) বক্ষঃ- 
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নিকষ-পাহাণকেও তিরস্কার করিতেছে। শ্রিবিল রেখা 
নিঃশ্বাসপ্রশ্বাস-নিবন্ধন কল্পিত হইয়া অশ্বথ্বপত্রসদ্শ 
সগঠন উদরের শোভা বিস্তার করিতেছে। আবর্ত্তের 
নায় গভীর নাভিপ্রদেশ দেখিয়া মনে হয় যেন যে 
নাডিদেশ হইতে এই বিশ্ব নির্গত হইয়াছে, উহাতেই 
গনর্ধধার প্রবেশ করিতেছে; শ্যামবর্ণ নিতদ্বে যে মনো- 
হর গট পীতাগ্বর বেষ্টিত রহিয়াছে, তাহাতে স্বর্ণ- 
মেখলা বিরাজিত থাকিয়া আরও অধিকতর শোভা 
বিস্তার করিতেছে ; পাদ, জঙ্ঘা ও উরুদ্বয়, পরস্পর 
সমান ও সুন্দর, জানুঘুগল-অন্নত এবং সুদর্শন; 
মুচারু শারদ পদ্মপলাশের ন্যায় দীপ্তিশালী পদযুগলে 
যে নথরাজি শোভিত রহিয়াছে, উহার দ্যুতিদ্বারা 
আমাদিগের অন্তরের অজ্ঞানান্ধকার বিনষ্ট করি- 
তেছে। তাহার শ্রীচরণ-প্রোজ্জল প্রদীপপ্ধরূপ ; 
উহাদ্বারা প্রপন্ন পূরুষগণের সংসারভয় দৃূরীকৃত হয় । 
হে প্ৰভো, আপনি-_অজ্তানসেবিজীবের প্রক্কৃতমার্গ- 
প্রদর্শক শ্রীগুরুদেব ; আপনি আমাদিগকে আপনার 
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বিশ্বনাথ-_এবং স্মরন্‌ প্রণতিভিরেব স্বস্য দেহে- 
ন্দিয়মনসাং শুদ্ধ্যা যোগ্যতামাপাদ্য দর্শনং প্রার্থয়তে 
নবভিঃ__দর্শনং দেহীতি । ননু কীদৃশং দর্শনং 
ডবদভিমতং দদানি, ততন্রাহ__ভাগবতৈরচ্চিতং ন তু 
বৌদ্ধাদ্যরিত্যর্থঃ ৷ রূপং রূপবৎ স্বানাং প্রিয়তম- 
মিতি বৈরাজদর্শনং ব্যারৃভম্। সব্বেন্দ্িয়গুণৈ রূপা- 
দিভিঃ অঞ্জনং শ্রক্ষণমত্যাসক্তির্যত্র তদিতি ব্রন্ষদর্শন- 
মগি ব্যাবৃবত্তম্‌ ; যদ্বা, সব্ধেন্দ্রিয়াণাং ওণাঞ্জনং গুণ- 
যুক্তং হিতকরমঞ্জনং মন আদি সব্বেন্দরিয়াণি যত্র 
ুক্বিষয়গ্রহণরাপমা ন্ধ্যং পরিত্যজ্য স্ব-স্ব-চক্ষুঃ প্রাপ্- 
বন্তীত্যর্থঃ ৷ “চক্ষুষণ্চক্ষুঃ” ইত্যাদি শ্নিতেঃ। কিঞ্চ, 
তথাপি স্বিগ্ষেতি স্নেহবত্বস্েহজনকত্ব-চিক্ণত্বান্য্ঞানি, 
্রাবণ্মেঘেতি বসবধিত্ব-সব্বতাপোপশমকত্ব-মনশ্চান 
তক-হ্ষত্থানি, শ্লেষেণ__প্রকর্ষেণ . আ- সম্যগের 
বষতি ভক্ত মনোরথমিতি প্রারুট্‌ ঘনশ্যামম্‌ অতিনিবিড়- 
শ্যামম্‌ । সব্বেষামেব প্রাকৃতাপ্ৰাকৃতবস্তুনিষ্ঠানাং 
সৌন্দর্য্যাণাং সংগ্রহো যত্ৰ তৎ ; যদ্বা, সোৌন্দৰ্য্যকত্কং 
সম্যক্‌ গ্রহণমাকর্ষণং যন্ত্র তদিত্যত এবান্যত্ৰ তাদুশ- 
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সৌন্দর্য্যং নাস্তীতার্থঃ; যদ্বা, সব্বসৌন্দর্য্যেণ | 
সম্যগাসভ্ঞ্যৈব গ্রহণং যস্যেতি স্ব্বসৌন্দয্যমলি স্থং 
সফলয়িতুং যদেব গৃহাতীতি ভাবঃ। চতসৃয্‌ দিক্ষ 
ভুজা যস্যেতি পদ্মনাভোপাসকাঃ। চত্বারো ভজা 
যস্যেতি বৈকুণ্ঠনাথোপাসকাঃ, প্ৰেয়সীসাহিত্যাদেৰ 
চতুভূজত্বমিতি শ্ৰীকৃষ্ণোপাসকাঃ। সুজাতকমলমিব 
রুচিরমাননং যস্য তম্‌ । পদ্মকোশস্থে কোমলে পলাশে 
ইবাক্ষিণী যন্ত্র ত৫। প্ৰীতি-ব্যঞ্জীকং প্রহসিতমপান্গে 
বামনেগ্রান্তে যস্যেতি প্রেয়সীসাহিত্যং স্চয়তি । শখ- 
চক্রগদাপদ্নানি করচতুষ্টয়ে । করতলছ্বয়ে বা রেখা- 
বূপাণি জেয়।নি। মালাশ্চ আভরণস্থা মণয়শ্চ উত্তমদ্ধিঃ 
শোভাসম্পচ্চ তত । সিংহস্যেব যৌ স্কন্ধৌ তয়ো- 
স্তিষো হারকুণগুলাদিদীপ্তিবিভ্রৎ। গোভগযুক্তা গ্রীবা 
যেন তথাভূতঃ কৌন্তভো যন্ত্র তৎ। অনপায়িন্যা 
শ্রিয়া লক্ষমীরেখয়া হেতুভূতয়া আক্ষিপ্তস্তিরস্কৃতো 
নিকষা*মা স্বর্ণরেখাঙ্কিতো নিকষপাষাণো যেন তাদৃ- 
শেন উরসা উল্লসচ্ছোভমানম্। প্ররেচকাভ্যাং 
শ্বাসোচ্ছ্াসাভ্যাং সংবিগ্লাশ্চঞ্চলা যা বলয়স্তাভিবন্গু 
দলবদশ্বত্পন্রসদ্শমুদরং যত্র তৎ। আবর্তবদ্গন্তীরয়া 
নাভ্যা বিশ্বং প্রতি সংক্রাময়ৎ, তয়েবোভূতং পুন- 
স্তয়ৈব স্বঙ্িমন্‌  প্রবেশয়দিব  স্বসৌন্দয্যেণাকর্ষদিব 
ইত্যর্থঃ । শ্যামশ্রোণ্যা অধিকং রোচিষ্ তৎকান্তা- 
চ্চলনযুত্তং যৎপীতদুকুলং তত্র স্র্ণমগ়ী মেখলা 
যদ্মিংস্তৎ। সমং তুল্যপ্রমাণঞ্চ চারু সুন্দরঞ্চ অঙিগ্র- 
জঙ্যোরু যত্র তৎ । নখদ্যুভিরে্নখানাং কান্তিভিরেব 
অঘমন্ধকারং দূরীকুব্্বতা পদা দিব্যদীপকেনৈব স্বীয়ং 
পদং স্বরূপং স্থানং বা; যদ্বা, হে প্রভো, তব সব্বাঙ্গ- 
লাবণ্য দর্শনং প্রাপ্তং, কিন্তু চরণতলমাধূর্য্যং নোগলব্ধং, 
তন্ত্র যদ্যপি মহাযোগপীঠে তিষ্ঠতস্তব দ্ধয়োঃ পদয়োঃ 
সামস্ত্যেন দর্শনাসম্ভবস্তদপি একেন পদা ভূবমবস্ট- 
ভ্যাপরং পদং কিঞিদুন্নময্য দর্শয়েত্যাহ__পদা এব 
পদং দর্শয় বামপদা ভূবমবষ্টভ্য দক্ষিণপদং কিঞ্চি- 
ত্তিরশ্চিনীরুতমুন্রমধ্য প্রদর্শয়, যথা চন্রু-ধ্বজ-বজ্রাক্ু- 
শাদিদর্শনেন সংসারভয়ং নিবর্তত ইত্যাহ__অপা- 
স্তেতি। ননু কথমীদৃশী মতিত্তবাজনীতি, তত্র শ্রীগুরু- 
প্রসাদাদিত্যাহ_ হে গরো, তমো-জুষামক্তান-তিমি- 
রান্ধ-চক্ষ্ষামসমাকং  মার্গ-ওরুর্ভক্তিমার্গোপদেল্টা 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইপ্রকার স্মরণ করিতে 
করিতে প্রণতির দ্বারাই স্বীয় দেহ, ইন্দ্রিয় ও মনের 
শুদ্ধিহেতু যোগ্যতা প্রাপ্ত হইয়া দর্শন প্রার্থনা করিতে- 
ছেন__নয়টি শ্লোকের দ্বারা । ‘দর্শনং দেহি'-_-আপনি 
আমাদিগকে দর্শন দান করুন । যদি বলেন-__দেখ, 
তোমাদের অভিমত কিরাপ দর্শন দিব £ তাহাতে 
বলিতেছেন__“ভাগবতাচ্চিতম্*_ভাগবত অর্থাৎ ভগ- 
বন্তক্তগণের দ্বারা অচ্চিত যে রাপ, তাহা, কিন্তু বৌদ্ধ 
প্রভৃতির দ্বারা অচ্চিত €শূন্যরূপ ) নহে, এই অর্থ । 
'রূপং,-আপনার নিজ জনের প্রিয়তম রূপের ন্যায় 
যে রূপ, ইহা বলায় বিড়াট্মৃত্তির দর্শন ব্যার্ত্ত হইল। 
“সব্বেন্দ্রিয়গুণাঞনম্*__-রূপাদি সকল ইন্দ্রিয়গণের 
দ্বারা অঞ্জন বলিতে ভ্রক্ষণ, অর্থাৎ অত্যাসক্তি যেখানে 
তাদূশ রূপ, (সমস্ত ইন্দ্রিয়ের যে যে গুণ অর্থাৎ 
অসাধারণ ধর্ম্ম_ শ্রবণ, স্পর্শন, দর্শন, আঘ্রাণ প্রভৃতি, 
তাহাদের অঞ্জন ( অভিব্যক্তি ) যেখানে, তাদৃশ রূপ 
দর্শন করান )। ইহাতে ব্রহ্মদর্শনও ব্যারত্ত হইল । 
অথবা-_-সকল ইন্ডদ্রিয়ের ‘গুণাঞ্জন’ বলিতে গুণযুক্ত 
হিতকর অঞ্জন, যেখানে মন প্রভৃতি সমস্ত ইন্দ্রিয় 
দুব্বিষয় গ্রহণরূপ অন্ধতা পরিত্যাগ-পূর্ব্বক স্ব স্ব চক্ষু 
প্রাপ্ত হইয়া থাকে, এই অর্থ ৷ শ্ুচতিতেও উক্ত হইয়াছে 
_-চক্ষুষশ্চঙ্ষুঃ অর্থাৎ যাহার চক্ষু চক্ষুসকলের 
তেজ-প্রদায়ক, ইত্যাদি । আরও, তাহাতে “স্নিগ্ধ 
প্রারড্-ঘনশামং-( অর্থাৎ আপনার সেই রূপ 
বর্ষাকালীন জিদ্ধ মেঘতুল্য শ্যামবর্ণ।) এখানে 
‘স্নিগ্ধ’, ইহা বলায়, ঘ্বেহবত্ব, স্লেহজনকত্ব ও চিন্কণত্ব 
উক্ত হইল, এবং প্রাববন্মেঘ’, বর্ষকালীন মেঘ--ইহা 
বলায়, রসবধিত্ব, সব্বতাপোশমকত্ব এবং মনোরূপ 
চাতকের আনন্দত্ব উক্ত হইল। শ্লেষোক্তিতে_ 
পপ্রার্ট বলিতে প্রকর্ষরূপে আ-_সম্যক্‌ প্রকারেই 
ভক্তজনের মনোরথ বর্ষণ করে যাহা, ‘ঘনশ্যাম’ 
বলিতে অতি নিবিড় শ্যামবর্ণ। “সব্ব্ব-সৌন্দর্য্য- 
সংগ্রহম্‌’-_ প্রাকৃত ও অপ্রাকৃত বস্ত-নিষ্ঠ সকল 
সৌন্দর্যোরই সংগ্রহ যেখানে, তাদূশ (অর্থাৎ সকল 
সৌন্দর্যে পরিপূর্ণ ) রূপ! অথবা-_সৌন্দর্য্য কর্তৃক 
সম্যক্রূপে গ্রহণ, অর্থাৎ আকর্ষণ যেখানে, তাহা, 
ইহাতেই অন্যত্ৰ তাদৃশ সৌন্দর্য্য নাই, এইরূপ অর্থ 


আীমভাগবতম্‌ 
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বুঝান হইল । টিন হি কর্তৃক আসান, 
বশতঃই গ্রহণ যাহার, ইহার দ্বারা সমস্ত সৌন্দর্য 
নিজ নি সাফল্য বিধানের নিমিত্ত যে রূপ গ্রহণ 
করিয়া থাকে, তাহা_এই ভাব । ‘চাব্বায়ত-চতু- 
বাহ’ (চারু অর্থাৎ সুন্দর, আয়ত বলিতে আজান 
নূলস্িত চারিটি বাহ যাহার, সেই রাপ।) এখানে 
চারিটি দিকে বাহুসকল খাঁহার-_ইহা পদানাভের 
উপাসকগণের ৷ চারিটি বাহ যাহার__ইহা বৈকুষ্ঠ- 
নাথের উপাসকগণের, এবং (পুর) প্রেয়সীগণের 
সাহচধ্যেই চতুভূ জত্ব__ইহা ( দ্বারকায় ) শ্রীকৃষ্ণের 
উপাসকগণের রমণীয় রূপ । “সুজাত- -রুচিরানম্* 
সুজাত কমলের ন্যায় রুচির মনোজ্ঞ) আনন যাহার, 
(তাদৃশ রূপ দর্শন করান )। 
পন্মকোশ-পলাশাক্ষং__পদ্ধকোশস্থ কোমল পলা- 
শের ন্যায় (অর্থাৎ পদ্মমধ্যস্থ পত্রতুল্য রক্তবর্ণ রেখা- 
যুক্ত সুন্দর ) নয়নযুগল যেখানে, (তাদৃশ রাগ )। 
প্রীতি-প্রহসিতাপাঙগং,_প্রীতিব্যঞ্জক প্রহসিত প্রেকুষ্ট 
মধুর হাস্য ) অপাঙ্গে অর্থাৎ বামনেন্র-প্রান্তে যাহার, 
€তাদূশ রূপ আমাদিগকে দেখান ), ইহার দ্বারা 
প্রেয়সীগণের সাহচর্য্য সূচনা করিতেছেন । শত্খ, চক্র, 
গদা, পান্ম-ইহা করচতুষ্টয়ে, অথবা--করতলদ্বয়ে 
রেখারাপে বর্তমান শঙ্খ, চন্ত্রাদি বুঝিতে হইবে । 
‘মালা-মণ্যত্তমদ্ধিমৎ’ __ মাল্যসকল, আভরণস্থিত 
মণিসমুদয় এবং “উত্তমদ্ধি” অর্থাৎ শোভাসম্পৎ যেখানে, 
(সেই রূপ দেখান) ৷ “সিংহক্কন্ধ-ত্বিষঃ’--সিংহের 
ন্যায় যে স্কন্ধদ্বয়, তাহার কান্তিতেই হার, কুগুলাদির 
দীপ্তি, তাহাতে ধারণ করিয়াছে যে সৌভাগ্যগ্রীবা, 
তাহাতে কৌস্তুভ যেখানে, তাদশ (অর্থাৎ আপনার 
যে রাপে কণ্ঠদেশে সিংহতুল্য রমণীয় কান্তিবিশিজ্ট 
হার কুগুলাদি ও কৌন্তভমণি শোভিত), “শরিয়া 
অনপায়িন্যা ইত্যাদি-_(বক্ষঃস্থলে )  লক্ষমীদেবীর 
( ্বর্ণরেখারূপে ) নিত্য বিরাজমানতা-হেতু, আক্ষিপ্ত 
অর্থাৎ তিরস্কৃত (ম্লান ) হইয়াছে “নিকষাশমা”- 
স্বর্ণরেখাক্কিত নিকষপাষাণ যাহার দ্বারা, তাদৃশ বক্ষ" 
স্থলের দ্বারা শোভমান যাহা (সেই রূপ দেখান)! 
“পৃরক-রেচক" ইত্যাদি--প্রক ও রেচকের দ্বারা, 
অর্থাৎ শ্বাস ও প্রশ্থাসের ছারা, সংবিগ্ন বলিতে চঞ্চল 
যে বলীসকল (ভ্রিবলী), তাহার দ্বারা বিল (মনো- 
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হর) ‘দলবৎ’--অশ্নথ্পন্রের ন্যায় উদর যেখানে, 
তাদশ রাপ (অর্থাৎ শ্বাস-প্রশ্থাসের গতিতে 


চঞ্চল প্রিবলী-সকল অতিশয় কম্পিত হয় বলিয়া 
উদর অগ্থথপপ্রের তুল্য প্রকাশ পায় 1) নাভ্যা আবর্ত- 
গণ্ভীরযা"-আবর্তের ন্যায় গম্ভীর নাভির দ্বারা, 'বিশ্বং 
প্রতিসংন্লগময়ৎ'__নাভি হইতে উদ্ভূত বিশ্ব, পুনরায় 
তাহার দ্বারাই নিজ অভ্যন্তরে প্রবেশ করাইবার 
নিমিন্তই যেন, (অর্থাৎ গভীর আবর্তযুক্ত নাভিভ্রদ 
এইরাপে স্ফুরিত হইতেছে, যেন এই বিশ্ব উহা হইতে 
নির্গত হইয়াই আবার উহাতে প্রবেশ করাইবে ), 
ইহাতে নিজ সৌন্দর্য্যের দারা যেন আকর্ষণ করি- 
তেছে__এই অথ । 

'শ্যাম-শ্রোেণ্যধি'_ ইত্যাদি, শ্যামবৰ্ণ শ্রোণিভাগের 
দ্বারা, 'অধিকং রেচিষ্ঃ'__-তাহার কান্তিতে অতিশয় 
শোভমান যে পীতবসন, তদুপরি স্বর্ণময়ী মেখলা 
বিরাজমান যেখানে (সেই রূপ)1 “সম-চাববড্ব্ি' 
_ইত্যাদি, “সমং"_তুল্যপ্রমাণ (সমান ), অথচ 
সুন্দর অভ্প্রি, জঙ্ঘা ও উরু যেখানে, (সেই রূপ 
দেখান)! নখ-দ্যুভিঃ-_নখসমূহের কান্তির দ্বারাই 
আমাদের হাদ্গত অন্ধকার বিদূরিত করিতেছে যে 
চরণকমল, দিব্য প্রদীপের ন্যায় তাহার দ্বারা, ‘পদং’ 
_স্থীয় স্বরূপ অথবা স্থান প্রদর্শয়' প্রদর্শন করান। 
অথবা-_হে প্ৰভো ! আপনার সর্ব্বান্গের লাবণ্য প্রাপ্ত 
হইয়াছি, কিন্তু চরণতলের মাধূর্য্য উপলব্ধি করি 
নাই, সেখানে যদিও মহাযোগপীঠে অবস্থিত আপনার 
চরণদ্বয়ের সমগ্ররাপে দর্শন অসম্ভব, তথাপি. এক 
চরণের দ্বারা পৃথিবী অবলম্বন করতঃ, অপর চরণ 
কিছুটা উন্নমিত করিয়া দর্শন করান, ইহা বলিতেছেন 
--পদা পদং দর্শয়”_চরণের দ্বারাই চরণ দেখান, 
অর্থাৎ বাম পদের দ্বারা পৃথিবী অবলম্বন করিয়া, 
দক্ষিণ চরণ কিছুটা তিরশ্চিন-€তেরছা) ভাবে উন্ননিত 
করিয়া দেখান, যেরূপে চক্র, ধ্বজা, বজ, অক্কুশাদি 
(চিহ্ন) দর্শনে সংসার ভয় নিবত্তিত হয়, ইহা 


বলিতেছেন-_ “অপাস্তসাধ্বসং_ ( অপাস্ত অর্থাৎ 
তাদ্শ 


মিরস্ত হইয়াছে, ভক্তজনের ভয় সেখানে, 
টরণ-বিশ্লি্ট রূপ আমাদিগকে প্রদর্শন করান )। 
যদি বলেন-_দেখ, এইরূপ মতি তোমাদের কিপ্রকারে 
উৎপন্ন হইল? তাহাতে বলিতেছেন__শ্রীগুরুদেবের 


চিতুর্থক্কব্ধঃ 
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অনুকম্পায় ; হে গুরো! ‘তমোজুষাম্‌’'__অজ্ঞানরূপ 
তিমিরে অন্ধচক্ষু আমাদের “মার্গ-গুরুঃ’-_ভক্তিমার্গের 
উপদেষ্টা আপনিই শ্রীগুরু-রূপধারী, এই অর্থ 
| 88-৫২ ॥ 


এতদ্দাপমনুধ্যেয়মাত্ম শুদ্ধিমভীপসতা । 
যন্ভভ্তিযোগোহভয়দঃ স্বধন্মমনূতিষ্ঠতাম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 


অন্বয়$--আত্মশুদ্ধিম (আত্মনঃ শুদ্ধি) 
অভীপ্সতা ( ইচ্ছতা ভক্তেন) এতদ্রপম্‌ (এতৎ 
প্ব্বোক্তং তব রূপম্‌ ) অনুধ্যেয়ং ( ধ্যানাহ্‌ম্‌ এব, ন 
তু প্রতান্ষতঃ প্রাপ্যমিত্যর্থঃ), যদ্তক্তিযোগঃ (যৎ যস্য 
তব ভক্তিযোগ এব) স্বধর্মম্‌ (আত্মধন্মং ভক্তিম্‌ ) 
অনুতিষ্ঠতাং কেব্বতাং ভক্তানাম্) অভয়দঃ (মোক্ষদঃ 
ভবতি )॥॥ ৫৩ ৷ 

অনুবাদ__যাহারা আত্মশুদ্ধিলাভে প্রয়াসী, তাহারা 
এই রূপের ধ্যান মান্র করিয়া থাকেন; কিন্তু প্রত্যক্ষ 
দর্শন করিতে সম্্থ হন না। আর ভক্তির আত্ম- 
ধর্মানুষ্ঠানকারী ভক্তগণের নিকট এই রূপ ভক্তিযোগ- 
প্রভাবে অভয়প্রদ হইয়া থাকে ॥ ৫৩ ॥ 

বিশ্বনাথ- শ্রীরুদ্র এব বিশেষং জাপয়িতুমেত- 
দিতি পদ্যমাহ-_যাবৎ দর্শনং ন লভ্যেত সাধকভক্তেন 
তাবদেতদ্রপমেব পূনঃ পুনদ্ধোয়ম্‌, আত্মনো জীবস্য 
শুদ্ধিমবিদ্যা-মালিন্যক্ষালনম্‌ ইচ্ছতেতি ন তু প্রকা- 
রান্তরেণ ত্বং-পদার্থ-শুদ্ধিরক্তানামুচিতেতি ভাবঃ ৷ 
যথা বাসুদেবাদিপ্রণতিভি-দেহছয় শুদ্ধিরুত্তা, তথা 
স্লিগ্ষপ্রার্ড়িত্যাদিধ্যানপৌনঃপুন্যেন জীবস্য চ শুদ্ধিরিয়- 
মুস্তা। ততো দর্শনং ততঃ পার্ষদত্ব-প্রাপ্তিরিতি শুদ্ধ- 
ভক্ত-মতং দশিতম্‌। অন্তর কিং মাহাত্ম্যং বাচ্যম্‌ ? 
যতঃ স্বস্থ-ধর্মমনূতিষ্ঠতামাশ্রমিণামপি যস্য ভক্তি- 
যোগ এবাভয়দো ন তু কর্মভানাদিরিত্যর্থঃ ৷৷ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গান্বাদ- শ্রীরুদ্রই বিশেষ জানাইবার 
নিমিত্ত বলিতেছেন--এতৎ রূপম্‌* ইত্যাদি পদ্য 
যতকাল পর্য্যন্ত (শ্রীভগবানের ) দর্শন লভ্য না. হয়, 
ততকাল পর্য্যন্ত সাধক ভক্ত এই রূপই পুনঃ পুনঃ 
ধ্যান করিবেন, “আত্ম-শুদ্ধিমূ অভীপসতা'_আত্মার 
অর্থাৎ জীবের শুদ্ধি বলিতে অবিদ্যা অজ্ঞান) জনিত 
যে মালিন্য, তাহার ক্ষালনের ইচ্ছা করতঃ, কিন্তু 


8০৪ 


ভক্তগণের উচিত নহে-__-এই ভাব। যেরূপ বাসু- 
দেবাদির প্রণতির দ্বারা দেহদয়ের শুদ্ধি উক্ত হইয়াছে, 
তদ্ৰূপ “স্িগ্ধপ্রার্ট' ইত্যাদি ধ্যান-পৌনঃপুন্যের দ্বারা 
জীবেরও এই শুদ্ধি বলা হইয়াছে । তারপর দর্শন, 
তারপর পার্ষদত্ব প্রাপ্তি-_এই শুদ্ধ ভক্তজনের মত 
প্রদশিত হইল । এই বিষয়ে অধিক মাহাত্ম্য কি 
বক্তব্য £ যেহেতু দ্বধশ্মমূ্‌ অনৃতিষ্ঠতাম্ন_নিজ নিজ 
ধর্মের অনুষ্ঠানকারী আশ্রমিগণেরও ভগবানের ভক্তি- 
যোগই অভয়প্রাদ, কিন্তু জ্ঞান, কর্মাদি নহে-__এই 
অর্থ ॥ ৫৩ )। 


ভবান্‌ ভক্তিমতা লভ্যো দুল ভঃ সব্বদেহিনাম্‌ ৷ 
স্বারাজ্যস্যাপ্যভিমত একান্তেনাআবিদগতিঃ ৷ ৫৪ ৷ 


অন্বশ্পঃ-স্বারাজ্যস্য অপি (স্থঃ স্বর্গাদিষু রাজ্যং 
রাজত্বং যস্য সঃ স্বারাজ্যঃ ব্রহ্মা তস্য অপি) অভি- 
মতঃ (স্পৃহণীয়ঃ ) একান্তেন (স্বর্গ দিতঃ বিরক্তত্বেন 
যঃ) আত্মবিদগতিঃ (কেবলম্‌ আত্মবিৎ তস্য গতিঃ 
গম্যঃ ) ভবান্‌ সব্বদেহিনাং দুর্লভঃ (অপি) ভক্তি- 
মতা (ভগবদ্ভক্তেন ) লভ্যঃ ৷৷ ৫8 | 

অনুবাদ-_াহারা স্বর্গের রাজত্ব সস্তোগ করেন, 
সেইরূপ ব্রহ্মাদি দেবতাগণের আপনি স্পৃহণীয় হই- 
লেও যাহারা স্বর্গাদিতে বিরক্ত হইয়া এঁকান্তিক ভত্তি- 
সহকারে আপনার আরাধনা করেন, আপনি সেই 
সকল আত্মবিদ্গণের অধোক্ষজভ্ঞনগম্য । আপনি 
সব্বদেহীর নিকট দুর্লভ হইলেও আপনার ভক্তের 
নিকট সুলভ ॥ ৫৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _পৃনরপ্যেবং স্তবীতেত্যাহ-_ভবানিতি। 
স্ব্গেষু রাজ্যং রাজত্বং যস্য তস্য ব্রহ্মণোহপ্যভিমতঃ 
স্পৃহণীয়ঃ। আত্মবিদ্যাং সনকাদীনামপি গতিরাপঃ 
1 ৫৪11 

টীকার বঙ্গানুবাদ--পুনরায়ও এইপ্রকারই স্তব 
করিবে, ইহা বলিতেছেন-_-“ভবান্‌* ইত্যাদি । “স্বারা- 
জ্যস্য”__স্বৰ্গাদিতে রাজ্য, অর্থাৎ রাজত্ব যাহার, সেই 


ব্রক্মারও “অভিমতঃ __স্পৃহণীয় (আপনি )। ‘আত্ম- 


বিদ্গতিঃ,_-আত্মতত্বৃভ্ত সনকাদিরও আপনি গতি- 


শ্ীমপ্তাগবতমূ 


[ ৪২৪,৫৩৬ ৫৬ 


স্বরূপ ( অর্থাৎ তাহারাও আপনা 
করেন )।। ৫8 1] 
মধব-স্বারাজ্যস্য ইন্দ্রাদেঃ ॥ ৫৪ ৷ 


কে পাইতে ই 


ং দুরারাধ্যমারাধ্য সতা'মপি দুরাপয়। ৷ 

একান্তভত্ত্যা কো বাঞ্ছেৎ গাদমূলং বিনা বহিঃ ॥৫৫৷ 

অন্বয়ঃ__দুরারাধ্যং (দুঃখেন আরাখপ্মিত্বং 
যোগ্যং ) তং (ভগবন্তং) সতাং ( সাধ্নাম্‌ ) অপি 
দুরাপয়া (দুর্লভয়া) একাত্তভক্ঞ্যা (একান্তয়া নিরস্তরয়া 
ভক্ত্যা ) আরাধ্য (প্রসাদ্য ) গাদমূলং (তৎপাদম্লং) 
বিনা (ততঃ অন্যৎ) বহিঃ (স্বর্গাদিসুখং ) কঃ 
€(জনঃ) বাঞ্ছেৎ ৷৷ ৫৫ ॥ 

অনুবাদ-__আপনি দুরারাধ্য ; যে একান্তিকী ভক্তি 
সাধুগণেরও দুর্লভ, আপনাকে সেই ভক্তির দ্বারা 
প্রসন্ন করিয়া আপনার পাদপদ্ম-সেবা ব্যতীত কোন্‌ 
ব্যক্তিই বা অন্য কিছু বহিবিষয় কামনা করিবেন £ 
hee 

বিশ্বনাথ__পুনরপি শ্রীরুদ্র এব শ্লোকত্রয় মাহ 
তমিতি। বহিঃ স্বর্গাদিসুখম্‌ ৷৷ ৫৫ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__পুনরায়ও  শ্রীরুদ্রদেবই 
তিনটি শ্লোক বলিতেছেন_-“তম্” ইত্যাদি। “বহিঃ 
_স্বর্গাদি সুখ, (আপনার পাদপদ্ম ভিন্ন বাহ্যিক 
স্বর্গাদি সুখ কোন্‌ ব্যক্তি প্রার্থনা করিবেন 2) 10 ৫৫ 


যন্ত্র নিব্বিষ্টমরণং ক্রতান্তো নাভিমন্যতে ৷ 
বিশ্বং বিধ্বংসয়ন্‌ বীধ্যশৌধ্যবিজ্ফুজ্জিতন্রুবা ॥ ৫৬৷৷ 
অন্বয়ঃ__বীর্যযশোর্য/বিস্ফুজ্জিতভ্রুবা (বীর্য্যং 
প্রভাবঃ শোধ্যম্‌ উৎসাহঃ তাভ্যাং বিজ্ফুজ্জি তয়া ক্ষুভি- 
তয়া ভ্রুবা এব সব্ব্বং) বিশ্বং ((ব্রহ্মাদিস্থাবরপর্যান্তং ) 
বিধ্বংসয়ন (অপি) কৃতান্তুঃ (কালঃ) যন্ত্র ভেগবৎ- 
পাদমূলে ) অরণং (শরণং) নিব্বিষ্টং (প্রবিষ্টং 
জনং) নাভিমন্যতে (অয়ং মম বশ্যঃ ইত্যভিমানং 
ন করোতি) ৷৷ ৫৬ ॥ : 
. অনুবাদ-_কাল শো্য-বীৰ্য্য বিস্ফুরিত জযুগল 
দ্বারা বিশ্বকে বিধ্বংস করিয়া থাকেন সত্য, কিন্তু যে 
বাজি, আপনারই পাদমুলে শরণাগত হন, কাল 


ূ 
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পাশপাশি 


তাঁহার বশ্যজনরূপে গণনা করিতে সাহসী 
ননা॥ ৫৬ I 

রিশ্ননাথ-সংসারভয়ন্ত তস্য নাস্ত্যেবেতি কিং 
চপ্ার্থনেনেত্যাহ_ খর পাদমূলে অরণং শরণং 
রথষ্টং জনং কৃৃতান্তঃ কালো মমায়মিতি নাভি- 
ননাতে ৷ বীর্যাং প্রভাবঃ শৌধ্যমৃত্সাহঃ তাভ্যাং 
বি্ষজ্িতয়া ক্ষুভিতয়া ভ্রুবা বিশ্বং ধ্বংসয়্নপি 1৫৬ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_সংসার ভয় ত তাহার নাইই, 
এইজন্য তদ্বিষয়ে প্রার্থনার কি প্রয্মোজন 2 ইহা 
বলিতেছেন_-মন্ত্” আপনার পাদমুলে “অরণং 
নিধ্বিষ্টং_শরণাগত জনকে, ‘কৃতান্তঃ’__কাল “এই 
বক্তি আমার বশ্য” এইরূপ মনে না। যে কাল 
ধীর্যাঘ-প্রভাব, এবং 'শোধ্যা-উৎসাহ, তাহাদের 
দ্বারা 'বিস্ফুজ্জিত-ভ্রবা'__ক্ষুভিত চক্ষুর দ্বারা বিশ্ব 
বিধ্বংস করিতে সমর্থ ॥॥ ৫৬ ॥ 


ক্ষণাদ্ধেনাপি তুলয়ে ন স্বগং নাপুনভবম্‌ ৷ 
ভগৰৎসলিসনস্য মৰ্ত্্যানাং কিমুতাশিষঃ ৷৷ ৫৭ ৷ 

অন্বয়ঃ__ভগবৎসঙ্গিসজ্স্য ভেগবতঃ যে সঙ্গিনঃ 
ভক্তাঃ তেষাং সঙস্য) ক্ষণার্ছেনাপি ন স্বর্গম্‌ অপূনর্ভ- 
বং (মোক্ষং চ) ন তুলয়ে (সমং ন গণয়ামি )। 
ন্ত্যানাং মেনুষ্যাণাম্‌ ) আশিষঃ রোজ্যাদীনি তত্তুলযানি 
ন গণয়ামি ইতি ) কিমূত ( বক্তব্যম্‌ )1 ৫৭ | 

অনুবাদ-_ যে সকল পুরুষ ভগবৎসহচর, যদি 
ক্ষণার্থকালও তাঁহাদের সাহচর্য লাভ হয়, তাহা 
হইলে আমরা রাজত্ব প্রভৃতি মর্ত্যলোকের সুখের কথা 
দূরে থাকুক্‌, স্বর্গ, এমন কি, মোক্ষকেও তুচ্ছ জান 
করি ॥ ৫৭ ॥ 

বিশ্রনাথ-_সৎসঙ্গং তু বাঞ্ছেদেবেত্যাহ_ 
ক্ষণাদ্ধেনেতি। ভগবৎসঙ্জিনাং জঙ্গস্য ক্ষণার্দেন, 
কিমুত ? ছিন্রাদিক্ষণেন, কিমুততরাং তৎফলভূতম্মা 
ভক্ত্যা, কিমুত তমাং ভক্তিফলেন প্রেম্নেতি কৈমৃত্যা- 
তিশয়ো দ্যোতিতঃ ৷ স্বৰ্গং কর্মমফলম্‌ অপুনর্ভবং 
মোক্ষং জানফলমপি ন তলয়ে, কিমুত জানং, কিমুত- 
তরাং কর্ম, কিমুততমাং রাজ্যাদ্যা দৃষ্টা আশীষঃ 
॥ ৫৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__কিন্ত সৎসঙ্জ বাঞ্ছা করা 


চতুর্থস্কন্বঃ 





৪০৫ 
উচিতই, ইহা বলিতেছেন-_“ক্ষণার্দেন” ইত্যাদি । 
ভগবৎসপ্সিগণের (আপনার ভক্তজনের ) যে সঙ্গ, 
তাহার ক্ষণকালের দ্বারাও, তাহাতে দুই বা তিন 
ক্ষণের কথা কি? তাহাতেও তৎফলভূত অর্থাৎ 
ভক্তসঙ্গের ফলরূপ ভক্তির দ্বারা কি বক্তব্য ? তাহা- 
তেও আবার ভক্তির ফল যে প্রেম, তাহার দ্বারা 
এইরূপ কৈমুত্যিকভাবে আতিশয্য দ্যোতিত হইয়াছে। 
তাহার সহিত স্বর্গ__কর্মফল, অপুনর্ভব_ মোক্ষ, 
জ্ঞানফলও তুলনা করি না, আর জ্ঞানের কথা কি? 
তাহাতে কর্মের কথা কি বক্তব্য £ তাহাতে আবার 
রাজ্যাদি অর্থাৎ মরণশীল মানবগণের এরশ্বর্যযের কথা 
আর কি বলিব ? ॥ ৫৭ ॥ 
সধ্ব_ 

সঙ্গো ভাগবতৈর্ভয়ানপূনর্ভবমাত্রতঃ | 

যতো বিশিষ্টমানন্দং মৃক্তৌ জনয়তি স্ফুটম্‌ ৷ 
ইতি চ॥ ৫৭॥ 


অথানঘাণ্েস্তৰ কীন্তিতীথয়ো- 

রন্তবঁহিঃস্বানবিধৃতপাপ্মনাম ৷ 

ভূতেচ্বনুক্রোশসূসত্বশীলিনাং 

স্যাৎ সঙগমোহনুগ্রহ এষ নস্তব ॥ ৫৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__অথ ( তস্মাৎ ) অনাঘাণ্য়েঃ (অনঘো 
অঘহরো পাপনিবর্তকৌ অভ্গ্রী চরণে যস্য তস্য) তব 
কীত্তিতীর্থয়োঃ (কাীত্তিঃ যশঃ তীর্থং গঙ্গা তয়োঃ ) 
অন্তর্বহিঃস্রানবিধৃতপাপ্মনাং  (ক্রমেণ অন্তর্বহিঃ 
স্লানাভ্যাং বিধৃতঃ পাপমা যেষাং তেষাং ) ভূতেষু 
(প্রাণিবর্গেষু ) অনুক্রোশসুসত্শীলিনাম্‌ ( অনুভ্রোশঃ 
কৃপা সুসত্তঞ্চ রাগাদিরহিতং চিত্তং শীলঞ্চ আর্জবাদি 
বিদ্যতে যেষাং তেষাং) সঙ্গমঃ নঃ (অসমাকং) স্যাৎ। 
এষঃ ( এব ) তব অনুগ্রহঃ ৷৷ ৫৮ ॥ 
অনুবাদ-__আপনার শ্রীচরণ যগল-_যাবতীয় 

পাপনিবর্তক ! অভ্যন্তরে আপনার কীত্তি-তীর্থে এবং 
বাহ্যে গঙ্গাতীর্থে স্বান করিয়া যাহাদের অভদ্ররাশি 
বিধৌত হইয়াছে অর্থাৎ যাহারা বাহ্যাভ্যন্তরে শুচি 
হইয়াছেন এবং যাহাদের রাগ-দ্বেষ-বিরহিত-চিত্তে 
সরলতাদি সদ্গুণরাশি বিদ্যমান, আপনি কৃপা করুন, 
যেন তাহাদিগের সহিত আমাদের সাহচর্য হয়, তাহা 


৪০৬ 
হইলেই আমাদিগের প্রতি আপনার যথেষ্ট অন্গ্রহের 
নিদর্শন দুষ্ট হইবে ॥ ৫৮ ॥ 

বিশ্রনাথ-_তস্মাদেবং প্রার্থনয়া যঃ স্তবীতেত্যাহ 
--অথেতি অনঘাঙ্ঞ্রেঃ পাপহরণ-চরণকমলস্য তব 
কীত্তিরষশত্তীর্থং গঙ্গা তয়োঃ ভ্রুমেণান্তর্বহিঃস্সানাভ্যাং 
বিধৃতঃ পাপ্মা যেষাম্, অতএব ভুতেম্বনূক্রোশঃ কৃপা 
সুসত্বঞ্ শুদ্ধমন্তঃকরণং শীলঞ্চার্জবাদি বিদ্যতে যেষাং 
তেষাং সঙ্গমো নোহস্মাকং স্যাৎ--এষ এব নস্তদনূ- 
গ্রহঃ1| ৫৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ_-অতএব এইরূপ প্রার্থনার 
দ্বারা স্তব করা উচিত-_ইহা বলিতেছেন, ‘অথ’ 
ইত্যাদি । “অনঘাত্র্রেঃ নিখিল. পাপ-নিবারক 
অজ্ভ্রিদ্যয় যাহার, সেই আপনার কীত্তি বলিতে যশঃ 
এবং তীর্থ অর্থাৎ গঙ্জাদি, তাহাদের যথাক্রমে অন্তর 
ও বাহিরের স্লানের দ্বারা, “বিধুত” অর্থাৎ ক্ষালিত 
হইয়াছে পাপ যাহাদের, সুতরাং সকল প্রাণীর প্রতি 
অনুক্রোশ বলিতে রুপা, “সুসত্ব'--শুদ্ধ অন্তঃকরণ, 
এবং 'শীলং'__সরলতাগুণ বিদ্যমান যাহাদের, তাদৃশ 
সাধূপূরুষদের সহিত আমার মিলন হউক-_ইহাই 
হইবে আমাদের প্রতি আপনার অনুগ্রহ ॥ ৫৮ ॥ 

মধ্ব__অত্ঞ্র্যোর্জাতয়োঃ কীত্বিতীর্থয়োঃ ॥৫৮॥ 


ন যস্য চিত্তং বহিরর্থবিভ্রমং 
তম্মোগুহায়াঞ্চ বিশুদ্ধমাবিশৎ ৷ 
যদ্ডক্তিযোগানুগৃহীতমঞ্জসা । 
মুনিবিচ্টে ননূ তত্র তে গতিম্‌ ৷৷ ৫৯ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_যডক্তিযোগানুগৃহীতং (যেষাং সতাং 
ভক্তিযোগেন অনুগৃহীতং ) বিশুদ্ধং (সৎ) যস্য চিত্তং 
ন বহিরর্থবিভ্রমং (বাহ্যার্থবিক্ষিপ্তং ) (ন ভবতি ) 
তমোগুহায়াঞ্চ ( তমোরাপায়াং গুহায়াং ন ) চ আবি- 
শৎ (লয়ং ন প্রাপ ), ননু (নিশ্চিতং ) তত্র তেদৈব) 
অঞ্সা (অনায়াসেন এব) সঃ মূনিঃ ( মননশীলঃ 
সন্) তে (তব) গতিং (তত্বং ) বিচজ্টে (পশ্যতি 
নান্যথা ) ॥ ৫৯ ॥। 
অনুবাদ-_পুরুষের চিত্ত যখন ভাগবতগণের প্রতি 
ভক্তিযোগ-নিবন্ধন সাধূগণের কৃপায় উদ্ভাসিত ও 


নিৰ্ম্মলতা প্রাপ্ত হয়, এবং যখন বাহ্য-বিষয়দ্বারা : 


শীমপ্তাগবতম্‌ 
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কিতা 
৯৯৬৯০ 


আকৃষ্ট ও অজ্ঞান-গুহায্ প্রবিষ্ট হইয়া লয়প্রাপ্ত ন 
হয়, তখনই তিনি অনায়াসে মননশীল হইয়া আপনার 
তত্ব উপলব্ধি করিতে পারেন ॥॥ ৫৯ ৷ 

বিশ্রনাথ__ত্বদীয়সাধুস্গাদেব চিত্তং বিশেষতঃ 
শুদ্ধ্েৎ, বিশুদ্ধে চ চিত্তে ত্বদ্রুপ-লীলা-লাবণ্যানভবঃ 
স্যাদিতি বিশুদ্ধমেব চিত্তং লক্ষয়তি-_যস্য চিত্তং বহি- 
রর্থবিভ্রমং ন, ত্বদীয়সমরণশ্রবণ।দি-সময়ে বাহ্যার্থ- 
বিক্ষিপ্তং ন ভবতি, তমোগুহায়।ঞ্চ নাবিশৎ, সুপ্তিগহ্ব- 
রেহপ্যপ্রবিষ্টং, ত্বদীয়শ্রবণস্মরণাদিসময়ে যচ্চিত্তং 
লয়বিক্ষেপযুক্তং ন ভবতীত্যর্থঃ। তত্র হেতুঃ__-যৎ খল 
ভক্তিযোগেনানুগৃহীতং, তৎ শুদ্ধং ভবতি । অয়মাশয়ঃ 
=দশ নামাপরাধা ভক্ত্যপরাধা এব লগ্নবিক্ষেপকারকাঃ 
তেষামপগমে এব ভক্তিদেবী প্রসীদতি ৷ প্রসীদন্ত্যা 
এব তস্যা অনুগ্রহঃ স্যাৎ, সচ ভক্তিসময়গত-লয়- 
বিক্ষেপাভাবগম্য ইত্যতস্তত্র শুদ্ধে চিত্তে মুনির্মননশীলঃ 
সন্‌ তব গতিং চেম্টাং লীলালাবণ্যাদিকং বিচন্টে 
পশ্যতি ॥ ৫৯ ॥৷ 

টীকার বজানুবাদ-_ত্বদীয় সাধুজনের সঙ্গেই 
চিত্ত বিশেষভাবে শুদ্ধ হইয়া থাকে, এবং চিত্ত বিশুদ্ধ 
হইলে আপনার রূপ, লীলা, লাবপ্যাদির অনুভব হয় 
--এইহেতু বিশুদ্ধ চিত্তই লক্ষিত হইতেছে--‘ন যয’, 
ইত্যাদি । যাহার চিত্ত বাহ্যবিষয়ে আকৃষ্ট হয় না, 
অর্থাৎ আপনার স্মরণ, শ্রবণাদিকালে বাহিরের 
শব্দাদি বিষয়ে বিক্ষিপ্ত হয় না, অজ্ঞান গুহাতেও 
বিলীন হয় না, সুপ্তিগহবরেও প্রবেশ করে না, অর্থাৎ 
আপনার শ্রবণ স্মরণাদি সময়ে যাহার চিত্ত লয়- 
বিক্ষেপযুক্ত হয় না--এই অৰ্থ । তাহার কারণ-_ 
যে চিত্ত ভক্তিযোগের দ্বারা অনুগৃহীত হইয়াছে, তাহা 
শুদ্ধ হয়। এই প্রকার আশয়-_দশবিধ নামাপরাধ 
ভক্তির অপরাধই, তাহাই চিত্তের লয় ও বিপেক্ষের 
কারক, তাহার অপগমেই শ্রীভক্তিদেবী প্রসন্না হন ॥ 
তাহার প্রসন্নতাতেই অনুগ্রহ হয় এবং তাহা ( ভক্তি- 
দেবীর প্রসন্নতা ) ভজনকালে চিত্তের লয়-বিক্ষেপের 
দ্বারাই অবগত হওয়া যায়। সুতরাং সেই শুদ্ধ 
চিত্তে, ‘মুনিঃ’ মননশীল হইয়া, ‘তে গতিং বিচচ্টে’ 


__আপনার লীলা-লাবণ্যাদি চেষ্টা উপলব্ধি . করিতে 
পারে ॥ ৫৯ ॥ 
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ধরপ্রেদং ব্যজ্যতে বিশ্নং বিশ্বদিমন্নবভাতি যৎ । 
তত্ব ব্রহ্ম পরং জ্যেতিরাকাশমিব বিস্ত তম ॥ ৬০॥ 
প্রন্বন্নঃ-_যন্ৰ ইদং বিশ্বং ব্যজ্যতে (প্রকাশতে ) 
যৃৎ বিশ্ব্িমন্‌ সেচ্চিদানন্দরূপেণ ) অবভাতি । (তৎ) 
গরং তত্বং জ্যোতিঃ আকাশম্‌ ইব বিস্তুতং ব্রন্ম 
(ত্বমসি) lo ॥। 
অনুবাদ-_-এই বিশ্বের আধার স্বরূপ শ্রীভগবানে, 
চিদচিদাত্মক সমগ্র বিশ্ব অবস্থিত। তিনিই পরমাত্া- 
গ্ররূপে সমগ্র জগতে ব্যাপ্ত। ব্রম্মতত্ব_পরম 
জ্যোতির্ময় ও আকাশের ন্যায় অপরিচ্ছিন ॥ ৬০ ॥ 
বিশ্বনাথ _যত্তু কশ্চিন্মনিস্তব ব্ৰহ্মস্বরূপং বিচজ্টে, 
তদপি ত্বমেব, তবৈব পরম-মহতস্তন্মহিম-ব্যাপকং 
তেজ ইত্যাহ-_যজ্েতি ৷৷ ৬০ ॥ 
টীকার বলানুবাদ_কোন কোন মুনি যে আগ- 
নার ব্রন্মপ্বরূপ অবলোকন করেন, তাহাও আপনিই, 
তাহাও পরমমহান্‌ (পরমেশ্বর ) আপনার সেই 
মহিম-প্রকাশক তেজই, ইহা বলিতেছেন__‘যন্র’ 
ইত্যাদি ॥ ৬০ ॥ 
মধ্ব__বিশ্বসিমন্‌ স্থিতমপি ন ভাত্যভা নাম্‌ ॥৬০৷৷ 


যো মায়য়েদং পুরুজ্দপয্াসুজদ্‌_ 

বিভত্তি ভূয়ঃ ক্ষগয়ত্যবিজ্তিয়ঃ ৷ 

যডেদবুদ্ধিঃ সদিবাত্মদুঃস্থয়া 

তা আতন্ত্ং ভগবন্‌ প্রতীমহি ॥ ৬১ ॥ 

অন্বয়ঃ__(হে) ভগবন্‌, অবিক্রিয়ঃ যঃ ভেবান্) 

পূরুরূপয়া (বহরূপয়া বহুরূপকরণ সমর্য়া ) আত্ম- 
দুঃস্য়া ( আত্মনি ত্বরি দুঃস্থয়া স্থকাধ্যং কর্জুম্‌ 
অসমর্থয়া ) মায়য়া সৎ ইব (পরমার্থম্‌ ইব, ন তু 
সৎ) ইদং (বিশ্বমূ) অস্থজৎ। ভুয়ঃ পুনঃ) বিভত্তি 
(পালয়তি) ক্ষপয্নতি চ। যভেদবুদ্ধিঃ (যৎ যয়া 
মায়য়া এব অন্যেষাং ভেদবৃদ্ধিঃ ভবতি ) তম্‌ আত্ম 


তন্তুং (স্বতন্ত্র ত্বাং) প্রভীমহি (বয়ং জানীমঃ ) 
৬১] 


অনুবাদ-_হে ভগবন্‌ আপনি_-বিকাররহিত ; 
আপনি বহরূপিণী মায়ার দ্বারা এই বিশ্বের স্ঙ্টি, 
স্থিতি ও লয় বিধান করিতেছেন। আপনারই মায়া 
অন্য ব্যক্তিতে ভেদবুদ্ধি উৎপাদন করে, কিন্তু আপ- 


চতুর্থক্কদ্ধঃ 
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নাতে বা আপনার ভক্তে সে তাহার ক্ষমতা প্রকাশ 
করিতে পারে না। হে ভগবন্, আপনি স্বত্ত 
পূরুষ ; কৃপা করুন্, যেন আমরা আপনাকেই জানিতে 
পারি ॥ ৬১ ॥ 
4 বিশ্বনাথ--বয়ন্ত ত্বাং ভগবৎস্বরূপমেবান্ব্তভুষাম্‌ 
হত্যাহ_-যো ভবান্‌ ইদং বিশ্বং প্রুষরূপেণাত্বজৎ, 
বিষ্ণুরাপেণ বিভত্তি, সঙ্কর্ষণরূপেণ ক্ষপয়তি, মায়য়া 
বীদৃশ্যা ? আত্মনি ত্বয়ি দুঃস্থয়া স্বকার্য্যং কর্ত্তমসমর্থয়া 
যদ্যস্য মায়য়া ভেদে ভেদপ্রভেদরূপে জগত্যোব বুদ্ধি- 
জ্ঞানং লোকা নাং স্যাৎ, তচ্চ জ্ঞানং সদিব প্রশস্তমিব, 
ন তু প্রশস্তমিত্যর্থঃ --ক্লীবত্বমার্ষমূ । হে ভগবন্‌ 
শ্ৰীকৃষ্ণ, তং ত্বামাত্মতন্ত্রং প্রতীমহি সাক্ষাদন্ভবেমেতি 
প্রার্থনেয়ম্‌ ৷৷ ৬১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_আমরা কিন্তু আপনাকে 
ভগবৎস্বরূপেই অনুভব করিতে অভিলাষী, ইহা 
বলিতেছেন-_“যঃ মায়য়া” যে আপনি মায়ার দ্বারা 
পুরুষরূপে এই বিশ্বের সৃষ্টি করেন, বিষ্ণুরূপে পালন 
করেন এবং সক্র্ষণরূপে ধ্বংস করিয়া থাকেন । 
কিরূপ মায়ার দ্বারা? তাহাতে বলিতেছেন__ 
“আত্মদুঃস্থয়্া'__আপনাতে নিজ কাৰ্য্য করিতে অস- 
মর্থা (অর্থাৎ যাহা আপনাকে অভিভূত করিতে পারে 
না), অথচ “যদ্ডেদবুদ্ধিঃ'_যাহার মায়ার ভেদ- 
প্রতেদরাপ জগতেই অন্য লোকসকলের বৃদ্ধি, অর্থাৎ 
জান হইয়া থাকে, এবং সেই জ্ঞানও ‘সদিব’__পর- 
মার্থের ন্যায়, কিন্ত উহা প্রশস্ত নহে-__এই অর্থ। 
এখানে “বৃদ্ধিঃ' স্রীলিঙ্গ শব্দ), উহার বিশেষণ ‘সৎ’ 
__এই ক্লীবলিঙ প্রয়োগ আর্ষ। হে ভগবন্‌ শ্রীকৃষ্ণ! 
"তং" ত্বামৃ-_আপনাকে আমরা যেন ‘আত্মতন্ত্ৰং’-_ 
মায়াক্ষোভ-রহিত স্বতন্ত্র বলিয়াই অনুভব করিতে 
পারি-_ ইহা প্রার্থনা ৷ ৬১ ॥ 

অধ্ব-__যস্য জীবাদিভ্যো ভেদবৃদ্ধিঃ। সা দিবা 
সম্যগ্জানং সম্যগ্‌ জ্ঞানি-বিষয়াসত্যৈবেত্যর্থঃ | 
রান্রিরজ্ঞানমুদ্দিজ্টং সম্যগৃজ্ঞানং দিবা স্মৃতম্‌ ॥ ইতি 
শব্দনির্ণয়ে । 

জীবেভ্যো জড়তশ্চৈব ভেদজ্ঞানং হরেঃ সদা । 

বাস্তবং জ্ঞানমুদ্দিষ্টং তেন মুক্তিরবাপ্যতে ॥ 
ইতি ষাড়.গুণ্যে ॥ ৬১ ॥ k 
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ক্রিয়াকলাপৈরিদমেব যোগিনঃ 

শ্রদ্ধান্বিতাঃ সাধু যজন্তি সিদ্ধয়ে ৷ 
ভূতেন্দ্ৰিয্নান্তঃকরণোপলক্ষিতং 

বেদে চ তন্তে চ ত এব কোবিদাঃ ॥ ৬২ ॥ 


অন্বয্ঃ--€ যে ) শ্রদ্ধান্বিতাঃ যোগিনঃ ক্রিয়া- 
কলাপৈঃ (পৃজাপ্রকারৈঃ) ভূতেন্ররিয়ান্তঃকরণো- 
পলক্ষিতং ( ভূতেন্দ্ৰিয়ান্তঃকরণৈঃ অস্বতত্তৈঃ যদুপ- 
লক্ষ্যতে তৎনিয়ন্তরাপম্‌ ) ইদমেব (সাকারং তত্বং ) 
সাধু (সম্যক) সিদ্ধয়ে যজন্তি ( পূজয়ত্তি ), তে এব 
বেদে চ তন্দ্রে চ ( আগমে ) কোবিদাঃ ( কুশলাঃ, ন 
তু এতৎ অনাদূত্য কেবলং জ্ঞানে প্রবৃত্তাঃ ) ॥ ৬২ ৷ 

অনুবাদ-_আপনি ভূত, ইন্দ্রিয় ও অন্তঃকরণের 
নিয়ন্তা, যে সকল ভক্তিযোগী সিদ্ধির নিমিত্ত শ্রদ্ধান্বিত- 
চিন্তে ভক্ঞ্যঙ্গসমূহের দ্বারা আপনার নিত্য-চিদানন্দ- 
স্বরূপ ভজনা করেন, তাহারাই বেদে ও সাত্বত-তন্তরে 
সুপভিত । কিন্তু যাহারা আপনার সেই নিত্য-স্থরূপের 


অনাদর করিয়া কেবল জানলাভে প্রবৃত্ত, তাহারা বিজ্ঞ 
নহেন ৷৷ ৬২ ॥ 


বিশ্বনাথ_-কেচিৎ কর্মযোগিনোহম্টাজযোগিনশ্চ 
সব্বভূতান্তর্য্যামিনং প্রথমং পূরুষং ত্বাং যজন্তীতি 
তন্ত্রেণেবাহ__ভ্রিয়েতি । ইদমেব কিং £ তত্রাহ-_ 
ভূতেন্দ্িয়ান্তঃকরণৈরস্থ তন্ত্ৈর্যদুপলক্ষ্যতে জ্ঞাপ্যতে, 
তন্িয়ন্তরাপং। তএব কম্মিণাং যোগিনাঞ্চ মধ্যে 
কোবিদাঃ নান্যে |॥ ৬২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--কোন কোন কর্মযোগী ও 
অস্টাঙ্গযোগী সৰ্ব্বভুতের অন্তর্যযামী প্রথম পূরুষ 
আপনাকে অঙ্না করিয়া থাকেন, ইহা সংক্ষেপে 
বলিতেছেন- “ক্রিয়াকলাপৈঃ_ইত্যাদি। সেই রূপ 
কিপ্রকার ? তাহাতে বলিতেছেন-_ভূতেন্দরিয়ান্তঃ- 
করণোপলক্ষিতং'__-ভূত, ইন্দ্রিয় ও অন্তঃকরণের দ্বারা 
অস্থতন্ত্ররূপে ( তাহাদের প্রবর্তক চেতনত্বরূপে ) যাহা 
উপলক্ষিত, অর্থাৎ জানা যায়, ‘তন্নিয়ন্ত রূপং 
_-এ সকল পদার্থের নিয়ন্তা আপনার সেই সাকার 
রাগ । তাহারাই কর্মী ও যোগিগণের মধ্যে কোবিদ 
(নিপুণ), অপরে নহে ॥ ৬২ ॥ 

মধব-_ ভূতেন্দরিয়ান্তঃকরণৈরুপলক্ষ্যতে ৷ ৬২ ॥ 

তথ্য-_ভাঃ ১০।১৪।৩-৪ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ৷৷ ৬২ 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 
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ত্বমেক আদ্যঃ পুরুষঃ সুপ্তশক্তি- 

স্তয়া রজঃসত্বতমে। বিভিদ্যতে । 

মহানহং খং মরুদগ্নিবাছরাঃ 

সরষয়ো ভূতগণা ইদং ঘযতঃ ৷৷ ৬৩ ॥ 

অন্বয়ঃ_আদ্যঃ ত্রম্‌ একঃ (এব ) প্রুষঃ 

সুপ্তশক্তিঃ (সৃপ্তা মায়াখ্যা শক্তিঃ যস্য সঃ) তয়া 
(পশ্চাৎ উদ্থিতয়া তয়া মায়াশক্ত্যা ) রজঃসত্বতমঃ 
(রজঃসত্বতমসাং শক্তিত্রয়ং ) বিভিদ্যতে ( পৃথগ্‌ 
ভবতি ), যতঃ (রজআদেঃ ) মহান্‌ ( মহত্তত্বম্‌ ) 
অহম্‌ ( অহঙ্কারঃ ) খম্‌ ( আকাশঃ ) মরুৎ পেবনঃ) 
অগ্নিবাদ্ধরাঃ (অগ্নিঃ বাঃ জলং ধরাঃ পৃথিবী ) 
সুরর্ষয়ঃ (সুরাঃ দেবানাং দেহাঃ খাষয়ঃ খষীণাং 
দেহাঃ) ভুতগণাঃ (অন্যেষাং সব্বপ্রাণিনাং দেহাশ্চ 
ভবন্তি এবম্‌) ইদম্। ( অতঃ সর্ব জগৎ ত্বং 
স্বজসি ইত্যর্থঃ)।। ৬৩ ॥ 


অনুবাদ-_-আপনিই একমাত্র আদ্য-পূরুষ ; মায়া- 
শক্তি আপনাতে কোন কার্য করিতে সমর্থ হয় না। 
কিন্তু কালক্রমে আপনার সেই মায়াশক্তি-প্রভাবেই 
সত্ব, রজঃ ও তমো-নামক গুণন্রয় পরস্পর বিভিন্ন 
হয়! পরিশেষে তাহা হইতে মহত্ত্ব, অহঙ্কার, 
আকাশ, বায়ু, অগ্নি, জল, পৃথিবী, দেবতা, খষি, ভূত- 
গণ এবং অন্যান্য সব্বপ্রাণীর দেহ ও এই জগৎ ক্রমে 
ক্ৰমে সৃষ্ট হয়। ৬৩ ৷৷ 


বিশ্বনাথ__কৈশ্চিত্তু ত্বং প্রকুত্যন্তরধ্যামী প্রথম- 
পুরুষোহনুভুয়সে ইত্যাহ_ ত্বমিতি ! সুপ্তা মায়াখ্যা 
শজিত্যস্য, পশ্চাজয়ৈব শক্ত প্রবৃদ্ধয়া ত্বত্তএব রজ- 


আদিকং বিভিদ্যতে, যতো রজ-আদের্মহানহমিত্যাদি 
| ৬৩ 


টীকার বঙ্গানুবাদ-_কাহার কাহারও নিকট 
প্রকৃতির অন্তর্যযামী প্রথম পূরুষ আপনি অনুভূত 
হইয়া থাকেন, ইহা বলিতেছেন__“ তুম” ইত্যাদি। 
'সৃপ্তশক্তিঃ সুপ্তা মায়ানামক শক্তি যাহার, (সেই 
আপনিই একমাত্র আদিপুরুষ )। পরে উত্থিতা সেই 
মায়াশক্তির দ্বারাই আপনার নিকট হইতেই রজঃ 
আদি তিন গুণ বিভিন্ন হয়, যে রজঃ আদি গুণত্রয় 


হইতে মহান্‌ (মহত্ত্ব), অহঙ্কার তত্ব প্রভুতি 
উৎপন্ন হইয়া থাকে ॥ ৬৩ ॥ 
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আধ 
সৃপ্তশত্তিঃ স্বাআন্যেবান্তিশক্তিঃ । 
প্ৰকৃতেঃ স্রাপ উদিচ্টো হৰ্য্যন্যস্যত্বদর্শনম্‌ । 
বিশেষেণ হরৌ চাপি রতিজ্জানাত্রিকা যতঃ ॥ 
ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ॥ ৬৩ ॥ 


স্টং স্বশক্ত্যেদমনুপ্রবিষ্ট- 
শ্চতুধিবিধং পুরমাআংশকেন ৷ 
অথো বিদুস্তং পূরুষং সত্তমত্ত- 
ভঙজ্ে হৃধীকৈর্মধু সারঘং যঃ ॥ ৬৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__( এবং) স্বশক্ত্যা (মায়য়া জরাখু- 
জাগ্ুজস্বেদজোভিজ্জ-ভেদেন ) চতুব্বিধম্‌ ইদং সৃষ্টং 
গুরং শরীরম্‌ ) আত্মাংশকেন স্বোংশকেন জীবাত্মন৷া) 
অনুপ্রবি্টঃ। অথো ( ইতি হেতোঃ) (পুরসা ) 
অন্তঃ সন্তম্‌ ( অংশং চিদাভাসং পূরি শরীরে শয়না- 
দ্ধেতাঃ) তং পূরুষং বিদুঃ। যঃ (জীবঃ) হাষীকৈঃ 
(ইদ্্িয়ৈঃ) সারঘং (সারঘাঃ মধূমক্ষিকাঃ তা'ভিঃ 
সৃষ্টং) মধ. ( ইব অবিদ্য়া রৃতঃ সন্‌ তুচ্ছং বিষয়- 
সুখং ) ভূঙ্ত্তে ৷৷ ৬৪ ॥ 
অনুবাদ__এইরাপে আপনি স্বীয় মায়াশক্তির 
দ্বারা চতুব্বিধ (জরায়ুজ, অগুজ, স্বেদজ ও উদ্ভিজ্জ ) 
শরীর সৃষ্টি করিয়া আপনার একাংশে অন্তর্য্যামিরূপে 
উহাতে প্রবিষ্ট হন এবং উহাতে অবস্থিতি করেন। 
'পুর' অর্থাৎ শরীরের মধ্যে শয়নহেতু পণ্তিতগণ আপ- 
নাকে ‘পূরুষ’ বলিয়া থাকেন; কিন্তু আপনি জীব 
নহেন। যেরূপ মধু-মক্ষিকা সকল আত্মসংগৃহীত 
মধ্পান করে, সেইরাপ অবিদ্যায় আর্ত হইয়া যাহারা 
ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র বিষয়-সুখ ভোগ করেন, তাহারাই জীব 
ULB | 
বিশ্বনাথ-__যস্ত্ন্ত্যযামী সঙ্গী পুরুষো জীবঃ, স তু 
নোপাস্য ইত্যাহ-_সৃষ্টমিতি ৷ ইদং চতুব্বিধং জয়ায় 
জাগ্ুজস্বেদজোভিজ্জরাপং আত্মা অন্তৰ্য্যামী অংশকেন 
যেন নিকৃষ্টাংশেন সহ প্রবিষ্টস্তমপি অন্তঃ সন্তং 
অন্তরেব, ন তু বহিঃ সন্তং জীবং পুরুষং বিদুঃ। 
যঃ সারঘং সরঘাভিমধূমক্ষিকাভিঃ সষ্টং মধু 
হাষীকৈভূঙ্ক্তে। সারঘদৃজ্টান্েন তন্ক্ষিকাদংশ-সত- 


৫৯ 


৪০৯ 


জানা 
রী দুঃখং বিষয়সুখং তচ্ছ- 
বনি যো ভুঙ্ক্তে ইত্যর্থঃ। তথাচ শুতিঃ__ 
তয়োরন্যঃ পিপ্পলং স্থাদ্বস্তানশনন্ননেঠহভিচাকশীতি” 
॥ ৬৪ ॥ 

টীকার বা নুবাদ__কিন্তু যিনি অন্তর্য্যামীর সহিত 
(একই শরীরে) অবস্থান করেন, পুরুষ অর্থাৎ জীব, 
তিনি কিন্তু উপাস্য নহেন-- ইহা বলিতেছেন_-“সৃঙ্টম্? 
ইত্যদি। ‘ইদং চতুব্বিধং’__(যিনি নিজ মায়াশক্জির 
দ্বারা ) এই জরায়ূজ, অণ্ডজ, স্বেদজ ও উদ্ভিজ্জ-রূপ 
শরীর (স্বষ্টি করিয়া), ‘আত্মাংশকেন’_আত্মা 
বলিতে অন্তৰ্য্যামী পুরুষ, নিজ নিকৃষ্ট অংশের সহিত 
সেই শরীরে প্রবিষ্ট হন, তাহাকে পণ্ডিতগণ ‘পূরুষ’ 
বলিয়া জানেন, তিনি অন্তরেই থাকেন, কিন্তু বাহিরে 
অবস্থিত জীবকে পুরুষ বলেন না। যে জীব “সারঘং 
মধু'_সারঘ বলিতে মধুমক্ষিকা, তাহাদের সৃষ্ট 
মধূ ইন্দ্রিয়ের দ্বারা পান করে। এখানে সারঘ- 
দৃষ্টান্তের দ্বারা, সেই মক্ষিকার দংশনে সন্তপ্ত হইয়াও 
তাহার ভোজন ত্যাগ না করার আসক্তিই দ্যেতিত 
হইয়াছে । এখানে অতিশয়োক্তি অলঙ্কারের দ্বারা__ 
অভ্তক্তিবশতঃই দুঃখের সহিত তুচ্ছ বিষগ্নসুখ অবি- 
দ্যার (অজ্ঞানের ) দ্বারা আর্ত হইয়া সেই জীব 
ভোগ করে, এই অর্থ । শ্ুতিতেও উক্ত হইয়াছে. 
“তয়োরন্যঃ” (শ্বেতাঃ 8৬) ইত্যাদি, অর্থাৎ একই 
দেহরূপ বৃক্ষের একই শাখায় হোদয়াভ্যন্তরে) দুইটি 
পক্ষী (জীবাত্মা ও পরমাত্মা ) বাস করে, তাহাদের 
একজন (জীব ) এ বৃক্ষের ফল (সুখ-দুঃখ ) ভোগ 
করে, অপর জন পেরমাত্মা) এ বৃক্ষের ফল ভোগ না 
করিয়াও, নিজের স্বরূপে অবস্থিত থাকিয়া সমস্ত 
কিছু দেখেন ॥ ৬৪ ॥ 

মধ্ব__অবধারণেহঘ শব্দঃ স্যাৎ সারমাগ্রং তু 
সারঘম্‌ ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ৬৪ ॥ 





স এষ লোকানতিচণ্ডবেগে। 
বিকর্ষসি ত্বং খলু কালয়ানঃ ॥ 


৪১০ 


ASADMAAMAANAAAAAAAASA Ax ৯ 


ভূতানি ডূতৈরনুমেয়তত্বো 
ঘনাবলীবায়ুরিবাবিষহ্যঃ ৷৷ ৬৫ |. 
অন্বয়ঃ _খল্‌ (নিশ্চিতং) (যঃ বিশ্বং সৃষ্টা 
তদন্তঃপ্রবিস্টঃ ) সঃ এষঃ অনুমেয় তত্বঃ (গুদ্ধমনসৈব 
অনুমেয়ম্‌ এব তত্বং যস্য, ন তু প্রত্যক্ষঃ পরোক্ষঃ বা, 
সঃ অলক্ষ্যপ্বরাপঃ) অতিচগুবেগঃ অবিষহাঃ ঘনাবলীঃ 
(মেঘপড্ভ্গীঃ) বায়ুঃ ইব ত্বং লোকান্‌ কালয়ানঃ 
€কালয়ন্‌ বিচালয়ম্‌ )ভূতৈঃ এব ভূতানি ( স্থাবরজঙ্গ- 
মাত্মকানি ) বিকর্ষসি (সংহরসি ) ॥ ৬৫ ॥ 
অনুবাদ-_হে প্রভো, যিনি এই বিশ্ব সৃষ্টি করিয়া 
তন্মধ্যে অন্তধ্যামিরূপে অনুপ্রবিষ্ট হইয়াছেন আপনিই 
সেই পূরুষ । আপনার স্বরূপ অলক্ষ্য এবং বেগ অতি 
প্রচণ্ড । সুদুঃসহ বায়ু যেমন মেঘরাশিকে চতুদ্দিকে 
ছিন্ন ভিন্ন করে, আপনিও সেইরূপ প্রাণিদ্বারা প্রাণি- 
গণের সংহার সাধন করিতেছেন ।। ৬৫ ৷ 
বিশ্বনাথ--তমেব ভক্তিহীনং জীবং সপরিচ্ছেদ- 
মেব কালস্বরূপন্তমাকষসীত্যাহ- স এষ ইতি 
দ্বাভ্যাম্‌ । কালযানশ্চালয়ন্‌ লোকান্‌ ভোগস্থানান্যপি 
“ভূতানি ভূতৈরি”তি “জীবো জীবস্য জীবনম্‌” ইতি 
ন্যায়েনেত্যর্থঃ, অনুমেয়তত্বঃ অলক্ষ্যস্বরূপঃ ৷৷ ৬৫ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই ভক্তিহীন সপরিচ্ছিন্ন 
( অবিদ্যাচ্ছন্ন ) জীবকেই কালস্বরূপ আপনি আকর্ষণ 
করিয়া থাকেন--ইহা বলিতেছেন-_“স এষঃ" ইত্যাদি 
দুইটি শ্লোকে । “কালযানঃ লোকান্‌্”_কালই যান 
যাহার, অর্থাৎ কালরূপী হইয়া, ভোগস্থান এবং 
ভূতের দ্বারা ভূতসমূহ বিচলিত করিয়া (আপনি 
তাহাদের সংহার করিতেছেন )। “জীবই জীবের 
জীবন" ইত্যাদি ন্যায় অনুসারে, এই অর্থ । “অনু- 


মেয়তভ্ঃ,__ আপনার স্বরূপ উহ লক্ষ্য করিতে 
পারে না।। ৬৫ ॥ 


প্রমত্তমুচ্চেরিতিকৃত্য চিত্তয়া 
প্রন্দ্ধলোভং বিষয়েষু লালসম্‌ ৷ 
ভুমপ্রমত্তঃ সহসা'ভিপদ্যসে 
ক্ষুলেহিহানোহহিরিবাখমন্তকঃ ॥ ৬৬ ॥ 
অন্বয্নঃ__ইতিকুত্যচিন্তয়া (ইতি কৃত্যম্‌ এবম্‌ 
ইদং কর্তব্যম্‌ ইতি চিন্তয়া) উচ্চৈঃ € অতিশয়েন ) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


কঃ অপি)। 


[ মিনি. 


প্রমত্তম্‌ অগাবধানঃ ) প্রবুদ্ধলোভং € ্ররদ্ধঃ লো; 
যস্য তং) বিষয়েযু লালসমূ (অতিপ্রসম্তং ং কামুকং 
জনম্‌ ) অপ্রমত্তঃ (সাবধানঃ তত্তৎপ্রাণি কর্মানুসন্দ- 
ধানঃ) অন্তকঃ (কালসদূশঃ) ত্বম্‌ আখুং ম্ষিকং) 
ক্ষুল্েলিহানঃ (ক্ষুধয়া দ্বিশিখজিহ্বয়া ওষ্ঠ প্রান্ত 
স্পর্শন্‌ ) অহিঃ (সর্পঃ) ইব সহসা (অকস্মাদেব ) 
তাভিপদ্যসে (আক্রামসি ) ॥ ৬৬ ॥ 

অনুবাদ-_অত্যন্ত বিষয়াসভ্ভি্নিবন্ধন মন্ষোর 
লোভ ভ্রমশঃই ব্ৃদ্ধিপ্রাপ্ত হইতে থাকে, কোন্‌ কাধ্য 
কি প্রকারে করিতে হইবে, ইহা ভাবিয়াই সে অতিশয় 
প্ৰমত্ত হইয়া উঠে । আপনি অপ্ৰমত্ত থাকিয়া উহাদের 
অন্তকরাপে ক্ষুধাতুর লোলজিহ্ব সর্প যেমন মুষিককে 
ধারণ করে, তদ্রপ এসকল জীবকে অতকফিতভাবে 
আক্রমণ করেন ॥ ৬৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_বিকর্ষণপ্রকারমাহ- প্রমভ্তমিতি ৷ ইতি- 

কৃত্যং এবমেবমিদং কর্তব্যমিতি তচ্চিন্তয়া প্রমত্তম্‌ 
অভিপদাসে আক্রামসি, ক্ষুধা লেলিহানঃ জিহ্বয়া ওষ্ঠ- 
প্রান্তী অতিশয়েন স্প্শন্‌ সর্গঃ আখুং মৃষিকমিব 
॥ ৬৬ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ _বিকর্ষণের প্রকার বলিতেছেন 
প্রমন্তম’ ইত্যাদি । “ইতিক্লত্য-চিন্তয়া'__এই এই 
প্রকারে এই কাৰ্য্য আমি করিব, এইরূপ চিন্তাতে যে 
ব্যক্তি প্রমত্ত, সেই উন্মত্ত বিষয়লোলুপ ব্যক্তিকে 
আপনি আক্রমণ করিয়া থাকেন, যেমন ক্ষুধায় 
লোলুপ হইয়া জিহ্বার দ্বারা ওগ্ঠপ্রান্তদ্বয় স্পর্শকারী 
সর্প মৃষিককে আক্রমণ করে ॥ ৬৬ ॥ 


কস্ত ৎপদাহ্জং বিজহাতি পণ্ডিতো 
যস্তেংবমানব্যয়সানকেতনঃ ৷ 
বিশঙ্কয়াসমদৃগুরুরচ্চতি সম যদ্‌- 
বিনোপপত্তিং মনবশ্চতুদশ ॥ ৬৭ ॥ 
অন্বয়ঃ--যঃ তে (তব) অবমান-ব্যয়মান- 
কেতনঃ ( অবমানঃ অনাদরঃ তেন ব্যয়মানং নাশং 
প্রাপ্তমিব কেতনং শরীরং যস্য সঃ) পণ্ডিতঃ কঃ 
স্বৎপদ৷ৰ্জং ( তব পাদপদ্মং ) বিজহা'তি (ত্যজতি ন 
€যৎ) অস্মদৃগুরুঃ ( অস্মাকং 
সব্বেষাং গুরুঃ ব্রহ্মা ) বিশঙ্কয়া ( নাশশক্রুয়া ) ( যৎ 





টরগারবি 


৪1 


নম) অচ্চতি দম। (তথা) উপপত্তিং 
(ঘুক্তিং) বিনা (দৃঢ়বিশ্বাসেন ) চতুর্দশ মনবঃ যেদ্‌, 


র্ান্ত দম তৎ ন কোহপি ত্যজতি ইতি ভাবার্থঃ) 


wa 

: oats আপনার প্রতি অনাদর প্রকাশ করিলে 
খন মন্য্যগণ নাশপ্রাপ্ত হয়, যে নাশভয়ে লোকগুরু 
ব্রহ্মা পর্য্যন্ত আপনার চরণারবিন্দ অচ্চন করিয়া- 
ছিলেন, চতুর্দশ মনুও দৃঢ়বিশ্বাস-সহকারে যাহার সেই 
চ্টন করিয়া থাকেন, তখন কোন্‌ গণ্ডিত ব্যক্তি 
আপনার পাদপদ্ম পরিত্যাগ করিবেন 20 ৬৭ ॥ 

বিশ্বনাথ _এবভ্ততং ত্বাং নির্বৃদ্ধিরেব ন ভজেদি- 
ত্যাহঁক ইতি । অবমানো দুম্উজনকৃতো।হনাদর- 
স্তন ব্যয়মানং কেতনং নাশং প্রাপ্তমিব শরীরং যস্য 
সঃ। যদস্মদগুরুত্রক্মা অচ্চতি দেমতি সব্বেষাং 
স্তোতুণাং বাক্যম্‌ ৷ বিশঙ্কয়া ভববন্ধশঙ্কয়া মনবোহপি 
উপপত্তিং যুক্তিং বিনা স্বভাবত এব বিশ্বাসদার্টেন ; 
যদ্বা, কামনাং বিনা ৷৷ ৬৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপ আগনাকে নির্বৃদ্ধি 
জনই ভজন করে না, ইহা বলিতেছেন_-কিঃ' 
ইত্যাদি ।  “অবমান-ব্যয়মানকেতন$” -- অবমান 
অথাৎ দুষ্টজন-কৃত অনাদর, তাহার দ্বারাই ক্ষয় 
প্রাপ্তের ন্যায় শরীর যাহার, তাদুশ ব্যক্তি । '“য্দ্‌ 
অদ্মদ্-গুরুরচ্চতি দম'যেহেতু আমাদের গুরু 
ব্রক্মাও (আপনার ঢরণ কমল ) অর্চনা করেন, ইহা 
সমস্ত স্তোতগণের বাক্য। “বিশঙ্কয়া'”ভববন্ধনের 
আশঙ্কায় চতুর্দশ মনুও, “বিনোপপত্ভিং_-উপপত্তি, 
অথাৎ মুক্তি বিনাই স্বভাবতঃই বিশ্বাসের দৃঢ়তা- 
বশতঃ, অথবা-_কোন কামনা ব্যতীতই (আপনাকে 
অচ্চনা করিয়া থাকেন ॥ ৬৭ ॥ 


অথ ত্বমসি নো ব্ৰহ্মন্‌ গরমাআন্‌ বিপশ্চিত।ম্‌। 
বিশ্বং রুদ্রভয়ধ্বস্তমকুতশ্চিভগ্না গতিঃ ॥ ৬৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__( হে) ব্ৰহ্মন্, (হে ) পরমাত্মন্‌ বিশ্বং 
রুদ্রভয়ধবস্তং (রুদ্রাদিভয়েন ধ্বস্তং ধ্বস্তপ্রায়ন্‌ ইতি) 
বিপশ্চিতাং (জানতাং ) অথ নঃ (অস্মাকং ) বস্‌ 
(এব) অকুতশ্চিভয়া নে কুতশ্চিদ্‌ ভয়ং যত্র তাদৃশী) 
গতিঃ অসি ৬৮ ॥ 


৭৬৭-৬৯ ] চতুর্থস্ক্ধঃ 


৪১১ 


পপ 
AAAS AAA AA AA 


AE হে ব্ৰহ্মন্‌, এই বিশ্ব রুদ্রের ভয়ে বিধ্বস্ত 
হইতেছে; এই সময়ে আপনিই আমাদের গতি । 
আপনি আমাদের গতি হইলে কোন বস্তু হইতেই 
আমাদের আর ভয়ের আশঙ্কা নাই ॥ ৬৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--উপসংহরতি-_অথেতি । বিপশ্চিতাং 
গতিরসি, ন ত্ববিপশ্চিতাং, যতো বিশ্বং 0 
বিশ্ববস্তিনোহজ্তা জীবাঃ কালভয়ধ্বস্তা 
|| ৬৮ ॥। 

টীকার বজানুবদ-_উপসংহার করিতেছেন-_- 
‘অথ’, ইত্যাদি । “বিপশ্চিতাং গতিঃ’--তত্তবক্ত জনের 
আপনিই গতি, কিন্তু অবিবেকী জনের নহে । যেহেতু 
সমগ্র বিশ্বই, কিদ্রভয়-ধ্বস্তম্"_ রুদ্রের ভয়ে ধ্বস্ত 
(নাশপ্রাপ্ত), তাহাতে বিশ্ববস্তা অক্ত জীবগণ কালভয়ে 
(মৃত্যুভয়ে) নাশপ্রাপ্তই _এই অর্থ ॥ ৬৮ | 

মধ্ব__-অস্মাদেতত্তগবতীত্যুপপত্ত্যপেক্ষাং বিনাপি 
স্বভাবত এব ॥ ৬৮ ॥ 


এবেত্যর্থঃ 





ইদং জপত ভদ্রং বো বিশুদ্ধা নূপনন্দনাঃ ৷ 
স্বধক্মমনুতিষ্ঠনত্তো ভগবত্যসিতাশয়াঃ ॥ ৬৯ | 
অন্বয়ঃ__-€হে ) নৃপনন্দনাঃ, (বহিষদঃ পৃত্ৰাঃ, 
যয়ং বিতুদ্ধাঃ (রাগাদিরহিতাঃ ) স্বধন্মাম্‌ ( ভগ- 
বন্তক্তিম্‌ ) অনুতিষ্ঠন্তঃ ( কুব্বন্তঃ ) ভগবতি অপিতা- 
শয়াঃই (অপিতঃ আশয়ঃ মনঃ যৈঃ তাদৃশাঃ অন্তঃ ) 
ইদং (ময়োপদিষ্টং স্তোব্রং) জপত, (তেন) বঃ 
(যুগ্াকং ) ভদ্রং (ভবিষ্যতি ) ৷৷ ৬৯ ॥ 
অনুবাদ-_হে নৃপনন্দনগণ, তোমরা বিশুদ্ধচিত্তে 
ভগবানে চিত্ত-সমর্পণপূ্ব্বক ভগবস্তক্তি অনুষ্ঠান 
করিতে করিতে এই স্তোত্ৰ জপ কর। ইহা হইতেই 
তোমাদের মঙ্গল হইবে || ৯ || 
বিশ্বনাথ স্বধৰ্ম্ম মনূতিষ্ঠন্ত ইতি প্রচেতসাং কর্ম 
মিশ্রভক্তিমন্ত্রমালক্ষ্যোক্তিঃ ৷৷ ৬৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ _-ন্বধন্নমনৃতিষ্ঠত্তঃ'_স্বধর্ম্মের 
অনুষ্ঠান করিয়া, ইহা প্রচেতাগণের কর্মনিশ্র ভক্তি- 
মত্বা লক্ষ্য করিয়া বলা হইয়াছে ॥ ৬৯ ॥ 
মধ্ব-_অহরহঃ. ক্লেশমোক্ষঃ জুপ্তো । তাবদ্বেদেত্যা- 
ক্ষেপো দৌর্লভ্যজাপনার্থম্‌ ॥ ৬৯ 


৪১২ শ্রীমন্ভাগবতম্‌ [ Ma 
যং তম ৷ ভূগবাদীন।ম্‌ ) আত্মজানাং ( পূন্নাণাং ) অঙ্মাকম্‌ 6) 
পূজয়ধ্বং গৃণস্তশ্চ ধ্যায়ন্তশচাসক্ৃদ্ধরিম্‌ ৷৷ ৭০ ॥ আহ ৷৷ ৭২ ৷ 

অন্বয়ঃ--তমেব ( প্ব্বোক্তম্‌ ) আত্মানম্‌ (অন্ত- অনুবাদ--পুরাকালে গরশ্নর্য্যবান্‌ ব্রহ্মা সুচ্টি 


্যামিনম্‌ ) আত্মস্থং (স্থ্িমন্‌ স্থিতং ) সৰ্ব্বভূতেষ্‌ করিতে বাসনা করিয়া আমাদিগকে এবং স্চ্টি 
(স্থাবরজঙ্গমাত্মকেষু চ ) অবস্থিতং হরিম্‌ অসকুৎ কার্যোন্মখ ভৃণ্ প্রভৃতি আত্মজদিগকে এই সো 
(নিরন্তরং ) ধ্যায়ন্তঃ (তমেব চ) গৃণন্তঃ (স্তবন্তঃ বলিয়াছিলেন | ৭২. ॥ 
বীর্তয়ন্তঃ) চ (সন্তঃ) প্জয়ধ্বম (প্জয়তঃ ) বিশ্রনাথ-_অঙ্মাকং অস্মান্‌ ৷ ৭২ ।। 
1 ৭০) টীকার বঙ্গনুবাদ__“অস্মাকং'-_অস্মান্‌, আমা- 

অনুবাদ যে আত্মস্থ হরি অন্তর্য্যামিরাপে নিখিল- দিগকে (বলিয়াছিলেন)। (এখানে ব্মস্থলে সম্বন্ধ- 
ভূতের অন্তঃকরণে অধিষ্ঠিত রহিয়াছেন, নিরন্তর বিবক্ষায় ষণ্ঠী বিভক্তি হইয়াছে | ) ৷ ৭২ | 
তাহার গুণ কীর্তন এবং স্মরণ করিয়া তাহারই ১ 
আরাধনা কর ॥॥ ৭০ ॥ 

3৯৯ তে বয়ং নেদিতাঃ সব্বে প্রজাসর্গে প্রজেশ্বরাঃ ৷ 


অনেন ধ্বস্ততমসঃ সিস্ুচক্ষা বিবিধাঃ প্রজাঃ॥ ৭৩॥ 
যোগাদেশমৃপাসাদ্য ধারয়ন্তো মুনিব্রতাঠ ৷ 


অন্বয়ঃ__তে সর্ব প্রজেশ্বরাঃ বয়ং (চ) প্রজা- 
সমাহিতধিয়ঃ সব্ব এতদভ্যসতাদূতাঃ ৷৷ ৭১ ॥ 


সর্গে নোদিতাঃ (ব্রহ্মণা প্রেরিতাঃ ) অনেন (স্তোন্রা- 
অন্বয়ঃ-__যোগাদেশং (নাম এতৎ স্তোত্ৰম্‌ ) ভ্যাসেন) ধ্বস্ততমসঃ (ধ্বস্তাঃ নিরস্তাঃ তমসঃ 


উপাসাদ্য ( পাঠতঃ মত্তঃ প্রাপ্য মনসা) ধারয়ন্তঃ সব্বদোষরাশয়ঃ যেষাং তে) বিবিধাঃ (নানাপ্রকারাঃ) 
মুনিব্রতাঃ (মূনীনাং ব্রতানি আহারনিয়মাদীনি যেষাং প্রজাঃ সিসৃক্ষাঃ (সৃজ্টবন্তঃ ) ৷৷ ৭৩ ॥ 


তে) সমাহিতধিয়ঃ আদৃতাঃ চ (সন্তঃ ) সব্বে এতৎ অনুবাদ-_সেই সকল প্রজাপতি ও আমরা, সক- 
অভ্যসত ( অভ্যাসেন জপত )1॥ ৭১।॥ লেই ব্রক্গাকর্তৃক প্রজাস্ৃন্টি-বিষয়ে প্রেরিত হইয়া এই 


অনুবাদ-_-তোমরা আমার নিকট হইতে এই স্তোত্র-প্রভ'বে অজ্ঞান বিনষ্ট করিয়া বিবিধ প্রজা সৃষ্টি 
স্তোন্র শিক্ষা করিয়া মনোমধ্যে ধারণা কর এবং মুনি- করিয়াছি ॥ ৭৩ ॥ 


ব্রত ও সংষতচিত্ত হইয়া আদরপূর্বক এ সকল স্তোন্র 
অভ্যাস কর ॥ ৭১ ॥ 
বিশ্রনাথ--যোগাদেশং নামৈতৎ স্তোন্রঃ উপাসাদ্য . অথেদং নিত্যদা যুক্তো জপন্নবহিতঃ পুমান্‌ ৷ 
পাঠতঃ প্রাপ্য ৭১ ৷ অচিরাচ্ছে স্ন আপ্লোতি বাসুদেবপরায়ণঃ ৷৷ ৭৪ ৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--‘যোগাদেশম্‌ উপাসাদ্য'_ অন্বয়ঃ-_অথ ( ও যঃ) পূমান্‌ যূজঃ 
যোগাদেশ নামক এই স্তোত্ৰ পাঠপূব্বক প্রাপ্ত হইয়া (একাগ্রচিত্তঃ) অবহিতঃ (সাবধানঃ বিষয়ানাসজ্তঃ) 
(সংযতচিত্তে মনোমধ্যে ধারণা করতঃ অভ্যাস বাসূদেবপরায়ণঃ (বাসুদেবঃ এব পরং কেবলম্‌ অগ্ন- 
করিতে থাক ।)॥ ৭১॥ ন্‌ আশ্রয়ঃ যস্য তথাভূতঃ সন্) নিত্যদা নিরন্তরম্) 
টু ইদং (তস্তোন্রং).জপন্‌ (ভবতি সঃ) অচিরাৎ (অন্পেনেব 


কালেন ) শ্রেয়ঃ (কল্যাণম্‌ ) আগ্োতি (প্ৰাপ্পোতি ) 


ইদমাহ পূরাস্মাকং ভগবান্‌ বিশ্বসৃকৃপতিঃ ৷ কী 


ভূগাদীনামাআজানাং সিসৃক্ষুঃ সংসিস্ৃক্ষতাম্‌ ৷ ৭২ 
অন্বয়্ঃ__সিসৃক্ষুঃ (প্রজাসর্গমিচ্ছ,ঃ ) ভগবান্‌ 
বিশ্বস্থক্পতিঃ বিশ্বসবজাং পতিঃ ব্ৰহ্মা) ইদং (ত্তোন্রং) 
পুরা (সৃষ্ট্যাদৌ ) সংসিস্ক্ষতাং (প্রজাসর্গমিচ্ছতাম 


অনুবাদ--অতএব যে পুরুষ একাগ্রচিত্তে বিষয়ে 

অনাসক্ত হইয়া এবং একমাত্র বাসুদেবকেই আশ্রয়” 

পূর্বক নিত্যকাল এই স্তোত্ৰ জপ করিবেন, তিনি অবি- 
লম্বেই মঙ্গল লাভ করিতে সমর্থ হইবেন ৷৷ 98 1) 


| 82898-৭9 ] 
২২ 
4 বিশ্রনাথ-অথ ততঃ ॥ ৭৪ ॥ 
চীকার বঙ্গানুবাদ-_ “অথ'-অতঃ, অতএব । 
এখানে হেতু বুঝাইতে অথ এই অব্যয়ের প্রয়োগ 


হইয়াছে 1) 1198 || 


শ্রেয়সামিহ সবের্বঘাং জ্ঞানং নিঃশ্রেয়সং পর । 
সুখং তরতি দুষ্পারং জ্ঞান-নৌব্যসনার্ণবম্‌ ৷ ৭৫ ॥ 

আন্বয়ঃইহ (লোকে ১ সব্রেষাং শ্রেগ্সসাং 
(মধ্যে) জানম্‌ (এব) পরং নিঃশ্রেয়সং (পরমোৎ- 
কুষ্টং ফলম্‌)। যতঃ জ্ঞান-নৌঃ (জ্ঞানমেব নৌঃ 
তরণসাধনং যস্য সঃ জনঃ ) দুম্পারং (দুস্তরং ) 
বাসনার্ণবং ( দুঃখসাগরং সংসারং) সুখম্‌ (অনা- 
যাসেন এব ) তরতি | ৭৫ ॥ 

অনুবাদ__ইহলোকে যত প্রকার কল্যাণ আছে, 
সদ্ধ ভগবজ্জ্তানই তাহাদের মধ্যে চরম মঙ্গল; 
কারণ, যিনি ভানরাপ তরণী আশ্রয় করিয়াছেন, 
তিনি দুস্তর-ব্যসনপূর্ণ সংসার-সাগর অনায়াসে উত্তীর্ণ 
ইহতে পারেন ॥॥ ৭৫ ॥ 

বিশ্বনাথ জ্ঞানং প্রস্ততত্বাৎ ভগবদ্ধপগুণৈশ্ব্য্য- 
সুখং তরতীতি জ্ঞান নৌরিত্যাভ্যাং কৈবল্যোপযোগি- 
জানস্য তু “ক্লেশোহধিকতরস্তেষামবজ্তাসক্তচেতসাম্‌ ' 
ইতি, “কুচ্ছে.] মহানিহ ভবার্ণবমপ্রবেশং ষড়বর্গ- 





নন্রমপুখেন তিতীর্ষন্তী” ইত্যাভ্যাং দুঃখবহুলত্বস্য/প্রব- 
তস্য চ শ্রবণাৎ ॥ ৭৫ ॥ 

টীকার বজ্জানুবাদ__ ‘জ্ঞানং'_- প্রকরণানুসারে 
এখানে জান বলিতে শ্রীভগবানের রূপ, গুণ, এশ্বয্য 
প্রাপ্তিতে যে সুখ, তাহাই পরম কল্যাণ । ‘তরতি'-- 
দুঃখসাগররূপ সংসার উত্তীর্ণ হয়, এবং “জ্ঞান-নৌঃ 
--জ্ানরূপ তরী যাহার আছে_ এই দুইটি বলায়, 
কৈবল্যোপযোগি জ্ঞানের কিন্তু কেবল ক্লেশই ৷ যেমন 
শ্রীণীতাতে উক্ত হইয়াছে _পক্েশোহধিকতরস্তেষাম্” 
(১২৫), অর্থাৎ ফাহাদের চিত্ত নিও ণ নিরাকার 


বক্ষে অভিনিবিষ্ট, তাহাদিগকে সিদ্ধিলাভের নিমিত্ত 


[সক অপেক্ষা 
নিশুণ ব্ৰহ্ষে 
পক্ষে অতি- 


উগবৎকন্মাদি-পরায়ণ সগুণ উপ 
অধিকতর ক্লেশ পাইতে হয়, কারণ 
মিষ্ঠা লাভ করা, দেহাভিমানী ব্যক্তিগণের 
“য় কম্টকর। এবং শ্রীমভাগবতে-_“কচ্ছে 


৬০২০৬ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৪১৩ 
মহানিহ” (81২২।৪০ ), অর্থাৎ যতিগণ তি টা 
হরিকে অবলম্বন না করিয়া, নক্র-রূপ কামাদি 
ষড়বর্গপূর্ণ ভবসমুদ্র দুঃখেই উত্তীর্ণ হইতে ইচ্ছা 
করেন, কিন্তু তাহা পারেন না, ইত্যাদি প্রমাণানূসারে 
সেই মুক্তিকামী জনের তাদ্শ জ্ঞানের টি 
এবং প্রব-রহিতত্বই (অর্থাৎ নিরাশ্রয়ত্বই ) শ্রবণ 
করা যায় ॥ ৭৫ ॥ 


য ইমং শ্রদ্ধয়া যুক্তো মদ্গীতং ভগবৎস্তবম্‌ । 
অধীয়ানো দুরারাধ্যং হরিমারাধয়তানৌ ॥ ৭৬ ॥ 


অন্বয্ঃ__যঃ ( পৃমান্‌ ) শ্রদ্ধয়া যুক্তঃ মদগীতম্‌ 
ইমং ভগবতস্তবং (ভগবতঃ শ্রীবিষ্কোঃ স্তবম্) অধী- 
য়ানঃ (ভবতি ), অসৌ দুরারাধ্যম্‌ (অপি) হরিং 
(সুখেন ) আরাধয়তি ( প্রসাদয়তি ) ৷৷ ৭৬ ॥ 

অনুবাদ__যে-পরুষ মদ্গীত এই ভগবৎস্তোত্র 
্রদ্ধাযুক্ত হইয়া পাঠ করিবেন, তিনি দুরারাধ্য 
শ্রীহরিকেও অনায়াসে স্তোন্রদ্বারা প্রসন্ন করিতে পারেন 
|| ৭৬ ॥ 

বিশ্বনাথ__অতএব ভক্তিমেবাহ---য ইমমিতি। 
যোহ্ধীয়ানো ভবেদসৌ ॥ ৭৬ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-_অতএব ভক্তিই বলিতেছেন. 

‘যঃ ইমম্‌’ ইত্যাদি। “অধীয়ানঃ-খিনি আমার 
পঠিত এই ভগবানের স্তব পাঠ করিবেন, তাহার 
শ্রীহরিকে আরাধনা করা হইবে ॥ ৭৬ ॥ 


বিন্দতে পুরুষোহমূআাদ্‌ যদ্যদিচ্ছত্যসত্বরন্‌ । 
মদগীতগীতাৎ সুপ্রীতাচ্ছে..য়সামেকবললভাৎ ॥ ৭৭ ॥ 
অল্বয়ঃ-__মদগীতগীতাৎ (ময়া যঃ অয়ং ভবস্যঃ 
গীতঃ উপদিষ্টঃ স্তবঃ তেন গীতাৎ স্ততাৎ) সুপ্রীতাৎ 
শ্রেয়সাং (ধৰ্ম্মাদীনাম্‌ ) একবল্লভাৎ (একঃ এব 
বল্পভঃ প্রিয়ঃ আশ্রয়ঃ তস্মাৎ) অমুস্থাৎ (হরেঃ 
সকাশাৎ ) অসত্বরন্‌ (স্থিরঃ সন্ ) পূরুষঃ যদ্যৎ 
(ফলম্‌ ) ইচ্ছতি বিন্দতে ( তত্তুৎ প্রাপ্নোতি) ৷৷ ৭৭ ॥ 
অনুবাদ-_যে-পূরুষ স্থিরচিত্তে মদ্গীত এই 
স্তোতের দ্বারা নিখিল-মজলের একমাত্র আশ্রয়নস্থরূপ 
শ্রীভগবান্কে সুপ্ৰসন্ন করিয়া তাঁহার নিকট যাহা 


৪১৪ 


নরহররককরিকিউকককিরিককিকক কিক কক ~~ 


প্রার্থনা করেন তাহাই প্রাপ্ত হন ৷ ৭৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অসত্বরন্নিতি আচর কিবিন্তং, স্থির 
ইত্যর্থঃ। মদ্গীত-গীতাৎ যয়া গীতোহয়ং স্তবো 
যদি গীতঃ স্যাত্তদামুষ্মাৎ শোভনং প্রীণাতীতি সুপ্রী- 
তস্তুস্মাৎ, স্তব এবায়ং তং প্রতি প্রীতো ভবতীত্যর্থঃ 
|| ৭৭ | 

টীকার বলানুবাদ-_-'অসত্বরন্*__ব্যগ্র না হইয়া, 
ইহা আচরণ কর, কিবন্ত প্রয়োগ, স্থির হইয়া, এই 
অর্থ । (এই স্থলে 'অসংত্বরন্*__এই পাঠান্তর আছে।) 
'মদ্গীত-গীতাৎ'__আমা কর্তৃক গীত এই স্তব যদি 
গীত হয়, ইহার দ্বারাই “সুপ্রীত”_শোভন প্রীতি 
আনয়ন করিবে, অর্থাৎ এই স্তবই তাহার প্রতি প্রীত 
হইবে, এই অর্থ ৷৷ ৭৭ ॥ 


যঃ ইদং কল্য উদ্থায় প্রাঞ্জলিঃ শ্রদ্ধয়ান্বিতঃ ৷ 
শৃণৃয্নাচ্ছ_বক্লেন্মত্ত্যো মৃচ্যতে কর্মাবঞ্চনৈঃ ॥ ৭৮ || 


অন্বয়ঃ_যঃ মন্ত্যঃ (মন্ষ্যঃ ) কল্যে (উষসি ) 
উদ্থায় শ্রদ্ধয়াণ্বিতঃ প্রাঞ্জলিঃ (সংযে.জিতাঞ্জলি সন্‌ ) 
ইদং ( স্তোত্ৰং ) শৃণ্য়াৎ শ্রাবয়েৎ (বা, সঃ অসৌ ) 
কর্ম্মবন্ধনৈঃ ( কর্মলক্ষণৈঃ বন্ধনৈঃ সংসারহেতুভিঃ) 
মুচ্যতে ৷ ৭৮ ॥ 

অনুবাদ-_যে মন্ষ্য উষাকালে গান্রোথান করিয়া 
শরদ্ধান্বিতচিত্তে কৃতাঞ্জলিপুটে এই স্তোত্ৰ শ্রবণ করি- 
বেন বা অপর ব্যক্তিকে শ্রবণ করাইবেন, তিনি নিখিল 
কর্মবন্ধন হইতে মুক্ত হইবেন ॥ ৭৮ ॥ 


গীতং ময়েদং নরদেবনন্দন।ঃ 

পরস্য পুংসঃ পরমাত্মনঃ স্তবম্‌ ! 

জপন্ত একাত্তধিয়স্তপো মহৎ- 

চরধ্বমত্তে তত আপ্স্যথেপ্সিতম্‌ ॥ ৭৯) 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ ৪1২৪।৭৭-৮১ 


NAAN PAAAAAAAAA 


কাহার 


ইতি শ্ত্রীমভাগবতে নহাপরাধে ব্ৰহ্ম সূত্ৰভাষে্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতাগ্নাং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্কন্ধে 
রুদ্রগীতং নাম চতুবিবংশোহধ্যাক্সঃ । 


অন্বয়ঃ--(হে ) নরদেবনন্দনাঃ, ( বহিষদঃ 
পৃজাঃ,) (যৎ ) ইদং ময়া পরস্য পূংসঃ পরমাত্মনঃ 
(হরেঃ) স্তবং গীতং ( ভবস্ত্যঃ উপদিষ্টং ), তৎ 
একান্তধিয়ঃ ( একাগ্রধিয়ঃ সত্তঃ যুয়ং ) জপন্তঃ মহৎ 
তপঃ চরধ্বম্‌ । অন্তে (তপঃপরিপাকদশায়াং) ততঃ 
(ভগবতঃ ) ঈপ্সিতং (মনোবাঞ্ছিতং ফলম্) আগ্স্যথ 
(প্রাপস্যথ ) ৷৷ ৭৯ ॥ 

অনুবাদ-_হে নৃপতি-নন্দনগণ, আমি পূরুষোত্তম 
পরমাত্মা শ্রীহরির এই যে স্তবটী তোমাদের নিকট 
কীর্তন করিলাম, একাগ্রচিত্তে ইহা জপ করিতে করিতে 
মহতী তপস্যা আচরণ কর । তাহা হইলেই অন্তে 
তোমাদের অভীষ্ট লাভ করিতে পারিবে ॥ ৭৯॥ 

বিশ্বনাথ_ ঈপ্সিতমাপ্স্যথেতি তেষাং 
ব্জিতম্‌ | ৭৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_'ঈপ্সিতম্‌ আপ্স্যথ'_ অভি- 
লধিত বস্তু লাভ করিতে পারিবে ; ইহাতে প্রচেতা- 
গণের সকামত্ব ব্যক্ত হইল ৷৷ ৭৯ | 

ইতি সারাখদণিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 

চতুব্বিংশশ্চতুর্থস্য সঙগতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদাগ্রিনী “সারার্থদশিনী' 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সঙ্গত চতুব্বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ২৪ ৷৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমপ্তাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের চতুব্বিশ অধ্যায়ের 
সারার্থদগিনী” টীকার বঙ্গান্বাদ সমাপ্ত ৷৷ 8২৪ ॥ 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 

বিবৃতি সমাপ্ত । 


ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থস্কদ্ধের চতুব্বিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


সকামত্বং 


(সিন 





গঞ্চবিৎশোহ্ধ্যাম্ঃ 


শ্রীমৈন্রেঘ্র উবাচ 
ইতি সন্দিস্য ভগবান্‌ বাহিষদৈরভিপূজিতঃ ৷ 
রাজপুন্রাণাং তন্ৈবান্তর্দধে হরঃ ॥ ১ ॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


গঞ্চবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


গণ্যত।ং 


এই অধ্যায়ে রুদ্রোপদেশে প্রচেতাগণ শ্রীহরির 
তপগ্যায় প্রবৃত্ত হইলে তাঁহাদের পিতা প্রাচীনবহির 
সন্নিধানে শ্রীনারদের আগমন ও “পুরন” কথাচ্ছলে 
ভগবৎসেবাবিমুখিনী ভোগবৃদ্ধির সন্গহেতু নবদ্বার- 
বিশিষ্ট দেহের অধীশ্বর মনুষ্যের বিবিধ সংসার বণিত 
হইয়াছে । 

শ্রীনারদ প্রাচীনবহির নিকট উপস্থিত হইয়া ঝলি- 
লেন যে, কর্মের দ্বারা কখনও নিঃশ্রেয়ো-লাভ হয় না। 
গৃহরতগণ কৰ্ম্মাসক্ত হইয়া শ্রী পন্র-ধনাদিতে পরমার্থ- 
বৃদ্ধি করিয়া থাকে । যজ্ঞাদিতে যে-সকল পশু হত 
হয়, উহারা আবার হননকারীর প্রতিশোধ লইবার 
জন্য প্রতীক্ষা করিয়া থাকে । এতৎপ্রসঙ্গে শ্রীনারদ 
প্রাচীনবহির নিকট পূরঞ্জনোপাখ্যান বর্ণন করিয়া 
কহিলেন যে, “পুরঞ্জন” নামে এক রাজা পৃথিবীর সব্্ব- 
স্থাম ভ্রমণ করিয়া কর্ম্নকাণ্ডানুষ্ঠানের শ্রে্ঠস্থান_ 
ভারতবর্ষে নবদ্বারযুক্ত, সব্বলক্ষণসম্পনন একটী পুরী 
দেখিতে পাইলেন । গর পূরী আর কিছুই নহে , উহা 
বিষয়-ভোগায়তন মনুষ্য শরীর ৷ এ পুরীর বিষ্াগে 
উপবনস্থলীয় বিবিধ বিষয়, তরুলতা-স্থানীয় রাপ- 
বৈচিন্রা, পক্ষি-কুজনাদি স্থানীয় শব্দ-বৈচিন্রাণ_এই- 
রূপ পঞ্চবিধ বিচিন্ত্রতা বর্তমান। সেই উপবনে 
একটি পরমাসুন্দরী ষোড়শী কামিনী প্রবেশ করিলেন! 
এ কামিনীই ভোগবৃদ্ধি, উহার দশটা ইন্দিয়রাপ ভূত্য 
এবং ইন্দরিয়ের বৃত্তিরাপা শত শত নায়িকা রহিয়াছে! 
পঞ্চরত্তিরূপ পঞ্চমুগুরিশিষ্ট প্রাণরূপ সর্পই ও কামি- 
মীর শরীর-রক্ষক । ও কামিনীর রূপে পুরের অধ" 
ধর পূরঞ্জন মুগ্ধ হইয়া নিজ স্বতন্তইচ্ছার নিজের 
সংসারগতি বরণ করিয়া লইলেন। পুরন এ 


কামিনীর সহিত তাহার নবদ্বারসম্পন্ন পুর. হইতে 


বহির্গত হইয়া শত বৎসরকাল বিবিধ-বিষ/য় ভ্রমণ 
করিতে থাকিলেন এবং কামিনীর ভ্রীড়ামুগ হইয়া 
নিজ সিদ্ধপ্বরাপ ভুলিয়া গেলেন । 

অন্বয়ঃ-_-শ্রীমৈত্রেয়ঃ উবাচ-_ইতি ( প্রচেতোভ্যঃ 
ভগবৎস্তোন্রং ) সন্দিস্য (সম্যক্‌ উপদিশা বহিষদৈঃ) 
(বহিষদঃ পৃন্ধৈঃ) অভিপৃজিতঃ ভগবান্‌ হরঃ (তেষাং) 
রাজপুন্রাণাং (প্রচেতসাম্‌ ) পশ্যতাং (সতাম্‌) তত্র 
এব অন্তদধে (অন্তহিতঃ বভুব ) ৷ ১॥ FE 

অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন--ভগবান্‌ রুক্দ্ 
প্রাচীনবহিতনয় প্রচেতাদিগকে এ প্রকার (ভগবৎস্তোন্র) 
উপদেশ করিলে, তীহারাও রুদ্রের পূজা করিলেন; 
তখন রুদ্র প্রচেতাগণের অমক্ষেই সেই স্থানে আন্তহিত 
হইলেন | ১॥ 





বিশ্বনাথ 

প্রাচীনবহিষং কর্ম মগ্রং রাজকথামিষাৎ । 

নারদঃ পঞ্চবিংশাদোঃ পঞ্চভিঃ প্রত্যবোধয়ৎ ॥ 

পঞ্চবিংশে পূরঞ্জন্যাঃ সঙ্গং প্রাপ্য পূরঞ্জনঃ। 

নবদ্বারে পুরে তস্যা রেম ইত্যন্বর্ণাতে ॥ ০ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ__পঞ্চবিংশ অধ্যায় হইতে 
পাচটি অধ্যায়ের দ্বারা দেবষি নারদ কম্মাস্ত প্রাচীন- 
বহিকে রাজা পূরঞ্জনের কথাচ্ছলে প্রবোধিত করিয়া- 
ছিলেন ॥ এই পঞ্চবিংশ অধ্যায়ে পূরঞ্জন নবদ্বার- 
বিশিষ্ট পুরে পূরঞ্রনীর সঙ্গ প্রাপ্ত হইয়া তাহার সহিত 
বিহার করেন-_ইহা বণিত হইতেছে ।॥ ০॥ 


রুদ্রগীতং ভগবতঃ স্তোন্রং শাহের প্রচেতসঃ ৷ 
জগত্তস্তে তপস্তেপ্বাণামযুতং জলে ॥ ২ 
অন্বয়ঃ-_রুদ্রগীতং (রুদ্রেণ গীতম্‌ উপদিজ্টং) 
ভগবতঃ স্তোত্রং জপত্তঃ তে সব্বে প্রচেতসঃ জলে 
(স্থিতাঃ ) বৰ্ষাণাম্‌ অফুতং ( দশসহস্র-বর্ষপধ্যন্তং ) 
তপঃ তেপূঃ (তপস্যাং কৃতবস্তঃ )11 ২11 
অনুবাদ- প্রচেতাগণ ভগবান্‌ রুদ্রপোদিজ্ট এ 
স্তোত্ৰ জপ করিতে করিতে দশসহ্র বর্ষকাল জলমধ্যে 
অবস্থিত হইয়া তপস্যা করিতে লাগিলেন ॥ ২1 


৪১৬ 
বিশ্বনাথ-_যদৈব রুদ্রঃ স্বগীতং স্তোত্রং প্রচেতস 
উপদিদেশ || ২) 
টীকার বঙ্গানুবাদ যখন ভগবান্‌ রুদ্র প্রচেতা- 
গণকে স্বগীত স্তোত্ৰ উপদেশ করিয়া অন্তদ্ধান করেন 
| ২।। 


প্রাচীনবহিষং ক্ষত্তঃ কম্মস্বাসক্তমানসম্্‌ ৷ 
নারদোহ্ধ্যত্মতত্তৃজ্ঞঃ ক্বপালূঃ প্রত্যবোধয়ৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ-_(হে) ক্ষত্তঃ, (বিদুর ), অধ্যাত্মতত্ববক্তঃ 
কুপালুঃ নারদঃ কর্ম্মসূ আসক্ত মানসং প্রাচীনবহিষং 
প্রত্যবোধয়ৎ ( উপদিদেশ ) ৷৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিদুর, এই সময়ে রাজা প্রাচীন- 
বহির চিত্ত কর্ম্মাসক্ত থাকায় আত্মতত্ত্ববিদ্‌ দেবষি 
নারদ কৃপাপরবশ হইয়া তাহাকে জান উপদেশ 
করিয়াছিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তদৈব তৎপিতরং প্রাচীনবহিষং নারদো- 

হপি পুরঞ্নোপাখ্যানেন জ্ঞানবৈরাগ্যভক্তীরুপদিদে- 
শেতি, প্রচেতসাং কথামসমাপ্যৈব তৎপিতুঃ কথামাহ 
_ প্রাচীনেতি। হন্ত হস্ত মপ্রিয়ণিষ্যস্য ধ্ুবস্য 
বংশোহয়ং কর্মণি নিমজ্জতি তদিসমুদ্ধরামীতি 
কৃপালুঃ ॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_“তদৈব'__তৎকালেই (অর্থাৎ 
শ্রীরুদ্রদেবের উপদেশে প্রচেতাগণ তপস্যা করিতে 
প্ৰবৃত্ত হইলে), তাহাদের পিতা প্রাচীনবহিকে দেবষি 
নারদও পূরনের উপাখ্যানের দ্বারা জ্ঞান, বৈরাগ্য ও 
ভক্তির উপদেশ করিয়াছিলেন । এখানে প্রচেতাগণের 
কথা অসমাপ্ত রাখিয়াই তাহাদের পিতা প্রাচীনবহির 
কথা বলিতেছেন-_প্রাচীনবহিষং' ইত্যাদি । “কুপালুঃ 
-_ হায়! হায়! আমার প্রিয় শিষ্য প্রুবের এই বংশ 
কৰ্ম্মে নিমজ্জিত হইতেছে, অতএব ইহাকে উদ্ধার 
করি-_এইহেতু দয়াপরবশ হইয়া ( অধ্যাত্মতত্ত্ব্ত 
দেবষি নারদ তাঁহার নিকট আসিয়া জ্ঞানোপদেশ 
করিলেন |) 11৩ ॥ 


শ্রেম্মস্ত.ং কতমদ্রাজন্‌ কম্মণাত্মন ঈহসে ৷ 
দুঃখহানিঃ সুখাবাপ্তিঃ শ্রেম্ভ্তল্নেহ চেষ্যতে 18) 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 
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নি হে) রাজন্‌, কম্মাণা (কাম্য- -কর্মানু 
ষ্ানেন ) ত্বম্‌ আত্মনঃ (স্বার্থং) কতমৎ শ্রেয়ঃ (ফলম) 
ঈহসে (ইচ্ছসি)? দুঃখহানিঃ ( দুঃখস্য হানিঃ) 
সুখাবাপ্তিঃ ( সূখস্য অবাপ্তিঃ প্রাপ্তিশ্চেতি ) শ্রেয়ঃ তৎ 
ইহ ( কন্মমার্গে তৎ উভয়মপি) ন চ ইষ্যতে (লব্ধুং 
শক্যতে ) ৷৷ ৪ | 

অনুবাদ-_(শ্রীনারদ জিক্তাসা করিলেন,__) হে 
রাজন্‌, আপনি এই কাম্য-কর্মানৃষ্ঠানদ্বারা কোন্‌ শ্রেয় 
কামনা করিতেছেন? দুঃখ-নিরবতি এবং সুখপ্রাপ্তি-_ 
এই দুইটীই শ্রেয়ঃ বলিয়া কথিত হয়, কিন্তু কর্ম মার্গে 
ও দুইটী ত’ লভ্য হইবার নহে ॥ ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ শ্রেয়ো নেষ্যতে ইহ কন্মণি ন লক্ষ্যতে 
কন্ম-সম্পাদ্যস্য সুখস্যাপি দুঃখমিশ্রত্বাৎ নশ্বরত্বাচ্চ ॥৪ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_শ্রেয়ঃ ন ইফ্যতে”_ তোমার 
এই কর্মে কোন শ্রেয়ঃ লক্ষিত হইতেছে না, যেহেতু 
কর্ম্মদ্বারা সম্পাদ্য সুখও দুঃখ-মিশ্রিত এবং নশ্বর 18॥ 

সধব__ 

যথাব€ কর্মক্তৃস্তজ্তানং সাহায্যকারকম্‌ । 

অন্যথা কুব্বতঃ কৰ্ম্ম নিরয়ায় ভবিষ্যতি ৷ 

অথাপি কর্ম নিন্দন্তি তপতঃ কর্তমঞ্জসা ॥ 
ইতি ব্ৰহ্মাণ্ডে ॥ ৪ 0 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
ন জানামি মহাভাগ পরং কন্দ্সাপবিদ্ধধীঃ 1 
বহি মে বিমলং জ্ঞানং যেন মুচ্যেন্স কর্মভিঃ 1৫ 
অন্বয়ঃ--শ্রীরাজ উবাচ--হে) মহাভাগ, কর্মাপ- 
বিদ্ধধীঃ (কর্্মভিঃ অপবিদ্ধা বিক্ষিপ্তা ধীর্যস্য সঃ 
অহং ) পরং (শ্রেয়ঃ মোক্ষং ) ন জানামি, (অতঃ ) 
যেন (অহং) কর্মভিঃ মুচ্যেয় (মুক্তো ভবেয়ম্‌, তৎ) 
বিমলং (মোক্ষ-সাধনং ) জ্ঞানং মে বহি ৷৷ ৫ || 
অনুবাদ-_প্রাচীনবহি কহিলেন,_-হে মহাভাগ, 
আমার বৃদ্ধি কর্মমবিদ্ধা হওয়ায় আমি আমার পরম 
নঙ্গলোপায় জানিতে পারি নাই, এক্ষণে যাহাতে আমি 
এই কর্মননিবন্ধন হইতে মুক্তি লাভ করিতে পারি, 
আপনি আমাকে সেইরূপ নির্ম্মলক্তান' উপদেশ করুন 
নী 


বিশ্বনাথ-_কর্ম্মভিরপবিদ্ধধীবিক্ষিপ্তবুদ্ধিঃ 11৫1 
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AAAS 


টীকার বঞ্জানুবাদ_কি্মাপবিদ্ব-ধীঃ কর্মের 
বিক্ষিপ্তবৃদ্ধি ( আমি প্রাচীনবহি ) | ৫ ॥ 


দ্বারা 


গহেষু কুটধন্মেষ পুজ্দারধনার্থধাঁঃ ৷ 

ন পরং বিন্দতে মুূঢ়ো জ্রাম্যন্‌ সংসারবন্ সু ॥৬৷৷ 

অদ্বগ্নঃ__গৃহেষু (স্থিতঃ) পৃন্রদারধনার্থধীঃ 
(পুর্নদার-ধনে যু অর্থধীঃ পরমার্থ ইতি ধীর্ষস্য সঃ) 
গঢ়ঃ কুটধর্মষু (কাম্য-কর্মাদ্যনৃষ্ঠানযুজ্তেষ) সংসার- 
বর্থাসু (জন্মমরণাদি সংসারে হেতুভুতেষু মাগেষু) 
দ্রাম্যন্‌ পরং (মোক্ষং ) ন বিন্দতে (ন লভতে) ॥ ৬॥ 

অনুবাদ-__হে দেব, গৃহত্ৰত ব্যক্তির পন্্র-কলন্র- 
ধনাদিতেই 'পরমাথ' বলিয়া ভ্রম হইয়া থাকে । তাহা- 
তেই এ মূঢ় ব্যক্তি কাম্যকর্ম্মাদির অনুষ্ঠানপর হইয়া 
সংসারমার্গে বিচরণ করিয়া থাকে, কখনই পরমার্থ 
লাভ করিতে পারে না ॥ ৬ || 

বিশ্বনাথ__গহস্থঃ সৰ্ব্ব এব মাদূশ ইত্যাহ__ 
গৃহেজ্বিতি ॥ ৬ | 

টীকার বঙজানুবাদ__গৃহস্থগণ সকলেই আমার 
নায় (কর্ম্মাসক্ত), ইহা বলিতেছেন__গৃহেষ”, ইত্যাদি 
LAA 

বিরৃতি__যে সকল ভোগি-পূরুষ সাংসারিক দৃশ্য 
জগৎকে ভোগের উপাদান বলিয়া মনে করেন, তাঁহারা 
গৃহত্রত-ধর্মে আবদ্ধ হইয়া পড়েন । গৃহব্রতগণ ভার্থ্যায়, 
মাতৃপিতৃবর্গে, বন্ধুতে, ভূত্যে এবং দ্রবিণাদিতে আপ- 
নাকে পুরুষ অভিমানী ভোগিজ্ঞানে সম্বন্ধ স্থাপন করে। 
ডগবৎসম্বন্কদ্যুত হইয়া তাহাদের সংসার ভ্রমণ ঘটে 
এবং পরমার্থ পথে ভ্রমণ করিবার স্পৃহা হয় না! 
এই জন্যই শ্রীগৌরসুন্দর, শ্রীনিত্যানন্দ প্রভু ও শ্রীল 
হরিদাস-ঠাকুর-_নামাচার্্যদ্য়কে, সাংসারিক 
লোকের মুক্তির জন্য কৃষ্ণে পতি জান, মাতা-পিতৃ- 
জান, বন্ধুজান, প্রভুজ্ঞান, দ্রবিণাদিতে পৃজ্যবৃদ্ধি করা 
ইবার জন্য, সকল সম্বন্ধই যে কুষ্ণে অবস্থিত, এবং 
নশ্বর ভোগময় সম্বন্ধ যে অকিঞিৎকর, এই বাস্তব 
সত্য-প্রচারের উদ্দেশ্যে, প্রত্যেক গৃহেই প্রেরণ করিয়া- 
ছিলেন ৬ ॥ 


৫৩ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৪১৭ 


টি রব কেক 


শ্রীনারদ উবাচ 
ভো ভো প্রজাপতে রাজন্‌ পশুন্‌ পশ্য ত্বয়াধ্বরে । 
সংজ্ঞপিতান্‌ জীবসঙ্ঘান্‌ নিস্বণেন সহম্রশঃ ॥ ৭॥ 
অন্বয়ঃ--শ্রীনারদঃ উবাচ--ভো প্রজাপতে, ভো 
রাজন্‌, নির্ঘুণেন (নিদ্দয়েন) ত্বয়া অধ্বরে (যজ্ঞে) সং- 
জপিতান্‌ ( মারিতান্‌ ) সহত্রশঃ ( অসংখ্যাতান্‌ ) 
জীবসঙ্ঘান্‌ পশুন্‌ (অশ্বাদীন্‌ জীবসম্হান্‌ ময়া যোগ- 
বলেন প্রদশিতান্‌ ) পশ্য ॥ ৭॥ | 
অনুবাদ_ শ্রীনারদ কহিলেন,_হে প্রজাগালক 
রাজন্‌, আপনি নির্দয় হইয়া আপনার যজ্ঞে যে সহস্র 


সহস্র পশু হত্যা করিয়াছেন, সেই সকল জীব এ 
দেখুন ॥ ৭11 


বিশ্বনাথ__কর্মফলেষু বৈরাগ্যমুৎ্পাদয়িতুং যোগ 
বলেন যজপশুন্‌ প্রত্যক্ষং প্রদর্শ্যাহলভো ভো ইতি, 
সংজ্পিতান্‌ মারিতান্‌ ॥ ৭ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__কর্ম্মফলসমূহে বৈরাগ্য উৎপা- 
দন করাইবার নিমিত্ত দেবষি নারদ স্বীয় যোগবলে 
মোরিত) যজ্তীয় পশুগণকে প্রত্যক্ষ প্রদর্শন করাইয়া 
বলিতেছেন-__'ভো ! ভো! হে প্রজাগতে রাজন্‌ ! 
ইত্যাদি । “সংজপিতান্*_মারিত, ( অর্থাৎ তুমি 
নির্দয় হইয়া যে সকল সহস্র সহস্র পশুর প্রাণ সংহার 
করিয়াছ, সেই জীবকে সম্মুখে অবলোকন কর! 901৭1 

বিরতি__সংসারে ভ্রাম্যমাণ জীবগণ নিজ নিজ 
ইন্দ্রিয় তর্পণের উদ্দেশ্যে তাদুশ যে-সকল পশুকে হনন 
করেন, তাহাতে জীবে দয়ার অভাব হয়। সংসার- 
ভোত্ত-মনুষ্যগণ ভাৰ্য্যা, সন্তান-সন্ততি, বন্ধু, ভৃত্য 
প্রভৃতিকে নানাপ্রকার ক্লেশ প্রদান করিয়া স্বীয় ইন্দ্রিয়- 
তৃপ্তিপর যজ্ঞের অনুষ্ঠান করিয়া থাকেন কিন্তু তাদূশ 
যুক্তে যে-সকল পশু হত হয়, সেই সকল পশুর কোন 
প্রকারে ইন্দ্রিয়তৃপ্তি হয় না। এক পক্ষে, স্বার্থপর 
গৃহব্রত মানবের সুখৈষণার জন্য অপর পঙক্ষ ( বিদ্ধস্ত 
পশু ) তাহাদের ইন্দরিয়তর্পণের ইন্ধনস্বরূপে আহ-ত 
হয় ; সেই সকল পণ ইন্ড্রিয়তর্পণকারী যাক্তিকগণকে 
হিংসক জানিয়া হিংসকগণের ভোগান্তকাল পৰ্য্যন্ত 
অপেক্ষা করে, এবং ভোগান্তে আপনাদের নিধন-বিনি- 
ময়ে উহারাও সমভাবে প্রতিহিংসা লইয়া থাকে ॥৭-৮ 


৪১৮ 


কিকরকরেকককক বর বায AAI IAIN 


এতে ত্বাং সম্প্রতীক্ষত্তে জমরত্তে। বৈশসং তব ॥ 
সম্পরেতময়ঃকৃটেশ্ছিন্দন্ত্াথিতমন্যবঃ ৷৷ ৮ ৷৷ 


অন্বয়ঃ__এতে (পশ্বাদয়ঃ ) তব বৈশসং (ত্বৎ- 
কৃতাং পীড়াং ) জ্মরত্তঃ (অতএব ) উথিতমন্যবঃ 
(প্রত্বলিত-ত্রেগধাঃ) ত্বাং সম্পরেতং (মৃতং কদা অয়ং 
মৃতঃ সন্‌ অস্মদ্বশবত্তি স্যাৎ ইতি ) সনু প্রতীক্ষত্তে, 
€(ততশ্চ) অয়ঃকুটেঃ (লৌহ্যন্ত্রময়ৈঃ ) শনেঃ ত্বাং 
ছিন্দন্তি ( অবিলম্বেন ছেওস্যন্তি )।| ৮ ॥ 
অনুবাদ _ ভে রাজন্‌ আপনি উহাদিগকে যে পীড়ন 
করিয়াছেন, তাহা স্মরণপূরর্বক উহারা ক্রোধে উদ্দীপ্ত 
হইয়াছে এবং আপনার মৃত্যু প্রতীক্ষা করিতেছে। 


ইহারা লৌহ্যন্ত্রময় শৃঙ্গদ্বারা বিলম্বে আপনাকে ছিন্ন 
ভিন্ন করিবে ॥ ৮1 


বিশ্বনাথ-_কদায়ং মরিষ্যতীতি ত্বাং প্রতীক্ষত্তে ; 
বৈশসং ত্বতরুতং স্বশরীরচ্ছেদম্‌। অতঃ সম্পরেতং 
ত্বাম্‌ অয়ঃকুটেঃ লৌহ্যন্ত্রময়ৈঃ শুদৈশ্ছিন্দন্তি বর্তমান- 
নিদ্দেশেনাবিলম্বত এব ছেৎস্যন্তি ৷ ৮ 

টাকার বঙগানুবাদ__-কখন এই ব্যক্তি মারা 
যাইবে-_-এই অপেক্ষায় এ সকল জীব তোমারই 
প্রতীক্ষা করিতেছে, ‘বৈশসং’'__তোমা কর্তৃক নিজ- 
দেহের ছেদন (স্মরণ করতঃ) । অতএব “সম্পরেতং” 
মৃত তোমাকে লৌহময় শঙ্গদ্ধারা ছিন্ন-ভিন্ন করিবে । 
এখানে ‘ছিন্দপ্তি-_এই বর্তমান কালের প্রয়োগের 
দ্বারা অনতিবিলদ্বেই ছেদন করিবে, এই অর্থ ॥ ৮ || 


অন্তর তে কথয়িষ্যেহমমিতিহাসং পুরাতনম্‌ । 
পুরঞ্জনস্য চরিতং নিবোধ গদতো মম ॥ ৯) 


অলবয়ঃ__অন্র (অসিমন্‌ সঙ্কটে নিস্তারকং ) 
পূরাতনং পূরঞ্জনস্য চরিতম্‌ ইতিহাসং (কথাং ) তে 
€(তুভ্যম্‌ অহম্‌ ) কথয়িষ্যে, (তম্‌ ) অমুং মম গদতঃ 
(সতঃ ) ত্বং নিবোধ (ম্যক্‌ অবধারয় ) 0 ৯)। 


অনুবাদ-_পুরঞ্জনের চরিন্রঘটিত একটা পুরাণ, 


কথাই আপনার এই সঙ্কটে নিস্তারক ; উহা আপনার 
নিকট কীর্তন করিব, আপনি সমাহিতচিন্তে তাহা 
অবধারণ করুন৷ ৯1] 
বিশ্বনাথ__বৈষয়িক-কথাপ্রিয়মিমং  বৈষয়িক- 
কথয়ৈব প্রবোধয়ামীতি মনি বিচাৰ্য্য তস্যেব প্রাচীন- 


শীমভাগবতম্‌ 
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বহিষঃ কথামেব কথান্তরকজ্গনক্না অগ্রন্ততপ্রশংসা- 
লক্কারেণ তত্প্রবোধে কারণীকুবর্বমাহ-_অদ্্রেতি। 
স্পষ্টম্‌  বস্ততন্ত তে তবৈব চরিতং কীদৃশস্য পর. 
মেতৎ শরীরং স্বকর্ম্মশা জনয়তীতি তস্য পূরঞনস) 
পুরাতনং মাতৃগন্ত প্রবেশাৎ পূর্ব্বমপ্যারভ্যেত্যর্থঃ ॥১৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ বৈষয়িক কথাতে প্রীতিযন্ত 
এই রাজাকে বৈষয়িক কথার দ্বারাই প্রবোধিত করিব 
__এইরাপ মনে বিচার করতঃ সেই প্রাচীনঝহির ঘটনা- 
কেই কথান্তরের দ্বারা কল্পনা-পৃবর্বক “অপ্রস্তুত- 
প্রশংসা’ অলঙ্কারের সহযোগে তাহার জ্ঞানোৎপত্তির 
নিমিত্ত করিয়া বলিতেছেন__-অজ্র তে’ ইত্যাদি, 
স্পম্টার্থ অর্থাৎ এই বিষয়ে একটি পুরাতন ইতিহাস 
পূরঞ্জন নামক রাজার চরিত্র তোমাকে বলিতেছি, 


তাহা আমার নিকট হইতে শ্রবণ কর )। বাস্তবিক 
পক্ষে কিন্ত, ‘তে’'_তোমারই চরিন্র। কিরূপ 
তোমার ? তাহাতে বলিতেছেন--“পূরঞ্জনস্য’, পুর 


বলিতে এই শরীর, নিজ কল্মফলের দ্বারা যিনি 
উৎপাদন করেন, তিনি পূরঞ্জন, সেইরূপ তোমার 1 
'পুরাতনং"__ পুরাতন চরিত্র, অর্থাৎ মাতৃগর্ভে প্রবে- 
শের পৃব্র্ব হইতেও আরম্ভ করিয়া-_এই অর্থ ॥ ৯॥৷ 


আসীৎ পুরঞ্জনো নাম রাজা রাজন্‌ বৃহচ্ছ_বাঃ 
তস্যাবিজ্ঞাতনামাসীৎ সখাহবিজ্ঞাতচে চিটিতঃ 11১০1) 


অন্বয়ঃ--(হে ) রাজন, বৃহচ্ছ_বাঃ মেহাযশাঃ) 
পূুরজনঃ নাম রাজা আসীৎ। অবিজ্ঞাত-চেঞ্টিতঃ 
(ন বিজাতং চেচ্টিতং যস্য সঃ তথাভূতঃ) অবিজ্ঞাত- 
নামা তস্য (পুরঞ্জনস্য) সথা আসীৎ। (অন্তর 
স্বকম্মভিঃ পূরং শরীরং জনয়তি ইতি পূরঞনঃ জীবঃ) 
| ১০ 
অনুবাদ- হে রাজন্‌, প্রঙ্রন-নামে এক মহাযশস্বী 
রাজা ছিলেন। তাহার এক সখা ছিলেন, তাহার নাম 
বা কাধ্য কাহারও বিদিত ছিল না ॥। ১০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_আসীদিতি পূরঞ্জনাদীন্‌ স্বয়মেব- ইতঃ 
পঞ্চমেহধ্যায়ে ব্যাখ্যাস্যতে।  তদপি সুগ্রহণায় 
যথোগন্থিতং ব্যাখ্যাস্যামঃ। পরঙজনো জীবঃ অধ্যাত্মা- 
দিভিবিরাজমানত্বাদ্রাজা। শ্রবো যশঃ দৃষ্টাদৃঙ্টসুখ- 
সাধনকন্মা দিশুশমযুহ্াৎ,শ্রবঃ শ্রবণঞ্চ । অবিজাতং 





০ শশীশিশোিশিপিটশিশিপিসা সিসি 
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এয, ন বিজ্ঞাতং চেচ্টিতং যস্য স ঈশ্বরস্তস্য 
এথা, যা, বিজ্ঞাতং চেষ্টিতং জীবপ্রেরণাদিকং যস্য, 
চীবপারতন্তাস্যানূতবসিদবা্থাৎ 1 ১০ | 
টাকার বঙ্গানূবাদ-_‘আসীৎ’-_ইত্যাদি, পুরগনাদি 
নামের যথার্থয নিজেই দেবধষে নারাদ ইহা হইতে 
পঞ্চম অধ্যায়ে (২৯ অধ্যায়ে ) ব্যাখা করিবেন । 
তাহা হইলেও সহজে তার্থবোধের নিমিত্ত ঘথোপস্থিত 
ব্যাখ্যা করিব । পূর্ন বলিতে জীব ( অর্থাৎ কর্স্- 
হল অনুগারে এ ফল ভোগ করিবার জন্য যে শরীর 
গরিগ্রহ করে, তাদূশ মায়াময় জীব ), তিনি অধ্যাত্া- 
দির দ্বারা মায়াতে বিরাজমান বলিয়া রাজা । “রুহ- 
ছু বাঃ_শ্রবঃ” বলিতে যশঃ এবং শ্রবণ, দৃঙ্ট ও 
অদ্‌ষ্ট সুখসাধন কর্মাদির গেবাকারী বলিয়া বিস্তৃত 
যশ যঁহার!। সেই রাজার এক সখা ছিলেন, তাহার 
নাম বা কর্ম কাহারও পরিজ্ঞাত ছিল না। “অবি- 
ডাত-নামা'-_অধিজ্ঞাত নাম যাহার, “অ-বিজ্ঞাত- 
চেচ্টিতঃ_্াহার চেষ্টিত (কর্ম) কেহ জানিতে 
পারে না, তিনি ঈশ্বর, তাহার সখা । অথবা 
বিজাত চেভ্টিত, অর্থাৎ জীব-প্রেরণাদি কর্ম যাহার, 
জীব তীহারই পরতন্ত্য, ইহা অনূভব-সিদ্ধ ॥ ১০ ॥ 
মধ্ব 

দেবজীবাভিমানী তু ব্ৰহ্মৈব তু চতুন্মুখঃ ৷ 

মন্য্যাণাং তু জীবানামভিমানী পূ্রঞ্জনঃ ॥ 

স তু রাজা হরেঃ পৃত্রশ্চাসুরাণাং কলিঃ স্বগ্নম্‌ । 

জীবসংস্ৃতিবত্তস্মাৎ পূরঞ্জনকথাপি তু ৷ 

তস্মাজ্জীবস্ৃতিজপ্তযে পূরঞ্নকথাং মূনিঃ 

নারদোহশ্রাবয়ন্ত্মান.পং প্রাচীনবহিষমূ ৷ 

্রায়ন্ত তৎকথা জীবো স্থিতা প্রত্যেকশোহতি তু । 

প্রত্যেকং যত যুজ্যেত তদুনেয়ং যথা তথা ॥। 

উজ্তং ভাগবতেহপ্যেতৎ পুরাণে যাবদিষ্যতে ৷ 

প্রত্যেকশস্ত জীবানাং তদন্যন্তস্য কেবলম্‌ ॥ 
ইতি তন্ত্র-ভাগবতে ৷৷ ১০ ॥৷ 


সোইম্বেষমাণঃ শরণং বন্রাম পৃথিবীং প্রভুঃ । 

নানুরূপং যদাবিন্দদভূৎ স বিমনা ইব ৷৷ ১১ ॥ 

অন্বয়ঃ__সঃ ( পূরঞ্জনঃ ) শরণং (ভোগায়তনং 
দেহ্‌ম্‌ ) অন্বেষমাণঃ (সর্ববাং) গ্ৃথিবীং (ত্রক্গাওং) 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৪১৯ 


বন্রাম * সঃ প্রভৃঃ (সমর্থঃ অপি) যদা অন্রূপং 


(স্বাভিলাষানুরাপং শরণং) ন অবিন্দৎ (ন অলভত), 
(তদা ) বিমনাঃ ইব অভূৎ ॥ ১১ ॥ j 

অনুবাদ-_সেই পূরঞ্জন (লিঙ্গদেহাগ্রিত জীব ) 
স্বীয় স্ব.ল-দেহের ভোগযোগ্যবস্তর অন্বেষণে পৃথিবীর 
সব্ব্বত্র পরিভ্রমণ করিলেন, কিন্তু কোথাও স্বাভিলাযানু- 
রূপ (সব্ববিষয়ে ভোগানুকূল ) বস্তু প্রাপ্ত না হইয়া 
বড়ই বিমনা হইয়া পড়িলেন ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ__শরণং বাসস্থলং 
দেহঞ্চ। বন্রামেতি নানাজন্মবন্াৎ নান্রাপমিতি 
কাপি জন্মনি স্বাভীগ্সিতস মস্ত সুখপ্রাপ্তাদর্শনাৎ ; 
ইবেতি শুকরাদিজন্মন্যপি বিষয়্ানন্দপ্রাপ্ত্যা, বস্তুতো 
বিমনস্তাভাবাৎ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙজনুবাদ-_শরণং-বাসস্থল, অধ্যাত্ম- 
পক্ষে__সুখ-ভোগায়তন দেহ । বিভ্রাম'_দ্রমণ করি- 
লেন (অর্থাৎ জীব নিজের ভোগাগ্নতন শরীর অন্বে- 
ষণ করিতে করিতে দেবাদি স্থাবরাত্ত ) নানা যোনিতে 
জন্ম লাভ করায় ভ্রমণ করিতে থাকে, 'ন অনুরূপং' 
কিন্তু কোথাও অনুরূপ আশ্রয় পাইলেন না, অর্থাৎ 
কোন জন্মেই নিজ অভিলধিত সমস্ত সুখ-প্রাপ্তির 
অদর্শন-হেতু যেন বিমনা হইয়া পড়িলেন। “বিমনাঃ 
ইব'___দুঃখিতের ন্যায় হইলেন, ইহা বলায়, শুকরাদি 
জন্মে বিষয়ানন্দের প্রাপ্তিতে বস্তুতঃ বিমনক্ষের 
অভাবই ॥ ১১ 


সুখভোগায়তনং 


ন সাধ মেনে তাঃ সব্র্বা ভূতলে যাবতীঃ পুরঃ ৷ 
কামান্‌ কাময়মানে৷হসো তস্য তস্যোপপতয়ে 1 ১২ 
অন্বয়ঃ- _কামান্‌ (বিষয়-ভোগান্‌) কাময়মানঃ 
অসৌ (পূরঞ্জনঃ ) তস্য তস্য (কামস্য ) উপপত্তয়ে 
(প্রান্তে ) ভূতলে যাবতীঃ পূরঃ € স্থানানি অপশ্যৎ ), 
তাঃ সৰ্ব্বাঃ সাধু (ভোগ্যা ) ন মেনে ৷৷ ১২।। 
অনুবাদ-__তিনি বিষয়ভোগ লালসায় ভোগাশ্ৰয়- 
স্বরূপ ভূমণ্ডলের যাবতীয় পুরের (দেহের ) সন্ধান 
লইলেন, কিন্তু কোনটাই তাহার কামনাসিদ্ধির উপ- 
যোগী দেখিতে পাইলেন না ।। ১২ ॥ 
বিশ্রনাথ-_যাবতীর্য্যাবত্যঃ সৰ্ব্বত্ৰ বিষয়ানন্দ- 
প্রাপ্তাবপি তস্য তস্য কামস্য উপপত্তয়ে প্রান্তে সাধু ন 


৪২০ 

মেনে, নিন রা মনবোিভারাধ। 
তথা চ শ্তিঃ_-“তাভ্যো গামানয়ৎ। তা অব্বন্‌ 
ন বৈ নোহয়মলমিতি তাভ্যোহশ্বমানয়ৎ। তা অঞ্চুবন্‌ 
ন বৈ নোহয়মলমিতি ৷” ইতি তত্তদ্দেহানামসাধূ- 
মননঞ্চ, “গর্ভদশায়্ামেব মৃতশ্চাহং পুনর্জাতঃ” 
ইত্যাদি-শ্ৃতেম্তন্ৈব বিবেকোৎপত্তেঃ ॥ ১২ ৷৷ 

টীকার বজানুবাদ-_“যাবতী£-_যাবত্যঃ, পৃথি- 
বীতে যত রকমের (পশ্থাদি) দেহ আছে, সব্বৃত্র 
বিষয়ানন্দের প্রাপ্তি হইলেও, সেই সেই দেহ সব্ববিধ 
কামনাভোগের প্রাপ্তি-বিষয়ে উপযুক্ত মনে করিলেন 
না (অর্থাৎ বাসনাসিদ্ধির উপযোগী বোধ করিলেন 
না), গবাদি দেহে ভোগসাধনের যোগ্যতারই অভাব 
রহিয়াছে । (প্রতরেয় ১২1২) শ্তিতেও উক্ত আছে__ 
তাহাদের জন্য গাভী (গো-দেহ ) আনয়ন করিলেন, 
তাহারা বলিলেন-_ইহা আমাদের উপযুক্ত নহে। তাহা- 
দের নিমিত্ত অশ্ব আনয়ন করিলেন, তাহারা বলিলেন = 
ইহা আমাদের পর্য্যাপ্ত নহে-_ইত্যাদি, এইপ্রকারে 
সেই সেই দেহসকলের অনূপযোগিতাই উপলব্ধি হয়। 
“মাতৃগর্ভে অবস্থান কালেই আমি মৃত হইয়াছিলাম, 
পূনরায় জন্মগ্রহণ করিলাম”__-ইত্যাদি শ্চৃতিতে উক্ত 
হওয়ায়, তৎকালেই বিবেকের উৎপত্তি হইয়া থাকে 
1 ১২।] 


স একদা হিমবতো দক্ষিণেজ্বথ সানুষু ৷ 
দদর্শ নবভিদ্বাভিঃ পুরং লক্ষিতলক্ষণাম্‌ 1১৩) 


অন্বয়ঃ- অথ সঃ একদা (কদাচিৎ) হিমবতঃ 
( হিমাচলস্য ) দক্ষিণেষু সানুষু (কনম্মক্ষেত্ৰে ভারত- 
বর্ষে) নবভিঃ দ্বাভিঃ ( যুক্তাম্‌ অতএব ) লক্ষিত- 
লক্ষণাং (লক্ষিতানি দুঙ্টানি সব্বাণি লক্ষণানি যস্যাং 
তাং),.পুরং (মনুষ্যশরীরং) দদর্শ (দৃষ্টবান্‌ ) 1১৩) 
অনুবাদ--অনন্তর একদা তিনি হিমাচলের দক্ষিণ 
সানুদেশ কর্মক্ষেত্র ভারতবর্ষে ভ্রমণ করিতেছেন, এমন 
সময়ে, তথায় নবদ্বার-সংযুক্ত সব্বলক্ষণ-সম্পন্ন 
একটী ‘পূর’ ( মনুষ্যশরীর ) তাহার দুষ্টিগোচর 
হইল ৷৷ ১৩ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_হিমবতো হিমালয়স্য দক্ষিণেষু, সানুষু 
ভারতভুূমৌ কর্মক্ষেত্রে তন্রত্য-মন্ষ্যদেহস্যৈব . ফল- 


শ্রীমন্ভাগবতম্‌ 


[৪1২৫।১২-১৪ 


টিকিকিকর কি কি হি 
2৮০২ 


সাধনত্বাৎ, পূরং মনুষাদেহং লক্ষিতানি দৃষ্টামি 
লক্ষণানি যস্যামিতি পঙ্গ ন্ধাদি-দেহস্য স্লোচ্ছাত্ত্যজাদি- 
দেহস্য চ ব্যারভিঃ ॥ ১৩ || 

টীকার বজানুবাদ--হিমবতঃ দক্ষিণেষু'__হিমা- 
লয়ের দক্ষিণ সানুপ্রদেশে, অর্থাৎ কর্মক্ষেত্র ভারত- 
ভূমিতে, কারণ সেখানকার মনৃষ্যদেহেরই কর্ম ও 
কর্মফলের সাধনযোগ্যতা রহিয়াছে । 'লক্ষিত-লক্ষণাং 
পূরং- _সুলক্ষণান্বিত (নবদ্ধার-বিশিষ্ট) একটি পৃর 
অর্থাৎ মনুষাদেহ দেখিতে গাইলেন না। লক্ষণের 
দ্বারা লঙ্ষিত-_ইহা বলায়, পঙ্গু, অন্ধ প্রভৃতি এবং 
শ্চ্ছে, অন্ত্যজাদি দেহের ব্যাবৃত্তি হইল (অর্থাৎ অন্ধ- 
পঙ্গু প্রভৃতি দোষরহিত নেত্রদ্বয়, নাসিকাদ্বয় এবং মুখ, 
পায়ু ও উপস্থরূপ নয়টি সুলক্ষণ-লক্ষিত মনুষ্য শরীর 
দেখিতে পাইলেন ।)॥ ১৩ | 


প্রাকারোপবনাট্টাল-পরিখৈরক্ষতো রণৈঃ ৷ 
প্র্ণরৌপ্যায়সসৈঃ শুৈঃ সঙ্কুলাং সব্বতো গৃহৈঃ ॥ ১৪ 


অন্বম্নঃ_প্রাকারোপবনাট্টাল পরিখৈঃ (ত্েগাদয়ঃ 
শরীরাবয়বাঃ প্রাকারাদি-পুরাবয়বতেন নিরাগ্যন্তে ) 
অক্ষতোরণৈঃ তেক্ষাণি ইন্ড্রিয়াণি গবাক্ষাঃ তৈঃ তোর- 
শৈশ্চ) স্বর্ণরৌপ্যায়সৈঃ স্বর্ণা দিময়ে) শৃল্গৈঃ ( শিখরৈঃ 
যুক্তৈঃ ) গৃহৈঃ (চ ) সৰ্ব্বতো সঙ্কুলাং (পরিব্যাপ্তাং 
পূরং দদর্শ ইতি পূর্ব্বেণান্বয়ঃ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_এঁ পুর অর্থাৎ দেহটা) প্রাচীর (ত্বক্‌), 
উপবন (বাহ্যবিষয় ) অট্টালিকা ( মূখ ), পরিখা 
(গুণত্ৰয় ) গবাক্ষ (রোমকুপ ) ও বহিদ্বার (নেত্র ) 
দ্বারা সুশোভিত এবং স্বর্ণ, রৌপ্য ও লৌহময় _ (পিত্ত 
কফ ও বাত”_এই শ্ৰিধাতুকাত্মক ) শিখরযুক্ত গৃহ- 
সমূহে সব্বতোভাবে পরিব্যাপ্ত ছিল ৷৷ ১৪ 1 

বিশ্বনাথ-- প্রাকারাভ্তচঃ উপবনানি বহিবিষয়াঃ 
অট্টালো মুখং পরিখা গুণা_-পরিখৈরিত্যার্যম্। অক্ষ! 
গবাক্ষা রোমরন্ধাণি তোরণানি নেত্রাদীনি দ্বারাণি 

স্বর্ণাদ্যঃ শৃঙ্গৈঃ পিত্তকফবাতৈরধাতুভিঃ রাজসসাত্তিক- 

তামসৈঃ স্বভাবৈর্বা গৃহৈরাধার-চক্রাদ্যৈঃ সক্কুলাং 
ব্যাপ্তাম্‌ ৷৷ ১৪ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এঁ পুরী প্রাচীর, উপবন ও 
অট্টালিকা এবং পরিখা প্রভৃতির দ্বারা সুরক্ষিত। 








0২01১৪৯৩ ] 
পক্ষ শরীরের বর্ণনা করিতেছেন-প্রাকার 

পীর) হইতেছে ত্বক (চর্ম), উপবনসমূহ বহিবিযয়, 
| তরিকা মুখ, পরিখা ( রাজধানী প্রভৃতির শন্রুহত্ত 
| রক্ষা করিবার নিমিত্ত বেষ্টন খাত )--গুণ- 
প্লা। এখানে “গপরিখৈঃ, ইহা আর্ষ-প্রয়োগ (কারণ 
গরিখা শব্দ স্্রীলিগ্, পরিখ.ভিঃ হওয়া উচিত ছিল )। 
র্লা-_গবাক্ষসমূহ রোম্ছিদ্রসকল, তোরণ-__নে্রাদি 
হহিদ্বারগম্হ, স্বর্ণ, রৌপ্য ও লোহমস্স শুলের দ্বারা, 
র্থাৎ গিভ, কফ ও বাতরূপ ধাভুর দ্বারা, কিন্বা 
রাগ, সান্ত্িক ও তামস স্বভাবের দ্বারা যুক্ত” এবং 
াঁহঃ' _ম্লাধারাদি ঘট্চন্র-রাপ গৃহের দ্বারা ব্যাপ্ত 
(শরীর) ॥ ১৪ 1 


নীরচ্কটিকবৈদৃধ্য-মুভখমরকতারুণৈঃ ৷ 
কিগুহঙ্ধ্যস্থলীং দীপ্তাং শরিয়া ভোগবতীমিব ৷৷ ১৫ ৷৷ 

(অন্বয়ঃ__নীলস্ফটিকবৈদূর্ষ মুক্ত, মরকতারুণেঃ 
(নীলক্ষটিকাদগ্নঃ অরুণং মাণিক্যং চ তৈঃ নাড্যো 
নীনাদিভাবেন নিরূপ্যন্তে ) ক্লিপ্তহন্মাদ্থলীং (ক্রিপ্তাঃ 
হন্ঘযস্থল্যঃ যস্যাং তাং স্থলীং-_দেহং ) শ্ৰিয়া (শোভা 
সম্পদা ) ভোগবতীং (নাগগুরীম্‌ ) ইব দীপ্তাং ( তৎ 
তৎপূরং দদর্শ ) 1 ১৫ ॥ 

অনুবাদ-_সেই দেহরাপ হন্মস্থলীর অভ্যন্তরভাগ 
নীনকান্তমণি, স্ফটিক, বৈদূর্যয, মুত্তা ও মাণিক্যসদৃশ 
নাড়ীসমূহদ্বারা নিক্মিত ছিল, সুতরাং এ পুরটী 
সৌন্দর্যে ভোগবতী (নাগপুরী ) সদৃণী হইয়া দীপ্তি 
গাইতেছিল ৷ ১৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__ইন্দ্রনীনাদিভিঃ রহত্বৈঃ ক্লিপ্তা হন্ম্যস্থল্যো 
যগ্যাং সমাসান্তবিধেরনিত্যত্বাম কপ্‌। অরুণম.শিক্যং 
স্লো হৃদয় কণ্ঠভ্র মধ্যস্থানানি নীলাদয়স্তদ্বর্ণা নাডে)। 
ডেয়াঃ, ভোগবতীং নাগানাং পূরীং, পক্ষে_-ভোগবতী- 
মিবেতি বস্তুবিচারতো ভোগা অপি তত্র ন সন্তীতার্থঃ 
১৫ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_ইন্দ্রনীলাদি রত্রসমূহের দারা 
রং অর্থাৎ রচিত হইয়াছে হল্মস্থলীসকল সাহার 

ইগুরী। (এখানে হাদয় হ্মাস্থল সদৃশ ৷) সমান 

' না ও অনিত্য বলিয়া এখানে ক্যপৃ্‌ পর 
. অরুণমানিক্য স্থনীসমূহ- হাদয়, ক ও. 


৪২১ 


Mee 
২... 


ভ্র-মধ্যবভীস্থান এবং নীলাদি বর্ণ (ও হাদয়গত 
০ ) নাড়ীসমূহ বুঝিতে হইবে। 'ভোগবতীম্‌ 
হব'__নাগসকলের পূরী অর্থাৎ পাতালপূরীর ন্যায় ৷ 
পক্ষে-_ভোগবতীর (ভোগযূক্ত।র) ন্যায়, ইহা বলায়, 
বস্তুবিচারে কিন্তু ভোগসমূহ সেখানে (দেহে) থাকে না 
-_এই অর্থ ॥ ১৫ ॥ 


সভাচত্বর-রথ্য।ভিরাভ্রীড়াম্মতনাপটৈঃ1 
চৈত্যধ্বজপতাকাভিযুক্ত।ং বিদ্রমবেদিভিঃ ৷৷ ১৬ ৷ 
অন্বক্পঃ-_সভাচত্বররথ্যাভিঃ (সভা সমাজ-স্থানং, 
চত্বরং চতুষ্পথঃ, রথ্যা রাজমার্গঃ, তৈঃ ) আল্রীড়ায়- 
তনাপণৈঃ (আন্রীড়ায়তনং দৃত্যাদিস্থানম্‌ আপণঃ 
হট্টঃ তৈঃ) চৈত্যধ্বজপতাকাভিঃ (চৈত্যং জনানাং 
বিশ্রামস্থানং, ধবজেষু যাঃ পতাকাঃ তাভিঃ ), বিদ্রুম- 


স্থানানি চ) তৈঃ যুভ্তণং ( পূরং দদর্শ )॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ--সমাজ-স্থান ( প্রঞ্জন-নামক রাজার 
অর্থাৎ জীবের উপবেশন-স্থান হাদয়), চতুজ্পথ (তালুর 
অধঃস্থল, মুখ, নাসা, নয়ন ও কর্ণ, এই-_চারটা 
মার্গ ), রাজপথন্রয় ( ইড়া, পিজলা, সুষুমুা ১ দ্যুতাদি 
্রীড়াস্থান (ইন্দ্রিয়গোলকসমূহ ), হট মেনোগোলরু), 
বিশ্রাম-স্থান (চিভমধ্য ), ধ্বজ-দণসংযুক্ত পতাকা 
ভেগবদ্বৈমুখ্যরূপ ধ্বজদতে সংলগ্ন পতাকারূপ পঞ্চ- 
বিধ ক্লেশ ), বিদ্রচম-নিন্মিত বেদিসমূহ €আধার- 
চক্রাদি ) শোভা পাইতেছিল ৷৷ ১৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_সভা রাজোপবেশস্থানম্‌ £ সা চান্ত 
হাদয়ং, তত্ৰৈব রাজঃ পূরঞ্জনস্য জীবস্য স্থিতেঃ ; চত্বরং 
চতুজ্গথং তচ্চান্ৰ তাল্বধঃসুলম্‌ ; তন্ৈব মুখনাা- 
নয়নকর্ণমার্গাশ্চত্বারঃ রথ্যা রাজমার্গঃ-_ইড়া-পিজলা- 
সষম্না। আক্রীড়ায়তনানি দৃত্যাদিস্থানানি ইন্দডরিয়্- 
গোলকাঃ । আপণো হটো মনেগোলোকঃ চৈতাং 
বিশ্রামস্থ নং চিত্তমধ্যং ধ্বজে ভগবদৈমুখ্যরাপে সংযুজ্াঃ 
পতাকাঃ পঞ্চক্লেশাঃ ৷ বিদ্রুমবেদয় আধারাদি চন্রু- 
মধ্য-স্থলভেদাঃ ৷৷ ১৬ ॥ Tat 3 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সভা-_রাজার উপবেশনের 
স্থান, দেহ-পদ্ষে উহা হৃদয়, সেখানেই রাজা পুরজীন- 


- ক্লপ জীবের অবস্থিতি-হেতু ৷ চত্বর বলিতে চতুষ্পথ, -. 


৪২২ 
পক্ষে--তালুর অধঃস্থল, সেখানেই মুখ,নাসিকা, নয়ন 
ও কর্ণ চারিটি মার্গ (রন্ধ.) রহিয়াছে । রথ্যা-_ 
রাজপথ, পক্ষে-_ইড়া, পিঙ্গলা ও সুষুঙ্না নাম্নী 
তিনটি নাড়ী। আক্রীড় ( যথেষ্ট বিচরণস্থান ) ও 
আয়তন (সুখস্থান )--উহা দৃযৃতাদি ক্রীড়ার স্থল, 
পক্ষে-_ইন্ড্রিয়-গোলক (অর্থাৎ আব্রীড়-ত্বপ্নাবন্থা 
এবং আয়তন-_সুষুপ্ত্যবস্থা )। আপণ-_ হাট, পক্ষে 
-_মনোগোলোক জোগরাবস্থা)। টৈত্য- বিশ্রামস্থান, 
পক্ষে__চিত্তমধ্য (অজ্ঞান )। ধ্ধবজা-পতাকাভিঃ 
যুক্ত।ং*__এ পুরী ধ্বজা ও পতাকাসকলের দ্বারা 
যুক্ত, পক্ষে_-ধ্বজা_-ভগবদ্বিমুখতা এবং পতাকা 
হইতেছে পঞ্চ ক্লেশ অর্থাৎ অবিদ্যা, অফ্লিমতা, রাগ, 
দ্বেষ ও অভিনিবেশ)। বিদ্রম-নিক্মিত বেদিসমূহ, 
পক্ষে_-আধারাদি চন্রুমধ্য-স্থলভেদ ॥ ১৬ ॥ 


পৃষ্যান্ত বাহ্যোপবনে দিব্যদ্রুমলতাকুলে । 
নূদদ্ধিহজালিকুল-কো লা হল-জলাশয্মে ॥। ১৭ ॥ 
হিমনিঝ রবিপুক্সৎ কুসৃমাকরবায়ুনা। 
চলৎ্প্রবালবিউপ-নলিনীতউসম্পদি ৷ ১৮ ॥ 
নান।রণ্যম্বগব্রাতৈরনাবাধে মুনিব্রতৈঃ ৷ 
আহ.তং মন্যতে পান্থো যন্ত্র কোকিলকুজিতৈঃ ॥১৯ 
যদৃচ্ছয়াগতাং তত্ৰ দদর্শ প্রমদোত্মাম্‌ ৷ 
ভূত্যেদশভিরায়ান্তীমেকেকশতনায়কৈঃ ॥ ২০ ৷ 
অন্বয়ঃ__পূর্য্যাঃ তু বাহ্যোপবনে (বিষয়বর্গে ) 
দিব্যদ্রমলতাকুলে (দিব্যৈঃ মনোহরৈঃ দ্রুমৈঃ লতাভিঃ 
চ আকুলে পরিব্যাপ্তে, পক্ষে__ত্রকৃচন্দনাদৌ ) নদ- 
দ্বিহঙ্গালিকুল-কোলাহল জলাশয়ে (নদ তাং বিহঙ্গালি- 
কুলানাং কোলাহলঃ যেষু তে জলাশয়াঃ যস্মিন্‌ 
তঙ্গিমন্‌ ) হিমনির্ঝরবিগুক্মৎকুসুমাকরবায়ুনা (হিম- 
নির্বরাণাং বিগ্ুষঃ বিন্দবঃ তদ্বতা কুসুমাকরসম্বন্ধিনা 
বায়ুনা ) চলৎপ্রবালবিটপনলিনীতটসম্পদি (চলন্তঃ 
প্রবালাঃ বিটপ1ঃ শাখাশ্চ যেষাং তৈঃ বিটপৈঃ বুক্ষেঃ 
নলিনীনাং সরসীনাং তটেষু সম্পৎ সমৃদ্ধিঃ যস্মিন্‌ 
তঙ্গিমন্‌ ) মুনিব্রাতেঃ (অহিংঘ্রৈঃ নানারণ্যগব্রাতৈঃ 
(বিবিধবন্যমৃগকুলৈঃ) অনাবাধে (তৎকৃতবাধা-রহিতে) 
যন্ত্র (উপবনে ) কোকিলরুজিতৈঃ পাস্থঃ ( মাগগামী 
পুরুষ ঃ আত্মনাম ) আহ-তং. মন্যতে একৈক : শত- 


শ্রীমর্ডাগবতম্‌ 
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MAIL 
নায়কৈঃ (প্রত্যেকং শতম অনস্তাববত্তয়ঃ, তাসাং 
tl \ 


নায়কৈঃ পতিভিঃ) দশভিঃ ভূত্যৈঃ ( জ্ঞানকন্মেচ্দিয়ৈঃ 
সহ) আয়াস্তীং যদুচ্ছয়া তত্র ( তপোবনে ) আগতাং 
প্রমদোত্তমাং ( বিষয়বিবেকবতাঁং বৃদ্ধিং ) দদর্শ 
|| ১৭-২০ || 

অনুবাদ_এ পুরীর বহিভাগস্থ উপবন (বিষয়- 
বর্গ ) বিবিধ মনোহর তরুলতা ও জলাশয়ে ( রাপ- 
বৈচিত্র্য পরিব্যাপ্ত । তত্রস্থ জলাশয়ে জলচর-পক্ষি- 
গণ নান।বিধ কোলাহল (শব্দবৈচিত্র্য ) করিতেছিল, 
তাহাতে বে'ধ হইতেছিল, যেন জলাশয়ই কোলাহল 
করিতেছে । এ সকল সরোবরের তট-প্রদেশে যে- 
সকল বৃক্ষ শোভিত ছিল, উহাদের শাখা ও পল্পবসমূহ 
বিবিধ-কুসুমের গন্ধবাহী (গন্ধ), তুষারবিন্দু (রস)- 
সংপৃক্ত সমীরণ স্পর্শ দ্বারা বিচলিত হওয়াতে রৃক্ষ- 
রাজির নব পল্লব বিধুনন করিয়া উহাদিগের সমৃদ্ধি 
বুদ্ধি করিতেছিল। এ স্থানে বিবিধ হিংস্রজন্তর বাস 
থাকিলেও তাহাদিগের স্বভাব মুনিগণের ন্যায় হিংসা- 
বিহীন ছিল। (পূরঞ্জন-নামক জীবের পুণ্যবা 
হেতু তাহার ভোগ্য বিষয়সকল নিষ্কণ্টক ছিল ), 
অতএব ঞএ সকল জন্তুর ভয়ে কাহাকেও কাননমধ্যে 
প্রবেশ করিতে ভীত হইতে হইত নাঃ প্রত্যুত 
কোকিলকুল তন্রত্য রূক্ষোপরি এরূপ কুজন করিতে- 
ছিল যে, পান্থজন যেন তাহাতে আপনাকে আহত 
বলিয়া বোধ করিতেছিল। (পূরঞ্জন-নামক বিষয়- 
ভোগকারী জীব স্বীয় কুটুম, বন্ধু ও ব্রাক্মণদিগকে 
আতিথ্যাদির দ্বারা তাহার নিষ্কণ্টক ভোগ্যবিষয়- 
গুলিকে বিভাগ করিয়া দেহরাপ পুরে বিষয়ভোগ 
করেন)। অতঃপর প্রঞ্জন (জীব) দেখিতে পাই- 
লেন,_-একটা কামিনীরত্র (বিষয়-বিবেকবতী বৃদ্ধি) 
যদৃচ্ছান্রমে ভ্রমণ করিতে করিতে সেই উপবনে 
আসিয়া প্রবেশ করিতেছেন । সেই প্রমদার সমভি- 
ব্যাহারে দশজন ভূত্য (দশটা ইন্দ্রিয় ) ছিল; উহারা 
প্রত্যেকেই শত শত নায়িকার বের) পতি ॥॥ ১৭-২০ ' 

বিশ্বনাথ-__অন্র বিষয়নিষ্ঠবৃদ্ধি:যাগেন জীবগ্য 
দেহসম্ন্ধ ইতি বিবক্ষয়া বাহ্যোপবনভূতং বিষয়বগং 
বিশিষ্য বর্ণয়তি__পূর্ধা ইতি ব্রিভিঃ। বাহ্যোপবনে 
প্রমদোত্তমাম্‌ অবিদ্যারুত্তিং বুদ্ধিং..যদৃচ্ছয়ৈবাগতাং 
পুরঞ্জনো রাজা দদশ্শেতি. তয়োঃ প্রাথমিক সন্গদ্ধস! 
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ন্হুত্বমূক্তং তেন, কথা-পক্ষে,__হে রাজন্‌, যত্রদ্রি- 
[ধর্রুগবনে প্রমদোভ্তমা কদাপি নামেতব্যা, কথঞ্চিৎ 
্ুতএব প্রাপ্ত দৃষ্টা স্পৃষ্টা বা স্যাচ্চেদাত্মধিক্কারঃ 
কর্তরাঃ। অধ্যাত্বপক্ষে,__শব্দস্পর্শ।দিভোগ্যবস্তষু 
ধন্ির্ন দেয়া । দৈবাদ্গতা চেদনূতপনীয়মিতি বিধি- 
বাজিতঃ। বীদুশে নদদিতি, দিব্যদ্রখেতি রূপবৈচিন্ত্যং 
নদদ্বিহঙ্গেতি শব্দবৈচিত্ৰযম্‌ । হিমনির্বরাণাং বিট্চষো 
ধিন্দবস্তদ্বতা কুসুমাকরবায়ূনা চলস্তঃ প্রবালা বিটপাঃ 
শাখাশ্চ যেষাং তৈঃ ব্বক্ষেঃ, নলিনীনাং সরসানাং 
তটেযু সম্পৎ সমৃদ্ধিধস্মিন্‌; অন্প--হিমনিঝরেতি 
রসঃ, কুগুমাকরেতি গন্ধঃ, বাযুনেতি স্পর্শঃ, চলৎ- 
প্রবালেতি বাজি তস্য পঞ্ষিপৃঙ্পফলাদিসভবস্যাবশ্যক- 
ত্বাৎ শব্দাদি-বিষয়পঞ্চক-বৈচিন্রামেব জেয়ম্‌ । অনা- 
বাধে তৎরুতবাধারহিতে । মুনিব্রতেরহিংসৈঃ। পক্ষে, 
_পূরঞ্জনস্য পৃণ্যবন্াৎ পাপাভাবাচ্চ ভোগাঃ নিক্ষণ্টকা 
এব। কোকিলকুজিতৈঃ পান্থঃ আত্মানমাতিথ্য- 
দানার্থম আহ.তং মন্যতে। অধ্যাত্মপক্ষেহপি,_ 
তান্লিক্ষণ্টকান ভোগান্‌ স্বীয়-কুটুগ্ববন্ধরান্মণাতিথ্যা- 
দিভ্যঃ বিভজ্যৈব যন্ত্র ভূঙ্ভ্তে ইত্যর্থঃ। কুজিতৈঃ 
যণোভিঃ ৷ কীদৃশৈঃ দশভিৰ্জানকন্বেন্দ্ৰিয়েঃ । একৈ- 
কং প্রত্যেকং শতং অনন্তা বৃত্তয্স্তাসাং নায়কৈঃ ; 
নায়িকৈরিতি পাঠে নায়িকাঃ স্রিয়ো যেষাং তৈঃ ৷৷ ১৭- 
২০॥ 

.টীকার বল্গানুবাদ--বিষয়নিষ্ঠ বুদ্ধির যোগে 
জীবের দেহ-সম্থন্ধ ঘটিয়া থাকে__ইহা বলিবার 
অভিপ্রায় বাহ্য উপবনভূত বিষয়সকলকে বিশেষ- 
রূপে বর্ণনা করিতেছেন-__“পূর্য॥ঃ ইত্যাদি তিনটি 
ক্লোকের দ্বারা। এ পরীর বহির্ভাগস্থিত উপবনে 
যদৃচ্ছাবশতঃ আগতা একটি প্রমদোভমাবে” অর্থাৎ 
অবিদ্যা-রৃত্তিরূপা বৃদ্ধিকে পূরঞ্জন নামক রাজা 
দেখিতে পাইলেন, ইহাতে তাঁহাদের উভয়ের প্রাথনিক 
সম্বন্ধের নিহেতুত্ব উক্ত হইল । কথা-পক্ষে-_হে 
রাজন্‌ ! আপনাদের ন্যায় জনগণের উপবনে প্রমদো- 
তমা কখনই আনয়ন করা উচিত নহে, যদি কোন 
ক্রমে নিজেই আসে, দৃষ্ট অথবা স্পৃজ্টও হয়, তবে 
আত্ম-ধিক্কার করাই কর্তব্য। অধ্যাত্ম-পক্ষে_শব্দ* 
স্পশাদি ভোগ্য বস্তসকলে বুদ্ধি (মন ) দেওয়া উচিত 
নহে, দৈবাৎ যদি মন যায়, তাহা হইলে অনুতঙ্জ 


চিতর্থস্কহ্থাঃ 
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হওয়।ই উচিত, এইরূপ বিধি ব্যক্ত হইল। বির, 
উপবনে £ তাহাতে বলিতেছেন__“নদৎ' ইত্যাদি । 

দিব্য দুম ইত্যাদি রূপ-বৈচিত্ত্য এবং বিহঙ্গ ও অলি- 

কুলের কোলাহল-_ইহা শব্দ-বৈচিন্র্য। শীতল 

নির্ঝরের বিন্দুযুক্ত বিবিধ কুসুমের গন্ধবাহী বায়ুর 

দ্বারা সঞ্চালিত হইতেছে প্রবাল (নবগন্ত ) ও বিটগ 

(শাখাসমূহ ) যাহাদের, সেই সকল বৃক্ষের দ্বারা, 
সরোবরসমূহের তটপ্রদেশে যে সমুদ্ধি হইয়াছে, তাদ্শ 
উপবনে । অধ্যাত্ম-পক্ষে_হিম-নিঝর এই বিশে- 
ষণের দ্বারা রস, কুপুমাকর--ইহার দ্বারা গন্ধ, বায়ু- 
দ্বারা স্পর্শ, ‘চলৎপ্রবাল’ ইত্যাদি দ্বারা ব্যঞ্জিত পক্ষি, 
পৃষ্প, ফলাদির সদ্ভাব থাকায় শব্দাদি-বিষয়-পঞ্চকের 
বৈচিত্রাই জানিতে হইবে। “অনাবাধে'_ নানাবিধ 
বন্য জন্তুর দ্বারা বাধারহিত সেই উপবনে । “মুনি- 
ব্রতৈঃ"__মুনিদের ন্যায় ব্রত যাহাদের, অর্থাৎ অহিংস 
বন্যপত্ডসমূহের দ্বারা বাধারহিত (সেই উপবনে )। 
পক্ষে__-পূরঞ্জনের পৃণ্যবস্তা এবং পাপরাহিত্য-হেতু 
ভোগসকল নিষ্ক’টকই ছিল। “কোকিল-কুজিতৈঃ” 
__কোকিলকুলের কুহ.রবে, পথিকগণ সেখানে 
নিজেকে আতিথ্যদানের জন্য আহত মনে করিত। 
অধ্যাঅপক্ষেও-_সেই নিষ্কণ্টক ভোগসমূহ স্বীয় 
কুটুম্ব, বন্ধু-বান্ধব, ব্রাহ্মণ ও অতিথি প্রড়ৃতিকে বিভাগ 
করিয়াই যেখানে ভোগ করা হইত- এইরূপ অর্থ । 
“কুজিতৈঃ_- এখানে যশোরাশির ছারা । দশজন 
ভূত্য কিপ্রকার ? জান ও কর্ম__এই দশটি ইন্দ্রিয়ের 
সহিত (পঞ্চ জানেন্দ্রিয় ও পঞ্চ কঙ্েন্দ্িয়__এই 
দশটি ভৃত্য সেই রমণীর সঙ্গে ছিল)। “একৈকং 
শত-নায়কৈঃ-এই  ভূত্যগণের প্রত্যেকেরই শত 
নায়ক বলিতে অনন্ত ইন্দ্রিয়বৃত্তি ৷ নায়িকেঃল-এই 
পাঠান্তরে, তাহাদের প্রত্যেকেরই শত নায়িকা অর্থাৎ 
স্ত্রী ছিল । (এখানে প্রমদোত্তমা-বিষয়-বিবেক-বুদ্ধি, 
জীব-_বিষয়বিবেক-বুদ্ধিকে দর্শন করিলেন, ইহার 
জ্ঞনেন্ড্রিয় ও কন্মেন্দ্রিয়রূপ দশটি ভূত্য, এই দশ 
ইন্ড্রিয়ের নায়িকা অনন্ত ইন্দ্িয়র্তি |) 1 ১৭-২০ ॥ 








পঞ্চশীক্কাহিনা গুপ্তাং প্রতীহারেণ সববতঃ ॥ 
অন্বেষমাণা সুথভমপ্রোঢাঃ কামন্ধপিণীম্‌ ৷ ২১ ॥ 
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সুনাসাং সুদতীং বালাং সূকপোলাং বরাননামূ । 
সমবিন্তস্তকর্ণাভ্যাং বিভ্রতীং কুগুলশ্রিম্সমূ ৷৷ ২২ ॥ 
পিশঙগনীবীং সুশ্রোণীং শ্যামাং কনকমেখলাম্‌ ৷ 
পদ্ভ্যাং কণভ্যাং চলতীং নৃপ্রৈদেবতামিব ॥ ২৩ ॥ 
স্নো ব্যজিতকৈশোরৌ সমরত্তো নিরস্তরো! 
বস্তান্তেন নিগৃহত্তীং ব্রীড়ুয়া গজগামিনীম্‌ ॥ ২৪ ॥ 
তামাহ ললিতং বীরঃ সন্রীড়চ্মিতশোভনাম্‌ । 
স্রিক্মেনাপাদ্পূত্খেন স্পৃগ্টঃ প্রেমোদ্ভ্রমদ্জ্রুবা ॥২৫॥৷ 
অন্বম্পঃ-_পঞ্চশীর্ষাহিনা (পঞ্চশীৰ্ষ মি ব্বত্তয়ঃ 
যস্য তেন অহিনা স্পেন, পক্ষে-_প্রাণেন ) প্রতিহারেণ 
(দ্বারপালেন) সব্বতঃ গুপ্তাং রেক্ষিতাং) খষভং (পতিম্‌) 
অন্বেষমাণাম্‌ অপ্রোঢ়াং (মৌোড়শবাষিকাং) কামরূপিণীং 
(নিতাবিবিধশৃলারধারিণীং, গক্ষে__বিবিধবাসনা- 
বতীং) সুনাসাং সুদতীং বালাং সুকপোলাং বরাননাং 
সমবিন্যস্তকর্ণাভ্যাং (সমং বিন্যন্তৌ রচিতৌ কণে 
তাভ্যাং) কুগুলশ্রিয়ং (কুণ্ুলশোভাং ) বিভ্রতীং 
(দধতীং) পিশজনীবীং (পীতান্থরাং) সুশ্রোণীং শোভন- 
নীতম্থবতীং) শ্যামাং সেন্দরীং) কনকমেখলাং €(কন- 
কস্য মেখলা কটিভূষণং যস্যাঃ তাং) নুপূরৈঃ কৃণভ্যাং 
পড্ভ্যাং চলতীং চেলন্তীং) দেবতাম্‌ ইব (শোভমানাং) 
ব্যঞজিতকৈশোরৌ (ব্যঞ্জিতং কৈশোরং যৌবনোপন্রুমঃ 
যাভ্যাং তৌ ) সমরূত্তৌ সেমৌ তুলেটা রুভৌ বর্জ্তুল্যো) 
নিরত্তরৌ ( মধ্য-ব্যবধানরহিতৌ এবজভ্ততো ) স্তনো 
ব্ৰীড়য়া লেজ্জয়া) বস্তান্তেন নিগৃহত্তীম্‌ ( আচ্ছাদয়ান্তীং) 
গজগামিনীং সব্রীড়স্মিত-শোভনাং (সেত্রীড়েন ফ্িমতেন 
শোভনাং ) তাং প্রেমদাং) প্রোমোদুভ্র মদৃভ্ুবা (প্রেল্না 
উচ্চৈভ্রমতী জর্ধনুঃস্থানীয়া যস্মিন্‌ তেন) স্সিগ্ধেন 
(স্েহযুকজ্তেন) অপাঙ্গপূত্খেন ( অপাজঃ এব পৃত্খঃ মূল- 


প্রান্তঃ যস্য কটাক্ষস্য বাণস্য তেন) স্পৃষ্টঃ (বিদ্ধঃ) ৷ 


বীরঃ (পূরঞ্জনঃ ) ললিতং ( মনোহরং যথা ভবতি 
তথা) আহ্‌ (সম) ৷৷ ২১-২৫ ৷৷ 

অনুবাদ__এ প্রমদা--যোড়শী যুবতী (জীব- 
মোহিনী অবিদ্যাৰৃত্তিরূপা বুদ্ধি) ও নিত্য বিবিধ- 
শঙ্গারকারিণী অর্থাৎ বিবিধ বাসনাবতী। এই 
কামিনীরত্র তখন স্বামী উেপভোক্ত) অন্বেষণ করিয়া 
ভ্রমণ করিতেছিলেন । পঞ্চ মুগ (রৃত্তিময়) একটা 
সর্প প্রাণ) দ্বারপালরাপপে এ কামিনীর চতুদ্দিক রক্ষা 
করিতেছিল ॥ . ও কামিনীর র্লাপলাবণ্যের কথা আর 


শমত্তাগবতম 
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পশিিিিপিপিিপাশশীশিশিশিছ। 


ww এ ৮০০২ 
কি বলিব! তাঁহার নাসা--সুগঠিত (গন্ধজ্ঞানরপা 


বুদ্ধিরৃত্তির প্রা্থ্য)), দত্তরাজি--অতীব-শোভন (রসা- 
স্বাদনচব্র্বণাসম্ত ), কপোলযুগল--মনোহর (বৃদ্ধির 
দ্চ্ছতা-প্রতিপাদক ) ও আনন (বুদ্ধির অগ্রভাগ ) 
অতীব উৎকুষ্ট। তাহার কর্ণযুগল এরাপ সমান- 
ভাবে-বিন্যস্ত রহিয়াছে, যেন তিনি তদ্দারাই কুগুলের 
শোভা প্রেরৃত্তি ও নির্তিরাপ শাস্রার্থ) ধারণ করিয়া 
ছেন। তিনি শ্যামা (মেঘরূপা শ্যামবর্ণ। বুদ্ধিদ্বারা 
জীবাত্মার নিকট কৃষ্ণসূর্যা আচ্ছাদনযোগ্য ), পিন্সল- 
বর্ণা (রজোগুণময় সমস্তকর্মারৃত বুদ্ধি ), তাহার 
শ্রোণিভাগ-মনোহর ও কনকমেখলা-বেঞ্টিত। 
তিনি তাহার চরণছয়ের দ্বারা (বদ্ধজীবের বৃদ্ধির 
চঞ্চলতা শাস্ত্রে শব্দিত ; তদ্দারা ) ন্‌পুর-ধ্বনি করিয়া 
সাক্ষাৎ দেবাজগনার ন্যাগ্ন ইতস্ততঃ ভ্রমণ (বুদ্ধির 
অস্থিরতা প্রদর্শন ) করিতেছিলেন। স্তনদ্রয় ( রাগ- 
দ্বেষ)এ ঘোড়শীর নবযৌবনোদ্গম প্রতিপাদন করিতে- 
ছিল । উহারা পরস্পর এরূপ সম ও বৃত্ত ( পুংমাত্রের 
মোহনকারী ) হইয্নাছিল যে, উভয়ের মধ্যে কিঞিন্মান্ত 
ব্যবধান ছিল না (অনুরাগ ও দ্বেষ, উভয়ের মধ্যে 
কোনও ব্যবধান নাই, উভয়েই সমকালে উদ্ভূত হয়। 
অতএব সেই গজগামিনী সুন্দরী লজ্জননিবন্ধন 
বন্ত্রঞ্চলদ্বারা বারংবার এ ত্তনদ্বয়কে আচ্ছাদন 
করিতেছিলেন (শিষ্টজন লজ্জা ও কপট বিনয়দারা 
রাগদ্ধেষকে গোপন করেন )। এ ষোড়মীর স্নিগ্ধ 
কটাক্ষ নিশিতবাণ-সদূশ ; কেন না, তাহার চক্ষুদ্দ য়ের 
প্রান্তভাগ পৃখ্খ অথাৎ বাণমূলের ন্যয় » তাহার প্রেম 
ভরে ভ্রামামাণ জ্ঞলতা ধনৃঃস্থানীয় ছিল। বার 
(ভোগোৎসাহী) পূরঞ্জন (জীব) সেই কামিনীর 
কটাক্ষবাণে বিদ্ধ হইয়া ঈষৎ লজ্জা ও হাস্যযুক্ত সুল- 
লিত-বাক্যে সেই সুন্দপীকে জিজ্ঞাসা করিলেন, 
অবিদ্যার্ভিদ্বারা জীব স্ব-ইচ্ছায়ই বিনষ্ট হন, ঈশ্বর 
জীবকে অবিদ্যাব্ৃত্তিদ্বারা বলাৎকারে বিনাশ করেন 
না।। ২১-২৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__পঞ্চশীর্যা অহিঃ পঞ্চনবৃতিঃ প্ৰাণঃ তেন 
প্রতীহারেণ দ্বারপালেন গুপ্তাং রক্ষিতাম্‌ । খষভং 
স্বস্যা উপভোজ্ঞারং পতিং জীবম্‌ অপ্রৌঢ়.মিত্যপ্রোঢ়েব 
কান্তা যথা পতিং মোহয়তি তথৈব'বিদ্যারৃত্তি-বুদ্ধি- 
জীরমিত্যর্থঃ।. কামরূপিণীং নিত্যবিবিধশ্ঙ্ার- 
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Canes পক্ষে __বিবিধবাসনাবতীং, গন্ধাজ্ঞানাদি- 
্বৃততিভিরেবাবরবৈঃ সুনাসত্বদি রূপ্যতে ; 
রাগ্রাদচব্বণাস ভায়া দত্তাঃ, সুকপোলত্বং বৃদ্ধেঃ 
গ্ছতা, আংননং বুদ্ধরগ্রভাগঃ সমং যথা স্যাত্তথা 
খাৰ কৌণলেন বিন্যস্তাধিব যৌ কণে তাভ্যাং 
কুগুলশোভাং বিভ্রতীং প্ররতিনিরুত্তি ণাস্ত্রাথ মবধা- 
রয়তীমূ, পিশল্সনীবীং পীতান্বরাং রজোগুণময়সমত্ত- 
কর্মারূতাং শ্যামামিতি বৃদ্ধঃ শ্যামত্বাৎ, তচ্চ তস্যা 
জীবন্‌ প্রতি সর্যযস্থানী-স্বরাবরকমেঘস্থানীয়ত্বৎ, 
কগন্মিতি চলন্তীমিত্যাভ্যাং বুদদ্ধরন্থৈর্যামেব শান্তেষু 
শব্দিতমিতি দ্যোতিতম্‌ । নূপুরৈরিতি বহুবচনেন 
গাদানুলীয়াদীন্যপু'পলক্ষিতানি ; স্তনৌ রাগদেষৌ ; 
যদুক্রম্‌-_“"ইন্দ্রিয়সোন্ডরিয়স্যার্থে রাগদ্বেষো ব্যবস্থিতৌ; 
ন তয়োর্বণমাগচ্ছেভৌ হ্যস্য পরিপন্থিনো 0৮ ইতি। 
বাঞ্জিতকৈশোরাবিত্যত এব বৃদ্ধপ্যাপি রাগদ্বেষো 
নিতাতরুণাবেব লোকে দৃশ্যেতে; সমৌ চ ব্বভৌ 
বর্তুলৌ চঃ পক্ষে, _সমং তুল্যমেব ব্বত্তং পূংমাত্র- 
মোহনং চরিন্রং যয়োস্তো, নিরন্তরাবতিপীনত্বান্ম.ল- 
দেশেহবকাশশুনে ; পক্ষে, __বস্তুত স্তয়োরৈক্যেন 
নির্ভেদৌ; যদুক্তং “কাম এষ ক্রোধ এষ রজোগুণ- 
সমুদ্তবঃ” ইতি, নিগৃহত্তীমিতি রাগদ্বেষাবপি ণিজ্ট- 
জনৈহীবিনয়াভ্যাং নিহ..য়েতে এব । অবিদ্যা-রৃভ্যা 
দীবঃ স্বমিচ্ছয়ৈব বধতি, ন তু তমীশ্বরস্তয়া বলাৎ- 
কারেণ বধু।তীতি বক্তং তয়ে।ঃ সম্বন্ধস্য প্রকারমাহ_- 
তামাছেতি। সিগ্ধেন সিগ্ধাত্বাদলব্ধভজেন অপাঙ্গরূপেণ 
গুখ্বেন তৎপর্যান্তেনাপি কটাক্ষশরেণ বিদ্ধ ইত্যথঃ। 
যতা বীরঃ বীরত্বাদেব তদপ্যক্লান্ত ইত্যর্থঃ । পক্ষে, 
=ভোগোৎসাহবত্বাদ্বীরঃ । অগ্নমর্থঃ__অবিদ্যা খলু 
ডোগপদার্থভূতং স্বং দর্শয়তি। জীবস্তত্র সুরসবুদ্ধ্া 
ভোজ্তত্বমঙ্গীকুব্বন্‌ অনুরজাতি। ঈশ্বরস্ত তত্র বিরস- 
বুদ্ধা ততো বিরজ্যতীতি ৷৷ ২১-২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানবাদ পঞ্চ ণীষ্ণ,হিনা ভপ্তাং 
পাঁচটি মস্তক-বিশিষ্ট সর্প, অর্থাৎ পঞ্চরতি-বিশিজ্ট 
fy তাহার দ্বারা দ্বারপালরূপে রক্ষিতা সেই রমণী । 
খষভং নিজের উপভোক্তা গতিকে, পক্ষে জীবকে 
(সেই কাষচারিণী রমণী সব্ববত্ধ অন্বেষণ করিতে- 
ছিলেন )। . ‘অপ্রৌঢ়াম'_প্রোড়া নহে, অর্থাৎ নব- 
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যুবতী, ইহা বলায়, অপ্রৌটা কান্তা যেমন পতিকে 

মোহিত করে, তদ্রাপ অবিদ্য-ৃত্তিরূপা বৃদ্ধি জীবকে 

বিমুগ্ধ করে, এই অর্থ। “কাম-রূপিণীং_মিত্য 

বিবিধ শৃঙ্গার-ধারিণী, পক্ষে_ বিবিধ বাসনাবতী এ 

বুদ্ধি। এই স্থলে গন্ধজানাদি বুদ্ধিরৃত্তিকই শরীরা- 
বয়ব নাসিকাদিরূপে আরোপিত করিতেছেন । সুদর্তী 

__রসাস্বাদ-চব্বণে আসক্ত দন্তসমূহ, সুকগোলদ্ব__ 
ইহা বুদ্ধির স্বচ্ছতা, আনন-__বৃদ্ধির অগ্রভাগ । “সম- 
বিন্যস্ত-কর্ণাভ্যাম_সমভাবে বিধাতাই যেন নৈপৃ- 
ণ্যের সহিত বিনান্ত করিয়াছেন যে কর্ণ যুগল, তাহার 
দ্বারা বিনি কুগুলের শোভা ধারণ করিয়াছেন, পক্ষে 
_-প্রবৃতি ও নিরুত্তিরূপ শাস্তার্থ অবধারণ-কারিণী। 
“পিশন্গনীবীম্‌' তাহার নীবী পীতাস্বরা (পিঙ্গলবর্া), 
অন্যন্র রজোগুণময় সমস্ত কর্মের দ্বারা আরুতা। 
শ্যামাং_তাহার বর্ণ শ্যাম, পক্ষে বুদ্ধির শ্যাম- 
বর্ণত্ব শাক্্রপ্রসিদ্ধ। সেই মেঘরাপা শ্যামবর্ণা বৃদ্ধি 
জীবগণকে সূয্যস্থানীয় ঈশ্বরের আবরকরূপে কাধ্য 
করিতেছে অর্থাৎ স্বপ্রকাশ কৃষ্ণসূর্য্যর দর্শনে জীবের 
দুজ্টিকেই আচ্ছন্ন করিতেছে । “কৃণভ্য।ম্‌ চলন্তীং’ 
_ তিনি শব্দায়মান নুপৃরধ্বনিযুত্ত চঞ্চল চরণে 
এদিক-ওদিক ভ্রমণ করিতেছেন__ইহার দ্বারা বুদ্ধির 
অস্থিরতা সমস্ত শাস্তরেই বলা হইয়াছে, ইহা দ্যোতিত 
হইল । ‘নূপূরৈঃ’__এই বহুবচনের দ্বারা চরণযুগলের 
অন্ধুলীয়াদিও উপলক্ষিত হইয়াছে। ‘স্তনে’ স্তন- 
দয়, রাগ ও দ্বেষরূপে বণিত হইয়াছে। যেরূপ 
শ্রীগীতাতে উক্ত হইয়াছে__“ইন্ডিয়সোয্ডিয়স্যার্থে” 
(৩1৩৪), অর্থাৎ সকল ইন্দ্ৰিয়েরই অনুকূল ও প্রতি- 
কুল বিষয়ভেদে অনুরাগ ও বিদ্বেষ আছে, কখনই 
উহাদের বশীভুততা প্রাপ্ত হইবে না, যেহেতু উহারা 
ভীবের শ্রেয়োমার্গের প্রতিকূল (অর্থাৎ পরম শক্রু )। 
*ব্যজিত-কৈশোরৌ'-নবযৌবনের আরভ সূচিত 
হইতেছে, ইহা বলায়, বৃদ্ধেরও রাগ ও দ্েষ নিত্য 
তরুণের ন্যায় লোকে দৃষ্ট হয়৷ “সমর্ভৌ'__সম- 
ভাবে উন্নত ও বৰ্ত্তুল (ও স্তনদ্বয় ), পক্ষে-_সম 
অর্থাৎ তুল্যরূপেই বৃ বলিতে জীবমাত্রেরই মোহন- 
কারী চরিত্র যাহাদের (সেই রাগ ও দ্বেষ) ৷ “নির- 


ভ্তরো'__অতি পীন বলিয়া মধে/ অবকাশশুন্য, পক্ষে 
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--বস্ততঃ সেই রাগ ও দ্বেষের এক্যবশতঃ নিভেদ 
€ ভেদশুন্য ), যেমন শ্রীগীতায় উক্ত হইয়াছে_-“কাম 
এষ ক্রোধ এষঃ” (৩।৩৭ ), অর্থাৎ রজোগুণ হইতে 
উৎপন্ন, দুষ্পুরণীয়, অতিশয় উগ্র এই কাম, ইহাই, 
প্রতিহত হইলে ভ্রোধরূপে পরিণত হয়, এই মোক্ষ- 
মার্গে ইহাকে শত্রু বলিয়া জানিও ৷ 'নিগুহন্তীম্‌’_ 
লজ্জায় বস্পা'ঞ্চল দ্বারা এ কুচদ্বয় বারংবার আচ্ছাদন 
করিতেছে, পক্ষে-_রাগ ও দ্রেষকেও শিচ্টজন লজ্জা 
ও বিনয়ের দ্বারা গোপন করিয়া থাকেন । অবিদ্যা- 
ব্বত্তিহেতু জীব স্বেচ্ছ'য় নিজেকে আবদ্ধ করিয়া থাকে, 
কিন্তু ঈশ্বর তাহার দ্বারা সেই জীবকে বলপ্ব্বক 
বদ্ধ করেন না, ইহা বলিবার জন্য তাহাদের সম্বন্ধের 
প্রকার বলিতেছেন__তাম্‌ আহ’ ইতি (অর্থাৎ অবি- 
দ্যার মোহনরাপে মুগ্ধ জীব রাজা পুরঞ্জন, সলজ্জ 
অথচ ঈষৎ হাস্যময় প্রেমভরে ভ্রমণশীল স্সিগ্ধ কটাক্ষ- 
রাপ বাণে বিদ্ধ হইয়া সেই যুবতীকে সুললিত বাক্যে 
বলিতে লাগিলেন)। “স্সিদ্ধেন অপাজপৃঙ্খেন স্পু্টঃ” 
._স্রেহযুক্ত বলিয়াই মাঝখানে কোন বিরতি নাই, 
এমন অপাঙ্গরূপ পৃষ্বের দ্বারা, অর্থাৎ তৎপর্যযন্ত 
সমগ্রভাবেই কটাক্ষশরের দ্বারা বিদ্ধ, এই অর্থ। 
‘বীরঃ’_যেহেতু পুর্জন বীর, বীর বলিয়াই তাহা- 
তেও অক্লান্ত, এই অর্থ । পক্ষে__ভোগবিষয়ে উৎসাহ- 
যুক্ত বলিয়াই বীর। এখানকার এইরূপ আশয়__ 
অবিদ্যা, নিজেকে ভোগ্যপদার্থের মত জীবকে দেখাইয়া 
থাকে, কিন্তু জীব, অজ্ঞানবশে সুরস-বুদ্ধিতে সেই 
ভোগ্যবস্ততে ভোক্তত্ব অঙ্গীকার করিয়া অনুরক্ত হইয়া 
থাকে, অপর দিকে--ঈশ্বর বিরস-বুদ্ধিতে তাহা 
হইতে বিরক্ত হন, ইহাই তাণগধ্যার্থ ॥ ২১-২৫ ॥৷ 


'কাং ত্বং কঞ্জপলাশাক্ষি কস্যাসীহ কুতঃ সতি ৷ 
ইম্ামুপপুরীং ভীরু কিং চিকীর্ষসি শংস মে ॥ ২৬ 
অন্বয্মঃ__€হে ) কঞ্জপলাশাক্ষি, (হে) সতি, 
(হে) ভীরু, ত্বং কা কস্য ( কন্যা পত্নী বা) অসি 
(ভবসি)? ইহ (স্থানে) কুতঃ (স্থানাৎ আগ- 
তাসি)? উপপুরীং (পূর্য্যাঃ সশীপস্থ। উপপূরী ভূঃ 
তাম্‌) ইমাম্‌ আলক্ষ্য) কিং চিকীধসি কের্ভমিচ্ছসিঃ 
এতৎ সৰ্ব্বং) মে (মহ্যং ) শংস ( কথয় )॥ ২৬ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


টিকা হাহা 


অনুবাদ-_হে পদ্মপলাশলোচনে, তুমি লা এ 
তুনয়া, এবং কোন্‌ স্থান হইতে এখানে আগমন রিও 
মাছ? হে ভীরু, তুমি এই পুরীর সমিহিত এই উপ. 
বনভুমিতে কি করিতে ইচ্ছা করিতেছ, তাহা আমাকে 
বল | ২৬ 

বিশ্রনাথ_যদাপি বুদ্ধাদিঠিঃ সহৈব জীবগ্য 
সৰ্ব্বদা স্থিতিত্তথাপি মনুষ্যশরীরচ স্বন্ধিনস্তে বৃদ্ধণদয়ো 
বিলক্ষণা ভবস্তী 'যনুরাগেণ চ তাং বুদ্ধি এপটি চিন্বন্নিব 
পৃচ্ছতি-- কা ত্বমিতি কুতঃ স্থানাদিহাগতাসি £ হে 
সতি, পূর্য্যাঃ অনীগস্থা উপপূ্ী-ভুমিস্তামবলম্বা কিং 
কর্তৃমিচ্ছসি ? ৷৷ ২৬ ॥ 

টাকার বজানুবাদ--যদিও বুদ্ধাদির সহিত 
জী:বর সর্বদা আবস্থিতি অর্থাৎ পরিচয়, তাহা হই- 
লেও মনুষ্য শরীরবিশেষে ভাবের তারতম্য হয় বলিয়া 
অপরিচিতের ন্যায় প্রশ্ন করিতেছেন__কা ত্বম্‌' 
ইত্যাদি, অর্থাৎ অয়ি পান্মপলাশলোচনে ! 
তুমি কাহার (কন্যা বা পত্নী)? কোন্‌ স্থান হইতে 
এখানে আগমন করিয়াছ £ হে সতি! এই পুরীর 
সমীপবত্ী উপবন-ভুমিতে কি কাধ্য করিতে অভি- 
লাষ করিতেছ ? ॥ ২৬ ॥ 


তুমি কে? 


ক এতেহনুপথা যে ত একাদশ 'যমহাভটাঃ ৷ 
এতা বা ললনাঃ সুভ কৌহুয়ং তেহহিঃ পুরঃসরঃ ॥২৭ 
অন্বয়ঃ-_-(হে) সূজ্তু, একাদশ মহাভটাঃ (রহদ্বল- 
ত্বেন বক্ষ্যমাণঃ যেষু দশসু একাদশঃ মহাভটাঃ (তে) 
যে তে ( তব) অনুগথাঃ (অনুবর্ভিনঃ) তে এতে কে? 
এতাঃ ললনাঃ (প্রিয় কাঃ বা)? তে তেব) পুর৪- 
সরঃ (অগ্রসরঃ) অহিঃ সের্পঃ) অয়ং বা কঃ £ ॥২৭৷ 
অনুবাদ_-হে সূজ্ত, তোমার অনুবতা এই সকল 
ব্যক্তির (একাদশ ইন্দ্রিয়ের ) মধ্যে যে একাদশতম 
মহাবলব:ন্‌ এক ব্যক্তিকে (মনকে) দেখিতেছি, ইনিই 
বাকে? আর এই সকল ললনা (ইন্দ্রিয় বুতি ) এবং 
তোমার সম্মুখবভী এ সর্পই (প্রঃণই) বা কে ॥ ২৭॥ 
বিশ্বনাথ __অনুপথা অনুবত্তিনঃ একাদশো মহাভটো 
যেচ্বিতি বৃহদ্বলত্বৈন বক্ষ্যমাণং মন আলক্ষ্য, ললনা” 


সটেট্য ইশীন্রিয়রুতীরালক্ষ্, অহিঃ ভ্রীড়োপকরণীভুত 
ইতি প্রাণমালক্ষ্য প্রশ্নঃ ॥ ২৭ ॥ 
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 ট্টীকার বলানুবাদ_কে এতে অনুপথাঃ-এই 
তামার সহচর একাদশ মহাবীর ইহারা কে? 
[মধ্য এই একাদশতম বৃহদবলশালী ব্যক্তিটি কে? 
(এখানে একাদশ ভট ইন্দ্রিয-সকল, তন্মধ্যে) মহা- 
রনগানী__ইহা মনকে লক্ষ্য করিয়া উক্ত হইয়াছে । 
প্রার এই ল্ননাগণই বা কে? লনা বলিতে ঢেটী- 
গণ, ইহা ইন্ড্িয্-ব্ুতিসকলকে লক্ষ্য করিয়া বলা 
হইয়াছে! 'আহিঃ'আর তোমার আগ্রে ক্রীড়ার 
উপকরণরাপ এই সপই বা কে? ইহা প্রাণকে লক্ষ্য 
করিয়া প্রশ্ন ॥ ২৭ || 


ত্বং হ্রীর্ভবান্যন্থ বাগ্রমা গতিং 
বিটিন্বতী কিং মুনিবদ্রহোবনে ৷ 
ভুদভ্ব্রিকাল্াপ্তসমস্তক।মং 

কৃ গদ্মাকোনঃ পতিতঃ করাগ্রাৎ ॥ ২৮ ৷ 


জন্বয়ঃ-_ত্বং রহঃ (একান্তে) বনে মুনিবৎ 
(দংঘতা সতী) ত্ুদঙ্গ্রিকামাপ্তসমস্তকামং ত্বেদভিপ্রিকা- 
মেনৈব তব চরণ-ভজনাদেব প্রাপ্তাঃ সমস্তাঃ কামাঃ 
যেন তং) পতিং স্বেপতিং ধৰ্ম্মং) বিচিন্বতী (অন্বেষ- 
মাণা) কিং ভ্রীঃ অসি, অথ ( অথবা স্বপতিং শিবং 
বিচিম্বতী ) ভবানী অসি, (কিংবা ) স্বপতিং ব্রেক্মাণং 
বিচিন্বতী ) বাক্‌ (সরস্বতী ) অসি, (অথবা স্বপতিং 
বিষ্ণং বিচিন্বতী ) রমাঃ (লক্ষ্মীঃ অসি) (যদি 
রমা অসি, তহি তব) করাগ্রাৎ পদ্মকোশঃ (লীলা- 
কমনম্‌ অসাধারণং চিহং ) ক পতিতঃ ? ॥ ২৮ ॥ 
অনুষাদ__তুমি কি লজ্জা, না ভবানী (সৌন্দর্য্য), 
না লক্ষমী (মহাসম্পতি-বিশিজ্টা), না সরস্বতী (মহা- 
বৃদ্ধমত্তা ) যে, মুনিগণের ন্যায় সংষতা হইয়া স্বীয় 
গতির অন্বেষণে এই নিজ্জনবনপ্রদেশে (স্বমোহন- 
প্রপঞ্চে) ভ্রমণ করিতেছ 2 আহা, তোমার চরণ- 
যুগলের সেবা-দ্বারা তোমার পতির যাবতীয় কামনা 
টরিতার্থ হইতে পারে। তোমার করাগ্র হইতে লীলা- 
কমলটী (জীবের বিবেক) কোথায় পতিত হইয়াছে? 
ইহলোকে লোকসমূহ নিজবুদ্ধিবলের অধীন হইয়া 
আগনাদিগকে সব্বৈশ্বয্যবিশিল্ট বলিয়া অভিমান 
করে; স্বতন্ততার অপব্যবহার জন্য তাহারা নিজ- 
বিবেককে দুরে পরিহার করে) ৷ ২৮॥ 


চতুর্থক্ষদ্ধঃ 


৪২৭ : 


বিশ্বনাথ লোকে হ্যবিবেকাৎ স্বস্য বৃদ্ধিরুৎ- 
ক্ুজ্টেতি সব্বস॥ভিমতিরিতি পুরনব'ক্যেনাভিবাজ- 
যতি। ত্বং ভ্রীরিতি তস্যা মুখনেন্রাদ্যাবরণব্জিতাং 
হরিয়মালক্ষ্য ন ত্বং হ্রীমতী বিস্তু সাক্ষাৎ স্বয়ং ভ্রীরেব 
মাং মোহয়ন্তী সতী কিং পতিং ধৰ্ম্মং বিটিন্বতী অন্তর 
বনে রহো বর্তসে ইতি স্ববৃদ্ধিবৃত্তিমাধূর্যাঃ স্বমোহন- 
প্রপঞ্চ8 ; অথবা, ভবানীতি সোন্দয্যমালক্ষ্যোক্তিঃ 
পতিং শিবং বিচিন্বতী, কিং বাক্‌ সরস্বতীতি তস্যা 
মহা বৃদ্ধিমভামালক্ষ্য পতিং ব্রহ্ম ণং, রমা লক্ষমীরিতি 
মহাসম্পত্তিমভিলক্ষ্য পতিং বিষ্ণুং, মুনিরিব সংযতা 
সতী, কথন্তৃত-পতিং £ ত্বদত্ভ্রি-কামনয্নৈব প্রাপ্ত্যাঃ 
সমস্তা কামা যেন তং, লোকেহপি স্ববুদ্ধিবলাধীনমেব 
জব্বমৈশ্বয্যং সব্বসোতি ব্চবতে । কেতি পদ্মকোশো 


লীনাকমলং স চ জীবস্য বিবেক এব, তয়া তদ-' 


লক্ষিতমেব স্বহস্তবণীক্বৃত্য দূরতঃ ক্ষিপ্ত ইতি জেয়ম্‌ 
1২৮॥ 

টীকার বজানুবাদ-_এই জগতে অবিবেকবশতঃ 
সকলের ধারণা যে তাহার নিজের বুদ্ধিই সব্বাপেক্ষা 
উৎ্রুষ্টা- ইহা পূরঞ্জনের বাক্যে প্রকাশ পাইতেছে। 
“তং হীঃ’_তুমি কি লজ্জা 2--তাহার মুখ, নেন্রাদির 
আবরণজনিত লজ্জা লক্ষ্য করিয়া বলিতেছেন-_না, 
তুমি লজ্জাযুক্তা নহ, কিন্তু সাক্ষাৎ স্বয়ং লঙ্জাই, 
আমাকে বিমোহিত করতঃ কি পতি ধর্মকে অন্বেষণ 
করিতে এই বনে নিজ্জনে অবস্থান করিতেছ? ইহাতে 
তাহার স্ববুদ্ধি-রূত্তির মাধৃয্যের দ্বারা নিজেরই মুগ্ধতা 
প্রকাশিত হইল । অথবা, তুমি কি ভবানী £--ইহা 
সৌন্দর্য্য লক্ষ্য করিয়া উক্তি, পতি নিবকে কি অন্বে- 
মণ করিতেছ £ কিছ্বা-_বাক্‌, সরস্বতী ? ইহা 
তাহার মহাবুদ্ধিমত্বা লক্ষ্য করিয়া জিজ্ঞাসা, পতি 


ব্ৰহ্মাকে কি অন্বেষণ করিতেছ £. অথবা_তুমি কি 


লক্ষ্মী? ইহা মহাসম্পত্তি লক্ষ্য করিয়া উক্তি, পতি 
বিষ্ণুকে কি. অন্বেষণ করিতেছ £ অথবা-__মুনি- 
জনের ন্যায় সংযত হইয়া কিপ্রকার মনোমত প্রাণের 
পতি অন্বেষণ করিতেছ £ তোমার 'চরণযুগলের 
সেবা দ্বারাই তোমার পতি সমস্ত কাম প্রাপ্ত হইতে 
পারেন॥। ইহলোকে লোকসকল নিজ বৃদ্ধবলের 
অধীন হইয়াই বলিয়া থাকে__তাহাদের সকলেরই 


সকল এশ্বয্যই আছে। “কু পন্মকোশঃ ইত্যাদি, - 


৪২৮. 


শপাপাপাসিসিশাশং 





‘পদ্ম-কোশ’ লীলাকমল, (তোমার কর-কমল হইতে 
পদ্মটি কোথায় পতিত হইবে? অর্থ৷ৎ কোথায় তুমি 
বরমাল্য প্রদান করিবে £) এখানে পদ্মকোশ জীবের 
বিবেকই, সেই অবিদ্যামোহিতা বৃদ্ধির দ্বারা তাহার 
অলক্ষিতভাবেই নিজ-করায়ত্ত করিয়া দূরে নিঃক্ষিপ্ত 
হইয়াছে--ইহা বুঝিতে হইবে ॥ ২৮ ॥ 


নাসাং বরোব্বৰন্যতমা ভুবিষ্পৃক 

পুরীমিমাং বীরবরেণ সাকম্‌। 

অহ্‌ স্যলঙ্কত্তু মদনৰ কম্মণা 

লোকং পরং শ্রীরিব যজ্ঞপূংসা ॥ ২৯ ॥। 

অন্বয়ঃ-_( হে) বরোরু, (যতঃ ত্বং) ভুবিস্পৃক্ঃ 

( অতঃ ) আসাং ( হ্যাদীনাং মধ্যে) অন্যতমা (অপি 
ত্বং) ন (সম্ভবসি)। (ন হি দেবতাঃ ভুবং স্পৃণন্তি)। 
সাকং যক্তপুংসা (বিষ্ণুনা সহ) শ্রীঃ ইব (লক্ষমীঃ 
যথা) পরং লোকং ( বৈকুণ্ঠম্‌ অলঙ্করোতি তথা) 
বীরবরেণ অদভ্রকর্মণ। (অদভ্রম্‌ অনল্পং কর্ম ত্বৎসঙ্গাদ্‌ 
যস্য মম তেন ময়া সহ) ইমাং পুরীম্‌ অলঙ্কত্তুম্‌ 
অহসি ॥ ২৯ ॥। 

_ অনুবাদ-_অথবা হে বরোরু, আমি লজ্জা প্রভৃতি 
হাঁহাদের কথা বলিলাম, তুমি তাহাদিগের কেহই 
নহ $ কারণ, তুমি ভূমিস্পর্শ করিয়াই অবস্থান করি- 
তেছ ! দেবতারা ত’ কখনও ভুমি স্পর্শ করেন না!) 
আমি একজন বীরশ্রেষ্ঠ পূরুষ, আমার কর্মও মহৎ, 
অতএব লক্ষ্মী যেমন নারায়ণের সহিত মিলিত হইয়া 
বৈকুণ্ঠ অলঙ্কৃত করেন, তদ্রপ তুমিও আমার সহিত 
মিলিত হইয়া এই পুরী অলঙ্কৃত করিতে পার। 
€পক্ষে__পুরঞ্জন (জীব ) নারীরূপা নিজ বৃদ্ধিকে 
বহুমানন করেন, নিত্যানিত্য-বিবেকোদয়ে তাদৃশ 
ভোগ বুদ্ধি পরিত্যাগ করিয়া শুদ্ধা অর্থাৎ সেবাময়ী 
বৃদ্ধিদ্ধারা অলঙ্কৃত হইতে বাসনা করেন ) ॥ ২৯॥ 

বিশ্রনাথ-_ত্বদনুরূপোহহমেবেতি বজ্ঞং দ্বরুতং 
সন্দেহং স্বয়মেব নিরপ্যতি_-নাসামিতি। হে বরোরু, 
যতস্তুং ভুবিস্পৃক্_ন হি দেবতা ভুবং স্পূণস্তি; 
বীরবরেণ ময় পরং বৈকুষ্ঠম্‌ । পক্ষে,__কিঞ্িদ্বিবেক- 
্রাপ্তা স্ববুদ্ধিং ন সর্রে:ৎকৃষ্টাং মন্যতে লোকঃ কিন্ত 
স্ানুরূপামেবেতি ভাবঃ ৷৷ ২৯ ॥ 


১ পাপাপপাপাপাপপপপপাপ পপাপাপপাপ পাশ পসসসস সস সপাসা 


[ 81২৫1২৮-৩০ 
চীকার বঙ্গ নুবাদ- তোমার অনুরূপ আমিই 
ইহা বলিবার নিমিত্ত নিজরুত সন্দেহ নিজেই নিরসন 
করিতেছেন__নাসাম্‌' ইত্য/দি। হে বরোর (সুন্দরি)! 
তুমি লজ্জা প্রভৃতি দেবপত্রীদিগের মধ্যে কেহই নহ, 
কারণ, ‘ভুবিস্পৃক্‌'--তুণি ভুমি স্পর্শ করিয়া রহিয়াছ, 
দেবতারা কখনও ভূমি স্পর্শ করেন না। ঘশ্রীরিধ 
লক্ষ্মী যেমন বিষ্ণুর সহিত বৈকুষ্ঠ প্র অলঙ্কত 
করেন, তদ্বাপ 'বীরবরেণ'--মহৎবক্মা বীরশ্রেষ্ঠ 
আমার সহিত তুমিও এই পুরী অলঙ্কৃত কর (অর্থাৎ 
আমার সহিত এই পুরীতে প্রবেশ করিয়া সুখ অন- 
ভব কর )। অধ্যাভ্মপক্ষে_ মানুষ কথঞ্চিৎ বিবেক 
প্রাপ্ত হইলে, নিজের বৃদ্ধকে সবের ৎকৃষ্ট মনে করে 
না, কিন্তু নিজের অনুরাপই মনে করে--এই ভাব 
॥২৯ ॥ 


যদেষ তেংপান্গবিখণ্ডিতেন্দ্ৰিয্নং 

সব্রীডুভাবপ্িমতবিভ্রমদৃভুুবা ॥ 

তয়োপস্থম্টো ভগবান্‌ মনোভবঃ 

প্রবাধতে মানুগৃহান শোভনে ॥ ৩০ ॥ 

অন্বয়ঃ_-(হে) শোভনে, যৎ (যঙ্গমাৎ) তে 
অপা্গবিখণ্ডিতেন্দ্রিয়ং (তব অপালেন কটাক্ষেণ 
বিখণ্ডিতং মোহিতম্‌ ইন্দ্িয়ং মনো যস্য তং) মা (মাং) 
অব্রীড় ভাবফ্িমতবিভ্রমদৃভ্রুবা সেব্রীড়ং যদ্ভাবেন প্রেম 
ফ্িমতং তেন বিভ্রমন্তী যা জ্বঃ তয় করণভূতয়া) ত্বয়া 
উপস্থচ্টঃ (প্রেরিতঃ) এষঃ ভগবান্‌ মনোভবঃ (কামঃ) 
প্রবাধতে (প্রপীড়য়তি ) (ভঙ্মাৎ ত্বং) অনুগৃহাণ 
(ময়ি অনুগ্রহং কুত্বা ময়া সহ পূরীং প্রবিশ্য রমস্ব ) 
loon 
অনুবাদ--হে শোভনে, একে তোমার অপাঙ্গ- 

দৃষ্টি আমার চিত্তকে খণ্ডবিখণ্ড করিয়া ফেলিতেছে, 
(অর্থাৎ খণ্জ্ঞানরাপা বুদ্ধি আমার চিত্তকে সর্বদা 
মথিত করিতেছে ), তাহাতে আবার তোমার সলজ্জ 
প্রেমহাস্যেল্প.সিত জ্রযুগ প্রেরিত এই শক্তিমান্‌ মদন 
(বিষয়বাসনা ) আমাকে আরও পীড়া দান করি- 
তেছে। অতএব হে সুন্দরি, আমার প্রতি অনুগ্রহ 


প্রকাশ কর (অর্থাৎ স্বভগ্নী বিদ্যাকে দর্শন করাও) 
11 ৩০ i ? 
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বিশ্নাথ_যদ্ঘস্মাভবাপা্েন বিখণ্ডিতমিন্দ্ৰিয়ং 
চর্যগ্য তং মাং মনোভবো মদনস্তূয়া উপস্পৃষ্টঃ 
রিও? সন্‌ বাধতে | পক্ষে,_বিখণ্তিতজ্ঞানচক্ষুষং 
মনোভবো বৈষয়িকী বাসনা উপসপৃষ্টস্তুয়ৈবাধিকোন 
নির্মিতো মাং বাধতে; অতোহনুগ্হাণ ত্বদীয়ান্‌ শব্দ- 
্র্ণাদীনুপভোতং লভেয়েত্যথঃ । বন্তততভ্তনূগ্হাণ 
ঘ্গিনীং বিদ্যাং সন্দৰ্শয়েতি দৈবঘটিতোহর্থঃ ৷॥৷৩০৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__যদ্‌'__যেহেতু তোমার 
গ্রপাল্নিক্ষেপের দ্বারা যাহার চক্ষুরিদ্দ্রিয় বিথণ্ডিত 
হইয়াছে, সেই আমাকে তোমাকর্তৃক প্রেরিত, “মনো- 
উবঃ-_-এই শক্তিমান কন্দর্প প্রবাধতে”_সমাধিক 
পীড়া দিতেছে । অধ্যাত্রপক্ষে__মনোভব বলিতে 
বৈষয়িক বাসনা, তাহা তোমার দ্বারাই ‘উপস্পৃষ্টঃ'__ 
আধিকারূপে নির্মিত হইয়া ‘বিখণ্ডিত-জ্ঞানচক্ষুষং', 
অর্থাৎ জানচক্ষুঃহীন আমাকে পীড়া দিতেছে । অত- 
এব 'অনুগৃহাণ”__আমার প্রতি করুণা প্রকাশ কর, 
যাহাতে তোমার শব্দস্পর্শাদির উপভোগ লাভ করিতে 
পারি। বস্তুতঃ কিন্তু ‘অনুগৃহাণ'_ আমার প্রতি 
অনুগ্রহ করিয়া নিজের ভগিনী বিদ্যাকে দেখাও 
ইহা দৈবঘটিত অর্থ ॥ ৩০ ॥ 


তবদাননং সুভ সুতারলোচনং 

ব্যালহ্বি-নীলালকরুন্দসংব্তম্‌ ৷ 

উন্নীয় মে দর্শয় বলগুবাচকং 

হাদ্ব্রীড়য়া নাভিমুখং শুটিজিমতে ॥ ৩১ ৷ 

অন্বস্নঃ_(হে) শুচিস্মিতে. (চারুহাসিনি ), 

ুহ্রসূতার-লোচনং ( শোভনে ভ্রবৌ যফ্িমন্‌ সূতারে 
শোভনকনীনিকে লোচনে য্িমন্‌ তৎ ) ব্যালস্বি-নীলা- 
নকৰ্ন্দসংরতং ব্যোলছ্বিনঃ দীর্থাঃ যে নীল।ঃ অলকাঃ 
তেষাং রৃন্দেন সংর্তং) বল্গুবাচকং (বল্গুনি বাচ- 
কানি বাক্যানি যস্মিন তৎ) যদ্‌ (আননং ) ্রীড়য়া 
ভিজ্জয়া) অভিমূখং (মম সন্মুখং) ন (ভবতি), তদা- 


ননং (তব মুখম্‌ ) উন্নীয় (উদ্ধ মুভোল্য ) মে দর্শয় 
৩১) 





অনুবাদ-__হে চারুহাসিনি, তোমার রে সুচারু 
মেত্রযুগল-বিভুষিত, গণুস্থলবিলম্থিত শ্যাম-চিন্তণ 
অলকজালে সংর্ত, সুমধুরভাষি আনন লঙ্জাবশতঃ 


চতুর্থক্ষন্ধঃ 
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অবনত হইয়া রহিয়াছে, প্রার্থনা করি, তুমি উহা 
উত্তোলন করিয়া আমার দিকে একবার দৃষ্টিনিক্ষেগ 
কর। স্মৃতিভ্রচ্ট কামিজীবের চাঞ্চল্য প্রদর্শন 
করিতেছেন,__পূরঞ্জন অর্থাৎ জীব অবিদ্যাদ্ারা 
মোহিত হইয়া চিন্ময় জানানন্দ ভোগে বঞ্চিত থাকেন, 
অবিদ্যা তাঁহাকে যে স্বীয় ভোগে নিযুক্ত করেন, তাহার 
অকিঞ্চিঘকর ‘আনন’ ইত্যাদি ভোগ-প্রার্থনা-ব্যজজক 
|| ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ _স্মৃতিভ্রম্টস্য কামিনে। জীবস্য বৈয্গ্র্যং 
দর্শয্তি_ত্বদিতি। বন্গ্ড মনোহরং যথা স্যাত্তথা 
বক্তীতি তৎ । যদাননং তদেবং ন মমাভিমূখমিতি 
ভগবত্যবিদ্যে দেবি মদীয়-চিন্ময়জ্ঞানানন্দভোগাদহং 
ত্রয়া বঞ্চিত এব, কিন্তু স্বীয়াং রূগাদিবিষয়সম্পত্তিং 
সম্প্রতি সভোগ্যত্বেনোপকল্পয় ।  অলমেতাবতা 
বাম্যেন তন্রাননমিত্য।দিনা রূপরসগন্ধজ্পর্শীনাং বাচক- 
মিতি শব্দস্য চ ভোগ-প্রার্থনাভিব্যজিতা ॥ ৩১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__স্মৃতিভ্রষ্ট কামী জীবের 
ব্যগ্রতা দেখাইতেছেন-_“ত্বদাননং' ইত্যাদি । “বল্গ- 
বাচকং*্_-তোমার যে বদন মনোহর বাক্য বলে, 
তাহা লঙ্জাহেতু আমার অভিমুখে থ.কিতেছে না, 
একবার উন্নত করিয়া আমাকে দেখাও । পক্ষে 
হে ভগবতি অবিদ্যে দেবি! আমার চিন্ময় জানানন্দ 
ভোগ হইতে আমি তোমা-কর্তুক বঞ্চিতই আছি, 
কিন্তু স্বকীয় রাপাদি বিষয়সম্পত্তি সম্প্রতি সদ্বস্তর 
ভোগ্যত্বরাপে সম্পাদন কর । এত বাম্যভাবের কোন 
প্রয়োজন নাই ৷ এখানে ‘আনন!’ ইত্যাদির দ্বারা রূপ, 
রস, গন্ধ ও স্পর্শের এবং “বাচকং’_-ইহার দ্বারা 
শব্দেরও ভোগ-প্রার্থনা প্রকাশ পাইয়াছে ! (অর্থাৎ এই 
সকল বাক্যের দ্বারা জীবের সহিত অবিদ্যাব্বত্তির 
অধ্যাত্মলীলা দেখান হইল 1) ৷ ৩১ ॥ 





শ্রীনারদ উবাচ_ 
ইথং পূরঞ্জনং নারী যাচমানমধীরবৎ ৷ 
অভ্যনস্দত তং বীরং হসন্তী বীর মোহিতা ॥ ৩২৷৷ 
অন্বয়ঃ__শ্রীনারদঃ উবাচ_(হে ) বীর, ইথম্‌ 
অধীরবৎ যাচমানং প্রোর্থয়ামানং) তং বীরং পুরঞ্জনং 
মোছিতা (সা) নারী হসন্তী € সতী). অভ্যনন্দত 





৪৩০ 


শ্রীমপ্তাগবতম 
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(অভিনন্দনপূব্বকম্‌ উত্তরং দদৌ) ॥ ৩২ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীনারদ কহিলেন, হে রাজন্, সেই 
বীর পূরঞ্জন ( ভোগোৎসাহী জীব ) এই প্রকার অধী- 
রের ন্যায় ( বস্তুতঃ চিদ্রপত্ব-হেতু স্বরূপতঃ অভীরু 
হইয়া ) এ কামিনীর নিকট প্রার্থনা করিতে থাকিলে 
উক্ত ললনাও তাহাতে মোহিতা হইলেন, (অর্থাৎ 
বিষয়-মাধূর্য্যে জীবের চিত্ত যেরূপ আকৃষ্ট হয়, 
চিন্মাধুর্যেও তদ্রপ হইয়া থাকে ) এবং হাস্য করিতে 
করিতে সাদর সন্তাষণপূর্ব্বক কহিলেন ॥ ৩২ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-অধীরবৎ, বস্তৃতত্ত চিদ্রপত্বাভীরুমেব। 
হে বীরেতি তবৈব কথেয়ং কথ্যত ইতি ধবনিঃ, মোহি- 
তেতি যথা বিষয়মাধুধ্যৈস্তয়া জীবোহনুরঞ্জি তত্তথা 
চিন্মাধুৃর্য্যজীবেনাপি সানূরজিতেত্যর্থঃ ॥ ৩২ ॥ 

টীকার বজ্গানুবাদ-__অধীরবৎ*_অধীরের অর্থাৎ 
অবিজিতেন্দ্রিয়ের ন্যায়, বস্তুতঃ কিন্ত (জীব ) চিদ্রপ 
বলিয়া ভীরুই । (এখানে পূরঞ্জন (জীব) অধীরের 
ন্যায় রমণীর (বুদ্ধির ) নিকট এই প্রকারে প্রার্থনা 
করিলে, তাহাকে (জীবকে ) দর্শন করিয়া এ রমণী 
(বুদ্ধি ) হাস্য করিতে করিতে সাদর সম্ভ।ষণ-পূর্র্বক 
বলিতে লাগিল ॥ ইহার দ্বারা পরস্পর পারতন্ত্যই 
সুচিত হইয়াছে ৷) হে বীর ! (ইহা মহারাজ প্রাচীন- 
বহির প্রতি দেবষি নারদের সম্বোধন), অর্থাৎ তোমা- 
রই এই কথা কথিত হইতেছে-_-ইহা ধ্বনিত হইল । 
'মোহিতা”_সেই নারীও মোহিতা, ইহা বলায়, যেরূপ 
বিষয়মাধুষ্যের দ্বারা অবিদ্যারত্তিরূপা বুদ্ধি কর্তুক 
জীব আসক্ত হয়, তদ্রপ চিন্মাধূর্য্যের দ্বারা জীব- 
কর্তুকও সেই অবিদ্যারুতি বুদ্ধি অনুরজিতা হয়_এই 
অর্থ ৷৷ ৩২ ॥ 


ন বিদাম বয্মং সম্যক্‌ কর্তারং পুরুরর্ষভ ৷ 
আজ্মনশ্চ পরন্যাপ্রি গোন্রং নাম চ যৎক্বতম্‌ ॥৩৩ 


অন্বয়ঃ-_(হে) পূরুষর্ষভ, আত্মনঃ (মম) পরস্য 
অপি চ তেন্যস্য চ তবাপি) কর্তারং সম্যক্‌ বয়ং ন 
বিদামঃ (ন বিদ্মঃ, তথা ) গোন্রং নাম চ যৎ কৃতং 
(ভবতি তঞ্চ ন বিদ্ঃ) ৷৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ__হে পৃরুষ-শ্রেষ্ঠ, আমার ও অপরের 
(তোমার) কর্তা কে, তাহা আমরা সম্যক্রূপে অব- 


এ 
গত নহি এবং যাহা-দ।রা গোন্র ও নামের উৎপত্তি 
রী নত 


হয়, তাহাও জ্ঞাত নহি (যাহার স্বরাপ-জ্ঞান আর্ত 
হইয়াছে, তিনি কিরূপে ভগবান্‌ ও জীব- 
বিষয় জানিবেন 2) ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্ননাথ__যৎ সগ্ৃচ্টংকস্যাসি কাসীতি, 
তন্রাহ-_-ন বিদামেতি। কথাপক্ষে,__কস্যচিন্স নে- 
মহনার্থমায়াতায়াঃ কস্যাশ্চিদপ্পরস ইয়ং কন্যেতি 
বা জানীতে সম! অধ্যাজ্পক্ষে,--যা জীবভানমা- 
বূণীতে সা কথমীশ্বরমহং জানামীতি ব্যাহত্তমহৃতু; 
গোন্রমিতি কিং গোন্তরজাহং নামেতি কিং নাম্নী চাহ্‌- 
মিতি ন বিদাম ৷৷ ৩৩ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_যাহা জিজ্ঞাসা করিয়াছেন 
-_কাহার তুমি ? কে তুমি £__তাহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-__'ন বিদাম, বিদ্মঃ’ (অর্থাৎ আমি আমার নিজের 
(বৃদ্ধির) এবং আপনার (জীবের) কোন্‌ ব্যক্তি কর্তা, 
তাহা সম্যক্রূপে জ্ঞাত নহি )। কথাপক্ষে__কোনও 
মুনির বিমোহনের নিমিত্ত আগতা কোন অগ্সরার 
এই কন্যা-_এইরূপ আপনি ধারণা করিতে পারেন। 
অধ্যাত্রপক্ষে-_যে বুদ্ধি জীবের জ্ঞানকে আর্ত করে, 
ঈশ্বরকে আমি জানি*_ইহা বলিতে সেই বুদ্ধি কি 
প্রকারে সামর্থ্যা হইবে £ এগোন্রম্* ইতি_িনি গোত্র 
ও নাম করিয়াছেন, তাহাকে এবং কোন্‌ গোল্রজাতা 
আমি ও কিনাম আমার-_ইহাও আমি জানি না ॥৩৩ 


স্বরাপের 





ইহাদ্য সন্তমাআনং বিদাম ন ততঃ পরম্‌। 

যেনেয়ং নিশ্মিতা বাঁর পুরী শরণমাত্মনঃ ॥৩৪৷৷ 

অন্বয়ঃ-_-(হে) বীর ! ইহ আত্মনঃ (মম) শরণং 
স্থানম্) ইয়ং পুরী অদ্য যেন নিম্ষিতা, (তং তু) ততঃ 
পরম্‌ সম্ভম্‌ আত্মানং ন বিদামঃ নে বিদ্মঃ) ৷৷ ৩৪ ॥ 

অনুবাদ--এই স্থানই আমার আবাস-স্থল-__এই 
পুরী (দেহ ) কাহার দ্বারা নিচ্মিতা হইয়াছে, সেই 
মহাত্মা (প্রজাপতিকে ) অথবা এই পুরীর মধ্যে যে 
আমি (আত্মা) বাস করিতেছি, ইহাদের কাহাকেও 
আমি জানি না॥ ৩৪1 

বিশ্বনাথ--তহি কিং জানাসীত্যত আহ-_ইহা- 
দ্যেতি যেনাত্মনঃ স্বস্য মম বা শরণমাস্পদং পুরী 
নিশ্সিতা তং ন বিদামেতি। কথাপক্ষে,_-তেনৈব 
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প৮পিিসিসিসপি্পপাসত২প৬িসি পে 


মি... 
েনচিনুনিনা কর্দমেনৈব বিষয়ভোগার্থং পুরীয়ং 
ঘোগবলেন নিন্মিতেতি রাজা জানীতে সম ॥ ৩৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __তাহা হইলে কি জান? 
তাহাতে বলিতেছেন-_-ইহাদ্য” ইত্যাদি, ( অর্থাৎ অদ্য 
এই স্থানে আমি (আত্মা) যে বর্তমান আছি, এবং এই 
গরীতে (শরীরে ) প্রবেশ করিয়া বর্তমান তোমাকেও 
(জীবকেও ) জানি না) ৷ ‘যেন’--আমার ও তোমার 
গরণং'_আশ্রয়স্বরূপ এই পুরী শেরীর) যিনি নির্মাণ 
করিয়াছেন, তাঁহাকেও জানি না। কথাপক্ষে__ 
মহয়ি কর্দমের ন্যার কোনও মুনি বিষয়ভোগের 
নিমিত্ত যোগবলে এই পুরী নির্মাণ করিয়াছেন__এই- 
রাগ রাজা বুঝিলেন ৷৷ ৩৪ ॥ 








এতে নখাগ্নঃ সখ্যো মে নরা নাধ্যণ্চ মানদ। 
সুপ্তায়াং মরি জাগত্তি নাগোহয্পং পালয়ন্‌ পুরীম্‌ ৩৫ 
অন্বগ্নঃ__( হে ) মানদ, এতে নরাঃ মে সখায়ঃ, 
(এতাঃ) নার্যম্চ মে সখাঃঃ অয়ং নাগঃ ময়ি 
ুপ্তায়াং (মম ইমাং) পুরীং পালম্ন্‌ জাগন্তি ॥ ৩৫ ॥ 
অনুবাদ__হে মানদ, এই সকল নর ও নারী” 
ইহারা আমার সখা (ইন্ড্রিয়সমূহ) ও সখী ( ইন্দ্রিয়- 
বৃত্তি)। আর এই সর্প (প্রাণ )__আমার পুরীর 
রক্ষাকারী ; আমি নিদ্রিতা হইলে এই সর্প জাগরিত 
থাকিয়া এই পূরীকে রক্ষা করে (স্বপ্নে ইন্্রিয়সমুহের 
কাধ্য-ক্ষমতা না থাকিলে এবং সুযুপ্তিতি মন ও 
বৃদ্ধির লয় হইলে প্রাণ বিরাজিত থাকে ) ॥ ৩৫ ॥ 
বিশ্বনাথ-_যৎ পৃষ্টং ক এতেহনুপথা ইতি তত্রাহ 
এত ইতি। সথায় ইন্দ্ৰিয়াণি সখ্যস্তদ.ভয়ঃ। নাগঃ 
প্রাঃ ময়ি সপরিকরায়াং সুন্তায়াং সত্যাং জাগন্তি। 
স্বপ্নে ইন্দিয়াণাং লয়ে সূষৃপ্ডো মনোবুদ্ধ্যোরপি লয়ে 
প্রাণো বিরাজত এব ॥ ৩৫ ॥ 
টাকার বঙ্গানুবাদ--যাহা জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন 
এই সহচরগণ কে £ তাহার উত্তরে বলিতেছেন 
এতে" ইত্যাদি (অর্থাৎ, আমার সহচর এই পূরুষ- 
সকল আমার সখা, এবং এই নারীগণ আমার সখী, 
আর এই যে গঞ্চশীর্ষ সর্প দেখিতেছেন, ইনি এই 
গূরীর পালনকর্তা) । অধ্যাত্মপক্ষে-_সখাগণ ইন্ডিয়- 
সকল এবং সখীগণ ইন্ডিয়ের রতিসমূহ ৷ “নাগঃ' 





চতুৰ্থস্কস্াঃ 


৪৩১ 
০০... 
প্রাণ, আমি সপরিকরে নিদ্রিতা হইলে, এই! ত্রালইা 
আাগারত থাকে। স্বপ্নে ইন্দ্িয়সকলের লয় হইলে 
এবং সুযুত্তিতে মন ও বুদ্ধিরও লয় হইলে, প্রাণ বিরা- 
জিতই থাকে । (অর্থাৎ বৃদ্ধি, ইন্দ্ৰিয়, মন প্রভৃতি 
ব্যাপারশূন্য হইলেও প্রাণ সব্যাপার থাকে, ইহা দ্বারা 
সকলের অপেক্ষা প্রাণের প্রাধান্য বলা হইল 1) ॥৩৫ 


দিস্ট্যাগতো ইসি ভদ্রং তে গ্ৰাম্যান্‌ কামানভীগ্সসে ৷ 
উদ্বহিষ্যামি তাংস্তেহহং স্ববন্ধুভিররিন্দম ॥ ৩৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে) অরিন্দম, দিম্ট্যা (মম ভাগ্যেন) 
€ ভবান্‌ ) অন্র আগতঃ অসি, (ত্বম্‌ অপি) গ্রাম্যান্‌ 
€ ইন্দ্িয়গ্রামাহন্‌ রাজসভোগান্‌ ) কামান্‌ অভীপ্সসে 
তান্‌ (ভোগান্‌) তে (তুভ্যম) অহং 
€(সথিভিঃ সখীভিশ্চ সহ) উদ্বহিষ্যামি, 


অনুবাদ__হে অরিন্দম, তুমি আমার ভাগ্যফলে 
এইস্থানে আগমন করিয়া; দেখিতেছি, তুমিও 
আমার ন্যায় ইন্ড্িয়সুখ অভিলাষ করিতেছ! আমি 
আমার সখা (ইন্দ্রিয়) ও সখীগণের (ইন্দ্িযরৃত্তির ) 
সাহায্যে উহা সম্পাদন করিব! অতএব তোমার 
মঙ্গল হউক্‌ ॥ ৩৬ ॥৷ 

বিশ্বনাথ-__দিষ্ট্যা ভাগ্যেনৈব আগতঃ মনুষ্য 
শরীরং প্রাপ্তোহসীতি ৷ উদ্বহিষ্যামি সংপাদয়িষ্যামি । 
স্ববন্ধভিঃ সথিভিঃ সখীভিন্চ ৷ ৩৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিজ্ট্যা আগতঃ অসি'_- 
(অর্থাৎ আমার অদ্য পরম সৌভাগ্য যে, আপনি 
এখানে আগমন করিয়াছেন )। পক্ষে_-সৌভাগ্য- 
বশতঃই আপনি এই মনুষ্য শরীর প্রাপ্ত হইয়াছেন। 
“উদ্বাহয়িষ্যামি'_আপনার অভীষ্ট ভোগসুখ সম্পা- 
দন করিব । “স্ববন্ধুভিঃ_আমার বন্ধু এই সথা ও 
সখীগণের সহিত পেক্ষে _ ইন্ড্রিযগণের সহিত) ॥৩৬।। 


ইমাং ত্বমধিতিষ্ঠস্ব পুরীং নবমুখীং বিভো । 
ময়োপনীতান্‌ গৃহ_নঃ কামভোগান্‌ শতং সমাঃ 01৩৭ 
অন্বয়ঃ__-(হে) বিভো, ময়া উপনীতান্‌ (প্রাপি- 
তান্‌ ) কামভোগান্‌ (বিষয়ান্‌ ) গৃহনানঃ (উপভুঞ্জানঃ 





এ 


৪৩২ 





সন্‌ ) ত্বং শতং সমাঃ (সংবৎসরশতপধ্যন্তং কালং 
মনুষ্যদেহপ্রবেশাৎ শতমিত্যুক্তম্‌ ) ইমাং নবমূখীং 
প্রীম্‌ অধিতিষ্ঠস্ব ।॥ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_হে বিভো, আমি তোমাকে যে সমস্ত 
ভোগ্যবন্ত প্রদান করিতেছি, তুমি তাহা উপভোগ কর। 
তুমি শতবৎসর-কাল ( দেহপ্রবেশ হইতে মৃত্যুপর্যযন্ত 
মনুষ্যপরমায়ু অবধি ) এই নবদ্বার-সম্পনা পৃরীতে 
অধিভ্ঠিত থাক ৷৷ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_সমাঃ সন্বৎসরান্‌ মন্য্যদেহপ্রবেশাৎ 
শতমিত্যুক্তম্‌ ৷৷ ৩৭ ॥ 

টীকার ব্জানুবাদ__'সমাঃ'_সম্থৎসর» মনুষ্য 
দেহে প্রবেশ করায় শত বৎসর-_ইহা বলা হইল 
loan 


কং নু তুদন্যং রময়ে হ্যরতিজ্ঞমকোবিদম্‌ ৷ 
অসম্সরায়াভিম্খমশ্বস্তনবিদং পশুম্‌ ॥ ৩৮ ॥ 


অদ্বয়ঃ_ত্বৎ (তত্তঃ) অন্যম্‌ অরতিজ্ঞং (নৈচ্ঠি- 
কম্)ট অকোবিদম্‌ (অনিষিদ্ধসূখত্যাগিনং) অসম্পরায়া- 
ভিমুখং (ন জম্পরায়ঃ মৃত্যুঃ তদভিমুখং পরলোক- 
চিন্তাশূন্যম্‌ ) অশ্বস্তনবিদং (শ্বঃ ইদং ক্ত্তব্যম্‌ ইতি 
ইহলোকচিন্তাশ্ন্যম্‌ অতএব ) পশুং € পশুতুল্যং) কং 
হি নু রময়ে ৷৷ ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_তোমা ভিন্ন অন্য পুরুষ রতির আস্বাদ 
অবগত নহে, বা যে সুখ সস্তোগ করা নিষিদ্ধ নহে, 
তাহারা তাহাও উপভোগ করে না, অথবা কাহারও 
বা পরলোক বিষয়ে চিন্তা মাত্র নাই, “কল্য ইহা 
করিতে হইবে”-_ইহা তাহারা একবারও চিন্তা করে 
না। অতএব আমি তোমাকে পরিত্যাগ করিয়া পশু- 


তুল্য আর কোন্‌ ব্যক্তির সহিত বিহার করিব? ৷৩৮৷৷ : 


বিশ্বনাথ কথাপক্ষে, সম্প্ৰতি পতিশ্বরৈবাহ- 
মকস্মাৎ প্রাপ্তং স্বসদ্শং ত্বাং পশ্যন্তী নান্যমন্বেষয়া- 
মীত্যাহ-_কমিতি ৷ অধ্যাত্বপক্ষে_তু বৃদ্ধিরিয়ং 
রাজসী কিঞ্চিৎ সত্তৃমিশ্রত্বাদ্ধা্মিকৈবেতি তামস্যা 
সাত্ত্বিক্যা চ বুদ্ধ্যা আব্বতং পূমাংসং নিন্দতি-_কমিতি 
পঞ্চভিঃ ! স্থাবরযোনিগতত্বাদরতিক্ঞং পশ্বাদিযোনি- 
গতত্বেন রতিজত্বেহপ্যকোবিদম্‌ । বিপ্র-বণিজাদি- 
জাতিত্বেন কোবিদত্বেহপি সংপরায়ো ুদ্ধং তদনভি- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


হরিকে rr nna সপ A 
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মুখমবীরমিত্যর্থঃ॥ ক্ষত্রিয়জাতিত্বেন বীরত্বেহপি 
অশ্বস্তনবিদং শ্বঃ পরশ্বো বা মরণানভ্তরং মে কিং 
ভবিষ্যতীতি জ্ঞানশুন্যত্বাদধার্মিক মিত্যর্থঃ। 
তুল্যত্বাৎ পশুম্।॥। ৩৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-কথাপক্ষে- সম্প্রতি আমি 
পতি্বরাই, অকস্মাৎ প্রাপ্ত স্বসাদূশ আপনাকে দেখিতে 
পাইয়া অন্য কাহাকেও অন্বেষণ করিব না, ইহা 
বলিতেছেন_-“কং ন্‌’ ইত্যাদি । অধ্যাত্বপক্ষে_এই 
নারী রাজসীরাপা বুদ্ধি, কিঞ্চিৎ সত্ব-মিশ্রিতত্ব-হেতু 
ধার্মিকীর ন্যায়, এইজন্য তামসী ও সাত্বিকী বুদ্ধির 
দ্বারা আর্ত পুরুষকে নিন্দা করিতেছেন_-'কম্ 
ইত্যাদি পাঁচটি গ্লোকের দ্বারা । (অর্থাৎ সংসারী 
জীবের প্ররুত্তিই স্বভাব বলিয়া, নির্ভি-পক্ষের নিন্দা 
করতঃ প্ররুত্তি-পক্ষের প্রশংসা করিতেছেন |) “অর- 
তিজং"__স্থাবরযোনি প্রাপ্ত জীব অরতিজই, পশ্বাদি 
যোনি প্রাপ্ত হইলে রতিজ্ততা থাকিলেও কামবিষয়ে 
নিপুণতা নাই। ব্রাহ্মণ, বণিক্‌ প্রভৃতি জাতি কাম- 
বিষয়ে অভিজ্ঞ হইলেও, “অসম্পরায়াভিমুখং* 
রায় বলিতে যুদ্ধ, তাহার অনভিমুখ, অর্থাৎ অবীর 
যেদ্ধপরাঙমুখ কাপুরুষ )-_এই অর্থ। ক্ষপ্রিয়- 
জাতিত্ব-হেতু বীরত্ব থাকিলেও “অশ্বত্তনবিদং__ 
আগামী কল্য বা পরশ্ব কিন্বা মরণের পর আমার কি 
হইবে_-এই বিষয়ে জঞানশূন্যত্বহেতু অধান্মিক, এই 
অর্থ। ইহারা সকলে পশুতুল্য বলিয়া পশুই। 
(অতএব আপনি ভিন্ন অপর কোন্‌ অরতিজ্ত পশুতুল্য 
পুরুষকে রতি-কাধ্যে বরণ করিব?) ৩৮ | 

তথ্য_অধ্যাত্ম-পক্ষে ব্যাখ্যা,__এই স্থানে এ 
কামিনী রাজসীরাপা বুদ্ধি কিঞ্চিৎ সত্ৃমিশ্রা বলিয়া 
ধাম্মিকীরাপে অভিনয়কারিণী, সুতরাং তামসী ও 
সাত্বিকবৃদ্ধিদ্বারা আর্ত পুরুষকে নিন্দা করিতেছে। 
‘অরতিজ্ঞ'-শব্দ এই স্থানে স্থাবরযোনিগত জীব । 
রতিজ্ঞতা-সত্তবেও কামশাস্ত্রে অনভিজ্ঞ-_পশুযোনিগত 
জীব। বিপ্র বণিক্‌ প্রভৃতি জাতি কামশাস্ত্রে অভিজ্ঞ 
হইয়াও সম্পরায় অর্থাৎ পরকালের প্রতি অনভিমুখ । 
ক্ষত্লিয়জাতিত্ব হেতু বীর হইলেও, অদ্য বা মরণাণ্ডে 
কি হইবে, তদ্বিষয়ে ভানশূন্যত্ব হেতু অধান্মিক, সূত" 
রাং ইহারা পশুতুল্য (চক্রবর্তী )1॥ ৩৮ ॥ 


পশু- 
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1 "ধরো ছান্রার্থকামৌ চ প্রজানন্দোহস্থতং যশঃ ৷ 
লোকা বিশোকা বিরজা যান্‌ ন কেবলিনো বিদুঃ ॥৩৯ 
প্রদ্বয়ঃ__অন্র (গাৰ্হস্থ্য ) ধৰ্ম্মঃ অর্থকামো চ 
ধ্রানন্দঃ রেত্যুথ আনন্দ, পূন্রপৌন্রাদিজননলালনরাপ 
প্রান্দঃ) অ {তম €(অদনীয়ং যজশিজ্টাদি ) যশঃ 
বিশোকাঃ বিরজাঃ (শুদ্ধাঃ) লোকাঃ (যোগাদিপ্রাপ্যাঃ) 
থান (ধন্মাদীন্‌ ) কেবলিনঃ (যতয়ঃ ) ন বিদুঃ (ন 
দ্রানপ্তি ) ৷৷ ৩৯।। 
অনুবাদ__এই গৃহস্থাশ্রমে ধৰ্ম্ম, অর্থ, কাম, 
রতযুথ-পূত্র-পৌত্রাদি লালনপালনরাপ আনন্দ, যজ্তা- 
বশেষউপভোগ, যশ এবং যাগাদিদ্বারা প্রাপ্য শোক- 
রহিত ও শুদ্ধ যে-সকল পৃণ্যলোক বর্তমান আছে, 
টকৈবল্যাদি-যতিগণ এ সকলের নামমান্রও জানে না। 
(অবিদ্যা-প্রিবর্গের মাহাত্ম্য কীর্ত্তন করিয়া সাত্বিকী- 
বুদ্ধিকেও নিন্দা করিতেছে )॥ ৩৯ ॥ 
বিশ্লনাথ__ ন্রিবর্গসাধকং গাহস্থ্যমভিনন্দতি-_খর্দ 
ইতি। প্রজার্থকো রত্যুখ আনন্দঃ পুন্রপৌন্রাদিলালন- 
রগ আনন্দো বা অমৃতম্‌ অদনীয়ং যজশিষ্টাদি ৷ 
“অমুতং যজ্তশেষে স্যাৎ পীষৃষে সলিলে ঘতে” ইতি 
মেদিনী। লোকা যাগাদিপ্রাপ্যাঃ । কেবলিনো যতয়ো 
যান্ন বিদ্ুরিত্যতিদুঃখপ্রাপ্যস্য চতুর্থপুরুষার্থস্যানভি- 
নন্দনাৎ সাত্ত্বিকী বুদ্ধিরপি নিন্দিতা। অধ্যাত্মপক্ষে,__ 
লিবর্গস্যোপপাদন মবিদ্যয়ৈবেত্যুক্তম্‌ ৷৷ ৩৯ ॥ 
 টীকার বজানুবাদ-_ব্রিবর্গ-সধক গার্হস্থ্য আশ্র- 
মের অভিনন্দন করিতেছেন-_'ধ্ম্মঃ’ ইত্যাদি, অর্থাৎ 
এই গৃহস্থাশ্রমে ধর্ম, অর্থ, কাম, এবং প্রজানন্দোহ- 
মৃতম্‌*_প্রজার্থক রত্যুথ আনন্দ, পুত্র“ পৌন্রাদির 
লালন-পালনরূপ আনন্দ, অথবা অমৃত অর্থাৎ ভক্ষ- 
ণীয় য্তাবশিষ্টাদি। মেদিনী কোষে উক্ত আছে__ 
অমৃত শব্দে য্তশেষ, পীযূষ, সলিল ও দূত ৷ “লোকাঃ' 
_যাগাদির দ্বারা প্রাপ্য স্বর্গাদি লোকসমূহ ৷ “কেব- 
লিনঠ__মুক্তিকামী যতিগণ, এ সকলের নামও 
জানেন না। এখানে অতিশয় কষ্টসাধ্য চতুর্থ পুরু- 
যর্থ মোক্ষের প্রশংসা না করায়, সাত্তিকী বুদ্ধিরও 
নিন্দা করা হইয়াছে । অধ্যাত্মপক্ষেঁ_ত্রিবৰ্গের, অর্থাৎ 
ধৰ্ম্ম, অর্থ ও কামের সমর্থন করায়__ইহা অবিদ্যার 
থারা উক্ত, ইহা বুঝিতে হইবে ৷৷ ৩৯ ॥ 
--৫৫ 
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পিতৃদেবধিমন্ত্যানাং ভূতানামাত্মনশ্চ হ। 
ক্ষেমং বদন্তি শরণং ভবেইফ্মন্‌ যদ্গ্হাশ্রমঃ ॥ 8০1 
অন্বযনঃ-__গৃহাশ্রমঃ (ইতি) যৎ এেতদেব) অফ্িমন 
ভবে (সংসারে) পিতৃদেবষিমন্ত্যানাং ভূতানাং প্রোণি- 
নাম্‌) আত্মনঃ চ (আত্মনশ্চেতি সব্বেষাম্‌ অপি) 
ক্ষেমং (নিব্বাহকং ) শরণম্‌ ( আত্রয়ং ) বদস্তিহ 
€শান্্রজ্ঞা ইতি) ৪০ ॥ 
অনুবাদ-_পণ্ডিতগণ বলেন, এই সংসারে যে 
গৃহস্থাশ্রম, ইহা পিতৃ, দেবতা, খষি, মানব এবং প্রাণি- 
গণেরও আত্মার (দেহের )--এই সকলেরই দেহ- 
নির্বাহক আশ্রয়স্থল ॥ ৪০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_গৃহাশ্রমন্ত সব্বেষাং সুখদ ইত্যাহ__ 
পিত্রিতি। অঙ্গিমন্‌ ভবে মনুষ্যজন্মনি যৎ ক্ষেমং 
শরণং বদন্তি স গৃহাশ্রমঃ ৷৷ ৪০ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__এই গৃহস্থাশ্রম সকলেরই 
সুখপ্রদ, ইহা বলিতেছেন-_পিতৃ-দেবষি' ইত্যাদি । 
*অড্িমন্‌ ভবে"__এই মনৃষ্যজন্মে, 'যৎ ক্ষেমং'যাহা। 
মঙ্গলকর আশ্রয় স্থান বলিয়া পণ্ডিতগণ কীর্তন করিয়া 
থাকেন, তাহা এই গৃহস্থাশ্রম ৷ ৪০ ॥ 


কা নাম বীর বিখ্যাতং বদান্যং প্রিয়দশনম্‌ ৷ 
ন রৃণীত প্ৰিয়ং প্রাপ্তং মাদুশী ত্বাদুশং পতিম্‌ ॥ ৪১ ॥ 

অন্বয়ঃ--(হে) বীর, (লোকে) বিখ্যাতং 
(প্রসিদ্ধং) বদান্যম্‌ (উদারচিত্তং) প্রিয়দর্শনম্‌ (অতি- 
সুন্দরং ) প্রিয়ং ত্বাদুশং ( ওণালয়ং ) পতিং ( স্বয়ং ) 
প্রাপ্তং (মাং ব্বণীষ্ব ইতি প্রার্থয়মানং) মাদুশী (গুণজ্ঞা 
যা) ন ব্বণীত, (সা) কা নাম (প্রসিদ্ধা লোকেন 
কাপীত্যর্থঃ ) ৷ ৪১ ॥ 

অনুবাদ-_হে বীর, তুমি বিখ্যাত, উদার চিত্ত 
এবং দেখিতেও অতি সুন্দরপূরুষ । অতএব তোমার 
ন্যায় প্রিয় পতি স্বয়ং উপস্থিত থাকিতে আমার ন্যায় 
গুণজ্ঞা কামিনী আর কাহাকেই বা পতিত্বে বরণ 
করিবে 211 ৪১ ॥ 


কস্যা মনস্তে ভুবি ভোগিভোগয়োঃ 
স্রিয়া ন সম্জে ভুজয়োমহাভুজ ৷ 


৪৩৪ 


২৮৯৯৯০৯িসিসিসটিসিিিপিসিিিশিপশশিশীশিশী পিপিপি AAAS 


যোহনাথবগাধিমলং ঘণোদ্ধত- 
ফিমতাবলোৌকেন চরত্যগোহিতুম্‌ ॥ ৪২ ৷ 


অন্বন্ঃ_-(হে) মহাভূজ, ভোগি-ভোগয়োঃ 
( ভোগী সর্পঃ তস্য ভোগঃ দেহঃ তৎসদূৃশয়োঃ ) তে 
(তব) ভূজয়োঃ ভুবি (পৃথিব্য!ং) কস্যাঃ স্ত্িয়াঃ মনঃ 
ন সঙ্জেত্, ( অপি তু সব্বস্যাঃ এব ),_-যঃ ভেবান্‌) 
ঘুণোদ্ধতসিমতাবলোকেন ঘেণয়া কৃপয়া উদ্ধতঃ অতি- 
শয্মিতঃ যঃ ফ্িমতপৃব্বকঃ অবলোকঃ তেন ) অনাথ- 
বর্গাধমলম্‌ (অনাথবর্গানাং রক্ষকরহিতান।মূ অস্মা- 
কম্‌ আধিং মনঃপীড়াম্‌ ) অলম্‌ (অত্যর্থম্‌) অপো- 
হিতুং (নিবর্তয়িতুং ) চরতি ॥ ৪২ ॥ 
অনুবাদ-_হে মহাবাহো, পৃথিবীতে এরাপ কোন্‌ 
রমণী আছে, যাহার মন তোমার সর্পদেহ-সদৃশ জু- 
গঠিত ভূজযুগলের আলিঙ্গন প্রার্থনা না করে? তুমি 
সাধারণ ব্যক্তি নহ; তোমার কারুণ্যামৃতপরিপূর্ণ 
ঈষষদ্ধাস্যযুক্ত অববোকন অনাথ-জীবের মনঃপীড়া 


সব্ববতোভাবে দুর করিবার জন্য বিচরণ করিতেছে 
11 ৪২] 


বিশ্বনাথ-_ভোগিভোগয়োঃ সর্পশরীরাকারয়োত্তব 
ভুজয়োঃ কস্যাঃ স্রিয্না মনো নস্যাৎ ভবচ্চ সৎ কস্যা 
ন সঙ্জেদিত্যারুত্যা অন্বয্নঃ। যো ভবান্‌ অনাথ- 
বর্গাণামস্মদাদীনামাধিমন্তঃপীড়াম্‌ অপোহিতুং দুরী- 
কৰ্ত্তুং চরতি । কেন সিমতাবলোকেন। হে ঘৃণোদ্ধত, 
ক্কুপয়া উদ্দণ্ড ; অধ্যাত্মপক্ষে_চৈতন্যেনৈব বুদ্ধ্যাদয়ঃ 
সনাথা ভবত্তীত্যুক্তম্‌ ৷৷ ৪২ ॥ 

টীকার বঙজানুবাদ__“ভোগি-ভোগয়োঃ ভুজয়োঃ” 
__সর্পদেহের আকারসদূশ আপনার ভূজযুগলে কোন্‌ 
_রমণীর অভিলাষ না জাগে, আর তাহা হইলেও 
কাহার তাহাতে মন আসক্ত না হয়? এইরাপ 
*আর্ত্যা”__ঘুরাইয়া অন্বয় করিতে হইবে। যে 
আপনি আমাদের ন্যায় দীনজনের মনোব্যথা একে- 
বারে দূর করিবার জন্য সর্ব্বত্র বিচরণ করিয়া 
থাকেন । কি প্রকারে? তাহাতে বলিতেছেন-__ 
“সিমতাবলোকেন” সহাস্য অবলোকনের দ্বারা । “হে 
ঘৃণোদ্ধত’ !_ ক্পাতে উদ্দণ্ড। অধ্যাত্বপক্ষে-চৈতন্যের 
দ্বারাই বুদ্ধি প্রভৃতি নাথযুক্ত হয়, (অর্থাৎ চৈতন্য লাভেই 
বুদ্ধির দীনতা অপগত হয়)-__ইহা বলা হইল ॥ ৪২ ॥ 


শ্রীমস্তাগযত্‌ 


{813৫18২৪৪ 


২--পিটিিিশািিিটিসি১১১১১০১এ এ 
AAAA 


শ্ৰীনারদ উব!চ-- Ei 
ইতি তৌ দম্পতী তন্র সমুদ্য সমগ্নং মিথঃ। 
ং প্রবিশ্য পুরীং রাজন্‌ মুগূদাতে শতং সমাঃ॥ ৪৩ ॥ 
অন্বয়ঃ_ শ্রীনারদঃ উবাচ--(ছে) রাজন্‌, ইতি 
€ ইত্যেবং ) তৌ দম্পতী (স্ত্রীপূরুযৌ ) তন্ত্র (বনে) 
সময়ং (সঙ্কেতং ) মিথঃ (পরস্পরং ) স সমুদ্য (সমূ- 
দীর্য্য) তাং (নবমুখীং ) পূরীং প্রবিশ্য শতং সমাঃ 
মুমুদাতে ( সুখেন স্থিতবন্তো ) ॥ ৪৩ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীনারদ কহিলেন,হে রাজন্‌, এই 
প্রকারে এ দম্প তী সেই স্থানে পরস্পর সঙ্কেত করিয়া 
সেই নবমুখ-পূরীমধ্যে প্রবেশ করিলেন এব শতবর্ষ- 
কাল অমোদপ্রমোদে কাটাইতে লাগিলেন ॥ ৪৩ ॥ 
বিশ্বনথ-জময়ং সঙ্কেতং সমুদ্য সমুদীষ্য ॥৪৩৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সময়ং জম্দ্য” পরস্পর 
সঙ্কেত করিয়া ॥ ৪৩ ॥ 


উপণগীয়মানো ললিতং তত্র তত্র চ গায়কৈঃ ৷ 
ভ্রীড়ন্‌ পরিন্বতঃ স্রীভিহ দিবীমফিচ্ছ; চৌ।॥ 8৪1 


অন্বয়$-_তন্র তত্র (স্থানে ) গায্সকৈঃ ( সূত- 
মাগধৈঃ) ললিতং (মনোহরং যথা ভবতি তথা ) উপ- 
গীয়মানঃ (স্তয়মানঃ ) স্ত্রীভিঃ (চে) পরির্বতঃ ক্রীড়ন্‌ 
(বব; ততশ্চ ) শুচৌ (নিদাঘকালে ) হ্ুদিনীং 
(সরসীম্‌ ) অবিশৎ (প্রবিস্টবান্‌ ; পক্ষে,__ভুদিনীং 
হাদয়াকাশং স্বাগস্থানম্‌ ) ৷৷ 8৪ ॥ 

অনুবাদ-_এ পূরের স্থানে-স্থানে গায়কগণ মনো- 
হর সঙ্গীতে পুরঞ্জনের যশোগান করিতে লাগিল। 
পূরঞ্জন নিদাঘকালে ( সূষুপ্তিতে ) কামিনীকুল-পরি- 
ব্বত হইয়া সরসীতে (হাদয়াকাশে স্বপ্রমধ্যে) অব- 
গাহনপূব্বক ক্রীড়া করিতে লাগিলেন ৷৷ 88 ॥ 

বিশ্বনাথ-_তন্র মুমুদাতে শতং সমা ইত্যাদিনা 
জাগ্রদবস্থাং  সংক্ষেপেণোক্তা।  স্বপ্াবস্থামাহ 
্রীডুন্নিতি। ভ্রীভিবৃত ইতি স্বপ্নে ইন্দ্রিয়াণামবসন্নত্বাৎ 
তৎসংস্কারেণ তদ্ব ত্তীনামেব তত্তৎকা্য্যকারিত্বাৎ, 
সুসুপ্তযবস্থামাহ- হুদিনীং নদীং হৃদয়াকাশং স্বাব- 
স্থানঞ্চ। শুচৌ নিদাঘে সূষৃপ্তো চ ॥ ৪8 ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_সেই নবদ্বার-বিশিষ্ট পুরীতে 
(শরীরে ) প্রবেশপূবর্বক সেই দম্পতী শত বৎসর 


"মা" 





8120188-89 ] 


চতুৰ্থস্কন্ধঃ 


8৩৫ 


কত 
শিক 


4১০ 
আামোদ-প্রমোদ কযিলেন__ ইত্যাদির দ্বারা জাগ্রদবস্থা 


সংক্ষেপে বর্ণনা করিয়া, স্বপ্নাবস্থা বলিতেছেন 
ক্রীড়ন’ ইত্যাদি । ‘স্রীভিঃ বৃতঃ, ভ্রীগণে (ইন্ড্রিয়- 
গণে) পরিরূত হইগ়া__ ইহা নিদ্রাকালে ইস্ড্িয় সকলের 
অবসন্নতাহেতু তাহার সংস্কারবশতঃ তাহাদের ব্বভি- 
সমুহেরও সেই সেই কার্ধ্যকারিত্ব বিদ্যমান থাকে 
বলিয়া উক্ত হইয়াছে । সুষুণ্তির অবস্থা বলিতেছেন 
_ হুদিনীং, -সরোবরে, পক্ষে , যাহা 
নিদ্রাকালে নিজের অবস্থিতি-স্থান। বনী 
কানে, গক্ষে_সুষুপ্তি অবস্থায় ॥8৪ ॥ 


“জ্নাদে 











সপ্তোপরি ক্কতা দ্বারঃ পররস্তস্যাস্ত দরে অধঃ। 
পৃথগ্বিষয্গত্যর্থং তস্যাং যঃ কম্চনেশ্ররঃ ॥ ৪৫ ॥ 
পঞ্চ দারস্ত পৌরস্ত্যা দক্ষিণেকা তথোত্তরা ! 

পশ্চিমে দ্বে অমৃখাং তে নামানি নৃপ বর্ণয়ে ॥৪৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__তস্যা (পুরি) যঃ কম্চন ঈশ্বরঃ (স্বামী) 
অস্ত (আত্মনঃ অম্যগ্বিজ্ঞানাৎ ) তস্য পৃথগ্বিষয়- 
গত্যর্থং ( পৃথগ্বিষয়ে দেশে গত্যর্থং) তস্যাঃ পূরঃ 
উপরি কৃতাঃ দ্বারঃ সপ্ত ( নেন্রে নাসিকে শ্রোত্রে মূখঞ্চ 
ইতি সপ্ত) (তস্যাঃ ) অধঃ ছে (লিজপায়), (হে) 
নৃপ, (তাসু সপ্তষু ) পঞ্চদ্বারন্ত পৌরস্ত্যাঃ ( পৃব্বদিগ্- 
ভবাঃ) একা দক্ষিণা ( দক্ষিণস্যাং দিশি বর্তমানা ) 
তথা (একা) উত্তরা (উত্তরদিগ্ভবাঃ) (যে) দ্বে 
(অধঃ) তে (তু) পশ্চিমে পেন্চিমদিগ্ভবে অমৃষাং 
(দ্বারাং ) নামানি তে (তুভ্যমহং) বর্ণয়ে ॥ ৪৫-৪৬। 
অনুবাদ-_সেই পূরীতে যে কেহ অধীশ্বর হইবেন, 
তিনি উচ্তা হইতে বহির্গত হইয়া যাহাতে ভিন্ন ভিন্ন 
বিষয় উপভোগ করিতে পারেন, এই অভিপ্রায়ে সেই 
পুরীর উপরি ভাগে সাতটী (নেত্রদ্বয়, নাসিকাদয়, 
কণদ্বয় ও মুখ,__এই সপ্ত ) এবং অধোভাগে দুইটী 
দ্বার (প৷য়ু ও শিশ্ন) আছে। হে নৃপ, ও উপরিভাগন্থ 
সাতটা দ্বারের মধ্যে পাঁচটা পূর্ব, একটী দক্ষিণ এবং 
আর একটী উত্তরদিগ্বর্তী ঃ এতভিন্ন পশ্চিমদিকে 
আরও দুইটী দ্বার আছে, উহাদের নাম আপনার 

নিকট গৃথক্‌ গৃথক্‌ বৰ্ণন করিতেছি ॥ ৪৫-৪৬ ॥ 
বিশ্বনাথ__-ইদানীং নবদ্বারপ্রদর্শনপূর্ব্বকং জাগ্রদ- 
বস্থাং বিস্তরেণ হ-__সপ্তেতি। তস্যাঃ পূরঃ পুষ্যাঃ 


MAMAMAAAAAAAAAA AA 
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উপগ্নি উদ্ধ্‌ প্রদেশে অট্ে শ্রোব্রে নেন্রে নাসিকে মুখেঞ্চেতি 
সপ্তদ্বারঃ ! অধো গুদলিঙ্গে ইতি দ্বে দ্বারৌ য ঈশ্বরঃ 
পূরঞ্নঃ তস্য । তাসু সপ্তয্‌ মধ্যে পঞ্চদ্বারঃ পৌরস্ত্যাঃ 
পূ্ব্বাভিমূখ্যঃ দক্ষিণা একা দক্ষিণাভিমুখী দক্ষিণকর্ণ- 
রাপা উত্তরাভিমুখী বামকর্ণরূপা ॥ ৪৫-৪৬ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__সম্প্রতি নয়টি দ্বারের কথা 
বলিয়া বিস্তুতরূপে জাগ্রৎ অবস্থা বর্ণনা করিতেছেন 
সপ্ত ইত্যাদি। ‘তস্যাঃ পূরঃ-প্য্যাঃ'--সেই পুরীর 
(শরীরের ) উপরিভাগে শ্রোত্রদ্বয়, নেত্রদ্বয়, নাসিকা- 








দ্ধয় এবং মুখ-_এই ডিও দ্বার রহিয়াছে । অধঃ? 
_নিম্নভাগে ও লিঙ্গ 
‘যঃ ঈশ্বরঃ 1, এই পুরীর (শরীরের ) অধিপতি 


প্রঞ্জন C জীব), তাহার ( পৃথক্‌ পৃথক্‌ বিষয় ভোগের 


জন্য এই দ্বারগুলি বিরচিত হইয়াছে)। সেই সাতটি 
দ্বারের মধ্যে পৃর্বাভিমুখী পাঢটি (মুখ, নাসিকা- 
রন্ধ,দ্বয় ও চক্ষূর্ঘয় ), দক্ষিণ দিকে দক্ষিণ কর্ণরূগ 
একটি এবং উত্তর দিকে বামকর্ণরূপ একটি দ্বার 
আছে ॥ ৪৫-৪৬ 


থাদ্যোতাবির্সথী চ প্রাগৃদ্বারাবেকব্র নিম্মিতে ৷ 
বিজ্বাজিতং জনপদং যাতি তাভ্যাং দ্যুমৎসখঃ ॥ 8৭1 

অন্বয়ঃ__খদ্যোতা আবিশ্মুখী (খদ্যোতবৎ অল্প- 
প্রকাশা বামনেভ্ুরূপা আবিঃ প্রকটং মুখং যস্যাঃ সা 
দক্ষিণনেত্রলক্ষণা ) চ (দে) দ্বারো একত্র ( সংলগ্নে ) 
প্রাক ( পূৰ্ব্বস্যাং দিশি ) নিস্মিতে তাভ্যাং দ্যুমৎসখঃ 
(দ্যুমতঃ তন্নাম দেশাভিক্তস্য সথা সঃ, যদ্বা চহ্ষুঃ- 
সহিতঃ পূরঞ্জনঃ) বিভ্রাজিতং (রূপং নাম) জনপদং 
€দেশবিশেষং ) যাতি ৷৷ ৪৭ ॥ 

অনুবাদ-_খদ্যোতের ন্যায় অল্পপ্রকাশযুক্ত বাম- 
নেত্র এবং বহুপ্রকাশযুক্ত দক্ষিণ-নেত্ররাপ যে দুইটী 
দ্বার, ইহারা একত্র সংলগ্ন । পূর্বদিকে নিম্মিত সেই 
দ্বারসাহায্যে দ্যুমানের ( দর্শনেন্দ্রিয়ের ) সথা পূরঞ্জন 
(জীব ) “বিভ্রাজিত” (রূপ )১-নামক জনপদে গমন 
করিয়া থাকেন ॥ ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ খদ্যোতবদলপ্রকাশা বামনেত্ররূপা 
আবিশ্মথী বহুপ্রকাশা দক্ষিণনেত্ররূপা “তঙমাদ্দক্ষিণাজ- 
মাত্মনো বী্যবত্তরমূ* ইতি শ্রুতেঃ।॥ একন্র সংলগ্নে, 


৪৩৬ 








বিভ্রাজিতং রূপম্‌ ৷ দ্যুমৎসখঃ চক্ষুঃসহিতঃ ৪৭) 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'খদেযাতাবিষূঁখী”__খদ্যো- 
তের (জোনাকির ) ন্যায় অল্পপ্রকাশযুক্ত বাম-নেত্র, 
আর বহুপ্রকাশযুক্ত দক্ষিণ-নেন্র। শুনতিতে উক্ত 
হইয়াছে__“তস্মাদ্‌ দক্ষিণাজম্" ইত্যাদি, অর্থাৎ 
জীবাতআর দক্ষিণাঙ্গ অধিক শক্তিষুক্ত। প্বরবদিগ্বস্তী 
এঁ দুই দ্বার একত্র সংলগ্র । “বিভ্রাজিত' বলিতে রূপ । 
*দ্যুমৎসখঃ”_ চক্ষুর সহিত। (দ্যুমান্‌ বলিতে সূ্য্য, 
তিনি যাহার অধিষ্ঠাতা, সেই চক্ষুরিন্দ্রিয়ও দুযুমৎ, 
তাহা সখা যাহার, অথবা-_দুযুমানের (চহ্ষুর) সহিত 
বর্তমান জীব, এ দুই দ্বার দিয়া যে রূপের প্রকাশ 
হয়, সেই রূপ চক্ষুদ্বারা গ্রহণ করেন ) ৷৷ ৪৭ ॥ 


নলিনী নালিনী চ প্রাগ্ছারাবেকন্র নিম্মিতে ॥ 
অবধূতসখস্তাভ্যাং বিষয়ং য'তি সৌরভম্‌ ॥৪৮ ॥ 


অন্বয়$-_নলিনী নালিনী চ (বাম-দক্ষিণ-নাসিকে) 
€(দ্ধে) দ্বারৌ প্রাক্‌ ( পূর্ব্বস্যাং দিশি ) একন্র-নিম্মিতে 
তাভ্যাম্‌ অবধূত-সখঃ ( অবধূত-সংজেন সখ্যা সহ) 
সৌরভং বিষয়ং (দেশং) যাতি (পক্ষে--অবধৃতঃ 
বাষু ধিচ্ভিতঘ্রাণঃ তেন জীবঃ সৌরভং বিষয়ং গন্ধং 
যাতি)॥ ৪৮॥ 

অনুবাদ-_এঁ পূর্বদিকে আরও দুইটী দ্বার একত্রে 
নিন্মিত রহিয়াছে, উহার একটীর নাম ‘নলিনী’ (বাম 
নাসা) ও অপরটীর নাম ‘নালিনী’ (দক্ষিণ নাসা) । 
‘অবধূত’ (স্ৰাণেন্দৰিয় ) নামক সখার সাহায্যে পূরঞ্জন 
(জীব) এঁ দ্বারদ্বয়ের সাহায্যে ‘সারভ’-নামক প্রদেশে 
গমন করেন ৷৷ ৪৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__নল-নালশব্দো ছিদ্রবচনৌ তদ্বতেটা 
বামদক্ষিণনাসিকে প্রাঙমুখৌ অবধূতো বাযুধিন্ঠিতো 
দ্রাণঃ ; কথাপক্ষে, _বিষয়ং দেশং, বহুসুরভি মত্তবাৎ 
সৌরভং পক্ষে গন্ধম্‌ ৷৷ ৪৮ ৷৷ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-__“নলিনী নালিনী চ'_নল ও 

নাল শব্দ ছিদ্র-বাচক, অর্থাৎ অল্পছিদ্রযুত্তঘ বামনাসা- 
পট এবং অধিক ছিদ্রযুক্ত দক্ষিণ নাসাপুট-_এই পূর্র্ব- 
দিগ্ব্তী দ্বারদ্রয় একন্র সংলগ্ন। অবধূৃত বলিতে 
বায়তে অধিষ্ঠিত ভ্রাপেন্দ্রিয়। কথাপক্ষে__বিষয় 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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শিক 
বলিতে দেশ, “সৌরভং”--বহু সুরভিযুক্ত বলিয়া 
সৌরভ, পক্ষে _গদ্ধ। (অর্থাৎ বাযুধিচ্ঠিত জীব, 
নলিনী ও নালিনী এই দুই দ্বারযোগে গন্ধ গ্রহণ 
করেন।)॥ 8৮ ॥ 


মৃখ্যা নাম পুরস্তাদ্রু/স্তয়াপণবহ.দনৌ । 
বিষয়ে যাতি পুররাড রসজ্বিপণন্বিতঃ ॥ ৪৯ ॥ 





অন্বয়ঃ__পূরস্তাৎ প্ব্বেতঃ) (একা ) মুখ্যা নাম 
(প্রধানাং ) দ্বাঃ (মুখং ) তয়া পূররাট্‌ (পুরঞ্জনঃ) 
রসভবিপণান্বিতঃ রেসজ্ঞং রসনেন্ড্রিয়ং বিপণঃ বাগে- 
ন্দ্রিয়ং তাভ্যাম্‌ অন্বিতঃ সন্)ট আপণবহ.দনৌ আপণঃ 
ভাষণং বহ.দনং চিত্রমননং তৌ) বিষয়ো (দেশৌ) 
যাতি ॥ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ__পৃর্রবদিকের সন্মুখবত্ী যে একটা প্রধান 
দ্বার (মুখ ) আছে, পূরীর অধিশ্বর “পুরঞ্জন” (দেহস্থ 
চিদাভাস মনোধমা জীব) এ দ্বারদ্বারা ‘'রসজ্ত’ (রসনা) 
ও ‘বিপণে’র (বাগেন্দ্িয়ের ) সহিত বহ.দন (বিবিধ 
অন্ন ) এবং ‘আপণ’ (ভাষণ ) নামক প্রদেশে গমন 
করিয়া থাকেন ॥ ৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ__সর্বদারমুখ্যত্বাৎ সব্ব্বসজীবকত্বাচ্চ 
মুখ্যা, তয়া একয্নৈব আপণবহ.দনৌ দ্বো দেশৌ অন্য 
দ্বাভ্যাং দ্বাভ্যামেকদেশং যাতীত্যপি মুখ্যত্বে হেতুঃ। 
পক্ষে,__মুখ্য। আস্যম্‌ আপণো ভাষণং বহ.দনশ্চিন্ত্- 
মন্নং বহ্বোদন ইত্যনুক্তিঃ পরোক্ষবাদত্বাৎ, রসজং 
রসনেন্দ্রিয়ং বিপণো বাগিন্দ্রিয়ং তাভ্যাং যুক্তঃ 118৯॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“মৃখ্যা'_-সমস্ত দ্বারের মধ্যে 
প্রধান এবং সকলের সজীবকত্ব-হেতু মুখ্যা, সেই 
একটি দ্বার দ্বারাই আগণ ও বহ.দন নামক দুইটি 
দেশে গমন করেন, অন্যত্র দুই দুইটি দ্বারের সহযোগে 
একটি দেশে গমন করেন-_ইহাও মৃখ্যত্বের কারণ । 
পক্ষে_এ শরীরের সম্মুখবর্ভা মুখ-স্বরাপ প্রধান দ্বার! 
আপন বলিতে ভাষণ এবং বহ.দন অর্থাৎ বিবিধ 
অন্ন, এখানে পরোক্ষরূপে বর্ণনা করায় “বহ্বোদন' 
(বহু অন্ন ভোজনকারী)-_এইরাপ প্রয়োগ হয়, নাই! 
'রিসজ্ঞ বলিতে রসন্েন্দরিয়, এবং “বিপণ” অর্থাৎ 
বাগিকডিয়, তাহাদের দ্বারা যুক্ত (অর্থাৎ জীব, বাগিল্দিয় 
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ধিধ তন্ন ও বহুবিধ বাক্য গ্রহণ করিয়া থাকেন) 


॥ ৪৯ mn 


গিতৃহ_নূপ গূর্যযা দাদক্ষিণেন পুরঙীনঃ । 
রাষ্ট্র দক্ষিণপঞ্চালং ঘাতি *ঢতধরাণ্বিতঃ ॥৫০৷৷ 
অন্বগ্নঃ_(হে) নৃপ, পূৰ্য্যাঃ দক্ষিণেন (দক্ষিণস্যাং) 
দিশি (যা) পিতৃহ,৪ ( নাম) দ্বাঃ (ত্বয়া ) পূরঙ্জনঃ 
শ্চতধরান্বিতঃ € শুচতধর-সংজ্তকেন দেশাভিভেন 
সহিতঃ ) দক্ষিণগঞ্চালং রাষ্্রং (দেশং) হাতি, পেক্ষে 
_ পঞ্চালং শান্ত্রং শ্রবণকালে বলাধিক্যাৎ দক্ষিণকর্ণ 
প্রথমং প্রবর্ততে, শাপ্রে চ প্রথমং শ্রোতব্যং কৰ্ম্মকাণ্ডম্‌ 
ইতি) ॥ ৫০ ॥ 
অনুবাদ_হে নৃপ, এ পুরীর দক্ষিণ দিকে যে 
দ্রারটী আছে উহার নাম-_‘পিতৃহ_ (দক্ষিণকর্ণ )। 
পূরঞ্জন এ দ্বার দিয়া শচতিধরের শ্রবণেন্ড্রিয়) সহিত 
দক্ষিণ পঞ্চালরাজ্যে (কর্দ্কাণ্ড-প্রতিপাদক শাস্ত্রে) 
গমন করিয়া থাকেন ॥ ৫০ || 
বিশ্রনাথ__হে নৃপ, দক্ষিণেন দক্ষিণস্যাং দিশি 
দক্ষিণমুখীত্যর্থ81॥ ৫০ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_হে নৃপ! শদক্ষিণেন”__ দক্ষিণ 
দিকে, দক্ষিণমুখী__এই অর্থ । (এ শরীরের দক্ষিণ- 
দিকে 'পিতৃহ. নামক আর একটি দ্বার আছে। 
'পিতৃহ” বলিতে শাস্ত্র শ্রবণ দ্বারা পিতুলোকের আহ্বান 
করা যায়, তন্নামক দ্বার, অর্থাৎ দক্ষিণ কর্ণ) ৷৷ ৫০) 
মধ 
দক্ষিণ শ্রোন্রমার্গেণ দেবলোকং ব্রজত্যসৌ ৷ 
বাম-শ্রোন্রেণ পিতৃণামিতি বেদবিদো বিদুঃ ॥ 
ইতি প্ৰবৃত্তি তন্ত্ৰ | ৫০-৫১ ৷৷ 


দেবহ.নাম পৃথ্যা ছারুতরেণ পুরগীনঃ | 
রাষট্রমুত্তরপঞ্চালং যাতি শ্রুতিধরাম্বিতঃ ॥ ৫১ ৷ 
অন্বয়ঃ__পূর্য্যাঃ উত্তরেণ (উত্তরস্যাং দিশি ) 
দেবহ.$ নাম দ্বাঃ ( তয়া ) পূরঞ্জনঃ শ্ুতধরান্বিতঃ 
(শ্রাতধরেণৈব দেশাভিজ্ঞেন অন্বিতঃ জন্‌ ১ উত্তর 
পহ্চালং রান্ট্রং (দেশং.) যাতি ॥ ৫৯ ৷ 





চিতুর্থক্ষদ্বঃ 


৪৩৭ 


১০৯ 





৮৫৯৯৫৯০৯০৯৯ ০১০৯৯০৮৭০১৯ 


hee en দ্বারটীর নাম 
~ b রঞ্জন এ দ্বার দিয়া শুতি- 
ধরেরই সহিত উত্তর-পঞ্চল-রাজ্যে (জানকাণ্ড- 
প্রতিপাদক শাস্ত্রে) গমন করেন ॥ ৫১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__উত্তরেণ উত্তরস্যাং দিশি শ্ুতধরঃ 
শ্ুুতং শ্রোত্রেন্দ্রিয়ং,  দক্ষিণকর্ণেন বলাধিক্যাৎ 
প্রাথম্যচ্চ কর্ম কাণুশ্রবণং, বামকর্ণেন জানকাণগুশ্রবণ- 
মিতি দ্বারদেশয়োর্নমভেদঃ কৃতঃ।॥ গঞ্চানামপি 
বিষয়াণাং শ্রোন্রেণৈব প্রথমমবগমাৎ পঞ্চালমতি সংজ্ঞা 
জেয়া ॥ ৫১ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ_-ত্তরেণ'__এঁ পুরীর উত্তর 
দিকে ('দেবহ.+ নামক অর্থাৎ বামকর্ণ, একটি দ্বার 
আছে)। 'শুুতধরান্বিতঃ'_ শত বলিতে শ্রবণেন্দিয়, 
শ্রবণবিষয় শব্দ, যাহার দ্বারা ধারণ করা হয়, তাহা 
*চতধর, তাহার সহিত যুক্ত, অর্থাৎ শ্রবণেন্দরিয়যৃক্ত 
হইয়া। বলাধিক্য ও প্রথম বলিয়া দক্ষিণকর্ণ দ্বারা 
কর্ম্মকাগুশ্রবণ এবং বামকর্ণ দ্বারা জঞানকাশুশ্রবণ 
হয় বলিয়া দ্বার ও দেশদ্য়ের নামভেদ করা হইয়াছে। 
'পঞ্চালং'__পাচটি বিষয় শ্রোন্রের দ্বারাই প্রথম অব- 
গত হওয়া যায় বলিয়া ‘পঞ্চাল’__এই নামকরণ 
বুঝিতে হইবে । (পাঁচটি বিষয়_-উপাসক, কৃপা, 
ফল, ভক্তিরস এবং তদ্বিরোধী পদার্থসকলের প্রকা- 
শনবিষয়ে “অলং'_সমর্থ বলিয়া পঞ্চাল, অর্থাৎ 
নিরৃভিশাস্্র। কর্মকা বিচারের গর শ্রোতবা বলিয়া 
‘উত্তর-পঞ্চাল’ উক্ত হইয়াছে ) ৷ ৫১ ॥ 


আসুরী নাম পণ্চাদদু স্তয়া যাতি পুরঞ্জনঃ । 
গ্রামকং নাম বিষ্নং দুন্মদেন সমন্বিতঃ ॥ ৫২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_আসুরী নাম পশ্চাৎ (পশ্চিম-দিগৃভবা) 
দ্বাঃ (অসূরাঃ ইন্ড্রিয়ারামাঃ তেষাম্‌ ইয়ম্‌ ইতি আসুরী 
শিশ্নাদ্বাঃ) তয়া দুর্মদেন ( গুহোন্দ্ৰিয়েণ ) সমন্বিতঃ 
(সন্‌ ) পূরঞ্জনঃ গ্রামকং গ্রামস্থ-জনানাং কং সুখং 
ব্যবায়ং ) বিষয়ং যাতি ॥ ৫২ ৷ - 
অনবাদ-_এঁ পুরীর পশ্চিমদিকে যে দ্বার ‘শিশ্ন’, 
উহার নাম-__-'আসুরী” 5 পুরঞ্জন (জীব) এ দ্বার দ্বারা 
দুর্মদের (উপস্থেন্দ্রিয়ের) সাহায্যে গ্রামক (গ্রাম্যজ্নো- 
চিত রতিসুখ ) নামক প্রদেশে গমন করেন ৷ ৫২ ॥ 


8৩৮: 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ ৪।২৫।৫২-৫৫ 


শাশসিপাপাপাপিপাসাশাপািস্িসিসপস্পিসপীপিপিসিসিশসসিসিসিশিপসিপিসিসিশিসিশসপিস্িসিসাসিসিপাসিশিসিপসাশিপাপপিপপিশসিপাসাপাপাপাপপসপিসিিসিশিপিিসিপাশাাপাাখাস্পি৬ 


বিশ্বনাথ-_-অসুরা ইন্ড্রিয়ারামাস্তেষামিয়মাসুরী 
শিল্পদ্বাঃ। গ্রামকং গ্রামস্থজনানাং কং সুখং ব্যবায়ং 
দুর্মদেন উপস্থেন্দ্রিয়েণ ৷৷ ৫২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-আসুরী'__অসুর বলিতে 
ইন্দ্রিয়তর্পণ-পরায়ণ (উপস্থস্খ-লৃব্ধ) যাহারা, তাহা- 
দের সম্বন্ধীয় বলিয়া আসুরী, এই নাম, অর্থাৎ শিশ্ন- 
দ্বার। গগ্রাম-কং'_ গ্রাম্যজনোচিত ‘কং’ বলিতে 
সুখ, গ্রাম্যসুখ ( অৰ্থাৎ স্্রীসংসর্গ-জন্য মৈথুনাদি সুখ) 
দুর্দমনীয় উপস্থেন্দ্রিয়ের দ্বারা (জীব গ্রহণ করে) 
1 ৫২1) 


নিখ্ধ তিনাম পশ্চাদ্দাম্তয়া যাতি পূরঞ্জনঃ ৷ 
বৈশসং নাম বিষয়ং লুৰ্থকেন সমন্বিতঃ ॥ ৫৩ ॥ 
ন্বয়ঃ_ _নিখতিঃ নাম (গুদঃ মৃত্যুদ্বারত্বাৎ ) 
পশ্চাৎ পেশ্চিমদিগ্ভবা) দ্বাঃ ত্বয়া লুব্ধকেন পোয়ুনা) 
সমন্বিতঃ (সন্) পুরঞ্জনঃ বৈশসং মেলবিসগগং) নাম 
বিষয়ং যাতি ৷৷ ৫৩ ৷ 
অনুবাদ-_পশ্চ।দ্দিকে আর একটা দ্বার আছে, 
উহার নাম-_'নিখতি” £ পুরঞ্জন লুব্ধকের (পায়ু- 
ইন্ড্রিয়ের )সহিত এ দ্বার দিয়া বৈশস (পুরীষ-ত্যাগ )- 
নামক বিষয়ে গমন করেন ॥ ৫৩ ॥ 
বিশ্বনাথ- নিখতিগুদং মৃত্যুদ্ধারত্বাৎ।  বৈশসং 
মলবিসর্গং লুব্ধকেন পায়ুনা তেনোৎল্রান্তস্য দুঃখ- 
প্রাপ্তেল্ব্ধকসাম্যম্‌ ৷৷ ৫৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“নিখ“তি'__ গুহ্যদ্বার, মৃত্যুর 
দ্বার বলিয়া এ নাম ॥ 'বৈশসং*__মলত্যাগ, “লুব্ধ- 
কেন” __পায়ু-ইন্ড্রিয়ের দ্বারা । পায়ু-ইন্দ্রিয়ের দ্বারা 
প্রাণ উৎভ্রামণকালে দুঃখ-প্রাপ্তি হয় বলিয়া ‘লূৰ্ধক’ 
অর্থাৎ ব্যাধ--এই সাম্য-বশতঃ এরূপ নামকরণ 
৫৩) 


অন্ধাবমীষাং পোরাণাঃ নিব্ব।কৃপেশস্ক,তাবুভৌ ॥ 
অক্ষণ্বতামধিপতিস্তাভ্যাং যাতি করোতি 5 00৫81 
অন্বয়ঃ-_-অমীষাং পৌরাগাং (পূরদ্বারাণাং মধ্যে) 
নিৰ্ব্বাক্পেশস্ধৃতো (নিব্বাক্‌ পাদঃ পেশস্কুৎ হস্তঃ তৌ) 
উভৌ অন্ধৌ (বহিনির্গমছিদ্ররহিতো )  তাভ্যাম্‌ 


কার 
৮০ 


অক্ষণ্ববতাম ( ইন্দিয়বতাং দেহানাম্‌ ) অধিগতিঃ 
€পুরঞগ্জনঃ ) যাতি করোতি চ ॥ ৫৪ ॥ 

অনুবাদ হে মহারাজ, এই সকল পুরবাসীর 
(ইন্দৰিয়বৰ্গের ) মধ্যে পদ ও হত্ত-_এই দুইজন অন্ধ 
(অর্থাৎ ছিদ্রবিহীন ) ৷ এ পুরীর অধীশ্বর পূরঞ্জন 
এই দুই-ইদ্দ্রিয়ের দ্বারা গমন ও কর্প করিয়া, থাকেন 
|| ৫8 0 

বিশ্বনাথ-__অমীষাং মধ্যে নিবর্বাক্‌ পাদঃ পেশস্কৎ 
হস্তঃ তাবৃভাবপ্যন্ধৌ ছিদ্রাভাবাৎ। অক্ষণ্বতামিন্দরিয়- 
বতাং দ্বারাণামধিপতিঃ ৷৷ ৫৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__ “নিব্বাক্-পেশস্কতৌ'__ এ 
পূরীতে (শরীরে) যত প্রকার দ্বার আছে, তাহার মধ্যে 
'নিব্বাক' হত্ত, এবং “পেশস্কুৎ'_-পদ, উহারা উভ- 
য়েই অন্ধ, ছিদ্রশূন্য (ও জ্ঞান-ক্রিয়া রহিত ) বলিয়া । 
'অক্ষণবতাং,_ হইন্ড্রিপ্নযুক্ত দ্বারসমূহের (অর্থাৎ 
দেহের ) অধিপতি (জীব পুরঞ্জন এ দুই অন্ধ হস্ত ও 
পদ দ্বারা গ্রহণ-ক্রিয়া এবং গমনরূপ ক্রিয়া সম্পন্ন 
করিয়া থাকেন) ॥ ৫৪ ॥ 


স হহ্যন্তঃপুর-গতো বিষুচীনং সমন্বিতঃ ॥ 
মোহং প্রসাদং হর্ষং বা ঘাতি জায়়াআজো ভবন 11৫৫) 
অন্বয়ঃ__সঃ (পূরঞ্জনঃ) বিষুচীনং সেব্বতোমুখং 
মনঃ) সমন্বিতঃ যহি (যদা) অন্তপূরংগতঃ (অন্ত 
পূরং গতঃ তদা তত্র.) জায়াত্মজোডবং ( জায়া বৃদ্ধি 
আত্মজাঃ ইন্দ্রিয়-পরিণামাঃ তদুদ্ভবং ) মোহং প্রসাদং 
হর্ষং ( তমঃসত্বরজঃকার্য্যাণি ) বা যাতি (প্রাপ্নোতি ) 
|| ৫৫11 
অনুবদ-_সেই পুরঞ্জন যখন অন্তঃপুরে (হৃদয়ে) 
প্রবিষ্ট হন, তখন বিষুচীনের (মনের ) সহিত জায়া 
(বুদ্ধি), আত্মজ ( ইন্ড্রিয়জনিত সুখ ) দ্বারা সমডূত 
মোহ, প্রসাদ বা হর্ষ প্রাপ্ত হন ॥॥ ৫৫ ॥ 
বিশ্বনাথ--অন্তঃপূরং হাদয়ং বিষু সবর্বতোহঞ্চ- 
তীতি বিষ্চীনং মনস্তদ্যুক্তঃ। মোহ-প্রসাদহর্ষ/ত্ত মঃ- 
সত্বরজঃকার্যযাণি জায়া বুদ্ধিঃ আত্মজাঃ সামান্যবিশেষ- 
নিশ্চয়জ্ঞানাদয়স্তদুর্থম॥ ৫৫ ॥ 
টীকার বজগান্বাদ-_“অন্তঃপ্রং__হাদয়॥ “বিষু- 
চীনং সমন্বিতঃ,__যাহা বিষু সে্ব্বত্ৰ) অঞ্চতি, গমন 





/হ01৫৫-৫৯ ] 
রে অর্থাৎ সৰ্ব্বত্ৰ গমনশীল মন, তাহার সহিত 
মোহ, প্রসাদ, হর্ষ ইহারা যথাক্রমে 
সত্ত্ব ও রজোগুণের কার্য। জায়া বলিতে 
বন্ধি, আত্মজা-_সামান্য বিশেষ নিশ্চয় ব্যাপারে 
টানাদি ( ইন্দিয়র্ত্তিসকল )-_তাহা হইতে উদ্বিত 
মোহাদি, ( অর্থাৎ সেই পৃূরঞ্জন জীব, যখন হৃদয়ে 
প্রবেশ করেন, তখন সব্্বতোমুখ মনের সহিত বৃদ্ধি ও 
ইল্রিয়ের পরিণামোভ্ভব মোহ বা প্রসাদ, অথবা হৰ্ষ 
অনুভব করেন। )।। ৫৫ ॥| 


ৰা 
গঞ্জ হইয়া । 


এবং কৰ্ম্মসু সংসক্তঃ কামাস্মা বঞ্চিতোহবূধঃ ৷ 
মহিষী যদ্যদীহেত তৎ তদেবন্বব্তত ॥ ৫৬ ॥ 

অন্বস্নঃ__এবং ( জায়াদ্যর্থং ) কর্ম্মসূ সংসক্তঃ 
কামাত্মা অবুধঃ বঞ্চিতঃ (মোহিতঃ পূরঞ্জনঃ) মহিষী 
যৃৎ যৎ ঈহেত কেরোতি সম) তৎ তৎ এব অন্ববর্তত 
(অনুকরোতি স্ম ) ॥ ৫৬ ॥ 

অনুবাদ-_এইরাপে জায়ার (বুদ্ধির) জন্য কর্ম্মা- 
সন্ত হইয়া বঞ্চিত ও মোহিত পুরঞ্জন (দেহাবদ্ধ জীব) 
তাহার মহিষী যাহা যাহা করেন, তাহারই অনুকরণ 
করিতে থাকেন ॥ ৫৬ 


কুচিৎ গিবন্ত্যাং পিবতি মদিরাং মদবিহবলঃ ৷ 
অন্নন্তয।ং কৃচিদশ্নতি জক্ষত্যাং সহ জক্ষিতি ॥ ৫৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__ক্চিৎ (তস্যাং মদিরাং ) পিবন্ত্যাং 
(স্বয়মপি পূরঞ্জনঃ) মদিরাং পিবতি, ( ততশ্চ ) 
মদবিহ্বলঃ ( মদেন বিহ্বলঃ সব্ব্বানুসন্ধানশূন্যঃ 
ভবতি); কুচিৎ অশ্নন্ত্যাম্‌ ( ওদনাদি-ভুঞ্জানায়াং ) 
(সহ) অশ্ন৷তি, জক্ষত্যাং (মোদকাদি চব্ব্তাং সত্যাং) 
ওয়া ) সহ জক্ষিতি (ভক্ষয়তি ) ৷৷ ৫৭ ॥ 

অনুবাদ-_জায়া মদ্য পান করিতে থাকিলে 
গ্রঞ্জনও মদিরা পান করেন এবং মদবিহবল হইয়া 
সর্ধানুসন্ধানশূন্য হইয়া পড়েন ; কখনও বা মহিষ! 
অন্নাদি ভোজন অথবা মিষ্টান্ন ভক্ষণ করিতে থাকিলে 
পুরজনও পত্নীর সহিত ভোজন করিতে থাকেন । 
(জড়া প্রকৃতিতে আসক্ত জীব প্রাকৃতাহঙ্কারবিমূঢ়- 
স্বরপে নিজেকে প্রকৃতির গুণ ও শ্রিয়মাণ কার্ষ্ের 


চতুখক্ষদ্ধঃ 
১ জিরার... 


৪৩৯. 





কর্তা ও ভোক্তা মনে করেন ) ৷ ৫৭ ॥ 
বি প্রপঞ্চয়তি-- 
চি £-_"প্রকৃতেঃ  ক্রিয়মাণানি 
গুণৈরাত্মনি মন্যতে” ইতি, জক্ষত্ত্যাং চ্বন্ত্যাম 1৫৭) 
টীকার বঙ্গান্বাদ_ জীবের উপাধি ধর্মের অধ্যাস 
বর্ণনা করিতেছেন-__“কচিণ ইত্যাদি । যেমন শ্রী- 
গীতাতে উক্ত হইয়াছে__“প্রকৃতেঃ ক্রিয়মাণানি” 
(৩1২৭) ইত্যাদি, অর্থাৎ দেহাদিতে অহং বুদ্ধি দ্বারা 
বিমূঢ়চিত্ত ব্যক্তি, প্রকৃতির গুণ অর্থাৎ কার্য ইন্ডরিয়- 
কর্তৃক সব্বপ্রকারে ক্রিয়মাণ যে সকল কর্ম, তাহা 
আমিই করিতেছি, এইরূপ মনে করে। 'জঙ্ষন্ত্যাং" 
__সেই বুদ্ধিরপা রমণী মোদকাদি চব্বণ করিতে 
থাকিলে জীব পূরঞ্জনও তৎকার্যাই করিতেন ।।৫৭৷ 


কুচিদ্গায়তি গায়ন্ত্যাং রুদন্ত্যাং রোদিতি কুচিৎ। 
ক্চিদ্ধসন্ত্যাং হসতি জন্ন্ত্যামনুজল্পতি ॥ ৫৮ ॥ 
অল্বয়ঃ-_কুচিৎ গায়ন্ত্যাং তেস্যাং) গায়তি কুচিৎ 
রুদন্ত্যাং তস্যাং) রোদিতি, কুচিৎ হসস্ত্যাং (তস্যাং) 
হসতি, জল্পন্ত্যাম্‌ অনুজলতি ৷৷ ৫৮ ॥ 
অনুবাদ পত্নী গান করিতে থাকিলে গান, পত্নী 


রোদন করিলে রোদন, পত্নী হাস্য করিলে হাস্য, গল্প- 


করিলে পূরঞ্জন উহারই অনুকরণ করেন ॥ ৫৮ ॥ 


কৃচিদ্ধাবতি ধাবস্ত্যাং তিষ্ঠন্ত্যামনূতিষ্ঠতি ! 
অনুশেতে শয়ানায়ামন্ৰাস্তে ক্চিদাসতীম্‌ ৷৷ ৫৯ ॥ 
অন্বয়ঃ-_কুচিৎ ধাবন্ত্যাং (তস্যাং) ধাবতি, 
তিঠন্ত্যাং তেস্যাম ) অনূতিষ্ঠতি, শয়ানায়াং (তস্যাম্) 
অনুশেতে, কুচিৎ আসতীম্‌ আসীনাম্‌ ) অনু গেন্চাৎ) 
আস্তে (উপবিশতি ) ৷৷ ৫৯ ॥ র্‌ 
অনুবাদ__কখনও পত্নী ধাবিত হইতে থাকিলে 
ধাবিত হন, অবস্থিতা হইলে অবস্থান করেন, শয়ন 
করিলে তৎপম্চাৎ শয়ন ও উপবেশন করিলে তদনু- 
করণ করেন ॥ ৫৯ | 
বিশ্রনাথ-_-আসতীমাসীনাম্‌ ॥ ৫৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “আসতীম্‌*-_ আসীনাং 
(এখানে আস্‌ ধাতু আত্মনেপদী বলিয়া শানচ্‌ প্রতায়ে 


৪8০ 





জ্রীলিঙ্গে আসীনা হইবে, দ্বিতীয়ার এক বচন 
আসীনাং)। সেই পত্নী উপবেশন করিলে পূরগ্রনও 
উপবেশন করিতেন ৷ ৫৯ 1 





কুচিৎ শুণে।তি শৃণ্বস্ত্যাং পশ্যন্তযামনুপশ্যতি ৷ 
কুচিজ্জিগ্রতি জিগ্রস্ত্যাং স্পৃশ্যত্ত্যাং ষ্প্শতি কৃচিৎ ॥৬০৷৷ 


অম্বয়ঃ- কুচিৎ শৃণ্বন্ত্যাং (তস্যাং) শৃণোতি, 
পশ্যন্ত্যাং ( তস্যাং ) অনুপশ্যতি ; কৃচিৎ জিগ্রন্ত্যাং 
(তস্যাং ) জিম্রতি (জিপ্রাতি ঘ্রাণং গৃহ.তি ) কৃচিৎ 
স্পৃশ্যন্ত্যাং ( তস্যাং) স্পূশতি ৷৷ ৬০ ॥ 

অনুবাদ-_ কখনও বা পত্রী শ্রবণ করিলে শ্রবণ 
করেন, দর্শন করিলে দর্শন করেন, ঘ্রাণ লইলে ঘ্রাণ 
গ্রহণ করেন এবং কখনও বা স্পর্শ করিলে স্পর্শ 
করিয়া থাকেন ৷৷ ৬০ ॥ 


কুচিচ্চ শোচতী জায়ামনুশোচতি দীনবৎ ৷ 
অনুহৃষ্যতি হৃয্যন্ত্যাং মুদিতামনুমোদতে ৷৷ ৬১ ॥ 


অন্বয়ঃ__কুচিৎ চ শোচতীং জায়াং (দৃষ্টা ) 
দীনবৎ €অনাথঃ ইব ) অনুশোচতি (অনু পশ্চাৎ 
শোকং করোতি ) হৃষ্যন্ত্যাম্‌ (আনন্দিতায়াং তস্যাম্‌) 
অনুহাষ্যতি (অনু পশ্চাৎ সন্তষ্যতি) মুদিতাং হোজ্টাম্) 
অনুমোদতে (পশ্চাৎ হাষ্যতি ) || ৬১ 

অনুবাদ-_পত্বী শোক করিতে থাকিলে পূরঞ্জনও 
অনাথের ন্যায় অনুশোচনা করিয়া থাকেন; জায়া 
আনন্দিতা হইলে পুরঞ্জনও তাহা দেখিয়া আনন্দিত 
হন, পত্রী হাষ্টা হইলে তৎপশ্চাৎ তিনিও হৃষ্ট হইয়া 
থাকেন ৷৷ ৬১ | 


বিপ্রলব্বো মহিঘ্যৈবং সব্বপ্র্কৃতিবঞ্চিতঃ ৷ 
নেচ্ছন্ননুকরোত্যজঃ ক্ৈব্যাৎ ভ্রীড়াস্থগো যথা ৬২ 
ইতি শ্রীমভ্ভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্গসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈশ্নাসিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
পুরঞ্জনোপাখ্যানে পঞ্চবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অম্বস্মঃ-_-এবং মহিষ্যা বিপ্রলব্ধঃ (প্রতারিতঃ ) 


( অতএব ) সব্বপ্রক্ৃতি-বঞ্চিতঃ ( স্ব্বা অসঙ্গত্বা-, 


শ্বীমন্তাগযতম 


[ 8২৫1৫৯-৬১ 


দিলক্ষণা প্রকৃতিঃ স্মভাবঃ বঞ্চিতা যস্য সঃ) উড. 
(সঃ) ক্ৰীড়ামৃগঃ যথা (গৃহবানরঃ যথা ) ক্ৈব্যাৎ 
(পারবশ্যাৎ ) নেচ্ছন্‌ ( অনিচ্ছন্‌ অপি রী অনু- 
করোতি সম (অনুকূলবদাচরতি জম ) ॥ ৬২ 
ইতি শ্ীমন্তাগবত-চতুর্থস্কন্ধে গিট 
ধ্যায়স্যান্বশ্নঃ সমাপ্তঃ। 
অনুবাদ-_এইরূপে মহিষীর (বৃদ্ধির) দ্বারা প্রতা- 
রিত হইয়া পূরঞ্জন জড়ে স্বীয় অনাসক্তস্বরূপ (কেননা, 
জীবাত্মার নিত্যস্বরাপ কখনও জড়ে আসক্ত নহেন) 
হইতে বঞ্চিত হন। তখন সেই মূৰ্খ দেহাসক্ত জীব 
ক্রীড়ামৃগের ন্যায় পরবশ হইয়া ইচ্ছা না থাকিলেও 
স্ত্রীর (বুদ্ধির ) কাধ্যের অনুকরণ করিয়া থাকেন। 
(অৰ্থাৎ জীব স্বীয়প্ৰকৃতি বা বৃদ্ধির ধর্ম নিজের উপর 
আরোপ করিয়া থাকেন ) ॥ ৬২ ॥ 
ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্ষদ্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
অনুবাদ সমাপ্ত । 
বিশ্বনাথ__বিশেষেণ প্রকর্ষেণ এবমনেন প্রকারেন 
লব্ধঃ প্রাপ্তঃ ৷ সব্বয়া প্রকৃত্যা স্বভাবেন জ্ঞানানন্দাদি- 
রূপয়া বঞ্চিতস্ত্যাজিতঃ। নেচ্ছন্‌ একেন স্ব-স্বভাবেন 
বস্ততস্তত্ুদনিচ্ছন্নপি ক্লৈব্যাৎ পারবশ্য-প্রাপকাদ- 
পরসমাৎ স্বভাবাৎ অনুকরোতি তদ্ব্্মমাত্মন্যধ্যস্যতি 
॥ ৬২ 
ইতি জারার্থদখিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 
চতুথে পঞ্চবিংশোহ্ধ্যায়ং সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাস্‌ ৷৷ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচক্ৰুবত্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগ্বত-চতুর্থ- 
স্কন্ধে পঞ্চবিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বজানুবাদ-_'বিপ্রলব্ধঃ,__প্ররুষ্টরাপে 
এই প্রকারে মোহ প্রাপ্ত হইয়া, “সব্ব্ব-প্রক্তি-বঞ্চিতঃ” 
নিজের সকলপ্রকার জ্ঞান, আনন্দ প্রভৃতি স্বভাবের 
দ্বারা পরিত্যক্ত হইলেন, (অর্থাৎ মায়ামুগ্ধ জীব 
পুরঞ্জন তত্বজ্ঞান-শুন্য হইলেন )। এনেচ্ছন্‌*”_এক- 
জনের স্বভাব বস্তুতঃ ইচ্ছা না থাকিলেও “ক্লৈব্যাৎ 
_পারবশ্য-হেতু (অর্থাৎ অত্যন্ত বিষয়াত্মিকা বদ্ধির 
বশহেতু ) অপরে অনুকরণ করিয়া থাকে, অর্থাৎ 
অপরের সেই সেই ধন্ম নিজেতে আরোপিত করে। 
কেথাপক্ষে__-এইরূপে রাজা পুরঞ্জন, নিজের মহিষী- 
কুক প্রতারিত হইয়া, আপনার স্বভাব হইতে বঞ্চিত 
হইলেন, সৃতরাং তিনি ভ্রীপরবশ হইয়া ক্রীড়ামবগের 
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ক | -......০.০, 








৪1২৫1৬২ ] চতুর্স্কন্ধঃ 





০০৪ 
নায় ইচ্ছা না থাকিনেও স্রীর কার্যের অনুসরণ 
করিতে বাধ্য হইলেন 90 ৬২ ॥ 

ইতি ভক্তটিভের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থ ক্ষন্ধের সঙ্জন-সম্মত পঞ্চবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ২৫।। 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্তবন্তিঠাকুর কৃত শ্রীভাগ- 
বতের চতুর্থ স্কন্ধে পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের সারার্থ- 
দশিনী টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ ৪1২৫ ॥ 

শ্রীমন্মধ্বাচার্য্যপাদ ও তদনুগ আীমদ্বিজয়ধ্বজ 
তীর্থ এই অধ্যায়ে নিমবল্লিখিত শ্লোকটী অতিরিক্ত 
গঠরাপ স্থির করিয়া তাহা স্রর্ৃত-টীকাগ্ম ব্যাখ্যা 
করিয়াছেন 


তেষাং পরির্টো রাজন্‌ সব্ৰেবাং বলিমুদ্হন্‌ ৷ 
সম্ত্রীকানাং সখা তস্যা বহুরূপেহগ্রণীঃ স্রিয়ঃ ৷৷ ১॥ 


অন্বস্মঃ-( হে ) রাজন্‌, তস্যাঃ শ্রিয়ঃ বহুরূপঃ 
অগ্রণীঃ সথা তেষাং সবের্বষাং সন্ত্রীকাণাং (পূরুষাণাং) 
পরিবুঢ়ঃ (সন্‌ ) বলিম্‌ উদ্বহন্‌ (স্থিতঃ )।1১॥ 
অনুবাদ-_সেই প্রমদোতমার বহুরূপধারী এক- 
জন প্রধান সখা ছিলেন। তিনিই সেই সকল সস্ত্রীক 
পুরুষপণের সহিত মিলিত হইয়া পৃজোপহারাদি 
সম্পাদন করিতেন ॥ ১॥ 
মধ্ব__ 
যে পূরজনভূত্যাদ্যা ভাষ্যাদ্যাঃ সব্ব এব চ। 
তেহপি মানুষবৃদ্ধযাদেবিজেয়া অভিমানিনঃ ॥ 
গায়ন্্যাদ্যান্ত দেবানাং তেহপি চৈতেষু সংস্থিতাঃ ৷ 


_অলম্মীদ্বাপরাদ্যান্ত আসুরাস্তেহপি মানুষাঃ ॥ 
হৃতিচ॥১॥ 


ইতি শ্রীস্রী মদানন্দতীর্থভগবৎপাদাচার্য্য-বিরচিতে 
শ্রীভাগবত-চতুর্স্কন্ধে তাৎপর্য পঞ্চবিংশোহধ্যায়ঃ। 
তথ্য-_পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের পুরঞ্নোপাখ্যানে 
উপদিষ্ট রাপকটী এই = 
গুরঞজন- জীব । রাজা-_ইন্ড্রিয়াধিপতি মন, 
তদভিমানী জীব। রৃহচ্ছ-বাঃ__দৃষ্টাদ্‌০ট-সুখের 
মিমিত্ত কক্মাদি-শ্রবণেচ্ছ. জীব। সখা-_ভগবান্‌ 
"বা সুর্পণা” (মুঃ উঃ ও ভাঃ ১১৷১১৷৬ দ্রষ্টব্য )। 
শরণ -ভোগোপযোগী শরীর । পুর-_মনুষ্যদেহ ! 


৫৬ 
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রহ ২ 
্রাচীর__ত্বদিল্রিয়। উপবন-_বাহাবিষ। অট্টা- 
লিকা_মুখ। পরিখা-_ হ্িগুণ। অক্ষ (গবাক্ষ )১-- 
লোমকুপ । তোরণ (বহিদ্বার)-_ নেন । স্বর্ণ-রৌপ্য- 
লোহময়শঙ্গবিমিজ্ট গৃহ__বাত-পিত্ত-কফঃয় শরীর, 
থবা মত্ত, রজঃ ও তমোগুণমগ্ন দেহ। নীল- 
স্ফটিকবৈদূর্যযমুস্তণমাণিক্যদারা নিম্মিত হ্মস্থলী _. 
দয়, কণ্ঠ ও জ্রমধ্যস্থিত রক্ত ও নীলবর্ণের নাড়ীর 
দ্বারা সজ্জিত দেহাভ্যন্তরপ্রদেশ। সভা__জীবের 
হৃদয় । চত্বর € চতুষ্পথ )-- মুখ, নাসা, নয়ন, কর্ণ । 
আক্রীড়য়তন (দ্যতক্রীড়াস্থান )--ইন্দৰিয়তপঁণাদি ৷ 
জাগণ (হট )- মনোময়চন্র । চৈত্য (বিশ্রাম-স্থান) 
_চিভ | ধ্বজা--ভগবদ্বৈম্খ্য। পতাকা পঞ্চক্লেশ । 
বিদ্ম-বেদী--আধারচক্রু । হিমনির্ঝর-_-রস। 
কুসুম'কর-_ গন্ধ । বায়ুবস্পর্শ । পঞ্চনীর্ষা আহি 
পঞ্চপ্রাণ। প্রমদোত্তমা ( পূরঞ্জনী )-_বিষয্সবিবেক- 
বতী বৃদ্ধি, অথবা অবিদ্যা বৃত্তি । দশটী ভৃত্য 
দশেন্দড্রিয়। শত নায়িকা-_-অসংখ্য-ইন্দ্রিয়বৃত্তি। কাম- 
রূপিণী__বিবিধবাসনাবতী বুদ্ধি। অপ্রোঢ়_অজ্ঞান- 
বিমৃট্-জীবের বৃদ্ধি। পিশজগনীবী-রজোগুণম্য় আব- 
রণ । শ্যামা_ অক্ত।নতমসারৃতা। স্তনদয়-__রাগদেষ ৷ 
নি্জন বন-_স্বমোহন প্রপঞ্চ । ভবানী__দৌন্দর্যয । 
বাক্‌ ( সরস্বতী )--বুদ্ধিমত্তা । রমা__মহা-সম্পত্তি | 
পদ্দকোশ__জীবের বিবেক । অপাঙ্গবিখন্ডিতেন্দ্রিয্ন_ 
খণ্ড জানযুক্ত অর্থাৎ জনচক্ষ-রহিত। মনোভব-_ 
বৈষয়িকী বাসনা । আনন, সুস্রা, সুতার-লোচন- রাপ, 
রস, গন্ধ, স্পর্শ । হ্রদিনী__হাদয়াকাশ ৷ পুরীর উদ্ধু - 
দেশ-_দুইকর্ণ, দুই চক্ষু, মুখ ও নাসারন্ধ দয়, এই 
সপ্তদ্বার ৷ পুরীর অধোভাগ-_গুহ্যদেশ ও লিঙ্গ। পঞ্চাল 
_শ্ৰোদ্ৰাদি ইন্দ্ৰিয়ভোগ্য শব্দস্পৰ্শ,দি পঞ্চপ্ৰকার বিষয় । 
অন্তঃপুর- হৃদয় । বিষুচীন--ইন্দরিয়,ধিপতি মন । 


অধ্যায়ের 
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ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থস্কন্ধে পঞ্চবিংশ 
তথ্য সমাপ্ত । 
বিৰ্বতি-_ ইতি শ্ৰীভাগবত-চতুথ স্কন্ধে পঞ্চবিংশ 
অধ্যায়ের বির্বতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীভাগবত-চতুৰ্থস্কচ্ধের পঞ্চবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 


পপ - 


ঘড় বিংশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীনারদ উব৷চ_ 
স একদা মহেচ্ব৷াসো রথং পঞ্চশ্রমাশুগম্‌ । 
দ্বীষং দ্বিচন্তমেকাক্ষং ভ্রিবেণুং পঞ্চবন্ধুরম্‌ ॥ ১॥ 
একরশেম্যকদমনমেকনীড়ং দ্বিকৃবরম ৷ 
পঞ্চপ্রহরণং সপ্ত-বরূথং পঞ্চবিন্রুমম্ ৷৷ ২॥ 
হৈমোপদ্করমারুহ্য দ্বর্ণবন্মাক্ষয়েষুধিঃ ৷ 
একাদশ-চমূনাথঃ পঞ্চপ্রস্থমগাদ্বনম্‌ ॥ ৩ ॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
হড়বিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে পৃরঞ্জন মৃগয়াচ্ছলে জীবের স্বপ্ন ও 
জাগ্রদবস্থা এবং সদ্বদ্ধি-পরিত্যাগফলে অংসারাসক্তি 
বণিত হইয়াছে। 

কর্তৃত্ব'ভিমানরূপ ধন্দ্ধারণ-পূর্ব্বক রাজা পুর- 
জনের (জীবের) সদ্বদ্ধিরাপা জায়াকে পরিত্যাগ 
করিয়া পঞ্চ জানেন্দ্রয়রাপ পঞ্চ-অশ্বসংযুক্ত স্বপ্পদেহ- 
রাগ রথে আরোহণপৃব্বক পছেশ্দ্রিয়ভোগ।বিষয়রূপ 
‘পঞ্চপ্ৰস্থ’ নামক বনে গমন, রাগদেষ।দির অভিনিবেশ- 
রাপ শরদ্বারা ভোগ্যবিষয়রূপ বনস্থ-পস্ড-সংহার 
(ভোগ ), অবশেষে নিজকৃত দুক্ষর্ম্মরণ জন্য ব্যকু- 
লতারাপ শ্রাত্তি লাভ করিয়া গৃহে প্রত্যাগমন, প্রায়শ্চিত্ত 
বাপ স্বান, অমেধ্যভোজন-পরিত্যাগরূাপ উচিত আহা- 
রাদি করিয়া ধর্ম নাদির উপদেশরূপ ধূপচন্দনাদির 
দ্বারা ভূষিত হইয়া শয্যায় শয়ন, ধর্মশীলা-বুদ্ধিরূপা 
জ্রীর সহবাসেচ্ছা, জায়।কে দেখিতে না পাইয়া অন্তঃ- 
করণ-ব্ৃত্িরূপিণী অন্তঃপুরচারিণীদিগকে জায়ার 
বিষয়ে প্রশ্ন, বিষ্ণভক্তিরূপা মাতা ও ধর্ম্মশীলা-বৃদ্ধিরূপা 
জায়া-বিরহিত দেহরূপ গৃহ যে বাসের অযোগ্য, তৎ- 
সমুদয় উপদেশ-কথন, অন্তঃপূরচারিণীগণকর্তুক 
পুরঞ্জনীর অনার্ত ভূমিতলে অবস্থিতি-নির্দেশ, তদ্দ- 
শনে পূরঞ্জনের সদ্ধবৃদ্ধিরাপা জায়ার পাদযুগলস্পর্শ 
অর্থাৎ অহঙ্কা র পরিত্যাগপূবর্বক সদ্ব,দ্ধির সম্মান এবং 
শ্রেগড়ে স্থাপনপৃবর্বক অর্থাৎ সদ্বুদ্ধিকে হাদয়ে পূনঃ- 
স্থাপন করিয়া নানাভাবে সাত্তনা-প্রদান এবং জায়ার 
মুখমণ্ডলে পূর্বের ন্যায় প্রসম্নতা না দেখিয়া দুঃখ- 
প্রকাশ ও ক্ষমা ভিক্ষা এবং সন্তেগদানদ।রা কৃতার্থ 


করিবার জন্য অনুনয়-বিনগ্নাদি বণিত হইয়াছে । 
অন্বয়ঃ__শ্রীনারদঃ উবাচ-_একদা সঃ মহে, 
ড্বাসঃ (মহান্‌ ইন্বাসঃ ধনুঃ, পক্ষে” কৰ্ভুত্বভোজ- 
ত্বাদ/ভিনিবেশঃ যস্য সঃ) স্ব্ণবর্ম্মা স্ব্থময়ং কবচং 
যস্য সঃ, পক্ষে,__রজোগুণক্বতং বর্ম আবরকং যস্য 
সঃ) অক্ষয়েষুধিঃ ( অক্ষয়ঃ সদা বাণপূর্ণঃ ইযুধিঃ 
অহঙ্কারোপ।ধিঃ যস্য সঃ) একাদশচম্ুনাথঃ ( একা- 
দশঃ মনোরাপঃ চমৃনাথঃ সেনাপতিঃ যস্য সঃ, পক্ষে, 
--একাদশঃ সঙ্কল্পবিকল্পাত্মকঃ মনঃ এব জানকর্ম- 
ভেদেন দশেন্দ্রিয়লক্ষণা যা চমূঃ তগ্যাঃ নাথঃ যঃ সঃ 
পূরঞ্জনঃ ) পঞ্চাশ্বং (পঞ্চ অশ্বাঃ যস্য তং, পঞ্ষে,_- 
পঞ্চজানেন্দ্রিয়ানি অশ্বাঃ যস্য তম) আতশুগং (শীঘ্র 
গমিনং ) দ্বীষং ( দে অহন্তা-মমতে ঈষে দণ্ডিকে যস্য 
তং) দ্বিচন্রং (দে পৃণ্যপাপে চক্রে যস্য তম্‌ ) একা- 
ক্ষমূ (একং প্রধানম্‌ অক্ষঃ যস্য তং) ভ্রিবেণুং ভ্রেয়ঃ 
গণ!ঃ বেণবঃ ধ্বজাঃ যস্য তং) পঞ্চবন্ধুরং ( পঞ্চ- 
প্রাণাঃ বন্ধুরাণি বন্ধনানি যস্য তম) একরশ্মিঃ (একং 
মনঃ রমিমঃ প্রগ্রহঃ যস্য তম্‌) একদমনমূ্‌ (একা 
বুদ্ধিঃ দমনঃ সূতঃ যস্য তম) একনীড়ম্‌ (একং 
হাদয়ং নীড়ং রথিনঃ উপবেশনস্থানং যচ্মিন্‌ তং) 
দ্বিকুবরং (দ্বো শোকমোহৌ কুবরৌ যুগবন্ধনস্থানং 


যস্য তং) পঞ্চপ্রহরণং ( পঞ্চশব্দাদগ্নঃ বিষয়াঃ 
প্রহ্িয়ন্তে প্রক্ষিপ্যত্তে যস্মিন তং) সপ্তবরাথং 
(সপ্তধাতবঃ বরূথাঃ রক্ষণার্থং চহম্ম'দ্যাবর- 


ণানি যস্য তং) পঞ্চবিক্রমং (পঞ্চকর্মোন্দ্রিয়।ণি 
বিক্রম গতিপ্রকারা যস্য তং) হৈমোপস্করং ( সৌবর্ণ- 
ভরণং ) রথং (স্বপ্পদেহম্‌ ) আরুহ্য পঞ্চপ্রপ্থং ( পঞ্চ- 
শব্দাদয়ঃ বিষয়াঃ প্রস্থাঃ সানবঃ যঙ্মিন্‌ তৎ ) বনং 
(ভজনীয়দেশম্‌ ) অগাৎ (গতবান্‌ ) ৷৷ ১-৩ ॥ 
অনুবাদ--শ্রীনারদ কহিলেন,_-€হে রাজন্,) 
একদা সেই পূরঞ্জন (জীব) মহদ্ধন্‌ (কর্তৃত্ব ভোজু- 
দ্বাদি অভিনিবেশ ) হস্তে গ্রহণ করিয়া, স্বর্ণ ময় কবচ 
(রজোগুণ কত আবরণ) ধারণপূব্বক এবং 
গৃষ্ঠদেশে অক্ষয় তুণীর (অনন্ত ভোগবাসনা-রাপ 
অহঙ্কারোপাধি ) বন্ধন করিয়া একটী রথে (স্বপ্ন:দহে) 


পিপ্রস্থ শেব্দাদি পঞ্চবিষয়) নামক বনে গমন 
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প়লেন। ইন্ডিয়াধিপতি ‘মন’ নামক সেনাপতি 
গূরঙজনের সমভিব্যাহারে গমন করিলেন। এ রথে 
গঁচটী অশ্ব (পঞ্চ জানেন্দিয় ) সংযুত্ত থাকাতে তে 
অতীব শীঘ্গামী । এ রথের দুইটী দণ্ড (‘অহংতা’ 
ও ‘মমত!’ ), দুইটি চত্ৰচ (পাপ ও পুণা), একটী 
অক্ষ বা ধুর (প্রধান ), তিনটী ধ্বজ-দণ্ড ( শ্রিগুণ ), 
পীচটী বন্ধন ( পঞ্চপ্রাণ ), একগাছি রজ্জব (মন), 
একজন সারথি (বুদ্ধি), একটী মাত্র রঘীর উপবেশন- 
স্থান (হাদয় ) এবং দুইটা যুগ (জোগ্ণাল)-বন্ধন-স্থান 
(শোক ও মোহ); উহাদ্বারা শব্দ'দি পঞ্চবিষয় 
প্রক্ষিপ্ত. হয়! এ রথের সাত খানি আবরণ-বন্ত্ 
(সপ্তধাতু ) এবং উহার পঞ্চবিধ গতি ॥ ১-৩ ॥ 
বিশ্বনাথ 

ধান্সিকস্যাপি জীবস্য দৈবাৎ তামস-ভাবতঃ । 

ষড় বিংশে সদ্দিয়স্ত্যাগঃ পুনঃ প্রাপ্তিম্চ বর্ণ্যতে 1101 

ধান্মিকস্য বিবেকিনোহপি জীবস্য কদ।চিদ্দৈব- 
বশাৎ তামস-ভাবোদ্গমেন।বিবেকতো নিষিদ্ধবিষয়া- 
সন্তিঃ স্যাদিতি দর্শয়ন্‌ বিষয়লৌল্যাতিরে কার্থমেব 
দেহং রথরাপত্বেন বর্ণয়তি--স এবৈকফ্মিন্‌ সময়ে 
রথমারুহ্য পঞ্চপ্রস্থং বনমগাৎ- ইতি তৃতীয়েনান্বয়ঃ ৷ 
মহানিজ্বাসো ধনুঃ কর্তৃত্বভোক্ঞত্ব।ভিনিবেশো যস্য সঃ। 
পঞ্চভানেন্দ্িয়াণ্যশ্থা যন্য, আশুগং শীপ্রগতিম্। দে 
অহংতা-মমতে ঈষে দণ্ডিকে যস্য, দে পৃণ্যপাপে চক্রে 
যস্য; একং প্রধানমক্ষো যস্য ভ্রয়ো গুণা বেণবো 
ধ্বজা যস্য ; পঞ্চ প্রাণা বন্ধুরাণি নিবন্ধনানি যস্য; 
একঃ মনো রশ্মিঃ প্রগ্রহো যস্য সঃ একা বৃদ্ধিদমনঃ 
সূতো যস্য তং চ। একং হাদয়ং নীড়ং রখিন উপ- 
বেশস্থানং যত্ৰ, দ্ব শোকমোহোঁ কুবরো যুগবন্ধনস্থানং 
যসা; পঞ্চ ইন্দ্রিয়ব্যাপারাঃ শ্রবণাদয়ঃ প্রহরণান্য- 
্রাণি যস্য ; সপ্তধাতবো বরাথা রথরক্ষার্থং চন্মমাদ্যা- 
বরণানি যস্য, পঞ্চবিজ্রুমং ; কথাপক্ষে_বিস্তৃত- 
বিভ্রমং “পচি বিস্তারে”; অধ্যাত্মপক্ষে_পঞ্চ- 
কম্মেন্দিয়াণি বিভ্রুমা গমনানি যস্য, হৈমোগস্করং 
স্ব্ণযয়পরিচ্ছদম্‌ ; অধ্যাত্মপক্ষে_হৈমা হিমসহন্ধি 
উপস্করা অতিজাড্যাদস্ফ,ঁয় পরিচ্ছদা যস্য। স্র্ণবন্মা 
রজোগুণকবচঃ অক্ষয়েষুধিঃ অনন্তবাসনঃ॥ একাদশ 
চমুনাথাঃ সেনন্যো যস্য সঃ; পক্ষে-_একাদশো 
মনোরূপশ্চমৃপতির্যস্য সঃ। বাসনাহেতোর্মনসঃ 


উতুরথক্ঘাঃ 
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্রগ্রহত্বং সঙ্কল্নবিকল্পাত্কস্য মনো বৃহদ্বলত্বেন বক্ষ্য- 
মাথস্য চমুনাথত্বমিতি বিভাগঃ। পঞ্চগ্রস্থং পঞ্চগ্রস্থ- 
সংজম্‌ ; পক্ষে পঞ্চশব্দাদিমদস্তনি প্রস্থাঃ সানবো 
যন্ত্র তৎ ৷ ১-৩॥ 

টীকার বজানুবাদ--এই ষড়. বিংশ অধ্যায়ে 
ধক্সিক জীবেরও দৈববশতঃ তামসিক ভাব হইতে 
সদ_দ্ধির ত্যাগ এবং পুনরায় তাহার প্রাপ্তি বণিতি 
হইতেছে ॥ ০ ॥ 

ধন্মপরায়ণ বিবেকবান জনেরও কখন আক- 
স্মিক তামস ভাবের উদ্গম হওয়ায় অবিবেচনা- 
বশতঃ নিষিদ্ধ বিষয়ে আসক্তি হইয়া থাকে--ইহা 
প্রদর্শন করাইতে বিষয়-লোলুপতার প্রবলতা-হেতু 
দেহকে রথরূপে বর্ণনা করিতেছেন_-'স একদা? 
ইতযদি। সেই রাজা পূরঞ্জন (জীব) কোন এক 
সময় রথে আরোহণপূব্বক ‘পঞ্চপ্রস্থম্‌ অগাৎ'_-পঞ্চ- 
প্রস্থ নামক বনে গমন করিয়াছিলেন, ইহা তৃতীয় 
শ্লোকের সহিত অন্বয় হইবে ৷ “মহেস্বাসঃ'- মহান্‌ 
ধনু. অর্থাৎ কতৃত্ব, ভোত্ত্বদি অভিনিবেশ যাহার, 
সেই জীব পূরঞ্জন। 'পঞ্চাশ্বং_ পঞ্চ জ্ঞানেন্ড্িয় 
চেক্ষুঃ, কর্ণ, নাসিকা, জিহ্বা, ত্বক) অশ্বসকল যাহার, 
তাদৃশ শরীররূপ রথ ৷ 'আশ্ুগং_ শীঘ্রগামী, 'দবীষং 
_ অহঙ্কার ও মমতারূপ দুইটি দণ্ড যাহার, “দ্ি- 
চক্রুম্”__-পাপ ও পূণারূপ চক্রুদ্বয় যাহার, “একাক্ষং' 
__ একটি প্রধান প্রেকৃতি) অক্ষ যাহার, ‘ত্রি-বেণূং'-- 
সত্ব, রজঃ ও তমোরূপ তিনটি বেণু অর্থাৎ ধ্বজা 
যাহার, ‘পঞ্চ-বন্ধরম’'__ পঞ্চ প্রাণরূপ বন্ধন যাহার, 
তাদূশ দেহরূপ রথে আরোহণ করিয়া, ( অর্থাৎ 
সূষৃপ্তি অবস্থার পর এ জীব, কর্তৃত্ব-ভোজত্ব অভিমান- 
বিশিষ্ট হইয়া, চক্ষুরাদি পঞ্চ জ্ঞানেন্দ্রিয়রাপ অশ্বযুক্ত, 
দ্রুতগামী এবং অহঙ্কার ও মমতারূপ দণ্ডদ্বয়-নিবদ্ধ, 
পাপ-পুণারাপ চক্র দ্বয়-বিশিষ্ট, প্রকৃতি-যুক্ত সত্ব-রজ- 
স্তমোরাগ তিনটি ধ্বঙ্গা-সমন্বিত পঞ্চ-প্রাণরূপ বন্ধন- 
বিশিষ্ট স্বপ্নদেহরূপ রথ অবলম্বন করিয়া শব্দ-আদি 
পঞ্চ বিষয় বিশিষ্ট ভোগস্থান প্রাপ্ত হইলেন )। 

“একরশ্মঃ-্রে স্বপ্রদেহরূপ রথের) মনোরূপ 
একটি রশ্মি অর্থাৎ প্রগ্রহ তেশ্বরজ্জু), 'একাদমনং'__ 
একজন বুদ্ধরাপ দমন অর্থাৎ সারথি যাহার, “এক- 
নীড়ংঘ_একটি হাদয়রূপ নীড় অর্থাৎ সারথির উপ- 


১৪৪ 


লতা 


বিরতি AAA AAAAAARARRARARAAAARAAAAAAAA Ann nn পিসি 


বেশন স্থান যেখানে, “দ্বি-কুবরম্'- দুইটি শোক ও 
মোহরাপ কুবর অর্থাৎ যুগবন্ধনের স্থান যাহার, ‘পঞ্চ- 
প্রহরণম্‌"__পাচটি শ্রবণাদি ইন্দ্রিয় ব্যাপার-রাপ প্রহ- 
রগ, অর্থাৎ অস্ত্র যাহার, ‘সপ্ত-বরূথং'--সপ্ত ধাতুই 
বরূথ, অর্থাৎ রথের রক্ষার নিমিত্ত চর্ম্মাদির আবরণ 
যাহার, ‘পঞ্চ-বিজ্রমং’--কথাপক্ষে, বিস্তৃত বিক্রম 
যাহার, পচ্‌ ধাতু বিস্তার অর্থে, অধ্যাত্মপক্ষে--পঞ্চ 
কম্মেন্দ্রিয়রাপ বিক্রম বলিতে গতি যাহার ( তাদৃশ 
দেহরাপ রথ) । প্নেরার শরীরেরই বর্ণনা করিতে- 
ছেন-_এ রথের অর্থাৎ স্বপ্পদেহের মনোরাপ একটি 
রশ্মি, বুদ্ধি সারথি, হাদয়_-রথির উপবেশন স্থান, 
শোক-মোহ দুইটি যুগন্ধর, শব্দ।দি পাচটি বিষয়রাপ 
প্রহরণ-সমন্বিত, রক্ষার্থ চল্মরূপ সপ্তাবরণযুক্ত, পঞ্চ- 
কম্মেন্দ্রিয়রাপ গতি-বিশিষ্ট স্বপদেহ অবলম্বন করতঃ 
পঞ্চপ্রস্থ নামক বন, অর্থাৎ যে স্থানে শব্দাদি পঞ্চ- 
বিষয়ের ভোগ করা যায়, তাদৃশ স্থান জীব (পূরঞ্জন) 
প্রাপ্ত হইলেন ।) 


'হৈমোপস্করম্”_স্বর্ণ ময় আভরণ, অধ্যাত্মপক্ষে 
=_হিম-সম্বন্ধীয় উপস্কর, অর্থাৎ অতিশয় জাত্যবশতঃ 
অস্ফ্ত্তিরূপ পরিচ্ছদ যাহার । '্বর্ণবর্মাক্ষয়েষুধিঃ, 


-_ত্বর্ণময় বর্ম বলিতে রজোগুণ-বিশি্ট কবচ এবং. 


অক্ষয় ইষুধি বলিতে অনন্ত বাসনা যাহার । “একা- 
দশ-চম্নাথঃ৮- এগার জন চমুনাথ বলিতে সেনা- 
সমূহ যাহার, অধ্যাত্মপক্ষে_একাদশ (প্রণবাচী ) 
মনোরূপ সৈন্য।ধিপতি যাহার । এখানে বাসনাহেতু 
মনের প্রগ্রহত্ব, এবং পরে সঙ্কল্প-বিকলাত্মক মনের 
অত্যধিক বলবস্বা-হেতু চমু-নাথত্ব (সেনাধ্যক্ষত্ব )-- 
এই বিভাগ করা হইয়াছে । পিঞ্প্রস্ক'_ বলিতে 
পঞ্চপ্রস্থ নামক বন, অধ্যাআপক্ষে_ পঞ্চ শব্দাদি 
বস্তুতে প্রস্থ বলিতে সমতলভূমি, অর্থাৎ যেখানে 
শব্দাদি বিষয় আছে, তাদুশ ভোগস্থান। এ জীব 
কি কি গণবিশিজ্ট এবং স্বপ্নদেহ কি প্রকার, তাহাই 
পূনরায় বলিতেছেন__অনন্ত বাসনাশ্রয় অহঙ্কার- 
বিশিষ্ট একাদশ.ইন্দ্রিয়ের অধিপতি মনেরও কর্তা 
সেই জীব, সুবর্ণাভরণযুক্ঞ স্বপ্নদেহ আশ্রয় করিয়া 
শব্দ।দি বিষয় ভোগ করিতে লাগিলেন |) ॥ ১-৩ ॥ 


শ্রীনস্তাগধতম্‌ 
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চচারে৷ ম্বগগ্ন।ং তত্র দৃপ্ত আর্ত্তেষু-ক কাৰ্মুকঃ ৷ 
বিহায় জায়ামতদহীং ম্থগব্যসমল।লসঃ ॥ ৪ ॥ 

অন্বয়ঃ__আন্তেষু-কান্মুবিঃ (আর্তাঃ গুহীভাঃ 
ইষবঃ কার্মৃকঞ্চ যেন সঃ, পক্ষে, ইষবঃ রাগাদয়ঃ 
দোষাঃ অহং কর্তা অহং ভোভ্তগ চ ইত্যভিনিবেশরাপং 
কান্মুকং যেন সঃ ) মৃগব্যসনলালসঃ ( মৃগে মৃগগ্নায়।ং 
মৃগমাংসাদনে বা ব্যসনং তত্র লালসা অতিস্পৃহা যয 
সঃ, পক্ষে, মৃগান্তে ইতি সবগাঃ বিষন্নাঃ তেষু ব্যসনং 
ভোগাসক্তিঃ তে ঠন লালসা অভিষ্পৃহা যস্য সঃ গূর- 
গনঃ) অতদহ:ং ( ত্যাগাযোগ্যাং ) জায়াং (স্িয়ং, 
পক্ষে, িিবতীয বুদ্ধিং ) বিহায় দৃপ্তঃ (সন্‌) তত্র 
(তত্ৰ বনে ) মুগয়াং চচার ॥॥ 8 ॥ 

অনুবাদ-_পূরঞ্জন সেই বনে উপস্থিত লইলেন 
এবং ত্যাগের অযোগ্যা ভ্রীকে (বিবেকবতী বৃদ্ধি) 
পরিত্যাগ করিয়া মৃগয্লা-ব্যসন-লানসায় (বিষয়ভোগ- 
লালসার) ধনুবর্বাণ (রাগদেষ:দি এবং ‘অহং কর্তা», 
‘অহং ভোক্তা” রূপ অভিনিবেশ ) গ্রহণপূ্ব্বক সদর্পে 
ভ্রমণ করিতে লাগিলেন | ৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__মৃগয়াং পরদারগমন।দিপাপম্। ইযবো 
রাগদেষাদয়ঃ। কার্মুকং ভোগাভিনিবেশরূগম্‌। 
জায়াং ধর্মশীলাং বুদ্ধিম্‌ ॥॥ ৪ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-“মৃগয্লাং'__ম্গয়। বলিতে 
পরদার গমনাদিরাপ পাপ । “ইষব$'- ইযু বলিতে 
রাগ-দ্বেষাদি এবং কান্মুক ভোগাদিতে অভিনিবেশ- 
রূপ (ধনূর্ব্বাণ গ্রহণ পূর্বক), 'জায়াং_জায়া অর্থাৎ 
ধৰ্ম্মশীলা বৃদ্ধিকে (পরিত্যাগ করতঃ পুরঞ্জন সেই 
বনে পাপ-কাধ্যাদি করিতে লাগিলেন) ৷৷ ৪ ॥ 


আসুরীং বৃভিমাশ্রিত্য ঘোরাআ্রা নিরনুগ্রহঃ ৷ 
ন্যহননিশিতৈব।গৈবনেষু ব্নগোচরান্‌ 0৫1 
অন্বয়$_ নিরনুগ্রহঃ ( কৃপারহিতঃ অতঃ) 
আসুনীং (হ্রুরাং ) ব্বতিম্‌ আশ্রিত্য ঘোরাত্মা ( ভয়- 
ফরস্বয়াপঃ সন্‌ ) বলেষু (ভোগযোগাদেশেষু পা 
চরান্‌ (পক্ষে, ভোগ্যবিষয়ান্‌ ) নিশিতৈঃ ( তীক্ষেঃ ) 
বাণৈঃ € শরৈঃ, পক্ষে, _রাগ। দিভিঃ) ন্যহনহ ॥ ৫11 
অনুবাদ-_নিদ্দয় পূরঞ্জন আসুরীর্বত্তি অবলম্বন 
করিয়া ভয়ঙ্কর স্বরূপ ধারণ করিলেন এবং শাণিত 


্পীশীিশিলীচািসিস্ীিশীি ০ 
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দেশে) যত বনচারী (ভোগ্য বিষয় ) ছিল, তৎসমু- 
দয়ই সংহার (আত্মসাৎ ) করিলেন ॥ ৫ || 

বিশ্ননাথ _্যহনমিতি বাণাদিকরণক-হিংসাদি- 
পাগং কুতবানিত্যর্থ৪ ৷৷ ৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ন্যহণগৎ’--বাণাদির দ্বারা 
হিংসাদি পাপ করিতে লাগিলেন_-এই অর্থ 11 ৫0 





তীর্থেষু শর্ঘতদ্স্টেঘু রাজ! মেধ্যান্‌ গশুন্‌ বনে । 
ঘাবদর্থমলং লুবেধা হন্য।দিতি নিয়ম্যতে ॥ ৬ ॥ 

অন্বস্নঃ__( যদি ) অলম্‌ (অত্যর্থং) লুব্ধঃ 
(মাংসাসভ্তঃ সন্‌ পক্ষে, বিষয়।সক্তঃ ) পশুন্‌ হন্যাৎ 
(পক্ষে, বিষয়ান্‌ ভূজীত, তহি ) তীর্েষু (শ্রাদ্ধ;দিষু 
এব, পক্ষে, উচিত-কালদেশাদিষু এব হন), তত্রাপি ) 
শ্তিদৃষ্টেষু (শাস্্রেণ উপদিজ্টেষু যেষু হননং শাত্রেণ 
বিহিতং, তেষু এব ন নিত্যশ্রাদ্ধাদিষূ পক্ষে, খাতু- 
কালাদিযু অপি) রাজা মেধ্যান্‌ ( বিহিতান্‌ এব 
নান্যান্‌ ) বনে এব (বিহিতকালদেশাদৌ ন অনা ) 
তন্রাপি যাবদর্থং €যাবদুপযোগমেব, ন অধিকম্‌ ) 
ইতি নিগ্নম্যতে ॥ ৬ || 

অনুবাদ-_যদি অত্যন্ত মাংসাসক্ত ( বিষয়াসক্ত ) 
হইয়া কেহ পশুহত্যা করিতে চান ( বিষয়-ভোগে 
উদ্যত হন ), তাহা হইলে তিনি শাঞ্সের সংযত নিয়- 
মানুসারে পশুহনন (বিষয়-ভোগ ) করিতে পারেন, 
(কিন্ত ইহা বিধি নহে, উদ্দাম ভোগপ্রবত্তিকে সঙ্কুচিত 
করাই উদ্দেশ্য )। সেই পম্তহননও আবার সব্র্বকালে 
বিধেয় নহে, কোনও কোনও শ্রাদ্ধাদিতে উচিত 
অকাল-দেশাদিতে-__যেমন, কলিকালে মানবের 
যভীয়-পশ্ড প্রভৃতি পূনজ্জাবিত করিবার শক্তি না 
থাকায় উহা তৎকালে বিধি নহে ); আবার শ্রাদ্ধা- 
দিতে বিধি হইলেও শাস্রোপদিষ্ট কোনও বিশেষ 
বিশেষ শ্রাদ্ধেই বিধি, নিত্য শ্রাদ্ধাদিতে নহে (যেমন, 
ধতুকালেই বৈধ-স্ত্রীসঙ্গ বিধি)। লুব্ধ রাজার পক্ষে 
মুগয়া বিধি হইলেও বিহিত দেশ-কাল অর্থাৎ বনেই 
উহার বিধি এবং যাবন্মান্র আবশ্যক তাবন্মাত্র-গ্রহণই 
“াত্রদ্বারা নিয়মিত ( অর্থাৎ জীবের বিষয়সেবা যাব- 


চতুৰ্থ স্ধন্ধঃ 


দি হা এ 
শর ( রাগদ্বেষাদি ) দ্বারা অরণ্যে (ভোগের উপযোগি- 


পাটি পিসি 


মা তাহার দেহযান্রার জন্য প্রয়োজন, তাবন্‌ মাত্রই 
কৰ্ত্তব্য; অধিক গ্রহণ-_শাস্ত্রের আদেশ নহে ) ॥৬॥৷ 
বিশ্বনাথ__ননূ কথাপক্ষে,__রাজ্জো যৃগয়া বিহি- 
তৈব * আধ্যাত্মপক্ষেংপি-_ জীবস্য ভোজ্ঞত্বাদ্বিষয়ভোগ 
উচিত এবেতি কিমিতি নিন্দ্যত ইত্যত আহ-_তীর্থে- 
ভ্বিতি ভ্রিভিঃ। অয়ং ভাবঃ--ন হি মৃগয়া বিধীয়তে 
র্লাগপ্রাপ্তত্বাৎ, কিন্তু নিয়ম্যতে প্রবুত্তিঃ সঙ্কোচ্যতে ৷ 
নিয়মমেব মড় বিধং দর্শয়তি__যদ্যলমত্যর্থং লুব্ধো 
রাগী সন্‌ হন্যাৎ, তহি তীর্থেষু শ্রাদ্ধ।দিষ্বেব ; তন্ত্রাপি 
শুর্ঘতদৃচ্টেষু প্রখ্যাতেজ্বেব ন নিত্যশ্রাদ্ধাদিষু ; তত্রাপি 
রাজৈব মেধ্যানেব বন এব যাবদুপযোগমেবেতি । 
এবং জীবস্য বিষয়সেবাপি যাবদুপযোগমেব ন 
যথেজ্টমিত্যভ্যনুক্তা-রূপো নিয়ম এবেত্যর্থঃ॥ ৬ ॥ 
টীকার বঙগানুবাদ__যদি বলেন-__দেখুন, কথা- 
পক্ষে __মৃগয়া রাজাদিগের শাস্ত্র-সম্ম তই, অধ্যাত্মপক্ষেও 
__জীব ভোক্তা বলিয়া তাহার বিষয়ভোগ উচিতই, 
সুতরাং কিজন্য নিন্দা করা হইতেছে? ইহার উত্তরে 
বলিতেছেন-_'তীর্থেষু' ইত্যাদি তিনটি শ্লোকের দ্বারা । 
এই তাৎপর্য্যার্থ__মৃগয়া করা বিধান করা হয় নাই, 
কারণ উহা রাগতঃ ( আসক্তিবশতঃ ) প্রাপ্তই, কিন্ত 
নিয়ম, অর্থাৎ প্রবৃত্তির সক্কোচন করা হইয়াছে। এই 
শ্লোকে ছয় প্রকার নিয়মই দেখাইতেছেন-_-“অলং 
লুব্ধঃ'-_রাজা যদি মাংসাদিতে অত)্ত লুব্ধ, অর্থাৎ 
আসক্ত হন, তবে পশু বধ করিতে পারেন, কিন্তু তাহা 
হইলেও *ভীর্থেষু'_ শ্রাদ্ধাদি কার্য সম্পাদনার্থই । 
তাহাতেও 'শ্ুতিদৃচ্টিতে' প্রসিদ্ধ বিশেষ বিশেষ 
শ্রাদ্ধাদিতে, কিন্তু নিত্য শ্রাদ্ধাদিতে নহে, তাহাতেও 
রাজাই, মেধ্য (পবিভ্র ) মৃগাদি পণ্ডই, বনেই এবং 
“যাবৎ_-যতটা প্রয়োজন, আবশ্যক মত ( শাস্ত্ৰ- 
নিদ্দিষ্ট পণ্ড বধ করিতে পারিবেন )। এই প্রকার 
জীব বিষয়-ভোগও যথোপযুক্তরূপেই করিতে পারিবে, 
কিন্তু যথেষ্ট নহে-_এইরাপ অভ্যনুজা-রূপ €সল্মতি- 
সচক) নিয়মই করা হইয়াছে (অর্থাৎ দেহযান্রা 
নির্বাহের নিমিত যতটুকু প্রয়োজন, ততটুকুই, কিন্ত 
বিষয়ে অত্যাসক্ত হইবে না_ ইহাই শাস্্-বিধি)।।৬ 1 
মধ্ব_অলুব্ধো লোকোপকারার্থং ঘ্বান্নাআর্থাদ- 


ধিকমপি হন্যাৎ ॥ ৬ ॥ 


——— 


Mana 








8৪৬ 





য এবং কর্ম্ম নিয়তং বিদ্বান্‌ কুব্বীত মানবঃ। 
কম্মণ৷ তেন রাজেন্দ্র জ্ঞানেন ন সলিপ্যতে ॥ ৭1 


অন্বয়ঃ- (হে) রাজেন্দ্র, যঃ মানবঃ এবং 
(পঃৰ ক্ৰুং নিয়তং কর্ম) বিদ্বান ( জানন্‌ ) নিয়তং 
(শাস্ত্রেশ নিয়মিতম্‌ এব) কৰ্ম (পরলোকার্থং লোক- 
নিব্বাহাথঞ্চ ) কুব্বীত সঃ তেন (নিয়মেন অনুচ্ঠি- 
তেন) ক্্বণ৷ (জাতেন ) জ্ঞানেন (হেতুনা সংসার- 
বন্ধনৈঃ ধৰ্ম্ম ধর্মলক্ষণৈঃ) ন লিপ্যতে (ন নিবধ্যতে ) 
Nan 

অনুবাদ__হে রাজেন্দ্র, যে-মানব এইরূপ পূর্ব্বোক্ত 
বিধ.ন জানিয়া পরলোকার্থ শাস্র-নিয়যিত কর্দের 
অনুষ্ঠান (ভোগ) করেন, তিনি তত্তৎ কর্মলব্ধ জ্ঞান- 


হেতু সেই অনুষ্ঠিত কর্ম্মদ্বারা (সংসার-বন্ধনে ) বদ্ধ 
হন না৷৷৭॥ 


বিশ্বনাথ-স তেন কৰ্ম্মণা ন লিপ্যতে ॥ জ্ঞানে- 
নেতি তৎকর্মজন্যেন জ্ঞানেন হেতুনেত্যর্থঃ 0৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“স তেন কন্মণা ন লিপ্যতে’ 
-_ষে ব্যক্তি, সেই শাস্ত্র-বিহিত কৰ্ম্ম নিয়মিত জানিয়া 
অনুষ্ঠান করিবে, সেই অনুষ্ঠাতা ব্যক্তি কদাচ বিষয়ে 
লিপ্ত হইবে না, ‘জ্ঞানেন’_সেই বিহিত কর্ম-জনিত 
জান-হেতু-_-এই অর্থ ॥ ৭ || 
মধ্ব_-উপকার$ঃ সতাং যেন তৎ কুত্বা নৈব দুষ্যতি। 
অতীব নিন্দিতমপি বহুহিংসাযুগেব বা। 
অথবা জানিনঃ কর্ম ন দুষ্টমপি লিপ্যতে ॥ 
ইতি অধ্যাত্সে ॥॥ ৭ | 


অন্যথা কম্ম কুব্বাণো ম৷নারূড়ো নিবধ্যতে ৷ 
শুণপ্রব।হপতিতো নষ্টপ্রজ্ঞো ব্রজত্যধঃ ॥ ৮ ৷৷ 


অন্বম্নঃ__অন্যথা ( শাস্পনিয়মোল্লঙ্ঘনেন যঃ ) 
মানারাঢ় (মানঃ অভিমানঃ তেন আরূঢ়ঃ যুক্তঃ সন্) 
কৰ্ম্ম কুবর্বাণঃ ভবতি (সঃ ) নিবধ্যতে (তৈঃ অনু- 
চ্ঠিতৈঃ কৰ্ম্মভিঃ বধ্যতে ) তেতশ্চ) গুণপ্রবাহপতিতঃ 
(গুণপ্ৰবাহে সংসারে পতিতঃ নিষিদ্ধানুষ্ঠানবৎ ) 
নম্টপ্রক্তঃ ( সন্ ) অধঃ (নরকং ) ব্রজতি ॥ ৮ ॥ 

অনুবাদ--আর যে-ব্যক্তি শাস্্রনিয়ম উল্লঙ্ঘন- 
পূৰ্ব্বক অভিমানে আরাঢ় হইয়া কর্ম (ভোগ) করেন, 
সে ব্যক্তি তাহার অনুস্ঠিত কর্ম্মদ্বারাই বিনাশ প্রাপ্ত 


শ্রীমন্জাগধত মূ 


( 6২৬৭০৯ 


হন এবং তদনন্তর গুণপ্রবাহে (সংসারে) পি 
হইয়া হতজ্ঞান হওয়ায় তিনি নরকে গমন ক 
থাকেন || ৮1 

বিশ্বনাথ -_অনাথা নিয়মোল্পঙ্ঘনেন অন্তঃকরণ, 
শুদ্ধভাবাৎ কর্তৃত্ব ভিমানম রাঢঃ। ক্ষতি ১রমৃবধ্যতে, 
ততশ্চ গুণপ্রবাহপতিতোশুধো ব্রজতি » তেন ধ্যায- 
পক্ষেপি,-নিষিঃদ্ধ তর-বিষয়ভোগ এব জীবস্যোস্ত 
ইতার্থঃ ৷৷ ৮ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অন্যথ।'_ অর্থাৎ যে ব্যক্তি 
এই নিয়মের লঙ্ঘন করিয়া নিষিদ্ধ কর্মের অনুষ্ঠান 
করে, সেই ব্যক্তি অন্তঃকরণের অশুদ্ধি-হেতু, “মানা- 
রাঃ কর্তৃত্বের অভিমানে আরাঢ় হইয়া, ক্্মের 
দ্বারা বদ্ধ হয়, এবং তারপর গুণ-প্রবাহে পতিত 
হইয়া, “অধঃ ব্রজতি”_-অধোলোকে (নরকে ) গমন 
করে। সেইরূপ অধ্যাত্মপক্ষেও__ নিষিদ্ধ বিষয় ভিন্ন 
(অৰ্থাৎ শাব্র-বিহিত ) বিষয়-ভোগেই জীবের নিয়ম 
করা হইয়াছে--এই অর্থ ॥ ৮0 


রিয়া 


তত্র নিভিন্নগান্রণাং চিন্রব'জৈঃ শিলীমূখৈঃ ৷ 
বিপ্লৰোহভুদ্‌ দুঃখিতানাং দুঃসহঃ করুণা আ্সন।স্‌ ॥৯॥ 
ম্বয়ঃ__তশ্র (বনে পূরঞ্জনস্য ) চিন্রবাজেঃ 
(চিত্রাঃ বাজাঃ পক্ষাঃ যেষাং তৈঃ) শিলীমুখেঃ 
(বাণৈঃ ) নিভিন্নগান্রাণাং ( নিভিন্নানি গান্র।ণি যেষাং 
তেষাং) দুঃখিতানাম্‌ (অতীবার্তানাং পশুনাং) 
বিপ্লবঃ ( নাশঃ ) করুণাত্মনাং ( দয়াবতাং সাধূনাং) 
দুঃসহঃ (দুঃখেন।পি সোঢ়ু মশক্যঃ, পীড়াপ্রদ ইত্যর্থঃ) 
অভুৎ (জাতঃ; পক্ষে, বিবিধদোষষু:ক্তরিন্ডিয়েঃ 
হিংসাদিপাপম্‌ অভুৎ ) ৷ ৯ ॥ 
অনুবাদ__সেই বনে ( বিষয়-ভোগস্থানে ) পূর- 
জনের (জীবের ) চিন্রপক্ষ-বিশিষ্ট শর (বিবিধ- 
দোষযুক্ত ইন্দ্রয় ) দ্বারা নিভিন্ন-দেহ আর্ত সগকুলের 
(ব্ষয়সমূহের ) বিনাশ করুণহাদয় ( পরদুঃখদুঃখী 
সাধুগণেরও দুঃসহ হইয়াছিল ) অর্থাৎ সাধুগণ জানেন 
যে, যাবতীয় বিষয় কৃষ্ণতোষণে নিযুক্ত হইলেই 
বিষয়ের সার্থকতা সম্প'দিত হয়, কিন্তু সেই সমস্ত 
বিষয়ের অপব্যবহার ও বিনাশ পাইয়া তাহা" 
দের করুণার উদ্রেক হইল ॥ ৯ 


01হ৬।৯-৯হ || 
পপ 
বিশ্রনাথ _ প্রাসপ্রিকং পরিসমাপ্য প্রকৃতমাহ__ 
ততেতি। বিচিন্রপদৈঃ শরৈবিপ্রবো নাশঃ ; পক্ষে, 
ধিবিধদোষযুক্তিরিক্ডিয়ৈবিবি এ করুণা- 
্রনাং কৃপ!লুনামস্মাদুশ৷ং দুঃসহঃ । অতএব ত্বমেব 
প্রবোধাস ইতি ভাবঃ ॥ ৯ 
টীকার বলানুবাদ_ প্রাসঙ্গিক কথা সমাপন 
করিয়া প্রকৃত মুগয়ার ঘটনা বলিতেছেন--তন্” 
ইত্যাদি । “চিন্র- বাজৈঃ*__বিচিন্্র পঞ্ষ-বিশিম্ট বাণের 
দ্বারা প্রাণিগণের বিনাশে (তাহাদের আন্তনাদ করুণ- 
হাদয় স সাধুগণেরও দুঃসহ হইয়।ছিল)। অধাত্রিক- 
গপক্ষ-_-বিবিধ দোষযুক্ত হ এ দ্বারা অনুষ্ঠিত 
বিবিধ হিংসাদি পাপ-কার্থা, কিরুণাতআ্নাং_ আমা- 
দের ন্যায় কুপালু জনগণেরও দুঃসহ । অতএব 
(এই নিমিত্তই ) তোমাকে প্রতিবোধিত করিতেছি 
এই ভাব ॥ ৯ ৷ 





শশান্‌ বরাহান্‌ মহিষান্‌ গবয়ান্‌ রুরুশল্যকান্‌ । 
মেধ্যানন্যাংশ্চ বিবিধান্‌ বিনিদ্নন্‌ শ্রমমধ্যগাৎ 11১০ 

অন্বয়ঃ__তন্র শশান্‌ বরাহান্‌ (শুকরান্‌ ) মহি- 
যান্‌ গবয়ান্‌ রুরুশল্যকান্‌ অন্য'ন্‌ চ বিবিধান্‌ মেধ্যান্‌ 
(যজাহীন্‌ পশুন্) বিনিদ্বন্‌ (নাণয়ন্‌ ) শ্রমমূ অধ্যগাৎ 
(পক্ষে, স্বপ্নে, নানাবিধবিষয়ান্‌ সম্পাদয়ন্‌ শ্রান্তঃ 
জাতঃ ॥ ১০ ॥৷ 

অনুবাদ_ [সই বনে প্রঙ্ন__শশক, বরাহ, 
মহিষ, গবয়, রুরু, শল্যক ও অপরাপর অনেক 
য'জ্াপযুক্ত পশু (নানাবিধ বিষয় ) সংহার করিয়া 
শ্ৰান্ত হইয়া পড়িলেন ( স্বপ্নে নানাবিধ বিষয় আত্মসাৎ 
করিয়া ক্লান্ত হইলেন )1। ১০ ॥ 

বিশ্বনাথ_শ্রমমধ্যগাদিতি ধাল্সিক-জীবো হি 
কথঞ্চিদ্দববশাৎ কঞ্চিৎ কালমধৰ্ম্মং কৃত্বা অনুতাপং 
প্রাপ্তঃ স্য।দিতার্থ8 ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গ নুবাদ__"শ্রমম্ অধ্যগাৎ’-_( রাজা 
পূরঞ্জন সবিশেষ ক্লান্ত হইয়া পড়িলেন।) অধ্যাত্ম- 
পক্ষে-_ধাম্মিক জীবও কোনও দৈব-বশতঃ কিছু কাল 
অধর্ম্মের অনুষ্ঠান করিয়া অনুতাপ প্রাপ্ত হইয়া থাকেন 
এই অর্থ |॥১০॥ 


শ্রান্তঃ ) নিরৃতঃ 


ঢতু্ধক্হ্বাঃ 


৪88৭ 





ততঃ কষুতূইপরিশ্রান্তো নির্ৃতো গৃহমেয়িবান্‌। 
ক্বতস্নানোচিতাহারঃ সংবিবেশ গতক্লম$ ॥ ১১ ॥ 
অন্বগ্নঃ__ততঃ ক্ষুট্‌পরিশ্রান্তঃ ক্ষত্ড্ভ্যাং পরি- 

(সন্‌ ) গৃহম্‌ এয়িবান্‌ ( আগতঃ ) 
(ততশ্চ ) কৃতস্নানোচিতাহারঃ ( কৃতং স্ানম্‌ উচিতঃ 
আহারঃ চ যেন সঃ) সংবিবেশ (শয্যাম্‌ আশ্রিতঃ 
ততশ্চ ) গতন্লমঃ (জাতঃ ) ৷ ১১ ॥ 

অনুবাদ-তদন্তর রাজ! প্রঞ্জন (জীব) ক্ষুধা 
ও তৃষ্ণায় (দুক্ষন্মের অনুশোচনায় ) কাতর হইয়া 
মৃগয়া (পাপকন্ম ) হইতে নিরৃন্ত হইলেন এবং গৃহে 
€ ধৰ্ম্মপথে ) প্রত্যাগমন করিলেন । (প্রায়শ্চিত্ত তৎ- 
পরে স্বান) ও সমূচিত আহার সমাপন ( অমেধ্য- 
ভক্ষণ পরিত্যাগ ) করিয়া শয্যাশ্রয়পূর্ব্বক শ্রান্তি দূর 
করিলেন (সুস্থ হইলেন ) ॥ ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-__ক্ষতুট্পরিশ্রান্ত ইতি কৃতানাং দুক্কৃতা- 
নাং স্মরণব্যাকুল ইত্যর্থঃ। নিরুত্ত ইতি পাপেভ্যো 
বিরত ইত্যর্থঃ। গৃহমেয়িবানিত্যধর্্ম-মর্য্যাদাং বিহায় 
গনরধন্মমর্য্যাদায়াং স্থাতুমিয়েষেতার্থঃ । কৃতক্মান ইতি 
ব্াহ্মণানামন্ত্য পাপপ্রায়শ্চিন্তং কৃতবানিত্যর্থঃ। উচিতা- 
হারঃ মাংস-মদিরাদ্যশুচিভক্ষণং তত্যাজেত্যর্থঃ। 
সংবিবেশ কিঞ্চিৎ স্থিরীবভুবেত্যর্থঃ ॥ ১১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ হুট্-গরি্রাত্তঃ-_অর্থাৎ 
রাজা পুর্ন ক্ষুধা ও তৃষ্কায় ক্লান্ত হইয়া গৃহে প্রত্যা- 
বর্তন করিলেন। অধ্যাতপক্ষে_ কৃত দুক্ধৃত কর্মের 
স্মরণে ব্যাকুল_এই অর্থ । 'নিরত্ঃ-পাপ-কর্ 
হইতে বিরত হইয়া__এই অর্থ । 'গৃহম্‌ এয়িবান্' 
__গহে ফিরিলেন-_-ইহার দ্বারা অধঙ্প পরিত্যাগ 
করিয়া পুনরায় ধর্মপথে থাকিতে ইচ্ছা করিজেন__ 
এই অর্থ । ‘কৃত-স্নানঃ’ _ব্ৰাহ্মণ্গণকে আমন্ত্রণ 
করিয়া পূ্রবরুত পাপের প্রায়শ্চিত্ত করিলেন_-এই 
অর্থ ৷ “উচিতাহারঃ__-মাংস, মদ্যাদি অপবিত্র ভক্ষণ 
পরিত্যাগ করিলেন_ এই অর্থ । “সংবিবেশ'_ 
ইহাতে কথঞ্চিৎ সুস্থ হইলেন, এই অর্থ ॥ ১১ | 


শী 


আত্মানমহয়াঞ্চক্রে ধূপালেপন্রগাদিভিঃ ৷ 
সাধ্বলঙ্কৃতসবর্বাঙ্গো মহিষ্যামাদধে মনঃ ॥ ১২ ॥ 
অন্ৰয়ঃ_ ধূপালেপস্ৰগাদিভিঃ (ধূপঃ আলেপঃ 
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~~ ৮৯৯০৯ ~~ 


চন্দনং তদাদিভিঃ ) আত্মানম্‌ অহুয়াঞ্চজ্রে ভেলহ্ক ত- 
বান্‌) সাধ্বলক্কৃত সব্ব্বাঙ্গঃ (যদা সাধু সম্যক্‌ অলঙ্কৃত- 
সৰ্ব্বাঙ্গঃ জাতঃ, তদা ) মহিষ্যাং মনঃ আদধে ॥১২৷৷ 

অনুবাদ - ( অনন্তর ) রাজা পূরঞ্জন ধূপ, চন্দন 
ও মালযাদি ( ধৰ্ম্ম, জান, বৈরাগ্যাদি নানা মঙ্গলকর 
উপদেশসমূহ ) দ্বারা নিজের দেহ (অন্তঃকরণ ) 
অলঙ্কৃত (শোধিত ) করিলেন । উত্তমরূপে সব্বাঙগ 
অলঙ্কৃত ( শাস্রোপদেশের প্রতি সব্বচিত্তবৃত্তি স্থাপিত 
করিয়া মহিষীর (পূর্ব্বাবস্থা-প্রাপ্তা ধর্ম্মশীলা সুবুদ্ধির) 
প্রতি চিত্ত সন্নিবেশ করিলেন ৷ ১২ ॥ 

বিশ্বনাথ _আত্মানমহঁয়াঞ্ভ্র ইতি সাধুন্‌ মুনীন্‌ 
বিদুষশ্চ সম্মান্যানীয় তৈঃ স্বান্তঃকরণং শোধয়া- 
মাসেত্যর্থঃ ৷ কৈঃ ধুপাদিভিরিতি ধর্ম-জ্ঞানবৈরাগ্যাদি- 
নানোপাখ্যানোপদেশৈঃ।॥ সাধ্বলঙ্কৃত-সব্বাঙদ ইতি 
শাস্তানুসরণীরুত সর্ব্বচিত্তরৃত্তিক ইত্যর্থঃ। মহিষ্যা- 
মিতি পূর্রবাবস্থাপ্রাপ্তায়াং ধর্মশীলায়াং স্ববুদ্ধ৷বিত্যর্থঃ 
|| ১২ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“আআনম্‌ অরঁয়।ঞ্চক্রে_- 
সাধু, মুনি এবং বিদ্বান্-দিগকে সন্মান পূরঃস্বর আন- 
মনন করতঃ তাহাদের দ্বারা নিজের অন্তঃকরণ শোধন 
করিলেন__এই অর্থ । কিসের দ্বারা? তাহাতে 
বলিতেছেন-_ধৃপাদির দ্বারা, অর্থাৎ ধর্ম, জ্ঞান ও 
বৈরাগ্যাদির নানা উপাখ্যানের উপদেশ প্রভূতির দ্বারা । 
“সাধ্বলঙ্কৃত-সব্র্বাগঃ__সুষ্ঠ*ভাবে সব্বাঙ্গ অলঙ্কৃত 
করিয়া, অর্থাৎ নিজের চিত্তের বৃত্তিসকলকে শাস্তরান্‌- 
যায়ী করিয়া, “মহিষ্যাং__মহিষীতে মন দিলেন, 
অর্থাৎ পূৰ্ব্ব অবস্থাপ্রাপ্ত ধর্মশীলা স্ববুদ্ধিতে চিত্ত 
নিহিত করিলেন, এই অর্থ ॥ ১২ ॥ 


দৃপ্তো হাঙ্টঃ সুতুপ্তশ্চ কন্দর্পার্লজ্টম/নসঃ ৷ 

' ন ব্যচন্ট বরারোহাং গৃহিণীং গৃহমেধিনীম্‌ 1১৩ ॥ 

অন্বয়$-_(ডোজনেন ) তৃপ্তঃ হাস্টঃ ( ধূপালে- 
পাদিভিঃ সন্তজ্টঃ ) দুপ্তঃ (€ গব্বিতঃ) কন্দর্পাকৃষষ্ট- 
মানসঃ (কন্দর্পেশ কামেন আকুষ্টং মানসং যস্য 
সঃ তাদূশঃ অপি পুরঞ্জনঃ ) গৃহমেধিনীং (গৃহনিব্বা- 
হিকাং) বরারোহাং গৃহিণীং (ভার্যং) ন ব্যচ্ট 
(ন অপশ্যৎ, পক্ষে, প্রাত্ত*নী-ধর্্মপ্রযোজিকা বুদ্ধিরীগ্সি- 


তাপি ন শীপ্রমাবিভবেদিত্যেব বিবক্ষিতম্) ॥ ইতি 

অনুবাদ-_ভোজনের দ্বারা সৃতৃপ্ত, ধুপ-চন্দন।দির 
লেপনদ্বারা সন্তু্ট ও অলঙ্কারদ্বারা ভূষিত হইয়া রাজা 
প্রঞ্জন গব্বিত হইলেন। সুতরাং কন্দর্প তাঁহার 
চিত্ত আকর্ষণ করিলে কামাকুজ্টচিত্ত পূরন (রাজসী 
বুদ্ধির দারা আরু০টচিভ জীব ) আপনার গৃহকর্মা- 
নিব্বাহিকা সব্বোত্রমা ভাৰ্য্যাকে ( প্রাজ্তনী ধর্ম-প্রযো- 
জিকা বুদ্ধিকে ) দেখিতে পাইলেন না আগন্তক পাপ- 
কলত মনোমালিন্য নিঃশেষ না হওয়াক্স জীব ইচ্ছা 
করিলেও প্রাক্তনী ধর্মপ্রযোজিকা বুদ্ধি শীঘ্র আবির্ভত 
হইল না)॥ ১৩ ॥ 

বিশ্রনাথ- দৃপ্ত ইত্যাদিনা অধৰ্ম্ম-সংস্কারে৷২পগম 
উক্তঃ। কন্দর্পারুষ্টমানস ইতি পৃব্বদশাবত্তিনীং 
ধন্মনিষ্ঠাবতীং বুদ্ধিং যুবতিমিব প্রাপ্ত মত্যুৎসুক 
ইত্যর্থঃ। ন ব্যচম্টেতি, কথাপক্ষে_--মৃগয়াব্যাজেন 
বনং গত্বা কামপি কামিনীং রময়ামাসেতি পূরঞ্জনী 
মানিনী বভুবেতি হেতোরিতি ভাবঃ। অধ্য।্মপক্ষে__ 
আগন্তকপাপরুতমনোমালিন্যস্য নিঃশেষানপগমাৎ 
প্র্তনী ধর্ম -প্রযোজিকা বৃদ্ধিরীগ্িসিতাপি ন শীঘ্র- 
মাবিভবেদিতোব বিবক্ষিতম্‌ ৷ ১৩ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“দৃপ্ত8__গবির্বিত ইত্যাদির 
দ্বারা অধর্ম সংস্কারের অপগম উক্ত হইল ৷ “কন্দর্গা- 
কুচ্টমানসঃ'__কামারুম্টচিত্ত পূরঞগুন--ইহা বলায়, 
ইহার পূর্ব অবস্থায় ধর্মে নিষ্ঠাবতী নিজের বুদ্ধিকে 
যুবতীর ন্যায় প্রাপ্ত হইতে অতিশয় উৎসুক হইলেন 
_ এই অর্থ । নন ব্যচস্ট'_দেখিতে পাইলেন না, 
কথাপক্ষে--রাজা পুরঙ্জন মৃগয়াচ্ছলে বনে গমন 
করিয়া কোন কমিনীর সহিত রতি-বিহার করিয়া- 
ছিলেন_-ইহাতে পুরজনী মানিনী হইম্লাছিলেন বলিয়া 
তাঁহাকে দেখিতে পাইলেন না__এই ভাব । অধ্যাঞ্স- 
পক্ষে _ আগন্তক পাপক্ৃত মনের মালিন্য নিঃশেষরূপে 


অপসারিত না হওয়ায়, প্রাক্তনী ধর্ম-প্রঘোজিকা বুদ্ধি 


অভীস্সিতা হইলেও শীঘ্র আবিভূ'তা হন না--ইহাই 
এখানে বিবক্ষিত হইয়াছে ॥। ১৩।1 


অন্তঃপুরজিয্পো ইপৃচ্ছদ্বিমনা ইব বেদিষৎ । 
অপি বঃ কুশলং রামাঃ সেগ্ররীণ।ং যথা পুরা ॥১৪॥ 


০৯ পিউ ০০০০৯০০০০০০ 





ব্যঙ্গে রথ ইব প্রাজ্ঞঃ কো নামাসীৎ দীনবৎ ॥ ১৫ ॥ 


আদ্বয়ঃ0হে ) বেদিষৎ, ( হে প্রাচীনবহিঃ ) 
বিমনাঃ ইব (যদা ভার্য্যাং তাদ্শাবস্থায়াংনাগশ্যৎ, 
তদা বিচলিতমনাঃ সন অন্তঃপূরঞ্রিগ্নঃ ( তৎসধীঃ ) 
অরপৃদ্ছং! (হে) রামাঃ, সেগ্বরীণাং (স্বামিনী- 
সহিতানাং ) বঃ (যুমাকম্‌ ) অপি (কিং) কুশলম্‌ ? 
ঘথা পূরা ( মৃগয়ার্থং বনগমনাৎ পূৰ্ব্বং ) গৃহসম্পদঃ 
(অরোচন্তঃ ) তথা এতহি গুহেষু (গৃহসম্পদঃ )ন 
রোচন্তে (ন শোভন্তে )। যদি মাতা বা পতিদেবতা 
(পতিব্ৰতা ) পত্নী গৃহে ন স্য৷ৎ, (তদা) কঃ নাম 
্রান্তঃ ব্যঙ্গে €চন্রাদ্যঙ্রহিতে ) রথে ইব তেত্র গৃহে) 
দীনবৎ আসীৎ ? (পক্ষে_যদি মাতৃবৎ সান্তিকী 


বৃদ্ধিঃ, পত্নীবৎ রাজসী বৃদ্ধিবা ন স্যাৎ তদা তামস্যা 
বৃদ্ধা পশুত্বাবত্ত্যা কিং শরীরেণ ) ? ॥ ১৪-১৫ ॥ 


অনুবাদ_হে প্রাচীনবহিঃ রাজা পূরঞ্জন (জাব) 
মহিষীর (ধর্ম্মপ্রযোজিকা বৃদ্ধির ) অদর্শনে উদ্বিগ্ন 
হইয়া অন্তঃপূরচারিণী সখীগণকে হেন্দ্রিয় রূতিসমূহকে) 
জিডাসা করিলেন,__'হে রামাগণ, তোমাদের অধীশ্ব- 
রীর (সাত্বিকী বৃদ্ধির ) সহিত তোমরা কুশলে আছ 
ত’? বনে (শব্দাদি ভোগ্য বিষয়ে ) গমনের পূর্বে 
গৃহসম্পর্তি আমার যেরূপ রুচিকর বোধ হইত, এখন 
আর তেমন বোধ হইতেছে না। গৃহে ( আত্মায় ) 
যদি মাতা (বিষ্ণভক্তি ) বা পতিপরায়ণা ভাৰ্য্যা 
( ধর্্াভিমুখিনী বৃদ্ধি ) না থাকেন, তাহা হইলে কোন্‌ 
রান ব্যক্তি তাহাতে বাস করিয়া দুঃখ ভোগ করিতে 
ইচ্ছা করেন £ চক্রাশ্বাদি-বিহীন রথে কোন্‌ বাজিই 
বাসুস্থির হইয়া উপবেশন করিয়া থাকেন ? 0১৪-১৫।। 

বিশ্বনাথ__বেদিষৎ হে প্রাচীনবহিঃ, সেশ্বরীণাং 
স্বামিনী-সহিতানাম্‌ এতহি ইদানীং তাং বিনেত্যর্থঃ ; 
পদ্ষে__অন্তঃপুরস্ত্রীঃ অন্তঃকরণরুত্তীঃ পূর্ব্বদশাবস্থাঃ 
ধর্মপ্রবসতিনীনাক্‌ প্রাদুর্ভতা বীক্ষ্য পরামমর্শ। হত্তৈতা- 
দৃশ্য এব মম বুদ্ধিরৃত্তয়ো যদি সাম্প্রতিক-পাপ- 
সংস্কারানুচ্ছিদ্যমানাঃ স্থিরাঃ স্যুস্তদৈব মমোদ্ধার ইতি 
কুশবপ্রশনস্যার্থঃ। নন্‌ বিষয়ভোগেন সুখী ভব, কিং 
তে ধর্সেণেত্যত আহ-_এতহি ইদানীং নিষিদ্ধবিষয়া 


__৫৭ 





//৬১৪-১৬ | চতুথক্ষৃঃ ন 
2 ৪৯ 
২৫ রী রস যম গহ রে তি দে 
ন তথৈতহি রোচন্তে রি হু রিতা | ন রোচন্তে। মাতা_বিষ্ণভক্তিঃ, পড়ী-__খন্মশীলা 
যদি ন স্যাদ্‌ গৃহে স্মাতা পত্নী বা পতিদেবতা ৷ বৃদ্ধি ব্যঙ্গ টান বি ধৰ্ম্ম 


টীকার বজানুবাদ-_-বেদিষৎ'__হে প্রাচীনবহি ! 
€ ইহা দেবষি কর্তৃক রাজার প্রতি সম্বোধন )। “সেশ্ব- 
রীণাং _রাজা পুরঞ্জন অন্তঃ-প্রচারিণী-দিগকে 
জিজ্ঞাসা করিলেন_-তোমাদের অধীশ্বরীর সহিত 
তোমাদের মঙ্গল ত ? “এতহি'__এখন তাহাকে বিনা 
গৃহস্থিত ধন-সম্পত্তি পূর্বের ন্যায় রুচিকর হইতেছে 
না। অধ্যাত্মপক্ষে-_অন্তঃপূরচারিণী বলিতে নিজের 
অন্তঃকরণের বৃত্িসকল, পূর্বদশাস্থিত ধর্ম্ম-প্রবত্তিকা 
সেই বৃত্তিসকল সামান্য একটু অন্তঃকরণে প্রাদুভূ'ত 
দেখিয়া পূরঞ্জন (জীব) বিবেচনা করিতেছেন_ হায় ! 
হান্ন ! এতাদৃশী আমার বৃদ্ধিরৃত্তিসকল যদি সাম্প্র- 
তিক পাপ-সংস্কারসমূহকে উচ্ছেদ করিয়া স্থির হইত, 
তাহা হইলেই আমার উদ্ধার হইত-_ইহা কুশল 
জিজ্ঞাসার অর্থ । যদি বলেন__দেখুন, বিষয়ভোগেই 
সুখী হও, তোমার ধর্ম্মের কি অপেক্ষা? তাহাতে 
বলিতেছেন-_-এতহি'_ এখন আর নিষিদ্ধ বিষয়- 
সকল আমার রুচিপ্রদ হয় না। এখানে মাতা 
বিষ্ণভক্তি, পত্নী -ধৰ্ম্মশীলা বৃদ্ধি । “ব্যঙ্গ রথে ইব’ 
__অজহীন, অর্থাৎ চক্রাশ্বাদি-বিহীন রথে যেরূপ 
কেহই স্থির থাকিতে পারে না, তদ্রপ গৃহে যদি মাতা 
( বিষ্ুুভক্ি ) বা ধৰ্ম্মশীলা পত্রী (বুদ্ধি) না থাকে, 
(কোন্‌ ব্যক্তির দুঃখভোগ না হয় 2) ॥ ১৪-১৫ ॥ 


কু বর্ততে সা ললনা মজ্জন্তং ব্যসনার্ণবে ৷ 
যা মাম্ুদ্ধরতে প্রজ্ঞাং দীপয়ন্তী পদে পদে ৷ ১৬ ॥ 
অন্বস্নঃ_-( অতঃ মম ) প্ৰজ্ঞাং দীপয়স্তী (উদ্ধা- 
রোগায়ং প্রতিবোধয়ন্তী ) যা ব্যসনার্ণবে দেঃখসাগরে) 
মজ্জন্তং মাং পদে পদে ( ক্ষণে ক্ষণে ) উদ্ধরতে, স্য 
ললনা কৃ বর্ততে ? ১৬ ॥ 
অনুবাদ__যিনি আমার প্রজাকে জমুজ্জলা করিয়া- 
ছেন, আমি ব্যসন সাগরে মগ্ন হইলে যিনি আমাকে 
প্রতি পদে-পদে উদ্ধার করিয়া থাকেন, সেই ললনা 
(বিবেকাজিকা বুদ্ধি) কোথায় অবস্থান করিতে- 


ছেন ? ১৬ ॥ 





8৫০ 








বিশ্রনাথ__ক্‌ বর্ততে ইতি বুদ্ধিরন্তয় এব কাশ্চন 
নানুভূয়ন্তে, ন তু বস্তুতঃ সা বুদ্ধিরিতি মনসি 
খিদ্যতি সম ॥ ১৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__“ক্‌ বর্ততে'_ সেই ললনা 
(আমার পত্নী, পক্ষে-বিবেকাত্মিকা বুদ্ধি) এখন 
কোথায় আছেন £ এখানে কোন কোন বুদ্ধি-বৃত্তি 
অনুভূত হইতেছে না, বাস্তবিক পক্ষে কিন্তু তাহা বুদ্ধি 
নয়, এইজন্য খেদ করিতেছেন ॥॥ ১৬ ॥ 


রামা উচুঃ_ 


নরনাথ ন জানী মস্ত প্রিয়া হদ্বাবস্যতি । 
ভূতলে নিরবস্তারে শয়ানাং পশ্য শন্রুহন্‌ ॥ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ-_রামাঃ উচুঃ_(হে) নরনাথ, রোজন্‌,) 
ত্বৎপ্রিয়া যদ্ব্যবস্যতি (নিশ্চিনোতি, তদ্‌ বয়ং) ন 
জানীমঃ (হে) শক্রহন্, নিরবস্তরে (আত্তরণ- 
রহিতে ) ভূতলে শয়ানাং (তাং) পশ্য ॥ ১৭ | 

অনুবাদ-_রমণীগণ কহিলেন,_হে নৃপতি, 
আপনার প্রেয়সী ( বিবেকাত্মিকা বুদ্ধি ) কি অভিপ্রায়ে 
অবস্থান করিতেছেন, তাহা আমরা জানি না। 
(আমরা বুদ্ধিকে জানি, কিন্তু তাহার চেষ্টা অবগত 
নহি)। হে শক্ৰুদমনকারিন্‌, (ত্যক্তপাপ ), আপ- 
নার প্রিয়া (বুদ্ধি), এ দেখুন, আস্তরণ-রহিত ভূ- 
শয্যায় শয়ন করিয়া আছেন (জীবের হাদয়ই বিবেক- 
বতী বুদ্ধির পুষ্পপধ্যঙ্ক সদূশ বিশ্রামস্থল, তাহা হইতে 
বিচুুাত হইলে সদ্বদ্ধি অনাব্বত ভূতলে পড়িয়া থাকে) 
dau 

বিশ্বনাথ-_নিরবস্তারে আস্তরণরহিতে ॥ পক্ষে-__ 
তব হাদয়মেব তস্যাঃ পৃঙ্পপর্যাঙ্কস্তসমাদিচ্যুতিরেব 
তস্যাঃ সদ্ধ.দ্ধেনিরবস্তারে ভূতলে শয়নম্। শক্রুহন্‌, 
হে বীর; পক্ষে__ত্যক্তপাপ ৷ ১৭ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'নিরবস্তারে”_- আস্তরণ- 
রহিত ভূমিতলে । অধ্যাত্মপক্ষে__তোমার (জীবের) 
হাদয়ই বিবেকাত্মিকা বুদ্ধির পৃঙ্পণয্যা-সদৃশ, তাহা 
হইতে বিচ্যুতিই সেই সদ্ুদ্ধির অনার্ত ভূমিতলে 
শয়ন। “শঙ্ৰহন্‌’_হে বীর !, পক্ষে ত্যন্তপাগ, 
অর্থাৎ যিনি পাপকার্য/ পরিহার করিয়াছেন ॥ ১৭॥ 


শ্রীমত্তাগষ তথ 





স্বাদুর্ৃদ্ধিক ইত্যর্থঃ। 


[ ৪২৬।১৬-১৯ 


AAA 


শ্রীনারদ উবাচ 
পুরগুীনঃ প্বমহিষীং নিরক্ষ্যাবধৃতাং ভুবি । 
তৎসন্গোন্মথিতজ্ঞানো বৈল্লবাং পরমং যযৌ ॥ ১৮ 


০৯০৯৮৯৫াসপস 





অদ্বয়ঃ_শ্রীনারদঃ উবাচ (তদা) পূরপ্রনঃ 
স্বম্মহিষীং ভুবি অবধ্তাং (পতিতাং ত্যক্তদেহাদরাং ) 
নিরীক্ষ্য তৎসঙ্গে'ন্মথিতজ্ঞ'নঃ ( তৎসঙ্গেন উন্মাথিতং 
শিথিলীকৃতং জ্ঞানং যস্য সঃ) পরমং 
€ব্যাকুলত্বং ) যযৌ 1১৮ 

অনুবাদ-শ্রীনারদ কহিলেন,_-(তখন ) পূরপ্জন 
(জীব) স্বীয় ভাৰ্য্যাকে (বিবেকবতী বৃদ্ধিকে) দেহের 
প্রতি অনাদরযুত্ত হইয়া ভূতলে পতিতা দেখিতে 
পাইলেন এবং পত্নীর সহিত মিলিত হইবার জন্য 


আত্মহারা ও অত্যন্ত ব্যাকুল (দৈন্যময়) হইয়া 
পড়িলেন ॥ ১৮ ॥ 


বিশ্রনাথ_অবধতং ত্যক্তদেহাদরাম্‌ ; পক্ষে 
স্বেনেব স্বহাদয়াৎ চ্যাবিতত্বাৎ খণ্ডিতাং নিরীক্ষ্য 
হন্ত মমৈবায়ং মহাপরাধ ইতি বিচাৰ্য্য তৎসজেন 
তস্যাঃ পুনরাদিৎসয়া উন্মখিতজ্ঞানঃ তিরস্কৃত- 
বৈল্লব্যং দৈন্যম্‌ ৷৷ ১৮॥ 

টীকার বল্গানুবাদ-__‘অবধূতাং’_যিনি নিজের 
দেহের প্রতি আদর ( যত্ন) পরিত্যাগ করিয়াছেন। 
পক্ষে__নিজের দ্বারাই স্বহাদয় হইতে বিচ্যুত করায়, 
খণ্ডিতা সেই বিবেকবতী বুদ্ধকে বিশেষভাবে অব- 
লোকন করতঃ, হায় ! হায়! আমারই এই মহান্‌ 
অপরাধ-_-এইরূপ বিচার করিয়া, ‘তৎসঙ্গোন্মথিত- 
জানঃ-_পূনরায় তাহার সঙ্গ পাইবার জন্য অত্যন্ত 
ব্যাকুল হইয়া পড়িলেন, অর্থাৎ নিজের দুর্বৃদ্ধিকে 
তিরস্কার করিতে লাগিলেন__এই অর্থ। “বৈর্লব্যং 
- দৈন্য ব্যোকুলভাব, শোকাভিভুত-_ এই অর্থ)।॥॥ ১৮ 


বৈঙ্লব্যং 


সান্বয়ন্‌ শ্রক্ষয়া বাচা হাদয়েন বিদুয়তা ৷ 
প্রেয়স্যাঃ স্নেহসংরস্তলিস্সমাত্মনি নাধ্যগ।€ ॥ ১৯ 
অন্বয়ঃ-_বিদৃয়তা (উপতগ্তেন) হাদয়েন (উপ- 
লক্ষিতঃ ) শ্রক্ষয়া ( মধুরয়া ) বাচা সাত্য়ন্‌ (তাং) 
প্রয়স্যা ( তস্যাঃ মহিষ্যাঃ ) স্লেহসংরভুলিজং ( স্নেহ- 
সংরম্তসা প্রণয়-কোপস্য লিঙ্গং কারণং কুটিলদৃষ্ট্যা- 
দিকং যস্মিন্‌ তপ্মিন্‌) আত্মনি (স্বল্মিন্‌ ) ন অধ্য- 
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ক ককককার 


রর... 
পথ (ন ভাতবান্‌ ॥ গচ্ষে_-প্রাক্তনবৃদ্ধেঃ শৈথিলস্য 


হেতুং ন ভাতবান্‌ )।। ১৯ ॥ 

অনুবাদ__পরি তপ্ত-হাদয়ে, (স্বীয় সম্বদ্ধিকে 
পরিত্যাগ করায় অনূতগ্ত-হাদক্স ) মনাভ্ সুমধুর” 
বচনে প্রেয়পীকে সাত্বনা করিতে লাগিলেন, কিন্তু 
তাঁহার প্রণয়কোপের কোন চিহই পরিজ্ঞাত হইতে 
গারিলেন না (জীব প্রাক্তনী বুদ্ধির খৈথিল্যের কারণ 
জানিতে পারিলেন না) ॥ ১৯ ॥ 

বিশ্ননাথ-_ সান্য়নিতি মভাগ্যাদিয়ং মে প্রাক্তনী 
বদ্ধিঃ পুনরপাবিভবতি যাং বিনৈব মম দুর্গতিরিতি 
মনোহনুনাপঃ | প্রেমসংরস্তচিহং  নাধ্যগদিতি 
মমাপ্যেবং পাপাচরণং কেন কারণেনাভুদিতি ক্ষণং 
পরামমর্ণ ॥ ১৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানূবাদ--“সাত্বয়ন্‌’'-_অনুনয় করিতে 
করিতে, পক্ষে-_আমার সৌভাগ্য-বশতঃ আমার এই 
্রাকতনী সদ্দ্ধি পুনরায় আবিভূতি হইয়াছে, যাহাকে 
বিনা আমার এই দুর্গতি, এইরূপ মনের আলোচনা । 
'গ্রেমসংরস্ত-লিগং _প্রণয়ের যে সংরভ্ত বলিতে 
কোপ, তাহার কারণ নিশ্চয় করিতে পারিলেন না, 
ইহাতে আমারই এই প্রকার পাপাচরণ কি কারণে 
হইল, ইহা ক্ষণকাল পরামর্শ (বিবেচনা ) করিলেন | 
(অর্থাৎ জীব, রজোগুণে আকৃষ্ট হইয়া প্রেয়সী বুদ্ধির 
নিজের প্রতি প্রেমের হাসের কারণ বুঝিতে পারিলেন 
মা।) 1] ১৯॥। 


অনুমিনোহথ শনকৈবী:রোহনুনগ্ন-কোবিদঃ । 
গম্পর্ণ গাদযুগলমাহ চোৎসঙ্গলালিতাম্‌ ॥ ২০ ৷ 
অন্বয়ঃ__-অথ অনুনগনকোবিদঃ (অনূনয়ে বিনয়ে 
কোবিদঃ পণ্ডিতঃ ) বীরঃ (পুর্জনঃ তাং ভাষ্যাং ) 
শনকৈঃ অনুনিন্যে ( তত্ৰ প্রথমং তস্যাঃ ) গাদরুগলং 
পস্পশ (শিরসা নমণ্চকার ) গেশ্চাৎ) উদ্সঙ্গলংলি- 
তাম্‌ (উৎসঙ্গম ক্রোড়ম্‌ আরোপ্য লালিতাং তাল ) 
আহ (সম, পক্ষে বদ্ধিং স্বস্থাং কৃতবান্‌ )1 ২০ ॥ 
অনুবাদ__অনন্তর অনুনয়-বিনয়ে অতিশয় নিপূণ 
পুরন সেই ভাৰ্য্যাকে একে একে বহু অনুনয়-বিনয় 
করিলেন ( অদ্য হইতে পূনরায় আমি (জীব ) আর 
দুব্বিষয়ভোগে বৃদ্ধি করিব না ইত্যাদি )। প্রথমে 


চতুৰ্থ কহা? 
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১ 
১ বড ন) করিলেন। তৎপর 
ভাষ্যাকে (সদৃবুদ্ধিকে ) জ্রোড়ে স্থাপন করিয়া 
(দ্বহাদয়-সমীপে আনিয়া) আদর করিতে করিতে 
বলিতে লাগিলেন ॥ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ__অনুনিন্য ইতি পুনরদ্যারভ্য দুব্বিষয়- 
ভোগে বুদ্ধিম্ময়া নৈব কার্যোতি। পম্পর্শ পাদযূগজমিতি 
অহঙ্কারত্যাগ-সাধুজনসম্ম'নাবেব তস্যাঃ পাদৌ গম্পর্শ 
প্রাপ। উৎসঙ্গলালিতাং স্বহাদয়নিকটমেবানীতাম্‌ 
| ২০11 টু 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অনুনিন্যে_অনুনয়-বিনয়্ 
করিতে লাগিলেন, পক্ষে__অদ্য হইতে পুনরায় দুব্বি- 
ষয় ভোগে বৃদ্ধি আমি আর কখনই করিব না-- 
এইরাপ (নিজের বুদ্ধির নিকট অনুনয় করিলেন )। 
'পিষ্পর্শ পাদযুগলম্'_পাদযুগল ধারণ করিলেন, 
ইহাতে জীবের অহঙ্কার ত্যাগ এবং সাধুজনের প্রতি 
সম্মাননাই বিবেকব তী বুদ্ধর পাদ-স্পর্শন। দয়, তাহার 
‘উৎসঙ্গলালিতাম্‌’_নিজের হৃদয়ের নিকট আনয়ন 
করতঃ ধারণ করিলেন ( অর্থাৎ স্থবশীকৃত বিবেকা 
ত্মিকা বুদ্ধির সহিত মিলিত হইলেন ) ৷ ২০ ॥ 


পুরঞ্জন উবাচ_- 
নূনং ত্বরুতপুণ্যান্তে ভৃত্যা যেল্বীশ্বরাঃ শুভে। 
ক্বতাগঃস্বাত্মসাৎ ক্ত্বা শিক্ষাদণ্ডং ন যুঞ্জতে ॥২১॥ 
অন্বগ্নঃ__পুরঞ্জনঃ উবাচ_ (হে ) শুভে, ক্রুতা- 
গঃসু (কৃতাপরাধেষু অপি ) যেষু (ভূতোষু ) ঈশ্বরাঃ 
(স্বামিনঃ ) আত্মসাৎ কৃত্বা ( অস্মদধীনঃ অয়ম্‌ ইতি 
মত্বা) শিক্ষাদগুং (শিক্ষার্থং দণ্ডং) ন যু্জতে (ন 
কুব্ববন্তি তে ) ভূত্যাঃ (সেবকাঃ ) নূনং €(নিশ্চিতম্‌) 
অক্ুতপূন্যাঃ (সুকুতরহিতা ইতি ) ৷ ২১ ॥ 
অনুবাদ-_পুরঞ্জন কহিলেন, _ হে কল্যাণি, (হে 
সদৃবু'দ্ধ,) প্রভূগণ যে-সকল অপরাধী ভূত্যকে 
“ইহারা আমার অধীন” অর্থ ৎ আপন ভাবিয়া শিক্ষা 
দিবার নিমিত্ত দণ্ড বিধান না করেন, এ সকল ভূত্য 
নিশ্চয়ই মন্দভাগ্য ৷৷ ২১ ৷৷ ; 
বিশ্বনাথ --কথাপক্ষে,_ প্ৰিয়ে, মহ্যং যত কোপ- 
রূপং দণ্ডং করোষি, তৎ ক্ুপয়া সাপরাধমপি নিজ- 


eh 
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দাগমবুধং শিক্ষয়স্যতস্তামেতজ্জন্মনি কদাপি ন 
ত্যক্ষ্যামীতার্থান্তরন্যাসেনাহ-_নুনমিতি দ্বাভ্যাম্‌। 


আত্মসাৎ কৃত্বা অস্মদধীনোহয়মিতি মত্বা শিক্ষার্থং 
দণ্ডং যেষু ন কুব্বন্তি, তে ভূত্যা মন্দভাগ্যাস্তেন ; যেষু 
দণ্ডং কু্ব্বপ্তি তে ভূরিভাগ্যা ইত্যহং তে দণ্ডপাত্রী- 
ভবন্নাত্মানং ভূরিভাগ্যমেব মন্য ইতি ভাবঃ। অধ্যাত্ম- 
পক্ষে, _হস্ত হস্ত প্রতিজ্ঠিতস্যাপি মম কাদাচিৎক- 
পাপাচরণেন সম্প্রতি যল্লোকনিন্দা-চিত্তাপ্রসাদৌ পরম- 
দুঃসহাবভূতাং, তৎ পরমেশ্বরেণৈব মহযং শিক্ষাদণ্ডো 
দত্তস্তদহমেতজ্জন্মনি পূনঃ কদাপি সদ্বৃদ্ধিং ন 
তাক্ষ্যামীতি তাং সদ্বৃদ্ধিমেব মনসা সন্বোধ্যাহ__নৃন- 
মিতি দ্বাভ্যাম্‌ ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__-কথাপক্ষে-__হে প্রিয়ে ! তুমি 
আমার প্রতি যে কোপরূপ দণ্ডবিধান করিলে, সেই 
কৃপার দ্বারা অপরাধী হইলেও নিজ দাস মূর্খ আমাকে 
যে শিক্ষা দিতেছ, তাহাতে তোমাকে এই জন্মে আর 
কখনও পরিত্যাগ করিব না, ইহাই অর্থান্তরন্যাসে 
বলিতেছেন--‘নূনম্‌’ ইত্যাদি দুইটি শ্লোকে। ‘আত্মসাৎ 
কৃত্বা"_এই ব্যক্তি আমার অধীন ইহা মনে করিয়া, 
শিক্ষার নিমিত্ত যাহাদের প্রতি দণ্ডবিধান করা হয় 
না, সেই ভূত্যগণ মন্দভাগ্য, আর যাহাদের প্রতি দণ্ড- 
দান করা হয়, তাহারা ভূরিভাগা (প্রভূত ভাগ্যশালী ) 
ইহাতে আমি তোমার দণ্ডের প্রান্তর হইয়া নিজেকে 
ভূরিভাগ্যবান্‌ বলিয়াই মনে করিতেছি--এই ভাব। 
অধ্যাত্বপক্ষে_হায় ! হায়! লব্ধপ্রতিষ্ঠ হইলেও 
আমার কোন কালে কৃত পাপাচরণের দ্বারা সম্প্রতি 
যেলোকনিন্দা ও চিত্তের অপ্রসন্নতা পরম দুঃসহ 
হইয়াছে, তাহা পরমেশ্বরই আমাকে শিক্ষাদণ্ড প্রদান 
করিয়াছেন, অতএব আমি এই জন্মে পুনরায় কখনও 
স্বীয় সন্ব.দ্ধিকে পরিত্যাগ করিব না-_এইরূপে সেই 
সদ দ্ধিকেই মনে মনে অস্বোধন করিয়া বলিতেছেন 
*নূনম্” ইত্যাদি শ্লোকদ্বয়ের দ্বারা ৷৷ ২১ ॥ 





পরমোহনুগ্রহো দণ্ডো ভৃত্যেষ্‌ প্রভুণপিতঃ ৷ 
বালো ন বেদ তৎ তন্বি বন্ধকবত্যমমর্ষণঃ ৷৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-__(হে ) তন্বি, ভূত্যেষু (কৃতাগঃসূ যঃ) 
প্রভুলা (স্বামিনা ) অপিতঃ (ক্ৃতঃ) দণ্ডঃ, (সঃ 
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পুনরপরা ধান্তরপ্রতিবন্ধকত্বৎ ) পরমঃ অনুষগ্রহঃ এব 
তন যস্ত দণ্ডিতঃ সন্) অমর্ধণঃ ( ক্রোধী ভবতি ) 
সঃ তু বালঃ ( অজ্ঞঃ ) এব, (যতঃ ) তৎ বন্ধুকৃত্যং 
(শিক্ষাকরণং ) ন বেদ ( ন জানাতি )॥ 

অনুবাদ__হে ক্বৃশাঙ্গি, ভূত্যগণের প্রতি প্রতর 
দণ্ডপ্রদানই পরম অনুগ্রহ । যে ভূত্য তাহাতে ক্রোধ 
করে,সে নিশ্চয়ই অজ্ত ; যেহেতু সে বন্ধুর কৃত্য 
জানে না। (তোমার এই দণ্ড__-আমার প্রতি অন- 
গ্রহ। কারণ, ইহাদ্বারা আমার আর পাপে আসক্তি 
হইবে না) ॥ ২২ ৷ 

বিশ্বনাথ-_যন্ত দণ্ডিতো বিষীদতি সোহজ্ঞ ইত্যাহ 
_বাল ইতি । অমর্ষণঃ ভ্রোধী ; পক্ষে__সদৃবুদ্ধিং 
প্রতি স্বগতমাহ-__ত্বাং সদ্বুদ্ধিং ত্যক্তবতো মম যঃ 
সাম্প্রতিকোহুনুতাপঃ এষ এব ত্রদ্দততো দণ্ডঃ পরমো 
মমানুগ্রহ এব, যতঃ পূনরপি পাপাসজির্নীমাভাবিনীতি 
ভাবঃ ৷৷ ২২ ॥ 

টীক।র বঙ্জনুবাদ-_যে ব্যক্তি দণ্ডিত হইয়া বিষণ্ন 
হয়, সে ব্যক্তি নিতান্তই অজ্ঞ--ইহা বলিতেছেন 
“বাল” ইতি । “অমর্ষণঃ”_ ক্রোধী (অৰ্থাৎ সেই ব্যক্তি 
ক্রোধী অক্ত বালকই )। পক্ষে-_সদুদ্দির প্রতি 
স্বগত বলিতেছেন-_সদ্দ্ধি তোমাকে পরিত্যাগকারী 
আমার যে সাম্প্রতিক অনুতাপ-_ইহাই তোমার প্রদত্ত 
দণ্ড, ইহা আমার প্রতি পরম অনুগ্রহই হইয়াছে, 
যেহেতু পুনরায় আমার পাপে আসক্তি হইবে না, এই 
ভাব ॥ ২২॥ 


সা ত্বং মুখং সুদতি সুজ.নুরাগভার" 
ত্রীড়।বিলঘ্ববিলসদ্ধসিতাবলোকম্্‌ ৷ 
নীলালকালিভিরুগস্কতমূন্নসং নঃ 

স্বানাং প্রদর্শয় মনস্বিনি বলগুবাক্যম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


অন্বস্নঃ__(হে) সূদতি, (হে) মনস্থিনি, (হে) 
সূত, সা ত্বম্‌ ( অস্মাকং স্বামিনী অতঃ ) স্থানাং 
(স্বকীয়ানাং ) নঃ ( অস্মাকম্‌ ) অনুরাগভারব্রীড়া- 
বিলম্ববিলসদ্ধসিতাবলোকং ( অনুরাগস্য ভারঃ, তেন 
ত্রীড়া তয়া যঃ বিলম্বঃ মন্থরতা তেন বিলসন্‌ হসিতা” 
বলোকঃ যস্মিন তৎ ) নীলালকালিভিঃ (নীলাঃ 
অলকাঃ তৈঃ ) উপস্কতং ( ভূষিতম্‌ ) উন্নসম্‌ € উচ্চ" 
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ভগ মনোজং উহ যচ্মিন্‌ 
তৎ) মুখং (স্বমুখং ) প্রদর্শয় ॥ ২৩ | 

অনুবাদ হে সুদর্শনে, হে শুভশালিনি, হে মন- 
প্লিনি, তুমি আমাদিগের আধীশ্বরী। তুমি আমা- 
A আপন জানিয়া তোমার বদনকমল প্রদর্শন 

র) তোমার এ মুখপদ্মে আনুরাগ- জনিত যে লজ্জা 
তি তড্জন্য মন্দ-মন্দ হাস্য করিয়া তুমি যে 
কটাক্ষ নিক্ষেপ করিতেছ, তাহা দ্বারা তোমার বদন- 
কমল কি শোভাই না বিস্তার করিতেছে! কৃষ্ণবর্ণ 
কেশপাশরাপ মধুকর তোমার এ মুখপদ্মকে বেষ্টন 
করিয়া রহিয়'ছে। উন্নত শে।ভননাসিকা এবং মনোজ্ঞ 
বাক্য প্র বদনকমলের শোভা বদ্দন করিতেছে। 
(অধ্যাত্বপক্ষে_সব্বপ্রকারে পূরনের (জীবের ) 
গ্রাজ্জনী বুদ্ধি আনুকূল্য হইয়া স্থিরা হউক"__-এইরাপ 
বারংবার প্রার্থনাই সূচিত হইতেছে ) ॥ ২৩ ॥ 
বিশ্বনাথ _দণ্ডস্তু দত্ত এব সম্প্রতি প্রসীদেত্যাহ-_ 
ত্বমিতি ৷ সা প্রসিদ্ধা ত্বমস্মাকং স্বামিনী। অনু- 
রাগভরেণ ব্রীড়য়া ঘো বিলস্বঃ মন্থুরতা তেন বিলসন্‌ 
হসিতাবলোকো যস্মিন, বল্গুনি বাক্যানি যস্মিন 
তৎ; অধ্যাত্মপক্ষে, _সবের্বণৈব প্রকারেণ সৈবেয়ং 
মে প্রা্তনী বৃদ্ধিরনূকূলীভূয় স্থিরা ভবত্বিতি মুহঃ 
প্রার্থনা ॥ ২৩ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__দণ্ড ত প্রদান করিয়াছই, 
সম্প্রতি প্রসন্ন হও, তাহাই বলিতেছেন_-সা ত্বং’ 
ইত্যাদি। সেই তুমি প্রসিদ্ধা আমাদের স্বামিনী 
(অধীশ্বরী)। “আনুরাগভার*ইত্যাদি__প্রেমভরে যে 
লজ্জা, সেই লজ্জা-বশতঃ যে বিলম্ব অর্থাৎ মন্্রতাঃ 
তাহাতে বিলসিত হইতেছে সহাস্য অবলোকন যাহাতে, 
এবং সুমধুর বাক্যাবলি যাহাতে, তাদৃশ মুখখানি 
ক্কপাপূর্বক একবার দেখাও | অধ্যাত্মপক্ষে_সব্ব- 
প্রকারেই আমার (জীবের ) সেই এই প্রাক্তনী বুদ্ধি 


আমার অনুকূলা হইয়া সুস্থির হউক _ ইহা বারংবার 
প্রার্থনা ॥ ২৩ ॥ 


| 





তঙ্মন্‌ দধে দমমহং তব বীরপ্জি 
যোহন্যন্র ভূসুরকুলাৎ র্লুতকিভিবষস্তমূ। 
গশ্যে ন বীতভয়মুন্স,দিতং দ্রিলোক্যা- 
মন্যন্ত বৈ মুররিপোরিতরদ্র দাসাৎ ॥ ২৪॥ 


চতুর্থক্ষক্ধঃ 
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*বষঃ (.কুতাপরাধঃ ভবে ), তঙ্তিমন্‌ 
অহং ভূসুরকুলাৎ ব্রাহ্মণ কুলাৎ) অন্যন্্ ( অন্যস্মিন্‌ 
প্রাণিনি ) মুররিপোঃ দাসাৎ (বৈষ্ণবাৎ) ইতরতন্্ চে) 
দমং দেশুং) দধে কেরোমি), (কিন্তু) তং বীতভয়ং 
(নিয়ম) উন্মুদিতম্‌ ( উৎ উচ্চৈঃ মুদিতং ) ভ্রিলো- 
ব্যাম্‌ অন্যন্র বৈ (লোকক্রয়াদ্বহিরপি ) ন পশ্যে (ন 
পশ্যামি ; যত অপরাধী, সঃ যন্ত্র কুন্রাপি গতঃ, 
মন্তয়াদেব মরিষ)তি ) ৷৷ ২৪ ॥ 
অনুবাদ--হে সুন্দরী, আমি-__বীর ( পুণ্যময়- 

উৎসাহী ), তুমি__আমার ভার্ষ্যা (বৃদ্ধি ), 

সুতরাং কেহ তোমার শঙ্রুতা (সদ্দ্ধির সহিত 
বিরোধ) করিলে আমি তাহার দণ্ড (দান-পৃণ্য-ব্রতা- 
দির দ্বারা উপশান্তি ) প্রদানে সমর্থ । কেহ যদি তোমার 

বরণে অপরাধ করিয়া থাকে, তাহা আমাকে বল। 
তিনি যদি ব্রাহ্মণ বা মুররিপূ-শ্রীকুষ্ণের দাস অর্থাৎ 
বৈষ্ণব না হন, (যেহেতু ব্রাহ্মণের কোপ ও বৈষ্কবা- 
পরাধ হইতে উদ্ধারলাভ-_দুরূহ), তাহা হইলে আমি 
নিশ্চয়ই তাহার দণ্ুবিধান করিব ; কিন্তু তোমার 
প্রতি অপকার করিয়া হৃষ্টচিত্তে জীবিত থাকিতে 
পারেন, এরূপ নিভাঁক পূরুষ ভ্রিলোকে বা উহার 
বহির্ভাগে ত’ কোথায়ও দেখি না! (অধ্যাত্পন্ষে_ 
যদি প্রাক্তন সংস্কার বা কোন পাপাচরণবশতঃ জীবের 
সদ্ুদ্দিন্রংশ হইয়া থাকে, তাহা হইলে পণ্যাতআ ভোগি- 
জীব দান ও পূণাব্রতাদির দ্বারা তাহার দুর্বদ্ধির দণ্ড 
প্রদান করিতে পারেন; কিন্তু যদি ব্রান্মণকোপ বা 
বৈঞ্কবাপরাধ-হেতু সদ দ্ধিভ্রংশ হয়, তাহা হইলে 
উহাদের নিকট ক্ষমা-ভিক্ষা এবং তাহাদের প্রসন্নতা- 
লাভ ব্যতীত উক্ত কোপ বা অপরাধ দূর করিবার 
আর অন্য উপায় নাই ৷৷ ২৪ ॥ - 

বিশ্বনাথ-হে বীরপত্রি, বীরস্য মম ভাষ্য, 

যদন্যঃ কশ্চিন্মদীয়স্তব প্রাতিকুল্যমকরোৎ। তস্মিন্‌ 
দমং দণ্ডং দধে করোমি, যতস্তবাহং ত্বদধীনত্বাত্বদীয় 
ইত্যর্থঃ॥ কিন্তু ব্রাহ্মণকুলাদন্যন্র মুররিপোর্দাসাদিত- 
রুত্র তদ্দুয়োর্মম নাস্তি প্রভূতেতি পুরঞ্জনস্যাস্য প্রাচীন- 
বহিষ্টাৎ প্রাচীনবহিষশ্চ পিতৃপৈতামহধৰ্ম্মম্য্যাদা- 
নুল্লঙ্ঘনাৎ, সা মৰ্য্যাদা চ “অন্যত্ৰ ব্ৰাহ্মণকুলাদন্যত্ৰা- 
চ্যুতগোত্ৰতঃ” ইতি প্ৃথুচরিতোক্তেব্র ক্মণবৈষ্ণবয়োঃ 
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করদণ্ডাদাগ্রহণরাপৈবেতি বিবেচনীয়ম্। অতো ব্রাহ্মণ- 
বৈষ্ণবাভ্যামনান্র ভ্রিলোক্যাং ভ্রিলোবীমধ্যে অন্যত্র 
গ্রিলোক্যা বহির্বা বীতভয়ম্‌ বিগতভয়ম্‌ উৎ উচ্চৈম্যুদি- 
তং ন পশ্যামি। মভ্তয়াদেবাসৌ মরিষ্যতীতি ভাবঃ। 
অধ্যাত্মপক্ষে_ যদি প্রাচীনাদৈহিকাদ্বা পাপচরণাতব 
প্রাতিকৃন্যং, তদা হে সদ্দ্ধে, দমং তদুপশমকং দান- 
পৃণ্যব্রতাদিকং করোমি। যদি তু ব্রাহ্মণকোপাৎ 
বৈষ্ণবাপরাধাদ্বা, তদা তু তৌ দুরুপশমাবেবেত্যাহ__ 
ভূসুরকুলাদনান্রেতযদি । তদ্দুয়াপরাধস। তদ্দুয়প্রসাদা- 
দেবোপশান্তিরনান্যথেতি ভাবঃ। বীতভয়মিত্যাদ্যধর্ম্ম- 
নির্মুলনে সাটোপে ক্তিঃ ৷৷ ২৪ ॥ 
টীকার বঙানুবাদ__হে বীরপত্বি! বীর আমার 
পত্রী তুমি, যদি মদীয় অপর কেহ তোমার প্রঠিকুল 
আচরণ করিয়া থাকে, তাহা হইলে তাহার প্রতি 
আমি দণ্ড বিধান করিব। ‘তব’_ যেহেতু আমি 
তোমারই, তোমার অধীন বলিয়া অমি তোমারই 
জন, এই অর্থ । কিন্তু ব্রা্মণকুল এবং মুর।রি শ্রী- 
হরির দাস ভিন্ন (অন্যের প্রতি দণ্ডবিধান করিব ), 
কারণ সেই দুই স্থানে আমার কোন প্রভূত্ব নাই। 
এই পুরঞ্জন প্রাচীনবহিই তৌহার চরিভ্রই কথান্তরের 
দ্বারা দেবষি বর্ণনা করিতেছেন ), প্রাচীনবহির পিতা 
(বিজিতাশ্ব) এবং পিতামহ (মহারাজ পৃথু ) কখনও 
ধর্ম্মের ময্যদা উল্লড্ঘন করেন নাই। সেই ধর্ম্ম- 
মধ্যাদ। হইতেছে-_“অন্যন্র ব্ৰাহ্মণকুলাদ্‌ অন্যন্ৰাচ্যুত- 
গোত্ৰতঃ” (৩1২১৷১২), অর্থাৎ ব্রক্মণকুল এবং বৈষ্ণব- 
গণের উপর তিনি কখন কোন আধিপত্য বিস্তার 
করেন নাই, এই মহারাজ পৃথু-চরিত্রের উক্তি অনূ্‌- 
সারে ব্রাহ্মণ ও বৈষ্ণবগণের উপর কর ও দণ্ডাদি 
অগ্রহণরাপাই এই মৰ্য্যাদা, ইহা এখানে বিবেচ্য । 
অতএব ব্রক্মণ ও বৈষ্ণবগণ ব্যতীত “ভ্রলোক্যাং₹_ 
এই ভ্রিভুবনের মধ্যে বা বাহিরে কোথাও এইরূপ 
নির্ভয় ব্যক্তি দেখিতে পাই না, যে তোমার প্রতি 
অন্যায়াচরণ করিয়া “উন্ম,দিতং'-_উচ্চৈঃস্বরে আনন্দ 
প্রকাশ করিতে সক্ষম হইবে, আমার ভয়েই সেই 
"ব্যক্তি মত হইবে-_এই ভাব। অধ্যাত্মপক্ষে যদি 
* প্ৰাক্তন সংস্কার, অথবা এহিক পাপাচরণের দ্বারা 
"তোমার প্রাতিকুল্য হয়, তাহা হইলে, হে সদ্ধদ্ধে! 
‘দমংঁতাহার উপশমক দান, পুণ্য ও ব্রত।দির 


& 


শ্রীমন্তাগধ তম 
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অনুষ্ঠান আমি করিব, কিন্ত যদি ভ্রাহ্মণকোপ তই 
বৈষ্ণবাপরাধ হইতে সেই প্র তিকৃত্য দেব্ৃদ্ধির উদয় 
হয়, তাহা হইলে কিন্তু তাহা দুরুপশমণীয়ই, ইহা 
বলিতেছেন_ভূসুরকুলাদ্‌ অন্যন্ত’ ইত্যাদি, অর্থাৎ 
ব্রাহ্মণ ও বৈষ্বগণ বাতীত। সেই দুই জনের 
অর্থাৎ ব্রাহ্মণকুল এবং বৈষ্ণবগণের প্রতি অপরাধ 
হইলে, তাহাদের অনুকম্পাতেই তাহার উপশান্তি 
হইবে, অন্য কোন প্রকারে নহে_-এই ভাব । 'বীত- 
ভয় ম্’__ ইত্যাদি অধর্মের নির্ল্মুলন (উচ্ছেদ) ব্যাপারে 
সদর্প ভাষণ ৷ ২৪ ৷ 


বজ্ব,ং ন তে বিতিলকং মলিনং বিহৰ্ষং 

সংরস্তভীমমবিম্বল্টমপেতরাগম্‌ ৷ 

পশ্যে স্তনাবপি শুচোপহতো সুজাতো 

বিশ্বাধরং বিতকুক্কুমপন্করাগম্থ ॥ ২৫ ॥ 

অন্বয়ঃ-__হেতঃপৃব্বং কদাপি) তে তেব) বক্তৃং 
বিতিলকং মলিনং বিহর্ষং হের্ষরহিতং) সংরম্তভীমং 
(সংরস্তেণ কোপাবেশেন ভীমং ভয়ঙ্করম্) অবিমৃষ্টম্‌ 
(অনুজ্জলম্) অগেতরাগং (স্নেহশূন্যং) ন পশ্যে ( নাপ- 
শ্যম্‌ ); (তথা ) সুজাতো (শোভনোৌ তে) স্তনাবপি 
শুচোপহতৌ ( শোকাশ্চুভিঃ উপহতৌ অভিষিক্তৌ 
ইতঃপ্্ব্বং নাপশ)ং), ( তথা ) বিগতকুল্কুমপঙ্করাগং 
(বিগতঃ কুক্ধুমপক্কতুল্যস্তাস্থূলরাগঃ যস্মাৎ তাদুশং ) 
বিশ্বাধরং (বিস্বফলাকারম্‌ অধরঞ্চ ) (অপি ইতঃ 
পৃর্বং নাপশ্যম্‌ ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ (হে সুন্দরি, ) ইতঃপৃবের্ব কখনও ত' 

তোমার তিলকহীন বদন দেখি নাই? কখনও ত' 
এরূপ হষরহিত, ক্রোধহেতু ভযগ্নঙ্কর, অনুজ্ভবল ও 
স্নেহশূন্য মুখ দর্শন করি নাই! আরও দেখিতেছি 
যে, শোকজনিত নেন্রবারিদ্বারা তোমার কুচযুগণ 
প্লাবিত হইয়াছে__গৃবের্ব ত’ কখনও এরূপ দেখি 
নাই! পূব্বের মত ত’ তোমার বিস্বাধরে কুর্ণুম- 
পঙ্কতুল্য তা্বূলরাগের রক্তিমা নাই! (অধুনা সদ্‌- 
বুদ্ধির পূব্বের ন্যায় আর প্রসন্নতা নাই__ইহাই উর্জ 
হইতেছে ) ৷৷ ২৫ ॥ 
্‌ বিশ্বনাথ__বক্তুং বিতিলকং কদাপি ন গশযামি। 
সম্প্রতি মন্দৌর্ভাগ্যাদেব গশ্যামীতি ভাবঃ ৷ বিগত! 





Ee aE 7257 
কক্ুমপঞ্ষস্যেব তাখুলসা রাগো যন্র তং বিশ্বাধরং। 


$হ৬।২৫-২৬ J 


চতুথস্কছাঃ 


6৫ 


Nn tat TAA DS SSS SO 
পপিপিপিপসিপিপিসসিপালপপদিশিসসলতললন 


বিন্দামি শমিতি পাঠে বিগতকুঙ্কুমপঙ্করাগারিতি 
ভ্নগ্নোবিশেষণম্‌ ; পক্ষে -_ বিতিলকত্বাদিভিরুপ- 
লব্ধায়া অপি সদৃবুদ্ধঃ পূ্ব্ববৎ প্রসাদাভাবো 
দ্যোতিতঃ ৷৷ ২৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--“বক্তুং বিতিলকং--তোমার 
মখখানি কখনও তিলকশুন্য মলিন দেখি নাই, সম্প্রতি 
আমার দুর্ভাগ্যবশতঃই দেখিতেছি_এই ভাব। 
‘যিগত-কুক্কুম-পঞঙ্করাগম্‌’_ বিগত হইয়াছে কুক্কুম- 
পক্ষের ন্যায় তান্থুলের রাগ যেখানে, তাদুশ বিদ্বাধর 
(অর্থাৎ কুল্কুমপঞ্কতুল্য তানস্থনরাগ বিবজ্জিত বিদ্ব- 
ফরাকার অধর কখন দেখি নাই)। এই স্থলে 
*বিন্দামি শম্‌’ ইত্যাদি পাঠাসন্তরে__‘বিগতকুঞ্ুম-পঙ্ক- 
র'গৌ” ইহা স্তনদ্বয়ের বিশেষণ (শ্রীধরস্বামিপাদের 
টীকা দ্রষ্টব্য )। অধ্যাত্বপক্ষে_ তিলকশুন/ত্বদির 
দ্বারা প্রাপ্ত হই:লও সদ্ুদ্ধির পৃব্বের ন্যায় প্রসন্নতার 
অভাবই দ্যোতিত হইয়াছে ৷৷ ২৫ ॥ 


তন্দে প্ৰসীদ সূহৃদঃ ক্লতকিল্বিষস্য 
প্বৈরং গতস্য সুগস্নাং ব্যসনাতুরস্য ৷ 
কা দেবরং বখগতং কুসুমাস্রবেগ- 
বিভ্রস্তপৌংস্মমুশতী ন ভজেত ক্কত্যে ॥ ২৬ ॥ 


ইতি শ্্রীমভাগবতে মছাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুথস্কন্ধে 
পুরঞ্জনোপাখ্যানে ষড়বিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 


অন্বস্নঃ-__তৎ ( তঙ্মাৎ ) স্বৈরং (স্বেচ্ছয়। ত্বাম্‌ 
অগৃষ্টুা) মুগয়াং গতপ্য বাসনাতুরস্য ( মৃগয়্ নূরক্তস্য 
অতএব) কৃতকিক্বিষস্য (কৃতাপরাধস্য অপি) সুহাদঃ 
(প্রিয়সয ) মে প্রসীন ( অপরাধক্ষমাং কুত্বা প্রসাদং 
কুরু )ঃ দেবরং ( দেবঃ দেবনং ক্রীড়ারতিঃ তাং 
রাতি দদাতীতি দেবঃ কান্তঃ তং) কুসুমাস্রবেগবিসস্ত- 
গৌংপ্লং (কুসুমান্তরস্য কামস/ বেগেন বিস্রস্তং গতং 
পৌংস্বং পৌরুষং ধৈর্ধাং যস্য তং ) বশগতম্‌ (অত- 
এব তব বশীভুতম্‌ ) উশতী (কাময়মানা ) ক্কুৃত্যে 
(ভজনং কন্তুং যোগ্যে অথে দেশে কালে) কা ন 
ডজেত? (নাগীকুরধ্যাৎ ? এবস্ুতা ন কাপীত্যথঃ ) 
॥২৬ 1) 


মম জের হ্বতন্ত-ইচ্ছাতেই মৃগয়া 
ব্যসনে আসক্ত হইয়া তোমার নিকট অপরাধ করি- 
য়াছি তথাপি সুহাৎ ভ বিয়া আমার ক্রুটী মাজ্জনা পূর্বক 
আমার প্রতি প্রসন্ন হও। যে-কান্ত প্রিয়তমাকে 
তাহার অভিলধিত রতিদানে উন্মুখ, যে-কান্ত কুসুম- 
শরের অর্থাৎ অনঙ্গবাণের প্রহারে ধৈর্য্য হারাইয়া 
কান্তার বশীভূত, এরাপ কান্তকে কাময়মানা কোন্‌ 
কামিনী কামভজনযোগ্য দেশ কালে প্রান্ত হইয়াও 
জনা না করে? (সাধ্বী স্ত্রী যেরাপ অপরাধী 
কান্তকে পরিত্যাগ করে না, তদ্দপ, হে সদ্ব. দ্ধে, তুমিও 
জীব ) (আমাকে পরিত্যাগ করিও না) ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ _ প্রেয়স্যাঃ প্রসাদং প্রার্থয়তে__তন্ম ইতি। 
কিল্বিষমেবাহ_স্বৈরমিত্যাদি । দেবো দেবনং ক্রীড়া 
তং রাতি দদাতীতি দেবরঃ কান্তস্তং, স্মরশরবেগেনৈব 
বিস্রপ্তং পৌংস্ং পূরুষাহঁং স্বাতন্ত্যং যস্য তম্‌। উশতী 
কমনীয়া কৃত্যে কান্তবিষয়কক্পেহোচিতে কন্মণি কা ন 
ভজেত ? পক্ষে__সদ্দ্বি:মব সাক্ষাৎকৃত্যাহ-__প্রসীদ 
প্রসন্না ভবন্তী মম হাদি বিরাজস্ব। মম বীদৃশস্য ? 
স্বৈরং নিরক্কুশমেব কুতকিল্বিষস্য মৃগয়াং গতস্য 
ব্যাধসাব পাপিন ইতার্থঃ1 “ব্যাধো মৃগবধজীবো 
মৃগুন্নূধকো হি সঃ” ইতাভিধানাৎ। সদ্বদ্ধঃ স্বসিমন্ন- 
বস্থিতিং অর্থান্তরন্যাসেনাহ_-কেতি। স্ত্রী যথা কান্তং 
সাপরাধমপি ন জহাতি, তথৈব, হে সদ্ধদ্ধে, মাং ত্বং 
ন জহীবীত্ার্থঃ ॥ ২৬ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচক্রুবত্তিতন্ধুরকুতা শ্রীভাগবত- 
চতুর্থস্ন্ধে ষড়বিংশাধ্যায়স্য সারার্থদশিনী 
টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বন্গানুবাদ_ প্রেয়সীর প্রসন্নতা (অনুগ্রহ) 
প্রার্থনা করিতেছেন__“তন্সে' ইত্যাদি (অর্থাৎ আমার 
প্রতি প্রসন্ন হও)! অপরাধই বলিতেছেন__'স্বৈরমৃ’ 
ইত্যাদি (তোমাকে না বলিয়া স্বেচ্ছায় মৃগায়ায় আসজ্ত 
হইয়াছিলাম, ইহা তোমার নিকট আমার দারুণ 
অপরাধ )| “দেবরং'__দেব, দেবন, অর্থাৎ ক্রীড়া, 
তাহা যিনি দান করেন, তিনি দেবর অর্থাৎ কান্ত, 
তাহাকে। কামশরের বেগেই যাহার “পৌংস্সং_ 
পূরুষেচিত স্থাতন্্য নষ্ট হইয়াছে, তাহাকে (অর্থাৎ 
কামবাণে বিলুপ্তধৈর্য্য সেই স্বামীকে ), উশতী'_ 





৪৫৬ 
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কমনীয়া, কৃত্যে__কান্তবিষয়ক স্বেহোচিত কর্মে কে 
না ভজনা করে? (অর্থাৎ তাদ্‌শ স্বামীকে কোন্‌ 
কামবতী কামিনী ভজনা না করে ?)। অধ্যাত্পক্ষে 
-_সদ্বদ্ধিকে সাক্ষাৎ করিয়া বলিতেছেন__প্রসীদ' 
--তুমি প্রসন্ন হইয়া আমার হাদয়ে বিরাজ কর। 
কিপ্রকার আমার? তাহাতে বলিতেছেন--স্বৈরং 
গতসা'__নিরক্কুশভাবেই পাপ করিয়াছে যে, সেই 
আমার ৷ “মুগয়াং গতস্য__ব্যাধের মতই পাপী আমি, 
এই অর্থ । অভিধানে উক্ত আছে-_ব্যাধ, মৃগবধ- 
জীব (পশু বধই যাহার জীবিকা ), মৃগয়ু, লুব্ধক 
ইহা পধ্যায়বাচী শব্দ । সদ্বদ্ধির নিজেতে অবস্থিতি 
লক্ষ্য করতঃ অর্থান্তরন্যাসে বলিতেছেন__“কাঃ 
ইত্যাদি, স্ত্রী যেরাপ স্বামী অপরাধ করিলেও তাহাকে 
পরিত্যাগ করে না, সেইরূপ, হে সদ্বদ্ধে! তুমি 
আমাকে পরিত্যাগ করিও না__এই অর্থ ॥ ২৬ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ষড় বিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত | ২৬ ৷৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রবত্তিঠাকুর বিরচিত 
'শ্রীমদ্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের ষড়. বিংশ অধ্যায়ের 
“সারার্থদশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 81২৬1) 


তথ্য-_ষড়বিংশ-অধ্যায়ে পূরনের উপাখ্যানে 
যে রাপকটী উপদিম্ট হইয়াছে, তাহা এই-_ 
_ধনুক- কর্তৃত্ব-ভোক্তত্বাভিনিবেশ । রথ-_দেহ। 
পঞ্চঅশ্ব__পঞ্চ জ্ঞানেন্দ্রিয়। রথদণ্ডদ্রয়_অহংতা ও 


মমতা । দুইটী চন্রু-_পৃণ্য ও পাপ একটী অক্ষ 
(ধুর) প্রধান । তিনটী ধ্বজদণ্ড সত্ব, রজঃ ও 
তমঃ। পাঁচটী বন্ধন- প্রাণ, অপান, সমান, উদান 


ও ব্যান__এই পঞ্চ প্রাণ-বায়ু। এক গাছি রজ্জু-_ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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৮০ 
মন। একজন সারখী-বুদ্ধি। একটী উপবেশন? 


স্থন_হাদয়। দুইটী যুগবন্ধন-স্থান__শোক ও 
মোহ । পাচখানি অদ্র-রাপ, রস, শব্দ, স্পর্শ ও 
গন্ধ__এই পঞ্চপ্রকার বিষয় । চর্ম্ম।দিদ্বারা নির্মিত 
সাতটী আবরণ- সপ্তধাতু । পঞ্চ বিক্রম অর্থাৎ 
গতি-_পঞ্চ ক্মেন্দ্রিয়ের গতি ৷ স্বর্ণময় পরিচ্ছেদ 
অত্যধিক জড়াভিনিবেশ জন্য স্বরাপের অস্ফুন্তি। 
স্বর্-কবঢ-_রজোগুণ। অক্ষয়তুণীর-_-অনন্ত বাসনা। 
একাদশ চমুপতি (সেনানায়ক ১-_একাদশ-ইস্দিয়া- 


ধিপতি মন। পঞ্চপ্রস্থনামক বন--পঞ্চ-ইন্ছিয় 
ভোগ্য বিসয় । মুগম্মা-_-পরদার-গমনাদি পাপ। 


অর্থাৎ বাণ-_রাগদ্দেষ।দি। কার্দুক অর্থাৎ ধনুক 
ভোগাভিনিবেশ। জায়া _ধন্মশীলা বুদ্ধি। বন-_ 
বিষয়-ভোগের স্থান বনস্থ পশ্ু-ভোগ্য বিষয়। 
নিয়ম__যথাযোগাবিষয়-ভোগ | ম্ষুধাতৃষ্চায় কাতর 
_ নিজকৃত দুক্র্ম-স্মরণে ব্যাকুলতা । গৃহে প্রত্যা- 
গমন-_অনিত্যধর্মাদি-পরিত্যাগপূর্র্বক স্বধর্স্মে অব- 
স্থান। স্থান_ প্রায়শ্চিতাদিদ্বারা শুদ্ধি। উচিতাহার 
__অমেধ্যাদিভোজন-পরিত্যাগ | ধুপচন্দনাদি_ ধর্ম 
জান-বৈরাগ্যাদির উপদেশপূর্ণ নানাবিধ উপাখ্যান। 
অলঙক্কার- শান্রোপদেশ ।  মহিষী-_পূর্ব্বাবস্থা-প্রাপ্তা 
ধন্মশীলা বৃদ্ধি। অন্তঃপূরস্ত্রী--অন্তঃকরণ বৃতি। 
মাতা--বিষ্ণভক্তি । পত্নী --ধৰ্ম্মশীলা বুদ্ধি! পাদ- 
যুগলস্পর্শ__অহঙ্কার-পরিত্যাগপূবর্বক সদৃবুদ্ধির 
সন্মান । ক্রোড়ে স্থাপন-( সদৃবৃদ্ধিকে ) হৃদয়ে স্থাপন। 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য 
ও বিরুতি সমাপ্ত । 
ইতি শ্রীমভাগবত-চতুর্থ্রদ্ধের ঘড় বিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


পপরব68৩58৬- 
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০০. 


সপ্তবিখশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীনারদ উবাচ _- 
ইথং পুরঞ্জনং সধ্যগৃবশানীয় বিজ্ঞমেঃ । 
গরঞনী মহারাজ রেমে রমনী পতিম্ ॥ ১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 
সপ্তবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে স্্রী-পৃত্রাদিতে আসক্তিনিবন্ধন পৃর- 
জনের আত্মবিজ্মৃতি এবং কাল-কন্যাদির উপাখ্যান- 
দ্বারা জীবের জরা-রোগাদিবিষয় বণিত হইয়াছে । 

'পুরঞ্জন-নামক জীবের বুদ্ধিরাপা ধর্মশীলা 
গত্নীতে পূনরাসক্তি, পত্নীর সহিত ধর্ম্ম-কন্ম-নির্ব্ব,.হ- 
রাগা মন্ত্রণার বশবর্তী হইয়া বিবেক অর্থাৎ পর- 
মার্থানুশীলনরাপা প্রবুত্তির বিলোপ-সাধন, তথা 
বৈরাগাডানযুক্ত-ভক্তির অভাবে তীহার মনৃষ্যজীবনের 
দুর্নভত্ব।দি-ধারণায় অক্ষমতা, তাহাতে বিষয়ভোগেচ্ছার 
উত্তরোত্তর বৃদ্ধি ও নিত্য নবনবায়মান ভোগোপায়- 
সৃষ্টি, মহিষীর ভূজলতা-রূপা অবিদ্যার আশ্রয়ে 
পৃণ্যাদি ধৰ্ম্ম-কৰ্ম্মকে পরমপূরুষার্থ বলিয়া ধারণা 
হওয়ায়, কুষ্ণসন্বন্ধজ;ন-বিষয়ে অজ্ঞানতা, ক্রমে বয়ো- 
বৃদ্ধির সঙ্গে সঙ্গে উক্ত বুদ্ধিরাপা পত্নীর গর্ভে বিবেক- 
নির্ণয় সংশয়াদি একাদশ শত পৃত্র ও লজ্জা উৎকণ্ঠাদি 
একশত দশটী কন্যা-উৎপাদন, পুন্রদিগকে মতি ধৃতি 
প্রভৃতি পত্নীর সহিত, এবং কন্যাদিগকে বিনয়-প্রণ- 
য়াদি বরের সহিত বিবাহদান, কালক্রমে পূরঞ্জনের 
পৃণ্যাচরণাদি পৌন্রের আবির্ভাব এবং তদ্দারা পঞ্চাল- 
রাজ্যরূপ শব্দাদি-বিষয়ে পূরগুনের বংশবৃদ্ধি, পুর- 
জনের বিবেক।দিরূপ পৃত্রে, অভিমানাদিরাপ দায়া- 
দবর্গে, ইদ্ডিয়-প্রাণাদিরাগ ভূত্যবর্গে, আধারচক্রাদিরূপ 
গৃহে, উদরকুক্ষিরাপ ভাণ্ডারে ও শব্দাদিরাপ বিষয়ে 
আসক্তি, পরে পশুহিংসাবহুল যজ্ঞাদি দ্বারা দেবতা, 
পিতৃ ও ভূতপতিগণের পূজা এবং কর্মকাণ্ডে আসত্তি- 
নিবন্ধন আত্মহিত-সাধক ভগবদারাধনাদি-কাষেয 
অমনোযোগ, কৰ্ম্মবিনিন্মিত পুরী অর্থাৎ দেহের উপর 
কালপ্রভাবে নানাপ্রকার আধিব্যাধির আক্রমণ এবং 
কাল-কন্যাজরার উপাখ্যান প্রভৃতি বণিত হইয়াছে। 


৫৮. 


ভগবস্তত্ত' শ্রীনারদ যখন ব্ৰহ্মলোক হইতে ভূতলে 
অবতরণ করিতেছিলেন, তখন এ কালকন্যা শ্রীনারদ- 
কে প্রাকৃত জীব’ ভাবিয়া তাঁহার পত্নী হইবার জন্য 
নারদের নিকটে প্রার্থনা জানাইলেন, কিন্তু নারদ এ 
প্রস্তাব প্রত্যাখ্যান করায় ‘জরা’ তাহাকে শাপ প্রদান 
করিয়া কহিলেন যে, ‘নারদ কোথাও সুস্থিরভাবে 
থাকিতে পারিবেন ন!’ । অনন্তর নারদের আজ্ঞান্রমে 
‘জর!’ মৃত্যুকে পতিরাপে বরণ করিতে চাহিলে, মৃত্যু 
জরাকে কর্মবিনিশ্মিত প্রাণিশরীরকে বলাৎকারে 
আক্রমণ করিয়া উহাদিগকে পতি করিবার জন্য 
পরামর্শ দিলেন । এই উপাখ্যানদ্বারা, ভগবভ্তক্তগণ 
যে জরার আক্রমণখোগ্য নহেন, (যেহেতু তাহাদের 
দেহ প্রাকৃত-লোকের ন্যায় কন্মবিনিম্মিত নহে), 
প্রাকৃত ব্যক্তিগণই যে জরার আন্রমণযোগ্য, এবং 
ভক্তগণ যে নারদের ন্যায় নানাস্থানে পর্যটন করিয়া 
হরিকথা কীর্তন করেন,__সেই সকল বিষয় উপদিষ্ট 
হইয়াছে । 
অন্বয়ঃ-_ব্রীনারদঃ উবাচ--(হে) মহারাজ, 
পূরঞ্জনী ইথং বিভ্রমৈঃ ( বিলাসৈঃ) পুরঞ্জনং সধ্যুক্‌ 
(সম্যক্‌ ) বশমানীয় (স্থবশমানীয় ) (তং) পতিং 
রময়তী (স্বয়ং) রেমে (পক্ষে,_ভোগে জীবস্য 
বৃদ্ধিপারতন্ত্যং দশিতম্‌ )॥১॥ 
অনুবাদ-শ্রীনারদ কহিলেন,হে মহারাজ, 
পূরঞ্জনী এইরূপ হাবভাববিলাস দ্বারা পূরঞ্জনকে 
সম্যক্‌ প্রকারে স্ববশে আনয়ন করিলেন এবং সেই 
পতির অনুরাগ উৎপাদন করিয়া তাহার সহিত বিহার 
করিতে লাগিলেন ( অধর্ন্সে মতি পরিতাগ করিয়া 
জীব পূর্বের ন্যায় ধর্মবৃদ্ধিতে আসক্ত হইলেন ) 11১॥ 
বিশ্বনাথ 
সদ্ধ_দ্ধ্যা সহিতস্যাস্য সূকৃতান্যপি কুৰ্ব্বতঃ ৷ 
সপ্তবিংশে জরারোগাদুপাখ্যানেন কথ্যতে ॥ 91 
তদেবং ধাম্সিকস্যাপি জীবস্য কদাচিদন্তরায়ে 
্রাপ্তে বিবিধদুক্ষৃতদৃষিতান্তঃকরণস্যাপি পুনর্লব্ধবিবে- 
কস্য দানব্রত তপ৫প্রায়শ্চিতাদিকং কৃতবতোহপি মনো- 
মালিন্যানপগমাদনুপদমনূতাপসহস্রবিদীর্ণস্য ভাগ্য- 


৯২৯-৭-। 


8৫৮ 


-পিপাশাপীপিটাশিশাাশী ১ এ 


বশাদেব পুনরপি সদ্ধ_দ্ধিপ্রাপ্তিঃ প্রপঞ্চিতা । ইদানীং 
পৃর্ববদেব ধর্মবুদ্ধিমতঃ সদাচারস্য তসা গাহ্স্থ্যমাহ 
--ইথমিতি | সধ্যুক্‌ সম্যক বিভ্রমৈবিলাৈঃ। পক্ষে 
অধৰ্ম্মে মতিং পরিত্যজ্য পূর্ববদ্ধন্মবুদ্ধাবেবাসক্তো 
বভুবেত্যর্থঃ॥॥ ১) 

টীকার বঙ্গনুবাদ-_এই সপ্তবিংশ অধ্যায়ে পুরঞজন 
সদ্দ্ধিযুক্ত হইয়া পৃণ্য কৰ্ল্মাদি করিলেও জরা, 
রোগদির উপাখ্যানের দ্বারা তাহার কথা বণিত 
হইতেছে ॥। ০1) 

এই প্রকারে ধান্মিক জীবেরও কিছুকাল ব্যাব- 
ধানে বিবিধ দুক্ষম্ম-জনিত অন্তঃকরণ দূষিত হইলেও 
পূনরায় বিবেক প্রাপ্ত হইয়া দান, ব্রত, প্রায়ম্চিত্তাদি 
করিলেও, মনের মালিন্য অপগত না হওয়ায় প্রতি- 
ক্ষণেই অনুতাপসহত্রে হৃদয় বিদীর্ণ হইতে থাকিলে, 
ভাগ্যবশতঃই পুনরায়ও সদ্বদ্ধি প্রাপ্তি হইতে পারে__ 
ইহা প্রদশিত হইয়াছে । এক্ষণে পূর্বের ন্যায়ই ধর্মে 
মতিমান্‌ সদাচার-সম্পন্ন সেই জীবের গার্হস্থ্য আচরণ 
বলিতেছেন__-ইথংঃ ইত্যাদি । ‘সধ্যক্‌’--সম্যক্‌- 
রূপে, 'বিভ্রমৈঃ'__বিলাসের দ্বারা (অর্থাৎ এইরূপে 
মহিষী হাব-ভাব-ও বিলাসাদির দ্বারা রাজা পূরঞ্জনকে 
অতিশয় বশীভূত করিয়া, তাঁহার সহিত ক্রীড়া 
করিতে লাগিলেন )। অধ্যাত্মপক্ষে-_জীব অধর্ম্মে 
বুদ্ধি পরিত্যাগ করিয়া পূর্ব্বের মত ধর্মবুদ্ধিতে আসক্ত 
হইলেন-_ এই অর্থ ৷৷ ১॥ 


স রাজা মহিষীং রাজন্‌ সুস্বাতাং রুচিরাস্বরাম্‌ ৷ 
ক্লতস্বস্ত্যয্ননাং তৃপ্তামভ্যনন্দদুপাগতাম্‌ ॥২॥ 


অন্বয়ঃ--€হে ) রাজন্‌, সঃ রাজা (পুরঞ্জনঃ 
অপি) সুস্াতাং রুচিরাহ্বরাং (মনোরমবস্ত্রাং ) ক্লুত- 
স্বস্তযয়নাং রুতং স্বত্ত্যয়নং মঙ্গলং কুক্কু মসিন্দুরাদিভিঃ 
যস্যাঃ তাং) তৃপ্তাম্‌ (অন্নাদিভোজনেন তৃপ্তাম্‌ ) 
উপাগতাং (স্বসমীপম্‌ আগতাং স্বমহিষীম্‌ দৃষ্টা 
অভ্যনন্দৎ (ভোগার্থম্‌ অঙগীরুতবান্‌ )1। ২।। 
অনুবাদ-__হে রাজন্‌, সেই রাজা পুরঞজনও সুস্নাতা, 
মনোরম-বসনা- এবং কুস্কুম-সিন্দুরাদিদ্বারা মজলানু- 
ষ্ানপূরর্বক সমাগতা (সদ্র,দ্ধির প্রসন্নতা-দ্যোতক ) 
প্রানভোজনাদিদ্বারা পরিতুপ্তা ও স্বসমীপে আগতা 


শ্রীমন্তাগবত ম্‌ 


[ ৪।২৭।১-৬ 


মহিষীকে ভোগার্থ গ্রহণ করিলেন ॥ ২।। 

বিশ্বনাথ --সূস্ন'তেত্যাদিনা স্বীয়সদদেঃ প্রসন্ন, 
তামালক্ষ্য বিগতমনোমালিন্যঃ ক্লুতার্থো বভুবেতুয্তম 
|| ২] 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__-সুক্সাতা'_-ইত্যাদির দ্বারা 
(জীব) স্বীয় সদ_দ্ধির প্রসন্নতা দেখিয়া নিজের মনো- 
মালিন্য দূর করতঃ কৃতার্থ হইল ইহা উক্ত হইয়াছে 
|| ২।। 


১২ 


তয়োপগুঢ়ঃ পরিরব্ধকন্ধারো 
রহোহনুমন্তেরপক্ক্টচেতনঃ ৷ 

ন কালরংহো বুবুধে দুরত্যয়ং 

দিবা নিশেতি প্রমদাপরিগ্রহঃ ॥ ৩ ॥ 

. অন্বয়ঃ-_-তয়া (ক্রিয়া ) উপগূঢ়ঃ (আলিনিতঃ) 
পরিরব্ধকন্ধরঃ (পরিরব্ধা গৃহীতা কন্ধরা গ্রীবা 
তস্যাঃ যেন সঃ) রহোহনুমন্ত্রেঃ (রহঃ একান্তে তয়া 
অনুমন্ত্রঃ অনুকুলৈঃ গুহ্যভাষণৈঃ ) অপকৃষ্টচেতনঃ 
(অপক্ষ্টা চেতনা বিবেকঃ যস্য সঃ, অতএব) 
প্রমদাপরিগ্রহঃ (সা প্রমদা এব পরিগ্রহঃ নঃ জ্ঞান- 
ভক্ত্যাদিসাধনং যস্য সঃ) দুরত্যয়ম ( অত্যেতুম্‌ 
অশক্যং ) দিবা নিশা ইতি (ইত্যেবং লক্ষণং ) কাল- 
রংহঃ কালস্য রংহঃ বেগম্‌ আযূর্ব্যয়ং ) ন বুবুধে 
পেক্ষে বিষয়াসক্তস্য আয়ূর্ব্যয়বোধঃ ন ভবতি) ॥৩৷৷ 

অনুবাদ _প্রেয়সী যেমন তাহাকে আলিঙ্গন করি- 
লেন, পূরঞ্জনও অমনি বাহুযুগলদ্বারা কামিনীর ক্কন্ধ- 
দেশ বেষ্টন করিলেন। এ রমণী নির্জ্জনে যে-সকল 
অনুকূল গুহ্য-ভাষণ ( ধর্মকর্মম-নিবর্বাহিকা মন্ত্রণা) 
করিতে লাগিলেন, তাহাতেই পূরঞ্জনের চেতনা 
(বিবেক ) বিলুপ্ত হইতে থাকিল। অতএব সেই 
প্রথদার সহিত ক্রীড়োন্মত্ত হইয়া তহার দিবা-রান্র- 
জান থাকিল না; ক্ষণে-ক্ষণে যে তাঁহার আ়ুঃক্ষয় 
হইতেছে, তিনি তাহা অনুভব করিতে পরিলেন না 
(জীব বুদ্ধির সহিত ধর্ম-কর্ম-নিবর্ব।হিকা মন্ত্রণা 
করিয়া বিবেক অর্থাৎ পরশার্থান্শীলন প্রবৃত্তি হারা- 
ইয়া ফেলেন এবং বৈরাগ্যযুক্ত-ভক্তির অভাবে মনুষ)- 
জীবনের দুর্মভত্ব হাদয়জম করিতে পারেন না 9151 

বিশ্বনাথ-_অনুমন্ত্রেঃ অনুকূলগুহ্যভাষণৈঃ ॥ পক্ষে 
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4 িরিকুররে 


_ ধর্মকর্মনির্বাহসন্ত্রণাভিঃ | অপরুষ্টা বিলুপ্তীকৃতা 
চেতনা সংসারতরণলক্ষণা বৃদ্ধিযস্য সঃ। কালস্য 
রংহ্থো বেগং বৈরাগ্যাভাবান বুবুধে ; কীদুশম্‌ ? ইদং 
দিবা গতম্‌, ইয়ং নিশা আগতেতি এতৎপ্রকারক- 
মিতার্থঃ 0 ৩ ॥ 

















তান চান্ত 
র্‌ 
~ 


রহস্য 
কথার দ্বারা । অধ্যত্মপক্ষে_ধর্ম-কক্মসাদি নিবর্বাহ- 
বিষয়ে নানাবিধ মন্ত্রণার (পরামর্শের ) দ্বারা । ‘অপ- 
রুঙ্ট-চেতনঃ'-অপরুষ্ট অর্থাৎ বিলোপসাধন করা 
হইয়াছে, চেতনা বলিতে সংসার-তারণরূপা বুদ্ধি 
খাহার, সেই রাজা পূরন (জীব )। “কাল-রংহঃ” 
_ দুর্জয় কালের বেগ বৈরাগ্যের অভাবেই বুঝিতে 
পারিলেন না। কিরূপ £ “দিবা নিশেতি'__এই দিন 
অতিবাহিত হইল, রাত্রি আগমন করিল-_-এই প্রকার, 
অর্থাৎ তাহার দিবা-রান্ত্র জ্ঞানও থাকিল না__এই 
অর্থ] ৩॥ 


শগ়্ান উন্নদ্ধমদো মহামনা 
মহাহতল্ে মহিষীভুজোপধিঃ ৷ 
তামেব বীরো মনুতে পরং যত- 
স্তমোহভিভুতো ন নিজং পরঞ্চ যৎ ॥৪ 1 
অন্বয়ঃ--€ অতঃ মরণাদিভয়াভাবাৎ ) উন্নদ্ধ- 
মদঃ (অতি রূদ্ধমদঃ) মহামনাঃ (নান।প্রকারসঞল- 
বিকল্পবান্‌) মহাহতল্ে (উৎকুষ্টশহ্যয়াং ) শয়ানঃ 
মহিষীভূঁজোপধিঃ ( মহিষ্যাঃ ভূজঃ এব উপধিঃ উপ- 
ধানমূ উচ্ছীর্ষকং যস্য সঃ) তমোহভিভূতঃ (তমসা 
অজ্ঞানেন অভিভূতঃ অন্ধীভূতঃ) বীরঃ' 
পুর্জনঃ ) তামেব (তাং স্রিয়মেব ) পরং 
পূরুষার্থং) মনুতে (অমন্যত )% ন (তু) নিজ 
(স্বরাপং ), (ন) চপরং (পরমেশ্বরং পুরুষার্থ 
অমন্যত )॥ ৪1) 
অনুবাদ--(অতএব মরণাদিভয়ের কথা চিন্তা না 
করিয়া) পুরঞ্জন (জীব ) ভোগ্যবিষয়ে উত্তরোত্তর 
প্রববদ্ব-মদ হইলেন এবং ভোগের জন্য নানাপ্রকার 
সংকল্প বিকল্প করিতে থাকিলেন। বীর (ভোগোৎ- 
সাহী ) পুরঞ্জন মহিষীর ভুজলতাকে ( অবিদ্যাকে ) 


রী 7 


চতুর্থস্কদ্ধাঃ 


nna. 


8৫৯ 
উপধান (উপাধি ) করিয়া মহামূল্য-শয্যায় ( পূণা- 
কর্মে ) শয়নপূর্ব্বক ( মগ্ন হইয়া) রতিক্রীড়ায় মত্ত 
হইলেন ( অজ্ঞানে অভিভূত হইলেন) এবং সেই 
স্রীকেই ( ধৰ্ম্মপত্বীর সঙ্গ-বশতঃ ধর্ম্মাসক্তিহেতু পূণ্যাদি 
ধর্ম-কর্মকেই ) পরম পূরুষার্থ বলিয়া বিবেচনা 
করিলেন; কিন্তু স্বীয় স্বরাপ ও পরমেশ্বরের স্বরাপ- 
জান অর্থাৎ ) সম্বন্ধজানকে ‘পরম পূরুষার্থ” বলিয়া 
মনে করিতে পারিলেন না॥ ৪ ॥ 

বিশ্ননাথ__মহিষ্যা ভূজ এব উপধিরুপধানং যস্য 
সঃ। অবিদর্গ-পাঠে শয়নক্রিয়াবিশেষণম্‌ । তামেব 
বাবায়তো হেতোর্মনুতে_ স্ত্রীস্গসুখমেব  পৃুরুষার্থম- 
মন্যত। অমনুতেতি চ পাঠঃ। ন তুনিজং পরঞ্চ 
কিমপি অমনূত অগণয়দিত্যর্থঃ। তমসা অজ্ঞানেন 
যতোহভিভূতঃ ৷ অধ্যাত্মপক্ষে, _ব্যবায়তো ধৰ্ম্মপত্নী- 
সঙ্গতো ধৰ্ম্মাসভ্যা ধৰ্ম্মমেব পুরুষার্থম্‌ অমন্যত, ন তু 
মোক্ষং, যতো ন নিজং জীবস্বরূপং, নাপি পরং পর- 
মেশ্বরস্বরূপম্‌ ; ধাম্সিক ইত্যুনদ্ধমদঃ, মহামনা দান- 
শীলঃ, মহাৰ্হৃতন্গে পূণ্যকস্মণি শয়ানো মগ্নঃ । মহিষী- 
ভুূঞ্জোপধিরবিদ্যোপাধিঃ ॥ ৪1 

টীকার বানুবাদ-__“মহিষীভূজোপাধিঃ+মহি- 
মীর ভূজলতাই উপাধান (বালিশ ) যাহার, সেই 


পূরজন । “অবিসর্গ-পাঠে" অর্থাৎ “ভুজোপাধি'-- 
এইরূপ পাঠান্তরে, উহা শয়ন-ভ্রিয়ার বিশেষণ । 


“তামেব ব্যবায়তঃ'__তাহাকেই ব্যবায়হেতু অর্থাৎ 
সেই স্ত্রীস্-জনিত সুখকেই পরম পুরুষার্থ বলিয়া 
মনে করিলেন। এখানে ‘অমনূত'__-এইরাপ পাঠও 
রহিয়াছে । কিন্তু নিজেকে অথবা পরকে (অর্থাৎ 
নিজের স্বরূপ কিম্বা পরব্রহ্মত্বরাপ ) কিছুই গণনা 
করিলেন না। তমোহভিভূতঃ"__যেহেতু অজান- 
তিমিরে আচ্ছন্ন ছিলেন ॥ অধ্য।আ্বপক্ষে__ব্যিবায় তঃ’ 
বলিতে ধর্মপত্রী-সঙ্গত হইয়া ধর্মে অত্যন্ত আসক্তি- 
বশতঃ ধৰ্ম্মকেই পূরুষার্থ মনে করিত, কিন্তু মোক্ষকে 
নহে, যেহেতু ‘ন নিজং ন পরং'__অর্থাৎ নিজ জীব- 
স্বরূপ, কিন্বা পরমেশ্বরের স্বরূপ, কিছুই জানিত না" 
উন্নদ্ধমদঃ'__আমি ধান্সিক, এই প্রকার অহংকারে 
গধিবিত।. “মহামনাঃ,_দানশীল ॥  “মহাহতলে 
শয়ানঃ*_পৃণ্যকর্ম্ অত্যন্ত মগ্ন 1 “মহিষীভুজোপধিঃ? 
_ অবিদ্যার উপাধিতে আসক্ত জীব ॥ ৪ 1 
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তথ্য-_পাঠান্তর, (ওয় চরণে ) “তামেব বীরোহ- 
মনত ব্যবায়তঃ ৷৷” ৪ ॥ 


তয়ৈবং রমমাণস্য কামকশমলচেতসঃ। 
ক্ষণাদ্বমিব রাজেন্দ্র ব্যতিন্ঞান্তং নবং বগ্ঘঃ | ৫1 


অন্বয়ঃ--(হে) রাজেন্দ্র, কামকশমলচেতসঃ 
€(কামমোহিতচিত্তস্য ) তয়া (দ্ত্রিয়া সহ) এবং রম- 
মাণস্য ( তস্য পূরঞ্জনস্য ) নবং বয়ঃ (যুবাবস্থোপ- 
লক্ষিতঃ কালঃ ) ক্ষণার্দমিব ব্যতিক্রান্তম্‌ ( অজ্ঞাতম্‌ 
এব গতম্‌ )॥ ৫ ॥ 

অন্ববাদ--হে রাজেন্দ্র, এইরাপেই সেই প্রমদার 
সহিত কামক্রীড়া করিতে করিতে কামমোহিত চিত্ত- 
পূরঞ্জনের নবযৌবন ক্ষণার্ধের ন্যায় তাহার অজ্তাত- 
সারেই যেন অতিক্রান্ত হইল ॥ ৫ | 


তস্যামজনয়ৎ পুজান্‌ পুরজন্যাং পুরঞ্জনঃ ৷ 
শতান্যেকাদশ বিরাড়ায়ুষোইদ্ধমথাত্যগাৎ ॥ ৬) 


অন্বয়ঃ--তস্যাং পুরঞ্জন্যাং (ভার্য্যায়াং) বিরাট্‌ 
(সম্রাট) প্রঞ্জনঃ একাদশ শতানি পূত্রান্‌ অজনয়ৎ ; 
অথ (তেন চ) আয়ুষোহদ্বং (সংবৎসরপঞ্চাশদা- 
আকং কালম্‌ ) অত্যগাৎ ( অতিন্রগান্তবান্‌ ) ৷৷ ৬ ॥ 

অনুবাদ-_সেই সম্রাট পূরঞ্জন দেহের একচ্ছত্র 
ভোক্তাভিমানী ও গৃহমেধ-ধর্মপরায়ণ জীব) ভাষ্যা 
পরঞ্জনীর গর্ভে একাদশ শত পুত্র (বিবেক-নির্ণয়- 
সংশয্মাদি ) উৎপাদন করিলেন; তাহাতে তাঁহার 
পরমায়ুর অর্ধ ভাগ (পঞ্চাশতবর্ষ পর্য্যন্ত গৃহমেধি- 
ব্যক্তিগণের বিষয়ভোগলাম্পট্যের আতিশয্য দৃষ্ট হয়) 
অতিবাহিত হইল ৷৷ ৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পুত্রান্‌ বিবেকনির্ণয়সংশয়াদীন্‌॥ ৬॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“পুল্রান্*_বিবেক, নির্ণয়, 
সংশয় প্রভৃতি, একশত এগার জন পৃত্র (ইন্দ্রিয় পরি- 
গাম-রূপ ) উৎপাদন করিলেন ॥ ৬ | 


দুহিতু দশোত্তরশতং পিতৃমাতুযশস্করীঃ । 
শীলৌদাহ্যগুণোপেতাঃ পৌরঞ্জন্যঃ প্রজাপতে ৷৷ ৭1 


শ্রীমঙ্তাগবতম্‌ 
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অন্বয়ঃ-__€হে) প্রজাপতে, সেঃ পূরঞ্জনঃ তস্য) 
পিতৃমাতৃষশস্করীঃ শীলৌদা্যগুণোপেতাঃ (শীলং 


শান্তভাবঃ উদার্যযং মহত্বং তাভ্যাম্‌ উপেতাঃ যুক্তাঃ) 
দশোত্তরশতং দুহিতু, (পূরজজনকন্যাত্বাৎ ) পৌরজনঃ 
(নাম খ্যাতাঃ অজনয়ৎ)। 

অনুবাদ__হে প্রজাপতে, সেই পুরঙ্জন পৃঞ্জনীর 
গর্ভে একশত দশটী কন্যাও (লঙ্জা-উৎকণ্ঠা-চিন্তাদি) 
উৎপাদন করিলেন । এ সকল কন্যা পিতামাতার 
যশস্করী এবং শীল ও গুদার্য্যাদি সদ্গুণে ভিত 
হইয়াছিলেন | ৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -- দুহিতৃলজ্জোৎকণ্ঠাচিত্তাদ্যাঃ পূত্ৰসংখ্যা- 

বাহল্যমাত্ৰবিবক্ষয়া দুহিতৃসংখ্যা তু পূত্রেভ্যো ন্যনত্বেন 
গাহস্থ্যসোন্দৰ্য্যার্থ ম্‌, বিরাট সম্রাট জীবশ্চ, আমুষোহ্- 
মত্যগাদিতি পঞ্চাশদর্ষপর্যন্তং বিষয়ভোগ-লাম্পট্য- 
মধিকমিতি বিবক্ষয়া, পিতৃমাতৃষশস্করীরিতি তাসাং 
পৃণ্যক্রিয়াহেতুরূপত্বাৎ। পূরঞ্রনকন্যাত্বাৎ তাঃ 
পৌরঞ্জন্য উচ্যন্তে ইতি শেষঃ 11 ৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_“দুহিতু.8'_ লজ্জা, উৎকণ্ঠা, 
চিন্তা প্রভৃতি একশত দশ জন কন্যা (বুদ্ধিরৃত্তি ) 
উৎপাদন করিলেন । পুন্রসংখ্যার বাহুল্য মান্র বিবক্ষায়, 
কন্যার সংখ্য! পূত্র অপেক্ষা নানরূপে বর্ণনা, গাহস্থোর 
সৌন্দর্য্যের নিমিত্ত । “বিরাট্‌'__সম্রাট্‌, পক্ষে__জীব। 
‘আয়:ষাহদ্ধম’_শতবৎসর সংখ্যাত্মক পরমায়ুর 
অদ্ধোক পঞ্চাশৎ বৎসর কাল চলিয়া গেল, ইহা 
পঞ্চাশ বর্ষ পর্য্যন্ত বিষয়ভোগের লাম্পট্যের আধিক্য 
থাকে বলিয়া উক্ত হইয়াছে। 'পিতৃ-মাতৃ-যশস্করীঃ' 
--পিতার (জীবের) ও মাতার সেদ্দ্ধির) যশোবদ্ধন- 
শীলা কন্যকাগণ, ইহা মাতা-পিতার পৃণ্যন্রিয়্া-হেতু। 
পুরঞ্জনের কন্যা বলিয়া এ কন্যাগণ ‘পূরঞ্জনী’ নামে 
খ্যাত হইল ৷৷ ৭ ॥ 


স পঞ্চালপতিঃ পুন্রান্‌ পিতৃবংশবিবদ্ধানান্‌ ৷ 

দারৈঃ সংযোজয়ামাস দুহিতু.ঃ সদৃশৈবরৈঃ ॥ ৮॥ 
অন্বয়ঃ__সঃ পঞ্চালপতিঃ (পুরজনঃ ) পিতঁ- 

বংশবিবদ্ধনান্‌ (স্ববংশগৌরবান্‌ ) পৃত্রান্‌ দারৈঃ 

সংযোজয়ামাস (তান্‌ বিবাহিতবান্‌) দুহিতুঃ 

( কন্যাশ্চ ) সদৃশৈঃ (শীলাদিগুণযুক্ঞৈঃ) বরেঃ 


শাহ 





61২৭1৮-১১ || 


ToS 
MAMA nnn 


222 
(গংযোজয়ামাস" পক্ষে, দারৈঃ মতি-ধৃত্যাদিভিঃ 


বরৈঃ বিনয়প্রণয়াদিভিঃ সহ যোজয়ামাস ) 1 ৮॥। 
অনুবাদ_সেই পঞ্চলপতি পুরঞ্জন স্ববংশ- 
গৌরব গৃজ্রদিগকে উপযুক্ত পত্নীর ( মতি, ধৃতি প্রভু- 
তির) সহিত সংযোগ করিয়া দিলেন এবং কন্যা- 
দিগকে সদ্শবরের ( বিনগ্-প্রণয়াদির ) সহিত বিবাহ 


দিলেন ॥ ৮0 
বিশ্লনাথ__দারৈর্মতিধৃত্যাদিভিঃ বরৈধিনয় প্রণয্মা- 


দিভিঃ ॥৮৷ 

টীকার বলান্বাদ--“দারৈঃ'_মতি, ধৃতি প্রভৃতি 
উপযুক্ত পত্নীর সহিত পুত্রগণের, এবং বিনয়, প্রণয় 
প্রভৃতি উপযুক্ত বরের সহিত কন্যাগণের বিবাহ 
দিলেন। অেধ্যাঘ্বাপক্ষে__জীব, ইন্্রিয়পরিণামরাপ 
পূরদিগকে হিতাহিত চিন্তাগরা উপযুক্ত ভার্য্যার সহিত 
যোজনা করিলেন এবং ইন্দ্রিয়বৃত্তিরপা কন্যাদিগকে 
উপযুক্ত বিষয়ভোগরূপ বরের সহিত যোজনা করিয়া 
দিলেন।) ৮ || 


গৃত্ৰাণাঞ্চাভবন্‌ পুত্র একৈকস্য শতং শতম্‌ । 
যৈবৈ পৌরঞ্জনো বংশঃ পঞ্চালেষু সমেধিতঃ ॥ ৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__পত্রাণাং চ একৈকস্য (প্রত্যেকং ) 
শতং শতং পুন্নাঃ অভবন্‌ ৷ যৈঃ বৈ (যৈঃ এব পৃত্র- 
গৌন্রাদিভিঃ ) পৌরঞ্জনঃ বংশঃ (পুরঞঙ্জনস্য বংশঃ 
পঞ্চালেষ্‌ পঞ্চালসংক্তকদেশেষু ) সমেধিতঃ ( বদ্ধিতঃ 
জাতঃ॥ পক্ষে__পৃত্রাণাঞ্চ পুন্রাঃ পৃণ্যাচরণাদয়ঃ 
গঞ্চালেষু বিষয়েমু বদ্ধিতাঃ )॥ ৯ 

অনুবাদ__পুরঞ্জনের এ সকলের পুত্রের প্রত্যেকের 
আবার শত শত পুত্র (পুণ্যাচরণাদি ) জন্মিল! এ 
সকল পুন্র ও পৌন্রাদির দ্বারাই গঞ্চাল-রাজ্যে শেব্দাদি- 
বিষয়ে ) পুরঞ্জনের বংশ বদ্ধিত হইয়াছে ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__পুন্রাণাং পুন্রাঃ পুণ্যাচরণাদয়ঃ ৷ পঞ্চা- 
লেযু শব্দাদিষু ॥৯॥৷ - } 

: টাকার বঙ্গানূবাদ--“পুত্রাণাং পূত্রাঃ'__পূত্রগণের 
পৃণ্যাচরণ প্রভৃতি শত শত পুত্র জন্মিল । গঞ্চালেষু' 
_পঞ্চালরাজ্যে অর্থাৎ শব্দাদি বিষয়ে (পূরঞ্নের 
বংশ বৃদ্ধি পাইল ) ৷৷ ৯ ৷ 


চতুর্থস্কহ্বাঃ 


৪৬১ 





MAA AS 
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তেষু তদ্রিক্থহানে 
নিরূঢ়েন নম বিৰহৰ 5 
॥১০॥ 

অন্বয্পঃ_তেষু (পৃনভ্রেষু) তদ্রিক্থহারেষ্‌ 
(তস্য পুরঞ্জনস্য যে রিক্থহারাঃ পৃত্রাঃ তেষ চ) 
গৃহকোশানুজীবিষু গৃহেষু কোশেষ্‌ অনুজীবিষু 
ভত]াদিযু চ) নিরাটেন (অতিদ্ডেন) মমন্ছেন 
(ছেতুনা ) বিষয়েষু (তেষাং স্বস্য চ ভোগসম্পাদনার্থং 
বিষয়েষু শব্দাদিষু ) অন্ববধ্যত (নিতরাম্‌ অভ্যা- 
সক্তঃ জাতঃ ; পক্ষে__পৃজাঃ পৌন্রাঃ কৰ্ম্মাণি গৃহাঃ 
আধারাদিচন্ু/ণি কোশাঃ উদরকুক্ষ্যাদয় অনুজীবনঃ 
ইন্দ্রিয়প্রাণাদয়ঃ তেষু নিতরাম্‌ আসক্তঃ জাতঃ ) ১০ 

অনুবাদ-_পূরঞ্জন সেই সকল পুন্তরে (বিবেকা- 
দিতে ও তাহার দায়াদবর্গে (অভিমানাদি ), এবং 
গৃহ (আধারাদি চক্র ), ভাণ্ডার (উদরকুক্ষি প্রভৃতি ) 
ও ভূত্যবর্ণে (ইন্ড্রিয়প্রাণাদিতে ) প্রগাঢ় মমতা করিয়া 


বিষয়ে ( শব্দাদিতে ) অত্যান্ত আসক্ত হইয়া পড়িলেন 
1 ১০ | 


বিশ্বনাথ-- তেষু বি:বকাদিষু পৃত্ৰেষ তস্য পূরঞ্জ- 
নস্য রিকৃথহারেষু অভিমানাদি-ধনহর্তুযু গৃহানুজীবিষু 
প্রাণেষু কোষানুজীবিষু সহ-ওজ-আদিষু ৷ ১০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-_তেষু'__সেই বিবেক প্রভুতি 
পৃত্রগণে, 'তদ্‌-রিক্থহারেখু'_যাহারা সেই পরনের 
দায়াদবর্গ, অর্থাৎ অভিমানাদি ধনের অপহরণকারী, 
তাহাতে এবং গৃহকোষানুজীবিষু'( গুহ শরীর ) 
গৃহানুজীবী প্রাণসকলে ও কোষানুজীবী (কোষ, 
অহংতা ও মমতারূপের আশ্রয় অহঙ্কার, তাহাদের 
অনুজীবী ইন্ডরিয়াদিতে, অর্থাৎ ) সহ, ওজঃ প্রভৃতিতে 
(পুরঞ্জন অতিশয় আসক্ত হইলেন) ৷ ১০ ॥ 


০০ 


ঈজে চ ভ্রতুভির্ঘেরৈদীক্ষিতঃ পশমারকৈঃ। 
দেবান্‌ পিতৃ-ন্‌ ভূতপতীন্‌ নানাক।মো যথা ভবান্‌ 0১১ 
অন্বয়ঃ-_নানাকামঃ বেহুকামনাবান্) দীক্ষিতঃ 
(ক্কতসঙ্কলঃ সন্‌ ) ভবান্‌ (ত্বং প্রাচীনবহিঃ ) যথা 
ইয়াজ (তথা সঃ পূরঞ্জনঃ ) ঘোরৈঃ শোস্ত্রাননুমতৈঃ) 
পশুমারকৈঃ ( পশুহিংসাপ্রধানৈঃ ) ক্ৰুতুভিঃ (যজ্তৈঃ ) 
দেবান্‌ পিতূন ভূতপতীন্‌ ( ভৈরবাদীন্‌ )চ ঈজে 
(পূজয়ামাস ) ৷৷ ১১ ।। ! 


PANES 


৪৬২ 
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অনুবাদ__হে প্রাচীনবহিঃ, পূরঞ্জন আপনারই 
ন্যায় বহকামনা-সাধনে দীক্ষিত হইয়া ভয়ানক গন্ড- 
হিংসাপ্রধান যজ্তসমূহদ্বারা দেবতা, পিতৃ ও ভূতপতি 
ও ভৈরবাদিকে অচ্চনা করিতে লাগিলেন || ১১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ঈজ ইতি পক্ষদ্বয়ে সাম্যং, যথা ভবা- 
নিতি তবৈব কথেয়ং কথ্যতে-_তব দৃষ্টান্ত্বং তু 
সঙ্গোপনার্থমেবেতি ভাবঃ ৷৷ ১১ || 

টীকার বঙ্গনুবাদ__'ঈজে'__অল্ন। করিলেন, 
ইহা উভয় পক্ষেই সম'ন। ‘যথা ভবান্‌'__যেরাপ 
আপনি (প্রাচীনবহি, হিংসাপ্রধান ভয়ঙ্কর যজে দীক্ষিত 
হইয়া নানা কামনায় দেবতা, পিতৃ ও ভূতপতিদিগের 
অচ্চনায় প্ররৃত্ত হইয়।ছিলেন )। ইহার দ্বারা আপ- 
নারই কথা বলা হইতেছে, কেবল সলোপনের নিমি- 
তই আপনার দৃঙ্টান্ত_এই ভাব ॥ ১১ ॥ 


যুক্তেস্বেবং প্রমত্তস্য কুটুম্বাসম্তচেতসঃ ৷ 
আসসাদ স বৈ কালো যোহপ্ৰিয়ঃ প্রিয়যোষিতাম্‌ ॥১২৷৷ 

অন্বয়ঃ--এবং কুটুম্বাসক্তচেতসঃ কেটুদ্বেষ 
আসক্তং চেতঃ যস্য তস্য) যুক্তেষু (কর্জুং যোগোষ্‌ 
ভগবদারাধনাদিষু আত্মহিতেষু ক্ম্মসূ) প্রমত্তস্য অনব- 
হিতস্য পূরঞ্জনস্য) প্রিয়যে।ষিতাং (প্রিয়াঃ যোযিতঃ 
যেষাং তে প্রিয়-যোধষিতঃ তেষাং) যঃ অপ্রিয়ঃ 
(অনভিপ্রেত$) কালঃ (জরাসময়ঃ ) সঃ বৈ আসসাদ 
সমাগতঃ ) ॥১২৷৷ 

অনুবাদ-_এইরূপভাবে কুটুম্বাসক্তচিত্ত হইয়া 
পূরঞ্জন _ আত্মহিতসাধক ভগবদারাধনাদি-কাধ্যে 
অমনোযোগী হইলেন; কিন্ত যে কাল কামিনীপ্রিয়- 
ব্যক্তিগণের অপ্রিয়, সেইকাল অর্থাৎ জরা আসিয়া 
তাহার সম্মুখে উপস্থিত হইল ॥ ১২৭ 

বিশ্বনাথ__-এবং যুক্তেষু ভক্তিবৈরাগ্যাদিস্বাত্ম- 
হিতেষু প্রমত্তস্যানবহিতস্য। স কালঃ জরাসময়ঃ। 
প্রিয়যোধিতাং কান্তাজনান।মূ অপ্রিয়ঃ সম্তোগপ্রাতি- 
কুল্যাৎ || ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“এবং_এইরূপে কুটুম্বা- 


সক্তচিত্ত পূরঞ্জন, “যুজেনসু প্রমত্তস্য-যাহা করণীয় - 


ভক্তি, বৈরাগ্যাদি আত্মহিতকর কাধ্য, তাহাতে অন- 
বহিত হইলেন | “স কালঃ আসসাদ”-সেই কাল, 


স্রামপ্তাগবতম্‌ 


AAA রকি AAAAA AIAN 
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৬ ৫: 
অর্থাৎ জরাসময় আসিয়া নিকটবর্তী হইল, যে কাল 
*প্রিয়যোধিতাং'_কামিনীপ্রিয় কাত্তজনের অতিশয় 
অপ্রিয়, সম্তোগের প্রতিকূল বলিগ্মা || ১২ || 


চণ্ডবেগ ইতি খ্যাতো গঞ্চব্বাধিপতিনূপ । 
গন্ধব্বাস্তস্য বলিনঃ ষচ্ট্যুত্তরশতন্রযনম্‌ ৷৷ ১৩ ॥ 
গন্ধব্ব্যস্তাদূশীরস্য মৈথুন্যশ্চ সিতাসিতাঃ । 
পরিরত্যা বিলুম্পত্তি সব্বকামবিনিশ্ষিতাস্‌ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__হে নৃপ, গন্ধবর্বাধিপতিঃ € গন্ধবর্বাণাম 
অধিপতিঃ ) রাজা চণ্ডবেগঃ ইতি (নাম্না) খ্যাতঃ 
(বিখ্যাতঃ কশ্চিদত্তি ) তস্য বলিনঃ ( মহাবলবন্তঃ ) 
ষণ্ট্যন্তরশতন্রয়ং (ষষ্ট্যুত্তরশতন্যয়সংখ্যকাঃ ) গন্ধর্বাঃ 
(মস্তি; পক্ষে__চগুবেগঃ সংবৎসরলক্ষণঃ কালঃ, 
গন্ধব্বাঃ দিবসাঃ সন্তি ) অস্য ( চণ্ডবেগস্য ) গন্ধব্ব্যঃ 
তাদৃশীঃ (তাদৃশ্যঃ ইত্যর্থঃ, ছন্দসত্বাৎ) মৈথনাঃ 
(দিবসৈঃ মিথুনীভূয় স্থিতাঃ ) সিতাসিতাঃ (শ্বেত- 
কুষ্ণবর্ণবত্যঃ ) সব্রবকামবিনিম্মিতাং ( স্ব্বৈঃ কামৈঃ 
ভোগবিষয়েঃ বিনিম্মিতাং পূরঞ্জনপূরীং ) পরিরৃত্যা 
( পরিভ্রমণেন ) বিলুষ্পন্তি (অপহরপ্তি, পক্ষে __গন্ধর্বাঃ 
রান্রয়ঃ সিতঃ শুরু অসিতাঃ কৃষ্ণে আমুর্নাশং কুব্বন্তি) 
|| ১৩-১৪ ৷৷ 
অনুবাদ-_হে মহারাজ, চণ্ডবেগ (‘সংবৎসর’রূপ 
কাল )-নামে একজন গন্ধব্বধিপতি রাজা আছেন। 
তাঁহার অধীনে তিনশত ষচ্টি বলবান্‌ গন্ধব্ব (দিবস) 
আছে এবং কৃষ্ণ ( কৃষ্ণপক্ষ ) ও শুক্লবর্ণ (শুক্লপক্ষ ) 
রাপী ততগুলি গন্ধব্বা ( রাত্রিও ) আছে। এসকল 
গন্ধব্ব মিথুনীভূত হইয়া অবস্থান করে এবং পর্য্যায়- 
ক্ৰমে পরিভ্রমণ করিয়া নিখিল কামদ্বারা বিনিন্মিত 
পূরীকে (দেহকে ) লুণ্ঠন করে (জন্ম হইতে আরম্ভ 
করিয়া প্রতিদিন আমুহরণ করে )॥ ১৩-১৪ ॥ 
বিশ্ননাথ_ কিঞ্চ, চণ্ডবেগঃ সম্বৎসর- ইতি খ্যাতো 
যো গন্ধব্বাধিপতিস্তস্য গন্ধব্বা দিবসাঃ গুরীং 


: বিমৃষ্পস্তীত্যন্বয়ঃ। গন্ধবের্যা রাত্রয়ঃ । তাবতীস্তাবত্যঃ 


মৈথুন্যঃ দিবসৈমিথুনীভূয় স্থিতাঃ। সিতাশ্চাসিতা্চ 
শুরুকৃষ্ণপক্ষীয়াঃ। পরিরুত্তযা পরিভ্রমণেন পূরীম- 
পহরস্তীতি জন্মারভ্য প্রতিদিনমায়ুরপহার এব পূর্যয 
অপহার উপচরিতঃ ৷ ১৩-১৪ ॥ 





১... 
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চীকার বঙ্গানুবাদ_-আরও, সম্বৎসররূপ সেই- 
কাল 'চগ্বেগ' এই নামে বিখ্যাত, যিনি “গন্ধর্বাধি- 
হি "__গন্ধার্ব বলিতে দিবস, তাহাদের অধীশ্বর, 
গেই তিনশত সাট্টী গন্ধব্ব (দিবস), ‘পূরীং 
বিলুষ্পন্তি_পের্য্যায়ন্রমে পূরঞ্জনের (জীবের) বহুবিধ 
কামনায় নিম্মিত ) পূরীকে ( দেহকে ) লৃষ্ঠন করিয়া 
থাকে। গন্ধ্ব্ব্যঃ’-_গন্ধ্ব্বগণের পত্নী রান্রিসকল, 
‘তাবর্তীঃ-তাবত্যঃ'--_সেই দিবসের সমতুল্য সংখ্যা, 
এুমথুনাযঃ’_দিবসের সহিত মিলিত হইয়া অবস্থান 
করে, তাহারা ‘সিতাঃ অসিতাঃ চ'__ শুক্ল ও কৃষ্ণপক্ষ- 
গ্বরাপ। 'পরিরৃত্তযা”_ পরিভ্রমণ করতঃ পর্যায়ক্রমে 
পুরী লুষ্ঠন করিয়া থাকে । জন্ম হইতে আরন্ত 


করিয়া প্রতিদিন আমুর অপহরণকে (ক্ষয়কে ). 


এখানে পরীর (দেহের ) লুণ্ঠন বলিয়া উপচারিত 
হইয়াছে || ১৩-১৪ ৷৷ 


তে চণ্ডবেগানুচরাঃ পুরঞ্জনপূরং ঘদা। 
হৰ্তমারেভিরে তত্র প্রত্যষেধৎ প্রজাগরঃ ॥ ১৫ ॥ 


অল্বয়ঃ__তে চণ্ডবেগানূচরাঃ (গন্ধব্বাঃ ) যদা 
পূরঞ্জনপূরং হর্তৃম আরেভিরে, তন্র ( তদা ) প্রজাগরঃ 
(পূরপালকত্বেন স্থিতঃ পঞ্চশিরাঃ নাগঃ ) প্রতাষেধৎ 
(পগ্রবিনাশনাৎ নিবারিতবান, পক্ষে__প্রজাগরঃ প্রাণঃ 
তৎস্থিত্যা মরণং নিরুধ্যতে ) ৷ ১৫ ৷৷ 

অনুবাদ-_চণ্ডবেগের অনুচর এসকল গন্ধব্ব 
(দিবস ) যখন পূরঞ্জনের পূরী (দেহ) লুষ্ঠন করিতে 
আরম্ত করিল, তখন তত্রস্থ পুরপালক গঞ্চশীর্ষ নাগ 
(পঞ্চপ্রাণ ) তাহাদিগকে নিবারণ করিতে লাগিল 
Neu | 

বিশ্বনাথ যদা গঞ্চাশদর্ষীনন্তরং পুরং দেহমপি 
হর্তুমারেভিরে তদা প্রজাগরঃ প্রাণ এব প্রত্যষেধৎ । 
মা প্রমরে ময়ি তিষ্ঠতি লৃম্পতেতি সটোপমাহ ইতি । 
গঞ্চাশদর্ষানত্তরমপি দ্বিত্রবর্ষপর্য্যন্তং বলং নাপযাতী- 
ত্যুক্তমূ ৷৷ ১৫ ॥ - 

টীকার বঙ্গানুবাদ (সেই চণ্ডবেগের অনুচরগণ) 
যদা-_যখন, অর্থাৎ পঞ্চাশ বৎসরের পর, 'পুরং_ 
পূরনের পূরীকেও (জীবের দেহকেও) লুগ্ঠন করিতে 
উদ্যোগ করিল, তখন “প্রজাগরঃ'_তত্রত্য অব 


চতুর্থক্ষদ্বাঃ 


৪৬৩ 
মূখ্য প্রাণই বাধা প্রদান করিল, অর্থাৎ ‘অরে! আমি 
অবস্থিত থাকিতে পূরীকে (দেহকে ) লন করিও 
না”এইরূপ সগর্ব্বে তাহাদিগকে নিষেধ করিতে 
লাগিল। পঞ্চাশ বৎসরের পরেও আরও দুই তিন 
বৎসর পর্যন্ত প্রাণের বল অপগত হয় না--এইরূপ 
উক্ত হইয়া থাকে ॥ ১৫ ॥ 








স সপ্তভিঃ শতৈরেকো বিংশত্যা চ শতং সমাঃ। 
পূরঞ্জন-পৃূরাধ্যক্ষা গন্ধব্বখযুধে বলী ॥ ১৬ ॥ 

অন্বয়ঃ--বলী (বলবান্) সঃ পূরপ্রনপ্রাধ্যক্ষঃ 
(প্রঞ্রনপূরস্য অধ্যক্ষঃ পালকঃ) একঃ (এব) 
সপ্তভিঃ শতৈঃ বিংশত্যা চ গন্ধব্বৈঃ সহ শতং সমাঃ 
(শত-সংবৎসরপর্যান্তং ) যুযুধে ( পক্ষে প্রাণস্থিতি- 
রেব যুদ্ধম্‌ )॥ ১৬॥ 

অনুবাদ_এ বলবান্‌ পূরঞন-পূর (দেহ)-রক্ষক 
(প্রাণ ) একাকীই শতবৎসর (মনুষ্য-পরমাযুকাল ) 
ধরিয়া সাতশত বিশ জন গন্ধব্ব ও গন্ধব্বীদিগের 
(দিবা-রাত্রির ) সহিত যুদ্ধ করিতে লাগিলেন ॥১৬॥ 

বিশ্বনাথ _যদন্ত প্রজাগরস্য তৈঃ সাদ্ধং জন্মারভ্যৈ- 

বাভুদিত্যাহ__সপ্তাভিঃ 
গতানাং দিনানাং রাহ্রীণাঞ্চ তাবতোব সংখ্যা দশিতা । 
শতং সমা যাবৎ পরমায়ুরিত্ার্থঃ ॥॥ ১৬ ॥ 

টীকা বঙ্গানুবাদ-__ প্রজাগরের ( প্রাণের ) তাহা- 
দের (চণ্ডবেগানুচর গন্ধবর্বগণের অর্থাৎ দিবসের ) 
সহিত যুদ্ধ কিন্তু জন্ম হইতে আর্ত করি- 
যাই হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন_-“সপ্তভিঃ শতৈঃ 
বিংশত্যা চ*__সাতশত বিশ জন ( গন্ধৰ্ব্ব ও গন্ধব্বী- 
গণের সহিত যুদ্ধ করিতে লাগিলেন ); ইহার দ্বারা 
বর্ষণত দিন ও রাত্রির সেইরূপ সংখ্যা (৩৬০৯২-৭২০) 
দেখান হইল ৷ শতং সমাঃ*_সেই প্রজাগর প্রোণ) 
একাকী হইয়া শত বৎসর পর্যন্ত যুদ্ধ করিল, 
অর্থাৎ শত বৎসর পরমায়ু, ইহা উক্ত হইল ॥ ১৬ ॥ 


স্ীয়মাণে স্ব-সম্বন্ধ একসদিমন্‌ বহুভিযুধি ৷ 
চিন্তাং পরাং জগামার্তঃ ল: রান্্রগুরব।ন্ধবঃ ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ__বহুভিঃ (বিংশত্যধিকৈঃ সপ্ততিঃ শতৈঃ 


শতৈব্বংশকেন চেতি বর্ষ; 


রিলিস ২, 


৪৬৪ 


হকি কক রক কক ুকক কত ~ 
শশী 


সহ) যুধি (যুদ্ধে উট নি 
( তঙ্গিমন্‌ তস্মিন্‌ ) স্বসম্বদ্ধে স্থেসম্প্ধিনি পুররক্ষকে) 
ক্ষীয়মাণে (সতি ) সঃ রাষ্ট্রপূরবান্ধবঃ (রাম্ট্রস্য 
পূরস্য চ বান্ধবঃ স্বামী সঃ পূরগ্জনঃ ) আন্তঃ (সন ) 
প্ররাং (মহতীং) চিন্তাং জগাম (পক্ষে দেহাদ্য- 
সামর্থ্য প্রাণাসামর্থাম্‌ অনুমায় চিন্তাকুলঃ অভুৎ ) 
|| ১৭ | 

অনুবাদ-_অনন্তর যখন এ পূররক্ষগক (প্রাণ ) 
বহুসংখ্যক সৈন্যের (দিবারান্রির ) সহিত বহুকাল 
পর্য্যন্ত একমাত্র একাকী স্বপক্ষে যুদ্ধ করিয়া ক্ষীণ 
হইয়া পড়িল, তখন পূরঞ্জন ও তাহার বন্ধুবান্ধব 
রাষ্ট্রবাসী ব্যক্তিগণ (শব্দাদি বিষয় ) পীড়িত হইয়া 
সাতিশয় চিন্তাকুল হইলেন (ভ্রিপঞ্চাশদ্র্ষ পর্য্যন্ত 
প্রাণের প্রায়ই পরাজয় হয় না, তৎপর উত্তরোত্তর 
পরাজয় হইতে থাকে ) ॥ ১৭ । 

বিশ্বনাথ-_ব্রিপঞ্চাশদর্ষপর্যস্তং প্রজাগরস্য প্রায়ঃ 
পরাজয্মো নাভুৎ ৷ তদনন্তরং তু তস্যোতরোত্তরং 
পরাজয় এবেত্যাহ_ক্ষীয়মাণে স্বসন্বন্ধে স্বসম্বদ্ধিনি 
প্রাণে আন্তঃ পুরজনঃ ৷৷ ১৭ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__ভ্রিপঞ্চাশৎ,__তেগপানন বৎসর 
পর্য্যন্ত প্রজাগরের (প্রাণের) প্রায়ই পরাজয় হয় নাই, 
তাহার পর উত্তরোত্তর তাহার পরাজয় হইতে থাকে, 
ইহা বলিতেছেন-_+ক্ষীয়মাণে স্বসম্বন্ধে” নিজ সম্বন্ধ- 
যুক্ত অর্থাৎ নিজ সামর্থ্যরূপ প্রাণ ক্ষীণপ্রাপ্ত হইলে, 
রাজা পূরঞ্জন (দেহাধিপতি জীব) “আর্তঃ'-_ অতিশয় 
চিন্তাকুল হইয়া পড়িলেন || ১৭ ॥ 


স এব পূর্যাং মধুভুক্‌ পঞ্চালেষু স্বপার্ষদেঃ ৷ 
উপনীতং বলিং গৃহ _ন্‌ শ্রীজিতো নাবিদভম্মম্‌ 1১৮ 
অন্বম্মঃ__(যতঃ) সঃ (পুরঞ্জনঃ তস্যাং) 
পূর্য্যাং পঞ্চালেষু বেহিদ্দেশেষু চ) মধুভুক্‌ ( মধুতুল্য- 
বিষয়সুখ-ভোত্তগা ) এব স্বপার্ষদেঃ উপনীতং (প্রাপি- 
তং) বলিং গৃহ.ন্‌ ভেঞ্জানঃ) স্ত্রীজিতঃ (স্তৰিয়াজিতঃ) 
ভয়ং ন অবিদৎ নে আপ্তবান্‌, পক্ষে পার্ষদৈঃ ইন্ড্রিয়ৈঃ 
বিষয়াসক্তঃ সন্‌ আয়ূঃ ক্ষয়ং ন জ্ঞাতবান্‌ )11:১৮ 
'অনুবাদ__রাজা . পুর্জন ইতঃপৃব্বে তাহার 
পুরীতে (দেহে ) এবং পঞ্চাল প্রদেশে. (বহিবিষয়ে ) 


শ্ীমন্ভাগব তম 
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nC 
মধুভুকের ন ন্যায় 0 মধূতুল্য [বিহয়সুখ- -ভোক্তার ন্যায় ) 


বাস করিতেন। তাঁহার অনুচরগণ ( ইন্দ্িয়ব্গ ) 
পঞ্চাল রাজ্যের নানাস্থান হইতে তাহার নিকট বহুবিধ 
ভোগসামগ্রী আনিয়া উপস্থিত করিত। স্ত্রী- -জিত 
(কর্মমমাগীয় ভোগ বুদ্ধির বশীভূত ) পূরঞ্জন সেই 
সকল ভোগ]বস্ত সম্ভোগ করিতেন, সুতরাং উত্তরকালের 
কোনওপ্রকার ভয়ের কথা অবগত ছিলেন না (ইন্তরিয়- 
সমূহের দ্বারা বিষয়াসম্ত হইয়া জীব আয়ুঃক্ষয় 
পারে না) ১৮॥। 

বিশ্বনাথ__মধুভূক্‌ ক্ষুদ্রসুখভোভ্তগ স্বপার্ষদৈরিন্ড্রি- 
য়ৈ8 11১৮ || 

টাকার ডি বুদ" নধুডুরং' ক্ষ্দ্ৰ 
সুখভোক্ত। (পূরঞ্জন ), 'স্বপার্ষদৈঃ Ht 
নিজ অনুচরর্ন্দের দ্বারা (আহাত বিষয়ভোগে রত 
থাকিয়া কালভয় একবারও চিন্তা করেন নাই ৷) ॥১৮॥ 





ক.লস্য দুহিতা কাচিৎ ভ্রিলোকীং বরমিচ্ছতীম্‌ ৷ 
পর্য্যটত্তীং ন বহিচ্মন্‌ প্রত্যনন্দত কশ্চন ৷৷ ১৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) বহিগ্নন, ্রাচীনবহিঞঃ ) 
কালস্য কাচিৎ দুহিতা (কন্যা অস্তি তাং) বরমিচ্ছ- 
স্তীং (বরান্বেষণার্থং ) ভ্রিলোকীং পর্য্যটন্তীম্‌ (অপি) 
কশ্চনঃ (কঃ অপি) ন প্রত্যনন্দত ( অসীতং মত্বা 
নাঙ্গীকৃতবান্‌, পক্ষে__কালস্য কন্যা জরা, তাং ন কঃ 


- অপি অঙ্গীকৃতবান্‌ ) ৷৷ ১৯ ॥ 


অনুবাদ হে প্রাচীনবহিঃ, কালের জনৈকা দুহিতা 
(জরা )পতির অন্বেষণে ভ্রিলাক ভ্রমণ করিতে 
লাগিল। কিন্তু কেহই তাহাকে পত্রীত্বে অঙ্গীকার 
করিতে অভিলাষ করিলেন না ॥| ১৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-_প্রকটমেব জরা-প্রবেশমুপাখ্যানেনাহ 
কালস্যেতি। হে বহিম্নন্‌, নি ন প্রত্যনন্দৎ 
নৈচ্ছৎ ॥ ১৯ 

- টীকার বঙ্গানুবাদ প্রকৃত জরার প্রবেশই ভঙ্গী- 
ক্রমে উপাখ্যানের দ্বারা বলিতেছেন_“কালস্)' 
ইত্যাদি) “হে বহিষ্ন্ত__প্রাচীনবহি ! ‘ন প্রত্য- 
নন্দত-_সেই কলকন্যা জরাকে গ্রহণ করিতে কেহই 
ইচ্ছা করিল না ॥ ১৯ 


০ 





৯১১... 
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হি. Ee 
দৌর্ডাগ্যেনাআনো লোকে বিশুতা দুর্ভগেতি লা। 
হা তুগ্টা রাজখাষয়ে ব্বতাদাৎ পূরবে বরম্্‌ ॥ ২০ ॥ 
আন্বগ্নঃ__আত্মনঃ ( স্বস্য ) দৌত্ভাগ্যেন ( দুর্ভগ- 
য়া) সা লোকে ( স্ব্বন্ৰ ) দুর্ভগা ইতি (নাম্না) 
বিশ্ুতা (প্রসিদ্ধ )। যা ( কালকন্যা জরা যষাতি- 
গত্নেণ পুরুণা ) রতা ( সতী ) তুচ্টা ( তসৈম ) রাজ- 
য়ে পূরবে বরং (ত্বং রাজা ভব ইতি বরম্) 
আদা । (যযাতিঃ শুক্রশাপাৎ জরাৎ প্রাপ্য পুন্রান্‌ 
উবাচ, ইমাং জরাং গৃহীত ইতি তাং চজ্ষ্ঠাঃ চত্বারঃ 
ন জগ্হঃ ॥ পুরুত্ত জগুহে, ততঃ যযাতিঃ তঞ্মৈ 
রাজযং দদৌ ইতি জরৈব অদাদিত্যুক্তম ) ॥২০৷৷ 
অনুবাদ-_স্বীয় দুৰ্ভাগ্যবশতঃ এ কন্যা লোক মধ্যে 
দুর্ঠগানামে প্রসিদ্ধি লাভ করিল । রাজধি প্রু- 
দুর্ঠগাকে বরণ করিয়াছিলেন বলিয়া এ রমণী সন্তুষ্ট 
হইয়া রাজমিকে বর প্রদান করিয়াছিল ॥ ২০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_প্রবে যযাতিপৃত্রায় তেন বতা সতী 
বরমদাদিতি যষাতিস্তস্ম স্বীয়-জরাগ্রাহিণে তুচ্টো 
রাজ্যমদাদিতি জরৈবাদাদিত্যুক্তম্‌ | ২০ ॥ 
টীকার বঙজানুবাদ-_প্রবে?__যযাতিপুন্র পূরুকে, 
‘বৃতা অদাৎ পূরবে বরম্’__পূরু সেই দুর্ভগা নাম্নী 
কালকন্যা জরাকে বরণ করায়, সেই জরা তুষ্ট 
হইয়া তাহাকে বর প্রদান করিয়াছিলেন। বস্তুতঃ 
মহারাজ যযাতি স্বীয় জরা গ্রহণ করায় পূরুর প্রতি 
সন্তুষ্ট হইয়া তাঁহাকে রাজ্য দান করিয়াছিলেন, ইহা 
জরাই দিয়াছিলেন বলিয়া উক্ত হইল ॥ ২০॥ 


কদ।চিদটমানা সা ব্রক্মলোকান্মহীং গতম্‌ ৷ 
বন্রে বৃহদ্ব্রতং মান্ত জানতী কামমোহিতা ॥ ২১ ॥ 
অগ্বয়ঃ-_সা কামমোহিতা কদাচিৎ (বরান্বেষ- 
পায় সৰ্ব্বত্ৰ) ' অটমানা ব্রক্মলোকাৎ মহীং গতং 
(প্রাপ্তং) মাং রৃহদতং (নৈচ্ঠিকব্রন্মচারিণঃ ) 
জানতী (অপি) মাং তু বব্রে (ত্বং মম ভর্তা ভব, 
মাম্‌ অঙীকুরু ইতি উক্তবতী, পক্ষে _রক্মচর্য্যাদিকম্‌ 
অপি ন-ত্যজতী ).॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ--সেই কালনন্দিনী একদা কামাসক্ত 
হইয়া বরান্বেষণার্থ ভ্রিলোক পর্যাটন করিতেছিল। 


৫৯ 
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কিং ত a হইতে ভূতলে আসিতে- 
কজন নৈষ্ঠিক ব্রহ্মচারী, ইহা 
সেই কামিনী জানিয়াও তাহাকে পত্বীত্বে বরণ করি- 
বার জন্য প্রার্থনা জানাইল; ( ভূতলে আগমন করিতে 
দেখিয়া প্রাকৃত-মনৃষ্য-জমে নৈচ্ঠিক ব্রহ্মচারী, 
সন্যাসী বা কোন মহাপ্রভাবশালী ব্যক্তিকেই জরা 
পরিত্যাগ করিতে চাহে না) ॥ ২১ ॥ 
বিশ্বনাথ__মহীং গতমিতি -প্রাকৃতমনৃষাভ্রান্ত্ে- 
ত্যর্থঃ। বৃহদ্বতং নৈচ্ঠিকব্রক্মচারিণং সন্গ্যাসিনং বা 
মহাপ্রভাববন্তং বা সা কমপি ন ত্যজতী ত্যর্থঃ1॥ ২১৯ 
টীকার বজানুবাদ-_'মহীং গতং’-_ব্রহ্মলোক 
হইতে এই মহীতলে আগত আমাকে (দেবি 
নারদকে ) প্রাকৃত মনুষ্য-দ্রান্তিতে, (সেই কালকন্যা 
জরা পতিত্বে বরণ করিতে চাহিল)! 'রুহদ্ব্রতং' 
_ আমাকে একজন নৈষ্ঠিক ব্রহ্মচারী জানিয়াও, 
ইহার দ্বারা নৈষ্ঠিক ব্রহ্মচারী, কিম্বা সন্যাসী, অথবা 
মহাপ্রভাবশালী যে কেউ হউন, সেই জরা কাহাকেও 
পরিত্যাগ করে না, এই অর্থ ॥ ২১ ॥ 
তথ্য__এই শ্লোকের ওয় চরণের পৃ.বর্ব কোথাও 
গপ্রত্যাখ্যাতা ময়া সা তু কালকন্যা ধিশাম্পতে" এই 
চরণদ্বয় দেখা যায় | ২১।। 


এল ০২২ 





সয্নি সংরভ্য বিপুলমদাচ্ছাপং সুদুঃসহম্‌। 

স্থাতুমহঁসি নৈকন্র মদ্যাচ্ঞ্াবিমুখো মুনে ॥ ২২ ৷৷ 
লবয়ঃ-(ব্রহদ্বতত্জাৎ প্রত্যাখাতবতি ) ময়ি 
সংরভ্য ( ক্রোধং কৃত্বা ) (হে) মূনে, (যতঃ ত্বং) 
সদযাচঞ্াবিমুখঃ (মাং নাঙ্গীকরোষি, অতঃ ) একন্র 
(স্থানে ) স্থাতুং নাহঁসি (ইতি) বিপুলং (মহান্তং ) 
সদুঃসহং শাপং (মহ্যম্‌ ) অদাৎ (পক্ষে-_শ্রীনার- 
দস্য নিত্যসচ্চিদানন্দময়ী  শুদ্ধা ভাগব তী'তনুরতস্ত- 
স্যাপ্রাকৃতদেহত্বাৎ তত্র জরাপ্রবেশাসম্ভবাৎ লোকো- 
পকারায় পর্যটনমেব শাপফলত্েন উপপ্রেক্ষি তম্)) 
1, হহ 0 ১ 
অনুবাদ কিন্ত আমি প্রত্যাখ্যান করাতে সে 
আমার প্রতি ক্রুদ্ধ হইয়া এইরূপ দুঃসহ শাপ প্রদান 
করিল,_“হে মূনে, যেহেতু আপনি আমার প্রার্থনা 


টিসি 


৪৬৬ 
পূরণ করিতে পরাঙ্মুখ হইলেন, এই জন্য আপনি 
কখনও এক-দ্থানে স্থির হইয়া অবস্থান করিতে পারি- 
বেন না। (নারদের অগ্রাকুত-দেহে জরা-প্রবেশ 
অসম্ভব, তিনি লোকোপকারের জন্য সর্ব্বপ্র পর্যটন 
করিয়া থাকেন-_ইহাই শাপের তাৎপর্য্য )॥ 

বিশ্বনাথ-_ময়ি প্রত্যাখ্যাতবতি সংরভ্য জ্রোধং 
কৃত্বা, পক্ষে-_মদ্দেহস্য কর্ম্মারব্ধত্বাভাবাৎ যড়,মিরা- 
হিত্যেন তস্যাঃ প্রবেশাসামর্থ্যমেব মব্প্রত্যাখ্যানত্বেন 
কুপাল্ত্বেন সৰ্ব্বত্ৰ মম গমনমেব তস্যাঃ শাপ- 
ফলত্বেনোতপ্রেক্ষিতমিদং জেয়ম্‌ || ২২ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ_-'ময়ি'_আমশি তাহাকে 
প্রত্যাখ্যান করিলে, 'সংরভ্য'_-সেই কালকন্যা জরা 
অতিশয় ক্রোধ করিয়া, আমাকে বিপুল অথচ দুঃসহ 
অভিশাপ প্রদান করিল-__হে মুনে ! আমাকে প্রত্যা- 
খ্যান করায় তুমি কখনও একক্র স্থির হইয়া অবস্থান 
করিতে পারিবে না)। পক্ষে_আমার (দেবষি 
শ্ীনারদের-) দেহ কর্মের দ্বারা আরব্ধ নহে বলিয়া, 
(শোক, মোহ, জরা, মৃত্যু, ক্ষুধা ও পিপাসা--এই ) 
ষড়ম্মির রাহিত্যহেতু সেই জরার প্রবেশের অসা- 
মাই আমা কর্তৃক প্রত্যাখ্যানরূপে, এবং ক্ুপাপরবশ 
হইয়া আমার সব্বন্ত গমনই--তাহার শাপের ফল 
বলিয়া উৎপ্রেক্ষিত হইয়াছে__ইহা বুঝিতে হইবে 
1 ২২] 


ততো বিহতসঙ্কল্পা কন্যকা যবনেশ্ররমূ ৷ 
স্ময়োপদি্টম।সাদ্য বত্রে নামা ভয়ং পতিম্‌ ॥ ২৩॥৷ 


অন্বয়ঃ--ততঃ (মব্প্রত্যাখানানন্তরং )-বিহত- 
সঙ্কল্পা (বিহতঃ বিনষ্টঃ মদ্বিষয়কঃ সঙ্নল্পঃ যস্যাঃ. 
সা) কন্যকা (কালকন্যা ) ময়া উপদিষ্টং ( জ্ঞাপি- 
তং) নাম্না ভয়ং (ভয়নামানং )'যবনেশ্বরং (যব- 
নানাম্‌ ঈশ্বরম্‌ ) আসাদ্য (গত্বা ) পতিং বব্রে (পক্ষে 
--যবনেশ্বরং যবনা আধয়ঃ ব্যাধস্নশ্চ তেষাম্‌ উশ্বরঃ 
মৃত্যুঃ তং, তস্য সব্ব্বভয়ঙ্করত্বাৎ সঃ এব ভয়-নামা, 
তস্য জরাজ্ররাদিদ্বারা মরণহেতুত্বাৎ, বত্রে ) ২৩ ॥' 

অনুবাদ__অনস্তর এ কাল-কন্যার সক্ষল্প পূর্ণ না- 
হওয়াম্ম আমার. উপদেশক্রমে এ কন্যাকা “ভয়” নামক 
যবনে-শ্বরের ( ‘যবন’-শব্দে আধি-ব্যাধি, মৃত্যুই উহা- 


শ্রীমঞ্জাগবতম্‌ 
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দের ঈশ্বর ) নিকট গমন করিগ্সা তাহাকে গতিরাপে 
প্রার্থনা করিল || ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ময়োপদিম্টমিতি লোকানাং ভয়মেব 
জরয়া জীর্মং ভবত্বিতি স্বস্য দয়ালুত্বং সৃচিতম্‌॥ ২৩॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ --'ময়া উপদিষ্টম্*_আমার 
উপদেশক্রমে, অর্থাৎ “লোকদের ভয়ই জরা কর্তঁক 
জীর্ণ হউক*--এই উপদেশ অনুসারে, ইহার দ্বারা 
দেবষির দয়ালুত্বই সূচিত হুইল ॥ ২৩ ॥ 


খষভং যবনানাং ত্বাং ব্বণে বীরেপ্সিতং পতিমূ। 
সন্কল্পস্তয়ি ভূতান।ং ক্লতঃ কিল ন রিষ্যতি ॥ ২৪ 
অন্বস্নঃ_(হে) বীর, যবনানাম্‌ খষভং ত্বাম্‌ 
ঈপ্সিতং পতিং বৃণে । (যতঃ ) ত্বয়ি কৃতঃ (অপিতঃ) 
ভূতানাং সঙ্কল্পঃ কিল ন রিষ্যতি, (নশ্যতি, বিফলঃ ন 
ভবতি) ॥ ২৪ ॥ 
অনুবাদ_হে বীর, তুমি যবনদিগের ( আধি- 
ব্যাধির ) মধ্যে শ্রেষ্ঠ । আমি তোমাকে অভিলমিত 
পতিরূপে বরণ করিলাম ; যেহেতু তোমাকে বিশ্বাস 
করিয়া প্রাণিগণ যে সংকল্প করে, তাহা কখনও 
বিফল হয় না (‘ভুত’-শব্দে এই স্থানে ‘ভগবস্তক্ত’; 
ভগবভভ্তগণের সঙ্কল্প বিনষ্ট হয় না, “লোকসমুহের 
ভয় জীর্ণ হউক্‌’_ নারদ-কৃত এই সন্কল্প অন্যথা 
হইতে পারে না, অতএব হে মৃত্যু, তুমি আমার পতি 
হও, যেন অমি তোমাকে ভোগ করিতে পারি )11২৪)। 
বিশ্বনাথ--যবনানামাধি-ব্যাধীনাং ন রিষ্যতি ন 
নশ্যতি ; পক্ষে-_ভূতানাং ভগবন্তক্তানাং সঙ্কল্লো ন 
রিষ্যতি লোকানাং ভয়ং জীর্ণং ভবত্বিতি নারদেন ঘঃ 
সঙ্চল্পঃ কৃতঃ সোহন্যথা ভবিতুং নাহৃতীতি ত্বং মে 
পতির্ভব যথা ত্বামহং ভূঞ্জে । ভূত-শব্দেন ভগ- 
বনতক্তোহপ্যচ্তে ». যদুত্তং-_“ভুতানি - ভবানি 
জনাদ্দনস্য” ইতি ॥ ২৪ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“যবনানাং_-যবনদিগের 
অর্থাৎ আধি ও ব্যাধির মধ্যে (শ্রেষ্ঠ তোমাকে অভি” 
লষিত পতিরূপে বরণ করিলাম,. যেহেতু তোমাকে 
আশ্রয় করিয়া প্রাণিগণের সংকল্প ) ‘ন রিষ্যতি'_ 
কথন বিনষ্ট (বিফল) হয় না। পক্ষে-='ভুতানাং'-= 
ভগবস্তজ্গণের সঙ্কল্প কখনই ব্যর্থ হয় না। “লোক” 
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চি 


নষ্কগ্ন করা হইয়াছে, তাহা কখনই অন্যথা হইতে 
পারে না, অতএব তুমি আমার পতি হও, যাহাতে 
তোমাকে আমি ভোগ করিতে পারি। “ভুত” শব্দের 
দ্বারা ভগবস্ভত্ত-_-এইরাপ অর্থও উক্ত হইয়াছে, যেমন 
শ্রীভাগবতে “ভূতানি ভব্যানি জনাদ্দনস্য”_(৩৷৫৷৩), 
অর্থাৎ জনগণের দুঃখবিমোচনকারী ভগবান্‌ শ্রী- 
কৃষ্ণের মঙ্গলময় ভক্তগণ জীবের কল্যাণের নিমিত্ত 
র্ত্যলোকে বিচরণ করিয়া থাকেন, ইত্যাদি ॥ ২৪ ॥ 


দ্বাবিমাবনুশোচন্তি বালাবসদবগ্রহৌ ৷ 
হল্লোকশাস্রোগনতং ন রাতি ন তদিচ্ছতি ॥ ২৫ ॥ 


অন্বগ্নঃ_-ঘৎ লোকশান্ত্রোপনতং তৎ (লোকতঃ 
বেদতশ্চ যদ্দেয়ত্বেন গ্রাহ্যত্বেন চ উপনতং প্রাপ্তং তদ্‌- 
যাচ্যমানং দেয়ং যঃ) ন রাতি (দদাতি, যণ্চ দীয়- 
মানং) ন ইচ্ছতি (ন গৃহ.তি তৌ ) বালৌ (অভো) 
অসদবগ্রহৌ ( অসন্‌ অবগ্রহঃ হঠঃ যয়োঃ তে ) 
ইমৌ দৌ ( পূরুষৌ ) অনুশেচন্তি (সঙ্জনাঃ ইতি) 
| ২৫ 

অনুবাদ-লোকতঃ ও বেদতঃ যে-বস্ত দেয় ও 
গ্রাহ্য বলিয়া সন্মত, কেহ প্রার্থনা করিলে যে-ব্যক্তি 
প্রার্থীকে সেই বস্তু দান না করেন অথবা কেহ দান 
করিতে ইচ্ছা করিলে যিনি উহা গ্রহণ না করেন, 
তঁহারা উভয়েই অজ্ঞ ; তাহাদিগের অভিপ্রায় ভাল 
নহে। সঙ্জনগণ এই উভয়ের অজ্ঞতার জন্য অনু- 
শোচনা করিয়া থাকেন ॥ ২৫ || 

বিশ্বনাথ-__বালাবভৌ সন্তোইনূশোচন্তি। লোক- 
শন্্য়োরুপনতমূচিতং বস্তু দেয়ং ন দদাতি, গ্রাহাং 
ন গৃহণত্তীতি, তেন কন্যাহং স্বপনপ্ধরা অকস্মাৎ হ্বদ্‌- 
গৃহমাগতা গৃহস্থেন ত্বয়া গ্রাহোবেতি ভাবঃ; পক্ষে 
লোকেষু কূপালুনা নারদেন যদভিলষিতং ভয়ং জীর্ণং 
ভবস্থিতি তল্লোকশাস্ত্রোচিতমেবাতভূং মাং গৃহাণেত্যথঃ 
॥ ২৫1 রর J } [৫ 
-টীকার বঙ্গান্বাদ “বালৌ'-_এ দুই জন বালক, 
অর্থাৎ অজ্তই, তাহাদের জন্য সাধূগণ অনুশোচনা 
(দুঃখ ) করিয়া থাকেনা “যল্লোক-শাজ্রোপনতং'_ 
এই জগতে লোকত ও শাস্্রত:যে-বস্তু দেয়, তাহা 


পাপ পিসি 
AAA AAA AA. 


cE 
দের ভয় জীর্ণ হউক’-_এইরাপ নারদ কর্তৃক যে 


৪৬৭ 


রি প্রার্থীকে দান না করেন, এবং কেহ দান করিতে 
ইচ্ছা করিলেও যিনি গ্রহণ না করেন, তাহারা দুইজন 
অভ্ভই। দেইহেতু আমি স্তয়ম্থরা কন্যা, অকস্মাৎ 
তোমার গৃহে আসিয়াছি, সুতরাং গৃহস্থ তোমা কর্তৃক 
আমি গ্রাহ্যই_এই ভাব।  পক্ষে-_জীবের জন্য 
কৃপালু নারদের যে অভিলাষ, “ভয় জীর্ণ হউক*__ 
ইহা লোকত ও শাস্ত্ৰত উপযুক্তই, অতএব আমাকে 
গ্রহণ কর, এই অর্থ ॥ ২৫ ॥ 

মধ্ব _অলৌকিকং চ শাস্দ্রীয়ং কর্তব্যং লৌকিকং 
ৃ কুতঃ ৷ 
লোকার্থং শাস্ত্রহা যাতি নিরয়ত্তিতরঃ সুরান্‌ ॥ 

ইতি পাদ্যে ৷৷ ২৫ ৷ চা 


অথো ভজস্ব মাং ভদ্র ভজত্তীং মে দয়।২ং কুরু ৷ 
এতাবান্‌ পৌরুষো ধর্ম যদার্তাননুকস্পতে ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়্ঃ__-অথো ( তস্মাৎ ) (হে) ভদ্র, ভজন্তীং 
( ত্বাম্‌ অনুবর্তমানাৎ ) মাং (ত্বং ) ভজস্ব মে মেয়ি) 
দয়াং কুরু ; যদার্ত্তান (যৎ আত্তান্‌ দুঃখিতাম্‌ ) 
অনুকম্পতে, এতাবান্‌ (এব ) পোরুষঃ ( পরুষৈরনু- 
ঠেয়ঃ) ধৰ্ম্মঃ | ২৬ ॥। 
অনুবাদ-_অতএব হে ভদ্র, আমি তোমাকে 
অভিলাষ করিয়াছি, তুমিও আমাকে ভজনা কর; 
আমার প্রতি দয়া প্রকাশ কর । আর্ত-বাক্তির প্রতি 
করুণা প্রকাশ করাই পুরুষের অনুষ্ঠেয় ধর্ম ২৬ ৷ 
বিশ্বনাথ -পৌরুষঃ পুরুষেণ নি্ব্বৃত্তঃ ; পক্ষে 
স্ববলং প্রকাশ্যাপি ত্বয়া জরাং ন গুহনামীতি 
বজ্তমশক্যং নারদো্তি'বলাত্বামহং লগন্তী সংহ- 
রিষ্যাম্যেবেতি স্বগতং বদন্তী বহির্বক্রোজ্্যা সোৎ- 
প্রাসমাহ__অথো ইতি ॥ ২৬ ॥ 
টীকার নঙ্গানুবাদ_-পৌরুষঃ-_পূরুষের দ্বারা 
অনুষ্ঠিত, অর্থাৎ দুঃখিতের দুঃখ দূর করাই পূরু- 
ষের ধর্ম )। পক্ষে__নিজের শক্তি প্রয়োগ করিয়াও 
'জরাকে আমি গ্রহণ করিব না"_এইরূপ তুমি বলিতে 
অসমর্থ, যেহেতু নারদের বাক্যের বলেই আমি যুক্ত 
হইয়া তোমাকে সংহার করিব-ইহা মনে মনে 
ভাবনা.করতঃ বাহিরে বক্রোক্তির দ্বারা উৎসাহিত 
হইয়া বলিতেছেন__“অথ' ইত্যাদি, (অর্থাৎ হে ভদ্র ! 


৪৬৮ 
আমি প্রার্থনা করিতেছি, কৃপা করিয়া আমাকে ভজনা 
কর) 0 ২৬॥। 


কালকন্যেদিতবচো নিশম্য যবনেশ্বরঃ ৷ 
চিকীধুর্দেবগুহ্যং স সম্মিতং তামভাষত ॥ ২৭ ॥ 


অহ্বম্নঃ_ দেবগুহ্যং (দেবানাং গুহ্যং গুপ্তং 
কিঞ্চিৎ কাৰ্য্যং ) চিকীর্ষঃ (কর্তৃমিচ্ছ.৪) সঃ যব- 
নেশ্বরঃ (ভয্ন-নামা ) কালকন্যেদিতবচঃ (কাল- 
কন্যা উদিতম্‌ উক্তং বচঃ) নিশম্য (শুতত্বা) 
সঙ্গিমতং তাম্‌ অভাষত ( পক্ষে-_দেবগুহ্যং সংসার- 
চন্রক্প্রবর্তনং মরণং বা, তদ্ধি প্রাণিনাং বৈরাগ্যানূদয়ায় 
দেবৈঃ গোপ্যতে মরণে জাতে বৈরাগ্যোদয়্।€ প্রাণিনঃ 
মুচ্যেরন। তদ্ধি দেবতানাং ন রোচতে তদারাধনো- 
চ্ছেদাৎ ) || ২৭ ॥ 

অনুবাদ-_দেবগুহ্য কিঞ্চিৎ কা্য্যসাধনে (-সং- 
সারচক্র প্রবরত্তনে ) যবনেশ্বর ( মৃত্যু) কাল-কন্যার 
উত্তবাক্য শ্রবণ করিয়া ঈযদ্ধাস্যবদনে তাহাকে 
সম্বোধন করিয়া কহিলেন ॥ ২৭ ॥ | | 

বিশ্বনাথ-দেবস্য পরমেশ্বরস্য. শুহ্যং রহস্যং 
সংসারচক্রপ্রবর্তনং চিকীর্ষূঃ । সস্মিতমিতি ত্বদ্চন- 
মিদমপ্রত্যাখ্যেয়মিতি সিমতেন জাপয়্নি ত্যর্থঃ ॥ ২৭ | 

টীকার বজানুবাদ__“দেবওুহ্যং'দেব বলিতে 
পরমেশ্বরের সংসারচন্ত্রু প্রবর্তনরূপ গঢ় রহস্য, 
“চিবীর্ষ$,__ সম্পাদন করিতে ইচ্ছ,ক হইয়া ( অর্থাং 
ইহার দ্বারাই মরণ হইবে, এইরূপ ইচ্ছা করিয়া )। 
*সফ্িমতং'--তোমার বাক্য প্রত্যাখ্যানের অযোগ্য 
--ইহা সিমত হাস্যের দ্বারা জানাইতে তাহাকে 
বলিলেন, এই অর্থ ॥ ২৭ ॥ 


ময়া নিরূপিতম্তভ্যং পতিরাঅসমাধিনা ৷ 


নািনন্দতি লোকোহয়ং ত্রামভদ্রামসম্মত৷ম্‌ n ২৮॥ | 
অন্ৰয়ঃ--তুভ্যং (ত্বাং ) পতিঃ ময়া আত্মসমা-- 


ধিন! ( চিত্তেকাগ্ৰেণ ) নিরূপিতঃ ( বিচারিতঃ, যতঃ) 
অক্নঃ লোকঃ €যাচ্যমানঃ) অভদ্রাং (দুঃখপ্রদাম ) 
অসম্মতাং চ ত্বাং নাভিনন্দতি ( নাঙ্গীকরোতি ) ॥২৮৷ 


' হঅনুবাদ-_তোমার যিনি পতি হইবেন (তোমার- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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ভোগস্থান) আমি আত্ম-সমাধিদ্বারা তাহা আগ্রেই নিকল 


পণ করিয়া রাখিয়াছি। তুমি--অমঙ্গলরপা ও 
অপ্রিয়া বলিয়া তোমাকে কোন লোকই অঙ্গীকার করে 
নাই | ২৮॥ 

বিশ্বনাথ-_তুভ্যং ত্বাং ভোজয়িতুমিত্যর্থঃ। আত্ম- 
সমাধিনা মনসো ভাবনগ়া অয়ং ভুর্লোকস্ত্ো. লোকঃ 
ত্বাংনেচ্ছতি ॥ ২৮।। 

টীকার বঙগানুবাদ_-তুভ্যং-তোমাকে ভোগ 
করাইবার জন্য, এই অর্থ । “আত্ম-সমাধিনা”_ 
মনের ভাবনার দ্বারা (অর্থাৎ জ্ঞানদুচ্টির দ্বারা 
অগ্রেই তোমার যিনি পতি হইবেন, তাহা স্থির করিয়া 
রাখিয়াছি)। “লোকোহয়ং_এই ভুলোকস্থ কেহই 
তোমাকে ভজনা করিতে চাহিতেছে না ॥ ২৮) 


ত্বমব্যক্তগতিভূঙ্্চু লোকং কর্মবিনিমিতম্ ৷ 
যা হি মে গৃতনা-যুক্তা প্রজানাশং প্রণেষ্যসি ॥ ২৯ ॥ 


অন্বয়ঃ__-অব্যক্তগতিঃ ( কথম্‌ আগতা ' ইতি 
অব্যন্তা গতিঃ যস্যা তথাভুতা সতী ).ত্বং কর্মবিনি- 
ম্মিতং (কৰ্ম্মভিঃ বিনিক্মিতং ) লোকং (প্রাণি-শরীরং 
বলাৎ ) ভূঙক্ষু । (এবং সতি সব্বঃ অপিলোকঃ তব 
পতিঃ স্যাৎঃ নাপি কিঞ্চিৎ ত্বয়া ভেতব্যম্‌)। হি 
(নিম্চিতং। মে (মম) গৃতনাযুক্তা (যবনসেন। 
তয়া যুক্ত। ত্বং লোকং) যাহি, (তন্ৰ )- প্রজানাশং 
প্রণেষাসি (করিষ্যসি, 'পক্ষে__মৃত্যুসেনা_ রাগাদি- 
সমুহঃ, তদ্যুক্তয়া জরয়া প্রজানাশঃ ) ॥ ২৯ ॥ 
অনুবাদ__ অতএব তুমি অলক্ষিতগতি হইয়া 
কম্মবিনিম্মিত লোকসমূহকে (প্রাণিশরীরকে ) বলাৎ- 
কারে আন্রমণপূবর্বক ভোগ কর। (এইরাপ করিলে 
সকলকেই তুমি পতি বা ভোগ্যবিষয়ক.রিতে পারিবে), 
তুমি. আমার সেনার (আধিব্যাধির ) সহিত মিলিত 
হইয়া যাও। তুমি নিশ্চয়ই: প্রজা:নাশ.করিতে সমর্থ: 
হইবে। (আধি-ব্যাধির 'সহিত- যুক্ত হইয়া জরা 
প্রজা নাশ করিয়া থাকে ) ॥ ২৯ ॥ | 
" বিশ্বনাথ-_-অতস্তূমব্যক্তগতিঃ " কুতঃ প্ৰাপ্তেত্য- 
লক্ষিতগতিঃ সতী লোকমান্রম্য- বলাৎকারেণ সব্ব' 
এব লোকস্তব পরতিঃ; স্যাদিত্যর্থঃ-।. প্রতিকুলাং মাং 
লোকো হনিষ্যতীতি:বিভেষি চেৎ, ম€পৃতনা যবন- 
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শী 
সেনা, তয় যুক্তা সতী যাহীতি প্রজানাং ত্বয়া ভুত্তণনাং 
নাশং ত্বং প্রণেষ্যসি £ ত্বাং হন্তং পূনঃ কঃ প্রভবেদিতি 
ভাবঃ ৷৷ ২৯ ॥ 

চীকার বঙ্গানুবাদ-অতএব “অবাত্তগতিঠ-- 
তুমি কোথা হইতে আসিলে ইহা না জানাইয়া, অর্থাৎ 
অলক্ষিত গতি হইয়া সমস্ত লোককেই জোর করিয়া 
আক্রমণ করতঃ ভোগ কর, ইহাতে সকল লোকই 
তোমার পতি হইবে, এই অর্থ । প্রতিকুলা আমাকে 
লোকে বধ করিবে__এইরূপ ভয় করিও না, “মে 
গৃতনা-যুক্তা”__আমার যবনসেনার সহিত ( আধি- 
ব্যাধির সহিত ) তুমি মিলিত হইয়া যাও, তোমার 
দ্বারা ভুক্ত প্রজাগণের নাশ, তমিই করিবে, কিন্তু 
তোমাকে বিনাশ করিতে কে সক্ষম হইবে £--এই 
ভাব ৷ ২৯ ॥ 


্রস্তারোইয়ং মম জ্রাতা ত্রঞ্চ মে ভগিনী ভব ৷ 
চারাম্্ভাভ্যাং লোকেহস্মি্নব্যক্তো ভীমসৈনিকঃ ॥৩০ 


ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুৰ্থস্ধন্ধে 
পূরঞ্জনোপাখ্যানে সপ্তবিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 
জন্বয়ঃ___অগ্পং প্রস্বারঃ (প্রত্বারসংজকঃ ) মম 
ভ্রাতা তেস্তি) ত্বংচ মে (মম) ভগিনী ভব (ইথম্) 
উভাভ্যাং যুবাভ্যাং) ভীমসৈনিকঃ (ভীমাঃ ভয়ঙ্করাঃ 
সৈনিকাঃ যবনা যস্য স অহং) অস্মিন্‌ লোকে (প্রজা- 
নাশং কুবর্বন্‌) অব্যক্ত (অলক্ষিত এব) চরামি (পক্ষে 
_ প্রস্বারঃ বৈষ্ণবঃ, অন্তকঃ জ্বরঃ, মাহেশ্বরস্য 


ব্যাধ্ন্তঃগাতিত্বাৎ জরা, জ্বরাদিদ্বারৈর মরণম্‌ ) 
lou 


অনুবাদ__এই প্রদ্বার (বিষ্ণুর )_আমার 
ভাতা, তুমি (জরা )-_আমার ভগ্নী, তোমাদের 
উভয়কে সৈনিক করিয়া আমি (মৃত্যু) সসৈন্যে 
লোকের ভয়োৎপাদনপূর্ব্বক অলক্ষিত ভাবে বিচরণ 
করিব ( অধর্মবংশোভূত ব্যক্তিগণ তগ্নীকে ভার্যা 
করিয়া থাকে, সতরাং নারদের উক্তি প্রমাণ করিবার 
জন্য প্রস্বার জরার পতি হইবে। জরা ষে-প্রকার 
নারদকে পতি অর্থাৎ তাহার ভোগ্যবন্তরূপে পরিণত 
করিতে পারে নাই, তদ্রপ অন্যান্য ভগবড্ভক্তের চিদা- 


চতুৰ্থ স্কন্ধ 


8৬৯ 


লিপি 


নন্দ দেহকেও ভোগ করিতে পারিবে না--কর্ম্ম-বিনি- 
শ্মিত শরীরকেই জরা বলাৎকারে আক্রমণ করিবে; 
তজ্জগণের দেহ ভগবানে সমপিত বলিয়া কর্মমধিমি- 
শ্মিতনহে। সুতরাং তাহা কখনও জরায় ভোগ্য- 
সামগ্রী হইতে পারে না )॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ প্রত্বার ইতি মারকো বৈষ্বজ্ধরঃ 
মাহেশ্বরস্য তু ব্যাধ্যন্তঃপাতিত্বৎ, মম ভগিনী কাপি 
নাস্তীতি ত্বমেব ভগিনী ভব। ননু নারদোক্তমন্যথা 
ভবিতুং নাহতীতি ত্বং মে পতিরেব ভবেতি সতাম্‌ । 
অধৰ্ম্ম বংশোদ্ভবানামস্মাকং ভগিন্যপি ভাৰ্য্যা স্যাদ- 
তস্তব ভ্রতাপ্যহং পতিস্তস্মান্নারদোক্তমপি প্রমাণী- 
করণীয়ং ভগবনস্তুক্তানাং নিকটমহং যামি চেৎ মামপি 
নির্ভরং ভূক্তা সংহর। নারদং যথা পতিং নাকৃথা- 
স্তথান্যমপি ভগবস্তক্তং ত্বমপি পতিং ন কুরুচ্ব। 
অতএব ময়োক্তং ত্বমব্যক্তগতির্ভূঙক্ষ লোকং 
কর্মবিনিশ্মিতমিতি। ভক্তানাং কনম্মবিনিশ্মিতত্বাভাবাৎ 
তে তব পতয়ো ন ভবন্তীতি তেষু তেচ্বহমেব তে 
পতিরিতি নারদোক্তমপি সূসঙ্গতমভূদিতি ॥॥ ৩০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-প্রস্বারঃ'--এই প্রভ্বার, 
অর্থাৎ মারক বিষ্ুক্বর আমার ভ্রাতা, মাহেশ্বর স্বর 
ব্যাধির অন্তঃপাতি-হেতু । আমার কোন ভগিনী 
নাই, অতএব তুমিই আমার ভগিনী হও । যদি বল 
দেখুন, দেবষি নারদের উত্তি কখনও অন্যথা 
হইতে পারে না, অতএব আপনিই আমার পতি হউন, 
ইহাতে উত্তরে বলিতেছেন, সত্য, অধন্মের বংশ হইতে 
উদ্ভূত বলিয়া আমাদের ভগিনীও ভারা হইয়া থাকে, 
তাহাতে তোমার ভ্রাতা হইলেও আমি পতি, ইহার 
দ্বারা নারদের উক্তিও প্রমাণীরুত হইবে । ভগবস্তক্ত- 
গণের নিকট আমি যদি যাই, তাহা হইলে আমাকেও 
নির্ভয়ে ভোগ করিয়া সংহার করিও ৷ কিন্তু নারদকে 
যেমন তুমি পতি কর নাই, সেইরূপ অন্য ভগবস্ত্তা- 
কেও তুমি পতিত্বে বরণ করিও না। এইজন্যই 
আমি বলিয়াছি_-তুমি অলক্ষিত-গতি হইয়া ভোগ 
কর, তাহাতেও ‘লোকং কর্ম-বিনিন্মিতং_কর্ঘের 
দ্বারা নিশ্মিত শরীরকে, অর্থাৎ কৰ্স্মফলভোগী লোক- 
সকলকে ভোগ কর। ভগবস্তজ্গণের দেহ কর্ম্মের 
দ্বারা বিনিশ্মিত নহে (উহা ভক্তিদেবীর করুণায় 
চিদানন্দময় ), তজ্জন্য তাহারা তোমার পতি হইতে 


ইহার দ্বারা দেবষি নারদের উক্তিও সুসঙ্গত হইবে 
| ৩০ ॥ 


ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী “সারার্থদণিনী, 
টীকার চতুহস্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত সপ্তবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷৷ ২৭ ৷ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্র্বতিঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমপ্তাগবতের চতুর্থস্ষদ্ধের সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
'সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 81২৭ ৷ 

তথ্য-_সপ্তবিংশ অধ্যায়ের পরঞ্জনোপাখা।নে 
উপদিম্ট রূপকটী এইঃ-- 

পৃ্ন _বিবেকনির্ণয়ে সংশয়াদি। দুহিতা__লঙ্জা, 


শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


[ ৪২৮১ 
উৎকণ্ঠা ও চিন্তাদি। দাত--মতি, ধৃতি। বর. 
বিনয়।দি। পুত্রগণের পূত্র--পৃণ্যাচরণাদি। পঞচাল- 
দেশ_ শব্দাদি বহিব্বিষয় । পদ্ধবর্বাধিপতিকাল-. 
সংবৎসরাদি। মধুতুক্-_তুচ্ছ ইন্রিয়-সুখের ভোক্তা । 
স্বপার্ষদ__ইন্দ্রিয়বর্গ । আজিত-_কর্মকাণ্ডীয় বৃদ্ধির 
বশীভূত ৷ যবনেশ্বর_-যবন শব্দে আধি-ব্য।ধি, উহ 
দের অধিপতি মৃত্যু । ভুত-__-ভগবস্তত্'। 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব্য, 

তথ্য ও বিব্বতি সমাপ্ত ৷ 


ইতি শ্রীভাগবত-চতুর্থ্কন্ধের সপ্তবিংশ অধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত | 
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অষ্টাবিৎশোহধ্যায়ঃ 


শ্রীনারদ উবাচ _- 
সৈনিকা ডয়-নামবো যে বহিম্মন্‌ দিষ্টকারিণঃ । 
প্রস্থার-কাল-কন্য৷ভ্যাং বিচেরুরবনীমিমাম্‌ ॥১॥ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 


অষ্টাবিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


এই অধ্যায়ে বিদর্ভ-নন্দিনীর আখ্যান-প্রসঙ্গে স্তরী- 
চিন্তন-দ্বারা পূরঞ্জনের স্রীত্ব-প্রাপ্তি এবং কৃষ্ণভক্তের 
সঙ্গপ্রভাবে পূরঞ্জনের স্ব স্বরূপের পূনরুপলব্ধির বিষয় 
বণিত হইয়াছে। ভর্ত'রাজ নারদ প্রাচীনবহিকে 
গুরঞ্জনকথাচ্ছলে অধ্যাত্মজান উপদেশ দিবার জন্য 
কহিলেন যে, একদা আধিব্য/ধিরূপা যবনসেনা, 
বিষ্ুভ্রর ও কালকন্যা জরার সহিত পৃথিবী ভ্রমণ 


করিতে করিতে পূরঞ্রনের দেহরূপ পুরীকে আক্রমণ. 


করিল; উছাতে পুরঞ্জনপুরের শ্রী ভ্রষ্ট হইল। 
পুরঞ্জন এরূপ শ্রীদ্রচ্ট হইয়াও বিবেকাদিরাপ পু, 


গান্ভীৰ্য্যাদিরাপ পৌন্র, মন্বাদি অমাত্যবর্গের প্রতিকুলা-. 


চরণ এবং বুদ্ধিরাপা পদ্দীর প্রীতির অভাব লক্ষ্য 
করিয়াও মন্ত্রোষাধিদ্ধারা কোনও প্রতিকারের উপায় 
দেখিতে না পাইয়া অধিকন্ত কালকন্যা জরা ও যবন- 


সেনাগণের-আন্রমণে ত।হার পুরী বিধ্বংসিত দেখিতে 
পাইয়া এ দেহরূপা পুরী পরিত্যাগ করিলেন । মৃত্যু- 
সময়ে পূরনের পৃব্বসখা পরম-হিতকারী পরমাত্মা 
শ্রীভগবানের স্মরণ হইল না। পূরঞ্জন যজ্ঞ,দিকর্ন্ে 
যে সকল পশু হত্যা করিয়াছিলেন, সেই সকল পশু- 
গণ গ্রঞ্জনকে যমালয়ে দেখিতে পাইয়া প্রতিশোধ 
লইতে লাগিল। স্ত্রীচিন্তা করিতে করিতেই দেহত্যাগ 
করিয়াছিলেন বলিয়া পূরঙনের স্ত্রীত্ব-প্রাপ্তি ঘটিল ! 
তিনি তাঁহার পূণ্যকর্ম্মফলে স্বর্গাদি ভোগ করিবার পর . 
পরজন্মে বিদর্ভরাজসিংহের অর্থাৎ জনৈক ক ্মিশ্রেষ্ঠের 
গৃহে তাহার কন্যারূপে জন্মগ্রহণ করিলেন। পশু- 
দেশোভ্ভব “মলয়ধ্বজ? নামক কুষ্ণভক্তের সহিত তাঁহার 
বিবাহ হইল। মলয়ধরজ বিদর্ভনন্দিনীর গর্ভে কৃষণ- 
সেবা-প্রবৃতিরূপা অসিত-নয়না কন্যা এবং শ্রবণ- 
কীত্তনাদি ভজ্যজরাপ সাতটী পত্র উৎপাদন করিলেন। 
এ সাতটী পন জানকর্ম্াদিরাপ সব্র্ব-মতবাদ-বিজেতা 
তাহাদের আবার প্রত্যেকের অসংখ্য সেবা-ভেদ ও 


: তত্ব ভেদরূপ বহু পুন্ন জন্মগ্রহণ করিলেন। ইহারা 


এই পৃথিবী মন্বন্তর-কাল ও তৎপরেও ভোগ করি". 
বেম। অগন্ত্য অর্থাৎ শুদ্ধমন. মলক্মধ্বজের. প্রথমা 


শি শশিক্পিীিটিটিি তিরিশ 
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শে 





এডিসি 
রা রুষণসেবাভিরুচিকে গ্রহণ করিলেন । ও কন্যার 
গর্ভে 'দঢ়দ্যুত’ € অর্থাৎ ভক্তি ব্যতীত অন্য/সাধ্য-সাধন 
স্পহা-রাহিত্য ) নামক একটী পুত্র জন্মিল। এই 
পত্রের নাম ইধনবাহ' বলিয়া অগস্ত্য 'ইধনবাহাত্মজ” 
নমে খ্যাত। অনন্তর মলয়ধবজ শ্রবণকীর্তনাদিরাপ 
গপ্লগণের মধ্যে শ্রবণাদি-ভক্তিভেদরাপ স্থান বিভাগ 
করিয়া দিয়! কুলাচল বা ভক্তিপ্রদ একাতন্ত-স্থানে কৃষ্ণ- 
ভজনের জন্য গমনে উদ্যত. হইলে বৈদভাঁও শ্রবণ- 
বীর্তনাদিরাপ পৃক্র, নির্জন ভজনস্থানরাপ গৃহ এবং 
ভঞ্জনানন্দরাপ ভোগাদি পরিত্যাগ করিয়াও মহাভাগ- 
বত গুরুরাপ পতির সেবার জন্য পতীর অনুগামিনী 
হইলেন এবং বৈরাগাযুক্ত ভক্তিদ্বারা গুরুদেবের তগ্র- 
কট কালের পূর্ব্ব-পর্ম্যন্ত সেবা করিতে থাকিলেন। 
গুরুর তাপ্রকটে গুরুর গুণ স্মরণ করিয়া অত্যন্ত 
ব্যাকুল হইতে থাকিলে তাহার পূর্ব্বসখা অর্থ,ৎ 
জীবাআর অনাদি সহচর ও সেব্য পরমেশ্বর আসিয়া 
তীহাকে উপদেশ প্রদান করিলেন এবং অনাদি- 
বহিশ্মুখ জীবের স্বতন্ত তার অপব্যবহার ফলে কিরূপে 
কৃষণবিস্মৃতি ও স্থ.ললিঙ্গদেহপ্রাপ্তি ঘটিয়া থাকে, তাহা 
কীৰ্ত্তন করিলেন । জীবাত্মা ও পরমাত্মা সখার ন্যায় 
একত্রে বাস করেন। পরমাত্মা শ্রীকৃষ্ণের সেবাই 
জীবাআর স্বরাপধর্ম এবং তাহাতেই জীবের স্বরাপাব- 
স্থিতিরাপ। মুক্তি । 
অন্বয়ঃ__ক্রীনারদঃ উবাচ--( হে) বহিগ্ষন্, যে 
ভয়নাসুঃ দিচ্টকারিণঃ ( দিজ্টং দৈবং কুব্বন্তি অধি- 
কুর্বন্তি ইতি তথা মৃত্যোঃ আক্তাকারিণঃ বা) সৈনিকাঃ 
(যোদ্ধারঃ) প্রজ্বারকাল-কন্যাভ্যাং (সহ লোকবিনা- 
শার্থম্‌) ইমাম্‌ অবনীং বিচেরুঃ (স্ব্বত্র পর্যটন্তি সম) 
Su 
অনুবাদ--শ্ৰীনারদ কহিলেন,_হে প্রাচীনবহিঃ, 
মৃত্যুর আজ্ঞান্বত্তা (দুরদৃষ্টফলোৎপাদক ) যোদ্ধুগণ 
(ব্যাধিসমৃহ ) লোকবিনাশার্থ প্রদ্থার ( বিষ্ণুর ) ও 
কালকনযার (জরার) সমভিব্যাহারে এই পৃথিবী 
প্যাটন করিতে লাগিলেন । ১॥ 
বিশ্বনাথ 
তাজ্ঞা শীর্ণাং পৃরীং স্্রীত্বং প্রাপ্তঃ সৎসজতো হরেঃ। 
ভা পুরঞ্জনঃ প্রাপ তমজ্টাবিংশকে স্ফ্টম্‌ ॥০1 
ইদানীং জীবস্য স্থল-শরীরপরিত্যাগপ্রকারমাহ 


হু 


পাশাপাশি িসিসিছিছশ 


চতুৰ্থক্কধ্ধঃ 


৪৭১ 
MMA NE Na PRECEDE 


_টসৈনিক ইত্যাদি পূরীং বিহায়োপগত ইত্যন্তেন । 
সৈনিকা ব্যাধয়ঃ। দিণ্টকারিণঃ দুরদৃ্টফলোৎ- 
পাদকাঃ ৷৷ ১॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই অষ্ট.বিংশ অধ্যায়ে 
পুরগ্জন (জীব ), শীর্ণ পূরীকে (স্থ.লদেহকে ) পরি- 
ত্যাগ করতঃ স্রীত্ব প্রাপ্ত হইয়া সৎসঙ্গ-প্রভাবে শ্রীহরির 
ভন্তিতে তাঁহাকেই লাভ করিলেন-_-ইহা বণিত 
হইতেছে।| ০1 

এক্ষণে জীবের স্থ'ল-শরীরের পরিত্যাগের প্রকার 
বলিতেছেন --‘সৈনিকাঃ', ইত্যাদি হইতে 'পূরীং 
বিহায়োপগতঃ" (২৪ শ্লোক )--অর্থাৎ পুরী পরিত্যাগ 
করিয়া চছিয়া গেলেন, এই পর্যন্ত । 'ৈনিকা3-7 
ব্যাধিসমূহ । “দিম্টকারিণঃ'_শৃত্যুর আদেশপালন- 
কারী সৈনিকগণ, যাহারা দুরদৃ্টফলের উৎপাদক 
(অর্থাৎ জীবের প্রারন্ধ কঙ্মফলের সাধক ৷ ) 0৯] 


ত একদা তু রভসা পূরঞ্জনপূরীং নৃপ । 
রুরুধূ্ভোমভোগাঢ্যাং জরৎপন্নগ-পালিতাম্‌ ॥২॥ 


অন্বয়ঃ_-€(হে) নৃপ! একদা তু তে ভৌম- 
ভোগাঢ্যাং (ভৌমভোগেন আচঢ্যাং সম্পূ্ণাং) জরৎ- 
গন্নগপালিতাং (জরতা ক্ষীণ-বলেন পন্নগেণ সর্পেণ 
পালিতাং ) পূরঞ্জনপূরীং ( পুরঞ্জনস্য পুরীং ) রভসা - 
(বেগেন ) রুরুধঃ (পক্ষে জরাদয়ঃ দু্ব্বলপ্রাণং 
শরীরং গ্রস্তবন্তঃ ) ৷ ২॥ 

অনুবাদ--হে রাজন্। একদা (দেহারম্তক- 
প্রারব্ধের অবসান হইলে ) এ সকল সেনা ( আধি- 
ব্যাধিসমূহ ) পাথিব ভোগসভ্ভার-পরিপূর্ণা (শব্দাদি- 
বিষয়ভোগযুক্ত ) ক্ষীণবল সর্প (প্রাণ )-কর্তৃক রক্ষিত 
পূরঞ্জনের পূরীকে (দেহকে ) বলপূৰ্ব্বক অধিকার 
করিল ॥ ২ > 

বিশ্বনাথ__জরৎপন্গেন জীর্ণপ্রাণেন পালিতাম্‌ 
| ২।। 

টীকার বঙ্গানুবাদ _'জরৎপন্নগেন পালিতাং_ 
বৃদ্ধ সর্গ-কর্তৃক (প্রাণ-কর্তৃক ) পালিত (সুরক্ষিত ) 
পূরঞ্জনের পুরীকে (জীব-দেহকে এ আধি, ব্যাধি 
প্রভৃতি সৈন্যগণ বলপূৰ্বক আক্রমণ করিলেন) ॥২॥ 


৪৭৭ 


FAIA কি কি হে AAA 


কালকন্যাপি বুভুজে পুরঞ্জনপুরং বলাৎ। 
যয়।ভিভূতঃ পুরুষঃ সদ্যে। নিঃসারত।মিয়াৎ ॥ ৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__কালকন্যাপি বলাৎ পুরঞ্জনপূরং বুভূজে 
(স্বাধীনীরুতবতী ); যয়াভিভূতঃ ( পূরপ্রবেশ- 
ভোগাদিনা তিরস্কৃতঃ) পূরুষঃ সদ্যঃ (তৎক্ষণাৎ এব) 
নিঃসারতাং (নিজীবত্বম্‌) ইয়াৎ।॥ ৩ ॥ 

অনুবাদ-_যে কালকন্যা (জরা) কর্তৃক আল্লগান্ত 
হইবা মাত্ৰ জীব সদ্য নিজী'বত্ব প্রাপ্ত হয়, সেই কাল- 
নন্দিনীও বলপূব্বক পূরঞজন-পূরীকে (দেহকে) তাহার 
অধীনে আনয়ন করিল || ৩ ॥ 


তয়োপভুজ্যমানাং বৈ যবনাঃ সঘ্বতো দিশম্‌ ৷ 
ছাঁভিঃ প্রবিশ্য সুভূশং প্রান্দয়ন্‌ সকলাং পূরীম্‌ ॥ ৪1 


অম্বয়ঃ_ যবনাঃ বৈ তয়া ( কালকন্যয়া ) উপ- 
ডুজ্যমানাং সকলাং পূরীং সব্বতঃ দিশং দ্বাভিঃ প্রবিণ্য 
সুভশং প্রার্দয়ন্‌ (পীড়িতবন্তঃ ; পক্ষে__জরয়া গ্রস্তে 
দেহে চক্ষুরাদিভিঃ দ্বাভিঃ রোগাদয়ঃ প্রবিশ্য অন্ধত্ব দি 
সম্পাদিতবন্তঃ ) ৷৷ ৪11 

অনুবাদ-_যবনগণ (ব্যাধিসকল ) কালকন্যাকে 
€(জরাকে) পুরঞ্জনপুরী (দেহ) ভোগ করিতে দেখিয়া 
চতুদ্দিকস্থ দ্বার চেক্ষুরাদি-দ্বার)-সাহায্যে পুরীর সব্বন্ত 
প্রবিষ্ট হইয়া অত্যন্ত পীড়া প্রদান করিতে লাগিল 
(জরাগ্রস্ত দেহে চক্ষুরাদি দ্বারা রোগাদি প্রবিষ্ট হইয়া 
অহ্ধত্বাদি পীড়া প্রদান করিয়া থাকে ) 1 ৪ ॥ 

- বিশ্বনাথ-__দ।ভিশ্চক্ষুরাদিভিঃ ৷৷ ৪11 


চীকার বঙ্গনুবাদ-_“দাভি*-চক্ষুরাদি দ্বার 
দিয়া | 8৪11 


তস্যাং প্রপীড্যমানায়ামভিমানী পূরঞ্জনঃ। 
অবাপোরুবিধাংস্তাপান্‌ কুটুঘী মমতাকুল£ 0 ৫0 


অন্বয্ঃ__তস্যাং পের্য্যাং) প্রপীড্যমানায়াং কুটুন্বী 

€ পূন্ৰাদিমান্‌ ) মমতাকুলঃ (তেষু মমতয়া আকুলঃ 

-বিবশঃ) অভিমানী পুরঞ্জনঃ উরুবিধান বেহুপ্রকারান্) 

তাপান অবাপ (পক্ষে__জীবঃ দেহে পীঁড়িতে তদধ্যা- 
সাৎ দুঃখী বডুব )।। ৫ ॥ 

অনুবাদ -__পূরঞ্জন অভিমানী, স্বজনপ্রণয়ী ও 


শ্রীমন্তাগবতমু 
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মমতায় আকুলচিত্ত ছিলেন। পুরমধ্যে | 
পীড়ন আরম্ভ হওয়ায়, তিনি বহপ্রকার ক্লেশ পাইতে 
লাগিলেন । (জীব পীড়াগ্রস্ত হইলে দেহাত্মবৃদ্ধি-বশতঃ 
নিজকে দুঃখী মনে করেন ) ॥ ৫ ॥ 

বিশ্বনাথ-_অভিমানীতি 
Neu 

টীকার বঙ্গানুবাদ--‘অভিমানী’-_-পূরীতে (দেহে) 
অভিমানবশতঃ, অর্থাৎ আমার এই পূরী, ইত্যাকার 
অভিমানশালী (পূরঙজন ) 1 ৫ ॥ 


পৃষ্যামভিমানবশাদেব 


কন্যেপগুড়ো নঙ্টটশ্রীঃ ব্লূপণো বিষয়াত্মকঃ । 
নঙ্টপ্রত্ঞো হৃতৈশ্বযো গন্ধবৈরর্যবনৈবলাৎ ॥ ৬ ॥ 
বিশীর্ণাং স্বপুরীং বীক্ষ্য প্রতিকুলাননাদৃতান্‌ ৷ 

পুন্রান্‌ পোন্রানুগামাত্যান্‌ জাম্মাঞ্চ গতনৌহাদাম্‌ ॥ ৭) 
আত্মানং কন্যয়া গ্রস্তং পঞ্চালানরিদূষিতান্‌ । 
দুরস্তচিন্তামাপন্নো ন লেডে তপ্প্রতিক্রিয়ামূ ॥ ৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__কন্যোপগুঢঃ €কন্যয়া কালকন্যয়া 
উপগৃঢ়ঃ আঙ্লিষ্টঃ) নষ্টশ্রীঃ কৃপণঃ (দীন ঃ) বিষগ্নাত্ম- 
কঃ (বিষয়েষু আত্মা মনঃ যস্য সঃ) নম্টপ্রজঃ 
গন্ধব্বৈঃ যবনৈশ্চ বলাৎ হৃতৈশ্বৰ্য্যঃঃ (হাতম্‌ এঁশ্ব্য্যং 
যস্য সঃ পূরঞ্জনঃ) স্বপূরীং বিশীর্ণ।ং বীক্ষ্য পুত্রান্‌ 
পোশ্রান্‌ অনৃগামাত্যান্‌ (অনুগান অমাত্যাংশ্চ ) প্রতি- 
কুলান্‌ (অভীম্টবিরোধিনঃ) অনাদৃতান্‌ আদর-রহি- 
তাং*5) বীক্ষ্য জায়াঞ্চ গতসৌহাদাং (স্লেহরহিতাং 
বীক্ষ্য) আত্মানঞ্চ কন্যয়া কোলকন্যগ়া) গ্রস্তং বৌক্ষায) 


"পঞ্চালান্‌ (দেশান্‌) অরিদৃষিতান্‌ অেরিভিঃ দূষিতান্‌ 


বাক্ষ্য) দুরন্তচিন্তাং (দুরস্তাং চিন্তাম্‌ ) আগন্নঃ সেন্) 
তত্প্রতিক্রিয়াং (তস্য পূৰ্ব্বোক্ত দুঃখস্য প্রতিক্রিয়।মূ 
উপায়ং) ন লেভে (পক্ষে__অনুগাঃ ইদ্ডিয়াণি 
অ.াত্যাঃ ইন্দ্রিয়দেবাঃ গতসৌহাদাম্‌ অধ্যবসায়া- 
ভাবাৎ জরাগ্রস্তঃ রোগাদিভিঃ হাতসামর্থ্যঃ শরীরং 


+ শিথিলং পূত্ৰাদীন্‌ ইন্দ্ৰিয়পারণামাদীন্‌ স্ব-স্ব-ভোগা- 


সম্পাদকান্‌ বীক্ষ্য বিষয়ান্‌ সুখাজনকান্‌ চ বীক্ষ্য তদু- ' 
পায়ং ন লেভে ) ৷ ৬-৮ ॥ 

অনুবাদ __কাল-কন্যার (জরার) আলিঙ্গনে পূরণা- 
নের (দেহের ) শ্রী ভ্রষ্ট হইল । দীন, বিষয়াসক্ত, 
হতবুদ্ধি পূরন, গন্ধবর্ব (দিবারাঘ্ ) ও যবনাদি 


] 
|| 
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প্রশর্য্য হইতে বিচ্যুত হইলেন ৷ তিনি দেখিলেন, স্বীয় 
পরীর (দেহের ) সমৃদ্ধি নষ্ট হইয়াছে, পৃত্র ( বিবে- 
কাদি ), পৌন্্ গোস্তীর্য্যাদি ) ও পূর্বানুগত অমাত্যবর্ 
(মন ও তাহার অধিষ্ঠাতুদেবতা চন্লগদি ) প্রতিকূল 
হইয়া উঠিয়াছে এবং তাহাকে অগ্রাহ্য করিতেছে। 
প্র্রীরও (বুদ্ধিরও ) আর তাঁহার প্রতি তাদ্‌শ প্রেম 
নাই (অধ্যবসাগ্মাদি রহিতা হইয়াছে )। কালকন্যা 
(জরা) আসিয়া! তাহাকে আক্রমণ এবং শক্রগণ 
(রোগাদি ) পঞ্চালরাজ্য ( শব্দাদি বিষয় ) অধিকার 
করিয়াছে । ইহা দেখিয়া পূরঞ্জন দুরন্ত-চিন্তায় নিমগ্ন 
হইলেন ; কিন্তু এসকল দুঃখের প্রতিকার (মন্ত্রোষধি- 
দ্বারা নিরাময় ) করিবার কোনও উপায় পাইলেন না 
| ৬-৮ | 

বিশ্বনাথ__বিশীর্ণাং বিশীষ্যমাণাং প্রতিকুলান্‌ 
শোকাদীন্‌ অনাদৃতান আদরমকুব্বাণান্‌ সব্বথা 
নিগিলিতুমূপক্রান্তানিত্যর্থঃ।  পৃত্রান্‌ বিবেকাদীন্‌ 
পোল্রান্‌ ধৈর্য্যগান্তীর্্যাদীন্‌ অনুগানিন্দ্িয়াণি অমাত্যান্‌ 
মন-আদ্যধিষ্ঠাতুদেবাংশ্চন্দ্রাদীন্‌ চকারাৎ গতসৌহা- 
দান্‌ স্ব-স্ব কৃত্যাদি সম্যগকুব্র্বাণান্‌ জায়াং বৃদ্ধিঞ্চ 
গতসৌহাদাম্‌ আধ্যবসায়াদি-রহিতাং, কন্যয়া জরয়া 
পঞ্চালান্‌ শব্দাদীন্‌ অরিভিঃ রোগাদিভিঃ তেষাং 
তেষাং প্রতিন্রিয়াং মন্ত্রোষধাদিভিরপি কুতৈর্ন লেভে 
| ৬-৮॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_ “বিশীর্ণাংস্থীয় পূরাঁ 
যবনাদি দ্বারা বিশীর্ণা ও সর্ব্বপ্রকারে গ্রাস করিতে 
উদ্যুক্ত, এবং পুত্র, পৌন্র ও অনুগত ভূত্যদিগকে 
প্রতিকূল (বিরুদ্ধ আচরণশীল ) ও স্লেহশুন) দেখিয়া 
(তাহার প্রতিকার করিতে সমর্থ হইলেন না)। পুণ্র 
-বিবেকাদি, পৌন্র-_ধৈর্যগাভীব্যাদি, অনুগ__ অনু 
গত ইন্ড্রিয়াদি, অমাত্য-_মন আদির অধিষ্ঠাতু দেবতা 
চদ্্রাদি__ইহাদিগকে ‘গতসৌহাদান্‌’_ স্ব স্ব করণীয় 
কাষ্য সম্যক্রূপে করিতে পরাঙমুখ, এবং “জায়াং চ’ 
=পত্বীকেও অধ্যবসায়াদিরহিত -স্লেহশূন্য দেখিয়া, 
এবং কালকন্যা জরা কর্তৃক নিজেকে গ্রাস করিতে 
উদ্যত, আর পঞ্চালদেশকেও (শব্দাদি বিষয়- 
ভোগকেও ) রোগাদি শত্র-কর্তৃক আক্রান্ত দেখিয়া, 


--৬০ 


৪৭৩ 


পাপা, 
পা্পপিপাপিপিপিপাপিপিপিসিসিপিসিসাএসিি 


পি bd 
(আধি-ব্যাধি ) দ্বারা বলপ্ব্বক আন্রগন্ত হইয়া, সমস্ত 


MANIA ama 
কির 


ত্প্রতিন্রিয়াম্-_সেইসকলের সন্ত, উঁষধাদির 


দ্বারাও কোন প্রতীকার করিতে সমর্থ হইলেন না 
ll ৬-৮ || 


কামানভিলযন্‌ দীনো যাতযামাংশ্চ কন্যয়। । 
বিগতাত্মগতিস্বেহঃ পূত্ৰদারাংশ্চ লালয়ন্‌ ॥ ৯ ॥ 
গন্ধবরবযবনাক্াত্তাং কালকন্যোপমদ্দিতাম্‌ ৷ 
হাতুং প্রচন্লুমে রাজা তাং পুরীমনিকামতঃ ॥ ১০॥ 
অন্ৰয়ঃ--কন্যয়া (কালকন্যয়া হেতুভূতয়া ) 
যাতযামান ( গতরসান্‌ অপি ) কামান্‌ € বিষয়ান্‌ ) 
অভিলষন্‌ বিগতাত্মগতিস্পেহঃ (বিগতা অসিদ্ধা সাধ- 
নানুষ্ঠালাভাৎ আত্মনঃ গতিঃ পারলৌকিকী তথা 
এহিকঃ পৃত্রাদিস্সেহশ্চ যস্য সঃ তথাভূতঃ অপি) পৃত্ৰ- 
দারান্‌ চ লালয়ন্‌ দীনঃ রাজা (পূরঞ্জনঃ) তাং 
গন্ধব্বযবনাক্রান্তাং গেন্ধবর্বববনাদিভিঃ আক্ৰান্তাং বশী- 
কৃত্যাং ) কালকন্যোপমদ্দিতাং (কালকন্যয়া চ উপ- 
মদ্দিতাং ভগ্নাম্‌ অপি) পূরীম্‌ অনিকামতঃ (অনিচ্ছয়া 
অপি) হাতুং (ত্যক্তং ) প্রচত্রমে (উপক্রান্তবান্‌ ; 
পেক্ষে_-জরয়া বিষয়াণাং সুখাজনকত্বং ইন্দ্রিয়াদীনাং 
বিফলতায়াং শরীরত্যাগেচ্ছা ইতি ) | ৯-১০ ॥ 
অনুবাদ-_পুরঞ্জন দেখিলেন, কালকন্যা (জরা ) 
যেসকল ভোগ্যবিষয়ের (মিজ্টভোজনাদির সারভাগ 
উপভোগ করিয়া পরিত্যাগ করিয়াছে, তাহাকে সেই- 
সকল সারহীন বস্তই (ক্ষুন্মান্দ্যাদি-হেতু ) ভোগ 
করিতে হইতেছে; আত্মার এহিক ও পারদ্রিক গতি 
এৰং বন্ধবান্ধবের ফ্লেহমমতা হইতে বঞ্চিত হইয়া 
পত্র-কলন্রাদিকে লালন করিতে হইতেছে । আরও, 
গন্ধবর্ব ও যবনসেনাগণ ও পূরী আক্রমণ এবং কাল- 
নন্দিনী উহাকে বিধ্বংসিত করিয়াছে; অতএব ইচ্ছা 
না থাকিলেও দীন ভাবাপন্ন রাজা পূরঞ্জন এ পুরী 
পরিত্যাগ করিতে বাধ্য হইলেন ॥ ৯-১০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_কামান্‌ মিজ্টভোজনাদীন্‌ যাতযামা- 
নপি ্ষন্মান্দ্যাদি-হেতোরিতার্থঃ। বিগতা আত্মনো 
গতিঃ পারলৌকিকী, এঁহিকঃ পূঞ্রাদি-স্নেহশ্চ যস্য 
সঃ। স্বেহাদিতি চ পাঠ। অনিকামতঃ অনিচ্ছয়াপি 
11 ৯-১০ || 
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টীকার বঙ্গানুবাদ-_“কামান্‌*-__কালকন্যা জরা 
কর্তুক অধিকৃত যে বিষয়সমূহ, সেই সকল সারহীন 
মিষ্টভোজনাদিই ক্ষুধামান্দ্যহেতু কামনা করিতে 
হইতেছে । “বিগতাত্মগতি-স্মেহঃ__বিগত হইয়াছে 
আত্মার পারলৌকিকী গতি এবং এহিক পৃত্রাদির 
স্নেহ যাহার, সেই পুরঞ্জন। “অনিকামতঃ'-- 
অনিচ্ছাসত্ত্বেও (সেই পুরীকে পরিত্যাগ করিতে চেষ্টা 
করিলেন ।) ৷ ৯-১০ || 


ভয়নামে।হগ্রজো। ভ্রাতা প্রত্থারঃ প্রত্যুপস্থিতঃ ৷ 
দদাহ তাং পুরীং ক্ুৎয়াং ভ্রাতুঃ প্রিয়চিকীষয়া ॥১১৷৷ 
অম্বয়ঃ__ভয়-নামূঃ অগ্রজঃ (জ্যেষ্ঠঃ) ভ্রাতা 
প্রস্বারঃ প্রেক্কার-সংজ্ঞকঃ) পূরীং প্রত্যুপস্থিতঃ (প্রেত্যা- 
গতঃ সনৃ) ভ্রাতুঃ ভেয়-নামুঃ) প্রিয়চিকীর্ষয়া (প্রিয়স্য 
পূরীনাশস্য চিকীর্ষয়া ) তাং কৎস্বাং (সকলাং) পুরং 
দদাহ পেক্ষে-_দেহনাশং চিবীধুঃ প্রভ্বারঃ ভ্বরঃ দেহে 
দাহমুৎপাদিতবান্‌ ) ৷ ১১॥ 
অনুবাদ--ভয়ের অগ্রজ ভ্রাতা প্রত্বার (বিষ্ুত্বর ) 
সেই পুরীতে প্রত্যাগত হইল এবং ভ্রাতার প্রিয়সাধনে 
ইচ্ছ.ক হইয়া সেই পূরীকে দগ্ধ করিতে লাগিল 
(দেহকে বিনাশ করিবার জন্য “জ্বর” দেহে বিষম 
গান্রদাহ উপস্থিত করিল ) ॥.১১ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_ প্রত্বারো বিষ্ুভ্বরঃ ৷ ১১] " 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_প্রত্বারঃ'_ বিষ্ণত্রর ॥১১)। 


তগ্যাং সন্দহ্যমানায়াং সপৌরঃ সপরিচ্ছদঃ ৷ 
কোৌটুম্বিকঃ কুটুম্বিন্যা উপাতপ্যত সাদ্বয়ঃ ॥ ১২ ৷ 
অদ্বয়ঃ__তস্যাং (পূর্য্যাং ) সন্দহ্যমানায়াং 
(সত্যাং) সপোৌরঃ (পুরজন-সহিতঃ )' স-পরিচ্ছদঃ 


€ভূত্যবর্গাদি সহিতঃ ) কৌটুম্বিকঃ ( কুটুস্বেন-দীব্য-. 


তাতি কোটুঘ্িকঃ ) কুটুধিন্যা (ভাধ্যয়া চ সহিতঃ ) 
সান্বয়ঃ ( পুন্রপৌন্রাদিযুক্তঃ পূরঞ্জনঃ) উপাতপ্যত 
(নিতরাং দুঃখমভজত) ; (পক্ষে--সপোরঃ সপ্তধাতু- 
সহিতঃ স-পরিচ্ছদঃ ইন্দ্রিয়াদিডিঃ সহ জীবঃ 
অতগ্যত ) ১২ ৷৷ y 
অনুবাদ--এ পুরী এইরূপে দগ্ধ হইতে থাকিলে, 


শ্রীমস্ভাগধতন্‌ 
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হজ ৮----২:৩ 
পূরঞ্জন (জীব ) পূরের অধিবাসী--পৌরজন (সপ্ত 
ধাতু ), ভূত্যবগ (ইন্দ্রিয়াদি ), কুটুম্ব, ভার্যা ও গন্শ- 
পোল্্াদির সহিত অত্যন্ত সন্তপ্ত হইতে থাকিলেন ॥৯২ 

বিশ্বনাথ_-স-পৌরঃ সপ্তধাতৃ-সহিতঃ। স-পরি- 
চ্ছদঃ সর্ববেন্দ্িয়-ভুত্যবর্গ-সহিতঃ । কুটুম্বেন দীব্য. 
তীতি কৌটুম্বিকঃ ৷ কুটুম্বিন্যা বৃদ্ধ্যা সহ-__সন্ধ্যভাব 
আৰ্ষঃ ; সান্বয়ঃ পুন্রপৌন্রাদিযুত্তঃ ৷৷ ১২ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-- ‘স-পৌরঃ’__সপ্ত ধাতর 
সহিত । ‘স-পরিচ্ছদঃ’---সকল ইন্দ্রিয়রূপ ভত্যবর্গের 
সহিত । '‘কোৌটুম্বিকঃ'--কুট্‌ম্বের সহিত যাহারা 
ক্রীড়া করে এবং কুটুম্বিনী বুদ্ধির সহিত । 'কুটুম্বিন্যা 
উপতপ্যত'--এই স্থলে সন্ধির অভাব আর্ষপ্রয্নোগ 
বলিয়া । “সান্বয়ঃ'-_ পুত্র ও পোত্ৰাদিযুক্ত ( প্রঞ্জন 
অত্যন্ত সন্তপ্ত হইতে লাগিলেন । ) ৷৷ ১২ ॥ 





যবনোপকরুচদ্ধায়তনো গ্রস্তায়াং কালকন্যয়া ! 
পুর্যযাং প্রদ্বারসংস্ষ্টঃ পুরপালোহন্বতপ্যত ॥ ১৩ ॥ 
অন্বস্নঃ__কালকন্যয়া পূর্যযাং গ্রস্তায়াং যবনো- 
পরুদ্ধায়তনঃ (যবনৈঃ উপরুদ্ধানি আয়তনানি যস্য 
সঃ) প্রত্বারসংসৃ্টঃ (প্রত্বারেণ সংসৃষ্টঃ পীড়িতঃ ) 
প্রপালঃ (পঞ্চশিরাঃ নাগঃ অপি) অন্বতপ্যত 
(অন্ক্ষণম্‌ অতপ্যত ; পক্ষে_ দেহস্য আন্তঃকালে 
রোগাদিভিঃ স্থানে রুদ্ধে শীতত্বরপীড়িতঃ : প্রাণঃ 
অতপ্যত )।। ১৩ ॥ 
অনুবাদ-_কালকন্যা (জরা ) এ পূরঞ্জন পুরী 
(দেহ) অধিকার করিলে, যবনসৈন্যগণ (আধিব্যাধি) 
উহার আয়তন (শরীর ও নাড়ী প্রভৃতি ) অবরুদ্ধ 
করিয়া ফেলিল এবং প্রত্বার উহাকে দ্ধ করিতে 
থাকিল। ইহা দেখিয়া পুররক্ষক ( পঞ্চপ্রাণ ) অত্যন্ত 
শোককাতর হইয়া পড়িল ॥॥ ১৩.) 
বিশ্বনাথ-_পূরপালঃ,প্রজাগরঃ প্রাণঃ ৷৷ ১৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “পূরপালঃ-_সেই গুরীর 
পালক প্রজাগর, অর্থাৎ দেহরক্ষী মুখ্য প্রাণ ৷৷ ১৩।। 


ন শেকে সোহবিতং তত্র পূরুকুচ্ছে_রুবেপথুঃ 1. 
গন্তমৈচ্ছ ততো রক্ষকোটরাদিব সানলাও ॥-১৪ ॥ 





~~ 
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পরদ্বগ়ঃ-_প্রুরুচ্ছেরুবেপথুঃ পেরু বহু কুচ্ছ_ং 

তেন উরুঃ বেপথুঃ যস্য স অতএব ) তত্র (স্থিতঃ 
অপি) অবিতুং (তাং রক্ষিতুং ) সঃ (পৃরগালঃ ) ন 
শেকে সেমর্থঃ ন জাতঃ অতঃ যথা) সানলাৎ (অগ্নিনা 
দহামানাৎ) রক্ষকোটরাৎ (সঃ নিগন্তমূ ইচ্ছতি তৎ) 
ইব (তথা সঃ) ততঃ (বহিঃ) গন্তম্‌ এচ্ছৎ (পক্ষে 
জরাদিভিঃ উপদ্রচতঃ প্রাণঃ বহিঃ গন্তম্‌ এচ্ছৎ ) 
128 

অনুবাদ-_পূরীমধ্যে বহুক্লেশ উপস্থিত হওয়ায়, 
সেই পূরপালের (প্রাণের ) গান্রকম্প উপস্থিত হইল । 
সুতরাং সে পূরী মধ্যে অবস্থান করিয়াও পূরী (দেহ) 
রক্ষা করিতে সমর্থ হইল না। অগ্নি-সংযূক্ত বৃক্ষ- 
কোঠরস্থ সর্প যেমন রৃক্ষ-কোটর হইতে স্থানান্তরে 
চলিয়া যাইতে ইচ্ছা করে, তদ্ধপ এ পূরপালক সর্পও 
(প্রাণ) সেই স্থান হইতে অন্যত্ৰ গমন করিতে ইচ্ছা 
করিল; (জরাদি দ্বারা উপদ্রুত হইয়া প্রাণ মনুষ্য 
শরীর পরিত্যাগ করিয়া অন্য যোনি আশ্রয় করিতে 
বাধ্য হইল) ৷৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ-_স পূরপালঃ অবিতুং রক্ষিতুং বক্ষ- 
কোটরাদিব সর্পঃ ॥ ১৪ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-__'সঃ,_সেই পূরপাল (প্রাণ), 
'অবিতুং__পুরী (দেহ) রক্ষা করিতে সমর্থ না 
হওয়ায়, অনলযূক্ত রূক্ষকোটরস্থ সর্প যেমন স্থানান্তরে 
চলিয়া যাইতে ইচ্ছা করে, তদ্রপ অন্যত্র গমন করিতে 
ইচ্ছা করিলেন ॥ ১৪ ॥ 


শিথিলাবয়বো যহ গন্ধবৈর্বহ' তপৌরুষঃ। 
যবনৈররিভিঃ রাজম্ূ_পরুদ্ধো রুরোদ হ ॥ ১০ ॥ 
অধ্ৰয়ঃ-(হে ) রাজন্‌, যহি (যদা ) গ্ধবৈবঃ 
হাতপৌরুষঃ ( হাতং পৌরুষং যস্য সঃ) শিথিলা- 
বয়বঃ (শিথিলাঃ অবয়বাঃ কর-চরণাদয়ঃ যস্য সঃ) 
যবনৈঃ অরিভিঃ (কণ্ঠে) উপরুদ্ধঃ (ঝটিতি কণ্ঠে 
উপরুদ্ধঃ সন্‌ সঃ নাগঃ) রুরোদ হ (দুর্ুরধবনিং 
কার; গক্ষে__জীর্নত্বেন সন্দক্রিয়ঃ কফাদি-রুদ্ধঃ 
গম্তম্‌ অপি অসক্তঃ প্রাণঃ কণ্ঠে ঘুর্ঘুর-ধ্বনিমূ অক- 
রো) ১৫ / 


অনবাদ-_হে রাজন্‌, যখন গন্ধর্বগণ (দিবারান্র ) 


a 


চতুৰ্থক্ধন্ধীঃ 
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পূরনের পৌরুষ অপহরণ করিয়া তাহার অঙ্গপ্রত্যঙ্ 
শিথিল করিয়া ফেলিল এবং যবনশক্রগণ €(আধি- 
ব্যাধি ) তাহার কণ্ঠ চাপিয়া ধরিল, তখন পরপালক 
(প্রাণ ) ‘ঘূরঘর’ শব্দ করিতে লাগিল ॥ ১৫ 

বিশ্বনাথ --রুরোদ আসন্নমৃত্যর্ঘথুরঘূরধ্বনিং চকার 
Uden 

টীকার বজানুবাদ-__“রুরোদ'_ আসম্নমৃত্যু প্রজন 
কণ্ঠ হইতে “ঘুর, ঘুর" ধ্বনি করিতে লাগিলেন neu 


দুহিতৃ.ঃ পুরুপৌন্রাংশ্চ যামিজামাতৃপার্ষদান্‌। 
স্বত্বাবশিচ্টং যৎ কিঞ্চিদৃগৃহকে৷ষপরিচ্ছদস্‌ ॥ ১৬ ॥ 
অহং মমেতি স্বীরুত্য গৃহেষু কুমতিগৃহী । 
দধ্যৌ প্রমদক্জা দীনো বিপ্রয়োগ উপস্থিতে ॥ ১৭ ॥ 
অন্বয়ঃ-_কুমতিঃ (রজঃন্রান্তমতিঃ) গৃহী 
(প্রঞ্জনঃ) প্রমদয়া (স্তিয়া সহ) বিপ্রয়োগে (বিশ্লেষে) 
উপস্থিতে (আগতে) দীনঃ (সন্) গৃহেষ (গৃহাদিষু) 
অহং মম ইতি স্বীকৃত্য দুহিতু.ঃ পুত্রপৌন্রান্‌ ( পৃন্ৰান্‌ 
পৌন্রান্‌ চ) যামিজামাতৃপার্ষদান্‌ (যামীঃ স্মুষাঃ 
জামাতু.ন্‌ পার্ষদান্‌ চ) স্বত্বাবশিষ্টম্‌ ( স্বত্বমাগ্রেণ 
অবশিষ্টং ) যৎকিঞ্চিৎ (অন্যচ্চ যৎ কিঞ্চিৎ অব- 
শিষ্টং ডোগস্য প্রাগেব ক্ষীণত্বাৎ ) গৃহকোষপরিচ্ছদং 
(গৃহাঃ কোষাঃ ধনাগারাণি পরিচ্ছদাঃ গৃহোপকরণানি 
চ) দধ্যো (চিন্তয়ামাস, পক্ষে-মরণ সময়ে মম- 
তাস্পদানাং চিন্তা প্রসিদ্ধা এব ; প্রমদা চ অন্র মম- 
তাস্পদং ব্যবহারিকী এব ভাৰ্য্যা ন পূরঞ্জনী, জীবস্য 
স্থলশরীরবিয়োগে বৃদ্ধিবিয়োগাভাবাৎ ৷ এবং দুহিত্রা- 
দয়ঃ অপি ব্যবহারিকা এব, মরণকালে বুদ্ধিবিবেকা- 
দীনাং জমৃত্যভাবাৎ ) ৷৷ ১৬-১৭ ॥ 
অনুবাদ-_কুমতি গৃহবরত পূরন, স্ত্রীর সহিত 
বিচ্ছেদ উপস্থিত হইলে, অতিশয় কাতর হইলেন এবং 
গৃহাদিতে ‘অহং-মম’ বুদ্ধি করিয়া কন্যা, পৃ, . পোত্র, 
বধ, জামাতা পার্ষদবর্গ এবং গৃহ, ভাণ্ডার, পরিচ্ছদাদি 
যাহা কিছু স্বত্ব মান্র অবশিষ্ট ছিল, উহাদিগ্রকে চিন্তা 
করিতে লাগিলেন ৷৷ ১৬-১৭ ॥ 3 
বিশ্বনাথ-_যাময়োহত্র জুষাঃ। প্রমদয়া স্ৰিয়া 
সহ বিপ্রয়োগে উপস্থিত ইতি জীবস্য স্থ-লশরীরডঙ্গে 
বৃদ্ধ্যা, বিচ্ছেদাভাবাৎ প্রমদেয়ং ন পূরঞ্জনী, কিন্ত 


৪৭৬ 


ANANDA 


সংসারিণো জীবস্য সর্বেন্দ্রিয়েভোগ্যা মমতাস্পদীভূতা 
ব্যবহারিক্যেব ভার্য্যা ব্যাথ্যেয়া, দুহিন্রাদয়োহপ্যন্র 
তৎসন্বন্ধিন্যো ন ত্বধ্যাত্মপক্ষীয়া ব্যাখ্যেয়াঃ। মরণ- 
কালে চ জীবস) স্ত্রী-পুন্রাদীনামেব স্মরণং সম্ভবতি, 
ন তু বুদ্ধিবিবেকাদীনামিতি কেচিদাহঃ। অন্যে তু 
ধঙ্মবতী বৃদ্ধিরেব পুরঞ্জনীত্বেন পূর্র্বং প্রস্তুতেতাতো 
মৃত্যুসময়ে ধর্মবৃদ্ধ্যা বিচ্ছেদো বৃদ্ধন্তরেণ সংযোগঃ ৷ 
ন ময্যনাশিতে ভূঙ্ক্তে ইত্যাদিকং তু সদ্দ,দ্ধিবিচ্ছেদাৎ 
প্বর্বমেব যদুক্তং, তদেবাগ্রে বক্ষ্যতে। তচ্চ মমাধূনাপি 
ধর্মাচরণে তৃপ্তিন জাতা, কিং করোমি,__মরণমূপ- 
স্থিতমিত্যেতস্যেবার্থস্যোতপ্রেক্ষয়া বিবরণং জেয়মি ত্যা- 
চক্ষ্যতে ৷ ১৬-১৭ ৷ 

টীকার বঙ্জানুবাদ__'যাময়ঃ'-এখানে পূত্রবধ- 
গণ। এপ্রমোদয়া বিপ্রয়োগে উপস্থিতে’_পত্নীর সহিত 
বিচ্ছেদ উপস্থিত হইলে,-_এখানে জীবের স্থ'লশরীরের 
ভঙ্গ হইলে বুদ্ধির সহিত বিচ্ছেদের অভাববশতঃ এই 
প্রমদা তাহার বুদ্ধিরূপিণী স্ত্রী পূরঞ্রনী নহেন, কিন্তু 


সাংসারিক জীবের সমস্ত ইন্দড্রিয়ের দ্বারা ভোগ্যা : 


মমতার পান্রী বাবহারিকী ভার্য্যাই, এইরূপ ব্যাখ্যা 
করিতে হইবে । কন্যা প্রভৃতিও এখানে তাহার 
সম্বন্ধিনীই বুঝতে হইবে, কিন্তু অধ্যাত্মপক্ষীয়া এই 
ব্যাখ্যা নহে । কেহ কেহ বলেন-_মরণকালে জীবের 
স্ত্রী, পৃন্রাদিরই স্মরণ হইয়া থাকে, কিন্তু বুদ্ধি, বিবে- 
কাদির নহে । অপরের মতে কিন্তু ধন্মবতী বুদ্ধি 
এখানে পূর্বে পূরঞ্জনী বলিয়া উক্ত হইয়াছে, অতএব 
মৃত্যুসময়ে ধর্মবুদ্ধির সহিত বিচ্ছেদ হইলেও অপর 
বুদ্ধির সহিত সংযোগ আছে। ‘ন ময্যনাশিতে ভুঙ্ক্তে” 
অর্থাৎ আমি ভোজন না করিলে, সেই স্ত্রীও ভোজন 
করেন না, ইত্যাদি বাক্য কিন্ত সদ্ব-দ্ধির সহিত বিচ্ছে- 
দের পূর্ব্বেই উক্ত হইয়াছে, যাহা এখানে পরে (১৯ 
শ্লোকে ).বলা হইবে । তাহা, আমার এখনও ধৰ্ম্ম 
আচরণে পরিতৃপ্তি জন্মিল না, কি করি, মরণকাল 
উপস্থিত হইয়াছে__-এইরূপ অর্থই উপ্রেক্ষার দ্বারা 
এখানে বিরত হইয়াছে_-ইহাই- এখানে জানিতে 
হইবে (ইহা অপরে বলেন ) ॥ ১৬-১৭ ॥ 
তথ্য__স্বত্যুসময়ে জীবের মমতাস্পদ বস্তুর জন্যই 
চিন্তা প্রসিদ্ধ ৷ 
ভাষ্যাই বুঝিতে হইবে,__সদ্দ্ধিরাপা পুরঞ্জনী নহে) 


শ্রীমস্ভাগবতম্‌ 





এইস্কলে ‘প্রমদা’-শব্দে ব্যবহারিক: 
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কেহ কেহ বলেন,_ মৃবত্যুসময়ে সংসারাসক্ত, জীবের 
স্ত্রী-পূত্রাদির জন্যই চিন্তা হয়ঃ কিন্তু বুদ্ধি-বিবেকাদির 
চিন্তা হয় না ॥ ১৬-১৭ ॥ 


লোকান্তরং গতবতি মধ্যনাথা কুটুদ্বিনী ৷ 
বত্তিষ্যতে কথস্ত্েষা বালকাননুশোচতী ॥ ১৮ ॥ 


অন্বয়ঃ__(ধ্যানমেবাহ--) ময়ি (স্বামিনি) 
লোকান্তরং গতবতি এষা (মম ভার্য্যা) অনাথা 
(নাথেন বিরহিতা ) কুটুষ্বিনী (পুন্রাদি-কুটুম্ববতী ) 
বালকান্‌ অনুশোচতী (সতী) কথং তু বত্তিষ্যতে 
ll db I 

অনুবাদ _ (চিন্তার বিষয় বলিতেছেন,_) আমি 
লোকান্তর গমন করিলে, আমার এই ভার্য্যা অনাথা 
হইয়া এতগুলি পুন্র-পৌন্রাদির পালন-ভার গ্রহণপূ্ব্বক 
উহাদের দুরবস্থা-দর্শনে শোকে মৃহ্যমান হইয়া কিরাপে 
অবস্থান করিবে £ ॥ ১৮ | 


ন ময্যনাশিতে ভুঙ্ক্তে নাস্নাতে স্াতি মৎপরা ৷ 
ময়ি রুচ্টে সুসন্রস্তা ভৎসিতে যতবাগ্ভক্নাৎ ৷ ১৯॥ 


ল্বয়্ঃ__মৎপরা (মদেকাশ্রয়া সা) ময়ি 

অনাশিতে ( অভোজিতে সতি ) ন ভুঙ্ক্তে ; (ময়ি ) 
অস্লাতে (সতি স্বয়ং) ন স্নাতি ; ময়ি রুষ্টে ( সতি 
স্বয়ং) সূসন্তস্তা ( ভবতি, ময়ি ) ভৎ সিতে (ভৎ’সনে 
ক্ুতে সতি ) ভয়াৎ যতবাক্‌ (গৃহীতমৌনা ) ভবতি 
los 1 

অনুবাদ-_আমি ভোজন না করিলে মদেকাশ্রয়া 
এঁ কামিনী ভোজন করে না, আমি অস্রাত থাকিলে 
স্নান করে না, আমি ক্রুদ্ধ হইলে এ রমণী নিতান্ত 
ভীতা-ত্রস্তা হইয়া অবস্থান করে, আমি কখনও 
তিরস্কার করিলে সে ভয়ে একটাীমান্রও বাক্য ব্যয় 
করে না।। ১৯॥। 

'বিশ্বনাথ__অনাশিতে অভোজিতে 
ডৎ সনং কৃতবতি ॥ ১৯ | 

টাকার বজ্গানুবাদ__'অনাশিতে”_আমি ভোজন 
না করিলে, (আমার পত্নী. ভোজন করে না)। 


ভর্থদিতে 


৮০৪০ স্পিশিস্পীস্পিসস 








DSH শা 
থলি তে _আমি ভৎ সনা করিলে, (ভয়ে বাক্য- 
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যান্তও ব্যয় করে না) ॥ ১৯ ॥ 


প্রবোধগ্নতি মাবিজং বুষিতে শোককশিত। ৷ 
বে তদ্গৃহমেধীয়ং বারসূরপি নেষ্যতি ॥ ২০ ॥ 


তন্বয়ঃ-_মাবিজং মোম্‌ অবিজম্‌ অবিবেকিনং) 
প্রবোধয়তি (কদাচিৎ বিস্মুতব্যাপারং বোধম্মতি ) 
বাধিতে (ময়ি দেশান্তরং গতে ) শোককশিতা ( মদ্‌- 
বিয়োগ-শোকেন কশিতা ভবতি ; সা এবস্তূতা মৎ- 
পরায়ণা ) এতদ্‌ গৃহমেধীয়ং বর্ম (গৃহস্থমা্গং ) 
বীরসূঃ অপি ( পূত্ৰবত্যপি কিং) নেষ্যতি (অনু- 
বন্ন্িষ্যতি ? কিংবা, মদ্বিরহমসহমানা মরিষ্যত্যেব 
ইতার্থঃ। পক্ষে__দেহনাশে মতেরপি মোহঃ স্যাৎ ) 
|| ২০ ॥ 

অনুবাদ-_-আমি বিবেক হইতে ভ্রচ্ট হইলে, এ 
কামিনী আমাকে প্রবোধ দান করে, আমি বিদেশে 
গমন করিলে আমার বিরহশোকে কাতরা হয়। 
যদিও সে বীর পূত্র প্রসব করিয়াছে, তথাপি আমার 
বিয়োগে কাতরা হইয়া আর কি সে এইসকল গৃহধরল্ম 
পালন করিতে ইচ্ছা করিবে £ (দেহ বিনষ্ট হইলে 
মতিরও মোহ হইবে ) ৷৷ ২০ ॥ 

বিশ্বনাথ-_মাম্‌ অবিজং ব্যষিতে প্রবাসং গতে 
সতি। অপি কিং নেষ্যতি অনুবর্তীয়িষাতি £ যুক্ত- 
মেতৎ, যতো বীরসূঃ পূত্রবতী কিংবা মদ্বিরহমসহ- 
মামা মরিষ্যত্যেবেত্যর্থঃ ॥ ২০ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ__'মাম্‌ অবিক্তং--আমার 
বিবেক নষ্ট হইলে, (আমাকে উপদেশ দিয়া থাকে)। 
'বুষিতে" আমি বিদেশে গমন করিলে, (শোকে 
কাতর হয় )। “অপি কিং নেষ্যতি”__আর কি এই 
সকল গৃহস্থ ধৰ্ম্মে অনুবর্তন করিবে? ইহা যুক্তি- 
যুক্তই, যেহেতু 'বীরসূঃ,_বীরপূত্র-প্রসবিনী, কিন্বা-- 
আমার বিরহ সহ্য করিতে না পারিয়া মারাই যাইবে 
-এই অর্থ ॥ ২০ ৷ 


কথং নু দারকা দীনা দারিকা বা গরায়ণাঃ ৷ 
বতিষ্যন্তে ময়ি গতে ভিন্ননাব ইবোদধো ॥ ২১ ॥ 





চতুথক্ষদ্ধঃ 


৪৭৭ 


উকি 


টি ন বিদ্যতে পরম্‌ অয়নম্‌ 
পরামণাঃ-_পরাশ্রয়াঃ) 
দারকাঃ ( পৃত্রাঃ) দারিকাঃ (কন্যাঃ) ময়ি গতে 
(সতি ) দীনাঃ (ভূত্বা) উদধোৌ ( সমূদ্ৰে ) ভিম্ননাবঃ 
ইব (ভিন্না নৌঃ যেষাং তাদ্শাঃ জনাঃ) ইব কথং 
নু বত্তিষ্যন্তে ? ২১ ॥ 

অনুবাদ-_যেরূপ সমূদ্রের মধ্যভাগে নৌকা ভগ্ন 
হইলে আরোহিগণ নিরাশ্রয় হইয়া বিপদে পতিত হয়, 
তদ্ধরপ আমি পরলোকে গমন করিলে অন্যাশ্রয়রহিত 
আমার পৃপ্রকন্যাগনও কাতর হইয়া কিরাপে জীবন 
ধারণ করিবে £ ২১ 

বিশ্বনাথ-_-দারিকীর্দারিকাঃ কন্যাঃ পরায়ণাঃ 
ব্দ্ধস্য মমাতিস্ষেহেন প্রতিক্ষণ-সেবৈকনিষ্ঠাঃ কথং 
বতিষ্যন্তে ? রুদিত্বা রুদিত্বৈব মরিষ্যন্তীত্যর্থঃ, ভিন্না 
বিদীর্ণা নোয্যেষাং ত ইব ॥ ২১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-'দারিকী£-_দ্বরিকাঃ, কন্যা- 
গণ। পরায়ণাঃ,_ বৃদ্ধ আমার প্রতি অতিশয় স্নেহ- 
বশতঃ প্রতিক্ষণে সেবৈকনিষ্ঠ (সেবাপরায়ণ ) সেই 
পুত্র, কন্যাগণ কি প্রকারে জীবন ধারণ করিবে? 
কীন্দিতে কান্দিতেই মারা যাইবে, এই অর্থ । “ভিন্ন- 
নাবঃ ইব’'_যেরূপ সমুদ্রের মধ্যভাগে নৌকা ভগ্ন 
হইলে (আরোহী লোকসকল নিরাশ্রয় হইয়া বিগদ্‌- 
গ্রস্ত হয়, তদ্রপ তাহাদের অবস্থা হইবে 1) ৷৷ ২১ ॥ 


এবং র্লুপণয়া বৃদ্ধ্যা শোচন্তমতদহগন্স। 
গ্রহীতুং ক্লুতধীরেনং ভয়নামাভ্যপদ্যত ॥ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ এবং কৃপণয়া (মোহিতয়া ) বৃদ্ধ্যা 
শোচন্তম্‌ অতদহঁণং (রাজত্বাৎ শোকানহম্‌) এনং 
€পুরঞ্জনং ) গ্রহীভুং কৃতধীঃ ( কতা ধীঃ যেন সঃ) 
ভয়-নামা ভেয়সংজকঃ মৃত্যুঃ) অভ্যপদ্যত' 
(আজগাম  পক্ষে_ চৈতন্যরাপত্বেন শোকানহত্বে অপি 
রাজসাধ্যাসেন শোচন্তং গ্রহীতুং মৃত্যুঃ আজগামঃ ) 
1২২ | 
অনুবাদ-_পূরঞ্জন স্বরূপ তঃ চৈতন্যবস্ত : সুতরাং 
শোকাদি-ধৰ্ম্ম তাহার যোগ্য নহে; কিন্তু তিনি এই- 
রূপ মোহিতবৃদ্ধি হইয়া শোক করিতে আরম্ভ করিলে 


bg 
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meena ~~ 





তাহাকে পূরী হইতে নিড্রান্ত করিতে কৃতনিশ্চয় হইয়া 
‘ভক্ন’-সংজ্ঞক মৃত্যু আসিয়া আশ্রয় করিল ॥ ২২ ৷৷ 

বিশ্বনাথ-_অতদহঁণং তস্য চৈতন্যরূপত্বেন শোকা- 
নৌচিত্যাৎ ; যদ্বা, ধান্মিকত্বেন ভম্ম কর্তৃকগ্রহণানহ- 
মিত্যর্থঃ ৷৷ ২২ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__‘অতদর্হণম্‌’--পূরঞ্জন (জীব) 
চৈতন্যরূপত্বহেতু ( শ্রীভগবানের চিৎকণ বলিয়া) 
শোকের অযোগ্যই, কিম্বা_-ভয় কর্তৃক তাহার গ্রহণ 
অনুপযুক্তই, এই অর্থ ॥ ২২ ৷৷ 


পশুবদ্যবনৈরেষ নীয়মানঃ স্বকং ক্ষয়ম্‌ ৷ 
অন্বদ্রবন্ননুপথাঃ শোচত্তো ভূশমাতুরাঃ ৷৷ ২৩॥ 


অল্বয়ঃ__(যদা ) যবনৈঃ পশুবৎ পোশৈঃ বদ্ধ) 
এষঃ (পুরঞ্জনঃ ) স্বকং ক্ষয়ং (স্থানং প্রতি ) নীয়- 
মানঃ (জাতঃ তদা যে অস্য) অন্ুপথাঃ (অনু- 
সারিণঃ অনুজীবিনঃ ভূত্যাঃ নাগাদয়ঃ তে অপি) 
ভূশমাতুরাঃ (অত্যত্তব্যাকুলাঃ সন্তঃ) শোচন্তঃ অন্বদ্র- 
বন্‌ ( অন্বগচ্ছন্‌ ». পক্ষে--যদা যবনৈঃ যমদৃতৈঃ 
অয়ং নরকান্‌ অনীয়ত, তদা প্রাণাদয়ঃ অপি তম্‌ 
অন্বগচ্ছন্‌ ) ॥ ২৩ ৷ 

অনুবাদ-_-যবনগণ €যমদূ তগণ ) যখন তাহাকে 
পশুর ন্যায় বন্ধন করিয়া স্বস্থানে লইয়া যাইতে লাগিল, 
তখন তাহার অনুচরবর্গ (প্রাণ ও ইন্দ্রিয়বগ ) অতি- 
শয় ব্যাকুল হইয়া শোক করিতে করিতে তাঁহার 
পশ্চাৎ ধাবিত হইল ৷ (যখন যমদৃতগণ জীবকে 
যমালয়ে আনয়ন করে, তখন প্রাণাদিও তাহার অনু- 
সরণ করে ))। ২৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_-ততশ্চৈষ পশুবন্নীয় মানোহভুৎ যব- 
নৈর্যমদূতৈঃ তমনুপ্রাণাদ্যা অদ্রবন্ ৷ অনুপথা অনু 
বত্তিনঃ। তথা চ শ্ুতিঃ_-“তমনুক্রামন্তং প্রাণো- 
হুমনুল্রগামান্তং সৰ্ব্বে প্রাণা অনুন্রগমন্তি” ইতি ৷৷ ২৩ ॥ 


টীকার বঙ্গানুবাদ__তারপর যমদৃতগণ তাহাকে 


পশুর ন্যায় লইয়া যাইতে থাকিলে, প্রাণ প্রভৃতিও 
তাহার অনুগমন করিল । “অনুপথাঃ-_-অনুবস্তী 
প্রাণ, ইন্দ্রিয়গণ )। হচতিতেও .সেইরূপ উক্ত 


হইয়াছে--“তমনুক্রামন্তং প্রাণোহনুক্রামতি”, ইত্যাদি, . , 


অর্থাৎ জীবাত্মা দেহ পরিত্যাগপূব্বক গমন করিতে 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


ae nna 





Ma ২ 


থাকিলে, প্রাণও তাহার অনুগমন করে, তৎপশ্চাৎ 
অন্যান্য অপানাদি প্রাণসকল সেই প্রাণেরই অনুসরণ 
করিয়া থাকে ॥ ২৩ ॥ 


পুরীং বিহায়্োপগত উপরুঃদ্ধো ভূজঙমঃ। 
যদা তমেবানু পুরী বিশীর্ণা প্রকৃতিং গতা ৷ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__উপরুদ্ধঃ (যবনৈঃ আ্রান্তঃ) ভূজজমঃ 
(প্রাণঃ ) যদা দেহং বিহায় ত্যজ্ঞা উপগতঃ (বহিঃ 
নির্গতঃ, তদা ) তমেব অনু তেৎপশ্চাদেব সা) পরী 
স্থ লশরীরং ) বিশীর্মা (জীর্ণ সতী) প্ররুতিং (মহা- 
ভূতাত্মতাং ) গতা (লীনা জাতা ঃ পক্ষে প্রাণাদি- 
নির্গমানন্তরং শীর্ণঃ দেহঃ ভূম্যাদৌ লীনঃ স্যাৎ ) ॥২৪ 
অনুবাদ-_-যবনগণ (আধি-ব্যাধি )-দ্বারা আল্রান্ত 
হইয়া যখন পূররক্ষক সর্প (প্রাণ) পূরী (দেহ) 
পরিত্যাগ করিয়া বহির্গত হইল, তৎপশ্চাতেই সেই 
পুরী (স্থল শরীর ) বিশীর্ণা হইয়া পঞ্চভুতে বিলীন 
হইল (প্রাণ-নির্গমের পর শীর্ণ দেহ পঞ্চভুতে লীন 
হয় )॥ ২১৷৷ 
বিশ্বনাথ__যবনৈরুপরুদ্ধঃ প্রকৃতিং মহাভুতাত্ম- 
তাম্‌॥ ২৪ এ 
টাকার বঙ্গানুবাদ-__“যবনৈঃ উপরুদ্ধঃ_যবনগণ 
(আধি-ব্যধি) এ পুরীকে (দেহকে ) আক্রমণ 
করিলে; (এ পুরীরক্ষক প্রাণ এ পুরী পরিত্যাগ 
করিয়া বহির্গত হইল, তখনই এ পুরী অর্থাৎ স্থ.ল- 
শরীর ভগ্ন হইয়া) 'প্রকৃতিং গতা'__মহাভূতের সহিত 


মিলিত হইল ॥ ২৪ ॥ 


বিরুষ্যমাণঃ প্রসভং যবনেন বলীয়সা ৷ 
. ন।বিন্দৎ তমসাঁবিষ্টঃ সখায়ং সুহাদং পুরঃ ॥ ২৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_বলীয়সা (প্রবলেন ) যবনেন প্রসভং 
(বলাৎকারেণ ) বিরুষ্যমাণঃ ( অপি পূরঞ্জনঃ ) 
তমস।বিষ্টঃ (তমসা অক্তানেন আবিষ্টঃ ব্যাপ্তঃ সন্) 


'পুরঃ (পূর্বং) সুহাদং (হিতকর্তারং) সখায়ং 


(সন্তম্‌ ঈশ্বরং ) নাবিন্দৎ (ন সঙ্মার ) ॥ ২৫ ॥ 
অনুবাদ--প্রবল-_পরান্রগান্ত যমদুতগণ যখন 
পূরঞ্জনকে (জীরকে ) বলপূবরবক আকর্ষণ করিতে- 


৮: 
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হা তখন অভানান্ধকারে আচ্ছন্ন থাকায় পূরঞ্জন 
হার পুর্ব সখা ও পরম হিতকারী পরমেশ্বরকে 
মরণ করিতে পারেন নাই ॥ ২৫ || 
বিশ্লনাথ-তমসা অজানেন নাবিন্দৎ সখায়ং 
গরঃ সন্তমপীশ্বরম্‌ ৷৷ ২৫ ॥ 
" টীকার বঙ্গানুবাদ ‘তমসাবিল্টঃ’_-অজ্ঞান 
অন্ধকারে আচ্ছন্ন থাকায় তখন তিনি, “নাবিন্দৎ 
নখায়ং পুরঃ-_সামনে অবস্থিত থাকিলেও পরম- 
দূহাৎ পরমেশ্বরকে স্মরণ করিতে পারে নাই ॥ ২৫ ॥ 


তং যজ্ঞপশবোহনেন সংজ্ঞপ্তা ঘেহদয়ালুনা ৷ 
কুঠারৈশ্চিচ্ছিদুঃ জু দ্ধাঃ ফমূরস্তোইমীবমস্য তৎ ॥২৬ 
অন্বয়ঃ-_অনেন আদয়ালুনা (দয়া-রহিতেন) যে 
যড্তপশবঃ ( যক্তে পশবঃ ) সংজ্ঞপ্তাঃ €হতাঃ কাম্য- 
কর্ণসূ ছিন্নাঃ তে) অস্য তৎ অমীবং (তস্য পাপং 
ক্রৌর্য্যং বা) স্মরন্তঃ (তেন উৎপাদিতাং স্বপীড়াং বা 
সমরন্তঃ ) ক্রুদ্ধাং ( নানা-ভয়ঙ্কর-বেশধারিণঃ সন্তঃ ) 
কৃঠারৈঃ (লৌহময়ৈঃ কুণারৈঃ তং) চিচ্ছিদুঃ | ২৬ ৷৷ 
অনুবাদ-_পূরঞ্জন নির্দয় হইয়া যে-সকল যজ্ত- 
গণ্ডকে হত্যা করিয়াছিলেন, তিনি যমালয়ে উপস্থিত 
হইলে তাহারা তাঁহার নিষ্ঠুরাচরণ স্মরণপ্বর্বক ক্রুদ্ধ 
হইয়া, কুঠারদারা তাহাকে ছিন্ন ভিন্ন করিতে লাগিল 
॥২৬॥। 
বিশ্বনাথ__যে সংক্তপ্তাঃ কাম্যকর্মসু খাজ্গশ্ছিননাত্তে 
তং কুঠারৈঃ। অমীবমপরাধম্‌ ৷ ২৬ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-__যে সংক্তপ্তাঃ-_পূর্রে পূরঞ্জন 
কাম্য কর্মাদিতে খড়োর দ্বারা যাহাদের ছেদন 
করিয়াছিলেন, এখন সেই সকল পশুই, যমালয়ে নীত 
তাহাকে কুঠারের ন্যায় শুন্গদ্বারা ছিন্নভিন্ন করিতে 
লাগিল। “অমীবম্ঠ_অপরাধ, (অর্থাৎ তৎকর্তুক 
পৃর্বপ্রদত্ত নিষ্ঠুর ভ্রুরতা স্মরণ করতঃ ) ॥ ২৬ ॥ 


অনন্তপারে তমস্গি মগ্লো.নম্টঙ্স্থতিঃ সমাঃ। 
শীহ্বতীরনৃভূষ়াত্তিং প্রমদাসঙ্গদৃষিতঃ 1 ২৭ ৷৷ 
তামেব মনসা গৃহ_ন্‌ বভুব প্রমদোত্তমা । 

অমস্তরং বিদর্ভস্য রাজসিংহস্য বেশ্মনি ॥ ২৮ ॥। 


‘ স্বৰ্গ সূখও অনুভব 


সিসি 


রাহা (প্রমদা-সঙগেন 
নিন) ন রি ন তি) তমসি মগ্নঃ 
সা সমাঃ নানার টা পূৰ্বস্মৃতিঃ যস্য সঃ ) 
অন্ত্য ভাব ভেদ ষান্‌ 2 (পীড়াম্‌) 

উতর দাং পূরঞ্জনীং ) মনসা গৃহ.ন্‌ 
(স্মরন্‌ ) অনন্তরং ( পীড়াভোগানস্তরং ) বিদর্ভস্য 
(বিশিষ্টদর্ভোপলক্ষিতস্য কৰ্ম্ম যস্য) রাজসিংহস্য 
বেশ্মনি (গৃহে ) প্রমদোত্তমা বসব ৷৷ ২৭-২৮ ॥ 

অনুবাদ-_প্রমদা সঙ্গজনিত দোষ নিবন্ধন অসীম 
অন্ধকারে আচ্ছন্ন হইয়া তাহার প্্বস্মৃতি নষ্ট 
হইল। তিনি তদবস্থায় বহুবৎসর পৰ্যন্ত যাতনা 
ভোগ করিতে লাগিলেন। সেই পূরঞ্জন কামিনীর 
স্মরণ করিতে করিতেই দেহত্যাগ করিয়াছিলেন; 
তজ্জন্য যমযাতনা-ভোগানন্তর তিনি বিদর্ভরাজার 
(বিশিষ্ট দর্ভ দ্বারা উপলক্ষিত অর্থাৎ কম্মিরাজ- 
গণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ ব্যক্তির ) গৃহে উত্তম ললনা হইয়া 
জন্মগ্রহণ করিলেন (ত্রী-চিন্তা দ্বারা জীবের স্ত্রীত্ব প্রাপ্তি 
ঘটে ; দুঃখাতিশয্যহেতু মোহ-বশতঃ মৃত্যুকালে সদ্‌- 
বুদ্ধি-ত্যাগ অল্পকালের জন্যই হয় ; বস্তুতঃ পুণ্যকম্ম- 
দ্বারা লব্ধ-সর্গভোগান্তে পৃণ্যশেষে তাদৃশ ধর্মবুদ্ধি- 
বিশিষ্ট ব্যক্তিরই ধান্সিক-গৃহে জন্মপ্রান্তি) ॥২৭-২৮॥ 

বিশ্বনাথ__অনন্তপারে অন্তপারশূন্যে তমসি দুঃখে। 
ঈজে চ বহৃভি্যজৈরিত্যত্তত্বাৎ বহুকালং স্বর্গ সুখ- 
মপ্যনূভূয়েতি জেয়মূ। তস্যানুক্তিঃ প্রাচীনবহিষো 
বৈরাগ্যার্থা। স্রী্মরণাৎ স্ত্রী বভুব। অধ্যাত্মপক্ষে 
__দুঃখাতিশয়প্রযুক্তম্চ্ছাবশাদেব মৃত্যুকালে সদ্ধ_দ্ধি- 
ত্যাগঃ ক্ষণিক এবোক্ত 8 ; বস্তুতস্ত স্বগভোগান্তে পূণ্য- 
শেষেণ তাদৃশ-ধৰ্ম্মবৃদ্ধিবিশিষ্ট এব ধাল্সিকগুহে জন্ম 
লেভে ইত্যেতাবদেব বিবক্ষিতং ্রীত্ব-পৃংস্তাদিকং 
ত্ববিবক্ষিতমেব ; যদক্ষ্যতে,__“কুচিৎ পুমান্‌ কচ্চিচ 
স্ত্রী কৃচিন্বোভয়মন্দধীঃ। দেবো মন্য্যস্তিয্যগবা যথা- 
কর্ম্মগুণং ভবঃ ইতি ॥ ২৭-২৮ ॥. 

টীকার বঙ্জানুবাদ-_“অনন্তপারে তমসি'পার- 
শন্য অসীম দুঃখে । ‘সিজে চ বহভিরযকতৈ2--61২৭। 
১১), অর্থাৎ বহু বহু যক্তের দ্বারা দেবতাদিগকে 
অৰ্চ্চনা করিয়াছিলেন ইহা উক্ত হওয়ায়, বহুকাল 
করিয়া-ইহা বুঝিতে হইবে, 
প্রাচীনবহির বৈরাগ্য উৎ- 





এখানে তাহার অনুক্তি 
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পাদনের নিমিত্ত । স্রী-চিন্তনের ফলে স্ত্রীত্ব প্রাপ্ত 
হইলেন । অধ্যাত্মপক্ষে__দুঃখাতিশয়-প্রযুক্ত মূচ্ছা- 
বশতঃই মৃত্যুকালে তাহার সদ্ধ দ্ধি-ত্যাগ ক্ষণকালের 
নিমিত্তই--ইহা উক্ত হইয়াছে। বস্তুতঃ কিন্তু স্বর্গ- 
ভোগের অন্তে পূণ্য শেষ হওয়ায়, তাদৃশ ধৰ্ম্ম বিশিষ্ট 
ধাম্সিকের গৃহেই জন্ম লাভ করিলেন, ইহাই এখানে 
বিবক্ষিত, কিন্তু স্ত্রীত্ব বা পৃংস্তাদি অবিবক্ষিতই, 
যেহেতু পরে বলিবেন--“কুচিৎ পুমান্‌ কূচিচ্চ স্ত্রী” 
(8৷২৯৷৩০ ), ইত্যাদি, অর্থাৎ অতিশয় মন্দভাগ্য 
কর্ম্মাসক্ত জীব, কখন পুরুষ, কখন স্ত্রী, কখন বা 
ক্লীব হইয়া, দেব অথবা মনুষ্য, কিম্বা তিয্যগ্যে।নিতে 
জন্মগ্রহণ করে, ফলতঃ যাহার যেরাপ কর্ম ও গুণ 
থাকে, তদনুসারেই জীবের জন্মাদি হইয়া থাকে 
॥ ২৭-২৮ ৷৷ 
তথ্য-_বিদৰ্ভ-রাজসিংহ--বিশিষ্ট-দর্ভদ্বারা উপ- 
লক্ষিত কম্মত রাজগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ শ্রীধর ) । দর্ড- 
শব্দে__দৃবর্ধা, শ্যামাক, কুশ, কাশ, বল্বজ, মোঞ্জ,_ 
এই ষড় বিধ তৃণ অর্থাৎ এইসকল বস্তু কর্ম্মকাণ্ডীয় 
যজ্ঞাদি-কাযেয ব্যবহৃত হয়। সুতরাং বিদর্ভরাজ- 
শব্দের দ্বারা যিনি কর্ম্মানৃষ্ঠানশীল ব্যাক্তিগণের মধ্যে 
বিশেষ কুশল-_-ইহাই সূচিত হইতেছে। 
যং যং বাপি স্মরণং ভাবং ত্যজত্যন্তে কলেবরম্‌ ৷ 
তং তমেবৈতি কোস্তেয় সদা তদ্ভাবভাবিতঃ ৷” 
__গীতা 9৬ ॥ ২৮॥ 


উপযেমে বীর্যপণাং বৈদভীং মলয়ধ্বজঃ ৷ 
যুধি নিজ্জিত্য রাজন্যান্‌ পাণ্যঃ পরপুরজয়ঃ ॥২৯॥ 


অন্বস্নঃ__( তং) বৈদভাঁং (বিদভরাজপুত্রীং) 
বীর্য্যপণাং (বীর্ষং প্রভাবঃ এব পণঃ বৈবাহিকং দেয়ং 
যস্যাঃ তাং) পাণ্যঃ (পণ্ডা নিশ্চয়বুদ্ধিঃ, তাম্‌ 
অহৃতীতি পাণ্যঃ পাণ্ডদেশাধিপতিঃ) পরপুরঞ্জয়ঃ 
( মহাপরাল্রম£ ) মলয়ধ্বজঃ যুধি রাজন্যান্‌ নিজ্জিত্য 
উপযেমে (বিবাহিতবান্‌ £ পক্ষে__মলয়োপলক্ষিতে 
ডগবডজিৎ্প্রধানে দক্ষিণ-দেশে পর মভাগবতত্বেন ধ্বজঃ 


ইব প্রসিদ্ধঃ মলয়ধ্বজঃ, পণ্ডা ভগবতভজনাদেব পৃরুষাথ-. 


সিদ্ধিঃ ইতি শাঙ্জার্থ-নির্ণযেন নিশ্চয়াত্মিকা বুদ্ধিঃ তাম্‌ 
অহৃতীতি পণ্যুঃ, সঃ এব পাণ্যঃ) অতএব পর- 


শ্রীমনস্তাগবত ম্‌ 


[ ৪২৮।২৭-২৯ 


পূরঞ্জয়ঃ অন্যমতজনিতঃ সংশয়খগ্ুন-দক্ষঃ, অতএব 
রাজন্যান্‌ অন্যমতপরান্‌ বাদিনঃ যুধি শাস্রার্থ-সভায়াং 
নিজ্জিত্য উপযেমে তং শিষ্যত্বেন অঙগীরুতবান্‌ ) ॥২৯॥ 

অনুবাদ-_বিদর্ভরাজকন্যার বিবাহে বীর্ষই 
€কৃপালক্ষণ স্বপ্রভাবই ) পণরাপে নিদিষ্ট হইল। 
তাহাতে পণ্যদেশেভব (‘পণ্ডা’ শব্দে সদসৎ-বিবেচনা 
অথবা বেদোজ্জ্রলা বুদ্ধি অথবা ভগবভভজন হইতেই 
যে জীবের পৃরুষস্থার্থ-সিদ্ধিলাভ হয়, এইরাপ শাস্ত্র 
যুক্তিমূলে নিশ্চয়াত্মিকা বৃদ্ধি ; তাদৃশ গুণ-পরিচায়ক 
স্থান) পর-পূরঞ্জয় ( পরমাত্মার পুর বা বাসসত্থলীকে 
বা শরীরকে অর্থাৎ দেহাত্মবোধকে যিনি জয় করিতে 
পারিয়াছেন, অথবা ‘পর’-শব্দে বিষ্ণুর পূর বা বৈকুণ্ঠ- 
ধামকে যিনি ভক্তির দ্বারা জয় করিয়াছেন, অথবা 
মতান্তরোথ-সন্দেহচ্ছেদী ) মলয়ধ্বজ (মলয়-পবন 
যেরূপ অপর বৃক্ষকে সারচন্দনে পরিণত করে, তদ্রপ 
সাধূগণও অপর জীবকে ভগবত্ক্ত করিয়া থাকেন, 
মলয়তুল্য সাধূগণের মধ্যে যিনি ধ্বজার ন্যায় শ্রেষ্ঠ; 
অথবা মলয়-পরব্বতোগলক্ষিত ভুমগুলের সারভুত 
ভারতবর্ষে ধ্বজার ন্যায় শ্রেষ্ঠ অর্থাৎ প্রসিদ্ধ ভগ- 
বদ্তক্ত ; অথবা মলয়োপলক্ষিত দক্ষিণ-দেশ-_বিষ্ক- 
ভক্তিপ্রধান, সেই দেশে ধ্বজার ন্যায় যিনি সব্বজন- 
দুচ্টি-আকর্ষণকারী অর্থাৎ বিখ্যাত মহাভাগবত) যুদ্ধ- 
স্থলে (শাস্তরার্থ-সভায় বা শাস্ত্যুক্তিতে ) রাজন্যবর্গকে 
শুদ্ধভক্তি ব্যতীত জ্ঞান-কর্ম-যোগাদি বা অন্যান্য 
পরস্পর বিবদমান মতবাদসমূহকে অথবা পাপা- 
পরাধ-কালকর্ম্মাদিকে) পরাজয় করিয়া (খণ্ডন অথবা 
নিক্মুলিত করিয়া ) বৈদভাকে ( কর্ম্মকাণ্ডীয় ধর্ম্মান্‌- 
াতার আত্মজা অর্থাৎ কম্ম-প্ররৃতিকে ) বিবাহ করি- 
লেন কুপাপূব্বক শিষ্যত্বে অঙ্গিকার করিলেন অর্থাৎ 
কম্ম-প্রবৃত্তির কর্ম্মভাব ঘুচাইয়া উহাকে হরিসেবায় 
নিযুক্ত করিলেন )॥ ২৯ ॥ 

বিশ্বনাথ__-অথৈবং জীবস্য যাবস্তক্তির্ন ভবেত্তা- 
বনৈব সংসারাদুদ্ধারঃ। সা চ ভক্তির্যাদৃচ্ছিকী 
যাদুচ্ছিক-সাধুসঙ্গাৎ যাদ্চ্ছিক্যেব সাধুরুপয়া ভব- 
তীতি দর্শয়ন্‌ তজ্জন্মনি তস্য সাধুসঙ্গো বভুবেত্যাহ__ 
উপযেমে ইতি। আদরণীয়ত্বেন মলয়তুল্যেফু সাধৃষু 
ধ্বজ ইব শ্রেষ্ঠঃ।  উপযেমে কৃপয়া শিষ্যত্বেনাঙ্গী- 
চকার। বীধ্যপণামিতি কুপালক্ষণঃ স্বপ্রভাব এবাদ্র : 
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= 
হেতু স্বনাঃ কশ্চিদিতি ; যদুক্তং--মন্তক্তিঞ্চ যদ্‌- 
না" ইতি “ভবাপবর্গৌ ভ্রমতো যদা ভবেজ্জনস্য 
তহাছাতসৎস মাগম$” ইতি ন্যায়েন কদিমংশ্চিজ্জন্মনি 
দীবস্যাকস্মাদেব সাধুসজমো ভবেদিতি বিবক্ষিতম্‌ ৷ 
রাজন্যান্‌ বিজিত্য তদীয় পাপাপরাধ-কালকর্ম্মাদীন 
নর্মলীরুতা পাণ্ডাঃ পশুদেশোভবঃ + CTL 
সদ্বিবেচনা পণ্ডা তামর্হঁতীতি পণ্য, পণ্য এব পান্ত্যঃ। 
পর-গ্রঞ্জয়ঃ শাক্রপুরজেতা ; পক্ষে__মতাস্তরেঘ- 
সন্দেহচ্ছেদী || ২৯ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__এইরূপে জীবের যতদিন 
গ্রীভগবানে ভক্তির উদয় না হয়, ততদিন কোনক্রমেই 
সংসার (জন্ম-মরণ-প্রবাহ ) হইতে উদ্ধার নাই। 
এবং সেই ভক্তি যাদুচ্ছিকী, যাদুচ্ছিক সাধুসজ- 
বশতঃই, সাধুজনের থাদৃচ্ছিকী (অহৈতুবী ) কপার 
দ্বারাই হইয়া থাকে, ইহা প্রদর্শনের নিমিত্ত সেইজন্মে 
তাহার (পূরঞ্জনের, অর্থাৎ স্রীত্ব-প্রাপ্ত জীবের ) সাধু- 
সঙ্গ. হইয়াছিল__ইহাই বলিতেছেন-__উপযেমে' 
ইত্যাদি । “মলয়ধবজঃ"__আদরণীয়ত্বহেতু মলয়তুল্য 
সাধূগণের মধ্যে যিনি ধ্বজার ন্যায় শ্রেষ্ঠ । উিপযেমে’ 
_কৃগাপ্বর্বক শিষ্যত্বরূপে অঙ্গীকার করিলেন। 
'বীর্যপণাম্* বীর্য বলিতে কৃপালক্ষণ স্বপ্রভাবই 
এখানে হেতু, কিন্তু অন্য কিছু নহে। যেমন উক্ত 
হইয়াছে__“মভ্তক্তিঞ্চ যদ্চ্ছয়া”--অর্থাৎ যদৃচ্ছায় 
(যদ্চছাক্রমে লব্ধ সাধূসঙ্গ হইতে ) আমার ভক্তি 
নত্তয হয়। “ভবাপবর্গো ভ্রমত$” ইত্যাদি (১০1৫৯ 
৫৩), অর্থাৎ মহারাজ মুছুকুন্দ বলিলেন_ হে 
অচ্যুত! জন্মমরণ-প্রবাহরূপ সংসারে পরিভ্রমণকারী 
জীবের যখন সাধুসজ লাভ হয়, তখন সংসারের 
নিবৃত্তি হইয়া থাকে । জীবের যখন সাধুস্গ লাভ 
হয়, তখনই মুমুক্ষুগণের প্রাপ্য ও উৎরুষ্টাগকুষ্ট 
সকলের অধীশ্বর আপনার প্রতি জীবের ভক্তি জন্মিয়া 
থাকে, অর্থাৎ প্রথমতঃ জীবের সাধুসঙ্গ লাভ হয়, 
সাধূসঙ্গের ফলে -আপনার প্রতি ভক্তি জন্মে এবং এ 
ডক্তির ফলে সংসারের নিরৃত্তি হইয়া থাকে, এই 
গায় অনুসারে কোনও- জন্মে জীবের অকস্মাৎই 
সাধৃজনের সহিত মিলন ঘটিয়া থাকে-_ইহাই এখানে 
বিবক্ষিত । “রাজন্যান্‌ বিজিত)-_রাজন্যদিগকে 
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বলিতে তদীয় পাপ, অপরাধ, কাল ও কর্ল্মাদি সমস্ত 
কিছু সমূলে নিৰ্ম্মূল করিয়া । পান্ঃ'---পাণ্য বলিতে 
পশুদেশেতব। পক্ষে_পণ্ডা বলিতে সদসৎ বিবেচনা 
তাহা যিনি লাভ করিয়াছেন তিনি গঞ্ডা, ক? 
পণ্ডই পাণ্ডা, অর্থাৎ নিশ্চয়াত্মিকা বদ্ধিখালী ৷ রি 
বিজেতা, 





পক্ষে--মতান্তর 


তস্যাং স জনয়াঞ্চন্ঞে আত্মজ।মসিতেক্ষণাম্‌। 
যবায়সঃ সপ্ত সূতান্‌ সপ্ত দ্রবিড়-ভূ-ভূতঃ 1 sou 

অন্বগ্নঃ-তস্যাং (বৈদৰ্ভ্যাং) সঃ ( মলয়ধ্বজঃ ) 
অসিতেক্ষণাং ( নীলকটাক্ষাম্‌ ) অ' ত্মজাং (কন্যাং ) 
জনয়।ঞ্চক্রে । (তথা ততঃ) যবীয়সঃ কেনিষ্ঠান্) সপ্ত 
সুতান্‌ অপিজনয়াঞ্চক্রে ; (তে চ) সপ্ত দ্রবিড়ভূভূতঃ 
দ্রেবিড়দেশে ভূভূতঃ রাজানঃ জাতাঃ; পক্ষে_তঙ্মিন্‌ 
শিষ্যে সঃ গুরুঃ অসিতস্য শ্রীকৃষ্ণস্য ঈক্ষণং যঞ্না 
তাং ভগব€কথাশ্রবণ-সেবাদিরুচিং তদনত্তরভাবিনঃ 
*শ্রবণং বীর্তনং বিষ্ণোঃ স্মরণং পাদসেবনম্‌ অরচ্চনং 
বন্দনং দাস্যম্‌" ইতি সপ্তভক্তিপ্রকারান্‌ চ উৎপাদয়া- 
মাস। সখ্যাত্মনিবেদনয়োত্তং-পদার্থ-জানেতরকালত্ব।ৎ 
তস্য চ ভগবতৈবোত্তরন্র উপদেক্ষ্যমাণত্বাৎ ইদানীম্‌ 
অনুৎপত্তেঃ অপ্তইত্যুক্তম্‌ ৷ ভগবদ্ধন্মরুচ্যা তৎ শ্রবণ- 
কীর্্ুনাদিকং জাতমিত্যর্থঃ। দ্রধিড়-ভূমিহি শ্রবণাদি- 
তক্তিভিঃ এব সুরক্ষিতা অস্তি ইতি প্রসিদ্ধম্‌ ) ॥৩০৷৷ 

অনুবাদ-_সেই মলয়ধবজ (কৃষ্ণভক্ত মহাভাগব্ত) 
বিদর্ভনন্দিনী গর্ভে একটী অসিতলোচনা তনয়া 
(অসিত অর্থাৎ শ্রীকুষ্ণকে যাহার দ্বারা দর্শন করা 
যাপন অর্থাৎ কৃষ্ণসেবা-প্রবৃত্তি) এবং এ কন্যার কনিষ্ঠ 
(পরে জাত অর্থাৎ সেবা-প্রবুত্তি উদিত হইবার পর 
যে-সকল ভক্ত দৃষ্ট হয়, তাহাই নিক্ষপট + কিন্তু 
সেবা-প্ররুত্তি-বিরহিত ভোগপর শ্রবণ-বীর্ত্নাদি কেবল 
আতেন্ড্রিয়-তর্পণ-পর এবং শুদ্ধভক্তির প্রতিকুল ) 
সাতটা পুত্র শ্রবণ, কীর্তন, স্মরণ, পাদসেবন, অঙ্গন, 


* বন্দন, দাস্য,_এই সপ্তবিধ ভক্তাজ, সখ্য ও আত্ম- 


নিবেদনের প্রথমে দুক্ষরত্ব-হেতু, এ সপ্তবিধ ভক্তাঙ্গ 
যাজন করিতে উত্তরকালে সহজেই এ ভক্ভখ্ঙগদয় 
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আত্মবৃত্তিতে আবিভূ'ত হয়) উৎপাদন করিলেন 
এ সপ্ত পৃত্ৰ দ্র।বিড়-প্রদেশের ভু-পালকরাপে বিরাজিত 
€ অর্থাৎ জ্ঞান-কৰ্ম্মাদি সব্ব-মতবাদ-বিজেতা শুদ্ধ- 
ভক্তিপর।য়ণ, অথবা দ্রাবিডু-দেশ- শ্রবণ-কীর্তরনাদি 
সপ্তবিধ ভক্তিদ্বারা সুরক্ষিত বলিয়৷ই চিরপ্রসিদ্ধ ) 
l ou 

বিশ্বনাথ-_অসিতেক্ষণা-নাম্নীং কন্যাং, পক্ষে 
অসিতস্য শ্রীকৃষ্ণস্য ঈক্ষণং যয়া তাং শ্রীকৃষ্ণসেবা- 
রুচিমিত্যর্থঃ » শ্রীমদ্গুরুকৃপয়! জীবস্য তস্য শ্রীকৃষ্ণ- 
সেবারুচিরভুদিত্যর্থঃ ৷ 
সপ্ত শ্রবণজ্মরণবী্তনপাদসেবাচ্চনবন্দনদাস/রাপান্‌। 
সখ্যাত্মনিবেদনয়োঃ প্রথমং দুক্ষরত্বাদুত্তরত্র স্বতএব 
জনিষ্যমাণত্বাচ্চ নোলেখঃ । কীদুশান্‌ ?-_দ্রবিড়- 
ভূমিপালান্‌ ; পক্ষে__দ্রবিড়দেশে জ্রানকশ্মাদিসব্ব- 
বিজেতৃত্রাভুভূতো নৃপানিব বিরাজমানান্‌, দ্রঝিড়দেশস্য 
শ্রবণবীর্তরনাদি-ভক্তিপ্রধানত্বাৎ ॥ ৩০ ৷৷ 

টাকার বজানুবাদ-__“অসিতেক্ষণাং'_অসিতেক্ষণা 
নাম্নী কন্যাকে, পক্ষে-অসিতের অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণের 
দর্শন যাহার দ্বারা হয়, তাহাকে, অর্থাৎ শ্রীকৃষ্ণসেবায় 
রুচিরূপা, এই অর্থ । শ্রীগুরুপাদপদ্মের কৃপাতে সেই 
জী-বর শ্রীকৃষ্ণ সবাতে রুচি উৎপন্ন হইল, এই অথ । 
'যবীয়সঃ"__তাহার কনিষ্ঠ, অর্থাৎ শীকুষফ্ণচসেবা-রুচির 
পরে উৎপন্ন সপ্তবিধ শ্রবণ, স্মরণ, কীর্তন, পাদজেবা, 
অঙ্চন, বন্দন ও দাস্যরূপ (ভক্ত্যঙ্গ )-_পক্ষে সপ্ত 
পৃত্র । এখানে সখ্য ও আত্মনিবেদনের প্রথমে দুক্ষরত্ব- 
হেতু এবং উত্তরকালে (এ ভজ্ঘযঙ্গ যাচন করিতে 
করিতে ) স্বাভাবিকভাবেই উৎপন্ন হইবে বলিয়া 
উল্লেখ করা হয় নাই । কিপ্রকার পুত্রগণ £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_প্রবিড়-ভুভূত$”, দ্রবিড় নামক সপ্ত 
স্থানের অধিপতি । পক্ষে__দ্রবিড়দেশে জ্ঞান, কর্মাদি 
সকল: মতের বিজেতা নূপতির ন্যায় বিরাজমান, 
দ্রবিড়দেশে শ্রবণ, বীর্তনাদি ভক্তির প্রাধান্যই প্রসিদ্ধ 
ll ৩০ | 


একৈকস্যাভবৎ তেষাং রাজম্নব্ব্দমব্ব্দম্‌ ৷ 
ভোক্ষ্যতে যদ্বংশধরৈর্মহী মন্বন্তরং পরম্‌ ৷৷ ৩১ ॥ 
অন্বয়ঃ-_(হে) রাজন, তেষাং পেন্রাণাম্) একৈ- 


শ্রীমন্তাগধ তম্‌ 


anne 


যবীয়সস্তদুত্তরকালভবান্‌ 


[ | 


সপ 


কস্য ( পূত্ৰস্য পৃণ্রাণাম্‌ re অবর্ধদমূ অব্বুদম্‌ অভবৎ) 
যদ্বংশধরৈঃ (যেষাং পুত্রাণাং বংশপ্রভবৈঃ ততঃ ) 
মন্বন্তরং ( মন্বন্তরপধ্যন্তং ) পরং (ততঃ পরং সব্ব- 

দেত্যথঃ) মহী ভোক্ষ্যতে পেক্ষে__নিরন্তরমভ্যস্যমানা- 
নাং ভ্রবণাদীনাং প্রত্যেকমনন্তপ্রকারাঃ জাতাঃ। যেষাং 
বংশধরৈঃ প্রকারভেদৈঃ মহী ভোক্ষ্যতে মহীবন্তিনঃ 
প্রণিনঃ অবিদ্যা-কামকর্মভ্যঃ রক্ষিষ্যত্তে )।৷ ৩১ ॥ 

অনুবাদ-_তহাদিগের (শ্রবণ-কীর্ভন।দি তক্ঞযঙ্গের) 
প্রত্যেকের এক এক অব্বৃদ পূত্র (শ্রবণাদি ভক্ত্যঙের 
প্রত্যেকের নাম লীলাদি-ভেদদ্বারা ও নামাদির প্রত্যেক 
অবতার ভেদ দ্বারা এবং অবতারগণের দাস্যসখ্যাদি 
সেবা ভেদ ও তত্ব-ভেদ দ্বারা অসংখ্য প্রকার) 
জন্মিল। উহাদের বংশধরগণ এই পৃথিবী মন্বত্তর- 
কাল পৰ্য্যন্ত এবং তাহার পরেও ভোগ করিবেন 
শ্রেবণাদি ভক্তির প্রকার হইতেই বিবিধ শুদ্ধবৈঞ্ণব- 
সম্প্রদায় প্রকটিত হইবেন এবং উহারা কর্ম, জ্ঞান, 
উপধর্ম, ছলধন্ম ও অবিদ্যা কামকর্ম্ম হইতে পৃথিবীস্থ 
জীবকে রক্ষা করিবেন ) 11 ৩১ ॥ 

বিশ্বনাথ-_তেষামেকৈকস্যাবরবদমবরুদমিতি 
পোন্রদিভেদান্‌ ; পক্ষে_-শ্রবণাদীনাং প্রত্যেকং নাম- 
লীল।দি-ভেদৈর্নামাদীনাঞ্চ  প্রত্যেকমবতারভেদৈত্তে- 
ষামপি দাস্য-সখ্যাদ্যভিরুচি-তত্ভৈদৈরিত্যেবমসংখ্যা 
এব প্রকারা ইত্যর্খঃ। যৎ উত্তং-_"ভক্তিযোগো 
বহবিধো মা্গৈভাবিনি ভাবতে” ইতি ৷ যেষাং বংশ- 
ধরৈর্যতঃ প্ররৃতৈঃ সম্প্রদায়ভেদৈঃ কৃৎস্না মহী মন্ব- 
স্তরং ততঃ পরঞ্চ ভোক্ষ্যতে অবিদ্যা-কাম-কক্মভ্যোহগি 
রক্ষিষ্যতে ৩১ ৷ 


~~ 


পুর 


টীকার বঙ্গানুবাদ__সেই পুন্রগণের প্রত্যেকের 
অর্ব্দ-সংখ্যক পুত্র জন্মিল। ‘অৰ্ব্বুদ, অবরুদ'_ 
ইহা পুন্ন, পোত্ৰাদির ভেদ বলা হইল । পক্ষে_-শ্রবণ 
কীর্তরনাদির প্রত্যেকে নাম, লীলাদিভেদে এবং নামা- 
দিরও প্রত্যেক অবতারভেদে, আবার তাহাদেরও 
দাস্য, সখ্যাদি, অভিরচি, তত্ত্ব প্রভৃতি ভেদে-_এইরাপ 
অসংখ্য প্রকার, এই অর্থ । যেমন উক্ত হইয়াছে 
ভিক্তিযোগো বহবিধঃ” (৩1২৯।৭ ), ইত্যাদি, অর্থাৎ: 
শ্রীভগবান্‌ কপিলদেব বলিলেন__হে মাতঃ ! ভক্তি” 
যোগ বহুবিধ, তাহা বিশেষ বিশেষ 'মার্গের দ্বারা প্রকাশ 
পাইয়া থাকে, স্বাভাবিক বুদ্ধিভেদে পূরুষের ভক্তির 


৪২৮৩১-৩২ || 


কিক Ao 


ভেদ হয় ! ‘যদ্বংশধরেঃ’_ যাহাদের বংশধরগণের 
দ্বারা, পঞ্ষে__যাহা হইতে প্রবৃত্ত বিবিধ ভক্তি-সম্প্র- 
দায়ের ভেদের দ্বারা, সমগ্র পৃথিবী মন্বন্তর কাল পর্য্যন্ত 
এবং তাহার পরেও ভোগ করিবেন (অর্থাৎ শ্রবণ, 
বীর্তনাদি প্রকারেই নানা সম্প্রদায়ে পৃথিবী ব্যাপ্ত 
হইবে)। তাহারা অবিদ্যা, কাম, কা প্রভৃতি হইতে 
এই পৃথিবীকে রক্ষা করিবেন ৷ ৩১ ॥ 


ভাগস্ত্যঃ প্রাগ্দুহিতরমূপযেমে ধৃতব্রতাম্‌ ৷ 
যস্যাং দৃঢুদ্যুতো জাত ইধমবাহ। আজো মুনিঃ ॥ ৩২] 

অন্বয়ঃ__ইধনবাহাতাজঃ (ইধনবাহঃ আন্মজঃ 
যস্য তাদ্শঃ ) অগস্ত্যঃ প্রাক্‌ (প্রথমাং ) ধৃতব্রতাং 
মলয়জস্য দুহিতরম্‌ উপযেমে, যস্যাং দৃঢ়চ্যুতঃ 
(নাম) মুনিঃ জাতঃ £ (পক্ষে_অগানি নিক্কিয়াণি 
গান্রাণি স্ত্যায়তি সংঘাতয়তি ইতি অগস্ত্যঃ মনঃ, 
ধৃতানি ব্রতানি শমদমাদীনি যয়া তাং সঃ প্রাক্‌ প্রথম- 
জাতাং দুহিতরং কুঞ্চসেবারুচিম্‌ উপযেমে; তস্য 
মনঃ শ্রীকৃষ্ণ দৃঢ়াং রতিং ববন্ধ ইত্যর্থঃঃ যস্যাং 
দৃঢ়েভ্যঃ সত্যলোকাদিভ্যঃ অপি চ্যুাতঃ নিঃস্পৃহঃ 
মুনিঃ ভোগবিরাগঃ জাতঃ ৷ “সমিৎপাণিঃ শ্রে্রিয়ং 
হ্মনিষ্ঠম্‌"” ইত্যাদি শ্ুতিপ্রসিদ্ধা সমিদ্বহনোপলক্ষিতা 
গুরাপসত্তিঃ বৈরাগ্যাৎ অভুৎ্, নহি অবিরজ্তস্য গুরাপ- 
সন্তিঃ সম্তভবতি ) ৷৷ ৩২ ॥ 

অনুবাদ__অগত্ত্য ( মন ) মলয়ধ্বজের ( কুষ্ণ- 
ভক্তের) প্রথমা কন্যাকে (কৃষ্ণসেবারুচিকে ) বিবাহ 
করিলেন (মনকে শ্রীকুষ্ণপাদপদ্মে দুঢ়ুরতির দ্বারা 
বন্ধন করিলেন )। এ কন্যাটী__নৈচ্ঠিকব্রতপরা- 
য়ণা (শমদমাদি-ব্রতযুক্তা ) ; এ কন্যার গর্ভে 'দুঢ়- 
চত’ (সত্যাদিলোক হইতে চাতি-রহিত অথবা ইহা- 
মূত্র-ভোগে বিরক্ত, কিংবা জানাদি ও তৎসাধ্য 
মোক্ষাদি হইতেও চ্যুত অর্থাৎ শুদ্ধমনের বা আত্ম- 
বৃত্তির কৃষ্ণ সেবারুচিতে একান্ত আসক্তি-নিবন্ধন অন্য 
সাধন সাধ্য-স্পৃহা-রাহিত্য ) নামক মুনি জন্মগ্রহণ 
করিলেন। এই অগস্ত্যের পূত্রের নাম “ইধনবাহ' 
বলিয়া অগস্ত্য__ইধমবাহাত্মজ' নামে প্রসিদ্ধ ৩২ 

বিশ্বনাথ- প্রাগ্দুহিতরং প্রথমজাতাং দুহিতরং 
অগস্ত্য উগযেমে ; পক্ষে-_অগানি স্থতো গত্যসমর্থা- 


পিপাসা 


চতুর্থক্ষহাঃ 


৪৮৩ 








কতক 


শীন্দিয়াণি স্ত্যায়তি সংঘাতয়তি স্বেন মিল্লিতীকরো- 
তীত্যগন্ত্যো মনঃ স কৃষ্ণসেবারুটিং স্বীকার ৷ 
ধৃত!নি দয়াক্ষমাদীনি ব্রতানি যস্যাং যতো বা মহৎ- 
কুপয়৷ জীবস্য মনঃ কৃষ্ণসেবাসভ্তং বভুবেত্যর্থঃ ৷ 
যস্যামসিতেক্ষণায়াং দৃঢ়েত্যঃ সত্যলোকাদিভ্যোহপি 
চ্যুতস্তদ্রহিতঃ-_ ইহামুন্রভোগে বিরাগো জাত ইত্যর্থঃ; 
যদ্ধা, দৃঢ়েভ্যো জনাদিভ্যন্তৎসাধ্ভ্যে মোক্ষাদিভাস্চ 
ঢ্যুতঃ,  মনসঃ কুষণসেবারুচ্যেকতানত্বাদন্য-সাধন- 
সাধ্য-স্পৃহা-রাহিত্যং জাতমিত্যর্থঃ । কথস্তুতঃ £_- 
ইধ্যবাহ আহ্াজো যস্য সঃ । “তদ্িক্তানার্থং স গুরু- 
মেবাভিগচ্ছেৎ সমিৎপাণিঃ শ্রোপ্রিয়ং ব্রহ্মনিষ্ঠম্‌” 
ইত্যাদি শুরতিপ্রসিদ্ধা সমিদ্বহনোপলক্ষি তা বন 
পসভিরভূদিত্যর্থঃ । কখাপক্ষে_অগস্তাস্য পুজো 
দৃরচ্যুতঃ তস্য পৃত্রো ইধ্যবাহ ইতি মলয়ধবজস্য কন্যা- | 
বংশ উক্তঃ ৷ ৩২॥ 

টীকার বল্গানুবাদ-_প্রাগৃ-দুহিতরং'_ প্রথমজাতা 
কন্যাকে অগস্ত্য বিবাহ করিলেন। পঞ্ষে_'অগ? 
বলিতে যাহারা নিজে চলিতে অসমর্থ, অর্থাৎ ইন্দ্রিয়- 
সকল, তাহাদিগকে যে মিলন করিয়া দেয়, তাহা 
অগস্ত্য, অর্থাৎ মন, কৃষ্ণসেবারুচিকে স্বীকার করি- 
লেন। “ধৃতব্রতাম্‌*_-ধৃতব্রতা বলিতে যিনি শম, 
দমাদি (অথবা দয়া, ক্ষমাদি) ব্রত ধারণ করিয়াছেন, 
তাহাকে । কিন্বা_যাহা হইতে মহৎকুপাবশতঃ 
সেই জীবের মন শ্রীকৃষ্সেবাতে আসক্ত হইয়াছিল 
__এই অর্থ । ‘যস্যাংং-যে অসিতেক্ষণাতে দৃঢ় 
চ্যুত’ নামে এক মুনি জন্মগ্রহণ করিল। “দৃঢুচ্যুত' 
_-দৃঢ় সত্যলোকাদি হইতেও দ্যুতিরহিত, অর্থাৎ 
যিনি ইহলোক ও পরলোকের ভোগে বিরক্ত, অথবা 
__ দৃঢ় জ্ঞানাদি এবং জ্ঞানাদি-সাধ্য মোক্ষাদি হইতে 
চ্যুত, অর্থাৎ মনের কৃষ্ণসেবা-রুচিতে একান্ত আসক্তি- 
হেতু অন্য সাধ্য-সাধন স্পৃহারহিত-_এই অর্থ । কি- 
প্রকার £ তাহাতে বলিতেছে _ইধমবাহাত্মজ৪'_ 
ইধনবাহ নামক পুন্র যাহার, সেই দৃঢ়চ্যুত। ইধন 
বলিতে সমিধ্‌ তাহা যে বহন করে ইধমবাহ। হিতে 
প্ৰসিদ্ধি রহিয়াছে--“তদ্বিজানার্থং’, ( মূণ্ডক ১২1১২ ) 
অর্থাৎ সেই ব্ৰহ্মতত্ব জানিবার নিমিত্ত শিষ্য সমিৎ- 
পানি হইয়া (সমিধ্‌ যজ্তকাষ্ঠ, তাহা হস্তে লইয়া) 
শ্রোন্রিয় ব্রহ্মনিষ্ঠ শ্রীগুরুদেবের নিকটই গমন করিবে, 





৪৮৪ 


AMIN শশা 


ইত্যাদি বাক্য অনুসারে সমিদ্বহনোপলক্ষিতা গুরা- 
পসত্তি তাহার হইয়াছিল, এই অর্থ । কথাপক্ষে__- 
অগস্ত্যের পূত্র দৃঢ়চ্যুত, তাহার পূত্র ইধমবাহ-_ইহা 
মলয়ধবজের কন্যাবংশ উক্ত হইল ॥॥ ৩২ ॥ 


বিভজ্য তনয়েভ্যঃ স্মাং রাজধির্মলয়ধবজঃ ৷ 
আরিরাধয়়িষুঃ রুষ্ণং স জগাম কুলাচলম্‌ ৷ ৩৩ ॥ 


অন্বম্মঃ-__(তেতশ্5) কৃষ্ণম্‌ আরিরাধয়িষুঃ সেন্) 
সঃ রাজষিঃ মলয়ব্বজঃ তনয়েভ্যঃ স্বেপূত্রেভ্যঃ) ম্মাং 
€ পৃথীং ) ধিভজ্য (বিভাগেন দস্তা স্বয়ং ) কুলাচলং 
€পব্বতং ) জগাম (পক্ষে--তনয়েভ্যঃ মাং বিভজ্য 
পৃথিব্যাং শ্রবণাদিভক্তিভেদান্‌ ব্যবস্থাপ্য মলয়ধবজঃ 
গুরুঃ কুচলাচলং পুণ্যক্ষেত্রম একান্তদেশং জগাম ) 
ll ৩৩ ॥ 

অনুবাদ-_-অনন্তর সেই রাজষি মলয়ধ্বজ (গুরু- 
রূপ ক্ষ্ণভক্ত মহাভাগবত ) শ্রীকৃষ্ণের আরাধনা- 
কামনায় স্বীয় পত্রগণের মধ্যে (শ্রবণকীর্তন।দি 
ভক্ত্যঙ্গের মধ্যে ) পৃথিবী বিভাগ করিয়া দিয়া ( এব- 
গাদি-ভত্তিভেদ-ব্যবস্থা করিয়া) স্বয়ং কুলাচলে 
(ভক্তিপ্রদ একান্ত নিজ্জন-স্থলে বা ব্যেঙ্কটাদ্রিতি) গমন 
করিলেন ৷৷ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_ক্ষাং বিভজ্য তত্ৰ তত্ৰ শ্রবণাদি ভক্তি- 
ভেদং প্রবর্ত্তেযত্যর্থঃ । কুলাচলমেক৷ন্তস্থলং ভক্তিপ্রদং 
ব্যেঙ্কটাদিপ্ব্বতং বা ।। ৩৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ _্ষমাং বিভজ্য’__পূৃথিবী 
বিভাগ করিয়া, পক্ষে--সেখানে সেখানে শ্রবণ'দি 
ভক্তিভেদ প্রবর্তন করিয়া, এই অর্থ ! ‘কুলাচলম্‌’_ 
ভক্তিপ্রদ একান্তস্থল, অথবা ব্যেঙ্কটাদি পব্বত।। ৩৩ ৷৷ 


শশা শপ 


হিত্বা গহান্‌ সুত।ন্‌ ভোগান্‌ বৈদভী মদিরেক্ষণা। 
অন্বধাবত পাণ্তেশং জ্যোতস্মেব রজনীকরম্‌ ॥ ৩৪॥ 
অন্বস্নঃ__-মদিরেক্ষণা (মদয়তীতি মদিরম্‌ ঈক্ষণং 
যস্যাঃ সা যুবতিঃ অপি বৈদভাঁ গৃহান্‌ সূতান্‌ ভোগান্‌ 
(5) হিত্বা জ্যোৎস্লা € চন্দ্রিকা ) রজনীকরং (চন্দ্রম্‌ ) 
ইব পাণ্ড্যেশং ( মলয়ধ্বজং স্বপতিম্‌ ) অন্বধাবত 


আমস্তাগবতম্‌ 


AAAI nn 


[৪1২৮৩২-৩৪ 
(অনুজগাম ) ; (পক্ষে_বৈদতী পূর্ব পূরন 
উত্ত। ইদানীং বিদর্তগৃহে স্ত্রী-রাপেণ জাতা; শিষ্যতাং 
প্রাপ্তো জীবঃ পাণ্যেশং গুরুম্‌ অন্বধাবত। “পতি- 
রেব গুরুঃ স্ত্রীণাম্‌” ইতি পতিঃ গুরুবদুক্তঃ) ॥৩৪৷ 

অনুবাদ-_চন্দ্রিকা যেরাপ চন্দ্রের অনুগমন করে, 
সেরূপ মদির-নয়না বিদর্ভ-নন্দিনীও গৃহ, পুত্র এবং 
ভোগ্যগামগ্রী পরিত্যাগ করিয়া পাণ্যরাজের অন- 
গামিনী হইলেন ৷ ৬৪ ॥ + 

বিশ্বনাথ__সুতান্‌ হিত্বেতি পতিব্ৰতা পত্যুরিব 
গুরোঃ সেবায়াং প্ররৃত্তঃ শিষ্যঃ শ্রবণকীর্তন।দীন্যপি 
ভোগান্‌ তদুথান প্রেমানন্দানপি গৃহান্‌ তদুচিত- 
বিবিজ্ঞস্থলমপি নৈবাপেক্ষত_ শ্রীগুরুসেবয়ৈব সুখেন 
সবর্বসাধাসিদ্ধযর্থমিত্যুপদেশো ব্যজিতঃ মাদ্যতি 
হাষ্যতীতি মদিরা বাণী হায্যন্তযাং বাণ্য।ং বেদলক্ষ- 
গায়ামেব ঈক্ষণং যস্যাঃ। গুরুসেবায়া এব বেদেন 
সব্বাধিক্যসো।ক্তত্বাদিত্যর্থঃ। “মদয়তীতি মদিরং' 
শ্রীভগবদ্ধপং তত্রেক্ষণং যস্য।8৮ ইতি সন্দভঃ ; কথা- 
পক্ষে তু-_মদিরা ঈক্ষণয়োর্ষস্যাঃ সা পরমতারুণ্যম- 
পীত্যর্থ8 1৩৪ 1 

টীকার বঙজগানুবাদ__“সুতান্‌ হিত্বা'__পৃত্রগণকে 
পরিত্যাগ করিয়া পতিব্রতা রমণী যেমন পতির অনু- 
গমন করে, তদ্রপ শ্রীগুরুপ৷াদপদ্মের সেবায় প্রবৃত্ত 
শিষ্য শ্রবণ, কীর্তনাদিও, 'ভোগান্*_ভোগ্যবস্তসমূহ, 
অর্থাৎ শ্রবণ-বীন্নাদি হইতে উথ্থিত প্রেমানন্দকেও, 
'গৃহান্‌*__গৃহকে, অর্থাৎ ভজনোচিত নির্জন স্থানকেও 
কখনও অপেক্ষা করিবে না, শ্রীগুরুদেবের সেবার 
দ্বারাই অনায়াসে সমস্ত সাধ্য-সিদ্ধির নিমিত্ত এই 
উপদেশ ব্যক্ত হইল। “মদিরেক্ষণা”_'মাদ্যতি” 
অর্থাৎ যাহা আনন্দ দান করে, তাহা (মৎ-ইরা ) 
মদিরা বলিতে ভগবানের বাণী, বেদরাপা সেই আনন্দ- 
প্রদা বাণীতে যাহার ঈক্ষণ, তাদ্শী রমণী । বেদে 
শ্রীগুরু-সেবারই সর্ব্ব।ধিক্য উক্ত হইয়াছে, এই অর্থ ৷ 
অথবা-_মদয়তীতি মদিরং* যাহা সকলকে আন- 
ন্দিত করে, তাহা মদির, অর্থাৎ শ্রীভগবানের রাগ, 
তাহাতে ঈক্ষণ যাঁহার__ইহা ক্রমসন্দর্ভে উক্ত হই- 
য়াছে। কথাপক্ষে__যাহার লোচনদ্বয়ে মদিরা (মাদ- : 
কতা ) রহিয়াছে, তিনি, পরম তারুণ্যও, এই অর্থ 
(অর্থাৎ তিনি তাহার যৌবন, গৃহ, পৃত্রাদি সমস্ত 


81২৮1৩৪-৩৯ ] 
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2৭ টি 
ভোগ্যনামগ্রী পরিত্যাগ করতঃ পতি পাণ্যরাজ মলয়- 


ধের পশ্চাদ্গামিনী হইলেন ) ৷ ৩৪ ॥ 


তন্ন চন্দ্রয়সা নাম তান্সপণা বটোদকা ৷ 
তৎ গুণ্যসলিলৈনিত্যমূভগ্নন্ৰাত্মনো মবজন্‌ ॥ ৩৫ 1 
কন্দ।চিটভিগঁলফলৈঃ পৃষ্পপণৈস্ত ণোদকৈঃ ৷ 
বর্তমানঃ শনৈর্ণাত্ৰকৰ্ষণং তপ আস্থিতঃ ॥ ৩৬ ॥ 

অগ্বগ্নঃ__তন্ৰ (দেশে ) চন্দ্ররসা নাম তাত্রপণা 
বটোদকা (চেতি নদ্যঃ ) তৎপূণ্যসলিলৈঃ ( তাসাং 
গুণ্যেঃ সলিলৈঃ) নিত্যম্‌ উভয়ন্ত্র তেন্তর্বহিঃ) আত্মনঃ 
(মলং) মুজন্‌ (ক্ষালয়ন.) কন্দাচ্টিভিঃ (কন্দৈঃ 
অস্টিভিঃ__অস্যতে ভূমৌ ক্ষিপ্যতে ইত্যভ্টিঃ তৈঃ 
বীজেঃ) মূলফলৈঃ (মূলৈঃ ফলৈঃ) পৃষ্পপর্ণেঃ (পুষ্পৈঃ 
গর্ণঃ) তৃণোদকৈঃ ( তুণৈঃ উদকৈশ্চ ) বর্তমানঃ 
(দেহাদিস্থিতিং সম্পাদয়ন্‌ সঃ) শনৈঃ গান্রকর্ষণং 
(শরীরশোষকং) তপঃ আস্তিতঃ ক্েতবান্) ( পক্ষে_ 
গুরুতপসি স্থিতা) ৷ ৩৫-৩৬ || 

অনুৰাদ-_সেই কুলাচল-পবর্বতে চন্দ্ররসা, তান 
গণী, বটোদকা-নাশ্নী স্রোতস্থিনী প্রবাহিতা ছিল । 
মলয়ধবজ প্রত্যহ সেই সকল নদীর পৃণ্যসলিলে 
বাহ্য ও অভ্যন্তরের মল, স্বান ও পানাদির দ্বারা 
স্খালনপৃবর্বক কন্দ, অচ্টি, মূল, ফল, পৃঙ্প, পত্র, 
তৃণ এবং জলমান্র ভোজন ও পান করিয়া তপস্যা 
করিতে লাগিলেন ; তাহাতে ধীরে ধীরে তাঁহার শরীর 
কৃশ হইয়া আসিল ৷৷ ৩৫-৩৬ ॥ 

বিশ্বনাথ-_উভয়ন্র অন্তর্বহিশ্চাত্মনো মলং ক্ষালয়ং- 
স্তপ আস্থিতঃ। তস্য তপশ্চরণং পৃথুবদত্যুৎকণ্ঠা- 
মূলকমেব ব্যাখ্যেয়ম্‌ ॥॥ ৩৫-৩৬ ৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ 'উভয়ত্র আত্মনঃ মৃজন্‌’_ 
উদ্ভয়ন্র, অর্থাৎ অন্তর ও বাহিরের মালিনা ক্ষালন 
করিয়া, মলয়ধ্বজ তপস্যা করিতে লাগিলেন । তাঁহার 
তপস্যাচরণ মহারাজ পৃথ্র ন্যায় উৎকণ্ঠামূলকই_ 
এইরূপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে ॥ ৩৫-৩৬ ॥ 


শশী 


শীতোঞ্চবাতবর্ষাণি ক্ষুৎপিপাসে প্রিয়াপ্রিয়ে ! 
1৩৭] 


সুখদুঃখে ইতি ছন্দান্যজয়ৎ সমদর্শনঃ ! 


ততুর্থক্ষগ্ধাঃ 


8৮৫ 


aE SE STE SSA 
-২শিিশিটির্সিপিশিসিাসিশিউিসিালি 


অম্বয়ঃ-_সমদর্শনঃ (সঃ) শীতোষ্চবাতবর্ষাণি 
শৌতোষ্ে বাতবষে) ুৎপিপাসে প্রিয় প্রিয়ে স্খদুঃখে 
ইতি দন্দানি অজয় ॥ ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-_সমদশী মলয়ধ্বজ, শীত-উষ্ণ, বাত- 
বর্ষা, ক্ষ্ধা-পিপাসা, প্রিয়-অপ্রিয়, সুখ-দুঃখ ইত্যাদি 
দ্বন্দুধন্ম, সকলই জয় করিলেন ॥ ৩৭ ॥ 


তপসা বিদ্যয়া পক্-কষায়ো নিয়মেধমৈঃ ৷ 

যুযূজে ব্ৰহ্মণ্যাত্মানং বিজিতাক্ষ।নিলা শয়্ঃ ॥৩৮। 

অন্বস্নঃ__তপসা বিদ্যয়া (উপাসনয়া) নিয়মৈঃ 
যমৈঃ পকৃ-কষায়ঃ (পকাঃ নির্দ্ধাঃ কষায়াঃ গৈরি- 
কাদি-কষায়রাপব  ছুমিবারাঃ  কামক্লেধাদয়ঃ 
মলানি যস্য সঃ) বিজিতাক্ষানিলাশয়ঃ (অক্ষানি 
ইন্দ্ৰিয়াণি, অনলঃ প্রাণঃ, আশয়ঃ চিত্তং, বিজিতাঃ 
অক্ষাদয়ঃ যেন সঃ) ব্রন্মণি আত্মানং যুষূজে ( আত্মনঃ 
ব্রহ্মতাং ভাবয়ামাস ) 1 ৩৮ ॥ 

অনুবাদ-_তপস্যা, উপাসনা, যম ও নিয়মাদির 
দ্বারা তাহার কামাদি বাসনা দগ্ধ হইয়া গেল ॥ তখন 
তিনি ইন্দ্রিয়, প্রাণ ও চিত্ত জয় করিয়া আত্মাকে পর- 
ব্ৰাহ্ম নিযুক্ত করিলেন ৷৷ ৩৮ | 

বিশ্বনাথ- প্রন্মণি উত্তরক্লোক-স্পচ্টীভূতার্থে বাসু- 
দেবে আত্মানং মনঃ ৷৷ ৩৮ {| 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-্রক্মণি আত্মানং যুযুজে'__ 
আত্মাকে ব্রক্ষে সমাহিত করিলেন, অর্থাৎ পরবর্তী 
ক্পোকের স্প্চীভুত অর্থানুষায়ী, পরব্রক্ম ভগবান 
্রীবাসুদেবে মন সমর্পণ করিলেন_ এই অর্থ ॥ ৩৮] 


আস্তে স্থাগুরিবৈকত্র দিব্যং বর্ষশতং স্থিরঃ 1 

বাসুদেবে ভগবতি নান্যছেদোছহন্‌ রূতিম্থ 1৩৯) 

 অন্ব্নঃ_-€এবং ) স্থিরঃ (অনুদিগ্নচিত্তঃ সন) 
দিব্যং বর্ষশতং স্থাণুরিব একত্র ( স্থানে ) আস্তে, 
(তেতশ্চ) ভগবতি বাসুদেবে রূতিং ( প্রীতিম্‌ ) উদ্বহন্‌ 
অন্য (দেহাদিপ্রপঞ্চং ) ন বেদ; € পক্ষে__বর্ষশত- 
মিতি জ্ঞানস্য দুঃসাধতাং দশয়তি) ৷৷ ৩৯ |) 

অনুবাদ-__এইরপে তিনি স্থাণূর ন্যায় স্থির হইয়া 

দিব্য-পরিমিত শতবৎসর একস্থানে অবস্থান করিলেন 





৪৮৬ 


এবং ভগবান বাসুদেবে রতি নিযুক্ত করিয়া ততিন্ন 
আর কিছুই জানিলেন না ॥॥ ৩৯ ॥ 

বিশ্বনাথ-__তাদৃশ-স্মরণ-ভক্ঞ্য। ভগবতি রতির- 
ব্যবচ্ছিন্না জাতেত্যাহ--আস্ত ইতি ॥ ৩৯ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _তাদ্শ স্মরণাঙ্গ ভক্তির দ্বারা 
শ্রীভগবানে তাহার অব্যবচ্ছিন্না রতি উৎপন্ন হইল-__ 
ইহা বলিতেছেন-_“আস্তে ইত্যাদি, অর্থাৎ তিনি এক- 
স্থানে স্থাণুর ন্যায় স্থির হইয়া রহিলেন ৷৷ ৩৯ ॥ 


স ব্যাপকতয়াআ্সানং ব্যতিরিক্ত'তয়াআনি ৷ 

বিদ্বান স্বপ্ন ইবামর্শ-সাক্ষিণং বিররাম হ 18০1) 

অন্বয়ঃ_-সঃ (এবং বর্তমানঃ) আত্মনি (কার্যয- 
কারণসঙ্ঘাতে ) আত্মানম্‌ আমর্শ-সাক্ষিণমূ ( অন্তঃ- 
করণবৃতেঃ সাক্ষিণং যথা) স্বপ্নে ইব (মম ইদং 
শিরশ্চিম্নম্‌ ইত্যাদি প্রতীতৌ তদ্যতিরিক্তম্‌ আত্মানং 
ছিন্নশিরস্কস্য প্রকাশকং বেতি তদৎ) ব্যাপকতয়া 
(দেহাদি-প্রকাশকত্ন ) ব্যতিরিক্ততয়া (দেহাদি- 
ব্যতিরিক্তত্বেন চ ) বিদ্বান ( অন্যস্মাৎ ) বিররাম হ 
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অনুবাদ-_ স্বপ্নে ‘মামার শিরশ্ছিন্ন হইয়াছে’ 
এইরূপ প্রতীতিতে যেরূপ আমাকে দেহ হইতে ভিন্ন 
বলিয়া জানা যায়, তদ্রপ তিনি (মলয়ধ্বজ) স্বশরীরে 
বর্তমান দেহাতিরিত্ত' দেহাদির প্রকাশক দ্রষ্টা 
আত্মাকে জানিয়া ইতর বস্তুর তত্বানুসন্ধান হইতে 
বিরত হইয়াছিলেন ৷৷ ৪০ ॥ 

বিশ্বনাথ _ তাদ্‌শ-রত্যা চ স্ব্বত্র ভগবৎস্ফুতির- 
ভুদিত্যাহ__স ইতি। ব্যাপকতয়া জাতরতিত্বেন 
সব্বাস্বেব দিক্ষু স্ফুরদ্রপতয়া বিদ্বান জানন্‌, তদপ্যা- 
আনি স্বস্মিন্‌ ব্যতিরিক্ততয়া বিষূক্তত্বেনেব জানন্‌ 
প্রেমাৎকণ্ঠা-তাপেন বিররাম, মুচ্ছাং প্রাপেত্যর্থঃ ৷ 
বিরহোথ-স্ফুত্তিজনিত-ভগবদ্দর্শনেন বিরহো ন শাম্য- 
তীত্যন্ত্ দৃষ্টান্তঃ- স্বপ্ন ইব জানন্‌;. ন হি স্বপ্নে 


ভুক্তেনোদনাদিনা- স্বপ্নোথিতস্য জনস্য ক্ষুধা শাহ্য-. 


তীত্যর্থঃ॥ ননু স্ফূর্তৌ কিং প্রমাণমিত্যতো বিশি- 
নম্টি__আমর্শো নামান্তঃকরণর্তিঃ, স এব সাক্ষী, ন 
তু লোচনং যন্ত্র তম? অন্তঃকরণরুভ্তীনাং বিরহ- 
সন্তাপানপগমাৎ লোচনাভ্যাং তৎদর্শনমপি তৎস্ফ-স্তি- 


শ্রীমস্তাগধতম্‌ 
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জনিতমেবেত্যনুভবাদিতি ভাবঃ ৷৷ ৪০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ _ তাদৃশ রতিতে সব্ববনর তীহার 
ভগবৎস্ফ,ত্তি হইয়াছিল, ইহা বলিতেছেন-_“স ইতি। 
“ব্যাপকতয়া'__ব্যাপকত্বরাপে, অর্থাৎ জাতরতিত্ব 
বলিয়া সমস্ত দিকেই স্ফ.তিপ্রাপ্ত পরমেশ্বরকে জানিয়া, 
এবং তাহাও ‘আত্মনি ব্যতিরিক্ততয়া’--নিজ দেহাদি 
হইতে পৃথক্রূপে . জানিয়া, প্রেমোৎকণ্ঠা-তাপহেতু 
(অন্যান্য যাবতীয় ব্যাপার হইতে ) নিরস্ত হইলেন, 
অর্থাৎ মুহ্ছাপ্রাপ্ত হইলেন, এই অর্থ। বিরহ হইতে 
উথ্থিত স্ফ.ভি-জনিত ভগবদ্দর্শনের দ্বারা কখনও 
বিরহ উপশমপ্রাপ্ত হয় না, এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত-_-স্বপ্ন 
ইব+ স্বপ্নের ন্যায় জানিয়া, অর্থাৎ স্বপ্নে অন্নাদির দ্বারা 
ভুক্ত হইলেও স্বপ্নোথিত জনের কখনও ক্ষুধা নিরৃত্তি 
হয় না, এই অর্থ । যদি, বলেন_ দেখুন, স্ফ.ভিতে 
কি প্রমাণ ? তাহাতে বলিতেছেন-__'আমশ-সাক্ষিণং” 
আমর্শ বলিতে অন্তঃকরণের বৃত্তি, তাহাই সাক্ষী, 
সেখানে কিন্তু লোচন সাক্ষী নয়, তাদৃশ পরমাত্বাকে 
জানিলেন। অন্তঃকরণ-রুতিসমূহের বিরহ-সন্তাগ 
অপগত না হওয়ায়, নয়নের দ্বারা সেই দর্শনও 
তৎস্ফ.ভ্িজনিতই অনুভব করিলেন-_-এই ভাব ॥৪০ 

মধ্ব-_শারীরমভিপ্রহত্যাসূপ্তঃ সৃপ্তানভিচাক শীতি 
ইতি শ্ুতিপ্রসিদ্ধঃ। স্বপ্ন ইবেতি দৃষ্টান্ত স্তত্বেনোচ্যতে 
_-স্বপ্নো হি জীবস্যাস্বাতন্ত্যং প্রসিদ্ধম্‌। অতস্তন্র 
পরমেশ্বরাধীনত্বং প্রসিদ্ধমেব । অতো জীব-ব্যতিরিজ্ঞ 
ঈশ্বরঃ সিদ্ধঃ ৷ 

যতঃ স্বপ্নো ন স্বতন্তস্ততস্তদ্র্শকঃ পরঃ.। 


জীবাদ্যন্যন্ত বিজ্তেয়ঃ স বিষ্ণুরবধার্যতাম্‌ ৷ 
ইতি বারাহে ৷৷ ৪০ ॥ 





সাক্ষাভ্গৰতোক্তেন গুরুণা হরিণা নৃপ,। 
বিশুদ্ধজ্ঞানদীপেন স্ফুরতা বিশ্বতোমূখম্‌ ॥ ৪১॥, 
পরে ব্রহ্মণি চাত্মানং পরং ব্রহ্ম তথাত্মনি ৷ 
ঈক্ষমাণো বিহায়েক্ষ/ম্মাদুপররাম হ ৷৷ ৪২ ॥ 


অন্বয়ঃ হে নৃপ, সাক্ষাৎ গুরুণা ভগবতা 


; হরিণা উক্তেন অেস্তঃকরণে প্রকাশিতেন) বিশ্বতোমুখং 


(সব্বতোমূখং যথা, ভবতি তথা ) স্ফুরতা (প্রকাশ- 
মানেন অনবচ্ছিন্নেন ) বিশুদ্বজাপদীপেন . ( হেতুন৷) 
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রে ব্রহ্মণি আত্মানম্‌ ঈক্ষমানঃ তথা পরং ব্রহ্ম (ইতি) 
আরা্রনি ঈক্ষমানঃ ঈক্ষাম্‌ (ইঈক্ষণ-বৃত্তিমপি ) বিহায় 
্রগমাৎ (সংসারাৎ ) উপররাম (মুক্তোহভুৎ ) হ 
(গফুটম্) 1 ৪১-৪২ | 

অনুবাদ_ হে রাজন্‌, স্বয়ং ভগবান্ই গুরুরূপে 
তাহার ( মলয়ধ্বজের.) হাদয়ে বিশুদ্ধ জানালোক 
প্রকাশ করিয়াছিলেন বলিয়াই সৰ্ব্বত্ৰই তাহার সেই 
জান পরিস্ফ.রিত হইত ; তাহার প্রভাবে তিনি 
আশ্রয়তত্ব পরমব্রক্ষে আশ্রিততত্ব জীবাত্মার এবং 
গদ্ধজীবাআয় পরব্রন্মের অধিষ্ঠান দর্শন করিয়া 
সংসার হইতে মুক্ত হইয়াছিলেন ৷৷ ৪১-৪২ ॥ 

বিশ্রনাথ-_ততশ্চ তস্য ৎপননপ্রেম্নো ভগবতঃ 
সাক্ষাদ্দর্শনমপ্যভুদিত্যাহ__সাক্ষাদেব ভগবতা হরিণা 
মন্তাপহারিণা বিশ্বতো মুখং স্ফুরতা সমন্তাদেব 
প্রস্ফুরভ্তেজসা গুরুণা সতা উক্ত উপদিচ্টো যো জ্ঞান- 
দীপঃ স্বমাধূর্যানুভবপ্রকারস্তেন তদ্মিনেব পরে ব্রহ্মণি 
আত্মানং ঈক্ষমাণঃ “বাসুদেবে ভগবতি নান্যদ্বেদে'দ্ব- 
হন্‌ রতিম্‌” ইতি পূর্ব্বোক্তেঃ ভগবতি স্বরতিমুদ্ব- 
হন্তমনুরাগিণং পশ্যন্নিত্যর্থঃ ; তথৈব “যে যথা মাং 
প্ৰপদ্যন্তে তাংস্তথৈব ভজাম্যহম্” ইতি ভগবদু:ক্তঃ ৷ 
আত্মনি স্বস্মিংশ্ড পরক্রক্ম সানুরাগমীক্ষমাণঃ ততক্ষণ 
এব প্রবলিতানন্দমুচ্ছাবশাদীক্ষাং বিহায় অঙ্মাৎ 
সথলসুন্ষ্মোপাধিদ্বয়াৎ হু স্প্টমেব বিররাম। এশ্বর্ধ্য- 
গক্ষীয়াস্ত শ্লোরুত্রয়মিদমেবং ব্যাচক্ষে_স মলয়ধ্বজ 
আত্মানং পরমেশ্বরং সব্ববব্যাপকতয়া স্ব্বস্মাচ্চ 
ব্যাপ্যাজ্জগতো ব্যতিরিক্ততয়। চ আত্মনি স্বস্মিনধিষ্ঠা- 
তারং বিদ্বান জানন্‌ বিররাম সংসারাদিত্যর্থঃ 
ব্যাপকত্বে ব্যতিরিক্রত্বে চ দৃষ্টান্তঃ__আমর্শ-সাক্ষিণং 
মনআদি-দ্রষ্টারং জীবমধ্যাত্মাদিব্যাপকম্‌, অথচ স্বল্লে 
সুষুগ্তাবধ্যায্মাদিব্যতিরিজ্ঞমিব সূখমহমদ্বাপসমিত্যন্ 
তত্তদ্যতিরিক্ঞস্য . কেবলস্যাত্মন এবানুভবাদিতি ৷ 
নন্বেতজ্জানং কুতোহসাববাপেতি তত্রাহ__সংক্ষা- 
দিতি, “দদামি বুদ্ধিষোগং তং যেন মামূপযান্তি তে” 
ইতি ভগবদুক্তেঃ:। তেনৈব জ্ঞানদীপেন পরে ব্রহ্মণি 
উগবত্যাশ্রয়তত্ে আত্মানং স্তদ্ধজীবমাশ্রিতম্‌ ঈক্ষ- 
মাণঃ, তথা-আত্মনি'শুদ্ধজীবে চ তমেব পরং শ্রম 
ভগবস্তমধিষ্ঠাতারম্‌ উক্ষমাণঃ।  বিহায়েক্ষামিতি 
জাতপ্রেমত্বাদন্তে তং. পরামর্শমপি বিহায়েত্যর্থঃ ৷ 


পিপিপি 


চতুখক্ষছ্াঃ 


৪৮৭ 


৬২০২০ ৬২০৬, 
EO ae 


৩ মোহিশীত্বাদিতোহপানাথা কেচিদ্ব্যাচ- 
তে, তন্তু এব গৃহ স্তি ন সন্তঃ ৷৷ ৪১-৪২ ॥ 

Sy টীকার বঙ্গানুবাদ-_তারপর প্রেম উৎপন্ন হওয়ায় 
তাহার শ্রীভগবানের সাক্ষাৎ দর্শনও হইয়াছিল, ইহা 
বলিতেছেন, “সাক্ষাৎ ইতি। সাক্ষাদ্রূপেই সন্তাপহারী 
ভগবান্‌ শ্রীহরি সমস্ত দিকে নিজতেজ বিকিরণ 
করতঃ শ্রীগুরুরাপে যে জ্ঞানপ্রদীপ অর্থাৎ স্থমাধ্য্য 
অনুভবের প্রকার তাহাকে উপদেশ করিয়াছিলেন, 
তাহার দ্বারা সেই পরব্রদ্মেই নিজেকে দর্শন করতঃ, 
অর্থাৎ 'বাসুদেবে ভগবতি' (৩৯ শ্লোক )--ভগবান্‌ 
বাসুদেবের প্রতি অন্রাগাত্মিকা ভক্তি স্থাপন করিয়া, 
ইত্যাদি পূৰ্ব্বোক্তি-হেতু ভথবানে নিজেকে স্বরতি 
স্থাপনকারী অনূরাগীই দেখিলেন__এই অর্থ । গেই- 
রূপ শ্রীগীতাতেও ভগবান্‌ বলিয়াছেন_-“যে যথা মাং 
প্ৰপদ্যন্তে” (81১১), অর্থাৎ যাহারা যে প্রকারে 
আমাকে ভজনা করে, আমি তাহাদিগকে সেইপ্রকারেই 
ভজন-ফল প্রদ'ন করিয়া থাকি। এবং নিজেতে ‘পরং 
্রক্ম'"_পরক্রহ্গ শ্রীভগবান্কে সানুরাগে দর্শন করতঃ, 
তৎক্ষণেই প্রবল আনন্দবশতঃ সেই দর্শনও পরিত্যাগ 
করিয়া, এই স্থূল ও সুক্ম উপাধিদ্বয় হইতে স্পঙ্টই 
বিরত হইলেন ॥ এশ্বর্য্যপক্ষীয় ভক্তগণ কিন্তু এই 
শ্লোক তিনটিকে নিশ্নরূপে ব্যাখ্যা করিয়া থাকেন__ 
সেই নৃপতি মলয়ধ্বজ “আত্মানং'_পরমেশ্বরকে সব্ব- 
ব্যাপকরাপে এবং সমস্ত ব্যাপ্য জগৎ হইতে পৃথক্‌- 
রূপে, ‘আত্মনি’- নিজেতে নিজের অধিষ্ঠাতারাপে 
জানিয়া সংসার হইতে বিরত হইলেন_-এই অর্থ 
ব্যাপকত্বে এবং ব্যতিরিক্তত্বে দৃষ্টাপ্ত__‘আমর্শ- 
সাক্ষিণং', মন আদির দ্রষ্টা জীবকে অধ্যাত্মাদি- 
ব্যাপক, অথচ সপ্ন সুমুত্তিতে অধ্যাত্মাদি হইতে 
পার্থক্যের ন্যায় দেখিলেন ।' যেমন সুষুত্তিদশায় জীব 


“সখমহম্‌ অস্থপ্সম্, ন কিঞ্চিদ্‌ অবেদিষম্* অর্থাৎ, 


আমি সুখেই নিদ্রিত হইয়াছিলাম, কিছুই জানিতে 


পারি নাই ইত্যাদি স্থলে সেই সেই দেহাদিব্যতিরিক্ত ৃ্‌ 


কেবল আত্মারই অনুভব হইয়া থাকে। যদি বলেন 


__দেখন, এই জান তিনি কি করিয়া লাভ করিলেন? 
তাহাতে বলিতেছেন- “সাক্ষাৎ প্রত্যক্ষ রাপে তিনিই: 


এই জান প্রদান করিয়াছেন, যেমন শ্রীগীতায় শ্রীভগ- 
বান্‌ বলিয়াছেন “দদামি বুদ্ধিযোগং তং” (১০৷১০) 


ক 


৪৮৮ 


ইত্যাদি, অর্থাৎ নিতা-ভক্তিযোগ দ্বারা যাহারা প্রীতি- 
পূৰ্ব্বক আমার ভজনা করেন, আমি তাহাদিগকে সেই 
বুদ্ধিযোগ প্রদান করি, অর্থাৎ তাহাদের হাদয়রৃত্তিতে 
আমিই উদ্ভূত হইয়া থাকি, সেই বুদ্ধিযোগ স্বতঃ 
অথবা অন্য কোথা হইতেও প্রাপ্ত হওয়া অসম্ভব, 
কিন্তু একমান্র আমিই প্রদান করি এবং তাহারাই 
গ্রহণ করে--এই ভাব। যাহার দ্বারা তাহারা 
আমাকে লাভ করে, অর্থাৎ সাক্ষাদ্রপে আমার 
নৈকট্যই প্রাপ্ত হয়। সেই জ্ঞানদীপের দ্বারাই পরব্রহ্ম, 
অর্থাৎ আশ্রগ্নতত্ত্ব আীভগবানে, “আত্মানং'__আশ্রিত 
শুদ্ধ জীবকে দর্শন করিয়া, তদ্রপ “আত্মনি'__সেই 
শুদ্ধজীবে, সেই পরক্রহ্ম অর্থাৎ অধিষ্ঠাতা শ্রীভগ- 
বানকে দর্শন করতঃ, “বিহায়েক্ষাং_-জাতপ্রেম-হেতু 
পরিশেষে সেই পরামর্শকেও (চিন্তনকেও ) পরিত্যাগ 
করিয়া, সমস্ত ব্যাপার হইতে বিরত হইলেন, এই 
অর্থ ৷ শ্ৰীমন্তাগবতের মোহিনীস্বরূপত্ব-হেতু ইহা 
হইতে অন্যপ্রকারে (অভেদাদি-রাপে ) কেহ কেহ 
ব্যাখ্যা করিয়া থাকেন, তাহা কিন্তু সাধূজন গ্রহণই 
করেন না ॥ ৪১-৪২ ৷৷ 


পতিং পরমধর্ম্মজ্ঞং বৈদভাঁ মলয়ধ্বজম্‌ ৷ 
প্রেঙনা পর্যচরদ্ধিত্বা ডোগান্‌ সা পতিদেবতা 08৩) 


শন্বয়৪-_পতিদেবতা ( পত্যা সহ আগতা পতি- 
দেবতা পতিব্রতা সা) বৈদভাঁ ভোগান্‌ হিত্বা পরম- 
ধর্মজং পতিং স্বেপতিং) মলয়ধ্বজং প্রেশ্না পধ্যচরৎ 
(সেবিতবতী ; পক্ষে__শিষ্যঃ পতিব্রতাবভ্ভক্ত্যা গুরুং 
সেবিতবান্‌ ॥ ৪৩ &.- 

অনুবাদ__সেই পতি-দেবতা €গুরুদেবতাত্মা 
শিষ্য ) বিদর্ভনন্দিনী যাবতীয় ভোগবিলাস পরিত্যাগ- 


পূর্বক ভক্তিযুক্ত বৈরাগ্যাবলম্বনপূর্ব্বক পরম-ধর্মজ . * 


স্বামী মলয়ধ্বজকে ( শব্দব্রক্মে ও পরব্রক্মে নিষ্ণাত 
সদৃগুরুকে ) ভক্তিসহকারে সেবা করিতে লাগিলেন 
॥ 8৩ 

বিশ্বনাথ __তদেবং শ্রীগুরুদেবস্য সিদ্ধিদশাপর্যন্তং 
শিষ্যস্তং পরিচরননেব বর্তেতেতি দর্শয়তি-_পতিমিতি 
চতুভিঃ ৷৷ ৪৩ ॥ 

টীকার বঙ্জানুবাদ__এইপ্রকারে স্রীগুরুদেবের 


শ্রীমত্তাগবতয্‌ 


( Six ৮8১-৪৫ 


জীউ... 
 সিদ্ধিদশা পৰ্য্যন্ত “শিষ্য তাহার পরিচর্ধ্যা করিতে 
করিতেই অবস্থান করেন__ইহা দেখাইতেছেন-_ 
‘পতিম্‌’ ইত্যাদি চারিটি প্লেকের দ্বারা ॥ ৪৩ ॥ 


চীরবাসা ব্রতক্ষামা বেণীভূতশিরোরুহা!ু। 
বভাবুপপতিং শান্তা শিখা শান্তমিবানলম্‌ ॥.৪৪ ॥ 


অন্বয়$__চীরবাসাঃ ( চীরং জীর্ণং বাসঃ যস্যাঃ 
সা) ব্রতক্ষামা (ব্রতেন ক্ষামা দুরর্বলা ) বেণীভূত- 
শিরোরুহা (বেণীভূতাঃ প্রসাধনাভাবাৎ জটিলীভুতাঃ 
শিরোরুহাঃ কেশাঃ যস্যাঃ সা) উপপতিং (গত্যুঃ 
সমীপে, যদ্ধা, পত্যুঃ কিঞ্চিন্মান্hং ন্যুনা তৎসমানা 
সতী) শান্তম্‌ (অঙ্গারাবস্থম্‌) অনলং শান্তা উেগশান্তা 
শুদ্ধা ধূমরহিতা ) শিখা (জ্বালা) ইব বভৌ ( পক্ষে 
__গুরুণা সহ শিষ্যোহপি তদজ্জাতঃ ) ৷ ৪১ ॥ 

- অনুবাদ__চীরবসন-পরিধান এবং -অনশনাদি' 
ব্রতানৃষ্ঠানে তাহার শরীর ক্ষীণ হইয়াছিল । সংস্কারা- 
ভাবে তাহার শিরোদেশে কেশকলাপ -জটাবদ্ধ 'বেণী 
হইয়া লম্বমান হইতেছিল। তিনি স্বামীর সন্নিধানে 
নিধূম অনলের অনুগামিনী শিখার ন্যায় বিশুদ্ধভাবে 
অবস্থান করিতে লাগিলেন ৷৷ ৪৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__পতিম্‌ উপ “উপোহধিকে হীনে চ” 
ইতি কন্পপ্রবচনীয়স্তদ্‌যোগে দ্বিতীয়া ; পত্যুঃ সকাশাৎ 
কিকিন্মান্রন্যুনেত্যর্থঃ। শান্তমঙগারাবস্থং নির্ধমমনলমুপ- 
শান্তা, শুদ্ধা ভ্বালা যথা ভাতি তদ্বৎ ৷৷ 8৪ ॥ 

. টীকার বঙ্গানুবাদ__“উপ-পতিম্*__স্বামীর নিকটে, 
'উপোহধিকে হীনে চ’_ অর্থাৎ অধিক বা হীন 
বুঝাইতে উপ শব্দ কর্মপ্রবচনীয়-সংক্ত হয়, তাহার 
যোগে দ্বিতীয়া হয়, এই সূত্ৰ অনুসারে এখানে পতিম্‌ 
উপ হইয়াছে । অথবা, স্বামী-অপেক্ষা কিছুমাত্র. ন্যুনা। 
শান্তম্‌ অনলম্‌ ইব”__অঙ্গারাবস্থ নির্ধম অনল যেমন 
শান্ত শুদ্া স্বালা-বিশিষ্ট হয়, তদ্রপ সেই বৈদভা পর- 
লোকগত স্বামীর নিকটে প্রশান্ত অনলের পার্শ্ববত্তিনী 
শিখার ন্যায় শোভা পাইতে লাগিলেন ॥ 88 ৷ 


- অজানতী প্রিয়তমং যদোপরতমজনা 1. 
সুস্থিরাসনমাসাদ্য যথাপূর্বসুপাচরদ 118৫ | 
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অন্বগ্নঃ__যদা (সা) অঙ্গনা ( বৈদডী ) উপ- 
তং (প্রগঞ্চনীলা-ত্যক্তবন্তং) প্রিয়তমং (পতিম্ ) 
প্র্জানতী (সা তদা) সুস্থিরাসনম্‌ আসাদ্য ( অব- 
পয) যথাগূ্বষ্‌ উপাচরৎ ( অসেবত ) ॥ ৪৫ ॥ 

অনুবাদ__সেই ভামিনী বিদর্ভনন্দিনী স্বামীর 
্রগঞ্চনীলার কথা জানিতে না পারা পর্য্যন্ত স্থিরাসনে 
উগবেশনপূর্ব্বক পূর্বের ন্যায়ই পতিসেবা করিতে 
থ।কিলেন ॥8৫ ॥ 


ঘদা নোগলভেতা ড্গ্রাবুক্সাণং পত্যুরচ্টতী ৷ 
আসীৎ সংবিগ্রহৃদয়া ঘৃথজস্টা মুগা যথা ৷৷ ৪৬ 
ন্বস্মঃ-_পত্যুঃ ( অভ্ত্ৰিম্‌ ) অচ্চতী যদা 

(তঙ্গমন্‌ ) অঙ্য্রো উদ্মাণং নোপলভেত ( নাপশ্যৎ, 
তদা ) যুথন্রচ্টা মুগীবৎ সংবিগ্নহৃদয়া (ব্যাকুলচিত্তা ) 
আসীৎ :; (পক্ষে__শিষ্যঃ গুরোঃ প্রপঞ্চত্যাগং দৃষ্টা 
ব্যাকুলঃ জাতঃ ) ৷ ৪৬ ॥ 

অনুবাদ__কিন্তু তিনি পতির চরণ সেবা করিতে 
করিতে তাহার পাদদ্বয়ে উষ্ণতা অনুভব না করিয়া 
যুখন্রচ্টা হরিণীর ন্যায় ব্যাকুলা হইয়া পড়িলেন 1৪৬ 

বিগ্রনাথ-_ অঙ্চ তী অর্টয়ন্তী নোপলভেত নোপাল- 
ভেত ॥ ৪৬ ॥ 

চীকার বজানুবাদ-_“অঙ্চতী'__অঙ্চটয়ন্তী, স্বামীর 
চরণদ্বয় সেবা করিতে করিতে, “নোপলভেত'_ নোপা- 
লভেত, যখন চরণদ্বয়ের উষ্ণতা অনুভব করিতে 
গারিলেন না ॥ ৪৬ ॥ 


আত্মানং শোচতী দীনমবন্ধুং বিক্লবাশুতিঃ | 
স্তনাবাসিচ্য বিপিনে সুস্বরং প্ররুরোদ সা 18৭11 
অস্বয়ঃ__€ তদা ) সা বিগিনে অবন্ধুং গেত্যাদি- 
রহিতং) দীনম্‌ আত্মানং শোচতী বিক্রবাশ্ুভিঃ স্ব- 
স্তনী আসিচ্য সুস্বরং. প্ররুরোদ; (পক্ষে_শুরু- 
বিয়োগে শিষ্যঃ রূরোদ ) ৷ ৪৭॥ 
অনুবাদ__সেই বিদর্ভনন্দিনী কানন-মধ্যে স্বীয় 
বৈধব্য-দশার নিমিত্ত. শোক করিতে করিতে অগ্রু- 
ধারায় স্থীয় স্তনযুগল অভিষিক্ত করিয়া উচ্চৈঃস্বরে 


--৬২ 


চতুর্থক্ষঙ্কঃ 


৪৮৯ 
MMMM NINA NNN mens 
রোদন করিতে অ 
পতিব্রতা রমণীর ন ইজি নি 
কাতর হইয়া এই বলিয়া বিলাপ টা 
করিতে থাকেন-- 
‘আমাকে এখন হইতে কে শাসন ও রক্ষা করিবেন" 2) 
॥॥ ৪৭ ॥ 
বিশ্বনাথ__গুরোঃ সাধকশরীরাপগমে সতি, পত্যু- 
বিচ্ছেদে পতিব্রতেব শিষ্যস্তদ্বিচ্ছেদসন্তাপ্তা বিলাপমগ্নো 
ভবতীত্যাহ__আত্মানং শোচতী মামতঃ পরং কস্তরাস্যত 
ইত্যতঃ শোকাকুলা ৷৷ ৪৭ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--শ্রীগুরুদেবের সাধকশরীরের 
অপগম হইলে, পতির বিচ্ছেদে পতিব্রতা স্ত্রীর ন্যায়, 
শিষ্য তাহার বিচ্ছেদে সন্তপ্ত হইয়া বিলাপমগ্ন হয়, 
ইহা বলিতেছেন-__“'আত্মনং শোচতী'__ নিজের উদ্দেশ্যে 
শোক করিতে করিতে, অর্থাৎ অতঃপর কে আমাকে 
রক্ষা করিবে__এইহেতু শোকাকুলা হইলেন ৷৷ ৪৭ ॥ 


উত্তিষ্ঠোত্তিষ্ঠ রাজষে ইমামুদধিমেখলাম্‌ ৷ 
দস্[ভ্যঃ ক্ষত্ৰবন্ধুভ্যো বিভ্যতীং পাতুমহঁসি ৷ ৪৮ ॥ 

অন্বয়ঃ__(হে ) রাজর্ষে, (ত্বম্‌) উত্তিষ্ঠ উত্িষ্ঠ। 
দস্যভ্যঃ (চৌরেভ্যঃ ) ক্ষত্রবন্ধভ্যঃ ( অধাশ্মিকেড্যঃ 
কষব্রিয়েভাঃ) বিভ্যতীম্‌ উদধিমেখলাম্‌ (উদধিপয্যন্তাম) 
ইমাং (পৃথীং ) পাতুং (রক্ষিতুম্‌ ) অহঁসি (পক্ষে _ 
বিশুদ্ধ-মতাবলম্বিভ্যঃ স্বমতপদ্ধতিং রক্ষিতুম্‌ অসি ) 
1 8৮ 

অনুবাদ-_হে রাজর্ষে, উঠুন, উঠুন, দেখুন 
জলধিবেচ্টিতা এই ধরিত্রী অধান্মিক দস্যু ও ক্ষত্রিয় 
গণের ভয়ে ভীতা হইয়াছেন, ইহাকে উদ্ধার করা 
আপনার কর্তব্য ঃ (অধ্যাত্ম-পক্ষে_হে গুরুদেব, - 
এই পৃথিবী অর্থাৎ আপনার প্রবন্তিতা শ্রবণাদি-ভক্তি- : 
গতি শুদ্ধভক্তি-বিরোধি-মতবাদরূপ বহ দস্যু দ্বারা 
আচ্ছন্ন হইয়াছে )11:8৮ ৷৷ - 

বিশ্বনাথ -__উত্তিষ্ঠেতি, পক্ষে-_হে শ্রীগুরো, ইমাং 
পৃথীং তৎপ্ৰবত্তিত-শ্রবণাদি-ভক্তিগতিং দস্যুভযঃ ভক্তি- 
বিরোধিমতেভ্যো বিভ্যতীম্‌ ॥ ৪৮ ॥ | 

চীকার বঙ্গানুবাদ __'উত্তিষ্ঠ উত্তিষ্ঠ' হে রাজযে ! 
উঠ, উঠ, দেখ, পক্ষে_হে শ্রীওরুদের ! এই পৃথিবী, 


৪৯৪. 
অর্থাৎ আপনার প্রবত্তিত শ্রবণ।দি ভক্তির গতি, ভক্তি- 
বিরে।ধি মতবাদী দস্যুগণের ভয়ে ভীতা হইয়াছেন, 
ইহা দেখুন ৷৷ ৪৮ | 





এবং বিলপতী বালা বিপিনেহনুগতা পতিম্‌। 
পতিতা পাদয়োভর্তু রুদত্যন্দণ্যবর্তয়ৎ ৷৷ ৪৯ ॥ 


অন্বয়ঃ--পতিম্‌ অনুগতা বালা বিপিনে (বনে ) 
এবং বিলপতী ভর্তৃঃ পাদয়োঃ পতিতা রুদতী (চ 
সতী) অশ্মাণি অবর্তয়ৎ (মুমোচ ; পক্ষে__শিষ্যঃ 
অশ্মাণি মুযোচ ) ৷ ৪৯ ॥ 
অনুবাদ_-পতির অনুগামিনী সেই পতিত্রতা 
বিদভনন্দিনী নিজ্জন-কান্তারে এইরাপ বিলাপ করিতে 
করিতে পতির পদযুগলে পতিতা হইয়া অশ্ু বিসঙ্জন 
করিতে লাগিলেন ॥ ৪৯ ॥ 
বিশ্বনাথ--অবত্তয়ৎ প্রবর্তয়ামাস ৷৷ ৪৯ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“অবর্তয়ৎ'--অশ্ুচবর্ষণ করিতে 
লাগিলেন ৷৷ ৪৯ ॥ 


চিতিং দারুময়ীং চিত্বা তস্যং পত্যুঃ কলেবরম্‌ ৷ 
আদীপগ্য চানুমরণে বিলগঞন্তী মনো দধে ৷৷ ৫০ 0 


অন্বয়ঃ-_দারুময়ীং চিতিং চিত্বা (কৃত্বা) তস্যাং 
পত্যুঃ কলেবরং (নিধায় অগ্নিনা) আদীপ্য চ বিলপন্তী 
(স্বয়মপি ) অনুমরণে (চিতিপ্রবেশেন মরণে ) মনঃ 
দধে ; (পক্ষে__শিষ্যঃ গুরুদেহক্রিয়াং কৃত্বা জীবনে 
আসক্তিং ত্যন্তবান্‌ ) ৷ ৫০ ॥ 
অনুবাদ-_অনন্তর তিনি দারুময়ী চিতা রচনা- 
পূৰ্ব্বক তাহাতে পতির কলেবর প্রদীপ্ত করিয়া বিলাপ 
করিতে করিতে স্বামীর অনুসরণে ( সহমরণে ) সঙ্কল্প 
করিলেন ». (গুরুর সমাধি দান করিয়া শিষ্য তাহার 
গুণানুস্মরণময় শোকদাবাগ্সিতে দগ্ধ-দেহ হইগ্না স্বীয় 
জীবনের প্রতি আসক্তি পরিত্যাগপৃবর্বক নিত্যধামে 
শ্রীগুরুর নিত্যসেরা লাভের জন্য ব্যাকুল ই 
‘ll Gol 
বিশ্বনাথ--তস্যাং নিধায় অগ্রিদানেনাদীপ্য চ 
পক্ষে__শ্রীগুরোর্দেহসংস্কারং কৃত্বা, শ্রীমদ্গুরুচরণ- 
 বিষুক্তোহহং তদীয়গুণানু্মরণময়-শোক-দাবাপ্রিদগ্ষ- 


শ্ীমপ্তাগব ত 


২৮৬ সিস্িসিিসিপিসিসিাপিপীশশেশীশশিশীশাাপিশীশাশিশিািিপাপাশিসাসিস্পিপাসিসসস্পিপাপাসিসপিসপাশ 









দেহো প্রাণং ধর্তুমশঃ 





করতঃ ১ রা জী না 
পক্ষে_শ্রীগুরুদেবের দেহকে সংস্কান 
করিয়া), [সৎকার পাঠে তাঁহার 
সৎকার করিয়া ], শ্রীমদ্গুরুচরণ হইতে 
হইয়া আমি তদীয় গুণানুস্মরণময় 
দাবাগিতে দগ্ধদেহ হওয়ায় প্রাণ ধারণ কারতে 
অসমর্থ হইগ্নাছি, তাহার উপদিষ্ট শ্রবণ, ঝাার্তনাদি 
ভক্তিতেও কোনরূপে মন স্থির করিতে পারিতেছি না, 
অতএব অদ্যই আমি মৃত হইব--এইরূগ শিষ্য মনে 
মনে নিশ্চয় করে--ইহাই দেখান হুইল |) ৫০ || 


প্রাকৃত 
বিষুল্ত, 
শোকরাপ 


তন্ত্র গৃন্বতরঃ কশ্চিৎ সথা ব্রাহ্মণ আছ্মাবান্‌ ঃ 
সাভ্ভৃয়ন্‌ বলগুনা সামনা তামাহ ক্ুদতীং গ্রভো 1৫১1: 
অন্বয়ঃ-- (হে) প্ৰভো, তন ( তল্মিম্‌ দেশে 
কালে চ) আযত্মবান্‌ (অন্তর।চ্ছন্নীরুত-দ্ব স্বরাপযুক্তঃ ) 
কশ্চিৎ পূর্বতরঃ সখা ( অনাদিরীশ্বরঃ ) ব্রা্মণঃ 
(ব্রাহ্মণবেশধরঃ ) তাং রুদতীং বলগুনা মেনোহরেণ) 
সামনা (প্রিয়বাক্যেন ) সাত্বয়ন্‌ (সম্বোধয়ন্‌ ) আহ) 
€পক্ষে__পৃব্বতরঃ অনাদিঃ সা আন্তর্য্যামী আত্মবান্‌ 
স্বতন্ত্রঃ সব্বজশ্চ উক্ত্বান্‌ )1॥ ৫১ ॥ 
অনুবাদ-_হে প্রভো, সেইস্থানে ও সেইকালে স্ব- 
স্বরাপযুক্ত কোনও পূর্বতন সখা (অনাদি ঈশ্বর পর- 
মাত্মা ) ব্রাহ্মণের বেশে উপস্থিত হইয়া সেই রোদন- 
পরায়ণা বৈদভাঁকে ( গুরুগত-প্রাণ শিষ্যকে ) মনোহর 
ও প্রিয়বাক্যে সাত্বনা প্রদানপূবর্বক.কহিলেন ॥ ৫১॥ 
বিশ্বনাথ __ স্বগুরুবিরহব্যারুলীভ।বদশায়ামির 
শিষ্যস্য ভগবদ্দর্শনং স্যাদিতি দ্যোতয়তি__-তত্রেতি ৷ 
পৃব্বতরঃ অনাদিরীশ্বরঃ সখা-_“দ্থা সূপর্ণা” ইত্যাদি- 
শ্রুতেঃ। ব্রাঙ্মণঃ-ব্রাক্মণবেশধারীতি সাক্ষাৎ স্বীগ্ন- 
স্বরূপদর্শনং প্রে্নাবিনা ন.ভবতীতি জাগয়তি স্মেতি 


ভাবঃ। . আত্মবানন অন্তরাচ্ছনীকৃত-স্ব-স্বরাপমৃত্তঃ 
|| ৫৯১ |] ঃ 





4 





ডার-দশাতেই বেন শিষ্যের ভগবদ্দর্শন হইতে পারে 
_ চুহাপ্যোতনা করিতেছেন-_-তিএ” ইত্যাদি । 'পূর্বব- 


সখা পুরাতন সথা ( আত্মতত্ব শ্রাহ্মণ 





রঃ 
ধর) অনাদি, ঈশ্বর | শুলতিতেও উত্ত হইয়াছে --- 
ugl সুপর্ণা” €(শ্বেত।শ্বতর ৪1৬ এবং মুণ্ডতক ও 
ইত্যাদি, অর্থাৎ দুইটি পরস্পর ঘৃক্ত সখ্যভাবাপন্ন 
পঞ্চ (জীবাত্খা ও গরমাত্মা ) একই দেহবক্ষ আশ্রয্প 
করিয়া আছে৷ তাহাদের মধ্যে একটি ( জীবাত্মা ) 
বিভিন্ন স্বাদ-যুক্ত সূখ-দুঃখরাপ কর্মফল ভোগ করে, 
অগরটি (পরমাত্মা ) কিছুই ভোগ করেন না, কেবল 
সাহ্মীরাপে দর্শন করেন | 'ব্রাহ্মণঃ’-_ব্রাহ্মণ-বেশ- 
ধারী, সাক্ষাদরাপে স্বীগ্ন হ্বরূপের দর্শন প্রেম বাতি- 
রেকে কখনই হয় না-- ইহা জ্ঞাপন করিতেছেন, এই 
ভাব। 'আজববান্*_-অন্তরে যিনি নিজের স্বরাপকে 
আচ্ছন্ন করিয়াছেন, তদ্যুক্ত হইম্মা || ৫১ ॥ 








শ্ৰীব্রাক্মণ উন্বাচ__ 

কা ত্বং কস।সি কো বাহ্মং শয়়ানো হস্য শোছুসি | 
জানামি কিং জখায্সং মাং ঘেনাগ্রে বিচচর্থ হ ॥৫২'। 

অদ্বন্নঃ-_শ্ৰীব্ৰাক্মণঃ উবাচ-ত্বং কা অসি 
(কিন্নামা অসি), কস্য (সম্বন্ধিনী অসি ১), যস্য 
('ঘং শেষে? ষচ্ঠী ) শোচসি ? (সঃ) অয়ং শয়ানঃ 
(তব) কো বাঃ মাং সখাপ্নং কিং জানাসি £ যেন 
(সহ) অগ্ৰে (স্থস্টেঃ পূৰ্ব্বং) বিচচর্থহ (ময়ি 
স্থিতত্বের সথ্যসুখমনূভূতবানসি ; পক্ষে__গুরুভক্তং 
সংসারাদ্বিরস্ত'ং বিশুদ্ধান্তঃকরণং শিষ্যম্‌ অন্তর্য্ামী 
উগবান্‌ কৃপয়া আবির্ভূপ্ন প্রতিবোধয়তি ) ৷ ৫২ ৷ 

অনুবাদ-_তুমি কে এবং কাহার ? তুমি এই যে 
শায়িত পুরুষের জন্য শোক করিতেছ, ইনিই বা কে £ 
তুমি কি আমায় চিনিতে পারিশ়াছ ? আমি তোমার 
সধা। তুমি পৃরের্ব আমার সহিত সথ্যসুখ অনুভব 
করিয়াছিলে ; ( গুরুভত্তণ, সংসার-বিরক্ত বিশুদ্ধান্তঃ- 
করণ শিষ্যকে, অন্তর্য্যামী ভগবান্‌ পরমাত্মা ক্কপা- 
পক আবির্ভূত হইয়া, জীবের স্বরূপ, ভগবদভিন্ন 
প্রকাশ শ্রীগুরুদেবের স্বরূপ, এবং ভগবৎস্বরূপ 


চতুর্থস্কন্ঃ 


পাস 


৪৯১ 





কি 
৭০১৯০৯২৯৮৯৯ সিিল। 
২ ০৬০২ 


দি দিয়া তাহার হাদয়ে শান্তি বিধান করেন ) 
রসি 
ফিরা ন মতি চেৎ, মাং 
নু ত্বমেব বিপ্রো মম ক ইত্যত 
আহ--সথায়মিতি । কথং ত্বয়া সহ মম পথ্যমিত্যত 
আহ--যেন ময়া সহ অগ্রে সৃষ্টেঃ গৃর্র্বং বিচচর্থ। 
ময্যেব মিলিত্বা মৎসজেন সুখমনুভূতবান্‌ ত্বমেবাসী- 
রিত্যর্থঃ॥ ৫২ | | 
টীকার বঙগানুবদ--কোহয়ং শয়ান১-ধিনি 
শায়িত রুহিয়াছেন, এই ব্যক্তি কে? এই প্রশ্নের 
উত্তরে--আমার শ্রীগুরুদেব, কথাপন্ষে--ইনি আমার 
স্বামী, এইরূপ বলিলে জিজাসা করিতেছেন “মাং 
কিং জানাসি £--আমাকে কি জান £ দেখুন--আপনি 
একজন ব্রাহ্মণ, আমার আবার কে £-ইহাতে 
বলিতেছেন--‘সখায়ম’-_আমি তোমার সখা । কি- 
প্রকারে আপনার সহিত আমার সখ্য হইতে পারে £ 
_ ইহাতে বলিতেছেন_যেন অগ্রে বিচচর্থ'__যে 
আমার সহিত সৃষ্টির পৃব্র্ব বিচরণ করিয়াছিলে, 
আমাকে অবলম্বন করিয়া আমার সঙ্গে পূর্বে তুমি 
সখাসুখ অনুভব করিয়াছিলে_এই অর্থ ॥ ৫২ ॥ 


অপি জমরলি চাত্সানমবিজ্ঞাতসখং সখে। 
হিত্বা মাং পদমন্বিচ্ছন্‌ ভৌমভোগরতে। গতঃ॥৫৩ 
অন্বয়ঃ_-€হে ) সখে, (যদ্যপি মাং ন জানাসি 
তথাপি) আত্মানং, (ত্বামগি) অবিজাতসখম্‌ 
€অবিজ্ঞাতস্য কস্যচিৎ সখাক্মীতি ) এবং কিং 
সমরসি ? মাং হিত্বা (পরিত্যজ্য ) পদম্‌ অন্বিচ্ছন্‌ 
(ভোগস্থানং দেবমনুষ্যাদিশরীরম্‌ অভিলমন্‌ ) ভৌম- 
ভোগরতঃ (ভৌমভোগে রতঃ আসজ্জঃ )১গতঃ (অভুঃ) 
71৫৩ || 
অনুবাদ-_হে সখেঃ যদিও তুমি আমাকে চিনিতে 
পার না, তথাপি তোমার কি এরূপ স্মরণ হয় যে, 
কোনও কালে তোমার কোনও সখা (জীবাত্মার ডভজ- 
নীয় পরমাত্মা) ছিল £ তুমি আমাকে পরিত্যাগপূব্ব ক 
(স্বতন্্ৰতার অপব্যবহার-ফলে কৃষ্ণসেবা বিস্মৃত 
হইয়া ) তোমার ভোগস্থান (দেবমনুষ্যাদির ভোগ- 





৪৯৭ 


যোগ্যস্থল শরীর ) অন্বেষণ করিতে অভিলাষী হইয়া 
প্রাককৃত-ভোগে (শব্দাদি বিষয়ে ) আসক্ত হইয়া পড়ি- 
মাছ || ৫৩ ৷ 

বিশ্বনাথ-_নন্বহং কিমপি ন জানামীতি তন্রাহ 
--অপীতি। যদ্যপি মাং ন জানাসি তদপ্যাত্মানং 
স্বমবিজঞাতসখমবিজ্তাতঃ কশ্চিন্মে সখাস্তীত্যেবং কিং 
সমরসি £-_বহুব্রীহাবপি ট আর্ষঃ; অবিজাতস্য 
সখায়মিতি বা। সখীত্যপ্রযুজ্য সখে ইতি পূংস্ত- 
নিদ্দেশঃ প্রাক্তনপূংস্তূং ক্মারয়ন্‌ এবমগ্রেহপি, ত্বমেব 
স্মারয় চেদত আহ-হিত্বেতি। সৃষ্ট্যারস্তে প্রাচীন- 
কলম্মবশাদেবেত্যর্থঃ । পদং স্থানম্‌ ॥ ৫৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__যদি বলেন--দেখুন, আমি 
কিছুই জানি না (অর্থাৎ কিছুই মনে করিতে পারি- 
তেছি না), তাহাতে বলিতেছেন-_‘অপি স্মরসি £ 
ইত্যাদি, অর্থাৎ যদিও তুমি আমায় চিনিতে পারিতেছ 
না, তথাপি তোমার নিজেকে এবং একজন অবিজ্ঞাত- 
নামা তোমার বন্ধু ছিল, তাহাকে স্মরণ করিতে 
পার ?  “অবিজাতসখং,_এখানে. বহুব্রীহি সমাস 
{ অবিজ্ঞাত সখা যাহার ) করিলেও ট-প্রত্যয় আর্ষ- 
প্রয়োগ । অথবা ‘অবিজ্ঞাতস্য সখায়ম্‌’__অবিজ্ঞাতের 
সখাকে -এইরূপ করিতে হইবে। ‘হে সখে’!-- 
এখানে হে সখি !-_এইরাপ প্রয়োগ না করিয়া, সখে 
_--এইরাপ পুংলিল-নিদ্দেশ পৃব্বজন্মের পৃংস্ত (পুরঞ্জ ন- 
রূপে) স্মরণ করাইবার নিমিত্ত, এইরূপ” পরেও 
বলিবেন। যদি বলেন--আপনিই স্মরণ করাইয়া 
দিন, তাহাতে বলিতেছেন-_“হিত্বা, ইতি, অর্থাৎ তুমি 
আমাকে পরিত্যাগ করিয়া, সৃষ্টির আরম্ভ কালে প্রাচীন 
কর্মবশতঃই-__এই অর্থ । “পদং*_ স্থানের (ভোগ- 
স্থান দেব, মনুষ্যাদি শরীরের অন্বেষণ করিতে অভি- 
লাষী হইয়া পাথিব ভোগে আসক্ত হইয়া আগমন 
করিল্সাছ । ) ৷ ৫৩ ॥ 


হংসাবহঞ্চ তুঞ্চা্য্য সথায়ৌ মানসায়নৌ । 
অভ্ভুতামন্তরা বৌকঃ সহম্রপরিৰৎসরান্‌ ॥ ৫৪ ॥ 


 অন্বম্মঃ(হে ) আর্য, (শ্ৰেষ্ঠ, ) অহঞ্চ ত্বঞ্চ 


(দ্বাবপি-) হংসৌ (পক্ষিণৌ ). সখায়ো মানসায়নৌ 
( মানসসরসি কৃতনিবাসোৌ )  সহত্র-পরিবৎসরান্‌ 


শ্রীমস্তাগবতম্্‌ 





. অর্থাৎ নিশ্চয়ার্থে। 


[ ৪1২৮1৫৩-৫৫ 


AMINA পাশাপাশি 


( সহস্ৰবৎসরপর্য্যস্তম্‌ ) ওকঃ (গুহ) অয 
(বিনা এব) অভূতাম্‌ ; (পক্ষে--হংসৌ শুদ্ধৌ 
সখাগ্নৌ মানসং হাদয়ম্‌ অগ্মনং ময়োঃ তৌ প্ব্বং 
যাবৎ মহাপ্রলয়ঃ তাবৎ সহম্রপরিবৎসরান্‌ ওকঃ 
বিনৈব অভূতাম্‌ ; দেহাদিসঙ্ঘাতস্য স্থানস্য তদানীং 
ব্ৰহ্মণি বিলয়াৎ )।| ৫৪ ॥ 

অনূবাদ__হে আর্য, তুমি ও আমি,_-এই দুইটী 
হংস (জীবাত্মা ও পরমাত্মারাপ দুইটী শুদ্ধ পক্ষী) 
মানসসরোবরে (হ্াদয়ে ) একত্র বাস করিতাম। 
আমরা গৃহ (প্রাক্বৃত স্থল শরীর ) ব্যতীতই সহস্র 
পরিবৎসর যাবৎ ( মহাপ্রলয্ পর্য্যন্ত ) বাস করিয়া- 
ছিলাম:৷৷ ৫৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__হংসৌ শুদ্ধাবাত্ানৌী মানসং হাদগ্ন- 
ময়নং যয়োস্তো ; কথাপক্ষে__মানস-সরসি স্থিতৌ 
পক্ষিণাবভুতাং জাতো, ওকো গৃহং অন্তরা বিনৈব, 
বা শব্দ এবার্থে সহস্রং পরিবৎসরান্‌ মহাপ্রলয়ো 
যাবদিত্যর্থঃ ॥ ৫৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_‘হংসো--তুমি ও আমি, 
আমরা দুইজন শুদ্ধ আত্রাই, “মানসায়নৌ”__মানস 
বলিতে হৃদয়, অর্থাৎ সূক্ষ্ম শরীরস্থ হাৎপদ্মই আমা- 
দের উভয়ের বাসস্থান ছিল। কথাপক্ষে_ মানস- 
অরোবরে স্থিত দুইটি পক্ষিরপে আমরা জন্মগ্রহণ 
করিয়াছিলাম । 'ওকঃ অন্তরা”__গৃহ ব্যতীতই পেক্ষে- 
স্থল শরীর বিনাই)। “বা” শব্দ এখানে এবার্থে, 
“সহম্র-পরিবৎসরান্‌*_সহস্্ 
বৎসর, অর্থাৎ মহাপ্রলয় পর্য্যন্ত (একত্র বাস করিয়া- 
ছিলাম)__এই অর্থ ৷৷ ৫৪ ॥ 


স ত্বং বিহায় মাং বন্ধো গতো গ্রাম্যমতিমহীম্‌ ৷ 
বিচরন্‌ পদমদ্রাক্ষীঃ কয়াচিন্নিন্মিতং জিয়া ৷৷ ৫৫1 
" অন্বয়ঃ-_-(হে) বন্ধো, সঃ (হংসঃ এব) ত্বং 
গ্রাম্যমতিঃ (বিষয়সুখে মতিঃ ষস্য সঃ তথাভূতঃ সন) 
মাং (পরহিতকারিণং ) বিহায় মহীং গতঃ (তণ্ত) 
বিচরন্‌ কয়াচিৎ স্রিয়া নিম্মিতং পদং (পুরম্) তত্রাক্ষীঃ 
(দৃষ্টবান্‌ ); (পক্ষে_গ্রাম্যমতিঃ বিষয়সুখাভিলাষী 


. মাং বিহায় বিস্মৃত্য মহীং ভ্রিলোকীং গতঃ দেবতিৰ্য্য- 


গাদি-যোনিষূ -বিচরন্‌ কয়াচিৎ স্রিয়া অনির্ব্বাচ্যয়া 





১ 


61৮1৫৫-৫৮ 


চতুর্থক্কপ্ধাঃ 


৪৯৩ 


৮৮৮৭, ৮৬ 
~~ M৮৮১ 
MMA 


্ায়য়া নি্্মিতং পূরং মনুষ্যশরীরং ত্বম্‌ অদ্রাক্ষীঃ) 
|| ৫৫ 1 

অনুবাদ_হে সখে, হংস হইলেও (স্বরাপতঃ 
দ্ধ’ হইলেও ) তুমি (অনাদি বহিম্মুখতা-নিবন্ধন 
তন্্তার অপব্যবহার ফলে ) প্রারুত-বিষয়ে ভোগ 
প্রতিলাষ করিয়া আমাকে (নিত্যভজনীয় পরমাত্মাকে) 
গরিত্যাগপূবর্বক প্রপঞ্চে আগমন করিয্জাছিলে এবং 
বাসস্থান অন্বেষণ করিতে করিতে (লিঞ্র-শরীরের 
কামনা পূরণোগযোগী স্থ.লশরীর অনুসন্ধান করিতে 
করিতে) কোনও স্ত্রী (প্রক্ৃতিকর্তৃক ) বিনিন্মিত 
একটী পুরী (মনৃষ্য-দেহ ) দর্শন করিয়াছিলে 10৫৫ 

বিশ্রনাথ_্দ্রিয়া মায়া | ৫৫ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ ্রিয়’_( স্ত্রীলোক-রূপিণী ) 
মায়ার দ্বারা নিম্মিত একটি স্থান, অর্থাৎ মন্য্যদেহ 
দেখিয়াছিলে ) ॥ ৫৫ ॥ 


গঞ্চারামং নবদ্বারমেকপালং ভ্রিকোষ্ঠকম্‌ ৷ 

হট্কুলং পঞ্চবিপণং পঞ্চপ্রক্তি শ্রীধবম্‌ ॥ ৫৬ ॥ 
গঞ্চেদ্ডিয়ার্থা আরামা ছ্বারঃ প্রাণা নব প্রভো ৷ 
তেজোহবন্নানি কো্ঠানি কুলমিন্দ্রিয়সংগ্রহঃ ৷৷ ৫৭ ॥ 
বিপণস্ত ক্রিয়াশক্তিভূ তপ্ররুতিরব্যয়া ৷ 

শক্ত্যধীশঃ পুমানন্র প্রবিভ্টো নাববৃধ্যতে ॥ ৫৮ ॥ 


অন্বয্ঃ-_পঞ্চারামং (পঞ্চ আরামাঃ উপবন!নি 
যচ্মিন্‌ তৎ) নবদ্বারং (নব দ্বারাণি যসিমন্‌ তৎ ) 
একপালম্‌ ( একঃ পালঃ যস্মিন্‌ তৎ ) ত্রিকোষ্ঠকং 
(ন্ৰীণি কোষ্ঠানি প্রকারাঃ যস্মিন্‌ তৎ ) ষট্কুলং 
(ষট্কুলানি অভীষ্টবিষয়প্রাপক!াঃ বণিজঃ যস্মিন্‌ 
তৎ) পঞ্চবিগণং (পঞ্চবিপণাঃ হট্টাঃ যঙ্মিন্‌ তৎ ) 
পঞ্চপ্রকৃতি (পঞ্চসংখ্যা প্রকুতিঃ উপাদানকারণং 
যস্মিন্‌ তৎ) জ্রীধবং ভ্রৌ ধবঃ পতিঃ স্বামিনী যল্মিন্‌ 
তৎ ) (পক্ষে__-পঞ্চ শব্দাদয়ঃ আরামাঃ উপবনানি 
যচ্মিন্‌ তৎ পঞ্চারামম্‌ ; নব দ্বারাণি প্রাণচ্ছিদ্রাণি 
যস্মিন্‌ তৎ নবদ্বারম্‌ ; একঃ প্রাণঃ পালঃ যস্মিন্‌ তৎ 
একপালম্‌ ; ভ্রীণি পৃথিব্যপ্তেজাংসি.কোষ্ঠানি প্রাকা- 
রাঃ যঞ্মিন্‌ তৎ ভ্রিকোষ্ঠকম্‌» ষট্‌ জানেক্্িয়-মনাংসি 
কুলানি অভ্ীষ্টবিষ্য়সমর্পকাঃ বণিজঃ যস্মিন্‌ তং 
যট্কুলং, পঞ্চ বিগণাঃ হটাঃ ১ কন্মেন্ডিয়াণি যস্িন্‌ 


AREAS 27: 
কারন নী পঞ্চভুতানি প্রবুতিঃ উপাদান- 
কৃতি স্ত্রীবুদ্ধিরেব ধবঃ পতিঃ 
স্বামিনী য্গিমন্‌ তৎ স্তীধবম্‌ ), (হে) প্রতো, পঞ্চেন্দি- 
য়াথাঃ ( পঞ্চেন্দ্রিয়াণাম্‌ অর্থাঃ বিষয়াঃ রাপরসাদয়ঃ ) 
ইজি (জেয়াঃ) দ্বারঃ নবপ্রাণাঃ (নবপ্রাণাঃ 
ইন্লিয়দ্বারাণি জেয়ানি) তেজোহবন্াানি (পৃথিব্যাপ্‌- 
তেজাংসি ) কোষ্ঠানি (ক্তেয়ানি) কুলমিন্দ্রিয়সংগ্রহঃ 
(পঞ্চজানেন্দ্িয়াণি এবং মনঃ ইতি ষটকুলং জেয়ম্ ;) 
ক্রিয়াশক্তিঃ (জিতয়াসু শক্তিঃ যস্য সঃ) বিগণঃ 
(কণ্সেন্দ্িয়বর্গং জেয়ঃ) ভূতপ্রকুতিঃ (পঞ্চ মহা- 
ভূতানি এব প্ররুতিঃ উপাদানকারণং ) অব্যয়া (আপ্র- 
লয়ং নাশাঙাবাৎ সা অবায়া ) শত্ত্যধীশঃ (মায়াশক্তি- 
কার্য্যভূতা বৃদ্ধিঃ এব অধীশাঃ যস্য সঃ) পৃমান্‌ অন্তর 
(শরীরলক্ষণে পুরে ) প্রবিষ্টঃ (সন বুদীন্দ্িয়াদৌ 
অহংতা-মমতাধ্যাসেন আত্মানং ) ন অববৃধ্যতে (ন 
জানাতি ) ॥ ৫৬-৫৮ ॥ 
অনুবাদ __সেই পূরীর ( মনুষ্যশরীরের ) পাঁচটা 
উপবন, নয়টী দ্বার, একজন রক্ষক (প্রাণ), তিনটী 
কোগ্ঠ ছয়টী কুল, পাচটী হট, পাচটী উপাদান, এবং 
একটা স্ত্রী (বৃদ্ধি) উহার অধিশ্বরী। হে সখে, পঞ্চ 
ইন্ড্রিয়ের বিষয়__উহার পাঁচটী উপবন ; নয়টী প্রাণ- 
চ্ছিদ (দুই চক্ষু, দুই নাসিকা, দুই কর্ণ, মুখ, পায়ু ও 
উপস্থ_নয়টী দ্বার ); (তেজ, জল ও পৃথিবী_এই 
তিনডী উহার কোষ্ঠ ); (মন ও পঞ্চ জানেন্রিয়,_- 
সাকুল্যে এই ছয়টী উহার ছয়টী কুল); (পাচটী শ্রিচয়া- 
শক্তি বা কর্মেন্ডিয়ই উহার পাচটী হট); (এবং মহা- 
প্রলয় পর্য্যন্ত অবস্থিত পঞ্চ মহাডুত উহার পাঁচটা 
উপাদান) ৷ পুরুমই (অণুচেতন্য জীবাত্মা ) মায়া 
কার্ধ্যভূতা বুদ্ধির বশীভূত হইয়া এই পুরীতে প্রবেশ 
করিয়া আত্মস্বরূপ জানিতে পারেন না ॥ ৫৬-৫৮ ॥ 
বিশ্রনাথ__পঞ্চবিষয়া আরামা উপবনানি ত্র 
নব দ্বারাণি প্রাণচ্ছিদ্রাণি যন্র ; একঃ প্রাণ এব 
পালো যত্ৰ ; জীণি গৃথিব্যপ্তেজাংসি কোষ্ঠানি যত্র ঃ 
ঘট জানেন্্িয়মনাংসি কুলানি বণিজো যন্ত্র তৎ; পঞ্চ 
কর্ম্মেন্স্রিয়াণি বিপণা হটা যত্ৰ তৎ ; পঞ্চ মহাভূতানি 
প্ৰকৃতিরুপাদানকারণং যস্য তৎ; স্ৰী বুদ্ধিরেব ধবঃ 
পতিঃ স্বামিনী যফ্মিন্‌ তৎ। শ্লোকমিমং স্বয়মেব 
ব্যাচ্টে--পঞ্চ ইতি; প্রাণাঃ প্রাণাচ্ছিদ্রাণি নব। 


AAPA 


8৯৪ 
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কুলম্‌ ইতি বণিজামেবার্থতঃ প্রাপ্তং ভূতানি পঞ্চৈব 
প্রকৃতিঃ কারণম্‌ ৷ অন্র পদে প্রবিষ্টঃ পূমান্‌ মৃহ্যতি। 
কীদুশী শক্তিঃ ?--বৃদ্ধিরেব অধীশা যস্য স ইতি 
স্ত্রীধবমিত্যস্য ব্যাখ্যানম্‌। তৎপদ্‌ং স্ীস্বামিকমিতি 
কিং বাচ্যং তত্র প্রবিষ্টঃ পূমানপি স্ীস্বামিক এব 
ভবেদিত্যর্থস্য দোতনার্থং পূৃংবিশেষণত্বেনাপন্যস্ত ম্‌ 
|| ৫৬-৫৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_(সেই স্থানের অর্থাৎ শরীরের 
বিষয় বর্ণন করিতেছেন )১-_“পঞ্চারামং,_-এ পৃরীর 
(শরীরের) পঁচটি উপবন অর্থাৎ ইন্দ্রিয়-বিষয়, নয়টি 
দ্বার অর্থাৎ প্রাণের ছিদ্র (ইন্দ্রিয়-ছিদ্র) যেখানে, ‘এক- 
পালং--একটি প্রাণই সেখানে পাল (রক্ষক ), 
“ভ্রিকোষ্ঠকং'_তিনটি কোষ্ঠ, অর্থাৎ পৃথিবী, জল ও 


তেজঃ যেখানে, 'ষট্কুলং_-(কুল বলিতে কুৎসিৎ, 


বিষয়গ্রাহক ) মনের সহিত জ্ানেন্দ্রিয়সকল, তদ্রাপ 
বণিক্গণ যেখানে | “পঞ্চ-বিপণং*__পাচটি কর্মে 
ন্দ্রিয়ই পাঁচটি হাট যেখানে ( তাদৃশ শরীর ), “পঞ্চ- 
প্ররুতি'_ পঞ্চ মহাভুতই পীচটি প্রকৃতি, অর্থাৎ উপা- 
দান কারণ যেখানে ততোদৃশ শরীর ), শ্্রী-ধবম স্ত্রী 
অর্থাৎ বৃদ্ধিই ধব, বলিতে পতি, স্বামিনী যেখানে, 
তাহা ।. এই শ্লোক স্বয়ংই ব্যাখ্যা করিতেছেন 
পঞ্চেন্দ্িয়ার্থাঃ, ইত্যাদি । প্রাণাঃ__ প্রাণের ছিদ্রসকল 
নব দ্বার! কুল বলিতে বণিক্‌-গণের কুলই অর্থতঃ 
প্রাপ্ত হওয়া যায় । “ভূত-প্রক্কতিঃ'_-পঞ্চভুতই প্ৰকৃতি 
অর্থাৎ কারণ । ‘অন্র'_এই স্থানে পুরুষ প্রবিষ্ট 
হইয়া মোহিত হয় (অর্থাৎ আত্মাকে জানিতে পারে 
না)। কিপ্রকার শক্তি £ শক্তি বলিতে বুদ্ধি, তিনিই 
(বুদ্ধিই ) অধীশ্বর যাহার, ইহা 'স্রীধবম্*__ইহার 
ব্যাখ্যা । “তৎপদং* সেই স্থান স্ত্রী-স্বামিক (অর্থাৎ 
স্রী (বুদ্ধি) যাহার প্রভু )-_ইহা আর অধিক কি, 
সেখানে প্রবিষ্ট হইলে পূরুষও শ্রী-স্থামিকই অর্থাৎ 
স্ত্রী-রাপা বুদ্ধির বশীভূত হইয়া থাকে, ইহা দ্যোতনা 
করিবার জন্য পূংলিঙ্গ বিশেষণের দ্বারা উপন্যস্ত করা 
হইয়াছে ॥ ৫৬-৫৮ ॥ ১০: 
মধ্ব__ইন্দ্রিয়াণি যন্র সংগৃহ্যন্তে স গোলকোন্দ্রিয়- 
সংগ্রহঃ | ৫৭1 
_তথ্য__পঞ্চভূতাত্মক প্রকৃতির অন্তর্গত তেজ, জল 
ও অন্প নেহারভ্ূক বলিয়া প্রকৃতি নামে; এবং অস্থি- 


শ্রীমন্ভাগযত ম্‌ 
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রুধিরাদি মাংসরূপে পরিণত হওয়ায় 'কোষ্ঠ" রা 
উক্ত হইয়াছে । শ্তি বলেন,_- “ভুক্ত অন্ন তিন ভাগে 
বিভক্ত হয় ; তাহার স্থ.লভাগ পূরীষ এবং মধ্যমভাগ 
মাংসরূপে পরিণত হয় ।” এইরাপ জল পীত হইয়া 
তিনভাগে পরিণত হয়ঃ তন্মধ্যে, স্ব'লভাগ- মনত 
মধ্যমভাগ লোহিতরাপে পরিণত হয় । তদ্রগ তৈজস- 
দ্রব্য ভক্ষিত হইয়া তিনভাগে বিভক্ত হয়; তাহার 
স্বলভাগ অস্থিরূপে পরিণত হয়। পঞ্চীকরণ-প্রত্রিয়ার 
মধ্যে তেজ, জল ও অন্নের প্রাধান্যবশতঃ ভ্রিকোষ্ঠের 
উল্লেখ হইয়াছে; বায়ু ও আকাশের উল্লেখ হয় নাই। 
প্ৰকৃতিং পূরুষঞ্চেব বিদ্ধযনাদী উভাবপি। 
বিকারাংশ্চ গুণাংশ্চৈব বিদ্ধি প্রক্কৃতিসম্ভবান্‌ ॥ 
__গী ১৩১৯ 
অজামেকাং লোহিতশুক্রকুষ্ণাং 
বহ্বীঃ প্রজাঃ স্থজমানাং সরাপাঃ। 
অজো হ্যেকো জুষমাণোহনুশেতে 
জহাত্যেনাং ভূক্তভোগামজোহন্যঃ ॥ 
_শ্বেই উঃ 81৫11 ৫৬-৫৮ ॥ 


তঙিমং স্ত ং রাময়া স্পৃষ্টো রমমাণোহশ্ুতজস্বতিঃ। 
তৎসলাদীদৃশীং প্রপ্তো দশাং পাপীয়সীং প্রভো ॥৫৯ 


অল্বয়ঃ__( হে) প্ৰভো, তঙ্গিমন্‌ (শরীরলক্ষণে 
পুরে ) ত্বং (প্রবিষ্টঃ ) রাময়া ( বুদ্ধিলক্ষণয়া স্রিয়া ) 
স্পৃষ্টঃ (অভিভূতঃ তয়া) রমমাণঃ ( তস্যাং কৃতাত্মা- 
ধ্যাসঃ) অশ্তজ্মূৃতিঃ (ন বিদ্যতে শুতে ব্ৰহ্মত্বে 
সম্থৃতিঃ যস্য সঃ) তৎসঙ্গাৎ রোজসবুদ্ধিসজাৎ) ঈদৃশীং 
(তবাযোগ্যাং) পাপীয়সীং (দুঃখবহুলাং) দশাং প্রাপ্তঃ 
(অসি )।॥ ৫৯ ॥ 

: অনুবাদ-_হে সখে, তুমি এই দেহরাপ পূরীতে 
বিষয়বৃদ্ধিরূপা স্্রীদ্ারা . অভিভূত হইয়া তাহাতেই 
(বিষয়ে ) আসক্ত .হইয়াছিলে ; তজ্জন্যই তোমার 
ভগবদৃবিসম্থৃতি ঘটিয়াছে। তাহার সঙ্গ হইতেই 
তোমার ঈদৃশী গাপীয়সী দশা উপস্থিত হইয়াছে 1৫৯. 

- বিশ্রনাথ__ন শচতা ন শ্রবণবিষয়ীক্ুতা স্মৃতি 
স্বজানং যেন সঃ ॥ ৫৯ ॥. ১০, 


. টীকার বঙ্গানুবাদ-. 'অশুনত-জমৃতি ৪ অশ্রুত, 


এ. 


অথাৎ শ্রবণের . বিষয়ীভূত করা হয় নাই স্মৃতি 


TT পপি শিস শসা 
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বলিতে স্ব-জান (নিজবিষয়ক ও পরব্রক্ম-বিষয়ক 
ডান) যাহা কর্তৃক, সেই তুমি ॥ ৫৯ ! 


ন ত্বং বিদর্ভদুহিতা নায়ং বীরঃ সুহৃৎ তব । 

ন গতিস্ত.ং পুরঞ্জন্যা রুদ্ধো নবমুখে ঘন্মা ॥৬০৷৷ 

অন্বগ্মঃ - ত্বংবিদর্ভদুহিতা ন (অসি); অগ্মং 
বীরঃ চ (মলয়ধ্বজঃ ) তব সুহাৎ (পতিঃ)ন যয়া 
নবমুখে নেবদারে পুরে ত্বং) রুদ্ধঃ তেস্যাঃ) পূরঞন্যাঃ 
পতিঃ (অপি) ত্বং ন ভেবসি)। ৬০ ॥ 

অনূবাদ_--তুমি বিদর্ভরাজের (প্রারুত-জীবের ) 
দুহিতা নহ-_(কিন্ত ভগবচ্ছত্তিরাপ জীব ), এবং এই 
মলয়ধবজও তোমার হিতকারী পতি নহে। (আমিই 
এই মলয্মধ্বজরাপে তোমার গুরু হইয়া স্বভক্তি উপ- 
দেশপূর্ব্বক তোমার সখানুরূপ কাৰ্য্য করিয়াছিলাম) ৷ 
যে-পূরঞ্জনীদ্বারা তুমি নবদ্বারপূরে (দেহে) রুদ্ধ 
হইয়াছিলে, তুমিও সেই পুরঞ্জনীর পতি নহ (কিন্তু 
অবিদ্যাবশীভূত চেতনময় জীবই তাহার পতি ছিল)। 

বিশ্রনাথ__নন্বেবং যদ্যহমশ্ুচতজ্মৃতিরেবাজিম, 
তহি মৎস্মৃতিং ত্বমেব শ্রাবয়েত্যত আহ-_নেতি। 
ত্বং বিদর্ভস্য প্রাককুতজীবস্য কস্যাপি ন দুহিতা নাপত্যং, 
কিন্তু মচ্ছক্তিরূপো জীবোহসীতি ভাবঃ।  অয়ং 
বীরোহপি ন তে সুহাৎ হিতকারী কিন্তৃহমেব এতদ্র- 
পেণ তদ্গুরুভূত্বা স্বভক্তিমুপদিশ্য সথ্যানুরাপং 
কৃত্যমকরবম্‌ । ইতি পক্ষদ্বয়ং গৃথক্‌ পৃথক্‌ ব্যাখ্যাতং 
যয়া নবমুখে পুরে ত্বং কুদ্ধস্তস্যাঃ পুরঞ্জন্যান্তুং ন 
গতিঃ কিন্তু অবিদ্যোপহিতং চৈতন্যমসি কথাগক্ষে 
স্পঙ্টমেব ॥ ৬০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন-_দেখুন, আমি 
যদি অশ্চৃত-স্মৃতিই হইয়া থাকি (অর্থাৎ স্ব-পর- 
যাথাত্যজান শ্রবণ না করিয়াই থাকি ), তাহা হইলে 
আমার স্মৃতি আপনিই শ্রবণ করান, ইহাতে বলিতে- 
ছেন-এন ত্বং’ ইত্যাদি। তুমি ‘বিদর্ভদুহিতা 
বিদর্ভের, অর্থাৎ কোন প্রাক্তজীবের দুহিতা অ+ 
অপত্য নও, কিন্ত আমার শক্তিরাপ তিটস্থা শক্তিরাপ) 
জীবই তুমি__এই ভাব। এই বীরও তোমার সুহাৎ, 
অর্থাৎ হিতকারী নহে, কিন্তু আমিই ইহার রাগে 
তোমার গুরু হইয়া, শ্ভক্তি- উপদেশ করিয়া সখ্যের' 
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অনুরূপ কায্যই করিয়াছি। এই দুইটি পক্ষই নৃখক্‌ 
পৃথক্রাপে ব্যাখ্যাত হইয়াছে_ যাহার ছারা (যে 
রমণীর দ্বারা ) নবদ্বার-বিশিষ্ট পূরীতে (শরীরে ) 
তুমি রুদ্ধ ( আসজ্ঞ ) হইয়াছিলে, সেই প্রঞ্জনীর 
তুমি পতি নহ, কিন্তু তুমি অবিদ্যার দ্বারা উপহিত 
€ আচ্ছন্ন) চৈতন্যই, কথাপক্ষে---স্পম্টার্থ ॥ ৬০ ॥ 


মায়! হোষা ময়া সৃষ্টা যৎ পুমাংসং জিয়্ং সতীম্‌ । 
মন্যসে নোভয়ং যছৈ হংসৌ পশ্যাদ্য নৌ গতিম্‌ ॥৬১ 


অন্বগ্নঃ-_যৎ (যতঃ ) পুরুষঃ কদাচিৎ জন্মনি 
পূমাংসং সতীং শ্ৰেষ্ঠাং) স্ত্রিয়ং বো) মন্যসে ন উভয়ং 
(ন্ত্রিয়ং ন বা পূরুষং নপৃংসকমিত্যর্থঃ)॥ (সা) 
এষা মায়া (হি) ময়া সৃষ্টা (বিরচিতা)_-যৎ (যহ্মাৎ) 
বৈ (নিশ্চয়েন আবাং ) হংসৌ (শুদ্ধো, অতঃ) নৌ 
(আবয়োঃ বক্ষ্যমাণাং ) গতিং (স্বরূপং ) অদ্য পশ্য 
॥ ৬১ ॥ 

অনুবাদ-_তুমি যে আত্মাকে কখনও পৃরুষ, 
কখনও শ্রেষ্ঠা স্ত্রী, কখনও বা নপৃংসক বলিয়া মনে 
করিতেছ, তাহার কারণ-_মায়া, তাহা আমারই 
শক্তি ; বস্তুতঃ আমরা (জীব ও ভগবান্‌ ) উভয়েই 
শুদ্ধ অর্থাৎ চিন্ময়; আমাদের স্বরূপ বর্ণন করিতেছি; 
তুমি তাহা উপলব্ধি কর ॥ ৬১ ॥ 

বিশ্বনাথ -_ননু যদ্যেবং তহি কথং মে তথা তথা 
প্রতীতিস্তন্রাহ__মায়েতি। যদ্যতঃ কদাচিৎ স্বং 
পুমাংসং মন্যসে কদাচিৎ সতীং স্তিয়ং কদাচিন্নোভয়ং 
নপুংসকমিত্ার্থঃ।  উপলক্ষণমেতৎ কদাচিন্মনূষ্যং 
কদাচিদ্দেবতির্্যগাদিকং চ যদ্যস্মাদৈ নিশ্চিতমাবাং 
হংসৌ শুদ্ধো আবয়োর্গতিং বক্ষ্যমাণং স্বরূপং পশ্য 
1৬১ ॥ এ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দেখুন-_-যদি এইরাপই হয়, 
তবে কেন আমার এরূপ প্রতীতি হইয়াছিল £ তাহাতে 
বলিতেছেন-__“মায়া” ইতি (অর্থাৎ এই যে মায়া 
দেখিতেছ, ইহা আমারই অর্থাৎ ঈশ্বরেরই সৃষ্ট )। 
‘যৎ’_যে মায়া দ্বারা তুমি নিজেকে কোন জন্মে 
পৃরুষ, কোন জন্মে স্ত্রী বা কোন জন্মে নপুংসক বলিয়া 
অভিমান করিয়াছিলে-__এই অর্থ । ইহা উপলক্ষণ, 
কোন জন্মে মানুষ, কখনও দেবতা এবং তিয্যগাদিও 


৪৯৬ 
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অভিমান করিয়াছিলে। বস্তুতঃ তুমি স্ত্রীও নও, বা 
পুরুষও নও, আমরা দুইজনেই ‘হংসোৌ’__গুদ্ধস্বরাপ, 
আমাদের উভয়ের স্থরাপ বর্ণনা করিতেছি, দেখ 
(অর্থাৎ শ্রবণ কর ) ৷ ৬১॥ 





অহং ভবান্‌ ন চান্যস্ত.ং ত্বমেবাহং বিচক্ষ ভোঃ ৷ 
ন নৌ পশ্যন্তি কবয়শ্ছিদ্রং জাতু মনাগপি ॥ ৬২ ৷ 
অন্ৰয়ঃ-_ভোঃ (সখে) অহম (এব ) ভবান্‌ ত্বং 
ন চ অন্যঃ ; ত্বম্‌ এব অহম্‌ (ইতি) বিচক্ষু ;_"(যতঃ 
উপাদানগত-ভেদঃ নাস্তি অতঃ) কবয়ঃ (বিবেকিনঃ) 
নৌ (আবয়োঃ) মনাক অপি (ঈষদপি) ছিদ্রম্‌ 
(অস্তরং ভেদং) জাতু (কদাচিদপি) ন পশ্যন্তি। ৬২ ॥৷ 
অনুবাদ-_-আমি__পরমাত্মা এবং তুমি__জীব। 
আমার চৈতন্যস্বরাপ হইতে তুমি ভিন্ন নহ। অত- 
এব হে সখে, স্বরূপতঃ তুমি যে আমা হইতে অভিন্ন, 
ইহা বিশেষরূপে বিচার করিয়া দেখ। তত্ববিদ্গণ 
আমাদের (জীব ও ভগবানের) মধ্যে কিছুমাত্র বাস্তব- 
ভেদ-জাতীয়ত্ে দর্শন করেন না ॥ ৬২ ॥ 
বিশ্বনাথ_অহং পরমাত্বৈব ভবান্‌ জীবঃ ন 
চান্যঃ মত্তশ্চেতন্যস্বরাপান্ন ভিন্ন ইত্যর্থঃ। ননূ কিমে- 
তন্মদসহ্যং ব্মষে তন্রাহ_ভো মচ্ছ.দ্ধভক্ত অহং 
অকোপং যথা স্যাতথা তবমেব বিচক্ষু সবিমর্শং পশ্য। 
“হন্ত কোপে সমাখ্যাতঃ শিবে চ কুন্কুরেহপি চ” ইতি 
মেদিনী। ননু ত্বদ্দাসস্য মম তথা ম্প্রভোত্তবাপি 
নাতঃ পরোহন্যঃ কলঙ্কো যদাবয়োরভেদ ইতি তন্রাহ 
_নেতি। নৌ আবয়োশ্ছিদ্রমীদূশং .কলঙ্কং জাতু 
কদাচিদপি মনাগীষদপি কবয়ো বিজ্তা ন পশ্য্তি 
কিন্তৃবিজ্ঞা এব ভেদং পশ্যন্তীত্যর্থঃ ৷৷ ৬২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_আমি পরমাত্মাই, আর তুমি 
জীবই, অন্য কেহ নও, আমার চৈতন্যস্বরূপ হইতে 
তুমি অভিন্ন, এই অর্থ । যদি বলেন_ দেখুন, এইরূপ 
কি অসহনীয় বাক্য বলিতেছেন £ তাহাতে বচিতে- 
ছেন_-হে আমার শুদ্ধভক্ত ! 'অ-হং_'হ* শব্দের 
অর্থ কোপ, অকোপ যেরাপে হয় সেরূপে, অর্থাৎ ক্রুদ্ধ 


না হইয়া, “বিচক্ষু”_তুমিই বিবেচনা করিয়া দেখ ।. 
মেদিনী অভিধানে “হ'-শব্দের অর্থ বলা হইয়াছে --" 
“হ-শব্দ কোপ অর্থে, শিবে ও কুদ্ধুরেও সমাখ্যাত হই- 


শীমস্তাগবতম্‌ 


টিকিকিক ~—— 


' ভুতত্বম্‌ উপাধিধৰ্ম্মালিপ্তত্ব-লিপ্তত্বাভ্যাং 


; বকাশাবধিপরিধানাস্তদ্ধি-ভেদতাদেয” { 
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স্নাছে।” দেখুন আপনার দাস আমি এবং আমার 


প্রভু আপনি-__আমাদের উভয়েরই ইহা অপেক্ষা 
অধিক কলঙ্ক নাই, যাহা আমাদের অভেদ ৷ ইহাতে 
বলিতেছেন_-'ন” ইতি। “নৌ ছিদ্রং’__আমাদের 
দুইজনের মধ্যে এইরূপ কলঙ্ক ( অভেদ ) কখনও 
“মনাক্‌ অপি'__-অণুমান্রও বিজজন দর্শন করেন না, 
কিন্তু যাহারা অবিজ্ত, তাহার।ই ভেদ দর্শন করিয়। 
থাকে--এই অর্থ ॥ ৬২ ॥ 

মধ্ব__জীবসত্া-প্রদত্ব।চ্চ সদৃশত্বাচ্চ কেশবঃ। 

কথ্যতে তদভেদেন ন তু জীবঃ স্বরাপতঃ ॥ 

ইতি চ॥ ৬২॥ 


যথা পুরুষ আত্মানমেকমাদশচক্ষুষোঃ ৷ 
দ্বিধাভূতমবেক্ষেত তথৈবান্তরমাবসয্নোঃ ৷৷ ৬৩॥ 


অল্বয্মঃ-_-যথা পূরুষঃ একম্‌ ( এব ) আত্মানং 
(স্ব দেহম্‌) আদর্শচক্ষুষোঃ (আদর্শে নির্ম্মলে নিন্মলং 
মহাস্তং স্থিরঞ্চ অবেক্ষেত ; পরস্য চক্ষুষি চ' তদ্বিপ- 
রীতং সমলং তুচ্ছং নিস্তেজসম্‌ এবং) দ্বিধাভূতং 
(দিপ্রকারম্)- অবেক্ষেত ( পশ্যতি ) তথা আবয়োঃ 
(জীবেশ্বরয়োঃ) অন্তরং প্রেভেদং জানীহি) ৷৷ ৬৩ ॥ 

অনুবাদ-_পূরুষ যেরূপ মণিময় দর্পণে প্রতি- 
ফলিত নিজ-দেহকে আপনা হইতে অভিন্ন দর্শন: 
করেন, কিন্তু অন্যের চক্ষে দুইজন পুরুষেরই প্রতীতি 
হয়, তদ্ৰূপ উপাধিকধর্ম্মে লিপ্ত ও অলিপ্ত ধর্ম-ভেদে 
আমাদের (জীব ও ভগবানের ) মধ্যে পার্থক্য আছে 
৬৩ 

বিশ্বনাথ-__নন্বহং ভবানিতি ত্বদুক্তিরেব সোঢু- 
মশক্যা, তত্র মাকুপ্যাবধেহীত্যাহ-_যথেতি । পূরুষো 


. জীব অ.ত্মানং স্বমেকমপি মোক্ষদশায়াং বন্ধদশায়াঞ্চ 


ভ্রুমেণ আদর্শচক্ষুষোদ্বিধাভূতম্‌ আদর্শে মণিময়দপণে 


. যখোচিতপ্রমাণং সংপূর্ণতেজস্কং মহান্তমচক্ষলম্‌ ঈক্ষেত, 
: চক্ষুষি তু অত্যনপপ্রমাণম্‌ ,অল্পতেজক্ষমূ .অতিক্ষুদ্রং 


চঞ্চলঞ্চ উক্ষেত। যথেতি যথাঃ একস্যাপি দ্বিধা- 
ভেদমীক্ষেত, 
সদৈব দ্বিধা- 

“আন্তরম- 
-ইত্যমর£। 


তথৈর আবয়োঃ পরমাত্ম-জীবাত্মনোঃ - 
ডূতয়োরন্তরং সদৈব ভেদম্‌ ঈক্ষেত ।; 


পপি 
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অহং দেহমধ্যে পরমাত্মস্ররাপেণ বর্তে ত্বঞ্চ জীবো 
বর্তসে, তত্রাহং স্বতো নিরুপাধিরপি গ্ৈরতয়া সকল- 
লোকদেহগতঃ সনন্তয্যামী স্বসমূচিতপ্রমাণঃ সংপূর্ণ- 
তেঞ্জক্ষো মহানিশ্চলো মুক্তজীব ইব সদৈব নির্লেপ 
এব, ত্বন্ত জীবঃ অত্যন্সপ্রমাণ এব অত্যল্পতেজস্কোহতি- 
ক্ষদ্রঃ সদৈব উপাধিধন্মগ্রস্তঃ কদাচিদেব মুক্তিদশায়াম- 
লিপ্ত ইতি সদৈবাবয়োভেদং জানীয়াদিত্যর্থঃ। যদুক্তং 
"অহং ভবাম চান্যঃ” ইতি তৎ খলু অহং যথা 
চিৎ তথা মন্তক্তো ভবানপি চিন্নতু জড়া মায়েত্যর্থঃ ৷ 
এতৎপদ্যয়োরর্থান্তরন্ত শান্ত্রস্যাস্য মোহিনীত্বখ্যাপক- 
মসুরৈরেব গ্রাহ্যম্‌, একাঅ্মবাদস্য ভগবদনভিমতত্বাৎ। 
যদুক্তং তৃভীয়ে ভগবতৈব-__“যথোলমূকা দ্বিস্ফুলিজাদ্ধ- 
মাদ্বাপি স্বসস্ভবাৎ। অপ্যাত্ত্বেনাভিমতাৎ যথাগ্নিঃ 
গৃথগুলমূকাৎ ॥ ভূতেন্দ্িয়ান্তঃকরণাৎ প্রধানাজ্জীব- 
সংজ্িতাৎ। আত্মা তথা পৃথগ্দ্রষ্টা ভগবান্‌ ব্ৰহ্ম- 
সংজ্তিতঃ” ইতি, শ্ুত্যা চ-_“ঘথাগ্নেঃ ক্ষুদ্রা বিসফুলিঙ্গা 
বুচ্চরত্তি” ইতি, স্মৃত্যাচ_ “একদেশে স্থিত- 
স্যাগ্নের্জোযোৎস্না বিস্তারিণী যথা” ইতি । তথা 
অচ্চিদানন্দবিগ্রহো ভগবান নিরুপাধিরেব তস্য 
বিদ্যোপাধিত্ব মপ্যসুরম-তেনৈবোক্তমিতি জেয়ম্‌ ।৬৩৷৷ 
টীকার বলানুবাদ-_-দেখুন__অহং ভবান্‌’ (৬২ 
শ্লাক) ইতি, অর্থাৎ তুমি এবং আমি__এই যে 
আপনার অভেদ উক্তি, ইহাই ত সহ্য করা দুঃসাধ্য । 
তাহাতে .বলিতেছেন-_জ্রোধ করিও না, অনুধাবন 
কর-_'যথা? ইত্যাদি । ‘প্রুষঃ আত্মানম্‌ একম্‌’_ 
জীব একমাত্র নিজেকেই মোক্ষদশায় ও বন্ধদশায় 
যথাক্ৰমে 'আদর্শ-চক্ষুষোঃ-_মণিময় দপণে যথো- 
চিত-প্রমাণ সম্পূর্ণ-তেজস্ক, মহান্‌ ও অচঞ্চল দেখে, 
কিন্তু চক্ষুতে অতি অল্পপ্রমাণ, অল্পতেজস্ক ; অতিক্ষুদ্ 
ও চঞ্চলই দেখিয়া থাকে ৷ যথা একটি বস্তরই দ্বিধা- 
ভূতত্ব, উপাধিধর্ম্মের অলিপ্তত্ব ও লিগ্তত্বের দ্বার! ভেদ- 
দর্শন হয়, তদ্রগ পরমাত্মা ও জীবাত্মা আমাদের 
মধ্যেও সৰ্ব্বদা দ্বিধা-ভু তত্ব, “অন্তরং_সব্রদাই ভেদ 
দর্শন হইয়া থাকে । অমরকোষে উক্ত হইয়াছে__ 
অন্তর শব্দে ‘অন্তর, অবকাশ, অবধি, পরিধান, অন্তদ্ধি 
(অন্তদ্ধান), ভেদ, তাদর্থ্য ইত্যাদি । আমি দেহমধ্যে 
পরমাত্মা-স্থরূপে অবস্থান করি এবং জীব তুমিও 


৬৩ 


চতুর্থস্কহ্ধঃ 





৪৯৭. 
রি... ....... 
সেখানে অবস্থান করিয়া থাক, তন্মধ্যে আমি স্বতঃ 
নিরুপাধি হইলেও স্বেচ্ছায় (স্বৈরলীলাবশতঃ ) সমস্ত 
জীবদেহে গমন করিলেও, অন্তর্য।মী ; নিজ সমুচিত- 
প্রমাণ, সম্পূণতেজস্ক, মহানিশ্চল মুক্ত জীবের ন্যায় 
সৰ্ব্বদাই নিলিপ্তই থাকি, কিন্তু জীব তুমি, অত্যন্প- 
প্রমাণই, অতিশয় অল্পতেজস্ক, অতিক্ষ্দ্র সব্বদাই 
উপাধিধৰ্ম্ম-গ্রস্ত, কদাচিৎ মুক্তিদশাতে অলিপ্ত__এই- 
রাপই স্ব্বদা আমাদের মধ্যে ভেদ জানিবে, এই 
অর্থ। পূৰ্ব্বে যে বলিয়াছি__“আমি তুমিই, অন্য 
কেহ নয়'-ইত্যাদি। তাহা আমি যেমন চিতস্বরূপ, 
তদ্রপ আমার ভক্ত তুমিও চিৎ-স্বরাপ (চিৎকণ), 
কিন্তু তুমি জড়া (জেড়ীয়া) মায়া নহ, এই অর্থ । 

এই পদ্যদ্য়ের অর্থান্তর (অর্থাৎ অভেদ ব্রহ্ম- 
ভাব) কিন্তু, এই শ্রীভাগবত শাস্ত্রের মোহিনীত্ব-খ্যাপক 
অসুরগণের দ্বারাই গ্রহণীয়, যেহেতু একাত্মবাদ 
শ্রীভগবানের অনভিমত । যেমন তৃতীয় স্কন্ধে শ্রীভগ- 
বান্‌ নিজেই বলিয়াছেন__“যথোন্মূকাদ্‌” (৩1২৮।৪০- 
৪১), ইত্যাদি, অর্থাৎ যেমন জ্বলন্ত কাষ্ঠ ও অগ্নি 
হইতে উৎপন্ন ধূম, অগ্থি-স্বরূপে অভিমত হইলেও, 
দাহক ও প্রকাশক অগ্নি, এ ধুম ও জ্রলন্ত কাষ্ঠ হইতে 
পৃথক বলিয়া জ্ঞান হয়, সেইরূপ ভূত, ইন্দ্রিয়, অন্তঃ- 
করণ এবং জীব__এই সকল হইতে দ্রম্টা আত্মা 
পৃথক্‌, জীবসংজ্ঞক আত্মা হইতে ব্রহ্মসংজক আত্মা 
পৃথক্‌, এইরূপ প্রধান অপেক্ষা তাহার প্রবর্তক ভগ- 
বানও পৃথক্‌ ॥ শ্চতিতে উক্ত হইয়াছে__“যথাগ্নেঃ 
কষদ্রাঃ” ইত্যাদি, অর্থাৎ যেমন অগ্নি হইতে উদ্বিত 
ক্ষুদ্র স্ফুলিঙ্গগুলি বিস্ফুরিত হয়। সম্বৃতিতেও উক্ত 
আছে__“একদেশে স্থিতস্যাগ্নেঃ”, অর্থাৎ একদেশে 
স্থিত অগ্নির কিরণ যেমন চারিদিকে বিস্তারিত হয়-__. 
ইতাদি ৷ সচ্চিদানন্দ-বিগ্রহ শ্রীভগব।ন্‌ নিরুপাধিই, 
তাহার অবিদ্যার উপাধিত্ব জেবিদ্যার দ্বারা আচ্ছন্নত্ব, 
মায়োপহিতত্ব)__ইত্যাদি অসূরমতেই উক্ত হইয়াছে 
_-ইহা জানিতে হইবে ॥ ৬৩ ॥ 


এবং স মানসো হংলো হংসেন প্রতিবোধিতঃ ৷ 
স্বস্থস্তদ্যভিচারেণ নম্টামাপ পুনঃ কস্থতিম্-॥ ৬৪ ॥ 


৪৯৮ 
রিভার EEE SEVEN 
অন্বম্নঃ_-এবম্‌ (উজ্ঞপ্রকারেণ যঃ পূরঞ্জনত্বেন 
ইদানীং বৈদভীত্বেন চোক্তঃ ) সঃ মানসঃ ( মানস- 
সরো-নিবাসী) হংসঃ (হংসেন সখ্যা ) প্রতিবোধিতঃ, 
(অতঃ ) স্বস্থঃ ( পতিবিয়োগজনিতং শোকং বিহায় 
সাবধানচিত্তঃ সন্‌ ) তদ্ব্যভিচারেণ ( তদৃবিচ্ছেদেন ) 
নচ্টাম্‌ (আত্মনঃ) স্মৃতিং (্বেরাপ্জানং) পুনঃ (অপি) 
আপ প্রোপ্তবান্‌ ); পেক্ষে__হংসঃ ক্ষেত্ৰজ্ঞ হংসেন 
পরমাত্মনা প্রতিবোধিতঃ সন্‌ স্বস্থ আত্মনি স্থিতঃ সন্‌ 
চিরং ধ্যাত্বা তদ্যভিচারেণ ঈশ্বরবিয়োগেন বিষয়া- 
ভিলাষবুদ্ধযা নঙ্টাং স্ম্ৃতিং জ্ঞানং পুনঃ আপ) ॥৬৪৷৷ 
অনুবাদ-_এই প্রকারে মানস-সরোবরে অবস্থিত 
একটী হংস (জীব ) অপর হংস অর্থাৎ পরমাত্মার 
দ্বারা প্রবোধিত হইয়া তাহার ভগবদ্বৈমুখ্য-জন্য যে 
স্মৃতি নষ্ট হইয়াছিল, তাহা পুনঃ প্রাপ্ত হন ॥ ৬৪ ॥ 
বিশ্রনাথ--উপসংহরতি-_এবমিতি। স্বস্থঃ প্রাধা- 
নিকাবেশ-রহিতঃ1। তদ্যভিচারেণ ভগবদৈমুখ্যেন 
নঙ্টাঃ জ্মৃতিং পৃব্বমেব শ্রীগুরুভক্ত্যা প্রাপ্তমেব পূনঃ 
প্রাপ। অন্রাস্যা সাযুজ্যকথনাৎ সুপর্ণশুঃতেব্বলবন্তাচ্চ 
প্রেমবৎপার্ষদত্বপ্রাপ্তিরেব শ্রীনারদেন পরমপুরুষার্থোহ- 
ভিমতো জেয়ম্‌ ॥ ৬৪ | 
টাকার বঙ্গানুবদ-_কথার উপসংহার করিতেছেন 
_-এবং” ইত্যাদি। '্বস্থঃ,_স্বরাপে অবস্থিত হই- 
লেন, অর্থাৎ অবিদ্যার আবেশরহিত হইলেন ৷ “তদ্‌- 
ব্যভিচারেণ'__ভগবছৈমুখাহেতু ‘নষ্টাং জমুতিং_ 
পূব্বের বিলুপ্ত স্মৃতি ( আত্মতত্ব ), পৃব্বেই শ্রীগুরু- 
ভক্তির দ্বারা প্রাপ্ত হইলেও পূনরায় তাহা প্রাপ্ত হই- 
লেন। কেহ কেহ ইহার সাযুজ্য মুক্তি হইল, বলিয়া 
থাকেন, কিন্তু ‘সূপর্ণ’-* তির ( দ্বা সুপর্ণা ইত্যাদি ৫১ 
শ্লেকে ব্যাখ্যাত) বলবসত্বাহেতু প্রেমযুক্ত ভগবৎপার্ষদত্ব- 
্রাপ্তিই দেবষি শ্রীনারদের পরমপূরুষার্থ বলিয়া 
অভিমত জানিতে হইবে ৷৷ ৬৪ ॥ 


বহিগ্মন্নেতদধ্যাত্মং পারোক্ষ্যেণ প্রদশিতম্‌ । 
মৎ পরোল্চপ্রিয়ো দেবো ভগবান্‌ বিশ্বভাবনঃ ॥৬৫৷৷ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হুংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্থস্ষদ্ধে 
পুরঞ্জনোপাখ্যানেইজ্টাবিংশোহধ্যাম্নঃ ৷ 


্রীমস্তাগবতম্‌ 
ররর... 
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অন্বয়ঃ--(হে) বহিমমন্, পারোক্ষ্যেণ ( রাজ- 
কথামিষেণ ) এতৎ অধ্যাত্মম্‌ (আত্মতত্ত্বং ) প্রদশিতং 
(প্রকাণিতম্‌ ) (অতঃ কথামান্্ম্‌ এতদিতি ধিয্ং মা 
কথাঃ) যৎ (যতঃ) দেবঃ বিশ্বভাবনঃ ভগবান্‌ 
পরোক্ষপ্রিয়ঃ ( পরোক্ষকথনং প্রিয্নং যস্য তাদৃশঃ 
অন্তি সাক্ষাৎ আত্মজ্ঞান-কথাকথনে তব চেতসি কথা 
নায়াতীতি ভাবঃ ) ৷৷ ৬৫ ॥ 

অনুবাদ-_হে বহিক্মন্, বিশ্বভাবন ভগবান্‌ পরোক্ষ- 
প্রিয় বলিয়া পূরঞ্জনের উপাখ্যানচ্ছলে আমি তোমার 
নিকট এই আত্মতত্ব ক্জান উপদেশ করিলাম ( ইহাতে 
অন্য বুদ্ধি করিবে না) ॥ ৬৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__কথামান্রমিদমিতি বুদ্ধিং মা কৃথা 
ইত্যাহ__বহিক্মমিতি । পারোক্ষ্যেণ রাজকথামিষেণ; 
তন্র হেতুঃ__যদৃযস্মাৎ তবৈব ভ্রিকালিবীয়ং কথা 
কখিতেতি ভাবঃ ৷৷ ৬৫ ৷৷ 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসামূ ৷ 

চতুর্থে অস্ট।বিংশোহধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সজগতঃ সতাম্‌ ॥ 

টীকা'র বঙ্গানুবাদ-_আমি যাহা বলিলাম উহাতে 
কথামান্রবুদ্ধি করিও না, ইহা বলিতেছেন--"হে 
বহিম্মন্‌’ ইত্যাদি । “পারোক্ষ্যেণ'__রাজকথার ছলে 
€অধ্যাত্মতত্বই উপদেশ করিলাম )। তাহার কারণ 
_-তোমারই ভ্রিকালিকী এই কথা কথিত হইল, এই 
ভাব | ৬৫ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদণিনী 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত অভ্টাবিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ॥ ২৮ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্রুবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমত্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের অস্টাবিংশ অধ্যায়ের 
'সারাথ-দশিনী” টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ৷ 81২৮ ॥ 


অধ্যায়ে দ্রষ্টব্য 

তথ্য_ইধ্মবাহ-_ইন্ধ্‌ ধাতুর অর্থ_প্রজ্জলিত 
করা বা দগ্ধ করা ঃ__ইন্ধ+মকৃ__ণস্ইধম, অর্থাৎ 
যাহাকে বা যাহা দ্বারা দগ্ধ করা যায়__ভ্রালানি-কাষ্ঠ 
বা সমিধূ (হোমাদি-স্রালনার্থ কাষ্ঠ বা তৃথাদি)। 
'হিধনবাহ' শব্দের দ্বারা “ইধনা” বা সমিধ্‌ যিনি বহন 
করেন। “সেই তত্ত্ববস্তুসম্বন্ধে বিশেষ জ্ঞান বা বিজ্ঞান 
লাভ ফরিবার জন্য সমিৎপাণি হইয়া, গুরুসম্গিধানে 


ূ 
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তিক 
৬22২৩১৩২৬৬০ 


চির 
কায়মনোবাক্যে গমন করিবে । 


সেই গুরু বা 
্রাচার্য্ের লক্ষণ এই যে, তিনি বেদাদিশাস্তরের প্ররুত- 


দিদধান্তবিষয়ে বিশেষ অভিজ্ঞ এবং ভগবৎসেবায় 
নিরন্তর অবস্থিত” __এই প্রসিদ্ধ শ্তিবাক্য হইতে 
সমিদ্রহনোপলক্ষিত গুরাপসত্তি অর্থাৎ সবর্বতোভাবে 
গুরুপাদাশ্রয় কৃষ্ণেতর-বিষয়ে বৈরাগ্য হইতেই আবি- 
ভঁত হয়। কুষেতর-বিষয়ে প্রমত্ত অবিরক্ত ব্যক্তির 
কখনও সদ্গুরুর চরণাশ্রয়ের জন্য স্পৃহা হয় না 
(শ্ৰীধর ও চক্রবস্তী )। 

‘ইধ্যবাহ’ অর্থাৎ শিষ্যীভূত বৈষ্ণবগণই বহু 
আত্মজ অর্থাৎ সহায় যাঁহার, তিনিই “ইধন্রবাহাত্জ” 
(শ্রীজীব ) ৷ 

'ইধনবাহ” শব্দটী মহাভারতে বনপর্ব্ব ৯৭ অধ্যায়ে 
দৃষ্ট হয়। বিদর্ভকন্যা লোপামুদ্রার গর্ভে ও তপো- 
ধনাগ্রগণ্য অগস্ত্যের উরসে মহাকবি “দ্‌ঢুস্যু বা 
'দৃঢ়চ্যুত জন্মগ্রহণ করেন। তিনি বাল্যকালে পিল্রালয়ে 
‘ইধা’ অর্থাৎ অগ্নিসন্দীপন-কাষ্ঠের ভার বহন করিতেন 
বলিয়া তাহার নাম “ইধনবাহ' হইয়াছিল || ৩২ ॥ 


তথ্য-_বৈদভী-_কর্মকাণ্তীয় ধর্মানুষ্ঠাতার গৃহে 
জন্মগ্রহণ করিয়া কুষ্ণসেবাবৃত্তি ও নিজের স্বরূপবিভ্রান্ত 
হইয়া কম্মপ্ররূত্তিকেই “আত্মস্বরূপ” বলিয়া মনে করেন। 
কিন্তু মলয়ধ্বজের ন্যায় মহাভাগবত পতির সঙ্গে 
অর্থাৎ গুরুর চরণাশ্রয়েই তাহার উপদেশে তাহার 
নৃপ্ত স্বরূপ উদ্বদ্ধ হয়। তখন তিনি সব্ববতোভাবে 
গুরুসেবায় প্রবৃত্ত হন |. 


সুত-_বিদর্ভনন্দিনীর গর্ভে মলগ্মধ্বজের ওরস- 
জাত পৃন্র বা শ্রবণকীস্তনাদি ভক্ঞ্যঙ | 


ভোগ__শ্রবণকীর্ত্রনোগ প্রেমানন্দ। গৃহ-_নির্জন 
ভজনোচিত বিবিক্ত স্থানাদি। 


মদিরেক্ষণা__পরমতরুণী » অধ্যাত্মপক্ষে-_মদিরে 
অর্থাৎ শ্রীভগবদ্রপে ঈক্ষণ (দর্শন) যাহার অর্থাৎ 
শ্রীগুরদেবে অভিন্নভগব্ভাবের  উপলব্ধিকারিণী 
(শ্রীজীব ); মদ্-ধাতুর অর্থ হর্ষ প্রাপ্ত হওয়া! ম- 
ইরা (বাণী )-মদিরা অর্থাৎ গুরুভক্তিপ্রতিপাদক 
বেদবাক্যে দৃষ্টি ষাহার,__বেদে গুরুসেবারই সব্ব্বা- 


ধিক্য উক্ত হইয়াছে । 


চতুথস্কন্ধ 
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মদিরনয়না বৈদভা পৃত্র, গৃহ, ভোগ প্রভৃতি পরি- 
ত্যাগ করিয়া স্বামীর অনুগামিনী হইলেন-__এই 
রাপকের দ্বারা গুরুসেবায় প্রবৃত্ত শিষ্য শ্রবণকীর্তনাদি 
নির্জনভজনোপযোগি বিবিজ্ত স্থান প্রভৃতি, এমন কি, 
ভজনানন্দকেও গুরুসেবার জন্য পরিত্যাগ করিতে 
কুণ্ঠিত হন না অর্থাৎ গুরুসেবার দ্বারাই জীবের 
সব্বসাধ্য সিদ্ধ হয়। বেদাদি শাস্ত্রে গুরুসেবারই 
সৰ্ব্বাধিক্য উক্ত হইয়াছে (শ্রীচক্রবত্তী )। (শ্বেঃ উঃ 
৬২৩) 

যস্য দেবে পরাভক্তিয্থা দেবে তথা শুরৌ। 

তস্যৈতে কথিতা হ্যর্থাঃ প্ৰকাশন্তে মহাত্মনঃ ॥ 


চি 


তদ্বিজানার্থং স গুরুমেবাভিগচ্ছেৎ সমিৎপাণিঃ 
শ্রোন্রিয়ং ব্ৰহ্মনিষ্ঠম্‌” ( মূঃ ১২১২ ) ৷ 


“আচাৰ্য্যবান্‌ প্রুষো বেদ” (ছাঃ ৬১৪.২) 
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২৮শ অধ্যায়ে যে রূপকটি উদ্দিষ্ট হইয়াছে, তাহা 
এই-_ 

সৈনিক__আদি-ব্যাধি। আদেশকারী-__দুরদৃষ্ট- 
ফলোৎপাদক ৷ প্রত্বার-_বিষ্ঃত্বর। কালকন্যা-_ 
জরা। জীর্ণ সর্প__জীর্ণ প্রাণ। দ্বার_চক্ষুরাদি 
ইন্ড্রিয়বর্গ । পুত্র বিবেকাদি। . পোন্র_ ধৈর্য্য- 
গাভীর্য্যাদি। যবন__যমদূত। ভূত্য_ ইন্দ্িয়বর্গ । 
অমাত্য-__ইন্্রিয়াধিদেবতা মন।  জায়া__বুদ্ধি। 
সৌহাদ্য-_অধ্যবসায়। পঞ্চাল_শব্দাদি বিষয়। 
অরি-_রোগাদি বিদ্ন।. প্রতিক্রিয়া__মনস্ত্রৌষধাদির 
ক্রিয়া। কাম-মিম্ট ভোজনাদি। যাতযাম__ 
ক্ষুধামান্দ্যাদি। পুরীদাহ-_ত্বরাধিক্যহেতু গান্রদাহ । 
পৌরজন__সপ্ত ধাতু ।  পরিচ্ছদ__সব্বেন্দ্িয় । 
কুটুম্বিনী_ বুদ্ধি । পুরপালক_ প্রাণ । মলয়ধবজ-- 
মলয়তুল্য সাধুদিগের মধ্যে শ্রেষ্ঠ। বিদর্ভ-রাজসিংহ 
__বিশিষ্ট-দর্ভদ্বারা উপলক্ষিত কন্সিরাজগণের মধ্যে 
শ্রেষ্ঠ ৷ বীর্য-_কৃপালক্ষণ স্বপ্রভাব ৷ বৈদভীা_ 
স্রীচিন্তা-দ্বারা স্রীত্ব-প্রাপ্ত জীব। অসিতেক্ষণা_ 
শ্রীকৃষ্ণসেবায় রুচি । সপ্ত সুত__ শ্রবণ, কীত্বন, 
মরণ, বন্দন, পাদসেবন, অর্চন, দাস্য! দ্রবিড়রাজ 
_ভক্তিরাজ্যের অধিকারী । অব্বদ-অবরদ-_শ্রবণ- 


6০০ 





কীর্তনাদি নাম, রূপ, গুণ লীলাদি ও ভেদে বহুপ্রকার ৷ 
অগস্ত্য-_মন। 'ইধনবাহ'-_সমিধ্‌-হস্তে গুরু সম্নি- 
ধানে উপস্থিত শিষ্যই 'ইধমবাহ' । কুলাচল-_নিজ্জন 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


এ৬৯পপিপিপিসাপিসপিসিপিসিপিশপিপশিপসিিশীশিশিতি পিপিপি 
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M১১১৩ 


ইতি অ অন্বয়, অনুবাদ, [না মধ্ব, তথ্য ও 
বিরত সমাপ্ত ৷ 
ইতি শ্ৰীমদ্ভাগবত-চতুথস্কন্ধে অষ্টাবিংশ অধ্যায়ের 
গোড়ীয়-ভাঘ্য সমাপ্ত । 


স্থান। মদিরেক্ষণা__বেদলক্ষণা দৃষ্টি । 
acl > a 
একোনব্রিংশোহধ্যায়ঃ 
শ্রীপ্াচীনবহিরুব।চ _- পারেন। কর্মকাণ্ড কখনই প্রকৃত বেদ-তাৎপর্য্য 


ভগবংস্তে বচোইঙ্মাভিন লম্যগবগম্যতে ॥ 
কবয্মস্তদ্বিজানন্তি ন বয়ং কর্মমোহিতাঃ ॥ ১॥ 


শ্রীগোড়ীয় ভাষ্য 
উনন্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 


"এই অধ্যায়ে পরোক্ষ উপাখ্যানের অর্থ দ্বারা 
প্রঞ্জনোপাখ্যানের তাৎপর্য্যের উপসংহার এবং স্ত্রী স্- 
হেতু স্্রীত্বপ্রাপ্ত জীবের পূনরায় ভগবসদ্তক্ত ও ভগবানের 
সঙ্গ-ফলে সংসারমুক্তির বিষয় কীত্তিত হইয়াছে । 

প্রাচীনবহিঃ শ্রীনারদকে পুরঞ্জনোপাখ্যানের তাৎ- 
পর্য্য জিজ্ঞাসা করিলে, শ্রীনারদ তাহাকে পূরঞ্জনো- 
পাখ্যানের প্রত্যেকটী কথার তাৎপর্য একে একে বলি- 
লেন এবং জীবের কর্মানুসারে উচ্চাবচ নানাযোনি- 
ভ্রমণের কথা উল্লেখ করিয়া, কেবল কন্ম্ধারা যে 
ভ্রিতাপের আত্যন্তিক প্রতীকার হইতে পারে না, তাহা 
একটা দৃষ্টান্ত দ্বারা বুঝাইয়া দিলেন । ভারবাহী 
পুরুষ যেরূপ তাহার শিরঃপীড়া ও শান্তিলাঘবের জন্য 
শিরোধৃত ভার স্কন্ধ রাখিয়াই শ্রান্তি দূর করিবার 
চেষ্টা করে, জীবের দুঃখ-প্রতীকার-চেঙ্টাও তদ্রপ ৷ 


স্বপ্নদৃষ্ট নানাবিধ দুঃখ যেরূপ জাগ্রদাবস্থা ব্যতীত - 


বিদুরিত হয় না, তদ্রপ জীবের অনর্থ-নিরৃত্তি ও 
শ্রীবাসু:দবে পরমা ভক্তি ব্যতীত কন্মজ্ঞানযোগাদি 
অন্য কোন উপায়েই তাহার মঙ্গল হইতে পারে না। 
সন্ম.খরিত হরিকথা-পীষ্ষ-বাহিনীর সেবা করিলেই 
জীব ক্ষুৎ, পিপাসা, শোক, মোহ, ভয় প্রভৃতি যাবতীয় 
ভ্রিতাপের হস্ত হইতে আনুষঙ্গিকভাবে উদ্ধার প্রাপ্ত 
হইয়া জীবের পরম প্রয়োজন ভগবৎপ্রেম লাভ করিতে 


নহে। শ্রীবাসুদেবই একমাত্র বেদ-প্রতিপাদ্য পূরুষ। 
স্বরূপে সকলেরই নিত্য ভগবল্লোকে স্থিতি; স্বর্গদি 
অনিত্য লোক নিত্যস্বরাপের প্রাপ্যস্থান নহে । হরি- 
তোষণপর কার্য্যই জীবের একমাত্র ‘কৃত্য’, এবং যাহা 
দ্বারা শ্রীহরিতে মতি হয়, তাহাই বিদ্যা” । শ্রীহরিই 
একমাত্র শরণ্য। আত্মভাবিত ভগবান্‌ যখন কোন 
প্রপন্ন জীবের প্রতি অনুগ্রহ করেন, তখনই সেই কৃপা- 
প্রাপ্ত জীব লৌকিক ও বৈদিক নিষ্ঠার প্রতি আসক্তি 
পরিত্যাগ করিতে সমর্থ হন। যিনি-_বিদ্বান্‌, তিনিই 
গুরু । গৃহব্রত-ধর্ম্মে আসক্তি পরিত্যাগ করিয়া শ্রী- 
হরিতে চিত্ত-স্থাপনই জীবের কর্তব্য । গুরুঝ্বগণ 
এই সকল আত্মতত্ব অবগত নহেন। সদ্গুরুই 
জীবের সংশয় ছেদন করিতে পারেন । বাসনাময় 
লিঙ্গদেহই জীবের বিষয়ভোগের কারণ । স্থ.লদেহ- 
বিনাশেও লিঙ্গদেহের নাশ হয় না। লিজদেহের নানা 
প্রকার অভিমান-বশতঃ জীব কর্মফলবাধ্য হইয়া 
নানা যোনি ভ্রমণ রুরিতে থাকেন। লিঙ্গদেহই জীবের 
হর্ষ, শোক, ভয়, দুঃখের কারণ । মনই জীবের 
ংসারপ্রাপ্তির কারণ। জগতের জীব, সকলেই মনো- 
ধর্মে আসক্ত । দেহান্তর লাভ না হওয়া পর্য্যন্ত মনো- 
ধমী জীব পূৰ্ব্বদেহের অভিমান পরিত্যাগ করে না। 
মহাভাগবত নারদ প্রাচীনবহিকে জীব .ও ঈশ্বরতত্ব- 
সম্বন্ধে উপদেশ প্রদান করিয়া প্রস্থান করিলে, প্রাচীন- 
বহি-রাজা সমস্ত দুঃসঙ্গ পরিত্যাগপূবর্বক কপিলাশ্রমে 
ভক্তিযোগ অবলম্বনপূবর্বক ভগবদারাধনা করিয়া 
ভগবৎসারূপ্য.লাভ করিলেন । 
অন্বয়ঃ-্রীপ্রাচীনবহিঃ উবাচ,_হে ভগবন্‌, 


Et ot 
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তে (তব) বচঃ অস্মাভিঃ সম্যক ন অবগম্যতে, 
(ঘতঃ ) বিবেকিনঃ কবয়ঃ তদ্বিজানস্তি। বয়ং তু 
বর্মমোহিতাঃ (ক্লম্মণা মোহিতাঃ আত্মবিদ্যায়াম্‌ 
পরকৃতাভ্যাসাঃ অতঃ) ন (বিজ্ানীমঃ)॥ ১॥ 

অনুবাদ-_-প্রাচীনবহিঃ কহিলেন,_হে প্রভো, 
আমরা আপনার বাক্যের তাৎপৰ্য্য সম্যক্রাপে অনু- 
ডব করিতে পারিলাম না, যেহেতু বিবেকি-পণ্ডিতগণই 
উহা বুঝিতে পারেন । আমরা কর্মাসক্-চিত্ত ; 
সতরাং আপনার কথার তাৎপয্য হৃদয়ঙ্গম করা 
আমাদের সাধ্য নাই | ১।। 

বিশ্বনাথ 

একোনন্রিংশকেহধ্যাতআ-পক্ষব্যাখ্যানমুচযতে । 

বন্ধপ্রশ্নোত্তরং রাজ্ঞো বৈরাগ্যার্থং কথা পরা 1191 

সমাগিতি কিঞ্চিদবগতঞ্চেত্যর্থঃ ৷৷ ১ ॥ 

টীকার বলানুবাদ_এই উনন্রিংশ অধ্যায়ে 
পূর্বোক্ত কথার আধ্যাত্মিক পক্ষের ব্যাখ্যা, রাজা 
প্রাচীনবহির কর্স্সবিষয়ে প্রশ্ন ও তাহার উত্তর এবং 
বৈরাগ্যের নিমিত্ত অপর উৎকরুম্ট কথা বণিত হই- 
তেছে। ০0 

'সম্যক্‌__সম্যক্রাপে বুঝিতে পারিলাম না, ইহা 
বলায়, কিছু অবগত হইয়াছেন__ এই অর্থ ॥ ১॥ 


শ্রীনারদ উবাচ ॥ 
গুরুষং পুরঞজনং বিদ্যাদ্‌ যদ্যনক্ত্যাত্মনঃ পুরম্‌। 
এক-দ্বি-ভ্রি-চতুজ্পাদং বহুপাদমপাদকম্‌ ॥ ২1 


অন্বয়ঃ-__শ্রীনারদঃ উবাচ,_(স্বকর্্মণা পুরং 
জনয়তীতি পূরঞ্জনং ) পূরঞ্জনং পুরুষং (জীবং) 
বিদ্যাৎ (জানীয়াৎ); যদ্‌ যেতঃ সঃ) আত্মনঃ (স্বস্য) 
এক-দ্বি-দ্রি-চতুষ্পাদং বহ-গাদম্‌ অপাদকং নে বিদ্যন্তে 
গাদা যস্য তং তাদুশং ) চ পুরং (শরীরং ) ব্যনক্তি 
প্রকটয়তি) ॥ ২ ॥ 
অনুবাদ__শ্রীনারদ কহিলেন,_-পুরঞজনকে “পুরুষ 
অর্থাৎ ‘জীব’ বলিয়া জানিবে। পুরুষ স্ব-স্ব-কর্ম্মান্‌- 
সারে স্বীয় একপদ, দ্বিপদ, ব্রিপদ, চতুষ্পদ, 
ও পদশ্ন্য পূর অর্থাৎ শরীর প্রকাশ করেন বলিয়া 
তাহাকে 'পুরঞ্জন? বলা হয় ॥ ২ ॥ 
বিশ্বনাথ-_পৃরুষং জীবম্‌ ৷৷ ২॥ 


বহুপদ 


চতু থঁজ্ধহ্ধঃ 


৫০১ 








টীকার বঙ্গান্বাদ_'পূরুষং’---আমি যাহারে 
পূরঞ্জন বলিলাম, তাহাকেই পৃরুষ অর্থাৎ জীব 
বলিয়া জানিও | ২ ॥ 


ঘোহবিজ্ঞাতাহাতস্তস্য পুরুষস্য সখেশ্বরঃ। 
যন্ন বিজ্ঞান্নতে পুংভিরন।মভিবাঁ ভ্রিয়।ুণৈঃ ৷ ৩1 
অন্বয়্ঃ--যঃ অবিজ্ঞাতাহাতঃ (অবিজ্ঞাত-শব্দেন 
আহাতঃ ব্যাহাতঃ উক্তঃ যঃ সঃ) তস্য পর্স্য 
(প্রঞ্রনস্য) সথা ঈশ্বরঃ (ইতি বিদ্যাৎ )) যৎ 
(যদ্মাৎ ) পৃংভিঃ (কর্তুভিঃ ) নামভিঃ ক্রিয়াগুণৈঃ 
(ক্রিয়াভিঃ গুণৈশ্চ) ন বিজ্তায়তে (ন জায়তে) ॥ ৩ ॥ 
অনুবাদ-্যাহাকে আমি “অবিজ্ঞাত'-শব্দে অভি- 
হিত করিয়াছি, তিনিই সেই পুরুষের সখা ঈশ্বর | 
প্রুষগণ প্রাকৃত নাম, গুণ ও ক্রিয়।দির দ্বারা ঈশ্বরের 
স্বরূপ জানিতে পারেন না বলিয়াই তিনি ‘অবিজ্ঞাত’ 
শব্দে উক্ত হইয়াছেন ॥ ৩॥ 
বিশ্বনাথ-_অবিজ্ঞাত-শব্দেন আহাতো ব্যাহাতো 
যঃ স ঈশ্বরঃ ৩ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“অবিজ্ঞাতাহাতঃ'-_-অবিজ্ঞাত 
শব্দের দ্বারা পূর্বে আমি যাহাকে বলিয়াছি, তিনি 
ঈশ্বর || ৩ | 


যদা জিদ্বক্ষন্‌ পুরুষঃ কাৎ ক্লোন প্রক্কতেগ ণান্‌। 
নবদ্বারং ছিহস্তাড্ব্রং তন্রামনূত সাধ্বিতি ৷ ৪1 
অনুবাদ-_যদা পূরুষঃ ( জীবঃ) কাণস্োন 
(সাকল্যেন ) প্রকূতেঃ ভণান্‌ জিগ্ক্ষন্‌ গৃহীতুমিচ্ছন্‌ 
জাতঃ তদা) তত্র (তেষু পরেষু মধ্যে ) নবদ্বারং 
নেবেন্ডিয়চ্ছিদ্রাণি দ্বারাণি যস্মিন্‌ তৎ) _দ্বি-হস্তাডিপ্রিং 
(দ্বৌ হস্তৌ অভ্গ্রী চ যস্মিন্‌ তৎ মনুয্যশরীরং ) সাধু 
ইতি অমনুত ৷৷ ৪11 ৃ 
অনুবাদ--যে কালে জীব প্রকৃতির গুণসমূহকে 
সমগ্ররূপে উপভোগ করিতে ইচ্ছা করেন, তখন 
পূর্বোক্ত দেহগণের মধ্যে যে দেহটী নবদ্ধার, দ্বিহস্ত 


ও পদছয়বিশিষ্ট, সেইরূপ দেহকেই উপযোগী বলিয়া 


মনে করেন ॥ ৪ 1 ূ 
বিশ্বনাথ তত্ৰ তেষু পুরেষু তির্যযগাদিষু মধ্যে 15 


৫০২ 


১০৮০৯৮৯৫৯৫৯৫৯০৯পপািসপিস্পিসপসপিসপসপ৯৯৮১প৯প১পসিিসি 
৯০৯ প৯৯৯প৯সিপসটিপপসিপটিিিপিসিি পিটিসি পিসি পটল পসিসপী পি AS 
টিক DADT 


১১০ 
টীকার বজানুবাদ--পঞ্চরভিঃ'-অপনাদি পঞ্চ- 


,টীকার বঙ্গানুবাদ-__তন্র-_সেই সকল পূরীতে, 
অর্থাৎ তির্য্যগাদি শরীরের মধ্যে ॥ ৪11 


বুদ্ধিন্ত প্রমদাং বিদ্যান্মমাহমিতি যৎ্রুতম্ন ৷ 
যামধিষ্ঠায় দেহেইজ্মন্‌ পৃমান্‌! 
ভুঙ ক্ৰেহক্ষভিগুণান্‌ ৷ ৫ 


অন্বয়ঃ__প্রমদাং তু বৃদ্ধিমূ (অবিদ্যাং) বিদ্যাৎ 
যৎরুতং (দেহেদ্দ্রিয়াদিষু যয়া বুদ্ধ্যা কৃতং মমাহমিতি 
ভবতি ) যাং (বুদ্ধিম্‌ ) অধিষ্ঠায় (আবশ্রিত্য) অসিমন্‌ 
দেহে পূমান্‌ ( জীবঃ ) অক্ষভিঃ ( ইন্দ্রিয়েঃ) গুণান 
(রাপরসাদীন্‌ বিষয়ান্‌ ) ভুঙ্ক্তে ॥ ৫॥ 

অনুবাদ_-আমি যাহাকে প্রমদা বলিয়া উল্লেখ 
করিয়াছি, তাহাকে “বৃদ্ধি” বা ‘অবিদ্যা’ বলিয়া 
জানিবে। এই অবিদ্যারাপা বুদ্ধিকে অবলম্বন করি- 
যাই এই দেহে জীব ‘অহং’, “মম”__ এইরূপ অভিমান 
এবং ইন্দ্ৰিয়সমূহ দ্বারা রাপরসাদি বিষয় ভোগ করিতে 
চেষ্টা করেন ॥ ৫ ॥ 

বিশ্রনাথ-__বুদ্ধি মবিদ্যাম্‌। অক্ষভিরিন্দ্রিয়েঃ ৷৫॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ_বুদ্ধিম্‌*__যাহাকে পূরঞ্জনের 
প্রমদা বলিয়াছি, তাহাকে বুদ্ধি অর্থাৎ অবিদ্যা বলিয়া 
জানিবে। “অক্ষভিঃ'_ ইন্দ্রিয়সমূহের দ্বারা ॥ ৫ 0 


সায় ইন্দ্রিয়গণা জ্ঞানং কৰ্ম্ম চ যত্রুতম্ ৷ 
সখ্যস্তদ্র্তয়ঃ প্রাণ পঞ্চরত্তির্থোরগঃ ৷ ৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__যৎরুতং (যৈঃ ইন্দ্রিয়েঃ জনিতং) 
জ্ঞানং কর্ম চ (ভবতি তে) ইন্দ্রিয়গণাঃ (দশ) 
সখায়ঃ (জেয়াঃ)। তদ্বত্তয়ঃ (তেষাম্‌ উভয়- 
বিধেন্দ্রিয়াণাং বৃত্তয়ঃ ) সথ্যঃ €জেয়াঃ) পঞ্চরতিঃ 
(প্রাণাপানাদিভেদেন পঞ্চবত্তয়ঃ যস্য সঃ) প্রাণঃ যথা 
(পঞ্চশিরাঃ) উরগঃ (ইব ভবতি, সঃ এব পূরপালকঃ 
পঞ্চবত্তিত্বাৎ পঞ্চশির1ঃ নাগঃ জেয়ঃ ) ৷ ৬॥ 

. অনুবাদ-__ইন্দ্রিয়গণই পুরঞ্জনের সখা; উহা- 
দিগের দ্বারা জান ও কন্ম সম্পাদিত হয়৷ হন্দ্রিয়ের 
বৃত্তিসমূহ পুরঞ্জনের সখী । আমি যে পঞ্চশিরা সর্পের 
কথা বলিয়াছি পঞ্চরৃত্তিশালী প্রাণই এ সর্প ॥৬॥ 

বিশ্রনাথ-_পঞ্চৃতিত্বাৎ পঞ্চশিরাঃ সর্প ইব ॥৬। 


শ্রীমস্তাগধতম্‌ 


[8।২৯৪-৮ 





বৃত্তি-বিশিষ্ট বলিয়া, প্রাণই পঞ্চণিরা সর্পের ন্যায় 
Iu 


র্ৃহদ্বলং মনো বিদ্যাদুভয়েন্দ্িয়নায়কম্‌ ৷ 
পঞ্চালাঃ পঞ্চ বিষয়া যন্ধ্যে নবখং পুরম্‌ ॥ ৭ ॥। 
অন্বয়ঃ--উভয়েন্দ্রিয়নায়কম্‌ ( একাদশ মহা- 
ভট্টাঃ ইত্যনেন একাদশ মহাভট-নায়কম্‌। উভয়ে- 
ন্দ্রিয়-নায়কত্বেন) ব্বহদ্বলং (বৃহৎ বলং যস্য তৎ 
মহাবলং) মনঃ বিদ্যাৎ। পঞ্চালঃ পঞ্চবিষয়াঃ 
(পঞ্চালশব্দেন কথিতাঃ দেশবিশেষাঃ রূপরসাদয়ঃ 
পঞ্চভানেন্দ্রিয়বিষয়াঃ জেয়াঃ) যন্মধ্যে ( যেষাম্‌ 
ইন্দ্িয়াণাং মধ্যে ) নবখং (নব খানি দ্বারাণি যচ্মিন্‌ 
তৎ ) পূরং (শরীরং ভবতি )॥ ৭ ॥ 
অনূবাদ_একাদশ মহাভটের ‘নায়ক’ শব্দে 
যাহাকে বলা হইয়াছে, তাহাকে জ্ঞান ও কর্ম্ম_এই 
উভয় ইন্দ্রিয়ের অধীশ্বর মহাবলী ‘মন’ বলিয়া 
জানিবে । ‘পঞ্চাল’ শব্দে রূপরসাদি পঞ্চ বিষয়, এ 
পঞ্চল-রাজ্য বা পঞ্চ বিষয়ের মধ্যভাগে নবদ্বারযুক্ত 
পূর অর্থাৎ দেহ বিরাজিত আছে ॥ ৭॥ 
বিশ্বনাথ-_একাদশ মহাভটা ইত্যনেনৈকাদশো 
মহাভটো নায়ক ইত্যুক্তমূ, তং ব্যাচণ্টে-_ব্রহদ্বলং 
যস্য তন্মনঃ, নব খানি দ্বারাণি যস্য॥ ৭ ॥ 
টীকার বঙামুবাদ__“বহদ্লং মনঃ"_ পূর্বে 
যাহাকে একাদশ মহাভটের নায়ক বলা হইয়াছে, 
তাহাকে বলিতেছেন, বৃহৎ বল যাহার, অর্থাৎ জ্ঞান 
ও কর্মেন্দ্রয়ের অধিপতি মহাবলী মন। 'নব-খংঃ 
_ শব দ্বার যাহার, তাদুশ পূর || ৭ || 


অক্ষিণী নাসিকে কণে মৃখং শিশ্পগুদাবিতি। 
দে ছে দ্বারৌ বহিযাতি যস্তদিন্দ্ৰিয়সংযুতঃ ৷ ৮ ৷৷ 
অন্বয়ঃ-_অক্ষিণী নাসিকে কর্ণো (ইতি) দে দে 
দারো (একক নিশ্মিতে) মুখং শিশ্নগুদৌ (শিশ্নং ওদঞ্চ) 
ইতি (পৃথক তত্ৰ ) যস্তদিন্দৰিয়সংযুতঃ. (সঃ আত্মা 
তাভিঃ দ্বাভিঃ ) বহিঃ যাতি || ৮ ॥ - 
অনুবাদ-_ চক্ষুদ্'য়, নাসাদয়, কণদ্বয়_এই সকল৷ 


০৩০০৬ 
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টা... 
টী দ্বার একত্রে নিমিত। মুখ, শিশ্ন পায়ু 
এই গকল পৃথক্‌ পৃথক্‌ দ্বার ৷ ইন্দ্রিয়সংযুক্ত জীব 
ন গকল দ্বারসাহায্যে বহিদেশে গমন করেন অর্থাৎ 
রাগরসাদি বাহ্য বিষয়সমূহ গ্রহণ করিস্মা থাকেন ॥৮॥ 
_ বিশ্রনাথ-দে দে দ্বারৌ মুখাদিকমেকৈকা চ 
দাপ্তাতিদ্বাভিবহির্ধতি কঃ যস্তত্তদিন্দিয়যুক্তো জীব 
ইত্যর্থঃ | ৮ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ-দে দরে দ্বারো'_-পৃব্রে যে 
দুই দুই দ্বারের কথা বলিয়াছি, তাহা চক্ষুদ্ব যন, 
নাসিকা-ছিদ্রদয় ও কর্ণদয়, অর্থাৎ এই সকলের দুই 
দুইটি দ্বার একত্র নিশ্মিত, এবং মুখাদি ( মূখ, শিশ্ন, 
গায়)--ইহাদের এক একটি দ্বার, সেই সকল দ্বার 
দ্রারা যিনি গমন করেন । কে গমন করেন £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_যিনি সেই সকল ইন্দ্িয়যুত্ত জীব 
(অর্থাৎ জীব এ সকল দ্বার দ্বারা বাহিরের বিষয়- 
সমূহ গ্রহণ করিয়া থাকে )১--এই অর্থ ॥ ৮ ॥ 


অক্ষিণী নাসিকে আস্যমিতি পঞ্চ পুরঃ ক্তাঃ। 
দক্ষিণা দক্ষিণঃ কর্ণ উত্তরা চোত্তরঃ সস্থৃতঃ | 
পশ্চিমে ইত্যধোদ্বারৌ শুদং শিশ্মমিহোচ্যতে ॥ ৯ ॥ 
অন্বয়ঃ__অক্ষিণী নাসিকে আস্যম্‌ ইতি পঞ্চ পূরঃ 
(দ্বারাঃ প্রব্বভাগে ) কৃতাঃ ৷ দক্ষিণঃ কর্ণঃ দক্ষিণা 
(দক্ষিণদ্বাঃ স্মৃতা কথিতা )। উত্তরঃ (কর্ণঃ) উত্তরা 
স্মৃতঃ। (যে) দ্বারৌ পশ্চিমে ইতি (উক্তে তে) ইহ 
অধঃ গুদং শিশ্পম্‌ উচ্যতে ॥৯॥। 
অনুবাদ- দুইটা চক্ষু, দুই কর্ণ ও মুখ--এই 
গঞ্চদ্বার পূরীর পূর্র্বভাগে বিনিম্মিত। দক্ষিণ কর্ণ 
‘দক্ষিণ দ্বার, বলিয়া কথিত; বামকর্ণ “উত্তর দ্বার’ 
বলিয়া উত্ত। যে-দুইটী দ্বার পশ্চিম-দিগ্বত্তী বলিয়া 
কথিত, উহারা এই পুরীর অধোদেশে “পায়ু ও উপস্থ’ 
নামে পরিচিত ৷ ৯ ৷ 
বিশ্বনাথ__পুরঃ প্রাঙমুখস্য পূরঞ্জনপুরস্য পূর্ব্ব- 
ভাগে কৃতাঃ ॥ ৯ ॥। 
টাকার বঙ্গানুবাদ__“পূরঃ কৃতাঃ'__(এই সকল 
বারের মধ্যে দুই চক্ষ, দুই নাসাবিবর এবং মুখ 
এই পাঁচটি ) পৃর্বদি্বতী দ্বার পূরজন-পূরীর পূর্ব্ব- 
উাগে নিশ্মিত, অর্থাৎ অবস্থিত ॥ ৯॥ 


———— 


০০০৯৮ সব 
কতক 
সিসি 
পালাল 
পিপি 


চতুথস্প্ধঃ 


৫০৩ 


০০০২০ nA 
SANA AA 


খদ্যোত৷বিন্মুখী চান্র নেত্ৰে একত্র নিন্মিতে । 
রূপং বিভ্াজিতং তাভ্যাং বিচচ্টে চক্ষুষেশ্বরঃ ॥১০৷ 

অন্বয়ঃ--(যে চ) খদ্যোতাবিৰ্ম্মুখী (প্রাক) 
একত্র নিম্মিতে ( দ্বারৌ ইত্যুক্তে তে ) অন্র (শরীরে ) 
নেত্ৰে (জেয়ে ); বিভ্রাজিতং (যঃ জনপদঃ উক্তঃ 
তৎ) রূপং (জেয়ম্‌ ); (যঃ দ্যুমান্‌ নাম সখা 
উত্তঃ তচ্চক্ষুরিন্দ্িয়ম্। তৎসখঃ পূরঞ্নঃ তদীশ্বরঃ 
জীবঃ জেয়ঃ)। তাভ্যাং (নেদ্রাভ্যাং ) ঈশ্বরঃ চক্ষ্ষা 
(রূপং ) বিচচ্টে ( পশ্যতি ) 1 ১০ ॥ 

অনুবাদ -_-খদ্যোতা ও আবিন্মুখী’" এই দুই 
দ্বারের কথা যাহা বলিয়াছি, তাহা এই শরীরে একন্র 
বিনিম্মিত চক্ষুদ্বয় বলিয়া জানিবে। “বিভ্রাজিত” 
নামক যে-জনপদের কথা পূর্ব্বে উক্ত হইয়াছে, 
তাহাকে ‘রাপ’ বলিয়া জানিবে। (যাহাকে ''দ্যুমান্‌’ 
নামক সখা বলিয়া উক্ত হইয়াছে, তাহাই চক্ষুরিক্ড্িয় ঃ 
দ্যুমানের সখা পূরঞ্জন, ইন্দ্রিয়ের অধীশ্বর জীব। 
জীব চক্ষুদ্ব'য় দ্বারা ‘রূপ’ দর্শন করেন ॥ ১০ ॥ 

বিশ্রনাথ__খদ্যোতাদীনাং ব্যাখ্যা নেত্ৰে ইতি রাপ- 
মিতি চক্ষুষেতি দ্যুমদিত্যস্য ব্যাখ্যা ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__খদ্যোতাদির ব্যাখ্যা নেনয় 
(অর্থাৎ খদ্যোতা ও আবির্মুখী যে দুই দ্বারের কথা 
বলিয়াছি, তাহা একত্র অবস্থিত নেত্রদয়)। ‘রূপ ও 
চক্ষুর দ্বারা'__ইহা পূর্বোক্ত দুযুমান কথার ব্যাখ্যা 
(অর্থাৎ যাহাকে দ্যুমান্‌ নামক সখা বলা হইয়াছে, 
তাহাই চক্ষরিন্দ্িয় ! জীব চক্ষু-ইন্দ্রিয়-সমন্বিত 
হইয়া, এ নেত্রদ্বয়-দ্বারা প্রকাশিত বরূপসকল গ্রহণ 
করিয়া থাকে |) ॥ ১০ | 


নলিনী নালিনী নাসে গন্ধঃ সৌরভ উচ্যতে ৷ 
ভ্রাণোহবধূতো মুখ্যাস্যং বিপণো বাগ্রসবিদ্রসঃ ॥১১ 
অন্ৰয়ঃ-_(যে ) নলিনী নালিনী (ইতি দে দ্বারৌ 
একত্র উক্তে তে) নাসে (নাসিকাচ্ছেদে জেরে)! 
(যঃ) সৌরভঃ (সৌরভদেশঃ উক্তঃ সঃ) গন্ধঃ 
উচ্যতে ৷ অবধূতঃ স্রাণঃ ( অবধূনোতি ইতি অবধূতঃ 
বায়ঃ, তদাত্মকেন উচ্ছাসেন সহ একস্থানত্বাৎ ভ্রাণঃ 
অবধূতঃ ইতি জেয়ঃ)।  মুখ্যা (দ্বাঃ) আস্যং 
(সুখং জেয়ম্‌ ) ৷ (রসজ্ঃ বিপণান্বিত ইত্যন্র ) 
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বিপণঃ (বাগিন্দিয়ম্‌ ইতি জেয়ং) রসবিৎ অনুবাদ--এই পূরীতে ‘আপণ’ শব্দের অর্থ 


(শব্দোক্ত-‘রসজ্ত’ শব্দেন) রসঃ (রসনেন্দ্রিয়ং জেয়ম্‌ ) 
Hdd 

অনুবাদ--‘নলিনী’ ও ‘নালিনী’ নামে যে দুইটী 
দ্বারের কথা বলিয়াছি, উহা নাসাদ্বয় বলিয়া জ৷নিবে। 
যাহাকে ‘সৌরভ দেশ’ বলিয়া উক্ত হইয়াছে, তাহাই 
গন্ধ-নামে কথিত হয়। ‘অবধূত'-শব্দদ্বারা স্রাণেন্দ্রিয় 
বুঝিবে। মুখ্য’ নামক যে দ্বার উল্লেখ করিয়াছি, 
তাহার অর্থ-_মুখ। 'বিপণ' শব্দে বাগিদ্রিয় ও 
‘রসবিৎ! শব্দে রসনেন্দ্রিয় বুঝিতে হইবে ৷৷ ১১॥ 

বিশ্বনাথ-_ অবধুনোত্যবধূতো  বায়ুস্তদাত্মকে- 
নোচ্ছাসেন সহৈকস্থানত্বাদ্গ্রাণে।হপ্যবধূত উচ্যতে ৷ 
মুখ্যা ইত্যস্য ব্যাখ্যা আসামিতি, রসনবিপণান্বিত 
ইত্যস্য ব্যাখ্যা বাগিতি, রসজ্ঞ ইত্যস্য ব্যাখ্যা রস- 
বিদিত্যনুবাদঃ রস ইতি ৷ ব্যাখ্যা তু রসো রসনেন্দ্রি- 
য়মৃ। নবাক্ষরেকপাদোহয় মনৃষ্টুবভেদঃ || ১১ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ__“অবধৃতঃ”_যাহা কম্পিত 
করে, তাহা অবধূ্ত, অর্থাৎ বায়ু । তদাত্মক টচ্ছা- 
সের সহিত একন্র অবস্থানহেতু ঘ্রাণেন্দ্রিয়ও অবধূত 
শব্দের দ্বারা উক্ত হয়। “মুখ্যা”_ইহার ব্যাখ্যা 
মুখ, অর্থাৎ প্রধান দ্বার মুখ । রসন ও বিপন যুক্ত 
ইহার ব্যাখ্যা বাগিন্ড্রিয়, “রসভ'__ইহার ব্যাখ্যা 
রসবিৎ এবং ইহার অনুবাদ রস, ইহার ব্যাখ্যা__রস 
বলিতে রসনেন্দ্রিয়, (অর্থাৎ বিপণ ও রসজ্ত বলিয়া 
যাহা কথিত হইয়া:ছ, তাহা বাগিন্দ্রিয়ের সহিত 
রসনাকেই জানিবে)। এই ক্লোকের এক পাদ 
অর্থাৎ শেষ চরণে নবাক্ষর রহিয়াছে, ইহা নবাক্ষর- 
বিশিষ্ট অনুষ্টুপ্‌ ছন্দের একটি ভেদ || ১. ॥ 


আপণো ব্যবহারোহত্র চিন্রমন্ধে। বহ.দনম্‌ ৷ 
পিতৃহ,দক্ষিণঃ কর্ণ উত্তরো দেবহ_ঃ মৃতঃ | ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ__আপণঃ (দেশঃ) অন্তর ব্যবহারঃ 
(বাগব্যাপারঃ ভাষণং জেয়ম্‌ ) বহ.দনম্‌ তেন) চিন্নং 
(নানাবিধম্‌) অন্ধঃ (অন্নং জেয়ম্‌ )। পিতৃহ $ 


(নাম দক্ষিণস্যাং দ্বাঃ ইতি) দক্ষিণঃ কর্ণ ঃ (জেয়ঃ)।. 


(উত্তরদিশি ) দেবহ.$. ( দ্বাঃ' ইত্যনেন) উত্তরঃ 
কর্ণঃ হমবতঃ (কথিতঃ ) ৷ ১২ ৷৷ 


ভাষণ এবং ‘বহ_দন’ শব্দের অর্থ-_বিচিন্ত অন্ন। 
আর 'পিতৃহ. শব্দে দক্ষিণ কর্ণ এবং 'দেবহ,, শি 
বাম কর্ণ উক্ত হইয়াছে | ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ _ চিন্রমন্ধশ্চতুবিবধমনম্‌ ॥ ১২ ॥ 
টাকার বজানুবাদ_“চিন্রমু অঞ্ধঃ-_ চতুধ্বিধ 
অন্ন।। ১২ ॥ 


প্রৃতঞ্চ নিবৃত্রঞ্চ শান্্ং পঞ্চালসংজ্ঞিতম্‌ ৷ 
পিতৃযানং দেবযানং শ্রোন্রাচ্ছন্ঃ তধরাদ্‌ ব্রজেৎ ৷৷১৩৷ 
অন্বয়ঃ (দক্ষিণপঞ্চালং যাতীত্যপ্র ) পঞ্চাল- 
সংজিতং প্ররত্তং শান্ত্রং (কর্ম্মকাণ্ডাআকং ভেয়ম্‌ ); 
(উত্তরপঞ্চালং যাতীত্যন্রাপি চ) পঞ্চালসংজিতং 
নিবত্তং শান্ত্রমু (উত্তরকাগ্ডাআকং জেয়ম্) ; 
(যাতি শ্ুতধরান্বিতঃ ইত্যন্র শুতধরশব্দিতং 
শ্রোজেন্ড্িয়ং ভেয়ম্‌ ; যতঃ প্ররৃতং শাস্তরং *চত্বা তদুক্তং 
কর্মানুষ্ঠায় পিতৃভিঃ আহ.তঃ ) পিতুযানং (ব্রজতি ; 
নিরৃত্তং চ শান্ত্রং হত্বা তদুক্তোপাসনাদ্যনুষ্ঠায় দেবৈঃ 
আহ.তঃ ) দেবযানং চ (ব্রেজতীতি পরম্পরয়া ) হচত- 
ধরাৎ (শ্তধরাখ্যাৎ) শ্রোন্রাদেব ( নিম্মিতাৎ পুমান্) 
ব্রজেৎ (ব্রজতি ) ৷৷ ১৩ ॥ ; 
অনুবাদ-_-পঞ্চাল”-সংজ্ঞক যে শাস্ত্রের কথা বলি- 
গাছি, তাহা প্রবুত্তি-নির্ৃতি-বিষয়ক শাস্ত্ৰ । ‘দক্ষিণ 
পঞ্চাল’ শব্দদ্বারা দক্ষিণমাগীয় বা কর্ম্মকাণ্ডাত্মক শাস্ত্র 
এবং ‘উত্তর পঞ্চল’ শব্দদ্বার্য নিরৃত্তি-প্রতিপাদক জ্ঞান- 
কাণ্ডীয় শাস্ত । শব্দগ্রাহক শ্রবণেন্ড্িয়ারা পূরুষ এ 
দুই শান্তর শ্রবণপূ্ব্বক পিতলোক প্রাপক পিতৃষান এবং 
দেবলোকপ্রাপক দেবযানে গমন, করেন । শুনতধর- 
শব্দে শ্রোভেন্দ্রিয়ই জানিতে হইবে ৷ ১৩ ॥ 
বিশ্বনাথ_-যাতি শ্ুতধরান্বিতঃ শুদতধর-পদ- 
ব্যখ্যা শ্রোন্রাদিতি ॥.১৩ ॥ 
টাকার বজানুবাদ-__“যাতি শ্ুতধরান্বিতঃ' 


শ্ুতধরের সহিত যুক্ত হইয়া গমন করে, এইস্থলে - 


গ্রতধর পদের ব্যাখ্যা “শ্রোন্রা,_ শ্রোজেন্ড্য়ের হেতু 
(অর্থাৎ শব্দগ্রাহক শ্রবণেন্দরিয় দারা পূরুষ প্ৰবৃত্তি ও 


 নিরত্তি-বিষয়ক শাস্তদ্বয় গ্রহণ করিয়া, যথাক্রমে পিতৃ 


WEE: > PS 


১২৯/১৩-১৭] 


পাপা 


~~ জিনিস 
নোক-প্রাপক ‘পিতৃযান’ এবং দেবলোক-প্রাপক ‘দেবা- 
ন’ প্রাপ্ত হইয়া থাকে ! ) ॥ ১৬ ॥ 


থান 


প্াগুরী শেডুমব্ববাগ্বাব্যবায়ো। গ্রামিণাং রতিঃ | 
উগাস্থো দুর্ঘদঃ প্রোক্তো নিখতিগুদ উচ্যতে ৷ ১৪ ॥ 


আন্বয়ঃ__অবর্বাক্‌ (নীচৈঃ ) আসুরী দ্বাঃ (ইতি) 
মেঢুং (জেয়ম্‌ ) ; গ্রামিণাং (দুর্মদেন প্রামকং নাম 
বিষয়ং যাতীত্যন্র গ্রামকশন্দোক্ত-গ্র। গিণাং) রতিঃ 
বাবায়ঃ (ভ্ত্রীপ্ঃ ভেয়ঃ ) ; দুন্মদঃ (দুর্মদেন সম- 
ন্বিতঃ ইতি দুৰ্ম্মদ-শব্দেন ) উপস্থঃ প্রোন্তঃ ; নিখতিঃ 
(তচ্ছব্দেন ) গুদঃ উচ্যতে ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ__আমি পুরীর অধোভাগে যে “আসুরী' 
নামক দ্বারের উল্লেখ করিয়াছি, উহা “মেট? £ গ্রাম্য 
ব্যক্তিদিগের রূতিকেই স্ত্রীস্গজনিত সুখ বলিয়া 
জানিবে । দুৰ্ম্মদ’ শব্দে উপস্থেন্দ্রিয় ও “নিখতি' শব্দে 
মলদ্বার উক্ত হইয়াছে ৷ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ__গ্রামকং নাম বিষয়মিত্যন্র গ্রামক- 
মিতাস্য গ্রামিণাং রতিরিত্যন্বাদঃ । ব্যাখ্যা তু ব্যবায় 
ইতি ॥ ১৪ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--গ্রামকং নাম বিষয়ং 
গ্রমক নামক বিষয় প্রাপ্ত হয়, গ্রামক" শব্দের অনু- 
বাদ গগ্রামিণাং রতিঃ,_ গ্রাম্য রতি, উহার ব্যাখ্যা 
কিন্তু 'ব্যবায়ঃ, _স্ত্রীস্গ-জনিত সুখ ৷৷ ১৪ | 


বৈশসং নরকং পায়ুলুব্ধকোহন্ধো তু মে শৃণু ৷ 
হস্তপাদে পুমাংস্তাভ্যাং ঘুক্তো যাতি করোতি চ ॥১৫।। 

অন্বয়ঃ__বৈশসং (যাতীতি ) নরকং (যাতীতি 
জেয়ম্‌ ); (লুব্ধকেন সমন্বিতঃ ইতি ) লুব্ধকঃ 
পায়ুঃ (জেয়ঃ) ; অন্ধৌ ( দ্বারৌ উক্তে তে ) হস্তপাদৌ 
(জেয়ো ); মে শণ্‌ পূমান্‌ তাভ্য্যং যুক্তঃ যাতি 
করোতি চ (তন্ত্র পাদেন যুক্তঃ যাতি চলতি হস্তে 
যুক্তশ্চ কর্ম করোতি ) ৷৷ ১৫ ॥ 

অনুবাদ--পুরঞ্জন বৈশসে গমন করেন "পূর্বে 
এইরূপ যাহা উক্ত হইয়াছে, তাহা দ্বারা “তিনি নরকে 
গমন করেন'__ইহা জানিতে হইবে । ('নু্ধকের 


7_-৬৪ 


“M৯০০০ 


চতুর্থ্ক বাঃ 


৫০৫ 





৬ Rr 
চর তির 


সহিত একত্র হইয়া গমন করে'__এই বাক্যে যে) 
হু তাহা দ্বারা ‘পায়ু’ বুঝিতে হইবে। 
পর্বে যে দুইটী অন্ধ দ্বারের কথা বলা হইয়াছে, উহা- 
দিগকে হত্ত-পদ বলিয়া জানিবে। পুরুষ এই দুই 
ইন্দ্িয়-হস্ত ও পদ) যুক্ত হইয়াই গমনাগমন ও 
কর্ম করিয়া থাকেন ॥ ১৫ ৷৷ 


অন্তঃপুরঞ্চ হাদয়ং বিষ্চিন্মন উচ্যতে ৷ 
তন্র মোহং প্রসাদং বা হযং প্ৰাপ্তি তদ্গুণৈঃ ॥১৬৷৷ 
অন্বয়ঃ__( সঃ যহ্হযন্তঃ পূরগতঃ ইত্যত্র ) অন্ত- 
পূরং চ হাদয়ং (জ্েয়ম্‌ ); (বিষ্চীন সমন্বিতঃ 
ইতি ) বিষুচিঃ মনঃ উচ্যতে ; তত্ৰ তদ্গুণৈঃ (মনো- 
গুণৈঃ) মোহং প্রসাদং হ্র্ষং বা প্রাপ্পোতি ; ( তমসা 
মোহং, সত্তবেন প্রসাদং, রজসা চ হর্ষমিতি বিভাগঃ ) 
॥৩১৬॥ 
অনুবাদ--‘অন্তঃপূর’ শব্দের অর্থ__'হাদয়' 
জানিবে। আর “বিষ্চি' ( সব্বত্রগামী ) শব্দে “মন 
উক্ত হইয়াছে । মনোমধ্যে পুরুষ এ মনেরই গুণ-. 
সমৃহদ্বারা মোহ, প্রসন্গতা বা হর্যাদি লাভ করিয়া 
থাকেন ॥ ১৬ ॥ ৃ 
বিশ্বনাথ-_বিষুচীন 
ব্যাখ্যা তু মন ইতি ।: 
রজোভিঃ ৷৷ ১৬ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_'বিষুচীন$- ইহার অনুবাদ 
“বিষুচিঃ”, অর্থাৎ সব্বন্রগামী মন ৷ “তদ্গুণৈ2৮ 
এ মনের গুণ যে সত্ত্ব, রজঃ ও তমঃ, তাহার দ্বারাই 
(জীব, এ পূরীমধ্যে অর্থাৎ শরীরে মোহ, প্রসন্নতা বা 
হর্যাদি লাভ করিয়া থাকে 1) 1 ১৬ | 


ইত্যন্বাদো বিষুচিরিতি 
তদ্গুণৈৰ্মনো-গুণৈস্তমঃসত্ব- 


যথা ষথা বিক্রিয়তে গুণাক্তো বিকরোতি বাঁ? | 
তথা তথোপদ্রচ্টাতআা তদর্ভীরনুকায্যতে ॥ ১৭. I 


অন্বগ়ঃ_যথা যথা বিক্রিয়তে (বৃদ্ধিঃ, স্বপ্ন 
জাগ্রতি ) বিকরোতি বা হিন্দ্রিয়।ণি পরিণময়তি তদা) 
গুণাক্তঃ (তস্যাঃ শুণৈঃ অক্তঃ লিপ্তঃ) আত্মা তথা 
তথা তদ্রুভীঃ € দর্শনস্পর্শনাদ্যাঃ কেবলম্‌ ) উপদ্রষ্টা 


৫০৬ 
(এব সঃ বলাৎ তয়া বুদ্ধযব হেতুকন্তরযা) অনুকার্যযতে 
(ন হি বুদ্ধযাদিবাতিরেকেণ কেবলে আত্মনি তঙ্মিন্‌ 
কম্চিৎ বিকারঃ অস্তি ) || ১৭ ।। 

অনুবাদ-_পৃব্র্ে যে মহিষীর কথা উক্ত হইয়াছে, 
তাহার অর্থ বুদ্ধি) এ বৃদ্ধি স্বপ্ন ও জাগ্রদবস্থায় যেমন 
যেমন বিকার করাইয়া দেয়, বৃদ্ধির গুণে আসক্ত 
হইয়া জীব দ্রষ্ট্মান্রস্বরাপে সেই বৃদ্ধিরই তদ্রপ 
অনুকরণ করিয়া থাকেন ৷৷ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -- মহিষী যদ্যদীহেতেত্যাদে ব্যাখ্যানমাহ, 

যথা বৃদ্ধিঃ স্বপ্লে বিক্রিয়তে জাগরে বিকরোতি ইন্দ্ি- 
য়াণি বিপরিণময়তি, তথা তথা গুণাক্তস্তস্যা গুণৈলিপ্ত 
আত্মা তস্যা বৃতীর্দশনস্পর্শনাদ্যাঃ কেবলমুপদ্রচ্টেবাপি 
সন্‌ বলাদনূকার্য্যতে বুদ্ধ্যেব হেতুকন্রেত্যর্থঃ ॥১৭৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'মহিষী যদ্‌ যদ্‌ ঈহেত’ 
€৪1২৫1৫৬ শ্লোক )--মহিষী যাহা যাহা করিতেন, 
ইত্যাদি কথার ব্যাখ্যা বলিতেছেন-__এঁ মহিষী বুদ্ধিই, 
বুদ্ধি যেমন স্বপ্নে “বিন্রিচ্তে'__বিকার উৎপন্ন করে 
এবং জাগরণের অবস্থায় “বিকরোতি' উন্ড্িয়- 
সকলের বিপরিণাম ঘটায়, সেই সেই ভাবেই 
‘গুণাক্তঃ’__সেই বুদ্ধির গুণে লিপ্ত হইয়া আত্মা 
(জীব ), 'তদ্রৃভীঃ__সেই বৃদ্ধিরই দর্শন, স্পর্শন 
প্রভৃতি বৃতিগুলির, “উপদ্রজ্টা*__-কেবল দ্রষ্টামান্র 
হইয়াও বলপূব্বক তাহারই অনুকরণ করিয়া থাকে । 
এখানে বৃদ্ধিই হেতু কন্রী, অর্থাৎ বৃদ্ধিই তাহাকে প্রেরণ 
করিতেছে, এই অর্থ ৷৷ ১৭ ॥ 


দেহো রথস্ত্রিন্দরিয়াশ্নঃ সংবৎসর-রয্মোহগতিঃ। 
দ্বিকম্মচক্রুম্তিগুণ-ধ্বজঃ পঞ্চাসুবঞ্চরঃ ৷৷ ১৮ || - 
মনোরশ্মরুদ্ধিসূতো হৃম্নীড়ে৷ দন্দকৃবরঃ ৷ 
পঞ্চেন্দরিয়াহ'প্রক্ষেপঃ সপ্তধাতুবরূথকঃ ৷, ১৯ ॥ 
আকুতিবিন্ৰুমো বাহ্যো স্বগতৃষ্ণাং প্রধাবতি। 

একা দশেন্ড্িয়চমূঃ পঞ্চসূনা-বিনোদক্বৎ ৷ 
সংবৎসরশ্চগুবেগঃ কালো যেনোপলক্ষিতঃ ৷ ২০ ॥৷ 


অগ্বয়ঃ__স্বেপ্ে) দেহঃ রথঃ (জেয়ঃ); ইন্ডরিয়াখবঃ 
(ঞ্চজানেন্দ্রয়াণি অশ্বা যমন সঃ), আশুগমিতি 
ব্যাচচ্টে ) সংবৎসর-রয়ঃ (সংবৎসরস্যেব অগ্রতি- 
হতঃ রয়ঃ বেগঃ প্রতীতঃ যস্য সঃ তথা বস্তুতঃ ) 


শ্রীমস্তাগধতম্‌ 


১৩ 


গতাভাবাৎ ); দ্বিকন্মচন্রুঃ €দে পুণ্যপাপাত্বকে 
কর্মণী চক্রে যস্য সঃ ) ; (দ্রিবেণুমিতি ব্যাটজেট-.) 
ভ্রিগুণধবজঃ (ভ্রয়ঃ গুণাঃ এব ধ্বজাঃ যস্য সঃ), 
পঞ্চাসূবন্ধুরঃ পেঞ্চ অসবঃ প্রাণাঃ বন্ধরাণি বন্ধনানি 
যস্য সঃ) মনোরশ্মিঃ মেনঃ রশ্মিঃ প্রগ্রহঃ যস্য সঃ) 
বুদ্ধিসূতঃ (বুদ্ধিঃ এব সূতঃ সারথিঃ যস্য সঃ ) 
হান্নীড়ঃ (হাদয়মেব নীড়ং রখিনঃ উপবেশস্থ নং 
যস্মিন্‌ সঃ) দ্ন্বকৃবরঃ (দ্বদ্দৌ সুখদুঃখোৌ অথবা 
শোকমোহো কুবরৌ যুগবন্ধনস্থানে যস্য সঃ )। (পঞ্চ- 
প্রহরণমিতি ব্যাচচ্টে-_.) পঞ্চেন্দিয়ার্থপ্রক্ষেপঃ 
গেঞ্চেন্দিয়ার্থ-বিষয়াঃ শব্দাদয়ঃ প্রক্ষিপ্যন্তে অস্মিন্নিতি 
তথা সঃ) সপ্তধাতুবরাখকঃ (সপ্তধাতবঃ তুগাদয়ঃ 
বরাথাঃ রক্ষার্থম্‌ আবরণানি যস্য সঃ); পেঞ্চবিক্রম- 
মিতি ব্যাচ্টে--) আকৃতিঃ ( কম্মেন্দ্ৰিয়পঞ্চ কং ) 
বাহাঃ বিক্ৰমঃ ( জেয়ঃ ) ; একা দশেন্দ্রিয়চমুঃ (একা- 
দশেন্দ্িয়াণোব চমুঃ যস্য সঃ) পঞ্চসূনা-বিনোদকৃৎ 
(পঞ্চেন্দ্িয়ৈঃ সুনা বিনোদমিব অন্যায়েন বিষয়সেবাং 
করোতি ইতি পঞ্চসূনা-বিনোদকৃৎ সঃ জীবঃ ) মৃগ- 
তৃষ্ণাং ( মৃগতৃষ্ণাবৎ স্বপ্নে মিথ্যাভূতানেব বিষয়ান্‌ ) 
প্রধাবতি ( অনেন ‘চচার মৃগয়াং তত্র" ইত্যাদি ব্যাখ্যা- 
তম্‌ ); যেন কালঃ উপলক্ষিতঃ (ভবতি) সংবৎসরঃ 
চণ্ডবেগঃ (ইতি জেয়ঃ ) ৷ ১৮-২০ ৷৷ 

অনুবাদ _পৃবের্ব যে রথের কথা বলিয়।ছি, দেহই 
সেই রথ এবং ইন্দ্রিয়গণই উহার অশ্ব ; সন্বৎসরের 
ন্যায় ইহার গতি-_অপ্রতিহতা, কিন্তু বাস্তবিকপঞ্ষে 
ইহার গতি নাই, পাপ ও পুণ্যই উহার দুই চক্র; 
গুণত্ৰয়ই উহার ধ্বজদণ্ড, পঞ্চপ্রাণই উহার গঞ্চবন্ধন, 
মনই রশ্মি, বৃদ্ধিই সারথি, হাদয়ই রখীর উপবেশন- 
স্থান এবং সুখ-দুঃখরূপ দ্বন্দ অথবা শোক-মোহই যুগ- 
বন্ধনের স্থান, পঞ্চেল্দিয়ের শব্দাদি বিষয়সমূহই উহা 
দারা প্রক্ষিপ্ত হইয়া থাকে, সপ্তধাতুই রথের সপ্ত- 
আবরণ, পঞ্চ কম্মেন্দিয়ই উহার বাহ্যবিভ্রুম, একাদশ 
ইন্দ্রিয়ই এ পুরুষের সেনা, তন্মধ্যে .পঞ্চজ্ঞানেন্দ্রিয় 


দ্বারা তিনি বিষয়ের সেবা করেন। সেই জীব এ 


রথে আরাঢ় হইয়া মৃগতৃষ্ণারাপ মৃগয়ায় অর্থাৎ মিথ্যা- 
ভুত বিষয়-ভোগে ধাবিত হন৷ ১৮-২০ ॥ 
বিশ্বনাথ--সংবৎসরস্য রয়ো বেগ এব গতি- 


অগতিঃ (স্বপ্নশরীরাদেবুদ্ধাবেব বিব্বতত্বেন দেশাস্তুর- 


€ 
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রিত্যা্গ-পদব্য থ্যা; পাঠান্তরে, সম্বৎসরন্চ তৎ 
রুতং বয়শ্চ তে এব গতির্যস্য ্রিগুণধ্বজ ইতি ত্রিবেণ- 
পদ-ব্যাখ্যা ; ভ্রয়ো গুণাঃ সত্বাদয়নঃ ধ্বজো যস্য; পঞ্চ- 
প্রহরণ ইত্যস্য ব্যাখ্যা পঞ্চানা মিদ্ডিয়্াণামর্থেষু শব্দা- 
দিষু দ্ব-দ্ব-ব্যাপান্নাণাং প্রক্ষেপঃ ; শ্রবণাদীনি পঞ্চ 
প্রহরণানীত্যথঃ। আকুতিঃ কর্স্মেন্দরিগ্পঞ্চ কং বিজ্রম- 
মিতি পঞ্চবিভ্রুমমিত্যস্য ব্যাখ্যা পঞ্চেন্দিয়ৈঃ সনা- 
বিনোদমিবান্যায়েন বিষয়সেবাং করোতি ইতি পঞ্চ- 
সূনাবিনোদর্লৎ । অনেন ‘চচার স্বগয্মাং তত্র” ইতি 

ব্যাখ্যাতম্‌ ॥ ১৮-২০ ॥ 
টীকার বজগানুবাদ__দংবৎসর-রঞ্ধঃ--সংবৎস- 
রের 'রয়ঃ’ অর্থাৎ বেগই গতি, ইহা আশ্তগ-পদের 
ব্যখ্যা । এইস্থলে সংবৎসর-বয়ো গতিঃ”__এইরূপ 
পাঠান্তরে-সংবৎসর এবং তৎ্রুত যে বয়স, এ 
উভগ্নই গতি যাহার (অর্থাৎ পূরঞ্জনের রথরূপ দেহ)। 
প্রিগণ-ধবজঃ'__ ইহা ‘ত্ৰি-বেণু’-পদের ব্যাখ্যা, সত্ব, 
রজঃ, তমঃ এই গণগ্রয় এ রথের ধ্ৰবজা। ‘পঞ্চে- 
্দিগ্ার্থ-প্রক্ষেপঃ__ইহা 'পঞ্চ-প্রহরণ'_-পদের ব্যাখ্যা, 
পঞ্চ ইন্দ্রিযগণের শব্দাদি স্ব-স্ব ব্যাপারের প্রক্ষেপ, 
শ্রবণাদি পঞ্চ প্রহরণ এই অর্থ, শ্রেবণাদি পাচ ইন্দ্রি- 
য়ের পাঁচটি বিষয়- শব্দ, স্পর্শ, রূপ, রস, গন্ধ, 
তাহাতে প্রক্ষেপ)। “আকুতি-বিক্রমঃ”_ আকুতি 
হইতেছে কর্ম্মেন্দ্রিয়-পঞ্চ ক, “বিভ্রমং ইহা ‘পঞ্চ- 
বিক্রমং' এই পদের ব্যাখ্যা, অর্থাৎ পঞ্চ কম্মেন্ডিয় 
তাহার বাহ্য বিক্রম । “পঞ্চসূনা-বিনোদরুৎ* _গঞ্চ- 
সুমা বলিতে হিংসা, তাহাই বিনোদের ন্যায় যিনি 
আচরণ করেন, অর্থাৎ অন্যায়ের দ্বারা যিনি বিষয় 
ভোগ করিয়া আনন্দানুভব করিয়া থাকেন । ইহার 
দ্বারা চার মৃগয়াং তত্র’ 81২৬1৪)--অর্থাৎ মুগয়া- 
বাস:নর নিমিত্ত ভ্রমণ করিতে লাগিলেন, ইহার ব্যাখ্যা 

করা হইল ॥ ১৮-২০ ॥ 
মধ্ব-_সুখবদ্দূরতো দৃশ্যং তৎ কালে দুঃখমেব যৎ। 
মৃগতৃষ্ণেত্যতঃ প্রাহুভোগং বৈষয়িকং বুধাঃ |! 

ইতি শব্দনির্ণয়ে ৷ ২০ ৷৷ 


তস্যাহানীহ গন্ধব্ৰা গন্ধধ্ব্যো রান্রয়ঃ সম্মতাঃ । 
ইরন্তাযুঃ পরিজ্ঞান্ত্যা হষ্ঠ-[ত্তরশতন্রয়ম্‌ ৷৷ ২১ ॥ 


টি 


চতুর্থক্ষঘাঃ 


৫০৭ 
অন্বয়ঃ_ তস্য (সংবৎসরস্য) অহানি ইহ 
Et ) গন্ধব্বাঃ (ইতি) রাত্রয্নশ্চ গন্ধব্বাঃ 
ইতি ) স্মৃতাঃ ( কথিতাঃ ) ৷ €তে চ সব্রে সম- 
দিতাঃ) হষ্ঠ্যভরশতজরয়ং পরি্রান্ত্যা € পরিভ্রমণেন 
পূরুষস্য ) আগুঃ হরন্তি ॥ ২১ ॥ 
অনুবাদ (‘চণ্ডবেগ’ নামক যে কালের কথা 
উক্ত হইয়াছে, তাহাই ‘সম্বৎসর’ )1 সম্বৎসরের 
দিবসসমূহই উপাখ্যানে ‘গন্ধব্ব’ এবং রাস্্রিসকল 
গিন্ধববী” বলিয়া কথিত । এ তিনশত ষচ্ঠিসংখ্যক 
দিবা ও রান্রি গরিভ্রমণপৃব্বক পুরুষের আয়ুঃহরণ 
করিতেছে ॥ ২১।। 
বিশ্বনাথ__পরিক্রান্তা পরিভ্রমণেন ॥ ২১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__“পরিক্রান্তা”_-পরিভ্রমণের 
দ্বারা (অর্থাৎ পৃর্রে ‘চণ্ডবেগ’ নামক যে কালের কথা 
বলা হইয়াছে, তাহা সন্ৎসর, তাহারই দিবা-রাপ্রিরাপ 
গন্ধব্ব ও গন্ধব্বীগণ নিরন্তর পরিভ্রমণ করিয়া পূরু- 
যের পরমায়ুঃ হরণ করিয়া থাকে 1) 11 ২১ ॥ 


কাল্কন্যা জরা সাক্ষালোকস্তাং নাভিনন্দতি ৷ 
স্বসারং জগৃহে মৃত্যুঃ ক্ষয়ায় যবনেশ্বরঃ ৷৷ ২২ ॥ 
অন্বয়ঃ-_-কালকন্যা (যা উত্ভা সা) জরা (ইতি 
জেয়া)ঃ লোকঃ (প্রাণিবর্গঃ) তাং সাক্ষাৎ ন অভি- 
নন্দতি নোঙ্গীকরোতি অতঃ যঃ) যবনেশ্বরঃ (ইত্যুক্তঃ 
সঃ) মৃত্যুঃ (লোকস্) ক্ষয়ায় (নাশায় তাং) স্বসারং 
(স্বসৃত্বেন ) জগৃহে ॥ ২২ ॥ 
অনুবাদ-_পৃব্রবে যে কাল-কনার কথা উক্ত 
হইয়াছে, তাহাই “জরা” । প্রাণিগণ জরাকে সাক্ষাৎ- 
ভাবে স্বীকার করিতে চায় না। যবনেশ্বর মৃত্যু লোক- 
বিনাশার্থ তাহাকে স্বীয় ভগ্মীরাপে স্বীকার করিয়াছেন 
।| ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ -_লোকানাং ক্ষয়ায় স্বসারং সস্ৃত্বেন 
জগ্হে ॥ পক্ষে_্থস্য ক্ষয়ায় স্বসারমপি তাং জগৃহে 
অধর্মবংশোভবত্বাৎ। স্বসূরপি তস্যাঃ স্বয়মেব পতির- 
ভুদিতি, কালকন্যা বৈষ্ণবজনেন্বতি-ক্কপালো- 
নারদস্যাজয়া সৃত্যুমেব তরয়তীতি ॥ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ “ক্ষয়ায়*”_- লোকসকলের ' 
বিনাশের নিমিত্ত (যবনেশ্বর মৃত্যু সেই কালকন্যা 


৫০৮. 








AAA NT 
চিক 


জরাকে) ভগিনীরূপে গ্রহণ করিল । পক্ষে-_ নিজের 
বিনাশের জন্যই ভগিনী হইলেও তাহাকে ( পত্বীত্বে ) 
গ্রহণ করিল, অধর্মবংশোড্ভূত বলিয়া সেই ভগিনীর 
নিজেই পতি হইল । 
শ্রীনারদের আজ্তাবশতঃ সেই কালকন্যা জরা মৃত্যু- 
কেই আক্রমণ পৃবর্বক ভোগ করিয়া থাকে ॥ ২২ ॥ 


আধয়ো ব্যাধয়ন্তস্য সৈনিকা যবনাশ্চরাঃ । 
ভূতোপসগাশু-রয়ঃ প্রজ্বারো দ্বিবিধো ভ্বরঃ ॥ ২৩ ॥ 
এবং বহবিধেদৃঃখৈরদেবভূতুাত্মসভ্ভবৈঃ ৷ 

ক্লিশ্যমানঃ শতং বর্ষং দেহে দেহী তমোরুতঃ 11২৪) 
প্রাণেন্দ্রিয়মনোধ্ম্মানাঅ্মন্যধ্যস্য নিগুণঃ ৷ 

শেতে কাম-লবান্‌ ধ্যায়ন মমাহমিতি কম্মক্বৎ ॥২৫৷৷ 


অন্বয়ঃ--যে চ) তস্য (যবনেশ্বরস্য ) চরাঃ 
€সঞ্চারিণঃ. আভ্ঞাকারিণঃ) নৈনিকাঃ যবনাঃ 
(প্ৰোক্তাঃ তে ) আধয়ঃ (মনোব্যথাঃ) ব্যাধয়ঃ (দেহ- 
ব্যথাশ্চ জেয়াঃ)। ভুতোপসর্গাশু-রয়ঃ (ভূতানাম্‌ 
উপসর্গে পীড়ায়াম্‌ আশু শীঘ্রং মৃত্যুহেতুঃ রয়ঃ বেগঃ 
যস্য সঃ, শীতোষ্ণরূপভেদেন ) দ্বিবিধঃ ভ্বরঃ প্রস্বারঃ 
(ইতি জেয়ঃ) এবং বহবিধৈঃ - ( অনন্তপ্রকারৈঃ ) 
দেবভূতাত্মসম্তবৈঃ (আধিদৈবিকাধিভৌতিকাধ্য।জ্মিক- 
ভেদতিন্নৈঃ ) দুঃখৈঃ ক্রিশ্যমানঃ তমোর্তঃ (তমসা 
অক্ঞানেন আর্তঃ ) দেহী (জীবঃ ) প্রাণেন্দ্রিয়মনো- 
ধন্মান্‌ (অশনাপিপাসাদীন্‌ প্রাণধন্মান্‌ অন্ধত্বাদি- 
ইন্দ্রিয়ধৰ্ম্মান্‌, কামাদীন্‌ মনোধর্সান্‌ চ স্বয়ং) নিগুণঃ 
(অপি ).আত্মনি অধ্যস্য (আরোপ্য দেহাদৌ ) মমাহ- 
মিতি (কৃত্বা ) কাম-লবান্‌ (বিষয়সুখলেশান্‌) ধ্যায়ন্‌ 
€ মম স্যুঃ ইতি চিন্তয়ন্‌ ) কর্মরুৎ (তদর্থং কৰ্ম্মাণি 
কুব্বন্) দেহে শতং বর্ষং (শতং বর্ষ ণি) শেতে 
॥ ২৩-২৫ ৷৷ | 

অনুবাদ__:সেই যবনেশ্বরের আজ্জাকারী চরগণই 
“যবনসেনা* বলিয়া উক্ত হইয়াছে । মানসিক ও 
শারীরিক পীড়াসকলকে এ যবন-সেনা বলিয়া জানিতে 
হইবে । আর শীত ও উষ্ণভেদে দ্বিবিধ স্বরই প্রস্থার ; 
উহার বেগ পীড়াকালে প্রাণিগণের অতি শীঘ্র মৃত্যুর 
হেতুস্বরাপ হয় । এইরূপ বহবিধ আধ্যাত্মিক, আধি- 
দৈবিক ও আধিভৌতিক দুঃখসমূহ দ্বারা পরিক্লিষ্ট 


শ্রীমস্তাগবধতম্‌ 


বৈষ্ণবজনের প্রতি অতিকৃপাল্‌ 


, শন্রু-পদের ব্যাখ্যা করা হইল । 


. আধিদৈবিক, আধিভৌতিক ও আধ্যাত্মিক ৷ 


[ 81২৯৷২২-২৫ 


LN AAA 





হইয়াও অজ্ঞানার্ত জীব, প্রাণধর্ম্ম যে সকল ক্ষ 
পিপাসাদি, ইন্দ্রিয়ধৰ্ম্ম যে সকল অন্ধত্বাদি এবং মনো- 
ধর্ম যে সকল কামাদি, তাহা স্বরাপতঃ নিপ্তাণ 
জীবাত্মস্বরূপে আরোপপূর্ব্বক দেহাদিতে ‘আমি’ ও 
‘আমার’ বুদ্ধি করিয়া বিষয়সুখসমূহ চিন্তা করিতে 
করিতে তুচ্ছ কন্মে প্রবৃত্ত হইয়া এ দেহে শত বৎসর 


কাল অবস্থান করেন । ২৩-২৫ ॥ 


বিশ্বনাথ__চরাঃ সঞ্চারিণঃ ৷ ভূতসম্বন্ধ্যপসর্গাঃ 
পবন-জল-হিমাগ্রি-সূর্যযাতপ-কুপথ্যাদি-ক্ৃতাঃ শ্বাস- 
তন্্রাপ্রলাপাদয়ঃ আশু রয়াঃ শীপ্রবেগা যস্য সঃ। 
দ্বিবিধো ভ্বরঃ শীতোষ্ভেদাৎ। “ভুতোপসগাস্তরয়ঃ, 
ইতি পাঠে ভূতকৃতাঃ রাজচৌরকৃমিজলাদিকুতা উপ- 
সর্গাঃ পীড়ান্ত অরয়ঃ অনেন অরিভিরুপরুদ্ধ ইত্যরি- 
পদব্যাখ্যা। কথেয়ং  বৈরাগ্যার্থেত্যাহ__এবমিতি। 
দেবেত্যাধিদৈবিকাধিভৌতিকাধ্যাত্মিকৈঃ, প্রাণধন্মান্‌ 
ক্ষুৎপিপাসাদীন্‌ ইন্দ্ৰিয়ধন্মান্‌ অন্ধত্বাদীন্‌ মনোধর্মমান্‌ 
কামাদীন্‌। নিগুণেহপ্যাত্মন্যধ্যস্য | ২৩-২৫ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“চরাঃ,__সঞ্চারশীল, অস্থির 
(অর্থাৎ আধি ও ব্যাধিরাপ মৃত্যুর সৈন্যগণ অতিশয় 
বেগবান্‌) ''ভূতোপসর্গাশুরয়ঃ, প্রাণিগণের উপসর্গ 
অর্থাৎ ক্লেশদানে শীঘ্র বেগ যাহার, তাদ্‌শ মারক 
্রস্থার। প্রাণিগণের সম্বন্ধি উপসর্গসকল-_বায়ু, জল, 
হিম, অগ্নি ও সূর্যের তাপ ও কুপথ্যাদি কৃত শ্বাস, 
তন্দ্রা, প্রলাপাদি, এই সকল শীঘ্র বেগ যাহার । জ্বর 
__দুই প্রকার, শীত ও উঞ্ণভেদে ( অর্থাৎ প্রবেশ ও 
নির্গমভেদে )। এই স্থলে ভুতোপসর্গাঃ তু অরয়ঃ' 
= এই পাঠান্তরে, ভূতকুত অর্থাৎ রাজা, চৌর, রুমি 
(সাদি ), জলাদি কৃত যে সকল উপসর্গ বলিতে 
পীড়া, তাহাই শন্রগণ, ইহার দ্বারা 'অরিভিরুপরুদ্ধঃ’ 
(1২৮।১৫)-_শত্রগণের দ্বারা উপরুদ্ধ, এই স্থলের 
এই আখ্যান বৈরাগ্য 
উৎপাদনের নিমিত্ত, ইহা বলিতেছেন “এবং” ইত্যাদি 
অর্থাৎ এই প্রকার বহুবিধ দুঃখ দ্বারা পরিক্লিষ্ট 
জীব শত বৎসর পর্যন্ত বর্তমান থাকে )। 'দেব- 
ভূতাত্ম-সম্ভবৈঃ দুঃখৈঃ__বহুবিধ দুঃখ বলিতেছেন, 
প্রাণে- 
জ্রিয়-মনোধৰ্ম্মান’_ প্রাণের ধন্স ক্ষুধা-পিপাসাদি, 
ইন্দিয়ের ধৰ্ম্ম অন্ধত্বাদি, এবং মনের ধর্ম যে সকল 
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815৯২৬-২৯ || 
WEEE ECAC 
কামাদি, তাহা নিগুণ হইলেও আত্মাতে আরোপ 
করতঃ (বিষয়সুখ ধ্যান করিয়া, আমি, আমার 
ইত্যাকার বোধে জীব কর্মে প্রবৃত্ত হয় ) ৷৷ ২৩-২৫ || 





ঘদাতমানমবিজ।য় ভগবত্তং পরং গুরুমূ । 
পুরুষস্ত বিষড্জেত গুণেষ্‌ প্রক্কতেঃ শ্বদূক্‌ ॥ ২৬ ॥ 
গুণাভিমানী স তদা কৰ্ম্মাণি কুরুতেহবশঃ 
শুক্লং রুষ্ণং লোহিতং বা লিসা 1২৭ 
অন্বযঃ__পৃরুষঃ (জীবঃ ) তু ( বস্তুতঃ ) স্বদূক্‌ 
(স্বপ্রকাশস্বভাবঃ অপি ) যদা পরং গুরুং আত্মানম্‌ 
ভগবন্তং অবিজ্ঞায় (তথা পরম্‌ উৎকৃষ্টং গুরুং জ্ঞান- 
প্রকাশকং ভগবন্তং চ অবিজ্ঞায় ) প্রক্ৃতেঃ গুণেষু 
(বিষয়েষু) বিষজ্জেত (আসক্তঃ ভবতি)। তদা সঃ 
(এব) অবশঃ গুণাভিমানী (দেহাদিপরতন্তঃ সন্‌ ) 
শুক্লং (সাত্বিকং পৃণ্যজনকং ) কৃষ্ণং (তামসং তাপ- 
জনকং ) লোহিতং (রাজসং মিশ্রং বা) কর্মাণি 
কুরুতে । (ততন্চ) যথাকর্থ (তত্তৎ কর্মানুসারেণ ) 
অভিজায়তে (জন্ম প্রাপ্নোতি) ৷৷ ২৬-২৭ ॥ 
অনুবাদ-_জীব স্বরূপতঃ স্বপ্রকাশ-স্বভাব হইলেও 
যখন তিনি পরম গুরু সব্বজান-প্রকাশক পরমাত্ম- 
স্বরাপ ভগবানকে উপলব্ধি করিতে না পারিয়া প্ররু- 
তির গণসমূহে অত্যন্ত আসক্ত হইয়া পড়েন, তখন 
প্রাকৃত-গুণাভিমান-হেতু দেহাদি-পরতন্ত্র হইয়া 
কখনও পুণ্যজনক সাত্বিক কর্ম, কখনও তাপজনক 
তামসিক কৰ্ম্ম, কখনও বা রাজস কর্ম করিয়া থাকেন 
এবং যেরূপ কর্ম্ম করেন, তৎ তৎ-কর্ম্মান্‌সারে তদনূ- 
রাপ যোনি প্রাপ্ত হন ৷৷ ২৬-২৭ ॥ 
. বিশ্বনাথ-__আত্মানং পরমাত্মানম্‌ » শুর্লং সাত্তবিকং 
কৃষ্ণং তামসং লোহিতং রাজসমূ ৷৷ ২৬-২৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ--আত্মানমূ অবিজায়'__ আত্মা 
বলিতে পরমাত্মাকে না জানিয়া ( অর্থাৎ পুরুষ নিজে 
স্বপ্রকাশ পরমাত্মার অংশ হইয়াও ভগবান্‌ পরমণ্ডরু- 
স্বরূপ পরমাত্মাকে জানিতে না পারিয্না প্রকৃতির গুণে 
আসক্ত হয় ।) শুরু বলিতে সাত্বিক, কৃষ্ণ তাম- 
সিক এবং লোহিত-রাজসিক (ইহার মধ্যে যে কোন 
গুণপ্রধান যোনিতে পুনব্্বার জন্মপ্রহণ করে। ) 
|| ২৬-২৭ ॥ 





চত থস্কঞ্ধঃ 
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শুক্কাৎ প্রকাশভূয়িষ্ ল্লোকানাপোতি কহিচিৎ ৷ 
দুঃখোদকা ন্‌ ভ্রিয়ায়াসাংস্তমঃশোকোৎকটান্‌ 
কৃচিৎ 1 ২৮ 1। 

অন্বয়ঃ_শুক্লাৎ (কর্মণঃ) প্রকাশভুয়িষ্ঠান্‌ 
(প্রকাশঃ ভূয়িষ্ঠঃ যেষু তান্‌ ) লোকান্‌ (দেবাদি- 
লোকান্‌ ) কহিচিৎ আপ্রোতি ; (লোহিতাৎ কন্মণঃ ) 
দুঃখোদকান্‌ ( দুঃখম্‌ উদর্কঃ উত্তরফলং যেষু তান্‌ ) 
ক্রিয়ায়াসান্‌ (ক্রিয়য়া আয়াসঃ যেষু তান্‌ মন্ষ্যাদি 
লোকান্‌ কহিচিৎ আপগ্রোতি তথা কৃষ্ণাৎ কন্মণঃ) 
তমঃ শোকোৎকটান্‌ (তমঃ-শোকৌ উৎকটো যেষু 
তান্‌ তি্যযগাদিলোকান্‌ ) কচিৎ (আগ্লোতি) ৷৷ ২৮ ॥ 

অনুবাদ-_াহারা সাত্বিক বা পৃণ্যজনক কর্ম 
করেন, তাঁহারা প্রকাশবহুল জ্যোতির্ময় দেবাদি-লোক 
প্রাপ্ত হন ; যাহারা রাজসিক কন্ম করেন, তাঁহারা 
দুঃখই যেখানে উত্তরফল এবং যে-লোকে কাষ্য 
করিতে হইলে অনেক আয়াস স্বীকার করিতে হয় 
__এইরূপ মনুষ্যাদি-লোক প্রাপ্ত হইয়া থাকেন; 
আর ফাহারা তামসিক ক্স করেন, তীহারা উৎকট 
শোক-মোহাদিপ্রধান তিয্যগাদি লোক প্রাপ্ত হইয়া 
থাকেন ॥ ২৮ ৷ 

বিশ্বনাথ-_দুঃখমুদর্ক উত্তরফলং যেষু সুখ- 
পদার্থেষু তান্‌ ক্রিয়য়া আয়াসশ্চ যেষু তান্‌ লোহিতা- 
নাপ্রোতি, তমঃ-শোকাবেব উৎকটো যেষু তান্‌ কৃষ্ণা- 
নিতি জেয়ম্‌।॥ ২৮ || 

টীকার বজ্গানুবাদ_-'দুঃখোদর্কান্ যে সকল 
সুথপদার্থের মধ্যে দুঃখই উত্তরফল, তাহা, এবং 
“ক্রিয়ায়াসান্‌্'_ন্রিয়ার দ্বারা পরিশ্রম যেখানে, তাদুশ 
রাজসিক লোক মেনৃষ্যাদি দেহ) লাভ করে। ‘তমঃ- 
শোকোৎকটান্‌’__তমঃ এবং শোক যাহাতে উৎকট, 
তাদৃশ তামসিক লোক ( তির্য্যগাদি )-_ইহা জানিতে 
হইবে ৷ ২৮ ॥ 


কুচিৎ পুমান্‌ কুচিচ্চ স্ৰী কুচিন্নোভয়মন্ধধীঃ ৷ 

দেবো মনুষ্যস্তিয্যগ্‌ বা যথাকল্মগুণং ভবঃ 1২৯ 

অন্বয়ঃ--৫একঃ এব) অন্ধধীঃ ( অন্ধা অজ্ঞানা- 
রৃতা ধীঃ যস্য সঃ জীবঃ) কুচিৎ পুমান্‌ € ভবতি); 
কুচিৎ স্ত্রী (ভবতি ) ; কুচিৎ নোভয়ং (নপূংসকঃ 


৫১০ শ্রীমত্তাগবতম্‌ 


AAAAAAAAAAAIIAAAA AAA ~~~ 


ভবতি ; কটি) দেব (ভবতি ; কচি) মনুষ্যঃ 
(ভবতি ; কৃচিৎ বা) তির্যাক্‌ বা (ভবতি) ; যথাকর্ম- 
গণং (েন্্মগুণাননতিক্রম্য) ভবঃ (জন্ম ভবতি) 1২৯ 

অনুবাদ-_অক্তানাব্বতা-বুদ্ধিবিশিষ্ট জীব কখনও 
পুরুষ, কখনও স্ত্রী, কখনও বা জীব, কখনও দেবতা, 
কখনও মনুষ্য, কখনও বা তিয্যক্‌ হইয়া জন্মগ্রহণ 
করেন। কর্মের গুণানুসারেই জন্ম হইয়া থাকে ॥২৯৷৷ 


বিশ্বরনাথ-_পূরঞজনঃ পরস্মিন্‌ জন্মনি স্ত্রী কথং 
বভুবেত্যত আহ--কৃচিদিতি। নোভয়ং নপুংসকং, 
কর্ম গুণাবনতিন্রম্য যথাকন্মগুণম্‌ ৷ ২৯ | 


টীকার বলানুবাদ-_-পূরঙন পর জন্মে কিজন্য স্ত্রী 
হইয়াছিল? তাহার উত্তরে বলিতেছেন__-ক্চিৎ 
ইত্যাদি । নোভয়ং'__বলিতে পুরুষ বা স্ত্রী নহে, 
অর্থাৎ নপুংসক ৷ ‘যথাকৰ্ম্ম-গুণম্‌’__কন্ম এবং গুণ 
অতিক্রম না করিয়া (অর্থাৎ যাহার যেরূপ কর্ম ও 
গুণ থাকে, তদনূসারেই জীবের জন্মাদি হইয়া থাকে) 
|| ২৯ || 


খ্য--“"চিৎকণ-_জীব, কৃষ্ণ__চিন্ময়ভাস্কর ৷ 
নিত্য কৃষ্ণে দেখি, কৃষ্ণে করেন আদর ৷৷ 
কৃষ্ণ-বহি্ম্মখ হঞ্া জীব ভোগ বাঞ্ছা করে। 
নিকটস্থ মায়া তারে জাপটিয়া ধরে ॥ 
পিশাচী পাইলে যেন মতিচ্ছন্ন হয় | 
মায়া-গ্রস্ত জীবের হয় সে ভাব-উদয় ॥ 
‘আমি নিত্য কৃষ্ণদাস' এই কথা ভূলে । 
মায়ার ‘নফর’ হঞ্া চিরদিন বুলে ॥ 
কভু রাজা, কভু প্রজা, কভু বিপ্র, শুদ্র ৷ 
কভু দুঃখী, কভু সুখী, কভু কীট ক্ষুদ্র ॥ 
কভু স্বর্গে, কভু মৰ্ত্ত্যে, নরকে বা কভু । 
কভু দেব, কভু দৈত্য, কভু দাস, প্রভূ ৷ 
এইরূপ সংসার ভ্রমিতে কোন জন। 
সাধুসজে নিজতত্ব অবগত হন ৷৷ 
নিজতত্ব জানি’ আর সংসার না চায় । 
“কেন বা ভজিনু মায়া”,__করে হায় হায় ৷ 
কেঁদে বলেশ_-'ওহে কৃষ্ণ, আমি তব দাস। 
তোমার চরণ ছাড়ি’ হৈল সৰ্ব্বনাশ ৷৷” 
কাকুতি করিয়া কৃষ্ণে ডাকে একবার ৷ 
কৃপা করি’ কৃষ্ণ তারে ছাড়ান সংসার ॥ 
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মায়াকে পিছনে রাখি’ কৃষ্ণপানে চায় । 
ভজিতে ভজিতে কৃষ্ণ-পাদপদ্ম-পায় ॥ 
কৃষ্ণ তারে দেন নিজ-চিচ্ছক্তির বল । 
মায়া আকর্ষণ ছাড়ে হঞা দুর্বল ।। 
'সাধূসঙ্গে কৃষফ্ণনাম*__এইমান্র চাই। 
ংসার জিনিতে আর কোন বস্তু নাই ॥ 
__শ্রীপ্রেষবিবন্ত, 
কৃষ্ণ-নিত্যদাস জীব, তাহা ভুলি” গেল। 
এই দোষে মায়া তার গলায় বান্ধিল ॥ 
সেই দোষে মায়া-পিশাচী দণ্ড করে তারে। 
আধ্যাত্মিক তাপন্রয় তারে জারি’ মারে ॥ 
কাম-ভ্রোধের দাস হঞা তার লাথি খায়। 
ভ্রমিতে ভ্রমিতে যদি সাধূবৈদ্য পায় ॥ 
তার উপদেশ-মন্ত্রে পিশাচী পলায় ৷ 
কৃষ্ণভক্তি পায় তবে, কুফ্ণ-নিকট যায় | 
তাতে কৃষ্ণ ভজে, করে গুরুর সেবন । 
মায়া-জাল ছুটে, পায় কৃষ্ণের চরণ ৷ 
-_টচৈঃ চঃ মধ্য ২২ পঃ ৷৷ ২৯-৩৩ | 


ক্ষুৎপরীতো যথা দীনঃ সারমেয়ো গুহং গৃহম্‌ ৷ 
চরন্‌ বিন্দতি যদ্দিচ্টং দণ্ডমোদনমেব বা ৷ ৩০ 
তথা কামাশয়ো জীব উচ্চাবচপথ। ভ্রমন্‌ ৷ 

উপয্যধো বা.-মধ্যে বা যাতি দিম্টং প্রিয়াপ্রিয়ম্‌ ॥৩১ 


অন্বগয়ঃ_ক্ষুৎপরীতঃ (ক্ষ্ধাব্যাপ্তঃ) দীনঃ সার- 
মেয়ঃ (শ্বা) যথা গৃহং (গৃহং) চরন্‌ দণ্ডং (দণ্ডেন তাড়- 
নম্) ওদনম্‌ (অন্নং) এব বা যদ্দিষ্টং (স্বপ্রারব্ধানূ- 
সারেণ ঈশ্বরেণ নিম্মিতং তদেব ) বিন্দতি ( লভতে, ন 
তু স্বাভিলষিতম্) তথা কামাশয়ঃ কোমব্যাপ্তঃ আশয়্ঃ 


যস্য সঃ) জীবঃ (অপি) উচ্চাবচপথা (বিহিত প্রতি- 


ষেধলক্ষণেন বিবিধমার্গেণ) উপরি (দেবলোকে)_ অধঃ 


(নরকা।দিলোকে ) মধ্যে ( মনুষ্যাদিলোকে ) বা ভ্রমন্‌ : 


(গচ্ছন্) প্রিয়া প্রিয়ং (প্ৰিয়ং সূখম্‌ অপ্রিয়ং দুঃখং বা) 
দিজ্টং ভোগ্যং) যাতি প্রোপ্পোতি) ৷ ৩০-৩১ ৷৷ 
অনুবাদ--ক্ষ্ধায় কাতর, দীন কুক্ধুর যেরাপ 
গৃহে গৃহে ভ্রমণ করিয়া উহার প্রারব্ধানূসারে কোথাও 
বা দণ্ড দ্বারা তাড়িত, কোথায়ও একমুষ্টি অন্ন প্রাপ্ত 


হয়, তদ্প কামনা-পরিব্যাপ্তচিত্ত জীবও উচ্চ ও নীচ 


\ 


০ পু 





8৯/৩০-৩ও ] 





(MMM nn 


টি... 
বিবিধ মর্গে ভ্রমণ করিতে বিন দেবাদি উদ্ধলোক, 
নরকাদি অধোলোক, অথবা মনুষ্যাদি মধ্যলোকগামী 
হইয়া সুখদুঃখরাপ ভাগ্য লাভ করিয়া থাকেন 
॥ ৩০-৩১ || 

বিশ্লনাথ_তেষু জন্মসু দৈববশাদেব সুখদুঃথে 
প্রাপ্নোতীতি সদৃষ্টাত্তমাহ__দ্বাভ্যাম্‌। দীন ইতি 
রাজকীগ্নসারমেয়ব্যারত্যর্থং, সারমেয়ঃ শ্বা॥॥ ৩০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ-সেই সমস্ত জন্মের মধ্যে 
আনৃঙ্টবশতঃই জীব সুখ ও দুঃখ ভোগ করিয়া থাকে, 
ইহাই 19917 সহিত বলিতেছেন, দুইটি শ্লেকে। 
'দীনঃ সারমেয়ঃ' 
হইয়া গৃহে গৃহে ভ্রমণ করিতে করিতে আপন আদৃজ্ট- 
বশতঃ কোথাও দণ্ডদ্বারা তাড়িত, কোথাও বা অন্ন 
পাইয়া থাকে )। এখানে দীন বলায়, রাজবীয় 
সারমেয়ের ব্যার্ভি বুঝাইতেছে, সারমেয় বলিতে 
কুকুর। েম্প্রতিকালেও তথাকথিত ধনীজনের গৃহে 
অতিথি, ব্ৰাহ্মণ, বৈষ্ণব অপেক্ষা তাহাদের পালিত 
কুকুরের সমাদর দুষ্ট হয় । ) ৷ ৩০ ॥ 





দুঃখেচ্বেকতরেণাপি দৈবভূতাত্মছেতুষু ॥ 
জীবস্য ন ব্যবচ্ছেদঃ স্য।চ্চে তত্তপ্প্রতিন্রিয়। ॥৩২। 


অন্বয়ঃ__চেৎ যেদাপি) তত্ত্প্রতিক্রিয়া (তস্য 


তস্য দুঃখস্য প্রতিক্রিয়া-নিবারণোপায়ঃ ) স্যাৎ 


(শান্তরাদৌ প্রদশিতঃ অস্তি তথাপি ) দৈবভূতাত্মহেতুষু 


(আধিদৈবিকাদিযু ) দুঃখেষু (মধ্যে) একতরেণাপি 
(দুঃখেন) জীবস্য ন ব্যবচ্ছেদঃ বিয়োগঃ নাস্তি) ॥৩২। 
অনুবাদ-_যদিও সেই সেই দুঃখের প্রতিকারের 
উপায় শাপ্ত্রাদিতে প্রদণিত হইয়াছে, তথাপি আধ্যা- 
ত্রিক, আধিভৌতিক ও আধিদৈবিক-_এই ত্ৰিবিধ 
দুঃখের মধ্যে একটা দুঃখ হইতেও বদ্ধজীবের নিস্তার 
নাই ll ৩২ ॥ 
বিশ্বনাথ _ননূ নির্বৃদ্ধিঃ শ্বা দণ্ুপ্রহারং প্রাপ্ধোতি 
বৃদ্ধিমাংস্ত দুঃখস্য কারণমেব ন করোতি দৈরাৎ প্রাপ্ত 
রোগাদিদুঃখস্য প্রতিকারঞ্চ করোতীতি তত্রাহ__ 
দুঃখেষু ত্রিবিধেষু মধ্যে একতরেণাপি ন ব্যবচ্ছেদো ন 
বিরহঃ । তত্তদ্দুঃখস্য প্রতিক্রিয়াপি স্যাচ্চেত্দপি ন, 
্তিক্িয়াণামপি ॥ দুঃখরূপত্বাদিতি ভাবঃ ৷ ৩২ i 


চতুৰ্থক্তন্ধ $ 
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টীকার বজানুবাদ--যদি বলেন__দেখুন, নিবোধ 
কুকুর দণ্ডপ্রহার পাইতে পারে, কিন্তু বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি 
দুঃখলাভের কারণই করেন না, কদাচিৎ দৈববশতঃ 
প্রাপ্ত রোগাদি দুঃখের প্রতীকারও করিয়া থাকে, 
তাহাতে বলিতেছেন-_দুঃখেষু*_ভ্রিবিধ দুঃখের মধ্যে 
একটা না একটার কখনই একান্ত বিরহ হয় না। সেই 
সেই দুঃখের প্রতীকার করা হইলেও, একটা না 
একটা ক্লেশ থাকেই, কারণ তাহার প্রতীকারও দুঃখ- 
রাপ__এই ভাব || ৩২ ॥ র্‌ 

মধ্ব-_তত্প্রতিক্রিয়াপি দুঃখম্‌ | ৩২ ॥ 

বিরৃতি তীতির অভাবে জীবের ভ্রিবিধ 

দুঃখ উপস্থিত হয় । সেই ত্ৰিবিধ দুঃখ নিরুতি করিতে 

হইলে, যে সকল প্রতিকার কর্ম্মাত্রয় করিয়া গ্রহণ করা 
যায়, তাহাও ন্যনাধিক ত্ৰিবিধ দুঃখেরই প্রকার-ভেদ । 
আত্মধর্মের উপলব্ধির অভাবে অনাত্প্রতীতিতে দুঃখ 
অবশ্যস্তাবী। যদিও দুঃখের প্রতিকারের জন্য সুখের 
আশায় আমরা ধাবিত হই, তাহা হইলেও তাদ্শ 
সুখের চেষ্টায় ন্যনাধিক দুঃখ আসিয়া আমাদিগকে 
গ্রাস করে ॥ ৩২ ॥ 








যথা হি পুরুষো ভারং শিরসা গুরুমুদ্বহন্‌। 
তং স্কন্ধেন সআধতে তথা সব্ব্বাঃ প্রতিক্রিয়াঃ ৩৩) 
অন্বয়ঃ হি (প্রসিদ্ধম্‌ এতৎ ) যথা পুরুষঃ 
গুরুং ভারং শিরসা উদ্বহন্‌ (যদা শ্রান্তঃ ভবতি, শিরঃ- 
পীড়য়া তদা) সঃ তং ভোরং) স্কন্ধেন আধত্তে (তথাপি 
ভারস্য অনপগত্বাৎ শ্রাম্যত্যেব ) তথা সব্বর্বাঃ প্রতি- 
ক্রিয়াঃ (সর্ব দুঃখনিরত্তযপায়াঃ একান্ততঃ দুঃখ' 
নিবর্তকাঃ ন ভবন্তি ) ॥ ৩৩ ৷৷ 
অনুবাদ- পুরুষ মস্তকে গুরুভার বহন করিতে 
করিতে যখন অত্যন্ত শ্রান্ত হইয়া পড়ে, তখন শিরঃ- 
পীড়া লাঘব করিবার জন্য সে যেরূপ সেই ভার স্কন্ধে 
রাখিয়াই শ্রান্তি দূর করিতে চেষ্টা করে, তদ্রপ যে 
কিছু দুঃখ প্রতিকারের উপায় আছে, তাহাতে এঁকান্তিক 
দুঃখের কিছুমাত্র নিবৃত্তি হয়'না ৷৷ ৩৩ ॥ 
বিশ্বনাথ-_তত্র দৃষ্টান্তঃ--যথা হীতি ৷৷ ৩৩ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত যথা 
হি’, ইত্যাদি ॥.৩৩ ৷৷ 


৫১২ 
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বির্তি-_-মস্তকের ভার-লাঘবের জন্য গুরুভার 
বস্তুকে মস্তক হইতে স্কন্ধে স্থানান্তরিত করা হয়, কিন্তু 
তদ্দ্বারা মস্তকের ক্লেশের লাঘব হইলেও স্কন্ধদেশে 
ভারবশতঃ দেহেরই অন্যস্থানে দুঃখ উপস্থিত হয়। 
সুতরাং কর্ম্ম যে অনুপাদেয় দুঃখ আনয়ন করে, তাহা 
হইতে রক্ষা পাইবার মানসে আমরা অপর কর্মের 
আবাহন করিয়াও অন্যান্যপ্রকারে দুঃখ লাভ করি 
| ৩৩ 


নৈকান্ততঃ প্রতীকারঃ কর্মণাং কর্ম কেবলম্‌ । 
ছয়ং হ্যবিদ্যোপস্থৃতং স্বপ্নে স্বপ্ন ইবানঘ ৷৷ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__-(হে ), অনঘ, (নিষ্পাপ) কেবলং 
(জানরহিতং) কর্ম কর্ম্মণাং (দুরিতান।ম্‌ ) একান্ততঃ 
(অত্যন্তং) ন প্রতিকারঃ (নিবর্তকং ন ভবতি); হি 
(যতঃ ) দ্বয়ং (দুরিতলক্ষণং তন্নিবত্তকং চোভয়মপি 
কর্ম) অবিদ্যোপস্ৃতম্‌ (অবিদায়া উপস্থৃতং প্রাপ্তং); 
(যথা) স্বপ্নে (দৃষ্টঃ) স্বপ্নঃ ইব (প্রবোধং বিনা তং 
স্বপ্নম্‌ অত্যন্তং ন প্রতিকরোতি অর্থাৎ স্বাপ্নিকং দুঃখং 
ননিবর্ততে তথা অবিদ্যাদশায়াং মোহেন কন্মণি 
বিদ্স্য পুনঃ দুরাচারস্য চ সম্ভবাৎ ন সব্বথা দুঃখ- 
নিরৃতিঃ )।। ৩৪ | 
অনুবাদ-_হে নিষ্পাপ, কেবল কর্ম অর্থাৎ কৃষণ- 
সন্বন্ধজ্ঞানরহিত কর্ম দুঃখের আত্যন্তিক প্রতিকার 
নহে; যেহেতু, দুঃখ ও তন্নিবর্তক কর্ম,_-উভয়ই 
অবিদ্যাজনিত ৷ যেরাপ স্বপ্নাবস্থায় দৃম্টস্বপ্নের অর্থাৎ 
স্বাপ্িক দুঃখের জাগরণ ব্যতীত প্রতিকার হয় না, 
তদ্রপ অবিদ্যাদশায় মোহবশতঃ দুঃখ প্রতিকারার্থ যে- 


সকল কল্ম করা যায়, তাহাতে বিদ্ধ ও পূনরায় দুরা-: 


চারের সন্ভাবনা-হেতু উহাদ্বারা সব্রবতোভাবে দুঃখ- 
নিবৃত্তি হয় না৷ ৩৪ ৷ 

বিশ্বনাথ---ননূ যস্মাদ্দুঃখস্য কারণং দুক্কৃতকর্ম্মেব 
তঙ্মাৎ ' সব্ববদুক্ষ্তক্ষয়কামনয়া কস্মিংশ্চিদ্বহতি 
যাগকর্ম্মণি কৃতে সব্বদুঃখনাশঃ স্যাদেবেতি তত্রাহ_ 
নৈকান্তত ইতি ৷ দ্ৰয়ং দুক্ধৃতং কম্ম দুক্কৃতনিবর্তকঞ্চ 
কর্মেতি দ্বিতগ্নং ' অবিদ্যামূপস্থতমাত্রিতং, তদ্দুয়স্য 
তমোরজোগুণজনকত্বাদিতি ভাবঃ। তদ্যথা রজসি 
সত্তাংশেন তমসো নিবর্তকেহপি- তমোহংশস্তিষ্ঠতি, 


শ্লীমস্তাগবত ্‌ 
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তথা া সববুূতনিবর্তকেহগি যাগকম্মণি সলনহি 


লক্ষণং দুক্তং তিষ্ঠত্যেবেতান্্র দৃম্টান্তঃ-_স্বপ্নে পূল্লো 
মৃত ইতি দুঃখপ্রান্তিভ্তৎস্বপ্রমধ্য এব পূনঃ স্বপ্ে পৃত্রো 
জীবতীতি তদ্দুঃখোপশমঃ। কিঞ্চ, তদৈব তং পৃন্রং 
সর্পো দশতীতি পূনদূঃখপ্রাপ্তিরিতি প্রবোধং বিনা যথা 
স্বাগ্নিকং দুঃখং ন নিবর্ততে, তথা সংসারনিব্ত্তিং 
বিনা সাংসারিকং দুঃখং ন নিবর্তত ইত্যুক্তম্‌ ॥৩৪॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন-_দেখুন, যেহেতু 
দুঃখের কারণ দৃ্ষৃত কৰ্ম্মই, অতএব সমস্ত দৃষ্ধৃত 
কর্মের ক্ষয় কামনা করিয়া, কোনও ব্বহদ্‌ যাগাদি 
কর্ম করা হইলে সকল দুঃখেরই নাশ হইতে পারে, 
তাহাতে বলিতেছেন-_ “নৈকান্ততঃ+, না, আত্যন্তিকরাপে 
প্রতীকার হইতে পারে না। কারণ “দ্বয়ং হি 
অবিদ্যোপস্ৃতম্*__দুফৃত কর্ম এবং দুক্ষৃত-নিবর্তক 
কন্ম-_এই দূইটিই অবিদ্যাকে আশ্রয় করিয়া রহি- 
য্াছে, অর্থাৎ এ দুইটিই তমঃ ও রজোগুণ হইতে 
উদ্ভূত হইয়াছে--এই ভাব। যেমন রজোগুণে 
সন্ত্বাংশের দ্বারা তমোগুণের নিবর্তক হইলেও, উহাতে 
তমোগুণের অংশ থাকেই, সেইরূপ সকল দুক্ৃতের 
নিবর্তক হইলেও, যাগকর্মে পশুহিংসা-জনিত দুক্ধৃত 
থাকিবেই, এই বিষয়ে দৃষ্টান্ত স্বপ্নে স্বপ্নঃ ইব’, 
স্বপ্নাবস্থায় কেহ দেখিলেন--তাহার পূত্র মারা গিয়াছে, 
তাহাতে দুঃখপ্রাপ্তি, এবং সেই স্বপ্নমধ্যেই পুনরায় 
স্বপ্নে দেখিলেন _ পুত্র জীবিত রহিয়াছে, ইহাতে সেই 
দুঃখের উপশম হইল । আরও, তৎকালেই আবার 
স্বপ্নে দেখিলেন__একটি সর্প সেই পুত্রকে দংশন 
করিয়াছে, ইহাতে পূনরায় দুঃখ-প্রাপ্তি, কাজেই 
জাগরণ ব্যতিরেকে যেমন স্বাপ্নিক দুঃখের নিবর্তক 
হইতে পারে না, তদ্রপ সংসারের নির্বত্তি ব্যতীত 
সাংসারিক দুঃখের কখনই প্রতীকার হইতে পারে 
না, ইহাই বলা হইল ॥ ৩৪ | 

বিব্বতি-__কেবল কর্মের দ্বারা কর্মের এঁকান্তিক 
প্রতিকারের সম্ভাবনা নাই। সত্যপ্রতীতির বিপর্যয় 
এবং বাসনা,_-এই উভয় প্রকার ব্যাপারই জীবের 
চেতন-ধন্মের অপব্যবহার ৷ স্বপ্নকালীন যে ক্লেশের 
উদয় হয়, তাহা স্বপ্নাভ্যন্তরে নিরাকৃত হয় না, সেই- 
প্রকার কর্মের আবাহনে কর্মাবিগাক দূরীভূত হইতে 
পারে না। কর্ম্ম_-নশ্বর ও অপূর্ণ, তজ্জন্য কম 


০, ভাত 


ূ 


| 
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_্ঞানময়, অনার প্রক্কৃতি__অজ্ঞানপৃষ্ট । সুতরাং 
তঙ্তানের দ্বারা অজ্ঞান নিরস্ত হইতে পারে না ॥৩৪৷৷ 


অর্থে হাবিদ্যমানেহপি সংসুতিন নিবর্ততে ৷ 
মনসা লিনরূপেণ স্বপ্নে বিচরতো যথা ॥ ৩৫ ॥ 


অন্বয্ঃ__মনসা লিজরাপেণ (উপাধিভূতেন দুঃখ- 
হেতুনা) স্বপ্নে বিচরতঃ প্রেষস্য) যথা অর্থে অবিদ্য- 
মানে অপি (তদা দৃম্টব্যাপ্রসর্পচৌরাদিপদার্থে অবিদ্য- 
মানে অপি জাগরণেন নিদ্রাদোষাপগমম্‌ অন্তরেণ 
উপায়ান্তরেণ ব্যাগ্রাদিদর্শনজং দুঃখং) ন নিবর্ততে, 
(তথা জাগরণে অপি দুঃখপ্রদবিষয়স্য অবিদ্যা- 
কার্ষাত্বাৎ অবিদ্যানিরুভিং বিনা) সংস্ৃতিঃ (ন 
নিবত্ততে ) ৷৷ ৩৫ ॥ 

অনুৰবাদ-_উপাধিভূত (দুঃখ-হেতু ) মন দ্বারা 
স্বপ্নে বিচরণশীল পূরুষের যেরূপ ব্যাগ্র-সর্গ-চৌরাদি 
বস্তু প্রকৃতপক্ষে বিদ্যমান না থাকিলেও জাগরণ-দ্বারা 
নিদ্রাদোষের অপগমন ব্যতীত অন্য উপায়ে ও ব্য্রাদি- 
দর্শনজনিত দুঃখ নিবৃত্ত হয় না, তদ্রপ অবিদ্যা-নিরূতি 
ব্যতীত প্রাকৃত কৰ্ম্মদ্বারা সংসারের নিবুত্তি হইতে পারে 
না ৩৫ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু সুখদুঃখাণদদেহধর্মত্বাদস্ততত্ত- 
সঙ্গস্য জীবাত্মনো দুঃখাদিকং নৈব বিদ্ত ইত্যবিদ্য- 
মানস্য দুঃখস্য কিং নিবর্তনপ্রয়াসেনেত্যত আহ 
অর্থে দুঃখাদৌ জীবাত্মনোহবস্তুভূতেইপি তন্নিবর্তনং 
বিনা সংস্ৃতির্ন নিবর্ততে,__যথা স্বপ্নে লিজরূপেণোপাধি- 
ভূতেন মনসা সহ বিচরতো জীবস্যাসত্যমপি সর্পা- 
দিকং বস্তু দুঃখদমেব প্রবোধং বিনা ॥ ৩৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_যদি বলেন__ দেখুন, সুখ- 
দুঃখাদির দেহধর্মত্ব-হেতু বস্তুতঃ অস জীবাতআ্মার 
{খাদি কখনই থাকে না, অতএব অবিদ্যমান দুঃখের 
নিবর্তনের প্রয়াসের কি প্রয়োজন £ ইহাতে বলিতে- 
ছেন_ “অর্থে” ইত্যাদি । জীবাত্মার দুঃখাদি অবস্ত- 
ভূত হইলেও (অর্থাৎ জীব ব্রন্মের স্বরূপ বলিয়া 
দুঃখাদি বর্তমান না থাকিলে ও), তাহার (সেই উপাধি- 
কৃত বাসনার) নিবর্ত্তন বিনা কখনই সংসারের নিব- 


_-৬৫ 


রি উকি 
সিসি 


দানের অভাব বলিয়াই নিদ্দিষ্ট হয়। আত্মার স্বভাব 


চতুর্থক্দ্বাঃ 
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তন হইতে পারে না, যেমন স্বপ্নে “লিজরাপেণ মনসা” 
_-উপাধিভূত মনের সহিত বিচরণশীল জীবের জাগ- 
রণ ব্যতিরেকে অসত্য সর্পাদি বস্তু দূঃখপ্রদই হইয়া 
থাকে । (বস্তু বর্তমান না থাকিলেও মনই বিষয় 
সংগ্রহের জন্য চেষ্টা করিম্না থাকে |) ৷ ৩৫ ॥ 
মধ 
সংস্ৃতেঃ স্বপ্নসাম্যন্ত যথার্থজান-বর্জনমিতি চ ॥ 
জাগ্রত্যবিদ্যমানন্ত দেহাত্বত্বং তু কেব্লম্‌। 
অবিদ্যমানং স্বপ্নে তু জাগ্রত্ুজানমেব চ ॥ 
ইতি ষাড় গুণ্যে ॥ ৩৫-৩৬ ॥ 
বিরৃতি-_যেরপ স্বপ্পকালে বিষয়ের অভাব বস্তু- 
মান থাকিলেও তদূপলব্ধি ঘটে, সেইপ্রকার ভোগ্য- 
বিষয়ের অভাবে জীবের ভোগ-বাসনা নিবৃত্ত হয় না । 
বিষয়ের অপ্রান্তি হইলেও মানসী চেষ্টা বিষয়সংগ্রহে 
যত্ববতী হয় ॥॥ ৩৫ ॥ 


অথ্াজুনোহ্র্থভূতস্য যতোহনথপরম্পরা ॥ 

সংস্থৃতিস্তদ্যবচ্ছেদো ভক্ত্যা পরময়া গুরৌ ॥ ৩৬ ॥ 

বাসুদেবে ভগবতি ভক্তিযোগঃ সমাহিতঃ ॥ 

সধীচীনেন বৈরাগ্যং জানঞ্চ জনয়িষ্যতি ॥ ৩৭ ॥ 

অন্বয্নঃ__অথ (তঙস্মাৎ) অর্থভূতস্য (পুরুতার্থ- 
ভূতস্য) আত্মনঃ (জীবস্য) যতঃ (অজ্ঞানাৎ) অনর্থ- 
পরম্পরা  (জন্মমরণাদিদূঃখলক্ষণা )  সংস্থৃতিঃ 
(ভবতি ) ; তদ্যবচ্ছেদঃ ( তৎ তস্য অজ্ঞানস্য ব্যব- 
চ্ছেদঃ বিনাশঃ) গুরৌ (গুরুরূপে বাসুদেবে ) পরময়া 
ভক্ত্যা (ভবতি নান্যথা ) ভগবতি বাসুদেবে সমাহিতঃ 
( সম্যক্কৃতঃ ) ভক্তিযোগঃ সধীচীনেন € সমীচীনেন 
প্রকারেণ অনায়াসেন ) বৈরাগাং জ্ঞানঞ্চ জনয়িষাতি 
Il ৩৬-৩৭ ॥ 
অনুবাদ-_ অতএব পূরুষার্থস্বরূপ জীবাত্মার যে 

অজ্ঞান হইতে জন্মমরণাদি দুঃখ লক্ষণাত্মক সংসার- 
গতি হইয়া থাকে, একমাত্ৰ পরমগ্ডরু ভগবান্‌ বাসু- 
দেবের প্রতি পরমভক্তি দ্বারাই সেই অজ্ঞানের সম্যক- 
রূপ বিনাশ হইতে পারে । ভগবান্‌ বাসুদেবেই 
সম্যক্রাপে ভক্তি অর্থাৎ একমাত্র ভগবৎসুখ-তাৎপর্য 
বা কৃষ্ণেন্দ্রিয়-তোষণকল্পে €আত্মেন্ডিয়তুপ্তিবাঞ্ছার 
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জন্য নহে) ভক্তিযোগ অনুষ্ঠিত হইলে সমীচীনভাবে 
কৃষ্ণেতর বিষয়ে বৈরাগ্য ও ভগবজ্ভান (নির্ভেদ-জ্ঞান 
নহে) আবির্ভূত হইয়া থাকে ॥ ৩৬-৩৭ | 

বিশ্বনাথ-_তহি সংসারনির্ত্তিরেব কথং ভবেত্ত- 
ভ্রাহ-_অথেতি। ভক্তিপ্রকরণারস্তে আত্মনো জীবস্য 
পরমার্থভূতস্য যত এবাবিদ্যাতোহনর্থপরম্পরা সং- 
স্থৃতিত্তস্যা বিচ্ছেদো গুরৌ ভক্ত্যেতি “গুরুর্ন স স্যাৎ” 
ইত্যাদিনা হরিভজ্ঞাপদেশকস্যৈব গুরুত্ববিধানাদ্‌ গুরো 
হরৌ চ ভক্ঞ্যত্যায়াতম্‌। ততশ্চ পূরঞ্জনস্যাপরসিমন্‌ 
জন্মনি গুরৌ হরৌ চ ভক্ত্যা নিস্তারো বিখ্যাতঃ । 
সাধনভক্ঞযা প্রেমপর্য্যন্তা ভক্তি্ভবতীত্যাহ__বাসূদেব 
ইতি দ্বাভ্যাম্‌ । ভক্তিযোগঃ প্রেমা ভগবত্যেব সম্যগা- 
হিত ইতি ভজনস্য তৎসুখে তাৎ্পর্যযং, ন তু স্বসূখে ৷ 
সধীচীনেন সমীচীনেন প্রকারেণ যজ্জ্তানং বৈরাগ্যঞ্চ 
তদিতি সাধুজ্যপ্রয়োজনকয়োর্জানবৈরাগায়োব্যারূভিঃ ঃ 
যদুক্তং-_“ ক্রিযোগঃ প্রযোজিতঃ। 
জনয়ত্যাশু বৈরাগ্যং জানঞ্চ যদহৈতৃকম্‌ ৷” ইতি 
তন্রাপ্যহৈতুকপদোপন্যাসেন অতএব জ্ঞানবৈরাগ্যয়ো- 
ভক্ক্যথত্বাভদর্থং ভক্তৈন গৃথক্‌ প্রযতনীয়ত্বমিতি 
দ্যেতিতম্‌ ৷৷ ৩৬-৩৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দেখুন-_তাহা হইলে সংসার- 
নিরৃত্তি কি প্রকারে হইতে পারে? ইহাতে বলিতে- 
ছেন-_“অথ' ইত্যাদি ( অর্থাৎ পৃরুরযার্থস্বরাপ আত্মার 
যে অজ্ঞান হইতে অনর্থপরম্পরা-বহুল সংসার হইয়া 
থাকে, পরমগ্রু পরমেশ্বর বাসুদেবের প্রতি দৃঢ়া ভক্তি 
করিয়াই এ সংসারের একেবারে বিনাশ করা 
কর্তব্য । ) ভক্তিপ্রকরণের আরম্তে 'আআনঃ__-পর- 
মার্থভুত জীবের, “যতঃ__যে অবিদ্যা হইতে -অনর্থ- 
পরম্পরা-রূপ সংসার হইয়া থাকে, সেই অবধিদ্যার 
বিচ্ছেদ, ‘গুরো ভজ্ঞ্য__শ্রীগুরুদেবে পরম ভক্তির 
দ্বারাই হয়! “গুরু ন সঃ স্যাৎ” (৫1৫১৮), অর্থাৎ 
সম্প্রাপ্ত মৃত্যুরূপ সংসারকে যিনি ভক্তিমার্গের উপ- 
দেশের দ্বারা মোচন করেন না, সেই গুরুদেব গুরু- 
দেবপদ বাচ্য নহেন, সেইরূপ পিন্রদি-_শ্রীভগবান্‌ 
খষভদেবের এই উক্তি অনুসারে, যিনি হরিভক্তির 
উপদেষ্টা, তাহারই গুরুত্ব-বিধান হেতু শ্রীগুরুদেবে 
এবং শ্রীহরিতে ভক্তির দ্বারা--এইরূপ অর্থই বোধ- 
গম্য হয় ৷ তারপর এই পূরঞ্জনের পরজন্মে শ্রীগুরুতে 














শ্লীমন্ভাগবতম্‌ 


ও ্লীহরিতে জিন দ্বারাই নি 


[ রর. 


হইয়াছিল, ইহা 
প্রসিদ্ধ । 

সাধন ভক্তির দ্বারা প্রেম পৰ্যন্ত ভক্তি হয়-_-ইহা 
বলিতেছেন--“বাসুদেবে’ ইতাদি দুইটি শ্লোকের দ্বারা। 
ভক্তিযোগ বলিতে প্রেম, সেই প্রেম শ্রীভগবানেই 
সম্যক্রূপে আহিত অর্থাৎ রুত হইলে, ইহা বলায় 
ভজনের তৎসূখেই (শ্রীভগবানের সুখেই ) তাৎগর্যা, 
কিন্ত নিজসুখে নহে । “সধবীচীনেন'__সেই ভক্তিযোগ 
(প্রেম) সমীচীন প্রকারে (অনায়াসেই) জ্ঞান ও বৈরাগ্য 
উৎপন্ন করে, ইহার দ্বারা সাধৃজ্য-প্রয়োজনক জ্ঞান ও 
বৈরাগ্যের ব্যার্ভি হইল । যেমন উক্ত হইয়াছে 
“বাসুদেবে ভগবতি” €(১।২।৭ ) অর্থাৎ ভগবান্‌ বাসু- 
দেবে ভক্তিযোগ প্রযোজিত হইলে, আশু বৈরাগ্য ও 
অহৈতুক জ্ঞান উৎপন্ন হয়, সেই জ্ঞানে শুক্ষ তর্কাদি 
প্রবেশ করিতে পারে না, ইত্যাদি । এই স্থলে “অহৈ- 
তুক”_অর্থাৎ ফলাভিসপ্ধিরহিত, এই পদের উপন্যাস- 
হেতু, অতএব ভক্তি হইতেই জ্ঞান ও বৈরাগ্য উৎপন্ন 
হয় বলিয়া, তাহাদের (সেই জ্ঞান বৈরাগ্যের) 
নিমিত্ত ভক্তগণের পৃথক্রপে কোন প্রযত্র করিতে 
হইবে না-_ইহাই দ্যোতিত হইল ॥॥ ৩৬-৩৭ ৷৷ 

বিরতি_ মন হইতেই অনর্থসমূহ উৎপত্তি লাভ 
করে; উহাই_-সংসার। পুরুষের আত্মচেন্টার দ্বারা 
নিজাপেক্ষা শ্রেষ্ঠবস্ততে পরা-ভক্তিক্র মে সংসারের ক্ষয় 
হয়। ভজনীয়-বস্ত বাসুদেবের সেবান্রমেই সকল 
অনর্থ নিরত হয়। নিত্যবস্তুর সেবাপ্রবুত্তির অভাবেই 
জীবের অনর্থময়ী ভোগচেজ্টা। জীব-_নিত্য- 
ভগবদ্দাস, তাহার ভগবৎসেবাই একমাত্র কৃত্য, সেবা- 
চেচ্টা-রাহিত্যই জীব-প্ররৃত্তিতে সংসারভোগ | ভগ- 
বান্‌ বাসুদেবে সব্বতোভাবে সেবা বিধান করিলে 
জীব ভোগবাসনা-রহিত হইয়া স্বীয় স্বরূপ উপলব্ধি 
করেন। তৎকালেই তাহার ভগবদিতর বস্তুতে 
ভোগপ্ররৃতি ক্ষীণ হইয়া গড়ে । কৃষ্কোন্মখতাই জান 
ও বৈরাগ্যের প্রসূতি ॥ ৩৬-৩৭ ॥ 


সোহচিরাদেব রা'জষ্ষে স্যাদচ্যুতকথাশ্রস্ঃ ! 
শৃণ্বতঃ শ্রদ্দধানস্য নিত্যদা স্যাদহীয়তঃ 11৩৮ 


অন্বয়ঃ--( হে ) রাজর্ে, শ্রদ্দধানস্য শ্রেদ্ধাবতঃ) 
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মা... 
নিত্যদা (নিরন্তরং ) শৃণ্বতঃ তেগবৎকথাঃ শৃণ্বতঃ) 
রার্ধীগনতঃ (ভগবদ্ধন্মানধীয়ানস্য শ্রবণাদি-ভক্তি- 
়্্াত্সকমান্রং জেয়ম্‌ ) অদ্যুতকথাশ্রয়ঃ (অচ্যুতস্য 
ভগবতঃ কথাদিভিঃ সম্পাদিতঃ ) সঃ ( ভক্তিযোগঃ ) 
অটিরাদেব ( শীঘ্রমেব ) স্যাৎ ॥ ৩৮। 

অনুবাদ__হে রাজর্ষে, যে ব্যক্তি শ্রদ্ধান্বিত হইয়া 
নিরন্তর হরিকথাশ্রবণ এবং ভগবদ্ধর্ম্ম অধ্যয়ন করেন, 
ভগবান্‌ শ্রীঅদ্যুতের কথা-আশ্রয়কারী সেই ভক্তিযোগ 
অল্পকাল মধ্যেই তাহাতে আবির্ভূত হইয়া থাকে ॥৩৮৷৷ 

বিশ্রনাথ__অস্য ভক্তিযোগস্য সাধনমপি ভক্তি- 
যোগ এবেত্যাহ--সোহচিরাদিতি। অচ্যুতকথামাশ্রয়ত 
ইতি তজ্জন্য ইত্যর্থঃ। কস্য স্যান্তদাহ-__শৃণ্বত ইতি । 
অধীয়তঃ ভগবদ্ধন্মানধীয়ানস্য শ্ৰবণাদিভক্তিত্ৰয়াত্মক- 
মান্রং জেয়ম্‌ । ৩৮ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_এই ভক্তিযোগের সাধনও 
তক্তিযোগই, ইহা বলিতেছেন-__“সঃ অচিরাৎ’ ইত্যাদি৷ 
'আদ্যুত-কথাশ্রয়ঃ-_অদ্যুত ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের কথা 
আশ্রয় করিয়াই, অর্থাৎ শ্রীহরি-কথা আশ্রয়-জনিতই 
এই ভক্তিযোগ অচিরেই উৎপন্ন হইয়া থাকে । 
কাহার হয় £ তাহাতে বলিতেছেন-_শ্বি“বতঃ” ইতি, 
অর্থাৎ শ্রদ্ধান্বিত হইয়া নিত্য শ্রবণ, এবং 'অধীয়তঃ' 
_-ভগবদ্ধন্মের অধ্যয়ন যাহারা করেন, তাহাদের 
ভক্তিযোগ উৎপন্ন হয় । এখানে শ্রবণাদি (শ্রবণ, 
কীর্তন ও অৰ্চ্চন) ভক্তিত্রয়াত্রক মাত্ৰই জানিতে 
হইবে || ৩৮ ॥ 





যন্ত্র ভাগবতা রাজন্‌ সাধবো বিশদাশয়াঃ ৷ 

ভগবদৃগুণানুকথন-শ্রবণ-ব্যগ্রচেতসঃ ৷৷ ৩৯ ॥ 

তঙ্িন্‌ মহন্ম.খরিতা মধুভিচ্চরিভ্র- 

পীযুষশেষসরিতঃ পরিতঃ অ্রবস্তি ৷ 

তা যে পিবন্তযবিতৃষো নৃপ গাড়ুকর্ণে- 

স্তান্‌ ন স্পৃশস্ত্যশনভুড়ভয়শোকমোহাঃ 18০ 1) 

অন্বয়ঃ-_(হে) রাজন্‌, যন্ত্র সাধবঃ সেদাচারাঃ) 
বিশদাশয়াঃ ( শুদ্ধচেতসঃ ) ভগবদ্গুণানুকথনশ্রবণ- 
বাগ্রচেতসঃ (ভগবতঃ গুণানুকথনে শ্রবণে চ ব্যগ্রং 
সত্বরং চেতঃ যেষাং তে ) ভাগবতাঃ ( স্যুঃ); (হে) 
মুগ, তচ্মিন্‌ মহন্স_ খরিতাঃ (মহত্তিঃ ভাগবতৈঃ মুখ- 


MAA 
১০১২১ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৫১৫ 
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মধুভিচ্চরিভ্রপীয্ষশেষসরিতঃ 

চরিন্রম এব পীষ্ষম্‌ অমৃতং, 
তদেব শিষ্যতে ইতি শেষঃ যাসু তাঃ কথালক্ষণাঃ 
সরিতঃ অসারাংশরহিতাঃ শুদ্ধামৃতবাহিন্যঃ নদ্যঃ) 
পরিতঃ (সব্বতঃ) শ্রবন্তি। তাঃ (সরিতঃ ) যে 
অবিতুষঃ (অলংবুদ্ধিশৃন্যাঃ সন্তঃ ) গাঢ়কর্ণৈঃ (গাঢ়ৈঃ 
সাবধানৈঃ কর্ণেঃ ) পিবন্তি (সেবন্তে ) অশনতুড় ভয়- 
শোবমোহাঃ ( অশন শব্দেন ক্ষুল্লক্ষযতে ; তে অশনা- 
দয়ঃ) তান ন স্পৃশত্তি (ভক্তিরসিকান্‌ ন বাধন্তে ) 
1 ৩৯-৪০ | 

অনুবাদ-__হে রাজন্‌, যে স্থানে সদাচার-সম্পন্ন, 
বিশুদ্ধচিত্ত ও ভগবদগুণানুবাদ-শ্রবণ-বীর্তনে ব্যাকু- 
লিত-চিত্ত ভাগবতগণ অবস্থান করেন, হে নৃপ, সেই- 
স্থানে মহতের মুখ-বিগলিত মধুরিপূর চরিতামুত- 
ধারাবাহিনী সরি চতুদ্দিকে প্রবাহিতা থাকে৷ 
যাহারা অতৃপ্ত ও অভিনিবি্ট কর্ণপুটে সেই পীষুষ- 
বাহিনী স্রোতস্বিনীর সেবা করেন, তাহাদিগকে ক্ষুধা, 
পিপাসা, ভয়, শোক, মোহ স্পর্শ করিতেও পারে না 
l॥ ৩৯-৪০ ৷৷ 

বিশ্বনাথ --কুত্ৰ স্যান্তদাহ-_যন্ত্রেতি। যখৈব 
গৃহাসক্তা গৃহকৰ্ম্মব্যগ্রাস্তথৈব হন্তায় মনুকথনস্য সময়ঃ 
হা হা শ্রবণস্য সময়ো ব্যতীতঃ, সংপ্রতি কীর্ভনস্য 
সময়োইভ্যেতি । হা হন্ত মন্দভাগ্যোহহং নিদ্রালসা- 
দুর্দহিককৃত্য-গমিতসময়ঃ শীঘ্রগতিরেব ভক্তসমাজং 
কেন প্রকারেণ গচ্ছামীত্যেবং ব্যগ্রং চেতো যেষাং তে, 
যন্ত্র ভাগবতাস্তব্রিব ভগবৎকথা ইতি কোহয়ং নিয়ম 
ইতি চেত্তন্রাহ-_তস্মিন্‌ মহৎ-সদসি মুখং রান্তি 
গৃহ, স্তীতি মুখরাঃ মহভিরমূখরাঃ কৃতা ইতি মুখরিতাঃ 
স্বয়মেব মুখপ্রাপ্তীকৃতাঃ যা মহতাং মুখে সদা তিষ্ঠস্তী- 
তার্থঃ। তা এব কাস্তভ্রাহ__মধুভিচ্চরি্র-পীয্ষাণাং 
যে শেষাঃ মহতিরাস্থাদ্যাস্বাদ্য মহাপ্রসাদীকৃতাত্ত এব 
সরিতো মহানদ্যঃ পরিতশ্চতুদ্দিক্ষু প্রতিভক্তাগ্র এব 
স্বস্তি তা যে পিবন্তীতি তাসাং স্বাদাধিক্যাৎ তেষাঞ্চ 
তৃষ্ণাধিক্যং সূচিতম্‌ । তা ইতি তাসামেকমপি কণং 
পরিত্যক্তং ন শরু বস্তীত্যন্রাগো ব্যজিতঃ। অবিতৃষঃ 
অলং বুদ্ধিশূন্যা গাতৈরিতি দৃঢ়ত্বেন জ্রবসম্তাবনাশুন্যেঃ। 
অশনতুটু কুত্ৰাদ্য ভুঞ্জে ইতি ভোজনাকাঙক্ষা ভয়াদয়স্চ 
ন স্পৃশন্তীতি ভক্তৈরেব কৃপয়া পরস্পরং ভোজিতত্বাৎ, 


রিতাঃ কীত্তিতাঃ) 
€ মধুভিদঃ ভগবতঃ 


৫১৬ 





‘তে ন জস্মরন্ত্যতিতরাং 
শোক- 


আকিঞ্চন্যেনৈব ভয়াভাবাৎ, 
প্রিয়মি’ত্যাদুক্ত্যা বিস্মৃতমমতাস্পদত্বেনেব 
মোহাদ্যভাবাদিতি ॥ ৩৯-৪০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__কোথায় এই ভক্তিযোগ 
লভ্য হয় ? তাহাতে বলিতেছেন-_'যত্র’ ইতি (অর্থাৎ 
যে স্থানে ভগবানের গুণক থাশ্রবণে ব্যগ্রচিত্ত নির্মমলাত্তঃ- 
করণ সাধুগণ বর্তমান আছেন, সেই স্থানে )। যেরূপ 
গৃহাসক্ত ব্যক্তিগণ সব্ববদাই: গৃহকর্মে ব্যগ্র, তদ্রপই 
হায়। হায়! এই আমার অনুকথনের সময়, হায়! 
হায়! শ্রবণের সময় অতীত হইল, সম্প্রতি বীর্ত- 
নের সময় হইতেছে, হায়! হায়! মন্দভাগ্য আমি 
নিদ্রা, আলস্য প্রভৃতি দুঃখমঘ দৈহিক কৃত্যেই সময়ের 
অপব্যবহার করিলাম, শীঘ্র (তাড়াতাড়ি ) ভক্তজনের 
সমাজে কি প্রকারে যাই--এইরূপ ব্যগ্র চিত্ত যাহাদের, 
সেই সকল (সাধুগণ যেখানে আছেন )। যদি বলেন 
_ দেখুন, ‘যেখানে ভাগবতগণ (ভগবভক্তগণ), সেখা- 
নেই ভগবৎ-কথা”__-এই বিষয়ে কি নিয়ম £ তাহাতে 
বলিতেছেন-__“তস্মিন্» সেই মহদ্গণের সভাতে, 
*মহন্ম খরিতাঃ__সাধুগণের মুখ-বিনির্গত শ্রীভগ- 
বানের কথা, মুখকে গ্রহণ করে যাহা, তাহা মুখর, 
মহদ্গণের দ্বারা যাহা মুখর করা হইয়াছে (সমুচ্চা- 
রিত হইয়াছে) তাহা মুখরিতা, অর্থাৎ স্বয়ংই যে 
ভগবৎ-কথা সাধুজনের মুখকে গ্রাপ্ত হইয়াছে, মহদ্‌- 
গণের মুখে সব্বদাই ভগবৎ-কথা থাকে, এই অর্থ । 
“মধুভিচ্চরিত্র-পীষ্ষ-শেষ-সরিত$_ ভগবান মধূ- 
সুদন শ্রীকৃষ্ণের চরিত্ররূপ অমৃতসমূহের যে শেষ 
(সারাংশ), তাহা মহদ্গণের দ্বারা পুনঃ পুনঃ 
আস্বাদন করতঃ মহাপ্রসাদী করা হইয়াছে, তাহাই 
‘সরিতঃ’-_মহানদী, সেই অমুতধারাবাহিনী নদী, 
'পরিতঃ,_ চারিদিকে প্রতি ভক্তজনের অগ্রেই প্রবা- 
হিত হইতেছে, তাহা (সেই স্রোতস্থতীর জল ) যাহারা 
নিরন্তর শ্রদ্ধাসহকারে পান করেন, (অর্থাৎ সাদরে 
শ্রবণ করেন, তাহাদিগকে ক্ষুধা, তৃষ্ণা, ভয়াদি স্পর্শ 
করিতে পারে না)। ইহাতে সেই নদীরূপা অচ্যুত- 
কথার স্বাদাধিক্য-হেতু, সেই ভক্ঞগণেরও তৃষ্ণাধিক্য 
সূচিত হইল । “তাঃ-ইতি, সেই কথার এক কণা 
পরিত্যাগ করিতে ভক্তগণ জমর্থ নহেন, ইহাতে 
ততাদের অনুরাগ ব্যঞ্জিত হইল । 'অবিতৃষঃ*__ 


আমস্তাগবতম্‌ 


কিককিহাহিক কিক কিক AY 


(81২৯।৩৯-৪১ 


টিপি 771 2 =~. 
অবিতৃষ্ণ, অর্থাৎ অলংবৃদ্ধি-শুন্য, ‘গাঢ়-কণৈঃ__ 
দুঢ়বন্ধনযুক্ত কর্ণের দ্বারা, দৃঢ়ত্ব-হেতু সেই কর্ণ 
হইতে ক্ষরিত হইবার সম্ভাবনাশুন্য। “অশন- -তৃট্‌’ 
_ক্ষ্ধা, তৃষ্ণা প্রভৃতি, অর্থাৎ আজ কোথায় ভোজন 
করিব, এইরূপ ভোজন।কাওক্ষা, এবং ভয়াদিও (ভয়, 
শোক, মোহ প্রভতিও ) তাহাদিগকে স্পর্শ করিতে 
পারে না, কারণ ভক্তগণের দ্বারাই কৃপাপ্্ব্বক 
ভোজনকার্য্য সম্পাদিত হইয়া থাকে এবং অকিঞ্চন 
বলিয়াই তাহাদের ভয়শুন্যতা । ‘তে ন স্মরন্ত্যতি- 
তরাং’ (81৯১২), অর্থাৎ শ্রীপ্রুব বলিলেন__হে ঈশ, 
হে কমলনাভ! যাহারা আপনার চরণকমলের 
সুগন্ধে লুব্ধহাদয়, তাহাদের সহিত যে-সকল ব্যক্তি 
সঙ্গ করেন, তাহারা অত্যন্ত প্রিয় এই দেহ এবং এই 
দেহের অনুবভী গৃহ, ধন, পূত্র, কলন্র,-_ইহার কিছুই 
চিন্তা করেন না। এই উক্তি অনুসারে মমতাস্পদ 
বন্তসমূহের বিস্মৃতি-হেতুই শোক, মোহাদির অভাব 
হইয়া থাকে ৷৷ ৩৯-৪০ ৷৷ 


এতৈরুপদ্রুতো নিত্যং জীবলো কঃ স্থভাবজৈঃ ৷ 
ন করোতি হরেননুনং কথাম্থতনিধো রতিম্‌ ৷৷ ৪১ ॥ 
অন্বয়ঃ_-স্বভাবজৈঃ এতৈঃ (ক্ষুৎতুড় ভয়শোক- 
মোহাদিভিঃ) নিত্যম্‌ উপদ্রুতঃ জীবলোকঃ নূনং 
(নিশ্চিতং ) হরেঃ (ভগবতঃ) কথামৃতনিধো কেথা- 
রূপে অমৃতনিধো অমৃতসমূদ্রে ) রতিং (প্রীতিং) ন 
করোতি ॥ ৪১ ॥ 
অনূবাদ-__এই সকল স্বভাবজ ক্ষুৎপিপাসাদি 
দ্বারা নিত্য উপদ্রুত হইয়াই জীব হরিকথামৃতসিন্ধুতে 
আসক্তি প্রকাশ করে না। ৪১ ॥ 
বিশ্বনাথ__সৎসজমন্তরেণ স্বয়মেব হরিকথা- 
চিন্তনাদালস্যাদিনা রসাবেশাভাবাচ্চ ক্ষুৎপিপাসাদ্যভি- 
ভূতস্য ভক্তিন প্রায়ো বিকসতীতি ব্যর্জি তমেবার্থম- 
ভিধয়াপ্যাহ-_এতৈরিতি ॥ ৪১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__সৎসঙ্জগ ব্যতিরেকে নিজে 
নিজেই হরিকথা চিন্তনের ফলে আলস্যাদির দ্বারা ও 
রসাবেশের অভাব-বশতঃ ক্ষুধা, পিপাসাদির দ্বারা 
অভিভূত ব্যক্তির ভক্তি প্রায়শঃই বিকসিত হয় না, 
এই ব্যজিতার্থই স্পষ্টভাবে বলিতেছেন_-' এতৈঠ' 


টিটি = রি 


পরিনত 
ইত্যাদি, (অর্থাৎ এইরাপ না হইলে, এই স্বভাবজ 


81২৯1৪১-৪৫ ] 


সিসি 
০১০৯৮৯৮৯৯৮৯ 


আধ্যাত্মিকাদি দুঃখ, ক্ষুধা-তুফাদির দ্বারা নিত্য অভি- 
ভূত হইয়া জীব, হরিকথামুত-সিন্ধুতে আসক্তি করিতে 
গারে না, অর্থাৎ মনঃসংযোগ করিতে সমর্থ হয় না) 
|| ৪১।। 


গ্রজাপতিপতিঃ সাক্ষাভগবান্‌ গিরিশো মনুঃ 
দক্ষাদয়ঃ প্রজাধ্যক্ষা নৈচিঠকাঃ সনকাদয়ঃ 118২) 
মরীচিরত্রযঙ্গিরসৌ পূলস্ত্যঃ পুলহঃ ভ্রুতুঃ। 
ভূগুবসিষ্ঠ ইত্যেতে মদন্ত। ব্রন্মবাদিনঃ ৷৷ ৪৩ ॥ 
অদ্যাপি বাচস্পতয়স্তপে।বিদ্যাসমাধিভিঃ 
গণ্যত্তোহপি ন পশ্যন্তি গশ্যন্তং পরমেশ্ররম্‌ ৷ 88 ॥ 
অন্বপ্নঃ_-সাক্ষাৎ ভগবান্‌ প্রজাপতিপতিঃ (প্রজা- 
তীনাং পতিঃ ব্ৰহ্মা ) গিরিশঃ মনুঃ প্রজাধ্যক্ষাঃ দক্ষা- 
দয়ঃ নৈণ্ঠিকাঃ ( উর্রে তসঃ) সনকাদয়ঃ, মরীচিঃ, 
অন্র্র্গিরসৌ, পূলস্ত্যঃ, পূলহঃ, ভ্রুতুঃ, ভৃগুঃ, বশিষ্ঠঃ 
ইতি এতে মদন্তাঃ অহং নারদঃ অন্তে যেষাং তে) 
ব্রক্গবাদিনঃ ; (অন্যে চ) বাচস্পতয়ঃ (বাচাং পতয়ঃ 
অপি) তপোবিদ্যাসমাধিভিঃ (উপায়ৈঃ) পশ্যন্তঃ 
(বিচিন্বন্তঃ অপি) পশ্যন্তং (সব্বসাক্ষিণং ) পর- 
মেশ্বরম্‌ অদ্যাপি ন পশ্যন্তি (ন বিদুঃ ) ৷৷ ৪২-88 ॥ 
অনুবাদ-_ প্রজাপতিগণেরও পতি সাক্ষাৎ পরম 
এর্ব্যাশালী ব্ৰহ্মা, মহাদেব, মনু, দক্ষ প্রভৃতি প্রজাপতি 
সকল, উদ্ধরেতা সনকাদি-মুনিগণ, মরীচি, অত্র, 
অন্দিরা, পূলস্ত্য, পূলহ, ভ্রুতু, ভৃগু, বশিষ্ঠ এবং আমার 
ন্যায় অন্যান্য ব্রক্মবাদী পূরুষসকল ও বাচস্পতিগণ 
তপস্যা, বিদ্যা ও সমাধি প্রভৃতি উপায় দ্বারা সতত 
অনুসন্ধান করিয়াও আজ পর্য্যন্ত সব্বসাক্ষী পর- 
মেশ্বরকে জানিতে পারেন নাই ৷৷ ৪২-৪৪ ৷ 
বিশ্বনাথ-ননু “তরতি শোকমাত্মবিৎ” ইতি 
শতের্জানিনাং কিং ভক্ত্যেতি তত্র কৈমৃত্যন্যায়েন 
ভানিনো নৈব জানভ্তীত্যাহ__প্রজেতি চতুভিঃ ৷ ভগ- 
বান্‌ সৰ্ব্বজঃ মদন্তা ইতি ন কেবলং তানের নিন্দামি, 
অপি ত্বাত্খানমপি এতে তপোবিদ্যা-সমাধিভিন 
পশ্যস্তীতি ভজ্ঞযা তু পশ্যন্তীত্যর্থঃ ৷ এতেষাং ভজি- 
মন্ত্বস্যাপি প্রসিদ্ধেঃ, এতে বয়ং ভজ্ত্যা বিনা কে বরাকা 
ইতি ভাবঃ। বাচস্পতয় ইতি অন্যান্‌ প্রতি শাজ্জাথ- 


চতুথস্ধহ্ধঃ 
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মুপদেষ্টুং সরস্বতীপতয়ো ভবন্তি, স্বয়ন্ত শাস্ার্থং নৈব 
জানান্তি, ভক্তিং বিনা ব্যাখ্যানাদিতি ভাবঃ। অদ্যা- 
পীতি তপ আদীনাং পরিপাকশ্চ জ্ঞাপিতঃ । অজ্রানস্য 
লক্ষণং পশ্যন্তোহপি বিচিন্বন্তোহপি ন পশ্যন্তীতি 
1 8২-৪৪ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-যদি বলেন--দেখুন, “তরতি 
শোকম্‌ আত্মবিৎ”, অর্থাৎ আজ্মতত্জ্ঞ ব্যক্তি শোক 
অতিক্রম করে, ইত্যাদি *চতি অনুসারে, জ্ঞানিগণের 
ভক্তির কি প্রয়োজন থাকিতে পারে? তাহাতে 
কৈমূত্যিক ন্যায়ের দ্বারা জ্ঞানিগণ কখনই জানেন না 
_-ইহা বলিতেছেন-_পপ্রজাপতি, ইত্যাদি চারিটি 
শ্লোকের ছারা । ভগবান্‌ অর্থাৎ সর্ধজ প্রজাপতি- 
গণের পতি ব্রহ্মা হইতে আমি (নারদ) পর্য্যন্ত, অদ্যা- 
বধি যাহাকে জানিতে পারি নাই। ইহাতে কেবল 
তাহাদেরই নিন্দা করিতেছি, তাহা নহে, কিন্তু নিজে- 
কেও । এই সকল ব্রন্মবাদিগণ তপস্যা, বিদ্যা ও 
সমাধির দ্বারা যাহাকে দেখিতে পান নাই, কিন্তু 
ভক্তির দ্বারাই জানিতে পারিয়াছেন__এই অর্থ । এই 
ব্ৰহ্মাদি সকলের ভক্তিমন্ত্বারও প্রসিদ্ধি রহিয়াছে, এই 
সকল আমরা ভক্তি ব্যতীত কোন্‌ ছার্‌ (অর্থাৎ অতি 
তুচ্ছ )__এই ভাব ৷ “বাচস্পতয়ঃ__ বৃহস্পতি-তুল্য 
পশ্ডিতগণ, ইহারা অন্যের প্রতি শান্্রার্থ উপদেশ 
করিতে সরস্বতী-পতি হইয়া থাকেন, নিজে কিন্তু 
শাস্ত্রার্থ কখনই জানেন না, ভক্তি ব্যতীত ব্যাখ্যান- 
হেতু, এই ভাব। 'অদ্যাপি'_আজ পর্যন্ত, ইহা 
বলায়, তপস্যা প্রভৃতির পরিপাকও জাপিত হইল 
(অর্থাৎ তপস্যাদি আজ পর্যন্ত পরিপকূতা লাভ করে 
নাই__ইহা বুঝান হইল )। অজ্ঞানের লক্ষণই হই- 
তেছে-__পশ্যন্তোহপি ন পশ্যত্তি, অর্থাৎ অন্বেষণ 
করিয়াও যাহা জানিতে পারা যায় না ৪২-৪৪ ৷৷ 

মধব-__প্রজাপতিপতিব্র্া বিরিঞ্চশ্চেতি কথ্যতে 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ৪২ ॥ 

তথ্য-_গীঃ ১০।২ শ্লোক দ্রষ্টব্য ৷৷ 8২-৪৪ ॥ 


শব্দব্ৰক্মণি দুষ্পারে চরন্ত উরুবিস্তরে ৷ 
মন্ত্রলিনৈব্যবচ্ছিন্নং ভজন্তো ন বিদুঃ পরম্্‌ ৷৷ ৪৫ ॥ 
অন্বয়ঃ_ দুষ্পারে (অর্থতঃ অপি পারশূন্যে ) 


৫১৮ 
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উরুবিস্তরে (উরুঃ বিস্তরঃ যস্য, শব্দতঃ অপি 
দ্ুষ্পারে ) শব্দপ্রন্মণি (বেদাখ্যে) চরন্তঃ (শ্রমেণ 
তদর্থং বিচারয়ন্তঃ অপি ) মন্ত্রলিঙ্গৈঃ (মন্ত্রাণাং লিঙ্গৈঃ 
বজ্হস্তত্বা দিগণযুত্তবিবিধদেব তাভিধানসামর্থযঃ ) 
বাবচ্ছিন্নং (পরিচ্ছিন্নমেব ইন্দ্রাদিরূপং) ভজন্তঃ 
(অপি তং) পরং (পরমেশ্বরং তত্বুতঃ) ন বিদুঃ 
|| ৪৫ | 

অনুবাদ-_অপার অনন্ত শব্দব্রন্মে বিচরণ করি- 
যাও এবং বেদের মন্তরার্থানুসারে বজহস্ত।দি-চিহুধারী 
পরিচ্ছিন্ন দেবতাসকলকে উপাসনা করিয়াও আমরা 
পররমপূরুষ পরমেশ্বরকে তত্বতঃ জানিতে পারি নাই 
1 8৫ 

বিশ্বনাথ- কম্মিণস্ত সূতরামেব ন জানস্তীত্যাহ_ 
শব্দব্ৰহ্মণি বেদে দুষ্পারে অর্থতঃ উরু বিস্তর ইতি 
শব্দতোহপি দুষ্পারে মন্ত্রলিন্গিবজহস্ত ত্বাদিচিহ্গবিশিষ্ট- 
মিন্্রাদিকং ভজন্তঃ পরং পরমেশ্বরং ন বিদুঃ 118৫1 

টীকার বঙ্গানুবাদ__জ্ানিগণই যখন জানিতে 
পারেন না, তাহাতে কম্মিগণ ত আরও জানেন না, 
ইহা বলিতেছেন-_শব্দব্রক্মণি' ইত্যাদি। শব্দব্রক্ষ 
বলিতে শব্দাত্বক বেদ, “দুম্পারে,__দুরধিগম্য এবং 
উরু-বিস্তরে'_-অতিমহণৎ্, অর্থতঃ বিস্তৃত এবং 
শব্দতঃও দুম্পারণীয় (বেদের কর্মকাণ্ডের মন্ত্র-বাহল্য- 
বশতঃ)। সেই বেদে ভ্রমণ করিয়া কম্সিগণ, এমন্্র- 
লিঙ্গৈঃ_বজ্রহস্ত।দি চিহৃধারী ইন্দ্রাদি দেবতাকে 
ভজন করিয়া, পরং ন বিদুঃ-_-পরমপূরুষ পরমে- 
শ্বরকে জানিতে পারেন না ॥ ৪৫ || 

মধ্ব_ 

মন্ত্রলিলব্যবচ্ছিনং বেদশব্দোক্তমান্ৰকম্‌ ৷ 

বেদো বদন্নপি হরিং ন সম্যগৃক্তি কুত্রচিৎ | 

নারোহয়ত্যনুভবমপ্রসিদ্ধস্বরাপতঃ ৷ 

তথাপ্যনূভবারোহঃ প্রসন্নে কেশবে ভবেৎ'। - 

কিঞ্চিদেব সুসম্যক্‌ চ স্বয়ং ত্বনূভবত্যমুম্‌ ৷ 
ইতি বারাহে ॥ ৪৫ ॥ 


যদ! যস্যানুগৃহ_।তি ভগবানাআভ।বিতঃ ৷ 
স.জহাতি মতিং লোকে বেদে চ পরিনিজ্ঠিতাম্‌ ॥৪৬ 


অন্বয়ঃ__যদা ভগবান্‌ ( পরিপূর্ণেশ্বর্য্যঃ ) আত্ম- 


শ্রীমর্ভাগবতম্‌ 


ভাবিতঃ (ীবাত্মসমর্পণেন প্রসম্ঃ সন্‌ অথবা আত্মনি 


[ ৪।২৯।৪৫-৪৬ 


টিকবে ০ 


মনসি ভাবিতঃ ধ্যাতঃ সন ) যস্য ( যং ভক্তং প্রতী- 
ত্যর্থঃ ) অনুগ্হ,তি ( তদা ) সঃ ( ভক্তঃ ভগবস্তত্বং 
জ্ঞাত্বা) লোকে ( লৌকিকব্যবহারে ) বেদে চ (কর্ম, 
কাণ্ডে ) পরিনিষ্ঠিতাম্‌ €আসম্ভগং ) মতিং জহাতি 
॥১৬॥। 

অনুবাদ-যখন পরিপূর্ণ-এরশখর্যাশালী ভগবান 
কোনও জীবাত্মার আত্মসমর্পণ-দর্শনে প্রসন্ন হইয়া 
অথবা আত্মব্বত্তির দ্বারা সেবিত হইয়া তাহার প্রতি 
কৃপা করেন, তখন সেই ভক্ত লৌকিক-ব্যবহার ও 
বেদপ্রতিপাদ্য কল্্মকাণ্ডে আসক্ত মতি পরিত্যাগ করিয়া 
থাকেন ॥ ৪৬ ৷ 

বিশ্বনাথ _ ননূ যদি জ্ঞানিনঃ কম্মিণশ্চ ন জানস্তি, 
তদা কত্তং জানাতি ?--ভক্ত এবেতি চে স ভক্ত এব 
কথং স্যাৎ, কেন বা চিহ্নেন স জ্ঞেয় ইত্যত আহ-_ 
যদেতি। আত্মনি মনসি ভাবিতঃ অর্থ৷দ্তক্তৈরেব হে 
ভগবন্নিমং জনং সংসারাদুদ্ধরনননীকুব্বিতি স্বভক্তৈ- 
মনসি নিবেদিতো ভগবান্‌ যদা যস্য যমনূগৃহ,তি 
তদৈব স ভক্তঃ লোকে লৌকিকব্যবহারে বেদে চ 
কর্মকাণ্ডে পরিনিজ্ঠিতামপি মতিং ত্যজতি ৷৷ ৪৬ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_দেখুন--যদি জ্ঞানিগণ ও 
কক্সিগণ না জানেন, তবে কে তাহাকে জানেন £ যদি 
বলেন ভক্তই জানেন, তাহাতে সেই ভক্তই কিপ্রকারে 
হওয়া যায় এবং কি চিহ্নের (লক্ষণের ) দ্বারা সেই 
ভক্তকে জানিতে পারা যায় ? ইহার উত্তরে বলিতে- 
ছেন-_'যদা’ ইত্যাদি । “আত্মভাবি তঃ*__-আত্মাতে 
অর্থাৎ মনে ভাবিত হইয়া, অর্থাৎ ভক্তের দ্বারাই, 
“হে ভগবন্! এই অধম জনকে সংসার হইতে 
উদ্ধারপূ্ব্বক নিজদাস্যে অঙ্গীকার কর”-__এইরাপ 
স্বভক্ত কর্তৃক মনে নিবেদিত হইয়া ভগবান্‌ যখন 
‘যস্য অনুগ্হনতি'--ষাহাকে অনুগ্রহ করেন, তৎ- 
কালেই সেই ভক্ত, “লোকে বেদে চ"__লৌকিক ব্যব- 


হারে এবং বেদের কর্মকাণ্ডে পরিনিষ্ঠিতা হইলেও 


সেই মতিকেও ( অর্থাৎ কর্ম্মমার্গে অত্যাসক্তি ) পরি- 
ত্যাগ করেন ॥ ৪৬ ॥ 
মধ্ব-_যদা ত্বনূভবীভুয়াচ্ছন্দমান্রানুরোধনম্‌ ৷ 
_ত্যজ্ঞাথ তং বিদুঃ প্রাজাত্ত্যক্তবেদ ইতি সম হ। 
যদৈব ত্যক্তবেদঃ স্যাদথাসমান্ম,চ্যতে ভয়াৎ ৷৷ 


ee 
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প্রায়স্ত বৈদিকা এব রুদ্রাদ্যা অপি বৈ পরা । 
বৈদিক স্তাঞ্ত বেদন্চ ব্রন্েবেকঃ প্রজাপতিঃ ৷৷ 
ততস্ত কেশবং ভক্ত্যা সম্পূজ্য বহুজন্মস। 
তক্তবেদত্বমাপনাঃ প্রসাদাৎ পরমেচিঠনঃ I 
ইতি মহাসংহিতায়াম্‌। 
কেবলং বেদ-শব্দেন জানন্‌ বৈদিক্‌ উচ্যতে ৷ 
বেদং বিনাপ্যনূভবাজ্জানংস্ত ত্যক্ত-বৈদিকঃ ॥ 
ইতি অধ্যাত্তে ৷ 
তত্বং বেদানুসারেণ চিন্তয়ন্‌ বৈদিকো ভবেৎ। 
বেদ উহামনূসরেদ্যস্য স ত্যক্তবৈদিকঃ | 
ইতি যাড় গুণ্যে | ৪৬ ॥ 
বিরৃতি-_সবর্বশভ্তিমান্‌ স্বতন্ত্র ইচ্ছা-সম্পনন ভগ- 
বান্‌ নানাপ্রকার বিধি ও নিষেধের বাধ্য করিয়া এই 
প্রাকৃত জগৎ নিৰ্ম্মাণ করিয়াছেন । কুষ্ণবিমুখ জীব 
স্বরূপ-জ্ঞানবজ্জিত হইয়া এখানে লৌকিক ও বৈদিক 
বিধি-নিষেধের অন্তর্গত হন । লৌকিক ও পারন্রিক 
কর্মফল-বন্ধন হইতে ভোগপর বদ্ধজীব নিজের 
স্বতন্ত্রতা ক্ৰমে এই প্রাকৃত-রাজ্যের সুখ-দুঃখ অতি- 
ক্ৰম করিতে অসমর্থ হয়। লৌকিক ক্রিয়াকলাপে 
ভোগময় জগতে থাকিতে থাকিতেই বৈদিক অনু- 
ানের উৎকর্ষ তাহার উপলব্ধির বিষয় হয়ঃ 
বৈদিক অনুষ্ঠানে বিফল-মনোরথ হইয়া আবার 
লৌকিকী চেষ্টায় রত হয় । 
ধর্মশাপ্রকার অন্রি বলেন = 
বেদৈবিহীনাশ্চ পঠন্তি শাস্তৰং 
শাস্তরেণ হীনাশ্চ পূরাণপাঠাঃ | 
পূরাণহীনাঃ কৃষিণো ভবস্তি 
ভ্রম্টাত্ততো ভাগবতা ভবন্তি ৷ 
লৌকিক ও বৈদিক-কর্মকাণগুরত জনগণ ভগবৎ- 
সেবায় বিমুখ । কিন্তু যে-কালে স্বতন্্র-ইচ্ছাময় কৃপা 
করিয়া কোন জীবকে তাহার স্বরূপধর্ম্মের উন্মেষ 
করাইয়া আত্মসা করেন, সেই কালেই জীব 
লৌকিবী ও বৈদিকী চেষ্টা হইতে পরিত্রাণ লাভ 
করিতে সমর্থ হন। জীব প্রাকৃত স্থ.ল-সূক্ষম উপাধি- 
দয়ের ছারা ভগবানের অনুশীলন করিতে সমর্থ হয় 
না। কেবল স্ব-স্বরূপের উপলব্ধিতেই আত্মরত্তিরূপা 
ভক্তিদ্বারা ভজনীয় ব্রজেন্দ্রনন্দনের চিন্ময়-রসগত 
সেবায় অধিকার-লাভ ঘটে। সেই কালেই জীব 


চতুরক্কস্কাঃ 


৫১৯ 


কিক 
সততা 


লৌকিক ও বৈদিক উপাধিগত চেম্টাসমূহ হইতে 
অবসর লাভ করেন । র্‌ 
অনাত্মভাবিত বদ্ধজীব প্রাকৃত সহজিয়া-সম্প্রদায় 
ভগবানের যে সেবন-চেস্টার অনুকরণ করে, তদ্দারা 
তাহারা কন্ম, জান বা অন্যাভিলাষের গর্তে দিন দিন 
অধোগামী হয়। একমাত্র শ্রীগুরুপাদাশ্রয়েই দিব্য- 
ভান লাভ ঘটে। চৈত্ত্য-গুরু জীবকে আত্মভাবিত 
করিয়া আত্মবিদ্গণের সঙ্গসুখ লাভ করাইয়া দেন। 
সেই সাধুসঙ্গ-ফলেই জীবের সংসার-বাসনা ক্ষীণা 
হয় । সেই কালে জীব ভগবস্তক্ত-সহ্‌ মিত্ৰতা করেন 
এবং দ্বিতীয়াভিনিবেশ পরিহার করিয়া অসৎ স্বজন- 
সঙ্গ ছাড়িয়া দেন। সেইকালে ভগবানের অনুগ্রহ 
লাভ করিয়া জীব বর্ণাশ্রম-ধর্ম্নের কবল হইতে রক্ষা 
পাইয়া অধোক্ষজ-সেবারূপ শ্রেষ্ঠ-ধন্মে নিত্য অধি- 


তষ্গমাৎ কম্মসূ বহিষ্ন্নজ্ঞা নাদর্থকাশিষু । 

মার্থদৃচ্টিং কথাঃ শ্রোন্রস্পশিচ্বস্পৃচ্টনস্তষু 118৭ 

অন্বয়ঃ_(হে) বহিম্মন্, তস্মাৎ অজ্ঞানাৎ 
অর্থকাশিষু (পরমার্থত্বেন প্রকাশমানেষু, স্বর্গাদিসুখ- 
সাধনত্বরাপপ্ররোচনায় কেবলং ) শ্রোন্রস্পশিষু (বস্ত- 
তন্তু ) অস্পৃষ্টবস্তষু নে স্পৃঙ্টং বস্তু পরমতত্বং যৈঃ 
তেষু ) কর্মসু অর্থদৃষ্টিং (পরমার্থসাধনবুদ্ধিং ) মা 
কথাঃ 11 ১৭ || 

অনুবাদ_হে বহিগন্‌, অতএব অজ্ঞানতাহেতু 
পরমার্থরূপে প্রতীয়মান, কেবল কর্ণভিরাম, বস্তুতঃ 
বাস্তব-বস্তর সহিত সম্পর্কমান্ররহিত কম্মসমূহ পর- 
মার্থ বৃদ্ধি করিও না৷! ৪৭ ॥ 

বিশ্বনাথ -_অর্থা ইব প্ৰকাশন্ত ইত্যর্থকাশিনভেষু 
অর্থদুষ্টিং পূরুষার্থবৃদ্ধিং প্ররোচনায় কেবলং শ্রোপ্র- 
প্রিয়েষ ন স্পৃষ্টং বস্তু যৈস্তেষু ৷৷ ৪৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__'অর্থকাশিষু'-_পৃরুার্থের 
ন্যায় যাহা প্রকাশ পায়, তাহাতে, (অর্থাৎ ফলশ্চুতি- 
পরিপূর্ণ কর্ম্মমার্গে ) “অর্থদৃষ্টিং_পুরুতার্থ-বুদ্ধি 
করিও না। "শ্রোন্র-স্পশিষু'_উহা প্রবৃত্তির নিমিত্ত 
কেবল শ্রো্রপ্রিয়, এবং 'অস্পৃষ্ট-বস্তষু*_স্পৃম্ট হয় 
না বস্তু যাহাদের দ্বারা, তাহাতে, (অর্থাৎ যথার্থ বস্তুর 


৫২০ 


রিহকিকক কিক Ann ২ 


সম্পর্কমান্র-রহিত সেই সকল কর্মে অত্যাসক্তি-বশতঃ 
তাহাতে পরমার্থ-বুদ্ধি করিও না। ) ॥ 8৭ ॥ 
তথ্য-_গীঃ ২৪২-৪৩, ৪৫ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ॥৪৭-৪৮৷৷ 


স্বং লোকং ন বিদুস্তে বৈ যন্ত্র দেবো জনাদ্দনঃ ৷ 

আহ্র্ধম্রধিয়ো বেদং দকম্মকমতদ্বিদঃ ॥৪৮৷৷ 

অন্বয়ঃ__-(যে) ধত্রধিয়ঃ (মলিনবৃদ্ধয়ঃ ) বেদং 
সকর্মকং ( কর্মপরমূ ) আহঃ, (তে ) বৈ অতদ্বিদঃ 
(বেদার্থানভিজাঃ, যতঃ তে) যন্ত্র জনাদ্দনঃ দেবঃ 
(অস্তি) তং লোকং ( বৈকুণ্ঠং) স্বং (স্বীয়ং স্বপ্রাপ্যং ) 
লোকং ন বিদুঃ (নৈব জানন্তি, কিন্তু স্বর্গমেব স্বং 
বিদুরিত্যর্থঃ) ॥ ৪৮ ॥ 

অনুবাদ-_যাহারা মলিনমতি, তাহারাই বেদকে 
কর্মপর বলিয়া থাকে । নিশ্চয়ই তাহারা বেদের 
তাৎপৰ্য্য অবগত নহে; যেহেতু তাহারা, যে-স্থানে 
ভগবান্‌ জনাদ্দন বিরাজ করেন, সেই বৈকুণ্ঠাদি 
লোককে, স্ব-স্বরূপের প্রাপ্যলোক বলিয়া জানিতে 
পারিতেছে না।। ৪৮ || 

বিশ্বনাথ__ননু তহি কথমেতে মৎগুরোধসো 
মূনয়ো বিদ্বাংসো মাং যাগাদিকর্মৈব কারয়ন্তীতি 
তন্রাহ__স্বমিতি। যন্ত্র জনাদ্দনো দেবো বর্তুতে তং 
লোকং বৈকুণ্ঠং স্বং স্বীয়ং স্বপ্রাপ্যং ন বিদুঃ, কিন্তু 
স্বর্গমেব স্বং বিদুরিত্যর্থঃ ; যতো ধৃত্রধিয়ো মলিন- 
বুদ্ধয়ো বেদং সকর্মনকং কর্মপরমেবাহঃ ৷ অতদ্বিদঃ 
বেদার্থানভিজ্ঞাঃ ; যদুক্তং ভগবতা-_“কালেন নষ্টা 
প্রলয়ে বাণীয়ং বেদসংজিতা | ময়াদৌ ব্ৰহ্মণে প্রোক্তা 
ধর্মো যস্যাং মদাত্মকঃ ৷৷” ইতি ॥ ৪৮ 1 

টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন-_দেখন, তাহা 
হইলে কি প্রকারে আমার পুরোহিত এই সকল 
বিদ্বান্‌ মুনিগণ আমাকে যাগাদি কৰ্ম্মই করাইতেছেন ? 
তাহাতে বলিতেছেন__স্বম্ঠ ইতি । “্যত্র’_যে স্থানে 
সাক্ষাৎ ভগবান্‌ বৈকুষ্ঠনাথ জনার্দন বিরাজিত, সেই 
বৈকুষ্ঠধাম স্বীয় প্রাপ্য বলিয়া তাঁহারা জানেন না, 
কিন্তু স্বর্গকেই স্বীয় প্রাপ্য স্থান বলিয়া মনে করেন 
এই অর্থ । যেহেতু তাহারা “ধূম্ধিয়ঃ- মলিন বুদ্ধি- 
সম্পন্ন, এইজন্য “বেদং সকর্মকম্‌ আহঃ_বেদকে 
কর্মপরই বলিয়া থাকেন। “অতদ্বিদঃ_তীহারা 


জীমস্তাগবতমূ 
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< ০: 
বেদার্থে অনভিজ্ঞ, অর্থাৎ বেদের তাৎপর্য জানেম 
না। যদ্রপ স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ বলিয়াছেন. 
“কালেন নষ্টা প্রলয়ে বাণীয়ং” (১১।১৪।৩), অর্থাৎ 
হেউদ্ধব! এই বেদনাস্নী বাণী প্রলগ্নকালে নষ্ট 
হইয়াছিল, অনন্তর সৃষ্টির আদিতে আমি প্রজাপতি 
্রহ্মাকে তাহা বলিয়াছিলাম, ‘ধৰ্ম্মো যস্যাং মদাত্মকঃ’ 
_যে বেদবাণীতে আমার স্বরাপভূত ধর্ম্মই কথিত 
হইয়াছে, ইত্যাদি ॥ ৪৮ ॥ 


আস্তীধ্য দর্ভেঃ প্রাণপ্রেঃ কাৎ স্্যেন ক্ষিতিসণ্ডলম ৷ 
স্ত্ধো ব্হদ্ধধান্মানী কৰ্ম্ম নাবৈষি যৎ পরম্‌ ৷ 
তৎ ক্স হরিতোষং যৎ সা বিদ্যা তন্মতির্ষয়া ॥৪৯৷ 
অন্যয়ঃ--প্রাগগ্রৈঃ দৰ্ভেঃ (কুশৈঃ) কাৎ'দ্ল্যেন 
(সাকল্যেন) ক্ষিতিমণ্ডলম্‌ আত্তীৰ্যা ( আচ্ছাদ্য ) 
বৃহদ্বধাৎ (বহুপশুবধাৎ ) মানী ( মহাযজ্ঞা অহ্ম্‌ 
ইত্যভিমানী অতএব ) স্তব্ধঃ (অবিনীতঃ সন) যচ্চ 
পরং কন্ম (ভগবদারাধনা-লক্ষণং বিদ্যাস্বরূপং হরি- 
সেবানুরুলকর্তব্যং তৎ ), ন অবৈষি (ন বেসি) 
যতঃ হরিতোষং (হরিং তোষয়তীতি হরিতোষং 
তদ্ধেতুকং ) যৎ তদেব কর্ম ততস্যৈব কত্তব্যত্বা- 
দিতি ভাবঃ ); যয়া তন্মাতিঃ ( তস্মিন্‌ হরৌ মতিঃ 
ভবতি) সা (এব) বিদ্যা॥। ৪৯ ॥৷ 
অনুবাদ-_(হে রাজন্‌ ), পূর্ব্বাগ্রকুশদ্বারা সমগ্র 
পৃথিবীমণ্ডল আচ্ছাদন ও বহুপশু বধ করিয়া আপনি 
নিজকে “মহাযস্থা বলিয়া অভিমান করিতেছেন। 
তাই, আপনি দান্তিক হইয়া ভগবদারাধনা-লক্ষণ 
হরিসেবানুকুল কর্তব্যকেই একমাত্র পরম কর্তব্য 
বলিয়া জানিতে পারেন নাই । যাহা দ্বারা হরিতোষণ 
হয়, তাহাই জীবের একমান্ত্র কর্তব্য এবং যাহা দ্বারা 
শ্রীহরির প্রতি মতি হয়, তাহাই বিদ্যা ৷৷ ৪৯ ॥ ৃ 
বিশ্বনাথ_ত্বং তু তৈরনভিজ্ৈরধ্যাপিতো মহামুখ 
এবেত্যাহ-_আস্তীয্যেতি রৃহদ্ধধাৎ ব্ৃহৎপশুবধাৎ । 
মানী মহাযদ্াহমিত্যহঙ্কারী স্তব্ধোহবিনীতঃ ৷ নন্ু 
তহি পরমেব কর্ম্ম কিং তদিতি কবৃপয়া ত্বমেব 
ব্বাহীত্যত আহ-_-তদিতি। অন্যৎ পুনঃ কর্মের 
নোচ্যত ইতি ভাবঃ। সেতি অন্যা পুনবিদ্যৈব নোচ15 
ইতি ভাবঃ ৷৷ ৪৯ ॥৷ 


ত 
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 ট্রীকার বজানুবাদ_হে রাজন্‌ ! তুমি কিন্তু সেই 
সকল অনভিজ্ত জনের ছারা অধ্যাপিত (শিক্ষিত) 
হইয়া মহামূৰ্খই হইয়াছ, ইহা বলিতেছেন-_“আত্তীর্য্য, 
ইতি । 'রুহদধাৎ--অসংখ্য পশু বধ করিয়া, “মানী? 
_ আমি একজন ‘মহাযজ্ব!’ (মহা যাগকারী ) বলিয়া 
অহঙ্কারী হইয়াছ ৷ 'স্তব্ধঃ'- তুমি অবিনীত । দেখুন 
__তাহা হইলে শ্রেষ্ঠ কর্ম কি? তাহা আপনিই 
কৃপাপূৰ্ব্বক বলুন, ইহাতে বলিতেছেন-_‘তৎ নাবৈষি' 
_ সেই শ্রেষ্ঠ কর্ম তুমি জান না, হিরিতোষং যৎ 
তদেব কৰ্ম্ম -_যাহার দ্বারা হরিতোষণ হয় ( অর্থাৎ 
হরিকে তুষ্ট করা যায় ), তাহাই কর্ম, তাহা ব্যভীত 
অন্য কৰ্ম্ম, কৰ্ম্মই নহে-_এই ভাব। “সা বিদ্যা তন্মতি- 
ধঁয়া’-যাহার দ্বারা শ্রীহরিতে ম্তি হয়, তাহাই 
বিদ্যা, অন্য বিদ্যাকে বিদ্যাই বলা যায় না, (কারণ 
উহা অবিদ্যারই নামান্তর)--এই ভাব॥ ৪৯ ॥ 





হরিদেহভৃতামাত্মা স্বয়ং প্রক্ৃতিরীশ্বরঃ ৷ 
তৎপাদমূলং শরণং ঘতঃ ক্ষেমো নৃণামিহ ॥ ৫০ ॥ 


অন্বম্নঃ__হরিঃ দেহভূতাং (প্রাণিনাম্‌ ) আত্মা 
স্বয়ম্‌ (এব) প্ররুতিঃ ( স্ব্বেষাং কারণম্‌ ) ঈশ্বরঃ 
(নিয়ন্তা চ) অতঃ তৎপাদম্লং (তৎ তস্য পাদমূলম্‌ 
এব) ইহ (সংসারে) নৃণাং শরণম্‌ (আশ্রয়ঃ ) যতঃ 
(যঙ্মিন্‌ পাদাশ্রয়ণাৎ ) ক্ষেমঃ € কালাদিভয়নিরুত্তিঃ 
ভবতি)॥ ৫০ ॥ 

অনুবাদ-_শ্রীহরি দেহধারি-জীবগণের অন্তর্যযামী 
পরমাত্বা। তিনিই একমান্র সকলের কারণ ও 
নিয়ন্তা। অতএব এই সংসারে তাহার পাদমুলই 
মনুষ্যগণের একমাত্র আশ্রয়ের বস্তু ৷ শ্ৰীহরিচরণাশ্রশ্ন 
হইতেই জীবের সকল প্রকার মঙ্গল হয় || ৫০ 11 

বিশ্বনাথ_-দেহভূতামাজ্মেতি ততোষং বিনা স্বস্য 
কথং সন্তোষো ভবত্বিতি ভাবঃ। প্ররৃতিরী্বর ইতি 
প্রকৃতিপ্রুষো সৰ্ব্বজগন্মাতা-পিতরাবপি হরি- 
রেবেত্যর্থঃ ৷৷ ৫০ ৷ 

টীকার বজানবাদ-_-দেহভূতাম্‌ আত্মা'_শ্রী- 
হরিই সকল দেহধারী প্রাণিগণের আত্মা, তাহার 
সন্তোষ ব্যতীত নিজের (জীবাত্রার) কি করিয়া সন্তোষ 


_-৬৬ 


চতুথক্কহাঃ 


হিট ৩৬ 
AV তাপস 
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ত পারে £-_এই ভাব । পপ্রকৃতিরীশ্বরঃ'__প্রকৃতি 
এবং পূরুষ, অর্থাৎ সমস্ত জগতের মাতা-প্রিতাও 
শ্রীহরিই- এই অর্থ ॥ ৫০ ॥ 
তথ্য 
তাহারে সে বলি “বিদ্যা”, ‘মন্ত্র-অধ্যয়ন’ । 
কুষ্পাদপদ্মে যে করয়ে স্থির মন ॥ 


হইং 


-_চৈঃ ভাঃ অন্ত্য ওয় অঃ। 
সেই সে বিদ্যার ফল জানিহ নিশ্চয় ৷ 
কৃষ্পাদপন্মে যদি চিত্ত-রৃত্তি রয় ॥ 

‘দিগ্বিজয় করিব'__বিদ্যার কার্য নহে। 
ঈশ্বর ভজিলে, সেই বিদ্যা সত্য কহে ॥ 

_চৈঃ ভাঃ আদি ১৩শ অঃ । 
পড়ে কেনে লোক, কৃষ্ণভক্তি জানিবারে £ 
সে যদি নহিল, তবে বিদ্যায় কি করে? 

_টচৈঃ ভাঃ আদি ১২শ অঃ । 
তাহারে সে বলি “ক্স” ‘ধন্ম’, সিদাচার? | 
ঈশ্বরে সে প্রীতি জন্মে, _-সম্মত সবার ॥ 

_ চৈঃ ভাঃ অন্ত্য ২য় অঃ ৷ 
প্রভু কহে, কোন্‌ “বিদ্যা_বিদ্যামধ্যে সার £ 
রায় কহে, ‘কৃষ্ণভক্তি’ বিনা “বিদ্যা” নাহি আর ॥ 

_-টচঃ চঃ মধ্য ৮ম পঃ || ৫০-৫১ || 


স বৈ প্রিয়তমশ্াত্জা যতো ন ভয়মণুপি ৷ 

ইতি বেদ স বৈ বিদ্বান যো বিছান্‌ স গুরুহরিঃ 1৫১ 
অন্বয়ঃ- যতঃ (যত্ৰ ভগবতি) অণুঅপি ভয়ং ন 

ভবতি। (যতঃ) সঃ বৈ (সঃ এব) প্রিয়তমঃ 

আত্মা । ইতি (যঃ) বেদ সঃ (এব) বিদ্বান্‌ । 

যঃ (এবং) বিদ্বান সঃ (এব) গুরুঃ (সঃ এব) 

হরিশ্চ ॥ ৫১ ॥ 

- অনুবাদ-_ভগবস্তজনে ভয়ের লেশমাপ্রও নাই। 
কারণ ভগবান্ই সব্বজীবের প্রিয়তম আত্মা-_ইহা 
যিনি জানেন, তিনিই বিদ্বান্‌, যিনি বিদ্বান্‌ তিনিই গুরু, 
আর যিনি গুরু, তিনিই হরি হইতে অভিন্ন ॥ ৫১ ॥ 

বিশ্বনাথ__স হরিরেব প্রিয়তম আত্মা অসৌ 
জীবন্ত প্রিয় এবেত্যর্থঃ। তত্র হেতুঃ - যতো যত্তজনাৎ, 
অস্য জীবাত্মনস্ত স্বর্গাদিভোগপ্রদানরাপাভজনাদৃদুঃখ- 


৫২২ 


ইতি বিভেদেনৈবা৷ত্মদ্বয়ং যো বেদ 
স এব বিদ্বাংস্তুয়া জেগ়ঃ। য এবং. বিদ্বান স এব 
ত্নয়া গুরুরাশ্রয়ণীয়ঃ। য এবং গুরুঃ, স এব 
হরিভ্তয়োপাসনীয় ইতার্থঃ ॥ ৫১ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--“স বৈ প্রিয়তমঃ-_সেই 
শ্রীহরিই প্রিয়তম আত্মা, আর. জীব কিন্তু প্রিয়ই_ 
এই অর্থ। তাহার কারণ-__'যতঃ'যাহার ভজ- 
নের দ্বারা লেশমাত্রও ভয় নাই । আর এই জীবাজ্মার 
স্র্গাদি ভোগপ্রদান-রাপ ভজন হইতে দুঃখই হইয়া 
থাকে_এই অর্থ । “ইতি'_এই বিভেদের দ্বারাই 
আত্ম-দ্বয়কে যিনি জানেন, তিনিই বিদ্বান. তাহাকেই 
তুমি জানিবে ৷ যিনি এইরূপ বিদ্বান্‌, তিনিই তোমার 
গুরুরূপে আশ্রয্নণীয় । যিনি এই প্রকার গুরু, তিনিই 
হরি, ত।হাকে তুমি উপাসনা করিবে-_এই অর্থ । 
( অৰ্থাৎ ভগবতৃত্ব্ঞ শ্রীগুরুদেবকে শ্রীহরিরই প্রকাশ 
বলিয়া সেবা করিতে হইবে 1) 11 ৫১ ॥ 


মেব ভবতীত্যর্থঃ ৷ 


শ্রীনারদ উবাচ ৷ 
প্রশ্ন এবং হি সংছিন্নো ভবতঃ পুরুষর্ষভ ! 
অন্ত মে বদতো গুহ্যং নিশাময় সুনিশ্চিতম্‌ ॥ ৫২) 

অন্বয়ঃ- শ্রীনারদ উবাচ,_-হে) পূরুষর্ষভ, এবং 
হি ভবতঃ প্রশ্নঃ সংছিন্নঃ (কৃতোত্তর দত্তোত্তরঃ ইতি) 
অন্তর সুনিশ্চিতং (মহস্তিঃ নির্ধীরিতং) গুহ্যং (বেদৈঃ 
গোপিতং বদতঃ মে (মম বচনং) নিশাময় (শুণু) 
1৫২ 

অনুবাদ--শ্রীনারদ কহিলেন,_হে পূরুষত্রেষ্ঠ, 
আপনি যে প্রশ্ন করিয়াছিলেন, তাহার উত্তর প্রদান 
করিলাম । এখন সাধু-সম্মত বেদগুহ্য আর একটী 
বিষয় বলিতেছি, শ্রবণ করুন ॥ ৫২ ॥ 

বিশ্বনাথ__উক্তমর্থমুপসংহরতি- প্রশ্নঃ সংছিন্নঃ 
পরিহাতঃ। তদেবং পুরঞ্জনোপাখ্যানেন বৈরাগ্যভক্তি- 
ভ্যামাত্মন উদ্ধারপ্রকারমবগম্যাপি প্রস্থাপ্যমানৈর্দূতৈঃ 
পৃশ্রানানীয় রাজ্যেভিষিচ্য প্রব্রজিষ্যামীতি মনসি 
বিচারয়ন্তং রাজানমভিমৃশ্য তং সদ্য এব গৃহানিঃসার- 
য়িতুং পুনরহরিণরূপককথামাহ__-অন্ত বদতো মে 
গহ্যং বচঃ শৃণু ৷৷ ৫২ - 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_পূর্ব্বোক্ত কথার উপসংহার 





শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


[ 8।২৯৫১-৫৩ 
করিতেছেন-_ প্রশ্নঃ সংছিনঃ”- প্রশ্ন পরিহাত হইল 


(অর্থাৎ আপনি যাহা যাহা প্রশ্ন করিয়।ছিলেন, তাহার 


উত্তর আমি যথাযথ প্রদান করিলাম) । এই প্রকারে 
পুরগনের উপাখ্যানের দ্বারা বৈরাগ্য ও ভক্তি হইতে 
আত্মার উদ্ধারের প্রকার জানিয়াও, দৃতগণকে 


পাঠাইয়া পৃত্রদিগকে আনয়নপূবর্বক তাহাদিগকে 
রাজ্যে অভিষিক্ত করতঃ আমি প্রব্রজ্যা গ্রহণ করিব 
-এইরূপ মনে মনে বিবেচনাকারী রাজাকে বুঝিতে 
পারিয়া, (পরম কৃপাল দেবষি নারদ) সদাই তাহাকে 
গৃহ হইতে বাহির করিবার জন্য পূনরায় হরিণের 
রাপকের দ্বারা বলিতে লাগিলেন-_‘অন্র বদতো মে’ 
=এই বিষয়ে আমি একটি গূঢ় রহস্য প্রকাশ করি- 
তেছি, তাহা শ্রবণ কর | ৫২ ॥ 


ক্ষুদ্রংচরং সুমনসাং শরণে মিথিত্বা 

রক্তং ষড়ঙ্ঘ্রি গণসামসূ লুব্ধকর্ণম্‌ ৷ 

অগ্রে ব্বকানসূতুূপোহবিগণয্য যান্তং 

পৃষ্ঠে স্থগং ম্থগয় লূৰ্ধকবাণভিন্নম্‌ ॥ ৫৩ ৷৷ 

অন্বয়ঃ$_-ক্ষুদ্রংচরং ক্ষেদ্রম্‌ অল্পং চরতীতি তথা- 

তং) সুমনসাং প্জ্পাণাং) শরণে (আশ্রমে বাটিকায়াং) 
মিথিত্বা (মিথঃ পরস্পরং স্রিয়া সহ মিলিত্বা তত্রৈব ) 
রক্তম্‌ (আসক্তং) ষড়ভ্ব্রিগণসামসু ষেড়ওদ্রয়ঃ ভ্রমরাঃ 
তেযাং গণাঃ তেষাং সামসু গীতেষু) লুব্ধকর্ণং লেব্ধঃ 
কর্ণঃ যস্য তং) অসুতিপঃ (পরেষাং মাংসাদিভিঃ 
স্ববীয়ান্‌ অসূন্‌ তর্পয়ন্তি যে তে অসুতপঃ তান্) বৃকান্‌ 
অগ্ৰে (গচ্ছতঃ অজ্তানাৎ ) অবিগণয্য ( অগণয়িত্বা ) 
যান্তং (বিচরন্তং ) পৃষ্ঠে ( পৃষ্ঠতঃ ) লুব্ধকবাণভিন্নং 
(লূৰ্ধকস্য ব্যাধস্য বাণেন ভিন্নং ভিন্নপ্রায়ং ) মৃগং 
মৃগয় (অন্বেষয় )॥৷ ৫৩ ॥ 

অনুবাদ--হে রাজন্‌, আপনি এ ক্ষুদ্রসুখান্বেষী, 
পুঙ্গোদ্যানে স্ত্রীর সহিত মিলিত হইয়া তাহাতে আসক্ত 
এবং ভ্রমর-গীতে লুব্ধকর্ণ এ মুগটির বিষয় আলোচনা 
করুন। সে, পরপ্রাণ দ্বারা নিজের তৃপ্তি-সাধনকারা 
ব্যান্্ সকলকে সন্মুখে দেখিয়াও উহাদের প্রতি দূক্‌- 
পাত না করিয়া চলিয়া যাইতেছে পশ্চা্ভাগে ব্যাধের 


বাণে বিদ্ধ হ’তেও উহার আর অধিক বিলন্ব নাই 
৫৩ 


৮ We 


8৯।৫৩-৫৪ ] ততুরথকষঃ 
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বিশ্বনাথ__ক্ষুদ্রমিতি। স্থগং হরিণং সৃগগ্স্ব 
বিগতিমজানত্তং সদ্য এব মরিষ্যন্তং অন্বেষয়। 
কীদুশং ক্ষদ্রং দৃরর্বাদি যবসং চরতীতি তথা তম্_ 
সমাগম আর্যঃ ৷ সুমনসাং পৃঙ্পাণাং শরণে উদ্যানে 
মিথিতবা স্্রিয়া সহ মিধুনীভূয় রজ্তমাসক্তং, সামস্‌ 
স্গীতেষু, অগ্রে তং ভক্ষয়িতুমেব নিলীনান্‌ বৃকান্‌ 
অজ্তানাদেব অবিগণস্ যাত্তং পৃষ্ঠে তু নিলীয় বর্ত- 
মানস্য লুব্ধকস্য বাণৈভিন্নং ভিনপ্রায়ম্‌ অন্বেষয় ৷ 
তেন শীপ্রমিমং পৃষ্পোদ্যানাদন্যত্র নয়, অন্যথা বকা 
লব্ধকাশ্চৈনং হনিষ্যন্ত্যেবেতি ভাবঃ ॥ ৫৩ | 
_ টীকার বজ্জানুবাদ-_ক্ষুদ্রম ইতি । “মৃগং মৃগয় 
_ মৃগয়প্ব__হে মহারাজ ! এই হরিণটিকে একবার 
নিজেই অন্বেষণ কর, যে হরিণ নিজের বিপত্তি না 
জানায় সদ্যই মৃতপ্রায় (মরণোমূখ ), তাহার বিষয় 
একবার বিবেচনা কর | কি প্রকার মুগ £ তাহাতে 
বলিতেছেন-__-ক্ষদ্রংচরং* ক্ষুদ্র, অতি সামান্য দৃর্ব্বাদি 
ঘাস যে খাইতেছে, তাহাকে (পক্ষে-অতি তুচ্ছ 
বিষয়ভোগে যে লোলুপ ), এখানে সমাসে মুম্‌ আগম 
আবপ্রয়োগ । ‘সুমনসাং শরণে’_ পৃল্পসমূহের 
উদ্যানে, মিথিত্বা রক্তং’_- স্ত্রীর সহিত মিলিত হইয়া 
(মিথ্নীভাবে) ঘে আসক্ত । ‘অগ্ৰে ব্বকান্‌’__তাহাকে 
ভক্ষণ করিবার জন্যই অগ্রভাগে লূক্কায়িত ব্বক- 
সকলকে, ‘অবিগণয্য যান্তং'__অজ্ঞানবশতঃই গণনা 
(বিবেচনা ) না করিয়া গমন করিতেছে (যে মৃগ, 
তাহাকে) ৷ ‘পৃষ্ঠে _পৃষ্ঠভাগে লৃক্কায়ি তভাবে বর্তমান 
ব্যাধের বাণের দ্বারা বিদ্ধ-প্রায় এ মৃগটিকে অবলোকন 
কর। অতএব শীঘ্রই এই মৃগটিকে পৃঙ্পোদ্যান হইতে 
অন্যন্র লইয়া যাও, নতুবা রুকসকল ও ব্যাধগণ 
ইহাকে বধ করিবেই-_-এই ভাব । (প্রকুতার্থে_ 
বাগ্রাদির ন্যায় ভীষণ আয়ূর্হরণকারী অহোরান্রাদি 
দ্বারা আক্রান্ত ও মৃত্যুপাশগ্রস্ত নিজেকে একবার মনে 
কর। )।॥ ৫৩ ॥ 





সুমনঃসমধৰ্্মাণাং ভ্রীণাং শরণ আশ্রমে পুগপ-মধু- 
গ্ধবৎ ক্ষদ্রতমং কাম্যকর্্মবিগপাকজং কাম-সুখলবং 
জৈহ্ব্যোপস্থ্য।দি বিচিন্বস্তং মিথুনীভূয় তদভিনিবেশিত- 
মমসং ষড়জ্ভ্রিগণসামরগীতবদতিসনোহরবনিতাদি- 


৫২৩ 





NAA AAA 


জনালাপেচ্বতিতর।মতিপ্রলোভিতকর্ণমগ্রে ত্বকষ্থ- 
বদাত্মন আয়ূহ্রতোহহোরান্রান্তান্‌ কাল-লববিশেষা- 
ন বিগণয্য গৃহেষু বিহরন্তং পৃষ্ঠত এবপরোক্ষমনুগ্ররৃতো 
নু'্ধকঃ ক্তান্তোইন্তঃশরেণ যমিহ পরাবিধ্যতি তমিম- 
মাতআনমহো রাজন্‌ ভিন্নহৃদয়ং দ্রচ্টুমহসীতি যথা 
মৃগয়ূহতং ম্থগমিতি ৷৷ ৫৪ ॥ 


অন্বয়৪__সুমনঃসমধর্সমরণাং (সুমনোভিঃ সমানঃ 
ধর্সঃ পরিণামবিরসত্বং যাসাং তাসাং ) স্ত্রীণাং শরণে 
আশ্রমে (গৃহে) পৃষ্পমধুগন্ধবৎ ক্ষদ্রত মম্‌ অতিতুচ্ছং) 
কাম্যকর্মবিপাকজং (কাম্যকর্খরণাং বিপাকজং ফল- 
রূপং) জৈহ্ব্যোগস্থ্যাদিকামসুখলবং  বিচিন্বত্তম্‌ 
(অন্বেষয়ন্তং স্ত্রীভিঃ সহ) মিথুনীভূয় তদভিনিবেশিত- 
মনসং (তাসু স্ত্রীষু এব অভিনিবেশিতং মনঃ যেন তং) 
ষড়ড্ব্রগণসামগীতবৎ অতিমনোহরবনিত।দিজনালা- 
পেষু অতিমনোহরেষু বনিতাপৃত্রাদিজনালাপেষু) অতি- 
তরাম অতিপ্রলোভিতকর্ণম্‌ (অতিপ্রলোভিতঃ কর্ণঃ 
যস্য তম্‌ ) অগ্রে বুকষ্থবৎ ( অসুতৃপঃ) আত্মনঃ 
আয়ুহ্রতঃ অহোরান্রান্‌ তান্‌ কাললববিশেষান্‌ অবি- 
গণয্য গৃহেষু যান্তং (বিহরন্তং) পৃষ্ঠতঃ এষ পরোগ্ষম্‌ 
অনুপ্রবৃত্তঃ লুব্ধকঃ কৃতান্তঃ ( মৃত্যুঃ ) যম্‌ ইহ অন্তঃ 
(অন্তঃকরণে হৃদয়ে ) শরেণ পরাবিধ্যতি ( দৃরাদেব 
বেদ্ধমিচ্ছতি ) তম্‌ ইমম্‌ ভিন্ন হাদয়ং (মৃতপ্রায়ং ) 
আত্মানম অহো রাজন্‌, মৃগয়ূহতং ( মুগয়ুনা ব্যাধেন 
হতং ) মুগং যথা দ্রম্টুমহসীতি ॥ ৫৪ ৷৷ 


অনুবাদ-__হে রাজন্‌, যিনি অগ্রে সুখদ ও পরি- 
ণামে দুঃখজনক পুষ্পের ন্যায় সমান-ধর্শালিনী 
স্রীগণের গৃহে কাম্যকর্ম্মজনিত যে পৃজ্প__মধুগন্ধবৎ 
অতিশয় তুচ্ছ কাম সুখ লেশ,__তাহাই জিহবা ও উপ- 
স্থাদি ইন্দ্রিয় দ্বারা সতত অন্বেষণ করিতেছেন ; যিনি 
স্ত্রীর সহিত মিলিত হইয়া তাহাতে চিত্ত সন্নিবেশ 
করিয়াছেন ; যীহার কর্ণ, স্তীপৃত্রাদির মধুপবাঙ্কারবৎ 
মনোহর আলাপেই লুব্ধ হইয়াছে; স্থগের অগ্রে এ 
রুকযৃথের ন্যায় দিবারান্র কাল যাহার আয়ু হরণ 
করিতেছে; তথাপি যিনি সে সকলের প্রতি দূকপাত 
না করিয়া গহমধ্যেই বিহার করিতেছেন এবং ব্যাধ- 
তুল্য কৃতান্ত যাহার পশ্চাভাগে অর্থাৎ অলক্ষিতভাবে 
থাকিয়া দূর হইতে শরসন্ধান-পৃর্বক বিদ্ধ করিতে 


৫২৪ 
ইচ্ছা করিতেছেন, সেই মগের ন্যায় বি 
আত্মার বিষয় বিচার করুন ॥ ৫8৪ | 

বিশ্বনাথ_ শ্লোকমিমং প্রস্ততং যোজয়ন্‌ ব্যাচচ্টে। 
অন্র সুমনসাং শরণে ইত্যস্য ব্যাখ্যা সূমনঃসমধর্ম্মণা- 
মিতি। পরিণাম-বিরসত্বাৎ নবমালিকাপৃষ্পতুল্যানাং 
ক্ষুদ্রং চরন্তমিত্যস্য ব্যাখ্যা পৃঙ্পমধ্বিত্যাদি মিথিত্বে- 
ত্যস্য ব্যাখ্যা মিথনীভুয় স্রীভিঃ সহেতি শেষঃ । রক্ত- 
মিত্যস্য ব্যাথা তাসু স্ত্রীজ্বেব অভিনিবেশিতশ্চিত্তং 
অসুতৃপ্‌ ইত্যস্য ব্যাখ্যা আঘুর্হরত ইতি যাত্তমিত্যসা 
ব্যাখ্যা বিহরনভ্তমিতি অতিতরানিতাস্যৈব বিশেষণং 
আন্তঃশরেণ অন্তর্নালিকায়াং গুঢ়েন শরেণ অলক্ষিতেন 
মরণব্যাপারেণেত্যর্থঃ।  দ্রচ্টুমহঁসীতি দৃষ্টা চ শীঘ্র- 
মিমমজনাশ্রমাদ্বহিক্কুরু । তদৈবাত্তকহত্ত:দসৌ বিছ্যুতো 
ভবিষ্যতীতি ভাবঃ ৷৷ ৫৪ ৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_এই শ্রোকটিকে প্ররুতার্থে 
যোজনা করতঃ ব্যাখ্যা করিতেছেন-_এখানে পৃব্ব- 
শ্লোকের 'সুমনসাং শরণে*__ ইহার ব্যাখ্যা “সুমনঃ- 
সম-ধর্মণাং, ইত্যাদি, পরিণামে বিরস বলিয়া নব- 
মালিকা পুঙ্পের তুল্য রেমণীগণের আশ্রমে থাকিয়া ), 
ক্ষিদ্রং চরন্তং__ইহার ব্যাখ্যা “পৃজ্প-মধূ* ইত্যাদি, 

(অথাৎ পৃষ্পমধূ-গন্ধবৎ ক্ষণস্থায়ী এবং কাম্য কর্মের 
পরিপাকজন্য যে যৎকিঞ্চিৎ কামসূখ, তাহাই জিহবা 
ও উপস্থাদি দ্বারা ভোগ করতঃ সতত অন্বেষণ করি- 
তেছেন)। “মিথিত্বা, ইহার ব্যাখ্যা স্ত্রীর সহিত 
মিলিত থাকিয়া। “রক্তং_ইহার ব্যাখ্যা, সেই 
রমণীগণেই অভিনিবেশিত (আসক্ত) চিত্ত যাহার, 
তাহাকে । “অসুতিপ্‌'__ইহার ব্যাখ্যা__'আযুহুরতঃঃ 
ইতি, অর্থাৎ ব্যাগ্রাদির ন্যায় পরের বিনাশপটু অহো- 
রান্রাদি নিয়তঃ আয়ু হরণ করিতেছে। 'যান্তং_ 
গমন করিতেছে, ইহার ব্যাখ্যা-_“বিহরত্তং__ বিহার 
করিতেছেন, ( অর্থাৎ ও আয়ুঃক্ষয়াদির প্রতি ভ্রাক্ষেপ 
না করিয়া গৃহমধ্যেই, অর্থাৎ দেহেই অভিমানবশতঃ 
ভ্রমণ করিতেছেন )। “অতিতরাম্‌*__ইহা “বিহ্রত্তংঃ 
_ইহারই বিশেষণ (অর্থাৎ ভ্রমরকুলের সঙ্গীতের 
ন্যায় স্্রী-পুন্রাদির আলাপ শ্রবণে প্রলোভিত কর্ণ হইয়া 
সেই গৃহমধ্যেই অতিশয়রাপে বিহার করিতেছেন )। 
“অন্তঃশরেণ'__হাদয়ের অন্তর্নালিকায় গূঢ় শরের দ্বারা, 
অর্থাৎ অলক্ষিতভাবে মরণব্যাপারের দ্বারা ( অর্থাৎ 


শ্রীমন্তাগবত মূ 
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ব্যাধের ন্যায় ও 3258 অপির দূর হ হা 
শরসন্ধানপূর্বক আত্মার বিনাশ করিবে যাহাকে ), 
দ্রচ্টুম্‌ অহ্সি”__সেই ম্বগকে তোমার দেখা উচিৎ, 
(অর্থাৎ এইরাপ তুমি ব্যাধহত হরিণের ন্যায় নিজেকে 
মনে কর)। এখানে নিঙিন্নহাদয় আত্মাই, অর্থাৎ তুমি 
নিজেই ব্যাধহত হরিণ, ইহা মনে কর )। এইরাগ 
দেখিয়া শীগ্রই ইহাকে রমণীগণের আশ্রম হইতে 
বাহিরে লইয়া যাও, তাহা হইলেই এ হরিণ ( অথাৎ 
তুমি) অন্তকের হস্ত হইতে বিচ্যুত হইবে-_এই ভাব 
| ৫৪ 


স ত্বং বিচক্ষ্য ম্থগচেন্টিতমাতআ্নেইন্ত- 
শ্চিত্তং নিষচ্ছ হৃদি কর্ণধনীঞ্চ চিত্তে ৷ 
জহ্যঙনাশ্রমমসভমযথগাথং 

প্রীণীহি হংসশরণং বিরম ক্রমেণ ॥ ৫৫ 1) 


অন্বয়ঃ__সঃ ত্বং মুগচেষ্টিতং বিচক্ষ্য 
€(কথিতম্গরত্রান্তেন আত্মানং মৃগপ্রায়ং বিচাধ্য) 
আত্মনঃ অন্তঃ হাদি চিত্তং নিষচ্ছ €স্থাপয় )। চিত্তে 


কর্ণধূনীঞ্চ €কর্ণয়োঃ শ্রবণয়োঃ ধূনীং নদীম্‌ ইব 
স্থিতাং ধ্বনিনা নদীশিব শ্ুয়মাণাং কর্ম্মসূ রুচ্যুৎ- 
পাদিকামর্থভাবাজ্মিকাং শ্ুুতিম্‌ ) অসত্তময্থগাথম্‌ 
(নিযচ্ছ কর্মসুরুচিং তজেত্যর্থঃ) ( অসত্তমানাম্‌ 
অতিকামুকানাং যানি যুখানি তেষাং গাথা বার্তা 
যস্মিন্‌ ) অঙ্গনাশ্রমং (গৃহাশ্রমং ) জহি (ততঃ) 
হংসশরণং (হংসানাং শুদ্ধানাং জীবানাং শরণম্‌ 
ঈশ্বরং ) প্রীণীহি (প্রসাদয় এবং ) ভ্রমেণ (সংসার- 
দুঃখাৎ )বিরম ( নিব্বত্তঃ ভব )1| ৫৫ ॥ 
অনুবাদ-হে রাজন্‌, আপনি মগের চেচ্টিত 
বিষয় বিচার করিয়া আত্মাতে চিত্ত সন্নিবেশ করুন্‌ 
এবং কর্ণানন্দদায়িনী কলনাদিনী প্রোতস্থিনীস্বরাপ 
কর্মকাভীয় ফলশ্ুততিতে আসক্তি পরিত্যাগ করুন 
আর কামুকগণের অসদার্তীয় মুখরিত গৃহাশ্রম পরি- 
ত্যাগ করিয়া শুদ্ধজীবকুলের একমাত্র আশ্রয় শ্রীহরিতে 
প্রীতিস্থাপন করুন্‌ এবং ক্রমে ক্রমে সংসারগ্ররুভি 
হইতে নিবৃত্ত হউন্‌ ॥ ৫৫1 
বিশ্বনাথ-_ব্যজিতমর্থমভিধয়াপি স্পচ্টমাহ_স 
ত্বমিতি। বিচক্ষ্েত্যাষ্্যং বিচাধ্য অন্তহা'দি চিত্তং মনো 
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চতুর্ক্ষহ্থাঃ 
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রিট... 
নিচ্ছে কর্ণয়োর্ধূনীং নদীমিব “অপাম সোমসমৃতা 
তুম” ইত্যাদিফলশৃ্গতিং চিত্তে নিষচ্ছ লীনীকুব্বিতি 
ফলশ্ুতেবিচারাসহত্বেন বৈয়র্থযাদিতি ভাবঃ॥ হংসা- 
নাং শরণং পর্ণশালাং ভগবন্তং প্রতি প্রীণীহি প্রীণয়েতি 
বাক্রমেণ বিষয়ানন্দাদ্বিরম্‌ ॥ ৫৫ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__ব)জিত অর্থই অভিধার দ্বারা 
স্পষ্টভাবে বলিতেছেন--“স ত্বম্* ইত্যাদি । 'বিচক্ষ্য’ 
_ইহা আধপ্রয়োগ (চক্ষু ধাতুর লাপ্‌ প্রত্যয়ে আখ্যায় 
পদ হয়), বিচারপূবর্বক দেখিয়া (অর্থাৎ তোমার 
নিজের হৃদয়ে আত্মার মৃগতুল্য চেষ্টার বিষয় চিন্তা 
করিয়া ), ‘চিত্তং নিযচ্ছ_ তোমার হৃদয়ের অভ্যন্তরে 
মনকে নিরুদ্ধ কর এবং “কর্ণধূনীং চ'_শরবণ্দ্বয়ের 
নদীস্বরূপ, ‘আমরা সোমপান করিব এবং অমর 
হইব*__ইত্যাদি কন্মকাণ্ডের ফলশ্নতি চিত্তে লীন 
করিয়া দাও, কারণ এরূপ ফলশ্তি বিচারাসহ এবং 
বৈযর্থা, এই ভাব। “হংস-শরণং'হংস অর্থাৎ 
শুদ্ধভক্তগণের শরণ বলিতে আশ্রয়, পর্ণশালাতে অর্থাৎ 
শ্রীভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণের প্রতি প্রীতি স্থাপন কর এবং 
ক্রমশঃ বিষয়ের আনন্দ হইতে বিরত হও | ৫৫ ॥ 
মধ্ব__চিতিরবদ্ধিরিতি জেয়া চিত্তং তু স্মৃতি- 
কারণম্--ইতি শব্দনির্ণয়ে ॥ ৫৫ ॥ 


শ্রীরাজোবাচ-_ 
শঃতমন্বীক্ষিতং ব্ৰহ্মন্‌ ভগবান্‌ যদভাষত ৷ 
নৈতজ্জানন্ত্যপাধ্যায়াঃ কিং ন ব্ায়বিদুর্ষদি ৷৷ ৫৬ ॥ 
অন্বগয়ঃ -শ্রীরাজা উবাচ, (হে) ব্রহ্মন্, (নারদ), 
ভগবান্‌ ভবান্‌ যৎ (আত্মতত্বম্‌ ) অভাষত (তন্ময়া ) 
শতম অন্বীক্ষিতং (বিচারিতঞ্চ চ) এতৎ (ত্বদুক্তম্‌ 
আত্মতত্বম ) উপাধ্যায়াঃ (যে মম কর্মোপদেস্টারঃ 
আচার্য্যাঃ ) ন জানন্তি। যদি বিদুঃ (জানন্তি তহি ) 
কিং নব্মুয়ুঃ (কথং নোপদিভ্টবন্ত ইত্যর্থঃ ) ॥৫৬৷৷ 
অনুবাদ--রাজা কহিলেন, হে ব্রহ্মন্‌, আপনি 
যাহা বলিলেন, তাহা আমি শ্রবণ করিলাম এবং 
আপনার কথিত বিষয় বিচার করিয়া দেখিলাম যে, 
আমার কর্মোপদেষ্টা গুরুগণও জানিতেন না। যদি 
তাহারা উহা জানিতেন, তবে কেন আমাকে বলিলেন 
না? evn 


ee SE SSE OE 

বিশ্বনাথ যন্তবানভাষত তৎশ্চতম্‌ অনু পশ্চা- 
দীক্ষিতং বিচাৰ্য্য সাক্ষাৎকৃতং চ। যে মুনয়োহন্ৰত্যা 
মাং কৰ্ম্মাধ্যাপয়ন্তি তে এতন্ন জানস্তি ; যদি চ জানস্তি 
তহি কিং ন ব্য়রতোহদ্যারভ্য ত্বমেব মে গুরুরভূরিতি 
ভাবঃ ৷৷ ৫৬ ॥ 

টীকার বঙানুবাদ-__শ্ুতম্‌ অনু ঈক্ষিতং'_ 
আপনি যাহা বলিলেন, তাহা শুনিলাম এবং “অন 
পরে তাহা পর্যালোচনা করিয়া দেখিলাম । এখানে 
যে মুনিগণ আমাকে কর্মের উপদেশ করিতেন, তাহারা 
ইহা (আপনার কথিত আত্মতত্ব ) জানিতেন না, 
যদি জানিতেন, তবে কেন আমাকে বলেন নাই? 
অতএব আজ হইতে আপনিই আমার গুরু হইলেন 
__এই ভাব ॥ ৫৬ ॥ 





সংশয়োহন্্ তু মে বিপ্ৰ সংছিন্স্তৎরুতো মহান্‌। 
খাষয়োহপি হি মুহ্যন্তি ঘন্ৰ নেন্ডিয়র্ত্তয়ঃ ৷ ৫৭ ॥ 


অন্বয়ঃ__(হে)বিপ্র! অন্তর ( আত্মতত্বে) তু 
তৎ্কৃতঃ (উপাধ্যায়কৃতঃ তদ্বাকাবিরোধেন অসস্তা- 
বনারাপঃ) মহান্‌ সংশয়ঃ মে (মম আসীৎ সঃ ত্বয়া) 
সংছিন্নঃ (নিরস্তঃ) ৷ যন্ত্র (যেষু) ইন্দ্রিয়বৃত্তয়ঃ ন 
(প্রভবন্তি, যে জিতেন্দ্রিয়া ইত্যৰ্থঃ, তে ) খষয়ঃ অপি 
মৃহ্যন্তি এব ॥ ৫৭ ॥ 

অনুবাদ- হে বিপ্ৰ ! আমার কর্মোপদেষ্টা গুরু- 
গণের বাক্যের সহিত আপনার বাক্যের বিরোধ হও- 
যাতে ভক্তি, জ্ঞান ও বৈরাগ্য-বিষয়ে অসম্ভাবনারূপ 
আমার যে মহান্‌ সংশয় ছিল, তাহা আপনি বিশেষ- 
রূপে ছিন্ন করিলেন। তদ্বিষয়ে জিতেন্দড্রিয় খষি- 
গণেরও মোহ উপস্থিত হইয়া থাকে ॥ ৫৭ ॥ 

বিশ্বনাখ-_অতম্তৎরুত উপাধ্যায়ক্কুতঃ তদ্বাক্য- 
বিরোধেন ভক্তিজ্ঞানবৈরাগ্যেস্বসম্ভাবনারূপো যঃ 
সংশয় আসীৎ স ত্ুয়া বিশেষেণ প্রকর্ষেশ সম্যক্‌- 
প্রকারেণ ছিন্নঃ, যন্ত্র যেষু ইন্্রগ্নবৃত্তয়োহপি ন প্রভবস্তি, 
যে জিতেন্দ্রিয়া ইত্যর্থঃ ৷ তে খষয়োহপি হি নিশ্চিতং 
মৃহ্যন্তি মোহাদেব কর্ম কুর্বন্তি মদ্বিধান্‌ কর্ম কারয়ন্তি 
চ তহি মদ্বিধানাং কা বার্তেতি ভাবঃ ॥ ৫৭11 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_অতএব ‘তৎক্কৃতঃ সংশয়ঃ’ 
_ আমার উপাধ্যায়গণকৃত যে সংশয়, অর্থাৎ তাহা- 


৫২৬ 
দের বাক্যের বিরোধে ভক্তি, জ্ঞান ও বৈরাগ্যবিষয়ে 
অসন্তাবনারাপ আমার যে সন্দেহ ছিল, তাহা আপনি 
সম্যক্প্রকারে ছিন্ন করিয়াছেন । 'যন্ত্-_যে অধ্যা- 
তত্ত্বে ইন্ড্রিয়সকলের বৃত্তিসমূহও প্রবেশ করিতে পারে 
না। 'খষয়ঃ'্যাহারা জিতেণ্দ্রিয়। সেই সকল 
খষিগণও নিশ্চয়ই তাহাতে বিমুগ্ধ হন, যেহেতু মোহ- 
বশতঃই তাহারা কর্ম করেন এবং আমাদের নায় 
ব্যক্তিকে কর্ম করাইয়া থাকেন, তাহা হইলে আমা- 
দের মত লোকের কি অবস্থা £--এই ভাব ৷৷ ৫৭ ॥ 


কম্মণ্যারভতে যেন পুমানিহ বিহায় তম্‌ ৷ 
অমুন্রান্যেন দেহেন জুষ্টানি স যদশ্তে ॥ ৫৮ | 
অন্বয়ঃ__যেন (দেহেন) ইহ (অসি্মিন্‌ লোকে) 
পৃমান্‌ কৰ্ম্মাণি আরভতে ( করোতি ) তম্‌ ( অন্রৈব ) 
বিহায় অমুন্র (স্বর্গনরকাদৌ লোকান্তরে ) অন্যেন 
(কর্মোপস্থাপিতেন ) দেহেন জুষ্টানি € উপভুক্তানি ) 
সঃ (জীবঃ ) অন্নতে (প্রাপ্পোতি )1। ৫৮ ৷৷ 
অনুবাদ--জীব ইহলোকে যে দেহ ছারা কর্ম 
করেন, তাহা ইহলোকেই পরিত্যাগ-পৃব্বক কর্ম্মান্‌- 
সারে স্বর্গ-নরকে ভিন্নদেহ লাভ করিয়া কর্মফল ভোগ 
করিয়া থাকেন ॥॥ ৫৮ || 
বিশ্বনাথ-_কিঞ্চ, কল্মবর্মন্যেকঃ সংশয়ো বর্ততে 
তমপি সংহছিন্ধীত্যাহ-_কর্মাণি যেন দেহেন কুরুতে 
পূমান্‌ জীবস্তং দেহমিহৈব বিহায় অমুন্র লোকান্তরে 
অন্যেন দেহেন জুম্ট।নি উপতুক্তানি স্বর্গনরকাদীনি 
অশ্ন.তে প্রাপ্জোতি ইতি বাদঃ শ্নায়তে, স কথং সজচ্ছতে 2 
ন হ্যন্যেন ব্রিগ্রতেহন্যেন ভুজ্যতে ইত্যুচিতমিতি ভাবঃ 
|| ৫৮ || 
টাকার বঙ্গানুবাদ__আর, এই কর্মার্গে আমার 
একটি সংশয় রহিয়াছে, তাহাও আপনি কুপাপূর্বক 
ছেদন করুন, ইহা বলিতেছেন-_“কক্মাণি' ইত্যাদি । 
জীব এই পৃথিবীতে যে দেহের দ্বারা কর্ম করে, সেই 
দেহ এইখানেই পরিত্যাগ করিয়া, “অমৃন্র'--পরলোকে 
€ কর্মোপস্থাপিত ) অন্য দেহের দ্বারা, “জুজ্টানি”__ 
উপভোগ্য স্বর্গ, নরক প্রভৃতি ফল ভোগ করিয়া থাকে 
__ এই কথা শোনা যায়, তাহা কিপ্রকারে সম্ভব ? 
এক দেহের দ্বারা কর্ম করে, আর অপর দেহের দ্বারা 


শ্রীমপ্ভাগবতম্‌ 
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তাহার ফলভোগ করে-_ ইহা সঙ্গত হইতে পারে না 
এই ভাব || ৫৮ | 


ইতি বেদবিদাং বাদঃ শ্য়তে তত্ৰ তন্ত্র হ। 
কর্ম যৎ ক্ৰিয়তে প্রোক্তং পরোক্ষং ন প্রকাশতে 1৫৯] 

অন্বয়ঃ-যৎ ইতি বেদবিদাং বাদঃ তত্র তত্ত 
(শান্তে ) শ্বয়তে হ (প্রাপ্য পৃণ্যক্কুতাং লোকান্‌ ইতি 
শরীরজৈঃ কর্মদোষৈর্ষীতি স্থাবরতাং নরঃ ইতি কত্ত 
ভোক্তদেহভেদেন কৃত নাশাকুতাভ্যাগমপ্রসঙ্গাৎ কথং 
সঙ্চ্ছতে ? সংশয়ান্তরম্‌ আহ) । প্রোক্তং (বেদোক্তং) 
কন্ম ( যজ্ঞাদি ) যৎ ( জনৈঃ ) ক্ৰিয়তে (তচ্চ নিরুন্ত- 
রক্ষণে এব ) পরোক্ষম্‌ (অদৃশ্যং সৎ ) ন প্রকাশতে । 
(অতঃ কৰ্ম্মণঃ নষ্টত্বাৎ তড়োগঃ অপি অতি দুর্ঘটঃ 
ইতি) ॥ ৫৯৷ 

অনুবাদ-_বেদবিদ্গণের বাক্যে ইহাও শুনা যায় 
যে, বেদোক্ত কর্ম যাহা করা যায়, তাহা পরক্ষণেই 
নষ্ট হইয়া যায়, সুতরাং তাহার ফলভোগ কিরূপে 
সম্ভব হয় 211 ৫৯ ৷ 

বিশ্বনাথ- সংশয়্ান্তরমাহ-_ কল্প প্রেক্তং বেদোক্তং 

ক্রিয়তে জনৈঃ। তচ্চ সমনন্তরক্ষণ এব পরোক্ষং 
স্যাতজ্জন্যমদৃষ্টং যত্তস্যাপি সত্ত্বে প্রমাণাদর্শনাত্তদপি ন 
প্রকাশতে, অতো লোকান্তরে কথং তৎফলস্য ভোগ 
ইতি ॥ ৫৯ 

টীকার বজানুবাদ-__-অপর সংশয় "কৰ্ম্ম প্রোক্তং, 
জীবগণ বেদোক্ত যে সমস্ত কাৰ্য্য অনুষ্ঠান করে, তাহা 
পরক্ষণেই পরোক্ষ (অর্থাৎ অদৃশ্য, ইন্দ্রিয়ের অগোচর) 
হইয়া যার এবং তজ্জনিত যে অদৃষ্ট, তাহারও বিদা- 
মানতার কোন প্রমাণ দুষ্ট হয় না বলিয়া, তাহ।ও 
প্রকাশ পায় না, অতএব (অর্থাৎ এ কর্ম যদি নষ্ট 
হইয়াই গেল, তাহা হইলে ) লোকান্তরে কি প্রকারে 
তাহার ফলের ভোগ ঘটিবে 21 ৫৯ ॥ 

তথ্য-_গীঃ 81২৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য || ৫৯ ॥ 


শ্রীনারদ উবাচ 
যেনৈবারভতে কম্পন তেনৈবামুন্র তৎ পূর্মান্‌ ৷ 
ভূঙ্ক্তে হ্যব্যবধানেন লিজেন মনসা স্বয়ম্‌ ॥ ৬০ 9) 


সি 


| 
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আন্বগ্নঃ--শ্ৰীনারদ উবাচ, হি (যস্মাৎ) পমান 
(জীবঃ ইহ) যেনৈব (মনঃপ্রধানেন লিঙ্গেন নিঙ্গদেহেন 
করণভূতেন) কর্ম আরভতে কেরোতি) তেনৈব লিজেন 
(লিঙ্গদেহেন ) অব্যবধানেন (অবিষ্লিষ্টেন ) স্বরম্‌ 
অমুন্ধ (পরলোকে স্র্গনরকাদৌ ) তৎ (তৎকর্দফলং 
সথদুঃখাদি ) ভুঙক্তে ( অতঃ স্ব.লদেহনাশে অপি 
মনঃপ্রধানস্য লিদ্গদেহস্য অনাশা ন উত্তদোষপ্রসঙঃ 
ইতি) ৷৷ ৬০ ॥ 

অনুবাদ- শ্রীনারদ কহিলেন,জীব স্থলদেহ 
দ্বারা যে সমস্ত কর্ম করেন, বাসনাময় লিঙ্গদেহই 
তাহার মূল কারণ ।॥ স্থলদেহ বিনষ্ট হইলেও লিজ- 
দেহের নাশ হয় না। সেই লিঙ্গদেহই স্বর্গ-নরকাদিতে 
ফলভোগ করিয়া থাকে ॥॥ ৬০ ॥ 

বিশ্লনাথ - প্রথমস্যোভরমাহ__যেনৈবেতি লিজেন 
লিঙ্গদেহেন মনসা মনঃ-প্রধানেন পাপপৃণ্যয়োর্মনঃ- 
প্রধানৈরিদ্দ্রিয়েরেব করণাৎ তৎফলয়োঃ স্বর্গনরকয়ো- 
রপীন্দ্রিয়রেব ভোগা ন বিদ্যতে ব্যবধানং যস্য 
তেনাব্যবধানেন লিঙ্গেনেতি স্থ.'লদেহস্য তত্র ব্যবধায়- 
কত্বাশক্তেঃ ৷ ৬০ ॥ 

টীকার বানুবাদ-প্রথম প্রশ্নের উত্তরে বলিতে- 
ছেন-_'যেনৈব” ইত্যাদি । “লিজেন মনসা” মনঃ- 
প্রধান লিঙ্গদেহের দ্বারা (জীব সেই সেই কর্মভোগ 
করিয়া থাকে )। পাপ ও পূণ্য সেই মনঃপ্রধান 
ইন্দ্রিয়ের দ্বারাই করা হয় বলিয়া, তাহার ফল যে 
স্বর্গ ও নরক, তাহাও সেই ইন্দ্রিয়ের দ্বারাই ভোগ 
হয়। “অব্যবধানেন*__যাহার মধ্যে কোন ব্যবধান 
(অর্থাৎ কর্তা ও ভোক্তার কোন বিচ্ছেদ) নাই__ 
এইজন্য সেই ব্যবচ্ছেদ-শুন্য মনঃপ্রধান লিঙ্গদেহের 
দ্বারা কর্ম্মভোগ হইয়া থাকে ; সেখানে স্থ লদেহের 
কোন ব্যবধায়কত্ব (ব্যবধান-কর্তৃত্ব ) সম্ভব নহে, 
(অর্থাৎ যদিও স্থ'লদেহ বিনষ্ট হইয়া যায়, তথাপি 
লিঙ্দেহের ধ্বংস না হওয়াতে তাহা দ্বারাই ফলভোগ 
হইয়া থাকে ) 1 ৬০ ॥ 


শয়ানমিমমৃৎসৃজ্য শ্রসন্তং পুরুষা যথা । 
কন্মাত্বন্যহিতং ভুঙ্ক্তে তাদুশেনেতরেণ বা 1৬১) 


অন্বয়ঃ_পূরুষঃ (প্রাণী) শয়ানম্‌ ইমং 


~~ ৩ 
মি 
কিক 
পাস 


৫২৭ 








(জাগ্রদ্দেহং ) শ্বসন্তং (জীবন্তং ) উৎস্ৃজ্য (তদভি- 
মানস্‌ ত্যজ্ঞা ) তাদৃশেন ( শয়ানদেহসদূশেন দেহেন ) 
ইতরেণ বা (অন্যেন গশ্বাদি দেহেন বা ) আত্রনি 
(মনসি সংস্কাররূপেণ ) আহিতং কর্ম্ম (কর্মফলং 
সুখদুঃখাদিকং ) যথা ভূঙ্ক্তে তদ্বৎ। (যথা স্বপ্নে 
জাগ্রদ্দেহাভাবে অপি দেহাত্তরেণ ভোগে ন কাপি অন- 
পপতিঃ তথা লোকান্তরে অপি ভোগে ন কালি অনুগ- 
পত্তিঃ ইতি ভাবঃ ) ৷ ৬১ ॥ 

অনুবাদ-_( লিঙ্গদেহে কিরাপে বিষয়ভোগ হইতে 
পারে, তদুত্তরে বলিতেছেন-_) জাগ্রদ্দেহাভিমান পরি- 
ত্যাগপ্ব্বক স্বপ্নাবস্থায় জীব যেরাপ মনঃ-কল্পিত দেব, 
মনুষ্য অথবা পশুদেহে বিষয়ভোগ করেন, তদ্রপ 
স্বর্াদি লোকেও জীব কর্মফলানুসারে স্বপ্নসদৃশ দেহ 
লাভ করিয়া থাকেন ॥ ৬১ ॥ 


বিশ্বনাথ__লিজদেহেনৈব যদ্যপি ক্তৃত্ব-ভোক্তত্বে 
ভবতত্তদপি স্তলদেহং বিনা ন সিদ্ধাত ইতি চেৎ 
সত্যং, স তু স্ব.লদেহো যঃ কশ্চন কল্পণৈবোগস্থাপ্যতে 
ইতি সদৃষ্টান্তমাহ-__শয়ানমিমং জাগ্রদ্দেহং শ্বসন্তং 
জীবন্তমুৎসৃজ্য তদভিমানং ত্যক্তা আত্মনি মনসি 
সংস্কাররূপেণাহিতং কর্ম যথা ভুঙ্ক্তে তাদৃশেন শয়ান- 
দেহসদৃশেন কর্ম্মোপস্থাপিতেন স্থ.লদেহেন অন্যেন বা 
পশ্বাদিদেহেন তথা লোকান্তরেহপীতি ভাবঃ ৷৷ ৬১ | 


টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-__দেখুন, লিজ- 
দেহের দ্বারাই যদিও কর্তৃত্ব ও ভোক্তত্ব হইয়া থাকে, 
তথাপি স্ব.লদেহ ব্যতীত উহা সিদ্ধ হয় না, তাহাতে 
বলিতেছেন-_সত্য, কিন্তু সেই যে কোন স্থ'লদেহ, 
সের দ্বারাই উপস্থাপিত হইতে পারে, ইহা দৃষ্টান্তের 
সহিত বুঝাইতেছেন_-শিয়ানম্‌ ইমম্‌' ইত্যাদি ৷ 
জাগ্রদবস্থায় এই যে দেহ বর্তমান রহিয়াছে, এতদভি- 
মানী জীব নিদ্রিত হইলে, 'শ্বসন্তমূ উৎস্বৃজ্য__এই 
জীবন্ত দেহকে পরিত্যাগ করিয়া, অর্থাৎ তাহার 
অভিমান ত্যাগ করিয়া, “আত্মনি আহিতং’_মনে 
(সেই স্বপ্নাবস্থায় ) সংস্কাররূপে স্থিত কর্ম যে প্রকারে 
ভোগ করে, “তাদূশেন'_ সেই শয়ানদেহ-সদৃশ কম্মো- 
পস্থাপিত স্ব'লদেহের ছারা, কিম্বা অন্য কোন পশ্বাদি 
দেহের দ্বারা তদ্রপ লোকান্তরেও কর্মভোগ করে, 
(অর্থাৎ মনোমধ্যে স্বপ্নাবস্থায় যেমন নিজদেহ বা 


৫২৮ 
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অন্যরূপ দেহদ্বারা কর্ম্মভোগ করে, তদ্রপ ইহ জন্মের 
কর্ম লোকান্তরেও ভোগ করে )--এই ভাব ॥ ৬১ ॥ 





মমৈতে মনসা যদ্যদসাবহমিতি ২চবন্‌ ৷ 
গৃহয়াৎ তৎ পুমান্‌ রাদ্ধং কন্দা যেন পুনভবঃ ॥৬২॥ 
অন্বয়ঃ-_( পত্রাদয়ঃ ) অসো অহং ( ব্ৰাহ্মণঃ ) 
ইতি ব্চবন্‌ (দেহাতআ্মাভিমানযুত্তঃ সন্) মম এতে 
(এতন্মৎ ফলসাধনত্বাৎ মদর্থমিদং কল্ম) ইতি মনসা 
যৎযৎ (কর্ম) গৃহশীয়াৎ (কুর্যযাৎ) তত্তৎ কর্ম 
রাদ্ধং (সিদ্ধং) (কর্ম্মণো বিনাশোহপি কল্মণঃ শত্তি- 
রীশ্বরস্য নিগ্রহানুগ্রহরূপা-সিদ্ধ্যেব ইত্যর্থঃ) পূমান্‌ 
(গৃহ.তি ), যেন (কৰ্ম্মণা এবম্‌ অহঙ্কারগৃহীতেন ) 
পৃনর্ভবঃ (ভবতি। অন্যথা জন্মান্পপত্তেঃ ) || ৬২) 
অনুবাদ-_“আমি ব্ৰাহ্মণ’ “আমি ক্ষত্রিয়”_-এই- 
রাপ দেহাত্মাভিমানী জীব “এই কর্ম আমার হিত- 
সাধক”-_এইরূপ মনে করিয়া যে সকল কর্ম করেন, 
সেই সকল কর্ম বিনাশী হইলেও কর্ম্মফলদাতা ঈশ্বর- 
কর্তৃক তিনি যথাযোগ্য কৰ্ম্মফল প্রাপ্ত হন৷ কর্ম্মাভি- 
মান দ্বারা জীবের পুনজন্ম হইয়া থাকে ॥ ৬২ ॥ 
বিশ্বনাথ_স্থ'লদেহে কেবলমভিমানমান্্ং তেন 
চ যৎ সহায়কং জীবস্য তদ্দর্শয়তি মমৈতে যাগাঃ 


স্বর্গফলা ইতি। অয়মহং কর্ম করোমীতি ঝ্বন্‌ 
মনসা যদ্যদ্দেহং স্থ.লং গৃহশীয়াদভিমানবিষয়ী 
কুর্্যাৎ। ততো দেহাদ্রাদ্ধং সিদ্ধং কৰ্ন্মের সলিঙ্গো 


জীবো গৃহশীয়াৎ, ন তু তং স্থ.লদেহং প্রয়োজনাভাবা- 
দেবেতি ভাবঃ। ততশ্চ তেন কর্মণৈবমহস্কারগৃহীতেন 
পুনভবো ভবতি অন্যথা জন্মানৃপপত্তেঃ ॥ ৬২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_স্বলদেহে কেবল অভিমান- 
মাত্ৰই এবং তাহার দ্বারা জীবের যাহা সহায়ক, তাহা 
দেখাইতেছেন__“মম এতে’, আমার এইসকল যজ্ঞ 
স্বর্গফলের প্রাপক ইত্যাদি। ‘অসৌ অহম্‌ ইতি বচবন্‌’ 
-_এই যে আমি কম্ম করিতেছি, এইরূপ বলিয়া, 
মনে মনে যে ষে স্থবলদেহ গ্রহণ করে, অর্থাৎ অভি- 
মানের বিষঙ্সীভুত করে, ‘তৎ রাদ্ধং৮_তারপর সেই 
অভিমানী স্ব.লদেহ হইতে সিদ্ধ কম্মই লিজদেহের 


সহিত জীব প্রাপ্ত হইয়া থাকে, কিন্ত সেই স্থ.লদেহকে 


নহে, যেহেতু তাহার কোন প্রয়োজন নাই__এই ভাব। 


শ্রীযন্তাগবতম্‌ 


{ 81২৯৬১১৬৩ 


তারপর এইরূপ অহঙ্কার-গৃহীত কর্মের দ্বারাই জীবের 
পৃনর্জন্ম হইয়া থাকে, তাহা না হইলে জন্মের প্রাপ্ত 
হইতে পারে না, (অর্থাৎ সেই সমস্ত কর্ম অহঙ্কার. 
দ্বারা পরিগৃহীত হওয়াতে তদ্দারাই পূনঃ পুনঃ জন্ম 
হইয়া থাকে ।) ॥ ৬২ ॥ 


যথানুমীয়তে চিত্তমুভয়েরিক্ড্িয়েহিতৈঃ ৷ 
এবং প্রাণ্দেহজং কর্ম লক্ষ্যতে চিত্তব্বত্তিভিঃ ॥৬৩)। 

অন্বয়ঃ-_যথা উভয়ৈঃ জোনকর্মরাপৈঃ) ইন্ডিয়ে- 
হিতৈঃ (ইন্দ্য়াণাম্‌ ঈহিতৈঃ যুগপৎ অপ্ৰন্বত্তৈঃ ) 
চিত্তম অেনুমীয়তে ; কদাচিৎ কুচিৎ কৰ্ম্মপ্ৰবৃত্তিভিঃ চ 
অনুমীয়তে | সত্যপি সবেবেন্দ্রিয়বিষয় সম্বন্ধে যুগপজ্‌- 
জানানুৎপতেঃ। তদুক্তম্‌ অক্ষপাদেন-__“যুগপজ্- 
জ্ঞানানুৎপত্তিঃ মনসঃ লিঙ্গম্‌” ইতি) এবং চিত্তব্বততিভিঃ 
প্রাগ্দেহজং কৰ্ম ( পূণ্যপাপাত্মকং ) লক্ষ্যতে ( অনু- 
মীয়তে ) ৷৷ ৬৩ ॥ 

অনুবাদ__যেমন ইন্দ্রিয়সকলের জ্ঞান ও কর্ম্মরপ 
দ্বিবিধ চেষ্টা দ্বারা চিত্তের অনুমান করা যায়, তদ্রপ 
চিত্তবৃত্তি দ্বারা পূর্ব্বদেহজ কর্মসকলের অনুমান হইয়া 
থাকে | ৬৩।। 

বিশ্বনাথ__যৎ পৃষ্টং কর্মণস্তৎকাল এব নষ্ট- 
ত্বন্নামুনত্রভোগ ইতি তন্রাহ_-যথেতি। উভয়ৈর্জান- 
কম্মরূপৈরিন্দ্িয়াণামীহিতৈর্যুগপদনূখিতৈশ্চিত্তমনৃ- 
মীয়তে সত্যপি সব্বেন্দরিয়বিষয়সহ্বন্ধে যুগপজজ্ঞানানুৎ- 
পভেঃ ; তদুক্ত মক্ষপাদেন__ “যুগপজজ্ঞানানুৎপত্তি- 
মনসো লিঙ্গম্‌” ইতি। তঙ্মম,দ্যদা যেনেন্দ্ৰিয়েণ মনসো 
যোগন্তদা তসোন্দিয়স্যৈব বিষয়জ্ঞানমিতি । এবমেব 
চিত্তস্য সব্ববাভিবৃত্তিভিযুঁগপদনূভ্ূতাভিঃ পূর্বদেহজং 
কম্ম লক্ষ্যত ৷ যেন যেন কৰ্ম্মণা যদা যদা যা যা 
চিতবত্িূজ্যতে, সা সৈব ভদ্ৰা অভদ্রা ব্যাগুয্তবতী- 
ত্যর্থঃ। তেন কর্ম্মণঃ সমনস্তরক্ষণ এবোপরতত্বেহপি 
তৎসংস্কারস্তদ্ধপস্তিষ্ঠেদবেতি সিদ্ধান্তে দশিতঃ ॥৬৩৷৷ 

টাকার বঙ্গানুবাদ-_“কন্মসকল তৎকালেই (পর- 
ক্ষণেই) নষ্ট হইলে, পরলোকে তাহার ফলভোগ 


' কিরূপে হইবে £--এই যে জিজ্ঞাসা করিয়াছেন, 


তাহার উত্তরে বলিতেছেন ‘যথা? ইত্যাদি ৷ “উভয়ৈঃ” 
উভয় জান ও কর্ম্মরাপ ইন্দিয়সকলের যুগপৎ 


৪1২৯।৬৩-৩৫ ] 





৩ পিসি 


আনুথিত চেষ্টার দ্বারা চিত্তের অনুমান করা যাইলেও, 
সব্বেদ্দ্িয়ের বিষয়সঘন্ধে যুগপৎ জ্ঞান কখন উৎপত্তি 
হয় না! যেমন অক্ষপাদ (নৈয়ায়িক মহযি গৌতম) 
বলিয়াছেন-_-যুগপৎ জ্ঞানের অনুৎপত্তিই মনের 
চিহ্ন!” অতএব যখন যে ইদ্দ্রিয়ের সহিত মনের 
যোগ হয়, তখন সেই ইন্দ্রিয়েরই বিষয়-জ্ঞান হইয়া 
থাকে ।  এইপ্রকারেই চিত্তের যুগপৎ অনুভুত বৃত্তি- 
গুলির দ্বারা প্ব্বদেহজ কর্ম লক্ষিত হয়। যেষে 
কর্মের সহিত যখন যখন যে যে চিত্তর্ভি যুক্ত হয়, 
ভদ্রই হউক অথবা অভদ্রই হউক, সেই সেই কৰ্ম্মই 
উদ্ভূত হয়। ইহাতে কৰ্ম্ম পরক্ষণে বিনষ্ট হইলেও, 
সেই কর্মের সংস্কার সেইরাপই থাকে এই সিদ্ধান্ত 
দিত হইল, (অর্থাৎ যেমন জ্ঞানেন্দ্রিয় ও কর্স্মেন্দ্রিয়- 
সকলের রৃত্তির দ্বারা জীবের চিত্তরুত্তি, উহা ভাল কি 
মন্দ অনুমান করা যায়, তদ্রপ চিত্তরৃত্তির দ্বারাই 
জীবের পর্ব্বজন্ম-কৃত কর্মগকলের অনুমান করিতে 
পারা যায় ।) ৷ ৬৩ | 


নানুভূতং ক চানেন দেহেনাদুল্টমশ্চতম্ ৷ 
কদাচিদুপলভ্যেত ঘদুপং ঘাদৃগ।আ্নি ৷৷ ৬৪ ॥ 
অন্বস্নঃ--অনেন ( বর্তমানেন ) দেহেন ক কেন্তর- 
চিদপি) নানৃভূতং (যৎ অনূপভুক্তম্‌ ) অদৃষ্টম্‌ 
অঃচুতং চ যদ্রপং ( যদাত্মকং ) যাদৃক্‌ (যৎপ্ৰকারঞ্চ 
তৎ) কদাচিৎ ( অপি স্বপ্নমনোরথাদিষ ) আত্মনি 
(মনসি ) উপলভ্যেত (স্ফুরতি ) ৷৷ ৬৪ ॥ 
অনুবাদ-_এ দেহ দ্বারা যে প্রকার বস্তু প্ব্বে 
কখনও অনুভূত হয় নাই, কিম্বা যে বস্তু পূব্বে দৃষ্ট 
বা শুন্ত হয় নাই, তাহা কখনও কখনও স্বপ্ন-মনো- 
রখাদিতে উদয় হয় ॥ ৬৩ ॥ 
বিশ্বনাথ__ননু স্ব.লদেহনাশেহপি লিজগদেহো যম 
নশ্যতীতোতৎ ‘কথং প্রতীমন্তত্রাহ__নানুভূতশিতি 
দাভ্যাম্।. অনেন বর্তষানেন দেহেন কুচিৎ চ কদাপি 
অননুভূতং অনুগভূক্তং অদৃচ্টঞ্চাশ্ুতঞ্চ পূৰ্ব্বদেহগতং 
বস্তু স্বপ্নমনোরথাদৌ উপলভ্যেত তচ্চ যদ্ধপং যাদূক্‌ 
ষৎ প্রকারকঞ্চ আত্মনি মনসি উপলভ্যেত ॥ ৬৪ ॥ 
.টীকার বজানুবাদ-_স্থলদেহ নাশ হইলেও যে 


৬২ 


২৬৩৯০২০৬৯৬৬ 
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চতুথ স্কন্ধ ঃ 


৫২৯ 


€ বাসনাময়) লিঙগদেহ নষ্ট হয় না, তাহা কি প্রকারে 
বৃঝিব £ তাহাতে বলিতেছেন--"ন অনুভূতম্‌" 
ইত্যাদি দুইটি শ্লোকের দ্বারা । “অনেন*_এই বর্ত- 
মান স্থলদেহের দ্বারা যে বস্তু কোন সময়ে কোন 
প্রকারেই অননুভূত (অনুভূত হয় নাই). অর্থাৎ 
অনূপভুক্ত, অদৃষ্ট বা অশ্চুত পূর্ব্বদেহগত বস্তু স্বপ্ন 

ওলি উপলব্ধি হয়, এবং উহা যেরূপ ও 
যে প্রকার, তাহাই ‘আত্মনি'_ মনে উপস্থিত হয়, 
( অর্থাৎ এই স্থল দেহ দ্বারা কোথাও যে বস্তু যে 
প্রকার যৎস্বরূপ, তাহা সেই প্রকারে তৎস্বরূপে অন- 
ভব বা শ্রবণ করা হয় নাই, এইরাপ বস্তু কখন কখ- 
নও স্বপ্রাদি অবস্থায় আজ্মাতে, অর্থাৎ মনে উদয় হইয়া 
থাকে 1) 11৬৪ 1) 





তেনাস্য তাদুশং রাজন্‌ লিজিনো দেহসভ্ভবমূ । 
শ্রদ্ধৎস্বাননুভূতোহখো ন মনঃ সগ্রচটুমহতি ॥৬৫৷৷ 
ন্বয়ঃ--(হে ) রাজন্, তেন €হেতুনা ) অস্য 

লিলিনঃ (বাসনাশ্রয়স্য জীবস্য ) তাদুশং (তদনু- 
ভবাদিযুক্তং ) দেহসম্ভবং ( পূব্বদেহসম্ভবং ) শ্রদ্ধৎস্ 
(নিশ্চয়েন মনাস্ব ! যতঃ ) অননুভূতঃ অর্থঃ মনঃ 
স্প্রচ্টুং ( মনসি স্ফুরিতুং ) নাহতি ॥ ৬৫ ॥ 

অনুবাদ--অতএব হে রাজন্‌, বাগনাময় লিঙ্গ- 
দেহাশ্রয়ি-জীবের তাদৃশ অনুভূতি যে পৃব্বদেহসম্থন্ধ- 
জনিত-_ইহা নিশ্চয়ই জানিবে ; কারণ, যাহা পূর্বে 
অনুভূত হয় নাই, তাহা মনে স্ফুত্তি হইতে পারে না 
॥ ৬৫ || 

বিশ্বনাথ-তদ্রপং তাদুগেব পূর্বদেহসম্ভবং 
লিজিনোইস্য জীবস্য শ্রদ্ধৎস্ব নিশ্চয়েন মন্যদ্ব। হে 
রাজন, নহ্যননূভূতোহর্থো মনঃ স্প্রস্টুং মনসি স্ফুরিতু- 
মহতি, তস্মাদ্বাল্যে দৃষ্ট-শ্ুতং বস্তু যথা বাদ্ধক্যে 
স্ফুরতি তখৈব পৃব্ব-পূর্ব-স্বলদেহগতমেতদ্দেহস্থে 
মনসি স্ফুরতি চেত্তদেবেদং মনো নান্যদিতি জানীয়া- 
দিতি ভাবঃ |৷ ৬৫ | 

টীকার বঙগানুবাদ-_সেই সেই প্রকার রি 
পবর্বদেহ-সভ্ভত 'লিঙ্গিনঃ_বাসনাশ্রয় জীবের, ইহা 
শ্রদ্ধতস্ব'__বিশ্বাস কর, অর্থাৎ নিশ্চয়রূপে মনে কর 


৫৩০ 

কারণ হে রাজন্‌ ! কখনই অননুভূত বিষয়, ‘ন মনঃ 
গপ্রচ্টুম্‌ অহতি”__মন স্পর্শ করিতে পারে না, অর্থাৎ 
মনে স্ফুরিত হইতে পারে না। এইজন্য বাল্যে দুষ্ট 
ও শত বস্তু যেরূপ বাদ্ধক্যে স্ফুরিত হয়, সেইরূপ 
পূর্ব-স্ব'লদেহ-গত বিষয়ই, বর্তমান দেহস্থিত মনে 
যদি জফুরিত হয়, তবে উহা মনই, অন্য কিছু নহে, 
ইহা জানিবে-_-এই ভাব ॥ ৬৫ ॥ 


মন এব মনুষ্যস্য পৃব্বরূপাণি শংসতি । 
ভবিষ্যতশ্চ ভদ্রং তে তথৈব ন ভবিষ্যতঃ ॥ ৬৬ ৷৷ 


অন্বয়ঃ-_মনুষ্যস্য মনঃ এব পূব্বরুপাণি (উগ্রত্ব- 
শান্তত্বাদিভিঃ উঁদার্য্যকার্পণ্যাদিভিঃ চ বৃতিভিঃ লিঙ্গৈঃ 
অয়ং পূর্ব্বম্‌ অপি ঈদৃশঃ পশ্চাৎ অপি এবম্‌ এব 
ভবিষ্যতে ইতি) শংসতি (জ্ঞাপয়তি )। তথা 
ভবিষ্যতঃ (পুনঃ উৎপদ্যনানস্য অপি এবং রূপঃ 
ভবিষ্যতীতি ভাবীনি রূপাণি শংসতি )। তথা এব 
ন ভবিষ্যতঃ (নীচত্বং মোক্ষং বা প্রাপস্যতঃ ভাবীনি 
রূপাণি শংসতি । অতএব মনোময়ং লিঙ্গশরীরং এব 
ন পূনঃ জায়তে এবং নিশ্চয়ে ) তে (তব) ভদ্রং 
(ভবিষ্যতি ইতি আশিষা অভিনন্দতি বিশ্বাসার্থম্‌ )॥৬৬ 

অনুবাদ--অতএব হে রাজন্‌, আপনার মঙ্গল 
হউক্‌। মনই জীবের, উগ্ন-শান্তাদি স্বভাবানুসারে 
“ইনিই পূৰ্ব্বে এইরূপ ছিলেন, পরে এইরূপ প্রাপ্ত 
হইবেন বা হইবেন ন।”-_-এই প্রকার পূর্ব্ব ও পর- 
রূপসকলের প্রকাশক ॥॥ ৬৬ ॥ 

বিশ্বনাথ--কিঞ্চ, মনোর্তৈব পূর্বাপরাণ্যশুভানি 
শুভানি চ শরীরাণি জ্ায়ত্ত ইত্যাহ-_মন এব কর্তৃ 
উপ্রত্ব-শান্তত্বাদিভিঃ কার্পণ্টোদার্য্যাদিভিশ্চ মনুষ্যস্য 
পূর্বরূপাণি পূব্ব-পৃর্ব-শরীরাণি পূর্বমপ্যয়মেবাসী- 
দিতি শংসতি কথয়তি ; ভবিষ্যতশ্চ তস্য ভাবীনি 
শরীরাণি এবমেবায়ং ভবিষ্যতীতি তথা জ্ঞান- 
বৈরাগ্যাদি-দৃষ্ট্যা পূর্ব্বমপ্যস্য শমদমাদ্যাসীৎ ন 
ভবিষ্যত ইতি পুনর্ন জনিষ্যমাণস্যাস্য মুক্তিভবিষ্য- 
তীতি মন এব জ্ঞাপয়ত্যত একমেব মনোময়ং লিঙ্গ- 
শরীরং ন পুনঃ পুনর্জাতমিত্যর্থঃ। ভদ্রস্ত ইত্যেতৎ 
ত্বং বুদ্ধ্যস্থেতি কৃপয়া আশীবর্বাদঃ ॥ ৬৬ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ_-আরও, মনোর্তির দ্বারাই 


শ্রীমস্তাগবত্‌ 


[ ৪।২৯।৬৫-৬৭ 


পূর্ব্বজীবনের এবং পরজীবনের অশুভ ও শুভ শরীর 
সমূহ অবগত হওয়া যায়, ইহা বলিতেছেন__“মনঃ 
এব মনুষ্যস্য ইত্যাদি । মনই কর্তা, উহা উগ্রত্ব, 
শান্তত্ব প্রভৃতি এবং কৃপণতা, উদারতা প্রভৃতির দ্বারা 
মানুষের “পৃর্বরূপাণি'_-পৃবর্ব পূর্ব শরীরসকল, 
অর্থাৎ পূর্বেও এই ব্যক্তি এই রকমই ছিল, ইত্যাদি 
বলিয়া দেয়, 'ভবিষ্যতঃ চ*_এবং ভবিষ্যৎ শরীরও 
তাহার এই প্রকারই হইবে (ইহাও প্রকাশ করে )। 
সেইরূপ জ্ঞান ও বৈরাগা।দির দর্শনে পৃব্রেও এই 
ব্যক্তির শম, দমাদি ছিল--ইহা জ্ঞাপন করে। নন 
ভবিষ্যতঃ’_ পূনরায় এই ব্যক্তি জন্মগ্রহণ না করিয়া 
মুক্তিই লাভ করিবে, ইত্যাদি--এ মনই জানাইয়া 
দেয়। একটীই মনোময় লিঙ্গশরীর, উহা কিন্তু বার 
বার উৎপন্ন হয় না, এই অর্থ । 'ভদ্রং তে”_-তোমার 
মঙ্গল হউক অর্থাৎ তুমি অবগত হও, ইহা কুপা- 
পূৰ্ব্বক দেবষির আশীৰ্ব্বাদ ॥ ৬৬ ॥ 


অদুম্টমশ্চতঞ্চান্ত্ কুচিন্মনসি দৃশ্যতে ৷ 
যথা তথানুমন্তব্যং দেশকালঞ্িয়াশ্রয়ম্‌ ৷ ৬৭ ৷৷ 

অন্বয়ঃ _অন্্র (লোকে ) কৃচিৎ (স্বপ্নাদ্যবস্থা- 
বিশেষে ) অদৃষ্টং ( দর্শনানহম্‌ ) অশ্চতং (শ্রবণা- 
নহ্‌ং চ) মনসি দৃশ্যতে (স্ফ.রিতং) যথা (যেন 
প্রকারেণ দৃশ্যং) তথা (এব ) দেশকালক্রিয়াশ্রয়ং 
(তৎ ) অনুমন্তব্যমূ। (যথা অন্যদেশাশ্রয়্ং সমুদ্রা- 
দিকং পব্বতাগ্রে, নিশাশ্রয়ং নক্ষত্রাদিকং দিবা, 
অভ্যঙ্গদি ক্রিয়াশ্রয়ং শিরশ্ছেদনাদিকং নিদ্রাদোষেণ 
এব প্রতীয়তে ইতি অনুমন্তব্যমূ। পয়স্যাপি তদনুপ- 
পতেন্তল্যত্বাৎ )।॥ ৬৭ 

অনুবাদ-_নিদ্রাদোষে যেমন পবর্বতোপরি সমুদ্র; 
দিবসে নক্ষত্র প্রভৃতি অসম্ভব বিস্ময়াদির প্রতীতি 
হইয়া থাকে, তদ্রপ কখন কখন অদৃষ্ট, অশ্চত 
বিষয়ও যে মনোমধ্যে উদিত হয়, তাহা দেশ,'কাল ও 
রিয়াশ্রয়জনিতই জানিতে হইবে ৷৷ ৬৭ ॥ টু 

বিশ্বনাথ__ননূ কথং কদাচিদ্দর্শনানহৃমপি স্বপ্নে 
প্রতীয়তে যথা, পরব্বতাপ্রে সমুদ্রঃ, দিবা নক্ষত্রাণি, স্ব- 
শিরশ্ছেদ ইত্যাদীন্যত আহ-_অদৃষ্টং দর্শনানহমূ, 
অগ্রুতং শ্রবণানহং যথা যেন প্রকারেণ দৃশ্যতে তথা 


81২৯।৬৭ ৬৯ ] 
তেনৈব প্রকারেণ দেশকালক্রিয়াশ্রয়ং তত্তদনূমন্তবাম্‌। 
তত্র অন্যদেশাশ্রয়ঃ সমুদ্রঃ পর্রতাগ্রে। নিশাশ্রয়ং 
নক্ষত্রাদিকম্‌ দিবা । অভ্যঙ্গাদিক্রিয়াশ্রয়ং শিরঃ খল 
ছেদনক্রিয়ায়াং ধাতুবৈষষ্যপ্রযুক্তয়্া স্বপ্গতয়া ্ান্তযা 
প্রতীতম্‌ ॥ ৬৭ || 

টীকার বঙ্গানুবাদ__দেখুন-_-কি প্রকারে কখন 
কথন দর্শনের অযোগ্য বস্তুও স্বপ্নমধ্যে প্রতীত হয় 
যেমন__পব্রবতের অগ্রভাগে সমুদ্র, দিবাতে নক্ষত্র- 


SAAR 


সমূহ, নিজের শিরশ্ছেদ প্রভৃতি? তাহাতে বলি- 
তেছেন__“অদুম্টম্‌ অশ্নচতং চ’, দর্শন ও শ্রবণের 


অযোগ্য বিষয়ও যে প্রকারে মনোমধ্ প্রকাশমান হয় 
সেই প্রকারেই 'দেশ-কাল-ক্রিয়াশ্রয় ম্__ দেশ, কাল ও 
ক্রিয়াকে আশ্রয় করিয়া যে রূপ বৃদ্ধিস্থিত হয়, উহা 
‘তথা অনুমন্তব্যং, সেই সেই রূপেই স্বীকার করিতে 
হইবে । সেখানে অন্যদেশাশ্রয় সমুদ্র পব্বতের শিরো- 
দেশে, নিশাশ্রয় নক্ষভ্রাদি দিবাভাগে এবং স্মানাদি 
ক্রিয়ার আশ্রয় মস্তক ছেদনক্রিয়াতে ধাতুবৈষম্যহেত 
স্প্নাবস্থায় ভ্রান্তিবশতঃই উহা প্রতীত হইয়া থাকে 
| ৬৭ ॥ 


সব ভ্রমানুরোধেন মনসাীন্দ্রিয়গোচরাঃ। 
আয্মান্তি বহুশো যান্তি সব্ববে সমনসো জনাঃ 11৬৮ 
অন্বয়ঃ-_(যেতঃ) সৰ্ব্বে জনাঃ সমনসঃ (অনেক- 
জন্মসঞ্চিতা দৃষ্টসংস্কৃতমনোধুত্তাঃ অতঃ শুভানুভা- 
দৃষ্টবশাৎ ) ইন্দ্ৰিয়গোচরাঃ (ইন্দ্রিয়বিষয়াঃ ) ক্রমানূ- 
রোধেন  (সুখদুইখপ্রদপৃণ্যপাপানুসারেণ ভ্রুমেণ ) 
বহশঃ (যুথশশ্চ) সৰ্ব্বে (এব) মনসি আয়ান্তি 
(স্ফুরন্তি ) যান্তি (বিজ্মৃতাশ্চ ভবন্তি। অতঃ ন 
অত্যন্তাদুষ্টচরঃ কস্যাপি, কশ্চিদর্থঃ অস্তি ইত্যর্থঃ) 
৬৮ |। 
অনুবাদ-_বহুজন্মের সংস্কারবিশিষ্ট মন সর্ব্ব- 
জীবেরই আছে.। শব্দাদি ইন্দ্িয়ভোগ্য-বিষয় পাপ- 
পৃণ্যাদি কর্মফলানুসারে বহুবিধ । মনোমধ্যে সকল 
বিষয়েরই স্মরণ এবং বিস্মরণ হইয়া থাকে ॥৬৮৷ 
বিশ্বনাথ-_একেনৈব লিজদেহেন পরঃ সহত্রান্‌ 
স্বলদেহান্‌ প্রবিশ্য কালভেদেন এক এব যঃ কোহলি 
জীবঃ সবর্বানেব বিষয়ভোগান্‌ ভুঙ্ক্তে ইত্যাহ_সংব্বে 





চতুর্থস্ষ্াঃ 


৫৩১ 
ইতি। সমনসঃ সলিঙ্গদেহাঃ ॥ ৬৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_একমান্র লিঙ্গদেহের দ্বারাই 
সহস্র সহস্র স্থ লদেহে প্রবেশ করিয়া কালভেদে একই 
যেকোন জীব সকল বিষয়ই ভোগ করিয়া থাকে, 
ইহা বলিতেছেন-_“সব্রে' ইতি। 'সমনস$ঃ'__ 
বলিতে লিঙগদেহের সহিত, (সকল বন্তুই জীবের 
অনুভূত হয়, কিছুই অননুভূত নাই, জন্মান্তরে প্রত্যেক 
বন্তই প্রত্যেকের অনুভবগোচর হয়_-এই অর্থ ৷) 

৬৮॥ 


সত্বৈকনিষ্ঠে মনসি ভগবৎপার্খ বত্তিনি ৷ 

তমশ্চন্দ্রমসীবেদমুপরজ্যাবভাসতে ॥ ৬৯ ॥ 

অন্বয়ঃ-_সত্বৈকনিষ্ঠে (সত্ত্বে এব একা নিষ্ঠে 
যস্য তচ্মিন্‌ ) ভগবৎপাশ্ব'বত্তিনি ( ভগবদ্ধ্য'নপরে 
মনসি) ইদং ( বিশ্বম্‌) উপরজ্য (সংযোগমিব প্রাপ্য) 
অবভাসতে ৷ (প্রতীত্যনহস্যাপি কদাচিৎ প্রতীতৌ 
দৃষ্টান্তঃ যথা ) চন্দ্রমসি (উপরজ্য ) তমঃ (রাহঃ ) 
ইব। (তদিদং শুদ্ধে মনসি সব্ববিষয়স্ফ্রণং 
যোগিপ্রত্যক্ষ ম্‌ ইতি ভাবঃ ) ৷ ৬৯ ॥ 

অনুবাদ-_শুদ্ধ সত্বৈকনিষ্ঠ ভগবদ্ধ্যানপর-চিত্তে 
এই পরিদৃশ্যমান্‌ জগৎ প্রকাশ পাইয়া থাকে অর্থাৎ 
ভগবান্‌ যেরূপ সমগ্র বিশ্বকে দর্শন করেন, সেইরাপ 
ভগবদিচ্ছায় তাহার ভক্তগণও সমগ্র বিশ্বকে দর্শন 
করিয়া থাকেন৷ তাদৃশ প্রতীতি সব্বকালিক না 
হইলেও গ্রহণকালে চন্দ্রের সহিত রাহুর মিলনের ন্যায় 
কদাচিৎ হইয়া থাকে ॥ ৬৯ | 

বিশ্বনাথ--তদেবং সব্বৈরপি সব্বেহথাঃ ভ্রমেণ 
দৃশ্যন্ত ইত্যুক্তমূ। ইদানীং যুগপদপি সব্বদর্শনং 
কদাচিভবতীত্যাহ-__সত্বে শুদ্ধসন্ত্ে চিদ্ধিভূতাবেব একা 
নিষ্ঠা নিতরাং স্থিতির্য্যস্য তথাভুতে মনসি ভগবৎ- 
পার্থবন্তিনি সতি ইদং বিশ্বমুপরজ্য সংযোগমিব 
প্রাপ্যাবভাসতে ভগবান্‌ যথা বিশ্বং পশ্/তি, তদা 
তুদিচ্ছাবশাত্ভ্তক্তোহপি পশ্যতি, যথা ব্রজেশ্বরী মৃদ্তক্ষণ- 
লীলায়ামিত্যর্থঃ | প্রতীত্যনহস্যাহপি কদাচিৎ, 
প্রতীতো দৃষ্টাত্তঃ- চন্দ্রমসি উপরজ্য তমঃ রাহুরিব 


Ir ৬৯ ॥ 
টীকার বলানুবাদ-_এইপ্রকারে সকলেই সমস্ত 


৫৩২ 
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বস্তু ভ্রুমানুযায়ী অনুভব করিয়া থাকে _ইহা উক্ত 
হইল । এক্ষণে যুগপৎ সকল বস্তুর দর্শন কখনও 
কাহারও হইয়া থাকে, ইহা বলিতেছেন-__“সত্তবৈক- 
নিষ্ঠে'-_শুদ্ধসন্ত্বে বলিতে চিদ্ধিভূতিতেই সব্বতোভাবে 
স্থিতি যাহার, তাদৃশ মনে, অর্থাৎ সত্বৈকনিষ্ঠ ভগ- 
বদ্ধ্যানপরায়ণ ভক্তজনের মন ভগবৎপার্শ্ববর্্তী হইলে, 
'ইদম্‌ উপরজ্যতে"--প্রত্যক্ষ পরিদৃশ্যমান এই বিশ্ব 
সংযুক্তের নায় প্রকাশ পায়। শ্রীভগবান্‌ যেমন 
বিশ্বকে দর্শন করেন, তদ্রপ তাহার ইচ্ছাবশতঃ তদীয় 
ভক্তও বিশ্বকে দেখিয়া থাকেন, যেমন ব্রজেশ্বরী মা 
যশোমতী মৃদ্তক্ষণলীলায় শ্রীকৃষ্ণের ইচ্ছাতেই তাহার 
মুখবিবরে নিখিল বিশ্ব ব্ৰহ্মাণ্ড দর্শন করিয়াছিলেন-_-- 
এই অর্থ । প্রতীতির অযোগ্য হইলেও কদাচিৎ 
প্রতীতিতে দৃষ্টান্ত -“তমঃ চন্দ্রমসি ইব” রাহ যেমন 
নিজে অপ্রকাশ হইয়াও চন্দ্রের সহিত সংযুক্ত হইয়া 
প্রকাশ পায় ৷৷ ৬৯ ॥ 

তথ্য-_গীঃ ১১।১৩ ও ভাঃ ১০৷৮৷৩৬-৩৭ দ্ৰষ্টব্য 
|| ৬৯ || 


নাহং মমেতি ভাবোহয়ং পুরুষে ব্যবধীয়তে ৷ 
যাবদ্‌ বুদ্ধিমনোহক্ষার্থ-গুণব্যছো হ্যনাদিমান্‌ 11901 


অন্বয়ঃ-_বৃদ্ধিমনোহক্ষার্থ-গুণব্যহঃ ( বৃদ্ধিশ্চ 
মনশ্চ অক্ষাঃ চ ইন্দিয়াণি চ অর্থাঃ পঞ্চতন্ান্রানি 
ইত্যেবং ভূতঃ গুণব্যহঃ গুণকার্য্রূপঃ) অনাদিমান্‌ 
( অনাদিঃ লিঙ্গদেহঃ ) যাবৎ ( বত্তুতে) হি (নিশ্চিত- 
মেতৎ) অহং মম ইতি অয়ং ভাবঃ স্থে.লদেহসন্বন্ধঃ) 
পূরুমে (জীবে ) ন ব্যবধীয়তে (ন বিচ্ছিন্নঃ ভবতি ) 
|| ৭০ || 
অনুবাদ- বুদ্ধি, মন, ইন্দ্ৰিয়, বিষয় (পঞ্চ তন্মান্র) 
ও গুণসকলের পরিণাম লিজদেহ, যে পর্যন্ত বর্তমান 
থাকে, সে পর্য্যন্ত জীবের “আমি” ও “আমার” ভাব- 
রাপ স্থ.লদেহসন্বন্ধ দূর হয় না।। 9০11 
বিশ্রনাথ-_-তদেবং স্ব.লদেহনাশেহপি লিজদেহস্যা- 
নাশাদন্যঃ কর্ত্ান্যো ভোক্তেতি দোষো নাস্তীত্যুক্তম্‌। 
তখৈবং শঙ্কতে-__ননু লিঙ্গদেহস্য স্থ.লদেহদ্বারেণেব 
কর্তৃত্ব-ভোত্তত্বে দৃশ্যেতে, ন তু কেবলস্য, তত্র কদাচিৎ 
স্থলদেহাভাবে জীবস্য কর্তৃতাদ্যভাবান্সন্ভিঃ প্রসভ্জে- 


শ্ীমস্তাগবতম্‌ 
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তেতি তঙ্জাহ__নাহমিতি, অহ ₹-মমেতি ভাবঃ স্থল 
দেহসম্বন্ধঃ, পুরুষে জীবে ন ব্যবধীয়তে ন বিচ্ছিম্নো 
ভবতি ; কিং পধ্যন্তম্‌ £__বৃদ্ধিমনোহক্ষার্থরূপো গুণ- 
বুহো গুণপরিণামো লিজং যাবদস্তি । 
রভ্য প্রবৃততত্তন্রাহ-_অনাদিমান্‌ 
|| qo 

টীকার বজানুবাদ-_এই প্রকারে স্থ লদেহ্‌ বিনষ্ট 
হইলেও লিঙ্গদেহের নাশ হয় না বলিয়া, একজন কর্তা 
অন্য জন ভোক্তা-_- এইরূপ দোষ নাই, ইহা উক্ত 
হইল। তদ্বিষয়ে এইরূপ শঙ্কা করিতেছেন__দেখুন, 
লিঙ্গদেহের স্থ.লদেহ-দ্বারাই কর্তৃত্ব হইয়া থাকে, কিন্তু 
কেবলমাত্র লিজদেহের নহে । তাহা হইলে কোন 
সময়ে স্থ'লদেহের অভাবে জীবের কর্তৃত্বাদির অভাব- 
বশতঃ মুক্তি হইতে পারে, তাহাতে বলিতেছেন 
“নাহম্‌ ইতি-'আমি, আমার” ইত্যাকার অভিমান, 
অর্থাৎ স্বলদেহের সম্বন্ধ, “পুরুষে ন ব্যবধীয়তে'__ 
জীবের বিচ্ছিন্ন হয় না। কি পর্যন্ত £ তাহাতে 
বলিতেছেন-_যাবদ্‌ বৃদ্ধি-মনোহক্ষার্থ-গুণব্যহঃ+- 
যে পর্যন্ত বৃদ্ধি, মন, ইন্দ্রিয় ও গুণের পরিণাম থাকে । 
দেখুন__ইহা কত কাল হইতে আরম্ভ হইয়া প্রবৃত্ত 
হইয়াছে? তাহাতে বলিতেছেন__'অনাদিমান্‌”__ 
ইহার আদি কাল অধিজ্ঞাত (জানা যায় না) ৷ 9০1) 


নন্বয়ং কদা- 
অবিজ।ত।দিকালঃ 


সুপ্তিমৃচ্ছোপতাগেষু প্রাণায়নবিঘাততঃ ৷ 
নেহতেইহমিতি জানং স্বৃত্যপ্রস্বারয়োরপি ॥ ৭১ ॥ 


অন্বয়ঃ__সুত্তিমূচ্ছোপতাপেষু (সৃপ্তো মৃচ্ছয়াম্‌ 
উপতাপে ইস্টবিয়োগাদিজনিতে অত্যন্তদুঃখে ) মৃত্যু- 
্রস্থারয়োঃ অপি ( মৃত্যো মরণসময়ে প্রত্বারে অত্যন্ত 
স্বরাবেশদশায়াং চ) প্রাণায়নবিঘাততং (প্রাণায়না- 
নাম্‌ জীবানাং বিঘাততঃ সঙ্কোচাৎ) অহং (মম) 
ইতি জ্ঞানং ন ঈহতে (ন স্ফুরতি )॥ ৭১ ॥ 

অনুবাদ নিদ্রা, মুচ্ছা, উপতাপ অর্থাৎ আত্যন্তিক 
ক্লেশ এবং মৃত্যুকালে প্রবলজ্বরাবস্থায় জীবের জান 
অতিশয়, সঙ্কোচিত হয় বলিয়া তৎকালে “এই দেহই 
আমি’ এরূপ বুদ্ধির স্ফুতি হয় না| ৭১ 

বিশ্বনাথ ননু লিঙ্গদেহসন্ভাবে এব পরঃ সহস্রা- 
গা স্থলদেহানাং নাশ উত্তবশ্চ যথা ভবতি তথা স্থ.ল- 
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রি... 
দেহসপ্তাবেহপি প্রতিসুযুপ্তিঃ সষ্মাদেহানাং নাশং 
সুষুপ্তান্তে চোভবঞ্চ কথং ন ঝামস্তন্রাহ--সুপ্তীতি 
দ্রাভ্যাম্‌! উপতাপ ইস্টবিয়োগাদিদুঃখং সৃপ্তাদিষু 
প্রাণানাম্‌ অয়নমূ ইন্দরিয়েষু সঞ্চলনং তস্য বিঘাতাৎ 
বিঘাতজন্যাদিন্দ্িয়াণাং স্বদ্বব্যাপারাসামর্থযাৎ অহমিতি 
জ্ঞানং অহঙ্কারঃ অহমমূক ইতি জ্ঞানং নেহতে ন 
প্রকাশতে তণ্র সূযুপ্তো মন আদিসহ্ব্বেন্দরিয়েষু প্রাণ- 
সঞ্চারণাভাবঃ স্বপ্নে বহির্ঞানেন্ড্রিয়েন্বেবেতি জেয়ম্‌। 
ৃত্যপরজ্ধারাভ্যাং জনিতে কম্টেহপি সূযুপ্ত্যাদিষু যথা 
পৃব্বং বিঘাতাধিক্যং ন তু লিলস্যাভাবঃ ॥ ৭১ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-_-দেখুন, লিজ- 
দেহের সস্ভাবেই যেমন সহস্র সহস্র স্থ.লদেহের নাশ 
ও উত্তব হইয়া থাকে, তদ্রপ স্থ'লদেহের সভ্ভাবেও 
সূষৃপ্তিকালে সূক্মদেহের নাশ ও উদ্ভব হয়-_এইরূপ 
কিজন্য না বলিব? তাহাতে বলিতেছেন-_“সৃপ্তি’ 
ইত্যাদি শ্লোকদ্বয়ে । উপতাপ বলিতে ইম্টবিয়োগাদি- 
জনিত দুঃখ, নিদ্রাদি কালে “প্রাণায়ন-বিঘাততঃ’_ 
প্রাণসকলের অগ্নন বলিতে ইন্দ্রিয়সমূহে সঞ্চালন, 
তাহার বিঘাতহেতু (লয়হেতু ), অর্থাৎ বিঘাতজনি- 
তই ইন্দ্ৰিয়সকলের স্ব-স্ব-ব্যাপারে অসামথ্য-বশতঃ, 
‘অহম্‌ ইতি জ্ঞানং’__‘আমি অমুক’__এই জ্ঞান, 
অর্থাৎ অহঙ্কার প্রকাশ পায় না। সুষুপ্তিতি মন 
প্রভৃতি সকল ইন্দ্রিয়ে প্রাণ-সঞ্চারণের অভাব, আর 
স্বপ্নে বহি-জ্ঞানেন্দ্রিয়সকলে প্রাণ-সঞ্চারের অভাব 
বুঝিতে হইবে । মৃত্যু ও প্রবল জ্বরের দ্বারা কষ্ট 
উৎপন্ন হইলেও সুষুপ্তি প্রভৃতিতে যেরূপ পূব্বে বিঘা- 
তের আধিক্যই, কিন্তু ইহাতে লিঙ্গের ( অহ্ঙ্কারের ) 
অভাব হয় না (অর্থাৎ নিদ্রাদি অবস্থায় অহঙ্কারের 
প্রকাশ না পাইলেও, তৎকালে উহা একেবারেই থাকে 
না-এরূপ বলা যাইতে পারে না।)॥ ৭১ | 


গর্ভে বালোইপ্যপৌক্ষল্যাদেকাদশবিধং তদা । 
লিং ন দৃশ্যতে যুনঃ কুহ্বাং চন্দ্রমসো যথা 0৭২ 
অন্বয়ঃ__যথা যুনঃ ( তরুণস্য তভৎ ইন্দড্রিয়াধ্যা- 
সাৎ অহং পশ্যামি, অহং শৃণোমি ইত্যেবমাদি যৎ ) 
একাদশবিধং লিঙ্গম্‌ (অহঙ্কারঃ) দৃশ্যতে (তৎ ) 
তদা গর্ভে বাল্যে অপি অপৌক্ষল্যাৎ (ইন্দ্রিয়াণাম্‌ 
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অসম্পূর্ণত্বাৎ হি ন দৃশাতে (ন প্রকাশতে)। কুহ্বাম্‌ 


(অমাবস্যায়াং সতঃ অপি) চন্দ্রমসঃ (লিং রূপং 
যথা ন দৃশ্যতে, তদ্বৎ ) | ৭২ ॥ 

অনুবাদ-__যুবাপূুরুষের একাদশ ইন্দ্রিয়দ্ধারা 
লিঙ্গদেহ যেরূপ সূব্যক্ত হয়, গর্ভ ও বাল্যাবস্থায় সেই 
ইন্দ্িয়বর্গ অমাবস্যার চন্দ্রকলার ন্যায় অসম্পূর্ণ থাকে 
বলিয়া সেরূপভাবে প্রকাশিত হয় না ॥ ৭২ ॥ 

বিশ্বনাথ--অপৌক্ষল্যাৎ অসম্পূর্মত্বাৎ ইন্দ্রিয়ায়- 
তনানামিতি শেষঃ।॥ যুনস্তরুণস্য যদেকাদশবিধং 
একাদশেন্দ্রিয়ৈঃ স্ফটং লিদেহমহ্ঙ্কার-কারণং, তন্ন 
দৃশ্যতে ; সতোহপ্যনভিব্যক্তো দৃষ্টান্তঃ-__কুহ্বামমা- 
বস্যায়াং চন্দ্রমসো লিঙ্গং রূপমিব ৷৷ ৭২।! 

টীকার বজানুবাদ__'অপৌক্ষল্যাৎ'__ইন্ড্রিয়ের 

আয়তনসমূহের অসম্পূর্ণত্ব-হেতু (অর্থাৎ গর্ভে ও 
বাল্যাবস্থায় ইন্দ্রিয়সকল সম্পর্ণ না হওয়াতে এ 
অহঙ্কার সেইরাপ পরিলক্ষিত হয় না)। “য্নঃ,_- 
যেমন তরুণের দেহে একাদশবিধ (পঞ্চ কম্োন্দ্িয়, 
পঞ্চ জ্ঞানেন্দ্রিয় ও মন) ইন্দ্রিয়ের দ্বারা, “লিং 
অহঙ্কারের কারণ লিজদেহ সুস্পষ্ট দুষ্ট হয়, ( তদ্রপ 
বালে; ও গর্ভে দৃষ্ট হয় না)। কিন্তু অভিব্যক্তি 
(প্রকাশ) না হইলেও সেই অহঙ্কার থাকে, তাহার 
দৃষ্টান্ত__“কুহ্বাং চন্দ্রমসঃ যথা'_-অম!বস্যায় অতি- 
ক্ষীণ চন্দ্রকে যেরূপ দেখা যায় না (কিন্তু থাকে, 
সেইরূপ গর্ভে ও বাল্যাবন্থায় এ লিঙ্গদেহ ( অহঙ্কার ) 
থাকে__ইহা বুঝিতে হইবে ৷ ) 1 ৭২ ॥ 


অর্থে হ্যবিদ্যমানেহপি সংস্কৃতির্ন নিবর্ততে ৷ 
ধ্যায়তো বিষয়ানস্য স্বপ্লেহনর্থাগমো যথা ॥ ৭৩ ॥ 
অন্বয়ঃ__যথা স্থপ্নে অর্থে (বিষয়ে ) অবিদ্যমানে 
অপি (বিষয়াভাবেহপি ) অনর্থাগমঃ ( ভবতি, তখৈৰ 
সূষৃপ্তো লিঙ্গলয়েহপি ) বিষয়ান্‌ রোপরসাদিবিষয়ান্‌ ) 
ধ্যায়তঃ অস্য ( পূরুষস্য ) সংস্ৃতিঃ € ধর্মাধরন্মসুখ- 
দুঃখাদি-সন্ততিঃ) ন নিবর্ততে (ইতি ভাবঃ ) ॥৭৩৷৷ 
অনুবাদ-_(লিজশরীরে) বিষয়ধ্যানকারি-পুরুষের 
যেরূপ স্বপ্নাবস্থায় বিষয়াদির অভাবসত্তেও বিষয়গ্রহণ- 
রূপ অনর্থের উদয় হয়, তদ্রপ লিঙ্গদেহাভাবেও 
(অর্থাৎ উহার জক্কোচাবস্থাতেও ) ‘জীবের সংসার 


৫৩৪ 


রিককরুকককককক কক রে 


হইতে মুক্তি হয় না (সংসাররূপ অনর্থ বর্তমান 
থাকে) ॥৭৩॥ 

বিশ্বনাথ--এবং সুষুপ্ত্যাদিষু লিঙ্গস্য বিঘাত এব. 
ন ত্বভাবঃ। যে চ সূষ্প্তিপ্রলয়য়োলিঙ্গস্য প্রকৃতো 
লয়াদভাবমাহস্তন্মতেহপি জীবস্য তদা ন মুক্তিঃ, কিন্তু 
সংসার এবেতি সদৃষ্টাত্তমাহ__অর্থে লিঙ্রশরীরে 
বিষয়ধ্যানাদনিবৃত্তস্য পংসঃ স্বপ্নে বিষয়াভাবেহপি 
বিষয়গ্রহণরাপস্যানর্থস্য যথা আগমনং, তখৈব সূষুপ্তো 
লিজলয়েইপি অবিদ্যা-তৎসংস্কারাণামনপগমাৎ ন 
মুক্তিঃ, কিন্ত সংসার এবেত্যথঃ ৷৷ ৭৩ ॥ 

টীকার বজানুবাদ_-এইরূপ সূষ্প্তি প্রভৃতিতে 
লিঙ্গের ( অহঙ্কারের ) বিঘাতই, কিন্ত অভাব নহে। 
যাহারা সূষুপ্তি ও প্রলয়ে লিজদেহের প্রকৃতিতে লয়- 
হেতু, তাহার অভাব বলিয়া থাকেন, তাহাদের মতেও 
জীবের তখন মুক্তি হয় না, কিন্তু সংসারই থাকে 
ইহা দৃষ্টান্তের সহিত বলিতেছেন “অর্থে” ইত্যাদি ৷ 
( অর্থ বলিতে বিষয়, বিষয়সকল বস্তুতঃ বিদ্যমান না 
থাকিলেও), লিঙ্গশরীরে বিষয়ের ধ্যান হইতে অনিবৃত্ত 
পুরুষের (অর্থাৎ বিষয় ধ্যানকারী পুরুষের ) যেমন 
স্বপ্নে বিষয়ের অভাব হইলেও বিষয়গ্রহণরাপ অনর্থের 
আগমন হয় (অর্থাৎ যেরূপ স্বপ্নে বিষয়বিয়োগজনিত 
দুঃখের অনুভব হয় ), সেইরূপ সুযুপ্তিতে লিজদেহের 
লয় হইলেও, অবিদ্যা এবং তাহার সংস্কারসকলের 
অনপগম-হেতু (অর্থাৎ তৎকালেও অবিদ্যা ও 
সংস্কার থাকে বলিয়া) মুক্তি হয় না, কিন্তু সংসারই 
বিদ্যমান থাকে, (অর্থাৎ বিষয়সকল না থাকিলেও 
জীবের সংসারনিরুত্তি হয় না)--এই অর্থ ॥ ৭৩ | 


এবং পঞ্চবিধং লিং ভ্রির্ৎ যোড়শবিভ্ত.তম্‌ ৷ 
এষ চেতনয়া যুক্তো জীব ইত্যভিধাঁয়তে ॥ ৭৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_এবং পঞ্চবিধং (পঞ্চতন্মান্রাত্মকং ) 
ষোড়শবিস্ততম্ € একাদশেন্দ্রিয়েঃ সহ ষোড়শাত্মনা 
বিস্তৃত) প্রিরুৎ (ভ্রিগুণকার্যযভূতং য) লিঙ্গং (লিঙ- 
দেহঃ সঃ) এষঃ চেতনয়া যুক্তঃ “জীবঃঃ ইত্/ভিধীয়তে 
19811 ; 
অনুবাদ-_পঞ্চ তন্মান্র ও একাদশ হইন্দরিয়_এই 
ষোড়শ বিকারে বিস্তৃত ত্ৰিগুণাত্মক লিঙ্গদেহ চেতনের 


আমত্াগব৩ম্‌ 


[ &1২৯।৭৩-৭৭ 
রি যুক্ত হইলেই তাহাকে ‘জীব’ বলা যায় ॥ ৭৪ ॥ 

বিশ্বনাথ _লিঙগশরীরমেব কিং তগ্রাহ__এবমিতি। 
পঞ্চবিধং পঞ্চপ্রাণা বিধা বিদধতশ্চেষ্টাং কুববস্তো 
যন্ত্র তৎ। দ্রির্ৎ প্রিগুণং ষোড়শবিকারাত্মনা বিস্তৃতং 
জীবো লিঙ্গদেহঃ ৷৷ ৭৪ ॥ 

টীকার বঙ্গানূবাদ-_লিঙ্গশরীরই বা কি? তাহাতে 
বলিতেছেন-_‘পঞ্চবিধং”__পঞ্চপ্রাণ যেখানে চেষ্টা 
করে, তাহা ( অর্থাৎ চেষ্টাশীল পঞ্চতন্াত্র ), *ন্রিবৃৎ, 
__-বলিতে সত্ত্ব, রজঃ ও তমঃ-_এই তিনটি গুণ এবং 
‘মোড়শ-বিসত্তৃতং’-_যোড়শ বিকারে বিস্তৃত জীবই 
লিদেহ, (অর্থাৎ চেম্টাশীল পঞ্চতন্মান্ত্, গুণভ্রয় এবং 
ষোড়শ নিত বিস্তৃত লিজদেহ চেতনার হি সং- 
মুক্ত হইলেই তাহাকে জীব বলে । )॥ ৭৪1 

মধ্ব--- 

প্রাণেন্দ্রিয়ান্তঃকরণ-ভেদেন প্রিবিধং মতম্‌ ৷ 

পঞ্চ পঞ্চৈব তে সবের প্ৰাণা বুদ্ধান্দ্ৰিয়াণি চ। 

কম্মেন্দ্রিয়াণি চ তথা তস্মাৎ পঞ্চবিধং স্মৃতম্‌ ) 

লিং ষোড়শকং প্রাহস্সনসা সহ তৎপূনঃ ॥ 
ইতি ব্ৰাম্মে ৷৷ ৭৪ ॥ 


অনেন পৃরুষো দেহানুপাদত্তে বিমুঞ্চতি ৷ 
হষং শোকং ভয়ং দুঃখং সুখঞ্চানেন বিন্দতি ॥৭৫৷৷ 
অন্বয়ঃ-_অনেন (লিজদেহেন যক্তঃ এব) পূরুষঃ 
(দেহী) দেহান্‌ (উচ্চাবচান্‌ দেব-তির্য্যগাদীন্‌ ) 
উপাদত্তে (গৃহ.তি ) বিমুঞ্চতি চঃ অনেন (স্তল- 
দেহেন) হষং শোকং ভয়ং দুঃখং সুখঞ্চ বিন্দতি 
(প্রাপ্ধোভি ) ॥ ৭৫ ॥ 
অনুবাদ __এই লিঙ্গদেহ দ্বারাই দেহী জীব স্থ.ল- 
দেহসকল গ্রহণ ও পরিত্যাগ করে এবং ইহার (স্থল- 
দেহের) দ্বারাই হর্ষ, শোক ভয়, দুঃখ ও সুখাদি 
পাইয়া থাকে ॥ ৭৫ ॥ 


— 


যথা তৃণজলোকেয়ং নাপযাত্যপযাতি চ । 


ন ত্যজেন্ম্রিয়মাণোহপি প্রাগ্দেহাভিমতিং জনঃ ৷॥৭৬৷৷ 


যাবদন্যং ন বিন্দেত ত ব্যবধানেন কল্মণাম্‌। 
মন এব মনুষ্যেন্জ ভূতানাং ভবভাবনম্‌ ৷ ৭৭ 1॥ 


eee rac. EE 


81৯)৭৬-৭৯ ] 


অন্বয়ঃ-_যথা ইগ্নং তৃণজলোকাঃ (কীট-বিশেষঃ 
গর্বধূততৃণস্য অত্যাগাৎ) নাপযাতি (তৎ তৃণং ত্যজ্তা 
ন গচ্ছতি ), (তৃণান্তরস্য ধারণাৎ) অপযাতি (তেণান্ত- 
রং গচ্ছতি চেতি প্রসিদ্ধং, তথা অয়ং ) জনঃ (জীবঃ 
অপি) যাবৎ (এব উত্তর-দেহারভ্তকাণাং) কর্্মণাং 
বাবধানেন (বিশেষতো ধারণেন ) অন্যং দেহং 
(সম্যক) ন বিন্দেত (ন লভতে, তাবৎ ) গ্রিক মাণঃ 
অপি গ্রাগ্দেহাভিমতিং ( পৃবর্বশরীরে আত্ম-বুদ্ধিং ) 
ন ত্যজেৎ (ন ত্যজতি ); হে মনৃষ্যেন্দ্র, মনঃ এব 
ভূতানাং ভবভাবনং (জন্মমরণাদি-সংসার-দুঃখস্য 
কারণম্‌ ) ৷ ৭৬-৭৭ ॥ 

অনুবাদ-__তৃণ-জলৌকা যেমন অন্য তৃণ অবলম্বন 
করিয়াই প্ব্বধৃত তৃণ পরি ত্যাগ করে, তৎপূর্ব্বে করে 
না,সেইরাপ জীব শ্রলিয্নমাণ হইলেও পরদেহারভ্তক 
কর্মসকলকে অবলম্বন করিয়া যাবৎ অন্যদেহ লাভ 
না করেন, তাবৎ পূর্ব্বদেহের অভিমান পরিত্যাগ 


করেন না। ছে নরনাথ, মনই জীবের সংসার-প্রাপ্তির 
কারণ ৷৷ ৭৬-৭৭ ॥ 


বিশ্বমাথ-_ দেহত্যাগ-দেহান্তরপ্রবেশয়োর্মধ্যক্ষণে- 
হপ্যভিমানাবিচ্ছেদমাহ-_যথেতি । নাপযাতি পৃব্ব- 
তণস্যাত্যাগাৎ অপযাতি চ তৃণাসন্তরধারণাৎ, ক্ম্মণা- 
মুত্তরদেহারস্তকাণায্‌, ব্যবধানেন বিশেষতো ধারণেন। 


প্রকরণমূপসংহরতি-_মন এবেতি। ভবভাবনং 
সংসারহেতুঃ ৷ ৭৬-৭৭ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-দেহত্যাগ ও অন্য দেহে 


প্রবেশের মধ্যক্ষণেও অভিমানের অবিচ্ছেদ বলিতেছেন 
='যথা’ ইত্যাদি । ‘নাপযাতি’_পূ্ববতৃণের ত্যাগ 
মা করায় গমন করে না এবং ‘অপযাতি’__অন্য তৃণ 
ধারণ করায় গমন করে (অর্থাৎ তৃণ-জলৌকা (জাক) 
যেমন অপর তৃণ ধারণ না করিয়া পূর্বতৃণ একেবারে 
পরিত্যাগ করে না)। “কর্ম্মণাং’_পরবস্তা দেহা- 
বম্তক কর্মসমূহের, “ব্যবধানেন »_বিশেষরূপে ধারণ- 
হেতু। প্রকরণ উপসংহার করিতেছেন_-মনঃ এব’ 
ইতি । ‘ভব-ভাবনং’_ সংসারের হেতু (অর্থাৎ মনই 
জীবের সংসারের কারণ ) ! ৭৬-৭৭ ॥ 
যদাক্ষৈশ্চরিতান্‌ ধ্যাক়্ন্‌ কর্মাণ্যাচিনুতেহসরুৎ ॥ 
সতি কশ্মণ্যবিদ্যাস্নাং বন্ধং কর্পণ্যনাত্বনঃ ॥ ৭৮ 


চতুর্থক্কন্ধঃ 


২০ 
AY ৮০৮৯ ০৬৮৯ 


৫৩৫ 


অন্বয়ঃ-_যদা অবিদ্যায়াং (বিষয়েচ্ছায়াং ) 
অনাত্মনঃ (দেহাদেঃ শুভাশুভং কর্ম ভবতি, তঙ্মন্) 
কম্মণি সতি (তন্নিমিস্তকঃ ভোগঃ ভবতি, ততশ্চ) 
অক্ষেঃ ( ইন্দৰিয়ৈঃ ) চরিতান্‌ (উপভুক্ান্‌ বিষয়ান্‌ 
মনসা) ধ্যায়ন্‌ (পুনঃ বিষয়প্রাপ্তি-হেতুভূতানি ) 
অসক্কৃৎ কল্মাণি আচিনূতে (করোতি, তদা তস্মিন্‌ ) 
কল্মণি (সতি, ) বন্ধঃ (অস্য জীবস্য সংসারবন্ধং 
ভবতি) ॥৭৮॥ 

অনুবাদ-_বিষয়-বাসনা হইতেই কর্মের উৎ- 
পভি। কর্ম কৃত হইলে জীব চক্ষুরাদি ইন্দ্রিয় দ্বারা 
তাহার ফলভোগ করেন এবং সেই সকল বিষয় মনের 
দ্বারা চিন্তা করিতে করিতে পুনঃ পুনঃ কর্ম করিতে 
থাকেন, এই কর্ম হইতেই জীবের বন্ধন হয় || ৭৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_কেন প্রকারেণেত্যত আহ--যদেতি । 
চরিতান্‌ উপভুক্তান্‌ পদার্থান যতঃ কর্মাণি একস্মিন্নপি 
বীজরূপে স্থিতে সতি অবিদ্যায়াং সত্যাম্‌ অনাত্মনো 
দেহাদেঃ কন্মণি বন্ধো ভবতি ॥ ৭৮ ॥ 

টীকার বলানুবাদ__কিপ্রকারে মনই কারণ? 
তাহাতে বলিতেছেন__“যদা” ইত্যাদি । “চরিতান্‌*_ 
পৃবর্ব উপভুক্ত পদার্থসমূহ ৷ যেহেতু ‘কম্মণি'_ 
একটিও বীজরূপ কর্ম্ম থাকিলেও, ‘অবিদ্যায়াম্‌'_ 
অবিদ্যা বিদ্যমান থাকায়, ‘অনাত্মনং কল্্রণি- 
অনাজ্া দেহাদি কৰ্ম্মে বন্ধ হয়, (অর্থাৎ হন্দরিয়সমূহ 
দ্বারা যে যে বিষয় উপভুত্ত হয়, তাহা ধ্যান করিয়াই 
জীব, পুনঃ পুনঃ কর্মে আসক্ত হইয়া থাকে, কারণ-__ 
বন্স থাকিলেই অবিদ্যা অর্থাৎ অজ্তান থাকে, আর 
অবিদ্যা থাকিলেই অনাত্মা দেহাদি কর্মে নিবদ্ধ হয়। ) 
av | 








অতস্তদপবাদার্থং ভজ সব্বাত্মনা হরিম্‌ ৷ 
পশ্যংস্তদাত্মকং বিশ্বং স্থিত্যুৎপত্ত্যপ্যয়া যতঃ ॥ ৭৯ | 
অন্বয়ঃ-_যতঃ হেরেঃ সকাশাৎ বিশ্বস্য) স্থিত্যুৎ- 
পত্তাপ্যয়াঃ (ভবন্তি ), তদাত্মকং ( তদধীন-সত্তাকং ) 
বিশ্বং পশ্যন্‌ অতঃ (হেতোঃ ) তদপবাদার্থং (তস্য 
অবিদ্যাধ্যাসস্য অপবাদার্থং ) সৰ্ব্বাত্মনা হরিং ভজ 


Has 
ননুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ হইতেই এই তর সৃষ্টি, 


৫৩৬ 





স্থিতি ও লয় হইতেছে, সুতয়াং এই বিশ্বকে ভগবানের 
অধীনরূপে দর্শন কর এবং অবিদ্যা দূর করিবার 
জন্য সর্বান্তঃকরণে ভগবান্‌ শ্রীহরির ভজনা কর 
॥ ৭৯ | 


শ্রীমৈন্রেয় উবাচ 
ভাগবতমৃখ্যো ভগবান্‌ নারদো হংসয়োর্গতিম্‌ । 
প্রদশ্য নৃপমামন্ত্র্য সিদ্ধলোকং ততোহগমৎ ॥ ৮০1 
ম্বয়ঃ- শ্রীমৈন্রেয়ঃ উবাচ ভাগবতমুখ্যঃ 
(ভাগবতেষু মৃখ্যঃ ) ভগবান্‌ নারদঃ (প্রাচীনবহিষি ) 
হংসয়োঃ (জীবেশ্বরয়োঃ ) গতিং (তত্বং) প্রদর্শ্য 
(নিরূপ্য ) নূপং (রাজানম্‌) আমন্ত্য (পৃষ্টা চ) 
ততঃ (স্থানাৎ ) সিদ্ধলোকম্‌ অগমৎ ৷৷ ৮০] 
অনুবাদ-_শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_-€হে বিদুর, ) 
মহাভাগবত ভগবান্‌ নারদ এই প্রকার জীব ও ঈশ্ব- 
রের স্বরূপ উপদেশ করিয়া রাজাকে আমন্তুণ-প্ব্বক 
সিদ্ধলোকে গমন করিলেন ৷ ৮০ ॥ 
বিশ্বনাথ-_হংসয়োজীঁবেশ্বরয়োঃ ৷ ৮০ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'হংসয়োঃ__জীব ও ঈশ্বরের 
(গতি )11 ৮০1 


প্রাচীনবহী রাজষিঃ প্রজাসর্গভিরক্ষণে ৷ 
আদিশ্য পূন্ৰানগমৎ তপসে কপিলাশ্রমম্ ৷৷ ৮১ ৷ 


অন্বয়ঃ-_প্রাচীনবহিঃ (অপি) রাজষি প্রজা- 
সর্গাভিরক্ষণে প্রেজাসর্গস্য অভিরক্ষণে) পূত্রান্‌ আদিশ্য 
(পৃত্ৰাণাম্‌ আদেশং মন্দ্রিণাম্‌ অগ্ৰে কথয়িত্বা) তপসে 
কপিলাশ্রমম্‌ অগমৎ (গতবান্‌ ) ৷৷ ৮১ ৷৷ 

অনুবাদ __রাজষি প্রাচীনবহিও মন্তিদিগের অগ্রে 
‘আমার পুভ্রদিগকে প্রজা স্থন্টি রক্ষা করিতে বলিও, 
এইরূপ আদেশ করিয়া তপস্যার্থে কপিলমুনির আশ্রমে 
গমন করিলেন ॥ ৮১ ॥ রঃ 

বিশ্বনাথ -_ পুন্রাণাদিশ্যেতি পৃল্রাণামাদেশং মন্ত্রিণা- 
মগ্রে কথয়িত্বা পৃন্রাণাং তদা তত্রানাগমনাৎ ॥ ৮১ ॥৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__-পৃত্ান্‌ আদিশ্য*__পুত্রদিগকে 
আদেণ প্রদান করিয়া, অর্থাৎ পূত্রগণের প্রতি আদেশ- 


শ্রীমপ্তাগবতম্‌ 


AAAAAAMAAAANAAAAAAAAAAAAAA AANA ADA AANA 


[ ৪২৯।৭৯-৮৪ 


উর 


৮৬৬৬২ 


বাক্য মন্ত্রিদিগের সমক্ষে বলিয়া, কারণ তৎকালে 
পৃন্রগণ সেখানে আগমন করেন নাই ॥ ৮১॥ 


তন্রেকাগ্রমনা ধীরো গোবিন্দচরণাদ্থজম্‌ ৷ 
বিমুক্তসলোহনুভজন্‌ ভক্ত্যা তৎসাম্যতামগাৎ॥৮২)। 





অন্বয়ঃ-_তন্র (কপিলাশ্রমে ) ধীরঃ একাগ্রমনাঃ 
বিমুক্তসঙ্গঃ (প্রাচীনবহিঃ) ভক্ত্যা গোবিন্দচরণাম্থজম্‌ 
অনুভজন্‌ ( অনুক্ষণং ভজন্‌ ধায়ন্‌ ) তৎসাম্যতাম্‌ 
ভগবৎসারাপ্যমুক্তিম্‌ ) অগাৎ ( প্রাপ্তবান্‌ ) ৷৷ ৮২ ॥ 
অনুবাদ-_রাজা প্রাচীনবহি কপিলাশ্রমে জিতেন্দ্িয় 
হইয়া সমস্ত দুঃসঙ্গ পরিত্যাগ-পূব্বক একা গ্রচিভে 
ভক্তির সহিত ভগবানের পাদপদ্ম অনুক্ষণ ভজন 
করিতে করিতে ভগবৎসারূপ্য লাভ করিলেন ॥ ৮২॥ 
বিশ্বনাথ__সাম্যতাং সাম্যং সারপ্যম্‌ ॥ ৮৯ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_“সাম্যতাং _সাম্য, অর্থাৎ 
ভগবৎস্বরাপ্য লাভ করিলেন ॥ ৮২ ॥ 





এতদধ্যাত্মপারোক্ষ্যং গীতং দেবধিণানঘ ৷ 
যঃ শ্রাবয়েদ্‌ যঃ শ্ণুয়াৎ স লিজেন বিমৃচ্যতে 1৮৩) 
অন্বয়ঃ (হে) অনঘ, এতৎ দেবধষিণা গীতম্‌ 
অধ্যাত্মপারোক্ষ্যং (পেরোক্ষেণ তত্বমার্গং) যঃ শ্রাবয়েৎ, 
যঃ শৃণুয়াৎ, সঃ লিজেন (লিঙ্গদেহেন সংসারহেতুনা ) 
বিমুচ্যতে ॥ ৮৩ || 
অনুবাদ-_হে বিদুর, দেবষি নারদ উপাখ্যানচ্ছলে 
যে আত্মতত্তের বীর্তন করিয়াছেন, তাহা যিনি শ্রবণ 
করিবেন অথবা অপরকে যিনি শ্রবণ করাইবেন, 


তাহারা উভয়েই সংসারমুলে বাসনাময় লিঙ্গদেহ 
হইতে মুক্ত হইবেন ৷৷ ৮৩ ॥ 


পশু 


এতন্কুন্দঘশসা ভূবনং পুনানং 
দেববিবধ্যমুখনিঃসৃতমাত্বশৌচম্ 1 

যঃ কীত্তমানমধিগচ্ছতি পারমেষ্ঠ্যং 

নাচ্মিন্‌ ভবে ভ্রমতি মূক্তসমস্তবন্ধঃ ৷৷ ৮৪ ॥ 


অসঃ্বয়ঃ__দেবষিব্য্যমূখনিঃস্তং ( দেবষিবৰ্য্যস্য 
নারদস্য মুখাৎ নিঃসৃতম্‌ ) এতৎ (আখ্যানং) মুকুন্দ- 


8৯1৮৪-৮৫ 1 

2 টিভি 
খশসা ( মুকুন্দস্য হশসা মাহাত্ম্যেন যুক্ত ম্‌ অতএব ) 
ভুবনং পুনানং (পবিভ্রপ্নৎ ) আত্মশৌচম্‌ ( আত্মনঃ 
শৌচং শোধনং যঙ্গমাৎ তৎ) পারমেষ্ঠ্যং (পরমাত্ম- 
পরদপ্রাপকং মহড়িঃ ) কীত্ত্যমানং যঃ (প্রাণী ) অধি- 
গচ্ছতি সেম্যগবধারগ্নতি, সঃ অপি ) মুক্তসমস্তবন্ধঃ 
(সন ) অফ্িমন্‌ ভবে (সংসারে) ন ভ্রমতি € মুক্তঃ 
ভবতি ইত্যর্থঃ ) ৷ ৮৪ ॥ 

তানুবাদ__দেবষি নারদের মুখনিঃসৃত এই 
উপাখ্যান ভগবান্‌ মুকুন্দের যশে পরিপূর্ণ, অতএব 
ইহা দ্রিভূবনকে পবিত্র করে । ইহা চিত্তের সংশোধক 
ও পরমাত্মপদপ্রাপক । যিনি ইহা কীর্তন করিবেন, 
তিনি সমস্ত বন্ধন হইতে মুক্ত হইবেন, আর তাহাকে 
এ সংসারে ভ্রমণ করিতে হইবে না | ৮৪ ॥ 

বিশ্লনাথ-_এতদুপাখ্যানং মুকুন্দযশসা কৰ্দ্মাদিভ্যো 
ভন্তাৎকর্ষরাপেণ ; তঙ্গিমন্মহন্ম খরিতা মধুভিচ্চরিত্রে- 
তাদিনা ব্যঞ্জিতেন বা। পারমেষ্ঠ্যং পরমেচ্ঠিনঃ 
কর্ম, পরমেজ্ঠিনাপ্যেতনিতাং কী্ত্যত ইত্যথঃ ; তৎ- 
কৃতং বা।। ৮৪0 

টীকার বজানুবাদ--“এতৎ”-এই পুরঞ্জনো- 
পাখ্যান, “‘মুকুন্দ-যশসা’--কৰ্ম্মাদি হইতে ভক্তির উৎ- 
কর্ষরূগে শ্রীমূক্ুন্দের যশের দ্বারা যুক্ত । অথবা 
'তচ্মিন্‌ মহন্মখরিতা” (8০ শ্লোক ), অর্থাৎ সাধু- 
গণের মুখ-বিনির্গত ভগবান্‌ মধুস্দনের চরিত্ররূপ 
অমৃতধারাবাহিনী নদীর ন্যায়_-ইত্যাদির দ্বারা 
ব্জিত যশের দ্বারা । 'পারমেষ্ঠ্যং_পরমেচ্ঠির 
কর্ম, অর্থাৎ পরমেষ্ঠী ব্রহ্মাও নিত্যই ইহা কীর্তন 
করিয়া থাকেন--এই অর্থ । অথবা-তিৎকুতং- 
গরমেজ্ঠি-কুত এই উপাখ্যান ॥ ৮৪ ॥ 


শি  — 


অধ্যাত্মপারোক্ষ্যমিদং ময়াধিগতমভূতম্‌ ! 
এবং সন্ত্যাশরশ্নঃ পূংসম্ছিনোহমুজ চ সংশয়ঃ 0৮6. 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপূরাণে ্রক্মসৃন্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুৰ্থস্কন্ধে 
প্রাচীনবহির্নারদ-সংবাদো নামৈকোন- 
ত্ৰংশোহধ্যায়ঃ ! 
অন্বয়ঃ-_ইদম্‌ অভূতম্‌ € অত্যদ্ভতম্‌ ) অধ্যাত্ম- 


__৬৮ 


Mn 
EEE 
পিপি সিউল 


চতুৰ ্থস্কন্ধ $ 
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তং তৎ তুভ্যং কথিতম্‌ ) এবম্‌ 
(উক্তপ্রকারেণ ) স্রিয়া ( স্ত্রীবৃদ্ধ্য সহিতস্য ) ED 
আশ্রয়ঃ ( অহঙ্কারঃ ) ছিন্নঃ ভবতি, (তথা) অমৃত 
(কর্মফলভোগঃ কথমিতি ) সংশয়ঃ (নিরস্তঃ) ven 
ড অনুবাদ--অতি চমৎকার, উপাখ্যানচ্ছলে বণিত 
এই আজ্মতত্বোপদেশ গুরুতক্পায় আমি প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলাম ; ইহার দ্বারা যোধিদ্বৃদ্দিযুস্ত আত্মার অহঙ্কার 
ছিন্ন হয় এবং স্বর্গাদিলোকে কিরূপে কর্মফলভোগ 
হয়, এরূপ সন্দেহও দূরীভূত হয় ॥ ৮৫ ॥ 
বিশ্বনাথ_ স্ত্রী বুদ্ধিন্ত ৎসহিতস্যাশ্রয়োহহঙ্কারঃ ; 
পক্ষে__গাহ্স্থ্যলক্ষণঃ, অমৃত্র কর্মফলভোগঃ কথমিতি 
ংশয়শ্চ ছিন্নঃ | ৮৫ || 
ইতি সারার্থদশিন্যাং হবিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ । 
চতুর্থে একোনন্রিংশোহ্ধ্যায়ঃ সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ॥ 
ইতি শ্রীবিশ্বনাথচস্রুবত্তিঠন্কুরকৃতা শ্রীভাগবত- 
চতুৰ্থস্কন্ধে একোনন্রিংশাধ্যায়স্য সারা্থ- 
দশিনী টীকা সমাপ্তা। 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_'সস্র্াশ্রয়ঃ'_স্্রী বলিতে বুদ্ধি, 
তাহার সাহচর্যের যে আশ্রয় বলিতে অহঙ্কার, পক্ষে__ 
গরাহ্স্থ্যলক্ষণ ধৰ্ম্ম ৷ 'অমূত্র"_পরলোকে কর্ম্মফলভোগ 
কি প্রকারে হয়__এইরূপ সংশয়ও ছিন্ন হইল । 
(অর্থাৎ ইহার দ্বারা জীবের ইহ ও পরকালের 
বিষয়াত্মিকা বুদ্ধির সহবাসজনিত সংশয় € অহঙ্কার ) 
ছিন্ন হইয়া যায় ৷) ৷ ৮৫ ॥ 
ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত একোনন্রিংশ 
অধ্যায় সমাপ্ত ॥ ২৯ ॥ 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্রবতি-ঠাকুর বিরচিত 
স্রীমভাগবতে চতুর্থ স্কন্ধের একোনন্রিংশ অধ্যায়ের 
‘সারার্থদশিনী' টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত | ৪1২৯ ॥ 
তথ্য-_২৯।৪৫ শ্লোকের পর “পদরত্রাবলী'-টীকায় 
শ্ৰীমন্মধ্বাচায্যানূগ শ্ৰীমদ্বিজয়ধ্বজতীৰ্থ এই শ্লোক- 
দুইটিকে অতিরিক্ত পাঠরূপে ধরিয়াছেন,_ 
সব্বেষামেব জন্ত.নাং সততং দেহপোষণে ৷ 
অস্তি প্রজ্ঞা সমায়ভা কো বিশেষস্তদা নৃণাম্‌ ॥ ১ 


৫৩৮ 


Aarne ~~ Ar PENA 


অন্বয়ঃ--( ইহ কর্মভূবি ঠি স্ব্বেষাম্‌ এব জন্ত.- 
নাং সততং (সন্ততং) দেহপোষণে প্ৰজ্ঞা (বুদ্ধিঃ ) 
সমায়ত্তা (সম্যগ্রাপেণ প্রাপ্তা) অস্তি, তদা নৃণাং 
(মনুষ্যাণাং ) কঃ বিশেষঃ (ন কোহপি বিশেষঃ অস্তি 
ইত্যথঃ ) ৷৷ ১ ॥৷ 

অন্বাদ--নিজের দেহ-গেহ-পে৷ষণ-চেচ্টা পশু- 
গণের মধ্যেও স্ব্বদা দেখা যায়, সুতরাং তদ্বিষয়ে 
হরিবিমুখ মনুষ্যগণের সহিত তাহাদের পার্থক্য 
কোথায় ?॥ ১ 


লব্ধেহান্তে মনুষ্যত্বং হিত্বা দেহা দ্যসদ্গ্রহম্‌ ৷ 
আত্মস্বৃত্যা বিহায়েদং জীবাতআ স বিশিষ্যতে 1 ২) 
অন্বয়ঃ-_ইহ অন্তে (বহুজন্মনামন্তে ) মনৃষ্যত্বং 
লব্ধা (মমাহমিতি ) দেহাদ্যসদ্গ্রহং (দেহাদ্যাত্ম- 
বুদ্ধিং ) হিত্বা আত্মস্থৃত্যা ( আত্মজ্ঞান-মার্গেণ ) ইদং 
(শরীরং) বিহায় সঃ (সংসারী ) জীবাত্মা বিশিষ্যতে 
1 ২ |) 
অনুবাদ-_বহুজন্মের পর পরমার্থসাধক মনুষ্য- 
জন্ম লাভ করিয়া, যিনি এই স্থ.ললিজদেহে ‘আমি 
আমার; রূপ অসৎ অবগ্রহ ত্যাগ করেন, তিনি আত্ম- 
জ্ঞানপ্রভ'বে সেই দেহ পরিত্যাগ করিয়াও ব্রহ্ম হইতে 
পৃথগৃভাবে অবস্থান করেন || ২ ॥৷ 
81২৯।৭৯ শ্লোকের পর “পদরত্রাবলী'-টীকায় 
শ্রীমদ্বিজয়ধব সর কর্তুক অতিরিক্ত পাঠরূপে ধৃত শ্লোক- 
দ্বয়— 


ভক্তিঃ কুষ্ণে দয়া জীবেষ্বকুণ্ঠজ্ঞানমাত্মনি ৷ 
যদি স্যাদ৷ত্রনো ভুয়াদপবরগস্ত সংস্থতেঃ ॥ ১1 


অন্বস্নঃ--যদি আত্মনঃ কৃষ্ণে ভক্তিঃ, জীবেষু 


দয়া, আত্মনি অকুণ্ঠজ্ঞানং স্যাৎ ( তদা তস্য) সং- 
সৃতেঃ ( সংসারবন্ধাৎ ) অপবর্গঃ মোক্ষ ঃ ভুয়াৎ ৷৷১৷৷ 

অনুবাদ-_জীবের যদি কৃষ্ণে ভক্তি, জীবে দয়া 
এবং আত্মতত্ৃক্ান অর্থাৎ স্ব-স্থরূপের উপলব্ধি হয়, 
তাহা হইলে তাহার সংসার হইতে মুক্তিলাভ হয় ॥১৷৷ 


শ্রীর্ডাগবতম্‌ 


[ 81২৯ মধ 


~~ 


মধ্ব ৮ বিৰল টি পাহ হমিতি চু স্ফুটম্‌ রা 
সদৈবানুভবো ভক্তিবিষ্ণৌ তদ্দর্শনাদন্‌ ॥ 
যস্যাসৌ মুচ্যতে ক্ষিপ্ৰং সংসারানান্ত্র সংশয়ঃ ॥ 
ইতি হরিবংশেষু ॥১॥ 


অদৃ্টং দৃষ্টবন্নডেক্ষভূতং স্বপ্পনবদন্যথা । 
ভূতং ভবদবিষ্যচ্চ সৃপ্তং সব্বরহে। রহঃ ॥২॥ 





অন্বয়ঃ__অদৃষ্টং (ম্বর্গদিফলং ) দৃষ্টবৎ 
(শস্যাদি-দৃষ্টফলবৎ ) নঙ্ক্ষেৎ (নশ্যতি) ভূতং 
(উৎপন্নমিদং সব্বং জগৎ) স্বপ্রবৎ ( স্বপ্নদৃচ্ট- 
পদার্থসমম্‌ ) অন্যথা (অনিত্যং ) (ননু ভূতং ভবতু 
স্বপ্নসমমূ, অনিত্যত্বাৎ, ভবিষ্যত তথা ন স্যাদিত্যাহ_) 
ভূতম্‌ (উৎপন্নং ) ভবৎ (উৎপদ্যমানং ) ভদ্বিষাৎ 
(ভাবি) চ (সব্বং অনিত্যত্বাৎ ) সৃত্তং (স্বপ্নবৎ, 
ননূসব্বা নিতাত্বে কিং সত্যমিত্যাহ__) সব্বরহোরহঃ 
( সব্বশাস্ত্প্রতিপাদ্যেষ রহস্যমতঃ ব্রহ্ম এব সত্যম্) 
|| ২] 
অনুবাদ-অদৃষ্ট অর্থাৎ স্বর্গাদি সূখও দুষ্ট 
অর্থাৎ লৌকিক-সুখের ন্যায় নশ্বর, সুতরাং স্বপ্নের 
ন্যায় অনিত্য। ইহজগতে যাহা কিছু উৎপন্ন হইয়া 
ছিল, হইবে, কিংবা হইয়াছে, সকলই স্বপ্পসদূশ, ইহাই 
সব্বশাস্ত্ের গৃঢ় রহস্য || ২ ॥ 
মধব _সংসারস্থমিদং সব্বমনিত্যত্বাদ্র্থা যতঃ। 
অতঃ প্রাহঃ স্বপ্রসমং প্রাজ্ঞা জগদিদং নৃপ ॥ 
ইতি বিষ্ণসংহিতায়াম্‌ ৷ 
সূষ্প্তিস্বপ্নয়োশ্চৈব স্বৰ্গ ব্যোন্নোস্তথৈব চ। 
অন্যোহন্যনামতা জেয়া মনোবৃদ্ধ্যোস্তথৈব চ ॥ 
ইতি শব্দনির্ণয়ে ৷ 
অতো ভূতং ভবিষ্চ্চ স্বপ্ন ইত্যর্থঃ। রহো ত্রশ্ন 
তথা যজ্ঞঃ স্বঃ সত্যমিতি গীয়তে--ইতি চ।। ২ ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 
বিরতি সমাপ্ত ৷ 
ইতি শ্রীমভ।গবত-চতুর্থস্কন্ধের একোনগ্রিংশাধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত ৷ 


৯9৯০ 


ব্রিংশোহ্ধ্যাঘঃ 


শ্রীবিদুর উবাচ 
থে ত্রপ্নাভিহিতা ব্রন্মন্‌ সূতা ঃ প্রাচীনবহিষঃ ৷ 
তে রুদ্রগীতেন হরিং সিদ্ধিমাপুঃ প্রতোধ্য কাম্‌ ॥১৷৷ 
শ্রীগীড়ীয় ভাষ্য 
ত্রিংশ অধ্যায়ের কথালার 
এই অধ্যায়ে ভগবানের নিকট হইতে বরলাভ 
করিবার পর প্রচেতোগণের গৃহে প্রত্যাগ মন, বৃক্ষপ্রদত্ত- 
কন্যার পাণিগ্রহণ ও রাজ্যপালনাদি বণিত হইয়াছে । 
প্রচেতোগণ সমুদ্রগর্ভে রুদ্রগীত ও তপস্যার দ্বারা 
ভগবান শ্ৰীহরির সন্তোষ উৎপাদন করিলে, গরুড়- 
বাহন ভগবান্‌ তাহাদিগকে বরপ্রদান করিলেন এবং 
প্রজাসুষ্ট্যর্থে ‘প্রম্লোচা’-নাম্নী অপ্সরার গর্ভজাত 
কন্যা “মারিষা'র পাণিগ্রহণ করিতে আদেশ করিলেন। 
ভগবদাদেশ পালন করিয়া তাহাদের ভগবানে অচলা 
ভক্তি হইয়াছিল ; যেহেতু ভগবানের আদেশ-পালন- 
রূপ ভগবানে অপিত কর্ম কখনও বন্ধনের কারণ হয় 
না। শ্রবণ-বীর্তনকারী ভগবভক্তের হৃদয়ে ভগবান্‌ 
স্বয়ং আবির্ভূত হন বলিয়া শোকমোহাদি তাহাদিগকে 
বিপনন করিতে পারে না। 
পরে প্রচেতোগণ  বিশুদ্ধ-সত্ব পরমানন্দ ময় 
সব্বান্তরধ্যামী পরম-পুরুষ ভগবান্‌ বাসুদেবের স্তব 
করিয়া ‘কৃষ্ণেন্দরিয়প্রীতি'-রূপ বর প্রার্থনা করিলেন । 
গারিজাত-রুক্ষ অনায়াস-লভ্য হইলেও সারগ্রাহী মধু- 
কর যেমন অপর সুলভ রূক্ষেরও সেবা করে না, 
তদ্রপ প্রচেতে'গণও ভগবানের পাদপদ্ম ব্যতীত অন্য 
বর প্রার্থনা করিলেন না। ভগবন্তক্তের অতি অল্প- 
কালমান্র সঙ্গ হইলেই জীবের যে অসীম কল্যাণই 
লাভ হয়, তাহার সহিত স্বর্গ ও মোক্ষের তুলনা হইতে 
পারে না। ভগবভত্তের মুখ-নিঃসথৃত শুদ্ধবীর্তন-শ্রবণে 
জীবের ভোগ-পিপাসার শান্তি হয়। ত্যাগিকুলের এক- 
মাত্র গতিই শ্রীভগবান্। বৈষণবপ্রবর শু প্রভৃতি 
তাহার ভক্তগণই একমাত্র ভবরোগের চিকিৎসক, ইহা 
জামিয়া প্রচেতোগণ ভগবডভ্ত-সঙ্গরাগ বর প্রার্থনা 
করিলেন ৷ পরে অৈত্রেয় মুনি বিদুরের নিকট প্রচেতো- 
গণের ক্রোধান্নি দ্বারা রুক্ষসকলের দাহন, “মারিষা, 


নানী কন্যার পাণিগ্রহণ, শিবাপরাধে দক্ষের মারিষার 
গর্ভে জন্ম ইত্যাদি বর্ণন করিলেন । 
অন্বয়ঃ__শ্রীবিদুর উবাচ, (হে) ব্রহ্মন্, যে প্রাচীন- 
বহিষঃ সুতাঃ (প্রচেতসঃ ) ত্বয়া অভিহিতাঃ ( প্ব্বং 
কথিতাঃ) তে রুদ্রগীতেন কেদ্রগীতনামকেন স্তোত্রেণ) 
হরিম্‌ প্রতোষ্য কাং সিদ্ধিং (ফলম্‌ ) আপুঃ (প্রাপ্ত- 
বন্তঃ )11১॥। 
অনুবাদ _বিদুর কহিলেন,হে ব্রন্ধন্, আপনি 
প্রাচীনবহির যে-সকল পূত্রের কথা পুর্বে বলিয়া- 
ছিলেন তাঁহারা ‘রুদ্রগীত’ নামক স্তোন্র দ্বারা শ্রীহরিকে 


পরিতুষ্ট করিয়া কি প্রয়োজন লাভ করিয়াছিলেন? 
ou 
বিশ্বনাথ 


ত্রিংশে প্রচেতসো লন্ধবরাঃ স্তত্যা হরেজলাৎ । 
গত্বা দন্ধা তরান্‌ বাক্ষীং লব্ধা রাজ্যং মুদা ব্যধুঃ ॥০ 
বিশ্রনাথ__প্রচেতসাং কথামধ্যে এব তৎ-পিতুঃ 
প্রাচীনবহিষো নারদোপদেশাদুদ্ধারমাকর্ণ্য পূনস্তেষা- 
মেবাবশিষ্টাং কথাং শুশ্মষফতে_যে ইতি । হরিং 
প্রতোষ্য কাং সিদ্ধিমাপু3 || ১ ॥ 
টীকার বজগানুবাদ_এই ব্লিংশ অধ্যায়ে প্রচেতা- 
গণ শ্রীহরির স্ততির দ্বারা তাহার নিকট হইতে বর- 
লাভ করিয়া, জল হইতে উত্থিত হইয়া প্রত্যাগমন 
করতঃ তরুগণকে দগ্ধ করেন, এবং তদনস্তর 
রুক্ষোৎপন্না কন্যার পাণিগ্রহণপূৰ্ব্বক সানন্দে রাজ্য- 
পালন করেন-_এই বিষয় বণিত হইয়াছে || ০11 
প্রচেতাগণের কথামধ্যেই শ্রীনারদের উপদেশে 
তাহাদের পিতা প্রাচীনবহির উদ্ধার শ্রবণ করিয়া, 
পুনরায় সেই প্রচেতাগণেরই অবশিষ্ট কথা শ্রবণের 
নিমিত্ত শ্ৰীবিদূর জিজ্ঞাসা করিতেছেন-_যে’ ইতি । 
“হরিং প্রতোক্্য* শ্রীহরিকে প্রসন্ন করিয়া কিরূপ 
সিদ্ধি প্রাপ্ত হইয়াছিলেন £1॥ ১11 
কিং বাহ্‌স্পত্যেহ পরত বাথ 
কৈবল্যনাথপ্রিয়পাশ্ব বভিনঃ ৷ 
আসাদ্য দেবং গ্রিরিশং যদুচ্ছয়া 
প্রাপূঃ পরং নূনমথ প্রচেতসঃ ॥ ৯ ॥ 


৫8০ 


িরিকককককককককক কক AAD nA 


অন্বয়ঃ--(হে) বাহৃস্পত্য, ( বৃহস্পতেঃ শিষ্য 
মৈত্রেয়ঃ) (তে) প্রচেতসঃ যদুচ্ছয়া দেবং গিরিশং 
(শ্ৰীরুদ্রম্‌ ) আসাদ্য (প্রাপ্য ) কৈবল্যনাধপ্রিয়পার্খ- 
বন্তিনঃ ( তস্যব কৈবল্যনাধথপ্রিয়স্য গিরিশস্য পার্শ্ব- 
বন্তিনঃ তদনুগৃহীতাঃ সন্তঃ ) অথ (তস্মাৎ ) নূনং 
(নিশ্চিতং ) পরং (মোক্ষং ) প্রাপূঃ; অথ পরং তু 
(তৎপূব্বমূ) ইহ ( অচিমন্‌ লোকে ) বা (অথবা) পরন্র 
€(লোকান্তরে ) কিং (ফলং প্রাপূঃ) ॥ ২॥ 
অনুবাদ-_হে ব্বহস্পতি-শিষ্য মৈত্ৰেয়, সেই প্রচেতো- 
গণ যদৃচ্ছান্রমে দেবাদিদেব শ্রীরুদ্রকে প্রাপ্ত হইয়া 
মুকুন্দপ্রিয় গিরিশের অনুগ্রহভাজনরূপে নিশ্চয়ই 
পরমপদ প্রাপ্ত হইয়াছিলেন। কিন্তু ইহার পূর্বে 
তাহারা ইহ অথবা পরলোকে কি ফল প্রাপ্ত হইয়া- 
ছিলেন, তাহা কীর্তন করুন ৷৷ ২ 1 
বিশ্বনাথ-_হে বাহ্‌স্পত্য, কস্যাঞ্চিদ্বিদ্যায়। মুদ্ধব- 
মৈন্রেয়ো রৃহস্পতেঃ শিষ্যাবিতি প্রসিদ্ধেঃ ; প্রচেতসঃ 
ইহলোকে পরন্র চ কিং পরং শ্রেষ্ঠং বস্তু প্রাপুঃ, কিং 
কৃত্বা যদৃচ্ছয়ৈব গিরিশং দেবমাসাদ্য, কীদুশাঃ কৈবল্য- 
নাথস্য প্রিয়াঃ পাশ্ববত্তিনশ্চ ৷৷ ২ ॥৷ 
টাকার বঙানুবাদ-__হে বাহস্পত্য”_হে রূহ- 
স্পতির শিষ্য মৈত্রেয় 1, কোন বিদ্যা লাভের নিমিত্ত 
শ্রীউদ্ধব ও মহামুনি মৈত্ৰেয় বৃহস্পতির শিষ্য হইয়া- 
ছিলেন__এইরাপ প্রসিদ্ধি আছে । “ইহ পরন্তর বা- 
সেই প্রচেতাগণ ইহলোকে এবং পরলোকে কি শ্রেষ্ঠ 
বস্তু লাভ করিয়াছিলেন? ‘কি করিয়া’? তাহাতে 
বলিতেছেন-_যদচ্ছাক্রুমে ভগবান্‌ শ্রীরুদ্রদেবকে প্রাপ্ত 
হইয়া ৷ কি প্রকার সেই প্রচেতাগণ ? তাহাতে বলিতে- 
ছেন-_‘কৈবল্যনাথ-প্ৰিয়-পাৰ্শ্ববত্তিনঃ’, মোচক্ষাধিপতি 
ভগবান্‌ শ্রীহরির প্রিয় এবং পার্শ্ববত্তী, ( অথবা 
কৈবল্যনাথ শ্রীহরির প্রিয় যে মহাদেব, তাঁহার অনু- 
গৃহীত শিষ্য প্রচেতাগণ ৷) ৷৷ ২॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ_ 
প্রচেতলোহত্তরদধৌ পিতুরাদেশকারিণঃ ৷ 
জপযজ্ঞেন তপসা পূরঞ্জনমতোমষন্নন্।।৩॥৷ 
অন্বয়ঃ__শ্ৰীমৈত্ৰেয্ন উবাচ” প্রচেতসঃ পিতু- 
রাদেশকারিণঃ ( পিতুরাজয়া প্রজাসুষ্টিকামাঃ সন্তঃ ) 


আীমস্তাগবতম্‌ 


ক SS 
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পপ 
অন্তরুদধৌ সেমুদ্রমধ্যে) জপযজেন কেদ্রগীতজপরাপেণ 
যজ্ঞেন ) তপসা (আহারাদিনিয়মেন চ) পূরঞ্জনং 
(হরিয ) অতোষয়ন্‌ (তোষিতবন্তঃ ) ৷৷ ৩ ॥ 

অনুবাদ--শ্রীমৈত্ৰেয় কহিলেন,-_প্রচেতোগণ 
পিতার আজ্ঞানুসারে প্রজাস্থডিট-কামনায় সম্দ্রগর্ভে 
রুদ্রগীতজপরাপ যক্ত ও তপস্যা দ্বারা শ্রীহরিকে তুষ্ট 
করিয়াছিলেন ॥ ৩ 0 

বিশ্বনাথ__রুদ্রণীতরাপেণ জপযজ্ঞেন প্রঞনম্‌ 
হরিম্‌।॥ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানূবাদ-__‘জপযজ্ঞেন’_-কদ্রগীত-রাূপ 
জপযজের দ্বারা, “পুরঞজনম্*_শ্রীহরিকে । ( পূরে 
অর্থাৎ দেহে লিপ্ত হয় বলিয়া জীবকে পূরঞ্জন বলে, 
আর নিখিল বিশ্বের স্রষ্টা বলিয়া পরমপূরুষ শ্রীহরি 
পূরঞ্জন শব্দে অভিহিত হন৷) ॥ ৩॥ 

মধ্ব_ 

পূরেষু ত্বঞ্জনাজ্জীবঃ পূরঞ্জন ইতীরিতঃ । 

পূরাণাং জননাদিষ্ব্যজকত্বং দ্রয়োরপি ॥ 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ৷৷ ৩ ॥ 


দশবষসহত্রান্তে পুরুষস্ত সনাতনঃ ৷ 
তেষামাবিরভূৎ কুচ্ছ_ং শান্তেন শময়ন্‌ রুচা ৷ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ- _শান্তেন ( সত্বাত্মকেন ) রুচা (কান্ত্যা) 
তেষাং কৃচ্ছ_ং ( তপঃক্লেশং ) শময়ন্‌ সনাতনঃ পূরু- 
ষন্ত (ভগবান্‌ ) দশবর্ষ-সহস্রান্তে আবিরভূৎ ( আবি- 
ভূতঃ) 1 ৪ 
অনুবাদ_ স্বীয় প্রশান্ত কান্তি দ্বারা প্রচেতোগণের 
তপঃক্রেশ প্রশমিত করিয়া সনাতন-পৃরুষ ভগবান 


শ্ৰীবিষ্ণু দশসহস্র-বৎসরান্তে তাহাদের সম্মুথে আবিভূত 
হইয়াছিলেন ॥ ৪ ৷ 


বিশ্বনাথ__শান্তেন শান্তয়া রুচা || ৪ ৷ 


টীকার বঙগানুবাদ-_শান্তেন রুচা”__তুদ্ধসত্ময় 
স্বীয় কান্তির দ্বারা || ৪ ॥ 


প্ন্ষমারাো মেরুশ্সমিবাহ দঃ i ; 
-পীতবাসা মণিগ্রীবঃ কুব্বন্‌বিতিমিরা দিশঃ ॥-৫ ৷ 





কাশিুনা কন নকবপৃরিডুষগেন 
ন্রাজতুকপোলবদনো বিলসৎকিরীটঃ ৷ 
অচ্টামধৈরনুচরৈস্মুনিভিঃ সূরেন্দর- 
রাজেবিতো গরুড়কিন্নরগীতকীত্তিঃ ॥ ৬ ॥ 
গীনায়তাম্টভূজমণ্ডল মধ্যলমস্যা 
স্পদ্দতশ্রিক্সা পরিল্লতো বনমালয়াদ্যঃ ৷ 
বহিদ্ধতঃ পুরুঘঃ আহ সুতান্‌ প্রপন্নান্‌ 
পর্ন্যনাদরুতন্ন। সম্থণাবলোকঃ ৷৷ ৭ 1 
তান্বয়ঃ-_মেরুশুদমূ অদ্বদ ইব (মেরুশুম্‌ 
আরাঃ অন্বদং মেঘঃ ইব ) সৃপর্ণস্কন্ধম্‌ আরাঢুঃ 
(সুপর্ণস্য গরুড়স্য স্কন্ধ মারাঢ়ঃ ) পিয়া [সাঃ ( পীতে 
বাসগী যসা সঃ ) মণিগ্রীবঃ ( মণিঃ কৌন্তভঃ গ্রীবা- 
যাং যস্য সঃ স্প্রকাশেন) দিশঃ বিতিমিরাঃ টিপ 
রহিতাঃ) কুর্্বন্‌ কাশিষ্ণনা (প্রকাশমানেন ) কন- 
কবর্ণবিভূষণেন € কনকমায়েন বর্ণবতা বিভূষণেন ) 
ভ্রাজং-কপোলবদনঃ (ভ্রাজমানং কপোলং বদনঞ্চ 
যস্য সঃ) বিলসৎ-কিরীটঃ (বিলসৎ শোভমানং 
কিরীটং যস্য সঃ ) অস্টায়ুধৈঃ (অন্টভিঃ আয়ুধৈঃ 
অস্তৈঃ) অনুচরৈঃ (পার্ষদৈঃ) মুনিভিঃ সূরেন্দরেঃ 
(ইন্দ্রাদিভিঃ ) আসেবিতঃ সেব্বতঃ সেবিতঃ) গরুড়- 
কিন্নরগীতকীন্তিঃ (গরুড়ঃ এব কিন্নরঃ তেন পঞ্ছ- 
স্বনৈঃ গীতা কীতির্যস্য সঃ) পীনাগ্মতাম্টভূজ মণ্ল- 
মধ্যলক্ষ্যা (পীনাশ্চ তে আয়তাঃ অস্টো ভুজাঃ তেষাং 
মণ্ডলং সমূহঃ, তন্মধ্যে স্কিতয়া লঙ্গ্যা সহ) স্পদ্ধৎ- 
্রিয়া (স্পর্মানা শ্রীঃ শোভা যস্যাস্তয়া ) বনমালয়া 
পরিরৃতঃ সদৃণাবলোকঃ সেঘ্ৃণঃ দয়াযুক্তঃ অবলোকঃ 
যসা সঃ এবভ্ভতঃ ) আদ্যঃ পূরুষঃ প্রপন্নান্‌ বহিস্তঃ 
সূতান্‌ (প্রতি ) পৰ্জ্জন্যনাদরুতয়া (পজ্জন্যস্য মেঘদ্য 
নাদঃ ইব রুতং নাদঃ যস্যাঃ তয়া বাচা ) আহ (সম) 
| ৫-৭ | 
অনুবাদ--তৎকালে তিনি গরুড়ের ক্রন্ধদেগে 
আরোহণ করিয়া সুমেরুশিখরলগ্র জলধরের ন্যায় 
শোভা পাইতেছিলেন। তিনি কটিদেশে পীতবসন ও 
গলদেশে কৌস্তভ-মণি ধারণ করিয়াছিলেন । সেই 
স্বপ্নকাশ পূরুষের অঙ্গপ্রভা দশদিকের অন্ধকাররাশি 
হরণ করিয়া দিগ্দিগন্ত উদ্ভাসিত করিতেছিল ৷ 
তাহার কর্ণে যে সমুজ্ভুল কনকভূষণ বিলম্বিত ছিল, 
তদ্দারা তাঁহার কপোলদেশ ও মুখমণ্ডল দ দীপ্তি পাইতে- 
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ছিল এবং EEG কিরীট শোভা বিস্তার করিতে- 
ছিল । অষ্টবিধ অস্ত্র, অন্চরব্ন্দ, মুনিগণ ও সুরেন্দ্র- 
গণ সব্র্বতোভাবে তাঁহার সেবা করিতেছিলেন এবং 
গরুড় স্বয়ং কিন্নর-স্থরূপ হইয়া পক্ষধ্বনি দ্বারা তাহার 
কীতি গান করিতেছিলেন । তাহার গলদেশে যে বন- 
মানা বিলম্বিত ছিল, তাহা স্থল ও আয়ত অর্থাৎ 
আজানুলম্বিত অস্টভূজের মধ্যবত্তিনী লক্ষ্মীর শোভা- 
সহ স্পদ্ধা করিতেছিল। এইরূপ বনমালা দ্বারা বিভু- 
বিত হইয়া সকরুণাবলোকনবিশিষ্ট আদ্যপুরুষ ভগ- 
বান্‌ শ্রীহরি শরণাগত প্রাচীনবহির পৃত্রগণকে জলদ- 
গম্ভীরস্বরে সঙ্বোধনপৃব্বক কহিতে লাগিলেন ৷ ৫-৭॥ 

বিশ্রনাথ--কনকময়েন বর্ণবতা নানারভ্রজটিতত্বেন 
নানাবর্ণবতা বিভুষণেন কুগুলাদিনা, ভূজমণ্ডলমধ্যে 
লঙক্ষ্মীঃ শোভা যস্যান্তয়া। স্পদ্ধন্তী স্পদ্ধমানা শ্রীলক্গমী- 
হয়া তয়্া। আদ্যঃ প্রুষঃ। পর্জন্যনাদ ইব কৃতং 
নাদো যস্যাস্তয়া বাচা আহ । জকুপাবলোকঃ 11৫-৭| 

টীকার বজ্গানুবাদ-__“কনক-বর্ণ-বিভূষণেন"__ 
সুবর্ণময় আধারে স্ববীয়বর্ণপ্রধান নানারজ্র খচিত 
থাকায় নানাবিধ উজ্জুল বর্ণবিশিষ্ট কুণ্ডলাদি অলঙ্কা- 
রের দ্বারা (শোভিত কগোলদেশ ও মুখমণ্ডল যাহার)। 
'পীনায়তাস্ট-ভূজ মণ্ডল-মধ্যলক্ষম্যা'__পীন অথচ 
আয়ত অষ্ট ভূজমগ্ডলমধ্যে লক্ষী বলিতে শোভা 
যাহার, তাদৃশ বনমালার দ্বারা, (অর্থাৎ আজানুলম্বিত 
অষ্টভূজমধ্যে বর্তযানা লক্ষ্মীর শোভা হইতেও অত্যু- 
ত্বম শোভাশালিনী বনমালার দ্বারা ) a যিনি, 
‘আদ্যঃ'-_আদিপূরুষ ভগবান্‌ শ্রীহরি। গগর্জন্য- 
নাদ-রুতয়।'__মেঘের নাদের ন্যায় নাদ যাহার, তাদূশ 
বাকো, অর্থাৎ জলদগস্তীর-স্বরে বলিলেন । “সদ্বুণা- 
বলোকঃ’--"ঘৃণা বলিতে কৃপা, রুপার সহিত বৰ্ত্তমান 
অবলোকন বাহার, অর্থাৎ সদয়াবলোকন- -বিশিষ্ট 
(ভিগবান্‌ শ্ৰীহরি । )॥ ৫-৭ ॥ 


শ্রীভগবানুবাচ_ 
বরং র্ণীধ্বং ভদ্রং বো ষুয়ং মে নৃপনন্দনাঃ ৷ 
সৌহার্দেনা পৃথক্গল্মীস্তষ্টোহহং সৌহৃদেন বঃ 1৮1 
অন্বয়ঃ__শ্রীভগবান্‌ উবাচ,_ (হে) নৃপনন্দনাঃ, 
য়ং (পরস্পরং) সৌহার্দেন (হেতুনা) অপৃথগধরন্মাঃ 


MAA AAA AAA AIA সিন 
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(অপৃথক্‌ ধৰ্ম্মঃ যেষাং তেষাং সম্বোধন) বঃ নিছক 
সৌহাদেন অহং তুষ্টঃ ( যুগ্মভ্যং বরং দদামি ) বঃ 
€যক্মাকং ) ভদ্রং (ভবতু ) (য্যং) মে মেত্তঃ) বরং 
রূণীধবম্‌ ৷ ৮1 

অনুবাদ-_শ্রীভগবান্‌ কহিলেন,_হে নূপনন্দন- 
গণ, তোম।দিগের পরস্পর এমনই সৌহার্দ যে, তোমরা 
সকলেই একধর্মবিশিষ্ট ; আমি তোমাদের সৌহাদ্য 
দেখিয়া সন্তুষ্ট হইয়াছি। তোমাদের মঙ্গল হউক্‌। 
তোমরা আমার নিকট বর প্রার্থনা কর ॥ ৮ | 


যোইনুস্মর্তি সন্ধ্যায়াং যুক্সাননুদিনং নরঃ ৷ 
তস্য ভাতুচ্ব।আসাম্যং তথা ভূতেষ্ব দৌহাদম্‌ ৷৯॥ 
অন্বয়ঃ-_অনুদিনং (প্রতিদিনং ) সন্ধ্যায়াং যঃ 
নরঃ যক্মান্‌ অনুক্মরতি (স্মরিষ্যতি ), তস্য ভ্রাতৃষ্‌ 
তথাভূতেষ্‌ (সব্রেষু প্রাণিষু ) আত্মসাম্যং (বৈষম্য- 
ভাবঃ ) সৌহাদং ( মৈত্রঞ্চ ভবিষ্যতি ) 11 ৯ ॥ 
অনুবাদ-_ প্রতিদিন সন্ধ্যাকালে যে ব্যক্তি তোমা- 
দিগকে স্মরণ করিবে, সে ভ্রাতুগণকে তথা সব্ব- 
প্রাণীকে আত্মসম জ্ঞান ও তাহাদের প্রতি শ্রীতি- 
বিশিষ্ট হইতে পারিবে || ৯ ॥ 


যে তু মাং রুদ্রগীতেন সায়ং প্রাতঃ সমাহিতাঃ। 
স্তবন্ত্যহং কামবরান্‌ দাস্য্যে প্রজ্ঞাঞ্চ শোভনাম্্‌ ॥১০৷৷ 


অন্বয়ঃ__ঘে তু সমাহিতাঃ (সাবধানাঃ সন্তঃ ) 
সায়ং প্রাতঃ (অনেন) কুদ্রগীতেন মাং স্তবস্তি স্তেষ্যন্তি) 
(তেভ্যঃ) অহং ( তুষ্টঃ সন্‌ ) কামবরান্‌ (অভি- 
লষিতবরান্‌ ) শোভনাম্‌ (উদ্ধারোপযোগিণীম্‌ ) প্রজ্তাং 
বুদ্ধিং চ দাস্যে (কিং পুনর্ষমভ্যমিতি ) ॥ ১০] 

অনুবাদ-্াহারা একাগ্রচিত্তে সায়ং ও প্রাতঃ- 
কালে ‘রুদ্রগীত’ দ্বারা আমার স্তব করিবেন, আমি 
তাহাদিগকে তাহাদের অভিলধিত বর ও তাহাদের 
উদ্ধারোপযোগিনী প্রজ্ঞা ও বৃদ্ধি প্রদান করিব ৷৷ ১০ ॥ 

বিশ্রনাথ__তেভ্যো দাস্যে কিং পুনু্মভ্যমিতি 
ভাবঃ ৷৷ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবদ-_দাস্যে-_যাহারা রুদ্রগীত 
স্তবের দ্বারা আমার স্তব করিবে, তাহাদিকেই বাঞ্ছিত 


শ্ৰীমন্তাগবতম্‌ 
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বর ও শোভন প্রজ্ঞা প্রদান দায়ৰ; আর তোমাকে 
যে প্রদান করিব--এই বিষয়ে বক্তব্য কি ?-- এই 
ভাব ॥ ১০ ॥ 


যদ্যুয়ং পিতুরাদেশমগ্রহীস্ট মুদান্বিতাঃ | 
অথো ব উশতী কীত্তিলোকাননু ভবিষ্যতি ॥ ১১॥ 
অন্বয়ঃ-_-যৎ (যস্মাৎ ) যৃয়ং পিতুরাদেশং 
(প্রজাবৃদ্ধযাদিবিষয়কং) মুদান্বিতাঃ (হর্ষযুক্তাঃ সন্তঃ 
অগ্রহীম্ট ( গৃহী তবন্তঃ) অথ (তস্মাৎ) বঃ (যুল্সাকং) 
উশতী (কমনীয়া) কীত্তিঃ লোকান্‌ অনু লেক্ষীকৃত্য) 
ভবিষ্যতি (ব্যাপ্স্যতীত্যর্থঃ) ॥ ১১ ॥ 
অনুবাদ-_যেহেতু তোমরা হর্ষযক্ত-চিভেই পিতৃ- 
আজ্ঞা প্রতিপালন করিয়াছ, সেই হেতু তোমাদিগের 
কমনীয়া কীত্তি লোকমণ্ডলে পরিব্যাপ্ত হইবে ৷৷ ১১ ॥ 
বিশ্বনাথ__লোকান্‌ অনু লক্ষীরুত্য | ১১ ॥ 
টাকার বজানুবাদ__'লোকান্‌ অনু, সমস্ত 
লোকেই (তোমাদের অত্যুত্তম কীন্তি বিস্তৃত হইবে ) 
1 ১১ | 


ভবিতা বিশ্ুতঃ পূত্ৰোইনবমো ব্রহ্মণো গুণৈঃ ৷ 
য এতামাত্মবীষেণ ভ্রিলোকীং পূরয়িষ্যতি ॥ ১২ ॥ 
অন্বয়ঃ_-(যৃক্মাকং ) পন্রঃ গুণৈঃ (প্রজাবিসর্গ- 
সৎকীন্ত্যাদিভিঃ | ব্রক্মণঃ (অপি সকাশাৎ) অনবমঃ 
(অন্যনঃ ) (অতএব লোকে) বিশ্চতঃ (প্রখ্যাতশ্চ ) 
ভবিতা ভেবিষ্যতি) যঃ এতাং ভ্রিলোকীম্‌ আত্মবীর্য্েণ 
(সন্তানেন ) প্রয়িষ্যতি ॥ ১২ ॥ 
অনুবাদ-_-তোমাদের একটী পত্র হইবে ৷ এ পূত্র 
গুণে ব্ৰহ্মা হইতে কোন অংশেই ন্যন হইবে না । 
অতএব সেই পুত্র জগতে বিশেষ প্রথিতনামা হইবে! 
তাহার আত্মবীর্্য (সন্তান-সন্ততি ) দ্বারা লোকত্রয় 
পরিপূর্ণ হইবে ৷৷ ১২ ॥ 
বিশ্বনাথ--শুৈব্রন্ষণঃ সকাশাদনবমঃ অন্যুনঃ 
১২ ॥। 
টীকার বঙানুবাদ__“গণৈঃ অনবমঃ,__গুণের 


দারা ব্রহ্মা হইতে অন্যন নহে, অর্থাৎ ব্রহ্মার সমতুল্য 
১২ 
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ছি 27 
কণ্তোঃ প্রন্লোচস্সা লব্ধা কন্যা কমললোচনা ৷ 
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তাং চাপবিদ্ধাং জগুছুভূরুহা নৃপনন্দনাঃ ॥ ১৩ ॥ 

অন্বয়ঃ-_হে নৃপনন্দনাঃ, প্রশ্লোচয়্া অপ্সরা) 
কণ্তোঃ (মুনেঃ সকাশাৎ) কমললোচনা কন্যা লব্ধা ; 
তাং কেন্যাং)চ অপবিদ্ধাং (রৃক্ষেষু ত্যক্তাং ) 
ডুরুহাঃ (রক্ষাঃ ) জগৃছঃ ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ__হে নৃপনন্দনগণ, প্র্লোচা-নাম়ী অপ্সরা 
কণ্ড খষির সহযোগে একটী কমলনয়না তনয়া লাভ 
করিয়া উহাকে রক্ষমধ্যে পরিত্যাগ পূর্বক গমন 
করেন £ ব্ুক্ষগণ এ পরিত্যক্তা কন্যাকে গ্রহণ করিয়া 
ছিল ॥ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু কস্যাং ভার্যায়াং পুত্রো ভবি- 
তেত্যত আহ-_কণ্তোরিতি ভ্রিভিঃ। তপোনাশার্থমিন্দ্র- 
প্রেরিতয়া প্রম্লোচয়া কণ্ড নাম খষিবহুকালং রেমে । 
সাচ ততঃ স্বর্গং গচ্ছন্তী কণ্ডোর্জাতং গভং বৃক্ষেযু 
ত্যন্তা জগামেত্যত আহ-_অপবিদ্ধাং ত্যক্তাং, হে নৃপ- 
নন্দনাঃ || ১৩ | 

টীকার বঙ্গানুবাদ যদি বলেন-_ দেখুন, কোন্‌ 
ভার্য্যাতে পূত্র হইবে £ তাহাতে বলিতেছেন__“কণ্ডোঃ' 
ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে । তপস্যা ভঙ্গ করিবার জন্য 
ইন্দ্র কর্তৃক প্রেরিতা প্রম্লোচা নামী অপসরার সহিত 
কণ্ড, নামক এক খষি বহুকাল বিহার করেন। তার- 
গর সেই অপ্সরা স্বর্গে যাইবার কালে কণ্ড_মূনি 
হইতে উৎপন্ন সন্তানকে রূক্ষসকলে পরিত্যাগ করিয়া 
চলিয়া যায়__ইহা বলিতেছেন-_-অপবিদ্ধাং__পরি- 
ত্যক্তা সেই কন্যাকে (রৃক্ষসকল গ্রহণ করে )। "হে 
নৃপনন্দনাঃ' হে রাজপূত্রগণ ! (ইহা সন্বোধনে ) 
loo 





ক্ষুৎক্ষামায়া মূখে রাজা সোমঃ পীযুষবষিণীম্‌ ৷ 
দেশিনীং রোদমানায়া নিদধে স দয়ান্বিতঃ ॥ ১৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( তস্যাঃ) ক্ষৃৎক্ষামায়াঃ (ক্ষুধয়া 
পীড়িতায়াঃ) (অতঃ ) রোদমানায়াঃ (রুদত্যাঃ ) 
মুখে সঃ (প্রসিদ্ধঃ বনস্পতীনাং) রাজা সোমঃ 
দয়ান্বিতঃ পীযৃষবধ্ষিণীমূ অেসৃতত্র।বিণীং) দেশিনীং 
(স্বতজনীং ) Er ( অমৃতপানা্থং ধারিতবান্‌ ) 
১৪ || 


++ সিসি AAS 


ভারা অনন্তর এ বালিকা যখন ক্ষুধায় কাতর 

হইয়া রোদন করিতে আরম্ভ করিল, তখন বনজ্পতি- 
গণের অধিপতি চন্দ্ৰ সদয় হইয়া উহার মুখে অমৃত- 
বষিণী তর্জনী প্রদানপূর্বক ও কন্যাকে প্রতিপালন 
করিয়াছিলেন ॥ ১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ--সোমো বনস্পতীনাং রাজা স প্রসিদ্ধঃ 
॥ ১৪ ।। 

টাকার বঙ্গানুবাদ-__“সঃ 
বনস্পতিগণের রাজা সোম ॥ ১৪ ॥ 


সোমঃ”_-প্রসিদ্ধ 


প্রজাবিসর্গ আদিন্টাঃ পিন্ৰা মামনুবন্ততা ৷ 
তন্ত্ৰ কন্যাং বরারোহাং তাম্দ্রহত মা চিরম্‌ ॥ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ-_( যুয়ঞ্চ ) মাম অনুবস্ততা ( মদাক্তাম্‌ 
অন্সরতা) পিন্রা (প্রাচীনবহিষা ) প্রজাবিসর্গে 
আদি্টাঃ (সন্তঃ) তত্র প্রেজাবিসর্গে) তাং বরারোহাং 
কন্যাং মা চিরম্‌ (অবিলম্বেন ) উদ্বহত ॥ ১৫ 
অনুবাদ-_-তোমরাও আমার আঙজ্ঞানুবত্তী তোমা- 
দের পিতা প্রাচীনবহি দ্বারা প্রজাস্ৃচ্ট্িবিষয়ে আদিষ্ট 
হইয়াছে । অতএব সেই উদ্দেশ্য সাধন করিবার জন্য 
অবিলম্বে সেই বরাঙ্গনার পাণিগ্রহণ কর ৷ ১৫ ॥ 
বিশ্বনাথ -_পিত্রা প্রাচীনবহিষা মামনুবর্তমানেন 
তন্র গত্বা ৷৷ ১৫ || 
টীকার বঙানুবাদ--“পিত্রা”--আমার আজানুবভী 
( অৰ্থাৎ ভগবৎপরায়ণ ) তোমাদের পিতা প্রাচীনবহি 
কর্তক (তোমরা প্রজা-স্জ্টির নিমিত্ত আদিষ্ট হই- 
মাছ ) ৷ “তত্র সেখানে যাইয়া ৷৷ ১৫ | 


অপৃথঙ্ধম্ীশীল।নাং সব্রেষাং বঃ জুমধ্যমা ৷ 
অপৃথঙ্ধন্মশীলেয়ং ভূয়াৎ পত্যপিতাশয়া ॥ ১৬ ॥ 
অন্বয়ঃ-_অগ্ুৃথগ্ধর্মশীলানাম্‌ ( অপ্ৃথক্‌ ধৰ্ম্মঃ 

প্রজাপালনাদিরূপঃ শীলং যেষাং তেষাং) বঃ ু্সাকং) 
স্ব্বেষাম্‌ (এব) ইয়ম্‌ অপিতাশয়া (ভবৎসূ অপিতঃ 
আশয়ঃ যয়া সা) (অতএব) অপৃথগ্ধৰ্ম্মশীলা (সুমধ্যমা 
সন্দরী ) পত্নী ভূয়াৎ ॥ ১৬ ॥ 
অনুবাদ-_তোমাদিগের ভ্র'তৃগণের মধ্যে সকলেই 
একধৰ্ম্ম ও একশীলবিশিষ্ট ! এ কন্যাও তোমাদের : 


৫৪৪ 


সকলের প্রতি ত সমর্পণ হা বিনা । অতএব ধৰ্ম্মে 
ও চরিত্রে তোমাদিগেরই অনুরূপ এ সুমধ্যমা তোমা- 
দের পত্নী হউন্‌ | ১৬ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_ননু বহ.নাং কথমেকা ভাষ্য্যা স্যাতভ্রাহ 

--অপৃথগিতি। ভুয়াদিতি মদাশীবর্বাদ এব দুষ্টা- 
দৃ্টদোষমুপশময়িষ্যতীতি ভাবঃ ॥ ১৬ ॥ 

টীকার বলানুবাদ-_দেখুন__বহজনের কি প্রকারে 
একটি পত্নী হইতে পারে? তাহাতে বলিতেছেন__ 
‘অপৃথক্‌’ ইত্যাদি । ‘ভুয়াৎ’--এ সুমধ্যমা তোমাদের 
পত্নী হউক, ইহা আমার আশীবর্বাদ, আমার আশীবর্বা- 
দেই দৃষ্ট ও অদ্ষ্ট দোষসম্হ উপশান্ত হইবে, 
(অথাৎ আমার অনুমতিতে তোমাদের সকলের 
একপত্ৰী-গ্রহণে কোন দোষের আশঙ্কা নাই )-_এই 
ভাব ॥ ১৬ ॥ 


দিব্যবর্ষসহত্রাণাং সহস্রমহতোজসঃ ৷ 
ভৌমান্‌ ভোক্ষ্যথ ভোগান্‌ বৈ 
দিব্যাংশ্চানুগ্রহান্মম ৷৷ ১৭ ৷ 


অন্বগঃ___যেয়ঞ্চ) মমানুগ্রহাৎ দিব্যবর্ষসহম্রাণাং 
সহম্্ং ( সহস্ৰপয্যন্তং কালম্‌ ) অহতৌজসঃ (অপ্র- 
তিহতবলাঃ সন্তঃ ) ভৌমান্‌ (ভুবি ভবান্‌ ) দিব্যান্‌ 
(দিবি ভবাংশ্চ) ভোগান্‌ ভোক্ষ্যথ বৈ (ভক্ষয়িষ্যথ ) 
1 ১৭ |] 

অনুবাদ--তোমরা আমার অনুগ্রহে দিব্য সহস্র 
বৎসরকাল অপ্রতিহত প্রভাবসম্পন্ন হইয়া পাথিব ও 
দিব্য ভোগসমূহ ভোগ করিতে পারিবে ।। ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ-_দিব্যানাং বর্ষসহত্রাণাং সম্বন্ধিনং 
কালমভিব্যাপ্য সহস্রমনন্তান্‌ ভোগান্‌ ভোক্ষ্যথেত্য- 
ন্বয়ঃ। সহস্রাণামিতি কপিঞ্জলানালভেতেতিবৎ 
ন্ৰয়াণামিত্যর্থঃ ৷৷ ১৭ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_“দিব্যবর্ষ-সহত্রাণাং সহস্রমৃ’ 
_দিব্যপরিমিত বহু সহস্র বৎসর কাল পর্য্যন্ত ভোগ- 
সমহ ভোগ করিতে পারিবে। এখানে ‘সহস্রাণাং'__ 
এই বহুবচনের দ্বারা ‘কপিঞ্জলালভন’ ন্যায়ানুসারে 
তিন সহস্র বৎসর বুঝা যায়। (বেদে উক্ত হইয়াছে 
__“বসন্তায় কপিঞ্জলান্‌ আলভেত’, অর্থাৎ বসন্ত 
[যগে বহু কপিঞ্জল হনন করিবে’ --এছলে বহত্ব- 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ 81013৬ ১৮ 
টা, যেমন এ বাটী করা হইয়াছে, তদ্রপ 
এখানেও সহস্র, সহস্র শব্দে তিন সহস্র বৎসর অন- 
মান করা যাইতে পারে )--এই অর্থ |) ১৭ ॥ রি 

মধ্ব- 
দিব্যসহত্রাণ।মিতি সহস্রশব্দো বহুত্ববাচী । 
মানুষাণাং বৎসরাণাং লক্ষদ্বাদশকং পুরা ৷ 
প্রচেতোভিরিয়ং পৃথী পালিতা ব্যাহতেন্দ্রিয়েঃ ৷ 
ইতি ব্ৰন্মাণ্ডে ৷ ১৭ ৷৷ 


অথ ময্যনপ।গিন্যা ভক্ত্যা পক্গুণাশগ়াঃ ৷ 

উপযাস্যথ মদ্ধাম নিধ্বিদ্য নিরয়াদভঃ ॥ ১৮ ॥ 

অন্বয়ঃ-_-অথ (তাবকাল-ভোগানন্তরং ) ময়ি 
অনপায়িন্যা (অব্যভিচারিণ্যা ) ভক্ত্যা পক্ধগুণাশয়াঃ 
(পকগুণঃ দগ্ধকামাদি-মলঃ আশয়ঃ অন্তঃকরণং 
যেষাং তথাভুতাঃ সম্তঃ) অতঃ (যুয়ং লোকদ্বয়- 
ভোগাৎ) নিরয়াৎ (নরকতুল্যাৎ ) নিব্বিদ্য মদ্ধাম 
(মম স্থানম্‌ ) উপযাস্যথ (প্রাপস্যথ ) ৷৷ ৯৮ |) 

অনুবাদ-_অনন্তর যখন আমার প্রতি অব্যভি- 
চারিণী ভক্তি-প্রভাবে তোমাদের চিত্তের কামাদি-মল 
দগ্ধ হইবে, তখন তোমরা এই স্বর্গ ও মর্ভ্যলোক- 
ভোগরূপ নরক হইতে নিবত্ব হইয়া আমার নি ত্যধামে 
গমন করিবে ॥ ১৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__হে ভজ্যা পকুগুণ।শয়াঃ» অথ ভৌম- 
ভোগান্তে মদ্ধাম যাস্যথেতান্বয়ঃ, ন তু ভবিষ্যত্ত্যা 
ভক্ত্যা পকৃগুণ।শয়াঃ সন্ত এবেতি ব্যাখ্যেয়ম্‌। অপক্‌- 
কষায়াণাং ভগবদ্দর্শনাসম্ভবাৎ। তদুক্তং__-“অবিপক্- 
কষায়াণাং দুদ্দর্শোহহং কুযোগিনাম্” ইতি । অতঃ 
ইদন্তাস্পদত্বাৎ পারমেষ্ঠ্যাদি-পদাদপি নিরয্নতুল্যা- 
ন্নিব্বিদ্য ৷ ১৮ ৷ 

টাকার বঙ্গানূবাদ_‘হে ভক্ঞ্যা পরুগুণাশয়াঃ__ 
ইহা সম্বোধনে, অর্থাৎ আমাতে অনপায়িনী ভক্তির 
দ্বারাই ষাহাদের অন্তঃকরণের কামাদি মালিন্য অপ- 
সারিত হইয়াছে, তাদূশ তোমরা । 'অথ”__ভৌম 
ভোগের পর, আমার ধামে গমন করিবে__ইহার 
সহিত অন্বয়। কিন্তু এখানে ভবিষ্যৎকালে ভক্তির 
দ্বারা হইবে- এইরূপ অর্থ নহে, পক্ধগুণাশয় 
(কামাদিমলরহিত নির্ম্মলান্তঃকরণ ) হইয়াই তোমরা 
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শশী সিসি 


২০৯০৯ 


চি 

প্রাছ-_এইরাপ ব্যাখ্যা করিতে হইবে ৷ কারণ অপন্ধ- 
কষায় (অর্থাৎ যীহাদের চিত্তের মলিনতা দূর হয় 
নাই তাদৃশ ) ব্যক্তিদের পক্ষে ভগবদ্দর্শন অসম্ভব ৷ 
যেমন উক্ত হইয়াছে_অবিপন্ধ-কযায়াণাং” (১৬ 
২২), অর্থাৎ শ্রীভগবান্‌ নারদকে বলিয়াছিলেন__হে 
নারদ! ইহ্জন্মে এই জগন্মধ্যে তুমি আমাকে আর 
দেখিতে পাইবে না, কারণ যাহাদের কামাদি দুর্র্বা- 
সনা দগ্ধ হয় নাই, তাদূশ কুষোগিগণের সম্বন্ধে আমি 
অতি দুর্দ্দশ, অর্থাৎ কুযোগিসকল আমার দর্শন পায় 
না। “অতঃ__পারমেষ্ঠযাদি পদ হইতেশ নরকতুল্য 
ইদন্তাস্পদ অর্থাৎ এই আমার ইত্যাদি মমতাস্পদ স্বর্গ 
ও গর্ত্যের ভোগ হইতে, “নিধিদ্য”_নির্বেদ প্রাপ্ত হইয়া, 
আমার ধামে গমন করিবে ॥ ১৮ | 


গহচ্বাবিশতাঞ্চাপি পুংসাং কুশলক্ম্মণাম্‌ । 
সমদ্বার্ভাযাতযামানাং ন বন্ধান্ন গৃহা মতাঃ ৷৷ ১৯ ॥ 
অন্ৰয়ঃ__কুশলকন্দণাং ( কুশলং ময়ি সমপিতং 
কৰ্ম্ম যেষাং তেষাং ) মদ্বার্তাযাতযামানাং (মদ্‌ বার্তয়া 
যাতঃ কালঃ যেষাং তেষাং) পূংসাং পৃহেষু আবিশতাং 
চাগি (প্রবিষ্টানাঞ্চাপি ) গৃহাঃ বন্ধায় ন মতাঃ (ন 
ভবন্তি ) ॥ ১৯ ॥ 
অনুবাদ--যাঁহারা কুশলকর্ম্মা অর্থাৎ আমিই যে 
নিথিল কর্মের একমাত্র ফলভোক্তা-_ইহা জানিয়া 
আমাতে সমস্ত কর্মফল সমর্পণ করেন এবং যাহারা 
আমার কথাপ্রসঙ্গে দিন যাপন করেন, সেইসকল 
পুরুষ গৃহস্থাশ্রমে থাকিলেও গৃহ তাহাদিগের বন্ধনের 
কারণ হক্ম না। ১৯ ॥| 
বিশ্বনাথ-_ননূ তহি ভৌমাম্‌ ভোক্ষ্যথ ভোগান্‌ 
ইত্যুজ্যা নিরয়তুল্যে বিষয়ভোগে ত্ুডক্তিপ্রতিকুলে 
কথমস্মান্লিক্ষিপসীতি তঙ্াহ__গৃহেষু : আবিশতাং 
্রাপ্তাবেশানামপি কুশলং মৎপরিচরণমেব কর্ম যেষাং ; 
মৎকথয়া যাতো যামো প্রহরোহপি যেষাং প্রহরমধ্যে 
 মৎকথা যেষামবশ্যমেব, ভবতীত্যর্থঃ। অগ্পমর্থঃ_ 
কর্মজন্যানামেব ভোগানাং বন্ধকত্রং নিরয়তুলাত্বং 
ভক্তিপ্রাতিকুল্যঞ্চ, ন তু মদনুগ্রহজন্যানাম্‌ ; ১৬৪ 
মদনুগ্রহাভৌমান্‌ ভোক্ষ্যতেতি ময়োক্ত মতোহন্যত্ৰাপি 


৬৯ 





চতুর্থক্ৃহাঃ 
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শিস সিসি 





যত্ৰ বিষয়ভোগেহপি মন্তক্তেরসঙ্কোচঃ প্রত্যুত বৃদ্ধিরেব 
দৃশ্যতে চেত্তদা স বিষয়ভোগো মদনুগ্রহজন্য এবানূ- 
মেগ্নো ন বন্ধকঃ, পৃথ্‌প্রহ লাদধ্রুবমন্বাদিষ্ তথা মি 
নাৎ। অবিপক্কষায়েসু তু ভক্তেষু মদন্গ্রহো 
ভোগচ্যাবক এব দ্রষ্টব্যঃ; যদুক্তং__ণযস্যাহমন- 
গৃভমি হরিষ্যে তদ্ধনং শনৈ$” ইত্যাদি ॥ ১৯ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বলেন__দেখুন, “পাথিব 
ভোগসকল ভোগ কর’ এইরূপ বলিয়া, আপনার প্রতি 
ভক্তির প্রতিকূল নরকতুল্য বিষয়ভোগে কিজন্য আমা- 
দিগকে নিক্ষেপ করিতেছেন £ তাহাতে বলিতেছেন 
'গৃহেষু আবিশতাং", গৃহাশ্রমে প্রবিষ্ট থাকিলেও, 
“কুশলকর্্মণাং, কুশল বলিতে আমার পরিচরণই 
(পরিচর্য্যাই ), তাহাই ষাহাদের কর্ম, অর্থাৎ আমার 
সেবাগরাযস্্ণ ভক্তগণের, এবং আমার কথাতেই ষাহা- 
দের প্রহরগুলি অতিবাহিত হয়, অর্থাৎ প্রহরমধ্যে 
আমার কথাপ্রসঙ্গ অবশ্যই যাঁহাদের হইয়া থাকে 
(এ্রতাদৃশ ভক্তজনের সংসার বন্ধের কারণ হইতে 
পারে না)__এই অর্থ । এখানের তাৎপর্যার্থ এইরূপ 
_ কর্মফল-জনিত ভোগসকলেরই বন্ধকত্ব, নরক- 
তুল্যত্ব এবং ভক্তির প্রাতিকূলা, কিন্ত আমার অনুগ্রহ- 
লব্ধ ভোগসমূহের নহে, অতএব আমার অনুগ্রহ- 
বশতঃই ভৌম ভোগসকল ভোগ কর, ইহা আমি 
বলিয়াছি। এতদ্যতীত অন্যন্রও যেখানে বিষয়ভোগেও 
আমার প্রতি ভক্তির সঙ্কোচ হয় না, অধিকন্ত যদি 
ভক্তির বৃদ্ধিই প্রোবল্যই ) দুষ্ট হয়, তাহা হইলে সেই 
বিষয়ভোগ আমার অনুগ্রহ-জনিতই অনুমান করিতে 
হইবে, তাহা বন্ধনের কারণ নহে, যেমন মহারাজ- 
পৃথু, প্রহলাদ, ধ্ৰুব ও মনু প্রভৃতিতে সেইরূপ দৃষ্ট 
হয়। আর, অবিপক্কষায় ভক্তগণের প্রতি আমার 
অনুগ্রহ, তাহাদের ভোগ হইতে বিচ্যুতিই বুঝিতে 
হইবে ৷ যেমন শ্রীদশমে উক্ত হইয়াছে_-“যস্যাহমন- 
গৃহ_ামি” (১০৮৮৮ ), অর্থাৎ ভগবান্‌ শ্রীকৃষ্ণ 
মহারাজ যুধিস্ঠিরকে বলিয়াছিলেন, আমি যাহার 
প্রতি অনুগ্রহ করি, প্রথমে তাহাকে কামনানুরাপ 
ধনাদি এশ্বয্য প্রদান করিয়া, পরে ধীরে ধীরে তাহার 
ধন হরণ করিয়া লই, তারপর নিদ্ধন ও স্বজনাদি 
পরিত্যক্ত ও ব্যক্তি সাধুসঙ্গ লাভ করতঃ আমার 


৫৪৬ 








বিশেষ অনুগ্রহ প্রাপ্ত হয়, অর্থাৎ তাহার বিষয় অপ- 
হরণই আমার অনুগ্রহ বুঝিতে হইবে ॥ ১৯ 


নব্যবদ্ধুদয়ে যজজ্ঞো ব্রদ্েতদ্ব্রক্মবাদিভিঃ ৷ 
ন মৃহ্যন্তি ন শোচন্তি ন হাষ্যন্তি যতো গতাঃ ॥২০ 


অন্বয়ঃ-_যত (যস্মাৎ মণকথাশ্রবণাৎ ) জঃ 
€সব্বজঃ অহম্‌ ঈশ্বরঃ শ্রোতৃণাং ) হাত ( হৃদয়ং ) 
নব্যবৎ (প্রতিপদং ন্তনবৎ) অয়ে (প্রাপ্পোমি ) 
এতৎ ব্ৰহ্মবাদিভিঃ ব্ৰহ্ম (এতৎ মৎস্বরাপং ব্রহ্ম- 
বাদিভিব্রক্ম উচ্যতে ইতি শেষঃ ) যতঃ গতাঃ ( যং 
মাং প্রাপ্তাঃ সন্তঃ জনাঃ) ন ম্হ্যন্তি ন শোচন্তি ন 
হাষান্তি (মোহ-শোক-হর্ষান্‌ ন প্ৰাপ্-বস্তি ) ৷ ২০ ৷৷ 
অনুবাদ-_যেহেতু, যাহারা আমার গুণানুবাদ 
শ্রবণ করেন, সর্বজ্ঞ আমি সেই সকল পূরুষের 
হাদয়ে প্রতিপদে নব-নবায়মানরূপে আবির্ভূত হইয়া 
থাকি । আমার এই স্বরূপকে ব্রক্মবাদিগণ ‘ব্রহ্ম’ 
বলিয়া উল্লেখ করেন । আমাকে প্রাপ্ত হইলে পূরুষ- 
গণ শোক, মোহ বা হর্ষ দ্বারা অভিভূত হন না 1২০11 
বিশ্বনাথ-__তেষাং ভক্তানাং কুতো বন্ধদুঃখং যত- 
স্তেষাং হাদয়েহহমপি সুখং প্রাপ্ত.ং নিত্যং বসামীত্যাহ 
- নব্যেতি। এতন্মৎস্বরূপং ব্রক্মবাদিভিব্রক্ম উচ্যত 
ইতি শেষঃ ; যতো যন ব্রক্মণি গতা লীনা ন মূহ্যস্তি 
মোহশোকহর্ষানন প্রাপ্ত বন্তি সোহহং জো বিজ্ঞোহপি 
যদ্যসমাত্েষাং কুশলকন্মণাং হাৎ হাদয়কমলং নব্য- 
বৎ প্রতিপদং নূতনবৎ অয়ে প্রাপ্পোমি জানামীতি বা 
__“তেষাং হাদয়ে নব্যবদহং ভামি” ইতি সন্দর্ভঃ 
1 ২০ 
টীকার ই ভক্তগণের কি প্রকারে 
বন্ধন-জনিত দুঃখ হইতে পারে? যেহেতু তাঁহাদের 
হাদয়ে অমিও সুখ-প্রাপ্তির নিমিত্ত নিত্যই বাস করিয়া 
থাকি, ইহা বলিতেছেন-__“নব্যবৎ' ইত্যাদি । 'এতৎ্? 
-_ আমার এই স্বরাপকেই ব্রক্মবাদিগণ প্রহ্ম” বলিয়া 
থাকেন, ‘যতঃ গতাঃ, যে ব্ৰহ্ম-স্বরাপে লীন: হইয়া 
তাঁহারা ‘ন মুহ্যত্তি মোহ, শোক বা হর্ষ প্রাপ্ত হন 
না। সেই আমি, 'জঃ-বিজ্ঞ হইয়াও, যত 
যেহেতু সেইসকল কুশলকম্মা (মওসেবাপরায়ণ ) 
ভক্তরুন্দের “হাৎ"_হাদয়কমল, “নব্যবৎ”, অর্থাৎ 


শ্রীমস্তাগবত ম্‌ 


টিককিরিককরিকক ক AAA 


[ 8।৩০।১৯-২১ 


০৯৩৩৫ 


প্রতিক্ষণেই না নব নবায়মানরাপে, জট 
হইয়া থাকি, অর্থাৎ তাহাদের হাদয়কমল আমি জানি 
কিম্বা_-“তেষাং হাদয়ে নব্যবদহং ভামি” তাহাদের 
হৃদয়ে নতনের ন্যায় আমি প্রকাশ পাইয়া থাকি 
ইহা ভ্রমসন্দর্ভে শ্রীল শ্রীজীব গোস্বামি-পাদের ব্যাখ্যা 
1। ২০ | 

মধব__যজো ব্ৰহ্মবিষ্ণাখ্যং ব্ৰহ্ম যথানুভবং ন 
ব্যবস্রীয়তে । “সৃক্ষেণ মনসা বিদ্মো বাচা বক্তুং ন 
শরু-মঃ”_-ইতি ভারতে ৷৷ ২০ ৷৷ 


আমৈত্রেয় উবাচ-_ 
এবং ব্নবাণং পূরুষাথভাজনং 
জনাদ্দনং প্রাঞ্জলয়ঃ প্রচেতসঃ ৷ 
তদ্দশনধ্বস্ততমোরজোমলা 
গিরা গুণন্‌ গদ্গদয়া সূহত্তমম্‌ ॥ ২১ ॥। 


অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয় উবাচ,_এবং খ্ুবাণং 
পুরুষার্থভাজনং (পূরুষার্থং ভাজয়তি প্রাপয়তি ইতি 
তথা তম্‌ অতএব ) সূহৃত্তমং (পরমহিতকর্তারং ) 
জনার্দনং তদ্দর্শনধ্বস্ততমোরজোমলাঃ (তস্য দর্শনেন 
ধ্বস্তং নিরস্তং তমঃ রজঃ মলং যেষাং তে ) প্রচেতসঃ 
প্রাঞ্জলয়ঃ (সন্তঃ ) গদ্গদয়া (স্খলিতাক্ষরয়া ) গিরা 
(বাচা) অগুণন্‌ (অন্তবন্‌ ) ৷৷ ২১ ৷৷ 

অনুবাদ- শ্রীমৈন্রেয় কহিলেন,__-ভগবান্‌ এইরূপ 
বলিলে,  প্রুষার্থদাতা পরম-হিতকর্তা জনাদ্দনকে 
প্রচেতোগণ কৃতাঞ্জলিপূটে গদ্গদ্বচনে স্তব করিতে 
লাগিলেন। পূর্বেই এ প্রচেতোগণের ভগবদ্দর্শন- 
প্রভাবে রজঃ ও তমোগুণ নিরস্ত হইয়াছিল ৷৷ ২১ ৷৷ 

বিশ্বনাথ -_পৃরুষার্থানাং ভাজনং পান্রং, ধ্বস্তুতমো- 
রজসোহপি যদ্দর্শনাৎ হা lh 
রহিতা ইত্যর্থঃ | ২১ ॥ 

'টীকার বঙ্গানুবাদ পূরুষার্থসমূহের একমান্র পাত্র 
€ অর্থাৎ যাহাকে প্রাপ্ত হইলে জীবের ধৰ্ম্মাদি সকল 
পূরুষা্থ সিদ্ধ হয়, সেই জনার্্দনকে স্তব করিলেন )। 
ধিস্ততমোরজোহমলাঃ*__তমঃ-ও রজোগুণ বিদুরিত 
হইলেও, যাহাকে দর্শনহেতু “অমলাঃ,_ _নিক্মুল, অর্থাৎ 


অদর্শনজনিত দুঃখরূপ মালিন্য-রহিত হইলেন, এই 
অর্থ ॥ ২১॥ 


8৩০।২২-২৩ | 
শ্রীপ্রচেতস উচুঃ- 
নমো নমঃ কেশবিনাশনাম্ 
নিরূপিতোদারগুণাহ্বয়াহ্ব । 
মনোবচেোবেগপুরোজবায় 
সবর্বাক্ষমারগৈরগতাধ্বনে নমঃ | ২২ ॥ 


৯৮৮ 


অন্বয়ঃ- শ্রীপ্রচেতস উচুঃ,_(ভক্তানাং ) ক্লেশ- 
বিনাশায় নিরাপিতোদারগুণাহ্বয়ায় (বেদৈঃ শ্রেয়ঃ 
সাধনত্বেন নিরূপিতাঃ কথিতাঃ উদারাঃ গুণাঃ আহ্বগ্না 
নামানি চ যস্য তম ) মনোবচোবেগপূুরোজবায় 
(মনো বচসঃ বেগাদপি প্রঃ অগ্রতঃ জবঃ বেগঃ যস্য 
তম) সব্বাক্ষমার্গেরগতাধ্বনে (সব্রেষাম্‌ অক্ষাণাম্‌ 
।_ ইন্দ্রিয়াণাং মার্গৈঃ অগতঃ অনবগতঃ অধরা মাগঃ যস্য 
তগ্মৈ ) নমো নমো নমঃ | ২২ | 
অনুবাদ- শ্রীপ্রচেতোগণ কহিলেন,_হে ভগবন্‌, 
আপনি নিখিল-ক্রেশের একমান্ত্র বিনাশকর্তা । আপ- 
নার উদার গুণ ও নামসকলই মঙ্গলসাধক বলিয়া 
নিরূপিত হইয়া থাকে ; আপনি মন ও বাক্যেরও 
অগ্রগামী । প্রাকৃত কোন ইন্দ্রিয় দ্বারাই আপনার 
গতি অবগত হওয়া যায় নাঃ আমরা আপনাকে পূনঃ 
পুনঃ নমস্কার করি । ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ__নিরাপিতা বেদৈরুজ্ঞা উদারা গুণা 
আহ্বয়া নামানি চ যস্য তস্মৈ, মনোবচসোর্বেগাদপি 
পূরোহগ্রতো জবো বেগো যস্য তস্মৈ | =২ || 
টীকার বঙ্গান্‌বাদ-_'নিরূপিতোদার-গুণাহবয়ায়' —- 
নিরপিত, অর্থাৎ বেদে উক্ত হইয়াছে যাহার উদার 
গুণ ও নামসমূহ, সেই আপনাকে (নমস্কার করি )। 
“মনোবচো” ইত্যাদি__মন ও বাক্যের বেগ হইতেও 
অগ্রগামী বেগ যাহার, (অর্থাৎ যিনি বাক্য ও মনের 
অগোচর, তাহাকে বারবার নমস্কার করি ) ৷ ২২ 


শুদ্ধায় শান্তায় নমঃ স্বনিষ্ঠয়া 
মনস্যপার্থং বিলসদ্দুয়ায় ৷ 
নমো জগবস্থানলয়োদয়েহু 
গৃহীতমায়াগুণবিগ্রহায় 1 হ৩॥ 
অন্বয়ঃ__স্বনিষ্ঠয়া স্বেরূপস্থিত্যা ) শুদ্ধায় (অত- 
এব) শান্তায় নমঃ; মনসি (নিমিত্তে সতি ) অপাথং 
( ব্য্থমেক ) বিলসদ্দুয়ায় (বিলসৎ স্ফুরিতং ছয়ং 


চৰন 


৮ করুক 


চতুরথক্কন্থাঃ 


৫8৭ 








হক বকবক 


দ্বৈতং যত্ৰ তস্মৈ ) জগৎস্থানলয়োদয়েষু (জগতঃ 
স্থানং পালনং লয়ঃ প্রলয়ঃ উদয়ঃ উৎপত্তিঃ তেষু 
নিমিভেষু ) গৃহীতমায়াপ্ুণবিগ্রহায়্ (গৃহীতাঃ মায়া- 
শুণৈঃ বিগ্রহাঃ ব্রহ্মাদিমূর্তয়ো যেন তস্মৈ) নমো 
নমঃ ২৩ ॥ 





অনুবাদ--যাহাতে একান্ত নিষ্ঠা হইলে, চিত্তে দ্বৈত 
অর্থাৎ প্রপঞ্চ, বিবিধ ভোগসুখের আকর হইলেও 
নিরর্থক বলিয়া প্রতীত হয়, আপনি সেই বিশুদ্ধ-সত্্ব- 
স্বরূপ পরমানন্দবিগ্রহ ; আপনাকে নমস্কার । আপনি 
জগতের সৃচ্টি, স্থিতি ও প্রলয়ের নিমিত্ত ( বহিরঙ্গা 
শক্তি-বৈভবে ) মায়িক গুণ অঙ্গীকার করিয়া ব্রক্মাদি 
মৃন্ভিতে প্রকাশিত হন; আপনাকে পুনঃ পূনঃ নমস্কার 
| ২৩ ॥। 


বিশ্বনাথ-_মনসি অপার্থং নিষ্প্রয়োজনং বিলসৎ 
দেদীপ্যমানমপি দ্বয়ং দ্বৈতং যস্মাত্তচ্মৈ । যং প্রাপ্তা- 
নাং মনসি বিবিধভোগযুক্তমপি জগন্নিচ্প্রয়োজনমেব 
স্যাদিত্যর্থঃ । গৃহীতা মায়া-গুণময়া ব্ৰহ্মেন্দ্ররুদ্ররূপা 
বিগ্রহা যেন তদৈম ॥ ২৩ ॥ 


টীকার বলানুবাদ__“মনসি অপার্থং__মনে 
নিজ্পুয়েজন বোধ হয়, “বিলসদ্দুয়ায়'__দেদীপ্যমান 
এই দ্ৈত-প্রপঞ্চ যাহার নিকট, তাহাকে, অর্থাৎ 
হাঁহাকে প্রাপ্ত হইলে ভক্তগণের মনে বিবিধভোগযুক্ত 
হইলেও এই জগৎ নিরর্৫থকই হইয়া যায়-_এই অর্থ । 
গৃহীত-মায়াগুণ-বিগ্রহায়? _যিনি স্বেচ্ছায় কৃপা- 
পূৰ্ব্বক স্বীয় মায়ার গুণকে অঙ্গীকার করতঃ ব্রহ্মা, 
ইন্দৰ, রুদ্রাদি বিগ্রহ পরিগ্রহ করিয়া থাকেন, তাহাকে 
(নমস্কার) ৷ ২৩ | 


মধ্ব_ 
সূ অনিষ্ঠমনসি ৷ 
অনবস্থিতবৃদ্ধীনাং দ্বিতীয়ং দৃশ্যতে হরেঃ। 
সম্যক স্বস্থিতবুদ্ধীনামিদং সব্বং হরেবশঃ1॥ ইতি । 
নিত্যং গৃহীতসত্বাদ্যবিগ্রহাশ্চাত্ৰ যঃ সদা । 
জ্রানানন্দাত্মকাস্তে তু বিগ্রহা নিওণাভ্তথা ||. 
দৌ তত্র ব্রহ্ম রুদ্রস্থাবেকো বৈকুষ্ঠধামগঃ ॥ 

ইতি প্ররুভসংহিতায়াম্‌ ॥ ২৩ ॥ 


৫৪৮ 
তথ্য 
ব্ৰহ্মা, বিষ্ণ, শিব,__তিন গুণ-অবতার | 
ত্রিগণাঙ্গীকরি’ করে সবষ্ট্যাদি ব্যবহার ৷৷ 
(চৈঃ চঃ মধ্য ২০শ ) ৷৷ ২৩ ॥ 


নমো বিশুদ্ধ সত্বায় হরয়ে হরিমেধসে ৷ 
বাসুদেবায্ন ক্নষ্ণায় প্রভবে সব্বসাত্বতাম্‌ ॥ ২৪ ॥ 


অন্বগ্নঃ_-বিশুদ্ধসত্বায় ( বিশুদ্ধসত্বরপায় ) নমঃ 
হরয়ে (চ) হরিমেধসে (হরতি সংসারং মেধা জ্ঞানং 
যস্য তদৈম) বাসুদেবার কুষ্ণায় স্ব্বসাত্বতাং (সব্বে- 
মাং সাত্বতাং যাদবানাং ভক্তানাং বা ) প্রভবে (পাল- 
কায় নমঃ) ৷॥ ২৪ ॥ 

অনুবাদ--আপনি বিশুদ্ধসত্বস্বরূপ। হে হরি, 
আপনাকে জানিতে পারিলেই জীবের সংসার নিবৃত্ত 
হয়। আপনি বাসুদেব, শ্রীরুষ্ণ ও নিখিল ভক্তগণের 
ও যাদবগ্রণের পালক ; আপনাকে নমস্কার ৷৷ ২৪) 

ম্ধ্ব--হরণাৎ জ্ঞানরূপত্বাৎ হরিমেধা বিভোঃ 
মৃতঃ ইতি চা হরিঃ সব্বগুণাত্মত্বাৎ সত্ব ইত্যভি- 
ধীয়তে-_ইতি ষাড় গুণ্যে ৷ ২৪ ৷৷ 


নমঃ কমলনীভাম্ম নমঃ কমলমালিনে ৷ 
নমঃ কমলপাদায় নমস্তে কমলেক্ষণ ৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ--কমলনাভায় (কমলং নাভৌ যস্য 
তদ্মৈ) নমঃ কমলমালিনে (কমলানাং মালা বিদ্যতে 
যস্য তগ্মৈ ) নমঃ কমলপাদায় (কমলে ইব কোমলো 
পাদৌ যস্য তস্মৈ ) নমঃ ; (হে) কমলেক্ষণ, তে 
(তুভ্যং ) নমঃ ৷৷ ২৫ ৷৷ 

অনুবাদ-__আপনি কমলনাভি অর্থাৎ আপনা 
হইতে পদ্মযোনি ব্ৰহ্মা উদ্ভুত; আপনাকে নমস্কার ৷ 
আপনার গলদেশে কমলমালা শোভা পাইতেছে; 
আপনাকে নমস্কার । 
ন্যায় কোমল ও ভক্তমধুপগণের সেবনীয় ; আপনাকে 
নমস্কার । আপনার নয়নযুগল পদ্মপলাশের ন্যায় ঃ 
হে কমলনয়ন, আপনাকে নমস্কার ৷৷ ২৫ ॥ 


—— 


শ্রীমন্ডাগবতম্‌ 


আপনার পদযুগল কমলের 


{ 81৩০।২৩-২৮ 


২২২১-২০-২৩ 
কর 


নমঃ কমলকিগলক-পিশলামলবাসলে । 
সৰ্ব্বভূতনিবাসান্ন নমোহযুঙ্ক্মাহি সাক্ষিণে ॥ ২৬ ॥ 
অন্বয়ঃ__কমলকিঞ্ঁল্ক পিশজামলবাসসে কেম- 
লস্য কিঞজ্কাঃ কেশরাঃ তে ইব অমলে পিশজে পীতে 
বাসসী যস্য তস্মৈ ) নমঃ সব্বভূতনিবাসাস্ম ( সব্বে- 
যাং ভূতানাং নিবাসায় আধারায় ) সাক্ষিণে (সর্ব- 
আক্ষিণে চ) নমঃ (নমস্কারম্‌ ) অধৃঙ্ক্মহি (কুত- 
বন্তঃ বয়ম্‌ ) ৷৷ ২৬ ॥ 
অনুবাদ_-আগনি কটিদেশে যে বসন ধারণ 
করিয়া রহিয়াছেন, তাহা কমল কেশরের ন্যায় নির্মল 
ও পিজলবর্ণঃ আপনি সব্রপ্রাণীর আধারস্বরূপ ; 
আপনি সব্বসাক্ষী ঃ আমরা আপনাকে নমস্কার বিধান 
করিতেছি ॥ ২৬ ॥ 
বিশ্বনাথ-_নমোহ যুঙ্জহি কৃতবন্তঃ ॥ ২৬ ॥৷ 
টীকার বল্গানুবাদ-_‘নমঃ অযৃঙ্ক্ষাহি'__আমরা 
নমস্কার করিতেছি ৷৷ ২৬ ॥ 


রূপং ভগবতা ত্বেতদশেষক্লেশসংক্ষয়ম ৷ 
আবিঙ্র্ুতং নঃ ক্ৰিচ্টানাং কিমন্যদনুকম্পিতম্‌ ॥২৭৷৷ 
অন্বগ্নঃ_ ক্লিষ্টানাম্‌ ( অবিদ্যাসিমিতাদি-ক্লেশৈ- 
ব্যাপ্তানাং ) নঃ ( অঙ্মাকম্‌ ) অশেষরেশসংক্ষয়ম্‌ 
( অশেষানাং ক্লেশানাং সংক্ষয়ঃ যস্মাৎ তথাভূতম্‌ ) 
এতৎ (দৃশ্যমানং) রূপং ভগবতা তু (ত্বয়া) 
আবিক্কৃতম্‌ (প্রকটিতম্‌ অতঃ ) অন্যৎ কিম্‌ অনু- 
কম্পিতম্‌ ইয়ম্‌ এবানুকম্পা অস্মাকম্‌ পরমানুকম্পা 
ইত্যর্থঃ) | ২৭ ॥ |] 
অনুবাদ-__হে ভগবন্‌, অবিদ্যা ও অসিমতাদি- 
ক্লেশব্যাপ্ত আমাদিগের অশেষ ক্লেশ সম্যক্রাপে বিনাশ 
করিবার জন্য আপনি এই অশেষ ক্রেশ-সংক্ষয্নকারী 
এই শ্রীমৃত্তি প্রকটিত করিয়াছেন। ইহা অপেক্ষা 
আমাদের প্রতি আর কি অধিক কৃপা হইতে পারে? 


অর্থাৎ ইহাই আমাদের প্রতি আপনার পরম অনু- 
কম্পা ॥ ২৭ ৷৷ 


হা ংহি বিভুভিভাব্যং দীনেষু বংসলৈঃ ৷ 
বদনুদময্যতে কালে স্ববুদ্ধযাভদ্ররহ্ধন 0২৮) 
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অন্বয়-(হে ) অভদ্ররদ্ধন, ( অমঙ্গলনাশন, ) 
(যৎ এতে অসমীয়া ইতি) স্ববুদ্ধযা কালে (সেবাদি- 
কালে ) অনুক্ষমর্ষতে দীনেষু বৎসলৈঃ ( কৃপালভিঃ ) 
বিভূভিঃ (স্বামিভিঃ ) এতাবন্ুমূ (এতাবদেব ) ভাব্যং 
হি (কাৰ্য্যং ত্বয়া তু রাপমপি দশিতম্‌ ) ॥ ২৮॥ 

অনুবাদ হে অমজল-বিনাশন, দীন ভূত্যবৎসল 
প্রভুদিগের এইমাত্র ভাব্য যে, তাঁহারা যথাসময়ে 
অর্থাৎ তাহাদের প্রয়োজনীয় সেবাকালে ভূত্যগণকে 
_ “হারা আমার অনুগত”-__-এই বলিয়া স্মরণ 
করেন৷ ২৮ ॥ 

বিশ্বনাথ-_এতাবত্বং এতাবদেব বিভূুভিঃ প্রভুভি- 
তত্র ভবত্তিঃ যৎকালে স্বীয়সেবাকালে দাসবৃদ্ধ্যা 
জমর্যাতে, হে অভদ্রহস্তঃ | ২৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ __‘এতাবস্তবং’__ভক্তবৎসল 
প্রভুগণের এইরাপই করা উচিৎ । তাহা কি ? তাহাতে 
বলিতেছেন -_‘বিভুভিঃ’__প্রভুগণ কর্তুক, তাহাতেও 
আপনারা যে নিজ সেবাকালে দাসবৃদ্ধিতে স্মরণ 
করেন ( ইহাই ভূত্যদিগের সম্বন্ধে যথেষ্ট অনুগ্রহ )। 
'অভদ্র-রন্ধন' _অভদ্রের হত্তা, অর্থাৎ হে অমজল- 
নাশন ! ৷ ২৮ ॥ 


যেনোপশান্তির্ভূতানাং ক্ষুলরকানামপীহত।ম্‌ ৷ 
অন্তহিতো হন্তহা দক্মে কসমান্নো বেদ নাশিষঃ ॥২৯৷৷ 


অন্বগ্নঃ-_যেন (অনুঙ্মরণেন ) ভূতানাং জেম্বতা- 
নাম্‌) উপশান্তিঃ ( স্ব্বক্লেশনিৰ্বত্তিঃ ভবতি ) ক্ষুল্পকা- 
নাম্‌ (অতি তুচ্ছানাম্‌ ) অপি (প্রাণিনাম্‌ ) ঈহতাম্‌ 
(ইচ্ছতাম্‌ ) অন্তহাদয়ে অন্তহিতঃ (সাক্ষিতয়া স্থিতঃ 
ভবান) তেষাং মনোরথান্‌ জানাতি, ( তহি) নঃ 
(অস্মাকং স্বভজ্ঞানাম্‌ ) আশিষঃ (মনোরথান্‌ ) 
কঙ্মাৎ (হেতোঃ) ন বেদ জোনাত্যেব ইত্যথঃ) ॥২৯৷ 

অনবাদ-_কারণ, প্রভু যদি এইরূপ ভৃত্যগণকে 
স্মরণ করেন, তবে উহা দ্বারাই ও সকল প্রাণীর 
সব্বর্লেশের নিরৃত্তি হয়। আপনি অতি তুচ্ছ ক্ষুদ্র 
জীবেরও অন্তঃকরণে অন্তর্য্যামিরূপে অবস্থিত হইয়া 
তাহাদের প্রাথিত বিষয়.জানিতেছেন, তবে আমাদের 
্রার্থনীয় বিষয় কেনই বা জানিতে না পারিবেন 2 ২৯) 

বিশ্বনাথ--যেন ত্বৎকর্তৃকানুস্মরণেনৈব তেসামুগ- 





চতুর্থ হাঃ 


৫৪৯ 
শান্তিঃ সুখং, ক্ষুল্লকান৷াং ক্ষদ্রাণামপি ঈহতাং সকামা- 
নামপি নোহস্মাকং অন্তহদয়মধ্যে বর্তমানঃ সন্নস্মা- 
কমাশিষঃ কামান্‌ কসমান্ন বেদ, কীদৃশঃ অতঃ অন্তঃ- 
করণানাং হিতং শুদ্ধির্যস্মাৎ সঃ || ২৯ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--'যেন'_-যে আপনা-কর্তৃক 
অনুষ্মরণের দ্বারাই তাহাদের “উপশান্তি”, অর্থাৎ সুখ 


হইয়া থাকে । ক্ষুল্লকানাম্‌ অপি”__ আমরা ক্ষদ্র 
হইলেও, িহতাং--ইহ জগতে সেই উপশান্তি 


কামনাকারী আমাদেরও হাদয়মধ্যে অবস্থিত আপনি 
আমাদের অভিলাষসমূহ কিজন্য না জানিবেন? কি 
প্রকার আপনি £ তাহাতে বলিতেছেন-_“অন্তহিতঃ, 
অন্তঃকরণের হিত বলিতে শুদ্ধি যাহা হইতে হয়, 
অর্থাৎ যিনি হৃদয়ে অবস্থান করায় অন্তঃকরণ শুদ্ধ 
হয়, সেই আপনি ॥ ২৯ ৷ 


অসাবেব বরোইঙমাকমীপ্সিতো জগতঃ পতে | 
প্রসম্নো ভগবান্‌ যেষামপবর্গুরুগতিঃ ॥ ৩০ ॥ 
অন্বয্ঃ__(হে) জগতঃ পতে, অপবর্গগুরুঃ 
(অপবর্ণস্য ভক্তিযোগস্য গুরুঃ উপদেচ্টা তদুচিতা ) 
গতিঃ ভগবান্‌ তেবান্) যেষাং প্রসন্নঃ (জাতঃ 
তেষাম্‌) অস্মাকম্‌ ঈপ্সিতঃ বরঃ অসৌ (ভবৎ 
প্রসাদঃ ) এব (নান্যঃ )1) ৩০ || 
অনুবাদ__হে জগৎপতে, ভক্তিযোগ-পথ-প্রদর্শক 
ও জীবের একমাত্র পরমপ্রুষার্থ আপনি আমা- 
দিগের প্রতি প্রসন্ন আছেন, সুতরাং আমাদের একমাত্র 
অভীম্ট-বর আপনার প্রসাদ ব্যতীত অন্য কিছুই 
হইতে পারে না || ৩০ ॥ 
বিশ্বনাথ--তদপি বাচাপু/চ্যত ইত্যাহঃ__অসা- 
বিতি। অপবর্গান্মোক্ষাদপি গুরুস্তুমেব যদি প্রাপ্তস্তদা 
মোক্ষপধ্যন্তৈবরৈরলমিতি ভাবঃ ৷৷ ৩০ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ__তাহা হইলেও বাক্যের দ্বারাও 
বলিতেছি, ইহা বলিতেছেন--“অসৌ” ইত্যাদি (অর্থাৎ 
আপনার প্রসন্ততাই আমাদের অভিলষিত বর )। 
“অপবর্-গুরুঃ”__-অপবর্গ, অর্থাৎ মোক্ষ হইতেও শ্রেষ্ঠ 
আপনিই যদি প্রাপ্ত হন, তবে মোক্ষ পর্যন্ত বরও 
নিষ্পুয়োজন_-এই ভাব ॥ ৩০ ॥ 
তথ্য__অপবর্গগুরুগতি-_অপবর্শুরু"শব্দে মোক্ষ- 





৫৫০ 
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মাপ্রদর্শক, আবার ‘গতি’ শব্দে যিনি স্বয়ংই পূরুষার্থ- 
স্বরাপ (শ্রীধর ); অপবর্গ অর্থাৎ ব্রহ্মকৈবল্যাদি 
হইতেও গুরু অর্থাৎ মহতী যে গতি বা ফল, অথবা 
অপবর্গ শব্দে ভক্তিযোগের গুরু অর্থাৎ উপদেষ্টা 
এবং তদুটিতা গতি (শ্রীজীব )1॥॥ ৩০ ॥ 


বরং ব্বণীমহেহথ।পি নাথ তৎ পরতঃ পরাৎ ৷ 
ন হ্যন্তো যদ্বিভূতীনাং সোহনত্ত ইতি গীয়সে ॥৩১৷৷ 


ল্বয়ঃ-_হে নাথ, ( যদ্যপ্যেবম্‌ ) অথাপি 

(তথাপি) পরতঃ (কারণাদপি ) পরাৎ ত্বৎ ( ত্বত্তঃ 
একং ) (বয়ং ) বরং য্বণীমহে ; ন হি অন্তঃ যদ্‌- 
বিভূতিনাম্‌ (যস্মাৎ) (দেয়ানাং ) তদবিভূতীনাম্‌ 
(গ্রশ্বয্যাদীনাম্‌) অনন্তঃ (নাস্তি অন্তঃ যঃ ত্বম্‌ 
অনন্তঃ) ইতি গীয়সে (ত্বং মোক্ষাথিভিঃ অতঃ স 
বক্ষ্যমাণঃ বরঃ দেয়ঃ এব ) 11 od uu 

অনুবাদ-_হে নাথ, তথাপি সব্্বকারণেরও কারণ 
পরাৎপর-পূরুষ আপনার নিকট হইতে আমরা একটা 
বর প্রার্থনা করি; যেহেতু, আপনার বিভূতির অন্ত 
নাই বলিয়াই আপনি “অনন্ত” বলিয়া কীত্তিত হইয়া 
থাকেন ৷৷ ৩১ ৷৷ 

বিশ্রনাথ-_-অন্যোহপি কশ্চিদেকো বরোহস্মাক- 
মীপ্সিতোহত্তীত্যাহঃ-_বরমিতি। হে নাথ, যসমাত্বদ্ি- 
ভূতীনাং দেয়ানামন্তো নাস্তীত্যতঃ স বরস্তুয়াবশ্য দেয় 
এবেতি ভাবঃ ৷৷ ৩১ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ _অন্য কোন একটি বর আমা- 
দের অভিলফষিত আছে, তাহা বলিতেছেন-_-বরম্‌” 
ইত্যাদি ৷ হে নাথ ! যেহেতু আপনার প্রদেয় বিভুতি- 
সকলের অন্ত নাই, অতএব সেই বর আপনি অবশ্যই 
প্রদান করিবেন, এইভাব ৷৷ ৩১ ॥ 

তথ্য-_-পরাৎপর,_-পর'শব্দে কারণেরও কারণ 
_ পরম অক্ষর পূরুষ (শ্রীধর ) ; “পর'শব্দে, ভগ- 
বানের সব্বশ্রেষ্স্বরাপত্ব-হেতু ব্রহ্মতত্ব হইতেও পর 
অর্থাৎ শ্রেষ্ঠ (শ্রীজীব )11 ৩১ ৷৷ 


পারিজাতেহঞ্জসা লব্ধে সারঙ্গোহন্যন্ন সেবতে ॥ 
ত্বদড্ভ্রমূলমাসাদ্য সাক্ষাৎ কিং কিং রণীমহি ॥৩২৷৷ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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রাস্বর৪-4 যথা) পানিতে বক্ষে) চা 
(অনায়াসেন ) লব্ধে (সতি ) সারঙ্গঃ (মকরন্দমান্র- 
গ্রাহিভমরঃ ) অন্যৎ (সুলভম্‌ অপি ব্বক্ষান্তরং) ন 
সেবতে, (তথা) সাক্ষাৎ ত্বদঙ্য্রিমূলম্‌ আসাদ্য 
(সাক্ষাৎ তব চরণম্লং প্রাপ্য ) ( বয়মপি ) কিং 
কিং রূণীমহি ত্বেচ্চরণমকরন্দং বিনা ন কিমপীত্ার্থঃ) 
॥ ৩২ | 

অনুবাদ__ (হে প্ৰভো, ) যেরূপ অনায়াসে পারি- 
জাত প্রাপ্ত হইলে মকরন্দমান্রগ্রাহী মধুকর (সুলভ 
হইলেও ) রৃক্ষান্তরের সেবা করে না, তদ্রপ সাক্ষাৎ 
আপনার পাদমূল লাভ করিয়া আমরাও ভবদীয় 
পাদপদ্ম-মকরন্দ ব্যতীত আর কি প্রার্থনা করিব? 
|| ৩২ ॥। 

বিশ্বনাথ _ ব্রিয়ন্তাং তহি যথেম্টমনেকে এব বরা 
ইতি চেন্মৈবং ত্বচ্চরণান্থজমেবাস্মাকং বরণীয়ং 
তন্মাধূর্য্যাস্থাদপ্রাপ্তযর্থমেব কশ্চিদেকো বরোহভীভ্টো- 
হস্তি তং বিনা বহ.নন্যান্‌ বরান্ন বূণীম ইত্যাহঃ-- 
পারীতি ভ্রিভিঃ। সারঙ্গো ভ্রমরঃ ৷ অন্যদ্ধ ক্ষান্তরম্‌ ৷ 
নন্‌ পারিজাতাৎ কল্পদ্রুমাদেব প্রকামমভিবাপ্রিছতান্‌ 
বহ.নর্থান্‌ গৃহ.তু তন্ত্রাহ__সারঙ্গ ইতি । সারঙলস্য 
মকরন্দমান্রগ্রাহিত্বাদত্তত্তরেযু বাঞ্ছৈব নোৎপদ্যতে 
যথা তখৈব ত্বদ্প্রমূলং প্রাপ্য কিং কিং ব্বণীমহি 
অপি চ ত্বচ্চরণমকরন্দং বিনা ন কিমপীত্যর্থঃ ৩২) 

টীকার বঙ্গানুবাদ_যদি বলেন-__তাহা হইলে 
অনেক বরই প্রার্থনা কর, তাহাতে বলিতেছেন__ 
‘মেবং’, না, এইরূপ কখনই নহে । আপনার চরণ- 
কমলই আমাদের প্রার্থনীয়, সেই চরণকমলের 
মাধূষ্যের আস্বাদন প্রাপ্তির নিমিত্তই কোন একটি: 
অভীষ্ট বর আছে, তাহা ব্যতীত অন্য বহু বর আমরা 
প্রার্থনা করি না, ইহাই বলিতেছেন__“পারিজাতে' 
ইত্যাদি তিনটি শ্লোকে। “সারঙ্গ” বলিতে ভ্রমর । 
'অন্যৎ_পারিজাত বৃক্ষ ব্যতীত অপর বক্ষ । যদি 
বলেন-__দেখ, পারিজাত কল্সরক্ষ হইতেই যথেষ্ট 
অভিলষিত বহু বস্তু গ্রহণ কর। তাহাতে বলি- 
তেছেন ‘সারঙ্গঃ’ ইতি । ৷ মধুমান্র গ্রহণশীল ভ্রমরের 
যেমন অন্য বস্তুতে বাঞ্ছাই উৎপন্ন হয় না, তদ্রাপ 
আপনার পাদমূল প্রাপ্ত হইয়া “কং'কিং রুণীমহি 
অন্য তুচ্ছ বস্তু কিজন্য চাহিব £ (অথবা যদি চাইই, 
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তবে বক ক চাহিরঃ £ কারণ অনন্ত বস্তু এবং মনো- 
রথও অনবস্থিত। ) অধিকন্ত, আপনার চরণকমলের 
মধু ব্যতীত আমরা অন্য কিছুই চাহি না, এই অর্থ 
1! ৩২ ॥। 


হাব তে মাগ্য়। স্প.ষ্টা ভ্রমাম ইহ কম্মভিঃ ৷ 
তাবভবক্প্রসঙ্গানাং সঙ্গঃ স্যান্নো ভবে ভবে ॥ ৩৩ ॥ 


অন্বয়ঃ__তে তেব) মায়য়া স্পৃষ্টাঃ (মোহিতাঃ 
সন্তঃ ) স্রঃকর্স্মভিঃ ইহ (সংসারে) (যাবৎ বয়ং) 
ভ্রমামঃ, তাবৎ নঃ ( অঙ্মাকং ) ভবে ভবে (জন্মনি 
জন্মনি ) ভবব্প্রসঙ্গানাং (ভবতঃ প্রসঙ্গো যেষাং তেষাং 
ভাগবতানাং ) সঙ্গঃ স্যাৎ (ভবেৎ ) ৷৷ ৩৩ ॥ 

অনুবাদ_আপনার মায়ামোহিত হইয়া স্ব-স্ব- 
কর্মানুসারে আমরা এই সংসারে যাবৎকাল ভ্রমণ 
করিব, তাবৎকাল পর্যন্ত যেন আমাদের জন্মে জন্মে 
ভবদীয় গুণবীর্তনকারী ভাগবতগণের সঙ্গ-লাভ হয় 
আমরা এই বরই প্রার্থনা করিতেছি ॥ ৩৩ ॥ 

বিশ্বনাথ__ঈপ্সিতস্তমস্মাকমেকোহয়মেব বর 
ইত্যাহুঃ-যাবত্তে ইতি । ভব্প্রসঙ্গনাং ভক্তজনা- 
নাম্‌ 1 ৩৩ ৷ 

টীকার বজানুবাদ-_আমাদের অভীষ্ট একমাত্র 
আপনিই, এই নিমিত্ত একটি বর প্রার্থনা করিতেছি, 
ইহা বলিতেছেন-__“যাবৎ তে’ ইতি । ‘ভবৎপ্রসঙ্গানাং’ 
_ আপনার সঙ্গী ভক্তজনের (সহিত আমাদের যেন 
সমাগম হয় ) ॥ ৩৩ ॥ 


তুলয়াম লবেনাপি ন স্বর্গং নাপূনভঁবম্‌ ৷ 
ভগৰৎসঙ্গিসন্গস্য মর্ত্যানাং কিমুতাশিষঃ ॥ ৩৪ ॥ 
অন্বয়ঃ-__ভগব€সঙজ্িসঙ্গস্য (ভগবতঃ তব সঙ্গিনঃ 
যে ভক্তাঃ তেষাং সঙ্গস্য) লবেনাপি € লেশেনাপি ) 
ং ন তুলয়াম (ন গণয়াম ); (তথা) অপৃনভ্ভবং 
রি অপি) ন তুলয়ামঃ ; (তহি) মৰত্ত্যানাম্‌ 
আশিষঃ (রাজ্যভোগান্‌ ন তুলয়াম ইতি) কিমুত 
(বক্তব্যম্‌ ) ৷ ৩৪ ॥ 
অনুবাদ-_ভগবৎসঙ্গি-ভাগবতগণের অত্যন্পকাল- 
মান্র সঙ্গ দ্বারা জীবের যে অসীম মঙ্গল হয়, তাহার 


চতুথক্কহ্ধঃ 


৫৫১ 


সহিত স্বর্গ, এমন চি মোক্ষেরও তুলনা করিতে: দি 
না। মরণ ধর্মশীল প্রাকৃত মানবগণের রাজ্য- 
ভোগাদি-সুখের কথা আর কি বলিব ? ॥ ৩৪ ॥ 
বিশ্মনাথ-_ননূ মায়য়া স্পৃষ্টা ইত্যুক্ত্যা মায়া- 
জয়ার্থং সাধুসঙ্গ প্রার্থয়ধ্বে চেন্মোক্ষমেব সাক্ষাৎ কিং 
ন গৃহনীতেত্যত আহঃ-_ তুলয়ামেতি। অয়মর্থ£__ 
যাবন্তো বরণীয়া বরাস্তে সব্বে স্বর্গমোক্ষান্তঃপাতিন 
এবানুভূতাঃ সাধুসঙ্গস্য তু স্বর্গমোক্ষাভ্যাং পরঃ 
সহস্রাধিক্যমবগম্যতে, যতঃ সাধূসঙ্গে সতি ত্বদ্রপ- 
গুণকথামাধ্য্যাস্থাদো ভবেৎ স চ স্বর্গসৃখাৎ তুদীয়- 
নিবিশেষদ্বরূপত্রন্ম-সুখাদপি  কোটিকোটিগুণাধিকো, 
“নাহং বসামি বৈকুণ্ঠে যোগিনাং হাদয়ে ন চ। মদ্তক্তা 
যন্ত্র গায়ন্তি তত্ৰ তিষ্ঠামি নারদ ।” ইত্যাদি ত্বদুক্ত্যা 
সব্্বসুখদাতুত্তবাপি পরমসূখপ্রদ ইত্যত এক সাধৃসঙ্গ 
এব ব্রিয়তে ইতি ॥ ৩৪ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ--যদি বশেন-_ দেখ, “মায়য়া 
স্পৃচ্টাঃ’ (৩৩ শ্লোক ), মায়ার দ্বারা আচ্ছন্ন ইহা 
বলিয়া, মায়া জয়ের নিমিত্ত যদি সাধুজঙ্গ প্রার্থনা কর, 
তাহা হইলে সাক্ষাৎ মোক্ষই কিজন্য গ্রহণ করিতেছ 
না? ইহাতে বলিতেছেন-_তুলয়াম' ইত্যাদি (অর্থাৎ 
আপনার ভক্তজনের অত্যল্পকাল সঙ্গজনিত সুখের 
একাংশের সহিতও আমরা স্বর্গ বা মোক্ষ-পদের তুলনা 
করিতে পারি না, আর মরণ-ধর্মশীল মানবগণের 
সুখভোগাদির কথা কি বক্তব্য 2) এই স্থলের এই- 
রূপ অর্থ__যতকিছু প্রাথিত বর আছে, সে-সমস্তই 
স্বর্গ ও মোক্ষের অন্তঃগাতিই অনুভূত হয়, কিন্তু সাধূ- 
সঙ্গের ফল স্বর্গ এবং মোক্ষ হইতেও সহস সহ গুণ 
অধিক বলিয়াই অবগত হওয়া যায়, কারণ সাধুসঙ্গ 
হইলে ত্বদীয় রূপ, গুণ ও কথামাধুধ্যের আস্বাদন 
হইয়া থাকে, এবং তাহা স্বর্গসূখ হইতে, এখন কি 
আপনার নিব্বিশেষ স্বরূপ ব্রক্গ-সুখ হইতেও কোটি 
কোটি গুণ অধিক। “নাহং বসামি বৈকুণ্ঠে” 
অর্থাৎ হে নারদ! আমি বৈকুণ্ঠে থাকি না এবং 
যোগিগণের হৃদয়েও থাকি না। কিন্তু আমার ভক্ত- 
জন যেখানে গান করেন, সেখানেই আমি অবস্থান 
করি, ইত্যাদি আপনার উক্তি অনুসারে, স্ব সুখ- 
প্রদাতা আপনারও পরম সূখপ্রদ এ সাধুসঙ্গই, এইজন্য 
একমাত্ৰ সাধূসঙ্গই আমরা প্রার্থনা করিতেছি ॥ ৩৪ | 


৫৫২ 
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তথ্য 
সাধূসঙ্গ সাধূসঙ সর্ব্বশাস্তরে কয়। 
লবমান্্র সাধূসঙগে সব্বসিদ্ধি হয় ৷ 
চৈঃ চঃ মধ্য, ২২শ পঃ। 
লব,-_নিমেষকাল (১১1০) সওয়া এগার ‘লবে’ 
এক সেকেণ্ড ৷৷ ৩৪ ৷৷ 


যত্রেড্যত্তে কথা সৃষ্টীস্ত ষ্ণায়াঃ প্রশমো যতঃ ৷ 
নিব্বৈরং যন্ত্র ভূতেষু নোছ্েগো যন্ত্র কশ্চন ৷৷ ৩৫ ॥ 
হান্তর নারায়ণঃ সাক্ষাভগবান্‌ নাাসিনাং গতিঃ ৷ 
্রস্ত য়তে সকথাসু মুক্তসন্গৈঃ পুনঃপুনঃ ॥ ৩৬ ॥ 


অন্বয়ঃ--যত্ৰ (ভগবদ্ভক্তসমাজে ) মৃস্টাঃ 
€শুদ্ধাঃ ) (পরমানন্দজনিকাঃ ভবতঃ) কথা ঈড্যন্তে 
(ভক্তৈঃ স্তয়ন্তে ), যতঃ (যাভ্যঃ কথাভ্যঃ) তৃষ্ণায়াঃ 
প্রশমঃ শোত্তিঃ ভবতি), যন্ত্র সেব্বেষু) ভূতেষু নিব্বৈরং 
€(বৈরাভাবঃ অতঃ) যন্ত্র কশ্চন (অপি) উদ্বেগঃ 
(ভয়ং ন ভবতি ) যন্ত্র সকথাসু মুক্তসঙ্গৈঃ (নির- 
পেক্ষেঃ) ন্যাসিনাং ( ত্যক্তসব্বফলানাম্‌ অপি ) গতিঃ 
(ফলং ) ভগবান্‌ নারায়ণঃ সাক্ষাৎ পূনঃ পূনঃ প্রত্ত- 
মতে ৷৷ ৩৫-৩৬ ॥ 

অনুবাদ__ভগবন্তক্ত-সমাজে আপনার বিশুদ্ধ কথা 
কীত্তিত হইয়া থাকে। সেই সকল কথা শ্রবণে 
ভোগেচ্ছ।রূপা তৃষ্কার শান্তি হগ্ঘ। ইহাতে কোনও 
প্রাণীর সহিত বৈরভাব অথবা কোনও উদ্বেগ নাই। 
মুক্তসঙ্গ অর্থাৎ নিরপেক্ষ সাধুসকল সেই স্থানে সৎ- 
কথার প্রসঙ্গে সাক্ষাৎ ভগবান্‌ নারায়ণকে পূনঃ পুনঃ 
স্তব করিয়া থাকেন । সেই ভগবান্‌ নারায়ণই সর্ব- 
ফলত্যাগী ত্যাগিকুলের একমাত্র গতি ৷৷ ৩৫-৩৬ ॥ 

বিশ্রনাথ-_স চ সাধূসঙ্গঃ সিদ্ধভত্তগনাং সাধক- 
ভক্তানাহ্চ সব্বদৈব সব্বথৈব পরমোপাদেয় ইত্যাহঃ 
. _ যন্ত্র যেষু ভক্তেষু যতো যাভ্যঃ কথাভ্যঃ ৷৷৩৫-৩৬৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ__এবং সেই সাধুসঙ্গ সিদ্ধ 
ভত্তগণের এবং সাধক ভক্তগণের স্ব্বদাই স্ব্ব- 
প্রকারেই পরম উপাদেয়--ইহা বলিতেছেন, “যন্ত্র” 
ইত্যাদি । “যেষ্ঁযে ভক্তজনের সংসর্গে, ‘যাভ্যঃ'_- 
স€কথার' অবসরে ভেগবান্‌ নারায়ণের প্রসঙ সততই 
কীত্তিত হয়।) ॥ ৩৫-৬৬ ॥ 


প্রা মস্তাগবতম্‌ 
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্ তাং বিচরতাং গং িভীগ্রানাং পাবনা | 
ভীতস্য কিং ন রোচেত তাবকানাং সমাগমঃ ॥৩৭॥ 


অন্বয়ঃ--তেষাং তাবকানাং (ত্বদৃভক্তানাং )' 


তীর্থানাম্‌ (অপি) পাবনেচ্ছয়া পভ্যাং বিচরতাং 
সমাগমঃ (সংসারাৎ) ভীতস্য কিং ন রোচেত (কথং 
ন স্বস্মিন রুচিম্‌ উৎপাদয়েৎ ) ? | ৩৭ ॥ 

অনুবাদ-__হে ভগবন্‌, আপনার সেই সকল নিজ- 
জন তীর্থসকলকেও পবিত্র করিবার জন্য পদব্রজে 
ভ্রমণ করিয়া থাকেন । অতএব সংসার-ভীত কোন্‌ 
ব্যক্তি তাহাদিগের সমাগমে অভিরুচি প্রকাশ না 
করিবেন ? ॥ ৩৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__তীর্থানাং পাবনেচ্ছয়া স্মানাদিভিরস্মান্‌ 
পুনত্ত্িতি তীর্থকর্তৃকা যা পাবনেচ্ছা তয়া হেতুভূতয়া 
তীর্থানাং _ শুভাদৃন্টবশাদেবেত্যর্থঃ। ভক্তানান্ত 
তীর্থেভ্যঃ স্বপাবনেচ্ছয়ৈব প্রয়োজনং সম্মতং জেয়ম্‌ ঃ 
ভীতস্য সংসারাৎ ॥ ৩৭ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ -__“তীর্থানাং পাবনেচ্ছয়া”_- 
সাধুজন স্লানাদির দ্বারা আমাদিগকে (তীর্থসকলকে ) 
পবিত্র করুন-_এইরাপ তীর্থ কর্তৃক পবিত্রতা লাভের 
যে ইচ্ছা, তাহার নিমিত্তই, অর্থাৎ তীর্থসকলের শুভ 
অদৃম্টবশতঃই-_এই অর্থ । কিন্তু ভক্তগণের তীর্থ- 
সকল হইতে নিজেদের পাবনের ইচ্ছাতেই তীর্থাদিতে 
গমন প্রয়োজন-__ইহা সাধূজন-সম্মত জানিতে হইবে ৷ 
“ভীতস্য”__সংসার ভয়ে ভীত (কোন্‌ ব্যক্তির আপ- 
নার পরমপ্রিয় ভক্তগণের সাহচর্য প্রীতিকর না 
হইবে ? )॥ ৩৭ ॥ 


বয়ন্ত সাক্ষাদ্ভগবন্‌ ভবস্য 

প্রিয়্স্য সখ্‌ঃ ক্ষণসজমেন । 

সুদ্বশ্চিকিৎসস্য ভবস্য মৃত্যো- 

ভিষক্তমং ত্বাদ্য গতিং গতাঃ জম ॥ ৩৮ ॥ 


অন্বয়ঃ- হে) ভগবন্‌, (তব) প্রিয়স্য সখ্যঃ 
ভবস্য (শিবস্য ) ক্ষণসঙ্গমেন ক্ষণমান্রভবেন সঙ্গমেন 
হেতুনা ) সুদুশ্চিকিৎসস্য ( অত্যন্তমচিকিৎসস্য ) 
ভবস্য (জন্মঃ ) মৃত্যোঃ ভিষক্তমং (সদ্বৈদ্যং ) 


ত্বা (ত্বাম্‌) অদ্য সাক্ষাৎ বয়ং গতিং গতাঃ সম 
(প্রাপ্তা সম) ॥৩৮॥ 


৮ 


edie Mf 
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শোপিস িশাশিশিিসািপিসিিউছিই 


অনুবাদ-হে ভগবন্‌, আমরা ভবদীয় প্রিয়তম 
শন্তর ক্ষণকালমান্র সঙ্গপ্রভাবে সুদুশ্চিকিৎস্য সংসার 
ও জন্মমৃত্যুরাপ রোগের সদ্বৈদ্যস্বরূপ আপনাকে অদ্য 
আমাদের পরম-আত্রয়রাপে প্রান্ত হইয়াছি || ৩৮ ॥ 

বিশ্বনাথ--এবঞ্াভীম্টবরস্ত প্রপ্তিরেব তস্যাস্তৎ- 
প্রাপ্তেঃ ফলং সাধুসঙ্গ এবাস্মাকং তৎপ্রান্তেঃ সাধন 
সাধুসঙ্গ এবেত্যাছঃ- বয় স্তিতভি । তব যঃ প্রিয়ঃ সথা 
তসা, ভবস্য জন্মনঃ মৃত্যোমরণস্যেতি রোগদ্বয়স্য 
সদ্বৈদ্যং ত্বাং গতিং প্ৰাপ্তাঃ ৷৷ ৩৮ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_এইরূপে আমাদের অভীষ্ট 
বর (প্রার্থনা) আপনার প্রাপ্তিই, সেই আপনার প্রাপ্তির 
ফল আমাদের সাধুসজই, সেই সাধূসজ প্রাপ্তির সাধ- 
নও সাধূসঙ্গই-_ইহা বলিতেছেন_বয়ং তু’ ইত্যাদি । 
পপ্রিয়স্য সখ্যুঃ'__আপনার যিনি প্রিয় সখা ( শঙ্কর ), 
তাহার (ক্ষণকাল সঙ্গ লাভ করিয়া) “ভবস্য সৃত্যোঃ’ 
জন্ম ও মরণরাপ রোগদ্য়ের নিবারক সদ্ৈব্য 
আপনাকে আশ্রয়রাপে প্রাপ্ত হইলাম, (এইরূপ সৎ- 


সঙ্গের ফল আমরা সম্প্রতি প্রতাক্ষ করিতেছি ।) 
| ৩৮ ॥ 


তথ্য-_ভেদ-প্রতিপাদনোদ্দেশেই এই শ্লেকে ‘তু’ 
শব্দের প্রয়োগ হইয়াছে । প্রিয়স্য সখ্যঃ অর্থাৎ “প্রিয় 
সথার’ এই বাক্যে শাস্ত্রে যে যে স্থানে “গুরু ও ঈশ্বর 
তঅভেদ, শিব-হরি হইতে অভিন্”--এইরাপ অভেদ- 
সূচক বাক্যের উপদেশ হইয়াছে, সেই সেই স্থানে 
‘অভেদ’ অর্থে ‘প্রিয়তম সখা" জানিতে হইবেন ইহ!ই 
শুদ্ধভক্তগণের মত, (শ্রীজীব) “শুদ্ধা ভক্তাঃ শ্রীগুরোঃ 
সত্রীশিবস্য চ ভগবতা সহ অভেদদৃষ্টিং তৎ প্রিয়তম- 
মত্েনেব মন্যন্তে”_( ভক্তিসন্দর্ভ-২১৬ ) ৷ ৩৮ | 


মন্ত্ঃ স্বধীতং গুরবঃ প্রসাদিতা 
বিপ্রাশ্চ বুৃদ্ধান্চ সদানুর্ত্যা ৷ 


আ্য্যা নতাঃ সুহাদো জ।তরশ্চ 
সব্বাণি ভূতান্যনসূয়য়ৈব 1 ৩৯ ৷৷ 
যন্নঃ সৃতপ্তং তপ এতদীশ 
নিরহ্ধসাং কাল মদজ্রমপ্সূ ! 

সব্বং তদেতৎ পুরুষস্য ভূমো 
ব্লণীমহে তে পরিতোষণায় ৷ ৪০ ॥ 


৭০ 


চতুথক্ষহ্ধঃ 


৫৫৩ 
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অন্বস্নঃ--যৎ নঃ ( ড.সমাভিঃ ) স্বধীতং (সষ্ঠ 
সম্যগ্‌ অধীতং বেদাধ্যয়নং রুতং তথা) গুরবঃ 
(উপদেণ্টারঃ) (অন্যে চ ) বিপ্রাঃ স্বদ্ধাঃ (পিত্রাদয়ঃ) 
আর্যাঃ (অন্যে অপি) (সদাচারপরাঃ) সুহাদঃ (মিত্রাণি) 
ভ্রাতরঃ (অন্যানি চ) সব্বাণি ভূতানি (প্রাণিনঃ ) 
অনসুয়য়ৈব (শুদ্ধভাবেনৈব ) নতাঃ (নমস্কৃতাঃ ) 
সদানুবৃত্ত্যা (সদাচারেণ অস্মাভিঃ) প্রসাদিতাঃ 
(অনুগৃহীতাঃ ) ; (হে) ঈশ, (এতাবন্তং) কালম্‌ 
অপ্সু (জলে স্থ্িতানাং ) নিরন্ধসাং ( নিরম্নানাং ) নঃ 
(অস্মাকং ) যৎ এতৎ সূতপ্তং (সম্যগ্‌ অনুচ্ঠিতম্‌ 
অতএব ) অদজ্রম্‌ ( অত্যুগ্রং) তপঃ তৎ এতৎ সৰ্ব্বং 
€(অধ্যয়নাদানুষ্ঠানং) ভুম্ঃ (ব্যাপকস্য ) পরুষস্য তে 
(তব) পরিতোষণায় (ভবতু ইতি বয়ং) ব্বণীমহে 
Il ৩৯-৪০ I 

অন্বাদ-_হে ঈশ, আমরা যে সুষ্ঠুরূপে বেদ অধ্য- 
য়ন করিয়াছি, শুদ্ধ আনুগত্য দ্বারা যে গুরু, বিপ্র, বদ্ধ 
আযয্যগণকে নমস্কার করিয়াছি; সুহাজ্জন, ভ্রাতৃগণ 
এবং প্রাণিগণের হিংসা করি নাই ; আহারাদি পরি- 
ত্যাগ করিয়া জলমধ্যে বহুকাল পর্য্যন্ত যে ঘোরতর 
তপস্যা করিয়াছি, সেই সকল সদাচরণ দ্র. রা আপনার 
সন্তোষ হউক্‌_ ইহাই আমাদিগের প্রার্থনীয় বর, 
1 ৩৯-৪০।॥ 

বিশ্বনাথ _বয়মক্তাস্তৎপরিতোষসাধনং  নৈব 
জানীমস্তদপি স্বেচছছয়া যদ্যৎ কৃতং তেনাপি ত্বং 
প্রসাঁদেত্যাশাসতে- যন্ন ইতি ৷ বৃদ্ধা জানাধিকা আর্যা 
ভক্ত্যধিকাঃ ভূতানি প্রসাদিতানীতি শেষঃ। নিরদ্ধ- 
সাং নিরন্নানাম্‌ অদভ্রমনল্লং কালম্‌ ৷ ৩৯-৪০ ॥ 

টীকার বজানুবাদ--আমরা অজজন, আপনার 
পরিতোষ সাধনের কিছুই জানি না, তথাপি স্বেচ্ছায় 
যাহা যাহা (অনশন, তপস্যা প্রভৃতি) করিয়াছি, তাহা- 
তেও আপনি প্রসন্ন হউন-_এইরূপ আশা করিতেছেন 
_ “যন্ন' ইত্যাদি ৷ 'রুদ্ধাঃ_জানর্দ্ধগণ, 'আয্যাঠ 
ভক্তিতে শ্রেষ্ঠ ভক্তজন এবং “ভুতানি"__প্রাণিগণ, 
“নিরহ্ধসাং*_নিরন্ন, (অনশনে স্থিত আমাদের সদা- 
চরণের দ্বারা পরিতুষ্ট হউন ৷) “আদন্রং'-অনল্প, 
অর্থাৎ বহুকাল ৷৷ ৩৯-৪০ || 








৫৫৪ 





মনুঃ স্বয়ভূর্ভগবান্‌ ভরশ্চ 

যেহন্যে তপো জ্ঞানবিশুদ্ধসত্বাঃ ৷ 
অদৃষ্টপারা অপি যন্মহিম্ঃ 
স্তুবস্ত্যথো ত্বাস্মসমং গৃণীমঃ ॥ ৪১ ৷ 


অন্ৰয়ঃ-_তপোক্তানবিশুদ্ধসন্ত্বাঃ তেপোক্তানাভ্যাং 
বিশুদ্ধং সত্বং যেষাং তাদুশাঃ) অপি মনুঃ স্বয়সূঃ 
ভগবান্‌ ভবশ্চ মে অন্যে (অপি তথাভুতাঃ) যন্মহিমুঃ 
(যস্য তব মহিম্ঃ ) অদুষ্টপারাঃ (ন দৃষ্টং পারং 
অন্তঃ ঘৈস্তে তথাভূতাঃ ) ত্বাত্মসমং (ত্বাম্‌ আত্মসমং 
স্বমত্যনূরাপং যথা ) স্তবন্তি অথ ( তথা বয়মপি ত্বাম্‌ 
আত্মসমং ) গৃণীমঃ (স্তমঃ ) ৷ ৪১ | 
অনুবাদ__তপস্যা-জ্ঞানাদির দ্বারা বিশুদ্ধচিত্ত 
যোগিগণ এবং মনু. স্বয়স্ত ও শিব-_ইহারাও আপ- 
নার মহিমার অন্ত না পাইয়া আপন আপন সাধ্যান্‌- 
সারে আপনার স্তব করিয়াছেন । অতএব আমরাও 
যথাসাধ্য আপনার স্তব করিতেছি ॥ ৪১ ৷৷ 
বিশ্বনাথ-_অজ্ঞানামপ্যস্মাকং ত্বৎস্ততিনযুক্তেত্যাহুঃ 
_-মনুরিতি ৷ ত্বন্মহিমোো ন দৃষ্টপারা ইতি পরমবিজ্ঞা 
অপি তে ত্বন্মহিমন্যক্তা এব যথা স্তবন্তি তথৈব বয়ম- 


প্যজ্জতমা অপি আত্মসমং স্বশজ্যন্রূপমেব স্তমঃ 
01৪8১ ॥ 


টীকার বঙানুবাদ-_অজ আমাদের পক্ষে আপ- 
নার স্তুতি করাও যুক্তি-সঙ্গত নহে, ইহা বলিতেছেন-__ 
‘মনুঃ’ ইত্যাদি । “অদুজ্টপারা অপি যন্মহিমু$_ 
আপনার মহিমার পার যাহারা দষ্ট হন নাই, অর্থাৎ 
পরম বিজ্ঞ হইলেও সেই মনুপ্রভৃতি আপনার মহিমায় 
অজ হইয়াও যেরাপে স্তুতি করেন, তদ্রপ অজতম 
আমরাও, “আত্মসমং__নিজেদের শক্তি অনুসারেই 
আপনার স্তব করিতেছি 1 ৪১ ॥। 


নমঃ মায় শুদ্ধায়'পূরুষায় পরায় চ। 


বাসগুদেবায়স সত্বায্ন তুভ্যং ভগবতে নমঃ ৪২:॥৷ - 


অন্বয্নঃ সমায় শুদ্ধায় পরায় (শ্রেষ্ঠীয়) পুরুষায় 
সত্তবায় €শুদ্ধসত্তৃমূর্তয়ে ) ভগবতে বাসুদেবায় তুভ্যং 
(তে) নমঃ ৷৷ ৪২ ৷ 

অনুবাদ-_হে প্ৰভো, আপনার দ্বষ্য বা প্রিয় কেহ 
না থাকায় আপনি সব্বন্র সমান অতএব অপাপবিদ্ধ, 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 


[ 8।৩০।৪১-৪৪& 











৯২৯২, 


(পাপহেতুই বৈষম্যবৃদ্ধি হয়), আপনি বিশ্ুদ্ধসত্তযৃত্তি 
পরম পুরুষ ভগবান্‌ বাসুদেব, আপনাকে নমস্কার 
|| 8২ 

বিশ্বনাথ-_সত্ায় শুদ্ধসত্বমূৰ্তয়ে N8২ 

টীকার বঙ্গানুবাদ -‘সত্বায়'__গুদ্ধসত্বমুত্তি (ভগ- 
বান্‌ বাসুদেব আপনাকে পুনঃ পূনঃ নমস্কার করি- 
তেছি।)1॥ ৪২ ।। 


শ্্রীমৈন্রেয় উবাচ--_ 
ইতি প্রচেতোভিরভিষ্টুতো হরিঃ 
প্রীতস্তথেত্যাহ শরণ্যবৎসলঃ । 
অনিচ্ছত।ং যানমতৃপ্তচচ্ষুষাং 
যযো স্বধামানপবর্গবীষ্যঃ ॥ ৪৩ ॥ 


অন্বয়ঃ -_ শ্রীমৈন্রেয় উবাচ, শরণ্যবৎসলঃ 
শেরণোষু শরণাগতেষু বৎসলঃ) হরিঃ ইতি (এবং) 
প্রচেতোভিঃ অভিচ্টুতঃ ( স্ততঃ) প্রীতঃ (সন্ ) তথা 
ইতি আহ--(ভবব্প্রাথিতং-তথাস্ত ইতি আহ্‌ জ্ম) 
(তেতশ্চ) অনপবর্গবীর্য্ঃ অকুণ্ঠিতপ্রভাবঃ) অতুপ্ত- 
চক্ষুষাং (ন তৃপ্তানি চক্ষুংষি যেষাম্‌ অতএব) ( তস্য) 
যানম্‌ (প্রয়াণম্‌ ) অনিচ্ছতাং (সতাং ) স্বধাম যযৌ 

(ভক্তহাদয়ং বিবেশ) ৷৷ ৪৩ ৷৷ 
অনুবাদ _শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,_হে বিদুর, 
শরণাগতপালক ভগবান্‌ শ্রীহরি এইরূপে প্রচেতোগণ 
কর্তুক সূপূজিত হইয়া সন্তোষের সহিত কহিলেন, 
“তোমরা যাহা প্রার্থনা করিলে তাহাই হউক ৷” 
তদনত্তর সেই অকুষ্ঠপ্রভাব ভগবান্‌ শ্রীহরি অতৃপ্তচক্ষু 
প্রচেতোগণের অনিচ্ছাসত্তে স্বধামে প্রস্থান করিলেন 

al 8৩ 
* ব্ৰিশ্বনাথ-_-অনপৰৰ্গবীয্য্যঃ অকুষ্ঠপ্রভাবঃ ৷ 118৩ 
টাকার বঙজগানুবাদ-_'অনপবর্গবীর্য্যঃ-_অকুন্ঠিত- 
- প্রভাব ( ভগবান্‌ শ্রীহরি )॥ ৪৩ ॥ 


অথ নিষ্যায় সলিলাৎ প্রচেতস জা 1 
বীক্ষযাকুগ্যন্‌দ্ুমৈম্ছন্নাং গাংগাং 
রোদ্ুমিবোচ্ছি.তৈঃ ৷৷ 88 ৷ 
অন্বয়ঃ-_অথ প্রচেতসঃ উদন্বতঃ (সমূদ্রস্য ) 





81৩০1৪৪-৪৮ ) 





০০222 ০ 
সলিলাৎ (জলাৎ ) নির্ধ্যায় (নির্গত) ( তদা প্রাচীন- 
বহিষঃ ) গাং দ্বের্গং) রোদ্ধুম্‌ ইব উচ্ছি_তৈঃ দ্রমৈঃ 
গাং মেহীং) ছন্নাং বীক্ষ্য দ্রেমেভ্যঃ) অকুপ্যন্‌ 1881 

তনুবাদ-__অনন্তর প্রচেতোগণ সিহ্ধুসলিল হইতে 
নির্গত হইয়া দেখিলেন যে, বৃক্ষ সকল উন্নত হইয়া 
যেন স্বর্গরোধ করিতে উদ্যত হইয়াছে এবং সেই 
রৃক্ষাদি দ্বারা মহীমণ্ডল আচ্ছন্ন হইয়া রহিয়াংছ-__ 
ইহা দেখিয়া তাঁহারা সাতিশয় ভ্রোধাবিষ্ট হইলেন 
1 88 ॥ 

বিশ্বনাথ _গাং পৃথীং গাং স্বর্গং রোদ্ধুমাবরিতুমিব 
অক্ুপ্যন্নিত্যহো শ্রীভগবদাদিংটং রাজ্যং ক করবাম 
তদাজ্ঞাপালনঞ্চ ভূত্যা বয়ং কথং জিহাসাম ইহ্‌ পুন- 
রমী রক্ষা এব পৃথীমাববঃ স্বর্গঞ্চেতি জিদ্ৃক্ষত্তি তহি 
মনৃষ্যাঃ কৃ স্থাসাত্তীত্যনয় এব কোপে হেতুঃ ॥ ৪৪ ॥ 

টীকার বজানুব।দ-__'গাং,__ পৃথিবীকে, এবং ‘গাং’ 
_-স্বর্গকে, 'রোদ্ধুম্‌ ইব’_যেন অবরুদ্ধ করিবার 
জন্য (উন্নত রৃক্ষসকলকে দেখিয়া ), ‘অকুপ্যন্‌’_ 
প্রচেতাগণ ক্রুদ্ধ হইলেন, অর্থাৎ কি আশ্চর্য্য! শ্রীভগ- 
বানের আদিষ্ট রাজা আমরা কোথায় করিব ! ভূত্য 
আমরা তাহার আজ্ঞাপালন কিরূপেই বা পরিত্যাগ 
করিব? আর এখানে এসকল রৃক্ষই পৃথিবীকে 
আর্ত করিক্া স্বর্গকেও গ্রহণ করিতে ইচ্ছা করিতেছে, 
তাহা হইলে মনুষ্যগণ কোথায় থাকিবে £-__এইরূপ 
অন্যায় কাৰ্য্যই বৃক্ষগণের প্রতি ফোপের কারণ ॥8৩|। 


ততো হগ্রিমারুতৌ রাজন্নমুঞ্চন্ম_খতো রুষা । 

মহীং নিব্বীরুধং কর্তুং সম্র্তক ইবাত্যয়ে ৪৫ 

মন্বয়ঃ-__হে) রাজন্‌, ততঃ রুষা (ক্রোধেন ) 
মহীং নিব্বীরুধং (নির্গতাঃ বীরুধোহপি যস্যান্তথা- 
ভূতাং) কর্তৃং মুখতঃ অগ্রিমারুতৌ অমুঞ্চন্‌ (যথা ) 
অত্যয়ে (প্রলয়ে ) সম্ধর্তকঃ ইব (কালাগ্নিরদ্র ইব__ 
কালাগ্রিরুদ্রঃ যথা মুখাৎ অগ্নিং বিমুঞ্চতি তথাবৎ 
| 8৫0 

অনুবাদ__হে রাজন্‌, প্রলয়কালে রুদ্র যেরূপ 
নিজমুখ হইতে অগ্নি নির্গমন করেন, প্রচেতোগণও 
তদ্রপ . মহীমণ্ডল তরুলতাশূন্য ‘করিবার উদ্দেশে 
ভ্রোধভরে মুখ হইতে অগ্নি ও অগ্নিসথ বায়ু পরি- 


চতুখক্কঘাঃ 


৫৫৫ 


৬৫... 
ত্যাগ করিতে লাগিলেন ৷৷ ৪০ ॥ 


বিশ্বনাথ-_রাজন্‌, জিতকোগত্বাৎ ভক্ত্যা বিরাজ- 
মান, হে বিদ্ুর ৷ ৪৫ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--হে রাজন্‌ ! (ইহা বিদুরের 
প্রতি সম্বোধন ), অর্থাৎ ব্রেোধজয়ীহেতু ভর্তিতে 
বিরাজমান ( ভক্তপ্রবর ) হে বিদুর ! ৷৷ ৪৫) 


HARI 


ভস্মসাৎ ভ্রিয়মাণাংস্তান্‌ দ্রুমান্‌ বীক্ষ্য পিতামহঃ ৷ 
আগতঃ শময়ামাস পৃূন্ৰান্‌ বহিক্মতো নয়ৈঃ 078৬ ॥ 


অন্বস্মঃ_ তান্‌ ভ্রুমান্‌ ভঙ্মসাৎ শ্রিয়মাণান্‌ 

বীক্ষ্য (দৃষ্টা) পিতামহঃ ব্রেক্মা তত্ৰ) আগতঃ (জন্‌) 

নয়ৈঃ (যুক্তিভিঃ) বহিগ্মতঃ পুন্রান্‌ প্রেচেতসঃ) শময়া- 
মাস শোন্তান্‌ চকার) ॥ ৪৬ ॥ 





হইতেছে দেখিয়া পিতামহ ব্রহ্মা তথায় আগমন 
করিলেন এবং প্রচেতোগণকে যুক্তিযুক্ত বাক্যের দ্বারা 
সান্তনা করিতে লাগিলেন ॥ ৪৬ ॥ 

বিশ্বনাথ_ নয়েরযুক্তিভিঃ ৷৷ ৪৬ ॥ 

টীকার বজানুবাদ__-'নয়েঃ যুক্তিযুক্ত বাক্যের 
দ্বারা (পিতামহ ব্রহ্মা তাহাদিগকে সান্তনা করিতে 
লাগিলেন) ॥ ৪৬ ॥ 


তন্র।বশিচ্টা যে ব্রহ্মা ভীতা দুহিতরং তদা। 
উজ্জভু_ স্তে প্রচেতোভ্য উপদিষ্টাঃ স্বয়ভুবা ॥:8৭ |. 
অন্বয়ঃ__তন্র ভেমৌ) যে অবশিষ্টাঃ বৃক্ষাঃ তে 
তদা ভীতাঃ (সন্তঃ ) স্বয়ভুবা (ব্রক্মণা ) উপদিষ্টাঃ 
প্রচেতোভ্যঃ দুহিতরং স্বেকন্যাম্) উজ্জতু-৪ ( সমর্পয়া- 
মাসুঃ) ৷ ৪৭11. 
অনুবাদ__ সেই রক্ষসকলের মধ্যে যে-সকল রক্ষ 
অবশিষ্ট ছিল, তাহারা ভীত হইয়া. ব্রহ্মার উপদেশে 
তাহাদের সেই কন্যাটী প্রচেতোগণকে সমর্পণ করিল, 
1:8৭. : 


তে চ ব্ৰহ্মণ আদেশান্মারিষামুূপথেমিরে! . 
যস্যাং মহদবজ্ঞানাদজন্যজনযোনিজঃ ॥ ৪৮ 


৫৫৬ 


টিকককক কক কক রর বাবর রর বর 


অন্বয়ঃ--তে চ (প্রচেতসঃ) গ্রহ্মণঃ আদেশাৎ 
(আজ্ঞাতঃ) মারিষাং তেনাম্নী কন্যাং) বেক্ষেদর্তাম্) 
উপযেমিরে (বিবাহিতবন্তঃ) ; অজনযোনিজঃ (অজনঃ 
নারায়ণঃ যোনিঃ কারণং যস্য সঃ অজন-যোনিঃ 
ব্রহ্মা ত্মাৎ জাতঃ ইতি অজন-যোনিজঃ দক্ষঃ ) 
মহদবজ।নাৎ ( মহতঃ মহাদেবস্য অবজ্তানাৎ অপ- 
রাধাৎ ) যস্যাং ( ক্ষত্তিয়জাতো মারিষায়াম্‌) অজনি 
(জাতঃ ; গর্ভবাসদুঃখং প্রাপ ) ॥ ৪৮ || 

অনুবাদ--ব্রক্মার আদেশে প্রচেতোগণন রূক্ষদত্ত 
মারিষা-ন|ম্নী সেই কন্যাকে বিবাহ করিলেন । ব্রহ্মা- 
পৃন্ধ দক্ষ শিরাপরাধ জন্য মারিষার গর্ভে জন্মগ্রহণ 
করিলেন অর্থাৎ গভযন্ত্রণা প্রাপ্ত হইলেন ॥ ৪৮ 

বিশ্বনাথ_মারিষাং বাক্ষীং অগ্রনযোনিব্রক্ষা 
তঙ্মাজ্জ।তোহপি দক্ষঃ ক্ষত্রিয়জাতো যদ্যাং মহতঃ 
শ্রীমহাদেবস্যাবজ্ঞানাৎ অজনি ক্ষত্রিয়-বীর্যতঃ গর্ভ- 
বাসজ স্বদুঃখং প্রাপ, পূর্ব্বং বীরভদ্রহস্তাৎ পুনশ্চ 
কালতশ্চ মরণদ্বয়ং-প্রাপেতি জেয়ম্‌ 08৮1 

টীকার বঙ্গানুবাদ 
পালিতা মারিষা নাম্নী কন্যাকে (প্রচেতাগণ বিবাহ 
করিলেন, তাহার গর্ভে দক্ষ জন্মগ্রহণ করিলেন )। 
“অজন-যোনিজঃ'__-অজনযোনি ব্ৰহ্মা, তাহা হইতে 
পূৰ্ব্বে জাত হইলেও, যে দক্ষ শ্রীমহাদেবের প্রতি 
অবজ্ঞা করায় অধুনা ক্ষত্রিয়জাতিতে জন্মগ্রহণ করি- 
লেন, অর্থাৎ ক্ষণ্রিয়-বীর্য্য হইতে জন্ম লাভ করায় 
গর্ভবাস-জনিত স্বরুত দুঃখই প্রাপ্ত হইলেন। প্‌ 
বীরভদ্রের হস্ত হইতে, পূনরায় কালন্রমে ইনি. মরণ- 
দয় প্রাপ্ত হইয়।ছিলেন-__ইহা জানিতে হইবে 118৮1 





চাচ্চুষে তবস্তরে প্াপ্তে প্রাক্সর্গে কিনি |] 
যঃ সসঙ্জ প্রজা ইন্টাঃ স দক্ষো দৈবচোদিতঃ 118৯ 


অন্বয়ঃ--_চাচ্ষ্ষে তু অন্তরে ( মন্বন্তরে ) প্রান্তে 
প্রাক স্বর্গে প্বের্ধদেহে) কালবিদ্রচতে (কালেন বিদ্রুতে 
_বিনষ্টে সতি ) যঃ দৈবচোদিতঃ (দৈবেন ঈশ্বরেণ 
চোদিতঃ সন্‌ ) ইণ্টাঃ প্রজাঃ সসর্্জ, সঃ (প্রসিদ্ধঃ) 
দক্ষঃ (অজনি) ৷৷ ৪৯ ৷৷ 

অনুবাদ__ চাক্ষুষ-মন্বস্তরে পূ্ব্বদেহ  কালবশে 
বিনষ্ট হইলে, যিনি টার, প্রেরিত হইয়া 


শ্রীনস্তাগবতম্‌ 


[ ৪1 ৩০1৪৮-৫১ 
্াতিলমিত বহুপ্রজা [1 সৃষ্টি ব নরেন, ইনিই সেই দক্ষ 
(পঞ্চম মন্বত্তরাবসানে কালবশে প্রাচীন সৃষ্টি বিলপ্ত 
হয়। দক্ষ স্বায়ভুব-মন্বস্তরে জন্মগ্রহণ করিয়া 
এশ্য্যপ্রাপ্তি-কামনাহ্ন পঞ্চম মন্বত্তরকাল পর্য্যন্ত 
তপস্যা করিশ্নাছিলেন। ষষ্ঠ মন্বস্তর অর্থ৷ৎ চাক্ষয- 
মন্বন্তরে তাহার ফলপ্রান্তি হয়,--ইহাই জানিতে 
হইবে ॥ ৪৯ | 

বিশ্বনাথ -পুনশ্চাশুতোষস্য তস্যৈব স্তত্াথাদন- 
গ্রহাদৈহর্যযঞ স্বীয়মবাপেত্যাহ চাক্ষুষ ইতি । পঞ্চম- 
মন্বন্তরাবসানে প্রাচীনসর্গে কালতো দৈবাদেব নজ্টে 


সতীত্যর্থঃ। জন্ম তৃস্য স্বায়ন্তুবমন্বন্তর এব পৌর্ব্ব- 
কালিকৈশ্র্ধা-প্রঃপ্তি-কামনয়া পঞ্চম-মন্বন্তর-পর্যান্ত- 
শস্য তপঃ । ষষ্ঠ চাক্ষুষে মন্বন্তরেহস্য তপঃ-ফল- 
প্রাপ্তিজেয়া ৷৷ ৪৯ ॥ 


টীকার বঙ্গানূব'দ__পূনর৷য়ও দক্ষ মহাদেবকে 
স্তুতি করায়, আশুতোষের অনুগ্রহ হইতেই স্বীয় এখ্ব্য্য 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন__ইহা : বলিতেছেন-_ চাক্ষুষে? 
ইত্যাদি, (চাক্ষুষ মন্বন্তরে কালবশে পূর্ব্বদেহ বিনষ্ট 
হইলে যিনি ঈশ্বর কর্তৃক প্রেরিত হইয়া স্বাভিলষিত 
বহু প্রজা সৃষ্টি করেন, ইনিই সেই দক্ষ) ৷ “প্র।ক্সগে 
কাল-বিদ্রতে'পঞ্চম মন্বন্তরের অবসানে প্রাচীন 
সৃষ্টি কালক্রমে দৈববশতঃই বিনষ্ট হইলে, এই 
অর্থ ।  এই.দক্ষের জন্ম কিন্তু স্বায়স্তুব মন্বন্তরেই, 
পৌব্বকালিক এশ্ব্য্য প্রপ্তির কামনায় পঞ্চম মন্বন্তর 
রা ইহার তপস্যা, তারপর ষষ্ঠ চাক্ষুষ মন্বন্তরে 


হর তগস্যার ফল- -প্রাপ্তি--এইরূপ বুঝিতে হইবে 
নু ও || 


যো জায়মানঃ সব্বেষাং তেজস্তেজস্বিনাং রুচা। 
স্বয়োগাদত্ত দাক্ষ্যাচ্চ কম্মণাং দক্ষমব্বন্‌ ৷৷ ৫০ ৷৷ 
তং প্রজাসগরক্ষায়ামনাদিরভিষিচ্য চ। 

যুযোজ যুয্জেহন্যাংশ্চ স বৈ সব্বপ্রজাপতীন্‌ ॥৫১৷৷ 
ইতি শ্রীমন্তাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্ম সূন্রভাষ্যে পারম-. 

২ হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর স্কদ্ধে 

প্রচেতসাং চরিতে ভ্রিংশোহধ্যায়ঃ ৷ 
অঃবয়ঃ যঃ (দক্ষঃ ) জাম্মমানঃ (এব ) স্বয়া 

রুচা (প্রডয়া )- সব্বেষাং তেজস্বিনাং তেজঃ উপাদত্ত 


81৩১১ ] 





APTA NAAN Pr 





আচ্ছাদিতবান্‌, যং চ) কর্ম্মণাং দাক্ষ্যাচ্চ (চাতু্য্যাচ্চ 
সব্বে ) দক্ষম্‌ অক্বন্‌, তং চ অনাদিঃ (ব্রহ্মা ) 
অভিষিচ্য প্রজাসর্গরক্ষায়াং যুযোজ ( নিযুক্তবান্‌ ) সঃ 
(এব দক্ষঃ ) অন্যান্‌ সব্ব্বপ্রজাপতীন্‌ (সব্বান্‌ প্রজা- 
পতীন্‌ অন্য ন্‌ চ মগীচ্যাদীংশ্চ ) যুযুজে বৈ (তদ্‌- 
ব্যাপারেষ নিযুক্ত বান্‌ ) 11 ৫০-৫১।। 

অনুবাদ--ঘে দক্ষ উৎপন্ন হইয়া স্বীয় প্রভাবে 
তেজস্থিগণের তেজ আচ্ছাদিত করিয়াছিলেন, সকল 
কর্মে অতিশয় সুনিপুণ ছিলেন বলিয়া লোকে যাঁহাকে 
‘দক্ষ’ বলিত, ব্রহ্মা সেই দক্ষকেই অভিষিক্ত করিয়া 
প্রজার সৃষ্টি ও রক্ষণাদি-কাধ্যে নিযুক্ত করিয়া- 
ছিলেন। পরে তিনি (দক্ষ ) আবার মরীচি প্রভৃতি 
অন্যান্য প্রজাপতিগণকে প্রজারক্ষণাদি-ব্যাপারে নিযুক্ত 
করিয়াছিলেন ৷ ৫০-৫১ ৷৷ 


বিশ্বনাথ-__তস্যৈ্ব্যমাহ_যষ ইতি অজায়মানঃ 
অজো ব্রহ্মা তত্তুল্যঃ স্বয়া রুচা প্রভয়া তেজ উপাদত্ত 
আচ্ছাদিতবান্‌। অনাদিঃ ব্রহ্মা তং দক্ষং প্রজানাং 
সে রক্ষায়াঞ্চ যুযোজ । স চ দক্ষোহন্যান্‌ মরীচ্যা- 
দীন্‌ || ৫০-৫১ || 


ইতি সারার্থদশিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌। 


চতুথক্কদ্বাঃ 


৫৫৭ 


কক 


উল... 

ভ্রিংশোহধ্যায়শ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ie 

ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধ্ব, তথ্য ও 

বিরৃতি সমাপ্ত । 
Beets ০ এশ্বর্য্য বলিতেছেন 
য়মানঃ'__অজ বলিতে ব্রহ্মা, 

তাহার তুল্য এই দক্ষ, 'রুচা”__আপন প্রভাবের দ্বারা 
(তেজস্বিগণের ) তেজঃ আচ্ছন্ন করিয়াছিলেন । 
‘অনাদিঃ’_ ব্ৰহ্মা সেই দক্ষকে 'প্রজাসর্গ-রক্ষায়াম'_ 
প্রজাগণের ছৃঙ্টি এবং রক্ষণাদির নিমিত্ত নিযুক্ত 
করিলেন । সেই দক্ষ আবার মরীচি প্রভৃতি অন্যান্য 
প্রজাপতিগণকে প্রজাস্থচ্টি-রক্ষার্থ নিযুক্ত করিলেন 
|| ৫০-৫১ ॥ 

ইতি ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
টীকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সম্মত ভ্রিংশ অধ্যায় 
সমাপ্ত ৷ ৩০ ॥ 

ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চক্ৰবত্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্তাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের ভ্রিংশ অধ্যায়ের “সারার্থ- 
দশিনী" টীকার বঙ্গানুবাদ সমাপ্ত ॥ 81৩০ ॥ 


ইতি শ্রীমভ্ভাগবত-চতুর্থক্ষদ্ধে ভ্রিংশোহধ্যায়ের 
গৌড়ীয় ভাষ্য সমাপ্ত । 





সপ 


একতব্রিংশোহ্ধ্যায়ঃ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 
তত উৎপন্নবিজ্ঞানা আশ্বধেক্ষজভাষিতম্‌ ৷ 
সমরত্ত আত্মজে ভা্য্যাং বিস্জ্য প্রাব্রজন্‌ গৃহাৎ ॥১॥৷ 


শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য 
একন্রিংশ অধ্যায়ের কথাসার 

এই অধ্যায়ে পূত্র-দক্ষের হস্তে রাজ্যভার সমর্পণ- 
পূৰ্ব্বক প্রচেতোগণের বন-গমন এবং নারদোক্ত 
ভক্তিযোগ অনুবর্বনপূরর্বক তাহাদের মুক্তিলাভ বণিত 
হইয়াছে ৷ 

শ্রীমৈন্রেয় মুনি বিদুরকে প্রচেতো-নারদসংবাদ- 
বর্ণনোপক্রম-প্রসঙ্গে বলিলেন যে, দিব্য-সহম্র-বৎস- 


রান্তে প্রচেতোগণের দিব্যজ্ঞান উদিত হইলে তাঁহারা 
গত হইতে বহির্গত হইয়া সমুদ্রতটে “জাজলি' নামক 
খষির সিদ্ধিপ্রাপ্ত স্থানে গমন করিলেন এবং চিত্ত 
সংযত করিয়া ভগবচ্চিন্তা করিতে থাকিলে দেবষি 
নারদ তাহাদিগকে দর্শনপ্রদানপূব্বক এই উপদেশ 
করিলেন,_যে জন্ম, কর্ম, আয়ু ও বাক্য দ্বারা 
শ্রীহরির সেবা না হয়, তাহা বৃথা । শোক্রু, সাবিভ্র ও 
দৈক্ষজন্ম, বেদপ্রতিপাদ্য কৰ্ম্ম কিংবা দেবতাগণের 
ন্যায় দীর্ঘায়ু, বেদান্তাদি-শ্রবণ, তপস্যা, শাস্তরব্যাখ্যাদি 
বাক্যবিন্যাস, অবধারণ-সামর্থ্য, নিপুণবুদ্ধি, বল, 
ইন্দ্রিয়পটুতা, অষ্টাঙ্গযোগ, আত্ম-জান, সন্ন্যাস, 
বেদাধ্যয়ন, ব্রত, বৈরাগ্য-ও যাবতীয় শ্রেয়ঃসাধন-__ 


৫৫৮ 
এই সকলই শ্রীহরির সেবা বাতীত নিক্ষল । শ্রীহরিই 
একমাত্র ভজনীয়। বৃক্ষের মূল-দেশে জল সেচন ও 
প্রাণে আহার প্রদান করিলে যেরূপ সমস্ত রুক্ষ ও 
সমস্ত ইন্দ্রিয় সতেজ থাকে, তদ্রপ শ্রীকৃষ্ণ-সেবাদ্বারাই 
নিখিল দেবতা ও পিন্রাদির প্জা হইয়া থাকে; উহা- 
দের পৃথক পৃথক্‌ আরাধনার আবশ্যকতা নাই। 
ভগবান্ই সব্বকারণকারণ। শ্রীহরি__ভক্তবশ; 
তিনি অসদ্ব্যক্তিগণের পূজা গ্রহণ করেন না। যে 
সকল অকিঞ্চন ব্যক্তির ভগবান্ই একমাত্র ধন, শ্রীহরি 
তাহাদিগকেই ভালবাসেন । যে সকল ব্যক্তি অকিঞ্চন 
সাধূদিগকে তিরস্কার করেন, সেই সকল কুমনীষীর 
পূজা তিনি স্বীকার করেন না। সাধুগণ কখনও 
ভক্তবৎসল শ্রীহরিকে ঈষদ্ভাবেও পরিত্যাগ করেন 
না। প্রচেতোগণ শ্রীনারদোপদি্ট এই সকল হরি- 
কথা শ্রবণ করিয়া শ্রীহরির চিন্তা করিতে করিতে 
বিষ্লোকে গমন করিলেন । 

অন্বয়ঃ- শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-ততঃ উৎপন্ন- 
বিজ্ঞানাঃ (ভগবদুক্ত-দিব্যব্ষসহম্রাণাং সহস্রস্যান্তে 
উৎপন্নবিবেকজ্তানাঃ) (তে প্রচেতসঃ উপযাস্যথ মদ্ধাম 
নিব্বিদ্য নিরয়াদতঃ ইতি) অধোক্ষজ-ভাষিতম্‌ 
( অধোক্ষজস্য ভগবতঃ ভাষিতং ) স্মরন্তঃ আত্মজে 
(পত্রে দক্ষে ) ভার্য্যাং বিস্জ্য (সমৰ্প্য) আশু শৌঘ্রম্‌ 
এব ) গৃহাৎ প্রাব্রজন্ || ১॥৷ 
অনুবাদ- শ্রীমৈত্রেয় কহিলেন,__তদনন্তর দিব্য- 
সহস বৎসরান্তে প্রচেতোগণের দিব্যজ্ঞান উদিত 
হইল । তখন তাহারা অধোক্ষজ ভগবানের বাক্য 
সমরণ'করিয়া ভার্য্যাকে পূত্রহস্তে সমর্পণপৃবর্বক শীঘ্রই 
গৃহ NS বহির্গত হইলেন ৷৷ ১ 
বিশ্বনাথ-_ 
একন্রিংশে তু নিব্বিদ্য রাজ্য।দগত্বা বনং পুনঃ। 
নারদ-প্রোক্তয়া ভক্ত্যা কৃষ্ণং প্রাপূঃ প্রচেতস 1011. 
“উপযাস্যথ মদ্ধাম নিব্বিদ্য” ইত্যধোক্ষজভাষিতং 
মরন্তঃ ৷৷ ১ | 
টীকার বঙ্গানুবাদ এই :একত্রিংশ অধ্যায়ে রাজ্য 
হইতে নিব্বিপ্ হইয়া প্রচেতাগণ পূনরায় বনে গমন- 
পূৰ্ব্বক, দেবষি নারদোক্ত ভক্তির দ্বারা শ্রীকৃষ্ণকে 
প্রাপ্ত হইয়াছিলেন _ ইহা বণিত হইতেছে ॥ 9 1 
 “উপযাদ্যথ মদ্ধাম 'নিবিবদ্য, 81৩০।১৮)-_ অর্থাৎ 


স্রীমাস্তাগবতম্‌ 


[8।৬১।১-২ 


+৮৮৯ পিটিশ িিীিপপিিপিপিসিপপপিপীোীাশ শি িপিসচছ 


নিবেরধদ প্রাপ্ত হইয়া আমার ধামে গমন করিবে 
LY 


এইরাপ অধোক্ষ্জ ভগবানের বাক্য স্মরণ করতঃ 
(প্রচেতাগণ পৃত্রহস্তে ভাষ্যার প্রতিপালনের ভার 
সমর্পণ করিয়া গৃহ হইতে অতিসম্বর বহির্গত 
হইলেন |) 11 ১।। 


দীক্ষিতা ব্রহ্মসন্রেণ লব্বভূত।আমেধসা ৷ 
প্রতী্যাং দিশি বেলায়াং সিদ্ধ হভূদ্যন্ত্র জাজলিঃ ॥ ই 


অন্বয়ঃ__সব্বভূতাত্মমেধসা (সবর্বভূতেষ আত্মা 
ইতি মেধা-জ্ঞানং যস্মিন্‌ তেন) ব্রঙ্গাসন্রেণ (ক্রক্ম- 
বিচারেণ নিমিত্তে) দীক্ষিতাঃ (কৃতসঙ্কল্লাঃ) প্রতীচ্যাং 
দিশি বেলায়াং (সমুদ্রতটে ) যন্ৰ জাজলিঃ (তন্নামক 
মূনিঃ ) সিদ্ধঃ অভু (মুক্তিম্‌ অবাপ, তন্ত্র যয্‌ঃ) ৷৷২॥৷ 

অনুবাদ-_ যে ব্রক্মবিচার দ্বারা সবর্বভূতে পরমাত্ম- 
দর্শন হয়, সেই জন সাধন করিতে ক্লুতসংকল্প 
হইয়া প্বর্বদিকে সমুদ্র-তটে__যে স্থানে 'জাজলি, 
নামক খষি সিদ্ধি লাভ করিয়াছিলেন, সেই স্থানে__ 
গমন করিলেন | হ ॥ 

বিশ্বনাথ _ব্ৰহ্মসত্ৰেণ স্বায়ভুব ব্ৰহ্মসন্ৰং জন- 
লোকেহভবৎ পূরেতিবৎ কৃতেন বেদতাৎপর্য্যবিমর্শেন, 
_"“বেদস্তত্বং তপো ব্ৰহ্ম” ইত্যমরঃ ৷ দীক্ষিতাঃ 
কুতসক্কল্লাঃ সব্ব্বভুতেস্ব' আন ইব মেধা বৃদ্ধিযঁতস্তেন। 
বেলায়াং সমুদ্রতটে, জাজলির্নাম মুনিঃ ৷ ২॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--ব্রক্মসত্রেণ'-_ব্রক্মসন্র বলিতে 
ব্ৰহ্মবিষয়ে বিচার, অর্থাৎ বেদতাৎপর্য্য বিমর্শনের 
ঘ্বারা। যেমন শ্রীদশমে উক্ত হইয়াছে___“স্থায়স্তুব ! 
ব্ৰহ্মসন্ৰং জনলোকেহভবৎ পূরা” (১০1৮৭।৯), অর্থাৎ 
শ্রীভগবান্‌ নারায়ণ -খষি বলিলেন__হে স্বায়ভ্তুব 
(নারদ)! কল্পের আদিতে অবস্থিত ব্রহ্মার মানস- 
পূত্ৰ উদ্বরেতা মুনিগণের মধ্যে একটি ব্ৰহ্মসত্র ( ব্ৰহ্ম- 
বিষয়ে বিচার) অনুষ্ঠিত হইয়াছিল, ইত্যাদি । অমর- 
কোষে উক্ত হইয়াছে ব্ৰহ্ম শব্দে বেদ, তত্ত্ব ও 
তপস্যাকে বুঝায় ৷৷ “দীক্ষি তাঃ’_ কৃতসংকল্প হই- 
লেন। '‘সব্বভুতাত্ম-মেধসা’-_সকল প্রাণিতে নিজের 
মত বুদ্ধি হয় যাহাতে, তাহার দ্বারা । “বেলায়াং_ 


সমুদ্রের তটে। “জাজলিঃ*_জাজলি নামক মুনি 
0২] 7:35 


81৩১৷২-৬ ] 
সমধ্ব -_পারিব্রাজ্যং ব্রহ্মসন্রং ন্যাস ইত্যভিধীয়তে 
1. ইতি। সৰ্ব্বভূতাত্মনি হরৌ মেধা যন্র তদ্ব ক্মসন্রং 
সৰ্ব্বভূতাত্মমেধঃ _হরিমেধন্ত সংন্যাসো হরো মেধান্র 
যতো ভবেৎ ইতি যাড়গুণ্যে ॥ ২॥৷ 





তান্‌ নিজ্জিতপ্রাণমনোবচোদুশো 

জিতাসনান্‌ শান্ত-সমান-বিগ্রহান্‌ ৷ 

গরেহমলে ব্রক্মণি ঘোজিতাত্মনঃ 

সুরাসুরেড্যো দদূশে সম নারদঃ ৷৷ ৩ ॥ 

অন্বপ্পঃ__নিজ্জিতপ্রাণ-মনোবচোদৃশঃ (নিজ্জিতাঃ 
প্রাণমনোবচোদৃশঃ যৈসত্তান্‌ ) জিতাসনান্‌ (জিতম্‌ 
আসনং যৈস্তান্‌) শান্তসমানবিগ্রহান্‌ (শাস্তাঃ উপরতাঃ 
সমানাঃ মূল৷ধারাদারভ্য খজবঃ বিগ্রহা যেষাং তান্‌ ) 
পরে ( সর্ব্বোত্তমে ) অমলে (শুদ্ধে ) ব্রহ্মণি ব্যোপকে) 
যোজিতাত্মনঃ (যোজিত আত্মা মনঃ যৈস্তান্‌ ) সূরাসূ- 
রেড্যঃ (সুরাসুরৈঃ ঈড্যঃ ) নারদঃ তান্‌ (প্রচেতসঃ) 
দদূশে হম (দৃষ্টবান্‌ )॥॥ ৩ ॥। 

অনুবাদ-_ প্রচেতোগণ প্রাণ, মন, বাক্য ও বাহ্য 
দৃষ্টি সংযত করিয়া আসন-জয়পুবর্বক বিষয় হইতে 
উপরত ও খাজুভাবে উপবিষ্ট হইয়া সব্বোত্তম নিন্মল 
ব্রন্মে আত্মা সংযুক্ত করিয়া অবস্থান করিতেছেন, 
এমন সময় সুরাসুরপূজিত নারদ তাহাদিগকে দশন 
প্রদান করিলেন ॥ ৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_পরেশমলে ব্রক্মণি শ্রীরুদ্রণীতোক্তে 
সিগ্ধ-প্রারুড়-ঘনশ্যামদ্বরূপে দদৃশে সম দদর্শ ৷৷ ৩ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_-“পরেহমলে ব্রহ্মণি”_ নির্মল 
পরব্র্মে অর্থাৎ শ্রীরুদ্রগীতোক্ত জ্িগ্ধ বর্ষাকালীন 
নিবিড় . মেঘতুল্য শ্যামবর্ণ শ্রীকৃষ্ণ-স্বরূপে, (চিত্ত 
সমর্পণপৃবর্বক অবস্থানকারী প্রচেতাগণকে দেবষি 
নারদ) “দদৃশে'_দর্শন করিলেন ॥॥ ৩ ॥ র্‌ 


তমাগতং ত উষ্থায্র প্রণিপত্যাভিবাদ্য চ! 

পৃজগিত্বা যথাদেশং সুখাসীনমথাব্চবন্‌ ॥ ৪ ৷৷ 
অন্বয়ঃ__-অথ তে (প্ৰচেতসঃ ) তম্‌ আগতম্‌ 

(আলোক্য ) উদ্থায় প্রণিপত্য যথাদেশং € যথাবিধি ) 

অভিবাদ্য পূজয়িত্বা সুখাসীনং (সুখেন আসীনম) 
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অব্চবন্‌ ॥ ৪ ॥ 
অনুবাদ-অনন্তর সেই প্রচেতোগণ নারদকে 
আগত দেখিয়া গান্তরোথানপৃব্বক যথাবিধি অভিবাদন 
ও পূজা করিলেন এবং তাঁহাকে সখাসীন দর্শন 
করিয়া জিজ্ঞাসা করিলেন | ৪ 1॥ 
বিশ্বনাথ__যথাদেশং যথাবিধি ॥ ৪ ॥ 
টীকার বঙ্গান্বাদ--'যথাদেশং'_ যথাবিধি অর্থাৎ 
শাস্ত্রের বিধান অনুসারে (প্রচেতাগণ দেবষি নারদকে 
পূজা করিলেন) ॥ ১॥ 


শ্রীপ্রচেতস উদ্ুঃ__ 
স্বাগতং তে সূরষেহদ্য দিচ্ট্যা নো দর্শনং গতঃ । 
তব চংক্রমণং ব্ৰহ্মন্নভয়াস্ম যথা রবেঃ ॥ ৫ ॥ 
অন্বয়ঃ- শ্রীপ্রচেতসঃ উচুঃ_(হে) সুরর্ষে, 
(হে) ব্ৰহ্মন, তে (তব) স্বাগতং (সুখেন 
আগতম্‌ ) দিম্ট্যা (ভাগ্যেন) নঃ ( অস্মাকং ) দর্শনং 
গতঃ (অসি) রবেঃ যথা (পর্যটনং চৌরাদিভয়- 
নিরত্তয়ে ভবতি, তথা ) তব চংক্রমণং (পর্য্যটনং, 
লোকস্য ) অভয়ায় ভবতি ॥ ৫ ॥ 
অনুবাদ- শ্রীপ্রচেতোগণ কহিলেন,_-হে দেবর্ষে, 
হে ব্ৰহ্মন্‌, অদ্য আপনার সুখে আগমন হইয়াছে ত’? 
আমরা ভাগ্যবলে আপনার দর্শন পাইলাম ।  স্য্য- 
দেবের ভ্রমণ যেরূপ লোকসমূহের চৌরাদিভয় 
নিরুত্তির জন্যই, তদ্রপ আপনারও পর্যটন লোকের 
অভয়প্রদান নিমিত্তই হইয়া থাকে ॥ ৫ | 
বিশ্বনাথ__যখা রবেদর্শনেন চৌরাদিভয় মপ- 
গচ্ছতি, তথা তব দর্শনেন সংসারভয়মিতি ৷ ৫ ॥ 
টীকার বজানুবাদ__“যথা রবেঃ'__যেরাপ সূর্যের 
দর্শনে চৌরাদি ভয় অপগত হয়, তদ্রপ আপনার 
দর্শনে জীবের সংসার ভয় চলিয্না যায় || ৫ ॥ 


যদাদিষ্টং ভগবতা শিবেনাধোক্ষজেন চ ৷ 
তদ্গৃহেষু প্রসক্তানাং প্রায়শঃ. ক্ষপিতং প্রভা ॥ ৬ 
অন্বয়ঃ (হে) প্ৰভো, যৎ (ত্বং) ভগবতা 
(এশ্বৰ্য্যশালিনা ) শিবেন অধোক্ষজেন চ ( বিষ্ণুনা চ) 
আদিজ্টম্‌ (উপদিষ্টং) তদ্গৃহেষু প্রসক্তানাম্‌ 
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€অঙ্মাকং ) প্রায়শঃ ক্ষপিতং (বিস্মৃতম্্‌ )1॥ ৬ 

অনুবাদ-_হে প্রভো, গ্রশ্বধ্যশালী (ভগবভ্তত্ত ) 
শিব ও অধোক্ষজ শ্রীহরি আম।দিগকে যাহা উপদেশ 
করিয়াছিলেন, আমরা গৃহে অত্যন্ত আসক্ত হইয়া 
তাহা প্রায় বিস্মৃত হইয়াছি ॥ ৬ ॥ 








তম্নঃ প্রদ্যোতয়াধ্যাজ্ম-জ্ঞানং তত্বার্থদশনম্‌ ॥ 
যেনাজসা তরিষ্যামো দুস্তরং ভবসাগরম্‌ ॥॥ ৭ ॥ 

অন্বয্ঃ-_-তং তত্বার্থদর্শনং (তত্ত্বজ্ঞানপ্ৰদীপম্‌ ) 
অধ্যাত্মজানং (অধ্যাত্মম্‌। আত্মতত্্প্রকাশং ) নঃ 
(অস্মাকং ) (ত্বং) প্রদ্যোতয় (উদ্দীপয্ন ),-যেন 
(জানেন) দুস্তরং ভবসাগরম্‌ অঞ্জসা অনায়াসেটনব 
বয়ং) তরিষ্যামঃ ৭ 11 

অনুবাদ--অতএব যে তত্বজ্ঞান-প্রদীপদ্থরূপ 
অধ্যাত্মজান দ্বারা দুস্তর ভবসাগর অনায়াসে উভীণ 
হওয়া যায়, আমাদিগের মধ্যে সেই জানের উদ্দীপন 
করুন্‌।। ৭ 

বিশ্বনাথ --অধ্যাত্ম-জ্ঞানম্‌ আত্মনি যজজ্ঞানমিতি 
বিভজ্ঞ্যথেহব্যয়ীভাবঃ ৷ জীবাত্মনো যজ্জাতুমুচিতং 
তদস্মাকং জ্ঞাতমেবাপীৎ, তদেব ত্বং প্রদ্যোতয়েত্যর্থঃ 
|] ৭11 

টীকার বঙ্গানুবাদ__“অধ্যাত্স-জানং'__অধ্যাত 
জ্ঞান বলিতে আত্মবিষয়ে যে জান । এখানে 'আত্মনি 
অধি-অধ্যাত্মং__ইহা বিভক্ঞ্যর্থে অব্যয়ভীব সমাস 
হইয়াছে । জীবাত্মার যাহা জানা উচিৎ, তাহা 
আমাদের জাতই ছিল, ‘তৎ নঃ প্রদ্যোতয়'___সম্প্রতি 
আপনি আবার যাহাতে আমাদের সেই অধ্য।ত্ম জ্ঞান 
উদ্দীপ্ত হয়, তাহাই করুন-_এই অর্থ ॥॥ ৭11. 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ-__ 
ইতি প্রচেতসাং পৃচ্টো ভগবান্‌ নারদো মুনিঃ ৷ 
ভগবত্যুত্তমঃক্লোক আবিভ্টাআব্রবীন্ন,পাঁল্‌ 11৮. 
অন্বস্নঃ--শ্রীমৈভ্রেয় উবাচ-ইতি (ইত্যেবং) 
প্রচেতসাং ( প্রচেতোভিঃ ) পুষ্টঃ ভগবতি,উত্তমঃ- 
ক্লোকে আবিষ্টাত্মা (আবিষ্টঃ আত্মা যস্য সঃ) মুনিঃ 
ভগবান্‌ নারদঃ ( তান্‌ ) নৃপান্‌ অব্রবীৎ ॥ ৮ ॥ 


শ্রীমস্তাগবতম্‌ 
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অনুবাদ-_ শ্রীমৈতেয় অন রর হে নি ) 
এইরাপে প্রচেতোগণের দ্বারা জিজ্ঞাসিত হইয়া ভগবান্‌ 
উত্তমঃশ্লেঃকে আসক্তচিত্ত এরশর্যাশালী নারদ খষি সেই ই 
রাজপুন্রগণকে কহিতে লাগিলেন || ৮ ॥ 

বিশ্বনাথ__প্রচেতসাং প্রচেতোভিঃ || ৮ ॥ 

টীকার বঙগানুবাদ-_প্রচেতসাং"__ প্রচেতোভিঃ 
(ইহা অনুক্ত কর্তরি তৃতীয়ার স্থলে সম্বন্ধে ষষ্ঠী 
হইয়াছে )। অর্থাৎ প্রচেতাগণ কর্তৃক, ( জিজ্ঞাসিত 
হইয়া দেবষি নারদ রাজপৃত্রগণকে বলিতে লাগি- 
লেন ।) || ৮1 


শ্রীনারদ উবাচ 
তজ্জন্ম তানি কৰ্ম্মাণি তদীযুস্তন্মনো বচঃ ৷ 
নৃণাং যেন হি বিশ্বাত্মা সেব্যতে হরিরীশ্বরঃ ॥৯॥৷ 


অন্বয়ঃ _শ্রীনারদঃ উবাচ-যেন (জন্মাদিনা ) 
বিশ্বাত্মা (বিশ্বস্য আত্মা ) ঈশ্বরঃ হরিঃ সেব্যতে, (ইহ 
সংসারে ) ন্ণাং তৎ (এব জন্ম,) তানি (এব) 
কম্মাণি, তৎ (এব) আয়ুঃ, (তদেব) মনঃ 
বচঃ (চ সফলং ভবতি ) ৷৷ ৯ ৷৷ 

অনুবাদ-_নারদ কহিলেন,--মানুষের যে জন্ম 
দ্বারা বিশ্বাত্মা ভগবান্‌ শ্রীহরি সেবিত হন, সেই জন্মই 
‘জন্মা, যে কৃত্য দ্বারা শ্রীহরির সেবানুকুল্য হয়, সেই 
কৃত্যই একমাত্র 'কৃত্য’, ঘে আয়ু দ্বারা শ্রীহরির সেবা 
হয়, তাহাই পিরমায়ু*, সেই মনই শুদ্ধমন, সেই 
বাক্যই প্রকৃত বাক্য, যাহার দ্বারা বিশ্বাত্মা পরমেশ্বর 
শ্রীহরি সেবিত হন ॥ ৯ ॥ 

বিশ্বনাথ _দেহং ধৃত্বা জীবাত্মনা হদ্যদন্ত স্বতঃ 
প্রাপ্ত মভূতদের ভগবৎসেবায়ামেব নিযুঞ্জীতেত্যেত- 
দেবাধ্য।ত্বজানমিত্যাহ__-'তজ্জন্মেতি ভ্রয়লোদশভিঃ ৷ 
তদেব জন্ম জন্ম যেন হরিঃ সেব্যতে, তান্যেব কর্খাণি 
যৈহঁরিঃ সেব্যত ইত্যেবং সবর যোজ্যম্‌ । মনোবচ 
ইত্যুপলক্ষণং বৃদ্ীত্্িয়বলতপঃশ্ুতযোগসাংখ্যন্যাস- 
ুহ্মচ্য্যাদীনা মপৃত্তরক্লোকার্থদৃষ্ট্যা জেয়মূ। নৃণাম্তি 
তৎসেবোপযোগিন্যেব জন্মাদীমি মনুষ্য-সহন্ধীনু/চ্যপ্তে 
অন্যথা তু শৃকরাদিপত্সম্বন্বীনীতা্থঃ ॥ ৯ ॥ 

টাকার বঙ্গানুবাদ--দেহ ধারণ করিয়া জীবাত্মা 
তে যে বস্তু স্বাভাবিকভাবে প্রাপ্ত হয়, তাহাই শ্রীভগ- 
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বানের সেবাতেই নিযুক্ত করিবে_ ইহাই অধ্যাত্ম- 
জ্ঞান, ইহা বসিতেছেন-_-“তজ্জন্স” ইত্যাদি ভ্রগ্নোদশটি 
ক্লোকের দ্বারা । তিৎজন্ম”__মনুষ্যগণের সেই জন্মই 
সফল জন্ম, যাহার দ্বারা শ্রীহরি সেবিত হন, সেই 
সকল কর্মই কর্ম, যাহার দ্বারা শ্রীহরি আরাধিত 
হন--এই প্রকার স্ব্বত্র যোজনা করিতে হইবে। 
“মনো বচঃ”_-মন ও বাকা, ইহা উপলক্ষণ, ইহার 
দ্বারা বুদ্ধি, ইন্দ্রিয়, বল, তপস্যা, শত শোল্সাধায়নাদি), 
যোগ, সাংখ্য, সন্নাস এবং ব্রহ্মচর্য্যাদিও পরবর্তী 
শ্লোকের দৃষ্টিতে জানিতে হইবে । 'ন্ণাম্‌*মন্ঘ্য- 
গণের, ইহা বলায়, শ্রীভগবানের সেবার উপযোগীই 
যে সকল জন্য, কর্ম প্রভৃতি, তাহা মনুষ্য-সন্বন্ধীয় 
বলা হয় অের্থৎ যে জন্মে শ্রীভগবানের সেবাদি কার্য 
করা হয়, তাহা মনৃষ্যপদ-বাচ্য ), অন্যথা এ সকল 
জন্ম শুকরাদি পশুজন্ম-তুল্য-_এই অর্থ ॥ ৯॥ 
তথ্য-_আজি মোর জন্ম কন্ম শকলি সফল । 

আজি মোর উদয় সকল সুমজল ॥ 

আজি মোর গৃহকুল হইল উদ্ধার ৷ 

আজি সে বসতি ধন্য হইল আমার || 

আজি মোর নগ্ন ভাগ্যের নাহি সীমা । 

তাহা দেখি’ যাহার চরণ সেবে রমা ৷৷ 


--টৈঃ ভাঃ ম ২য় অঃ) ৯ ॥ 





কিং জন্মভিত্ত্রিভিবেহ শৌন্রসাবিভ্রষভিকৈঃ ৷ 
কর্মমভিবাঁ ভ্রয়ীপ্রোক্তৈঃ পূংসোহপি বিবৃধায়ুষা ॥১০৷৷ 
অন্বগ্নঃ--( যন্ত্র যেষু জন্মাদিষু হরিঃ আত্মপ্রদং 
ন ভবতি, তৈঃ) পূংসঃ জন্মভিঃ (কিং ফনমিতি ? 
তন্ন) শৌক্র-সাবিন্র-যাজিকৈঃ ( শুক্ৰসম্বন্ধি জন্ম 
বিশুদ্ধ মাতাপিতৃভ্যাম্‌ উৎপভ্তিঃ, স'বিত্ৰম্‌ উপনয়নেন, 
যাক্তিকং যজ্তদীক্ষয়া ভ্রিভিঃ ) জন্মভিঃ কিং (ফলং ) 
নৰয়ী-প্রোক্তেঃ ( বৈদিকৈঃ ) কর্মভিঃ বা (কিং ফলং ) 
বি বুধায়ূষা ( বিব্ধানাম্‌ ইহ দীৰ্ঘায়ূষা ) অপি (কিং 
ফলম্‌ ইতি ) ৷৷ ১০ ॥ 
অনুবাদ-_মানুষের ত্রিবিধ জন্ম, বিশুদ্ধ মাতা 
পিতা হইতে উৎপত্তির নাম ‘শোক্রজন্ম', উপনয়ন 
দ্বারা সাবিত্রজন্য, সব্বেশ্বর বিষ্ণুর আরাধনারূপ যজ্ত- 


৭৯ 





৪৬১ 
হি 
দীক্ষাদ্ধারা ‘যাজ্তিক বা দৈক্ষ জন্ম"। কিন্তু শ্রীহরির 
সেবা ব্যতীত এই জন্মন্ত্রয়ে কি ফন £ আর হরিসেবা 
ব্যতীত বেদপ্রতিপাদ্য কর্মসকল ও দেবতাগণের ন্যায় 
দীর্ঘাযুতেই বা কি ফল £ ১০ ॥ 





বিশ্বনাথ - অন্বয়ং বিরৃত্য বাতিরেকং বিরুণোতি 
_কিমিতি ভ্রিভিঃ। শৌক্রং বিশুদ্ধমাতাপিতৃভ্যাং 
জন্ম, সাবিভ্রমূপনয়নেন, যাক্তিকং দীক্ষয়েতি ভ্রিবিধং 
্রহ্ম-জন্মাপি ন তম জন্ম, কিন্তু শুকরাদিজন্মৈব ফলত- 
স্তল্যত্বাৎ, চণ্ডালাদিজন্মাপি ভগবৎসেবানুকুলং সাধু 
নৃজন্ম ভগবৎপ্রাপকত্বাৎ ; ইত্যেবং কর্ম্মাদিষ্বপি 
ভাবো ব্যাখোয়ঃ। ভ্রয়ী-প্রোভ্রৈরপি কিং পূনর্ব্যব- 
হারিকৈঃ, বিবুধায়ুষাপি কিং পূনঃ শতায়ূযা ॥ ১০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-_উপরোক্ত কথাই অন্বয়রূপে 
বলিয়া ব্যতিরেকভাবে বিশ্বত করিতেছেন__'ফিং 
জন্মভিঃ ভ্রিভিঃ', (অথাৎ শৌন্রু, উপনয়ন ও দীক্ষা 
এই ভ্রিবিধ জন্ম শ্রীহরিসেবা ব্যতীত বৃথাই )। শৌন্র 
বলিতে বিশুদ্ধ মাতা ও পিতা হইতে যে জন্ম, উপ- 
নয়নের দ্বারা সাবিত্র জন্ম এবং দীক্ষা দ্বারা যাঞ্জিক 
- এই ত্ৰিবিধ ব্রহ্ম-জন্ম প্রাপ্ত হইলেও শ্ীহরির 
আরাধন। ব্যতিরেকে উহা মনুষ্য জন্মই নহে, কিন্তু 
ফলের তুল্যত্ব-হেতু উহা শৃকর'দি জন্মই। বাস্তবিক 
পক্ষে চণ্ডালাদি জন্মও যদি শ্রীভগবৎসেবার অনুকূল 
হয়, ভবে তাহাই সফল মনুষ্য-জন্ম, কারণ তাহার 
দ্বারা ভগবব্প্রাপ্তি হইতে পারে । কন্মাদি পক্ষেও 
এইরূপ ভাব ব্যাখ্যা করিতে হইবে (অর্থাৎ যে 
কর্ম্মাদির দ্বারা শ্রীহরির সেবা হয় না, উহা শ্করাদি 
পশ্তর দ্বারা কৃত কর্্মতুল্যই বুঝিতে হইবে) ৷ শ্রয়ী- 
প্রোক্তিঃ'-_বেদ-প্রতিপাদ্য কক্মসকলেই বা কি ফল 
শ্রীহরিসেবা ব্যতীত £ ইহাতে ব্যবহারিক কম্ম- 
সকলের কথা অধিক কি বক্তব্য ? “বিবুধায়ুষা'+_ 
শ্রীহরির আরাধনা ভিন্ন দেবতুল্য দীর্ঘায়ুতেই যদি 
কোন ফল না হয়, তবে শতবৎসর পরমায়ু-বিশি্ট 
মনষ্য জন্মেই বাকি ফল হইবে £ (অর্থাৎ শ্রীহরির 
সেবাই মনুষ্য জীবনের চরম সার্থকতা) ॥ ১০ ॥ 

তথ্য-_বিশুদ্ধ মাতা পিতা হইতে য়ে জন্মঃ তাহাই 
শুক্ৰসন্বন্ধি জন্ম । উপনয়নসংস্কার দ্বারা যে দ্বিতীয় 
জন্মলাভ হয়, তাহার নাম 'সাবিভ্র-জন্ম” এবং দীক্ষা- 


৫৬২ 
গ্রহণপ্রভাবে গুরুগৃহে যে তৃতীয় জন্মলাভ হয়, তাহাই 
‘দেক্ষজন্য’ (শ্রীধর )। ভাঃ ১০।২৪।৩৯, ৭৯1১০, 
১১।৫ ২-৩ শ্লোক দ্রষ্টব্য ৷ 
মাতুরপ্রেহধিজননং দ্বিতীয়ং মৌঞ্জিবন্ধনে ৷ 
তৃতীয়ং যজদীক্ষায়াং দ্বিজস্য শ্ুুতিচোদনাৎ ॥ 
__ভার্গবীয়-মনুসংহিতা ২১৬৯ ৷৷ ১০ ॥ 
বিরৃতি--জীবের জন্ম ভ্রিবিধ। মাতৃকুক্ষিতে 
পিতার উরসে জীবের যে জন্ম হয়, তাহাকে “শৌন্র- 
জন্ম” বলে। তাদুশ লব্ধ-জন্মা ব্যক্তি আচার্য্যের 
নিকট যে ব্যাহাতিযুত্তণ বেদমাতা গায়ত্রী লাভ করেন, 
তাহাতেই “সাবিভ্র-জন্ম” বা 'মৌজিবন্ধন' বা “দ্বিজত্ব- 
২স্কারলাভ”। দ্বিজ-শিষ্য শ্রীগুরুদেবের নিকট যে 
যজ্ঞোপদেশের দীক্ষা লাভ করেন, তাহাই 'দৈক্ষ” বা 
‘যাজ্তিক জন্ম'। সাধারণতঃ সংস্কার-বিশিষ্ট পিতার 
ওরসে শৌক্রজন্ম লাভ করিয়া ভাবী বেদাধ্যয়নের 
উপযোগী মৌঙ্জিবন্ধান-সংস্কার অষ্টম বর্ষে বিহিত 
ইহা প্রস্তাবনা মাত্র । যদি দ্বিজাদি-সংস্কংর লাভ 
করিয়া কেহ বেদজ্ঞ না হন, তাহা হইলে “সাবিন্র- 
সংস্কারের ফল-লাভ ঘটে না। দ্বিজ-গহে 'শৌনক্রজন্ম? 
হইলেই যে 'ব্রাহ্মণ'-শব্দে অভিহিত হইতে হইবে-_ 
এরূপ নহে । ব্রাহ্মণের গৃহে জন্মগ্রহণ করিয়া অসংখ্য 
ব্যক্তি ' ক্ষত্রিয়, বৈশ্য, শুদ্র ও ম্লেচ্ছ বা ‘অব্ৰাহ্মণ’ 
হইয়াছেন । আবার, অনেক ক্ষত্রিয়, বৈশ্য, শুদ্র, অন্ত)জ, 
সঙ্কর ও যবনের গৃহে “শৌক্রজন্ম” লাভ করিয়া অষ্ট- 
বর্ষ অতিন্রগন্ত হইলেই দ্বিজাতি-সংস্কার লাভ করিয়া 
‘ব্রাহ্মণ’ হইয়াছেন। পরিণয় হইবার পূর্ব্বে “ভারা” 
শব্দের ব্যবহারের ন্যায় যিনি ভাবিকালে ব্রাহ্মণ হই- 
বেন, তাহাকে পূর্ব হইতে ‘ব্রাহ্মণ’ বলা হয়। ‘শোকর 
বা বৈজ-ব্রাহ্মণতাই যে কেবল ব্রাক্মণতা” তাহা বেদ, 
শাস্ত্র, উপনিষৎ, মহাভারত ও পূরাণাদি শাস্ত্র স্বীকার 


করেন না। ব্যবহারিক বিধিশাস্র--যাহাকে সাধারণ ' 


ধর্মশান্ত্র বলে, এগুলি-_ প্রস্তাবিত বিধিমান্র। বিশেষ 
বিধান-ন্রুমে এ সকল বিধির অতিক্রমণ করিয়াও 
পর বিধিই বলবান্‌ হইয়াছে । 
ভাগবত ও পঞ্চরাত্র শৌন্রু-বিধানের আভিজাত্যের 
পরিবর্তে লাক্ষণিক গুণকর্মজাত বৃত্তব্রাক্মণতা ও 
আচার্থ্যত্বই স্বীকার করিয়াছেন 
“যস্য যল্লক্ষণং প্রোক্তং পৃংসো বর্ণাভিব্যজকম্‌। 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AANA 
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যদন্যন্রাপি দৃশ্যেত তত্তেনৈব বিনিদ্দিশেৎ ॥? 
_-ভাঃ ৭১১।৩৫। 
“শৃদ্রোহপা।গম-সম্পনো দ্বিজো ভবতি সংস্কৃতঃ ৷” 
“ন যোনির্নাপি সংস্কারো ন *তং ন চ সন্ততিঃ । 
কারণানি দ্বিজত্বস্য, বৃভমেব তু কারণম্‌ ॥” 
-_মঃ ভাঃ অনৃশাঃ পঃ 
“কিমপ্যন্রাভিজায়তে যোগিনঃ সব্ব্বাযোনিষু ৷ 
প্রত্যক্ষিতাত্মনাথানাং নৈষাং চিন্তাং কুলাদিকম্‌ ॥” 
-_“এতেন হীনকুলজাতাঃ আচাৰ্য্যতাং ন অহ্ৃত্তি 
ইতি ন চিন্তনীয় মপি তু তেহুপি আচার্য্যতাং অহন্তী- 
ত্যর্থঃ” ৷ -_পঞ্চরাত্র ভরদ্বাজসংহিতা-_১৷৪৪ ৷ 
“স্বয়ং ব্ৰহ্মণি নিক্ষিপ্তান্‌ জাতানেব হি মন্্রতঃ। 
বিনীতানথ পৃজ্রাদীন্‌ সংস্কৃত্য প্রতিবোধয়েৎ ॥” 
_-ভরদ্বাজসংহিতা । 
বিশুদ্ধ মাতা-পিতার অভাবে শৌক্রজন্মের সাফল্য 
নাই। নিরবচ্ছিন্-দশসংস্কার-বিশিষ্ট পিতৃপূরুষ 
পর্যন্ত ব্রহ্মার সকল অধস্তন সকলস্থলে পাওয়া দুর্ঘট ; 
আবার 
‘যোহনধীত্য দ্বিজো বেদমন্যন্র কুরুতে শ্রমম্‌ । 
স জীবন্নেব শূদ্রত্বমাশ গচ্ছতি সান্বয়ঃ ॥” 
= মন্‌ ২১৬৮। 
আবার, অগ্নির অভাবে কলিতে যজ্ঞের অপ্রাকট্যে 
“অশুদ্রাঃ শৃদ্রকল্পা হি ব্ৰাহ্মণাঃ কলিসম্ভবাঃ ৷ 
তৈষামাগম-মার্গেন শুদ্ধিন শ্রোতবত্ম না ৷” 
প্রভৃতি পঞ্চরাত্র (যামল) বচন দেখিতে পাওয়া যায় । 
শুক্র ও ব্ত্ত-গত বিচারে এবং পাঞ্চরান্লিক 
বিধানানুসারেও যে সাবিভ্র-জন্ম ও দৈক্ষ-জন্ম হয়, 
তদ্দারা হরিসেবাবিমুখ জনের কোনও সুবিধাই হইতে 
পারে না। 
সহস্র মহাযুগে ব্রহ্মার এক ‘দিন’ তৎপরিমিত 
কাল-রান্রি”। এরূপ তিনশত ষাট অহোরান্রে 
প্রক্মার এক 'বর্ষ'। জীব ব্রহ্মার শতবর্ষ পরিমিত 
আয়ু লাভ করিয়াও যদি কৃষ্ণভজনহীন হয়, তবে 
উহাও ব্যর্থ। ভগবজ্তক্তিই জীবের একমাত্র নিত্যা 
রৃত্তি। সেই বৃত্তির অভাবে বেদোক্ত কর্মকাণ্ড বা 


রশ্নার আয়ুপরিমিত জীবন.বা ঠ্িবিধ জন্ম-মহিমা 
ফলপ্রদ হয় না| ১০ ॥ 


aaa 


381৩১৷১১-১২ ] 





শ্ুচতেন তপসা বা কিং বচোভিশ্চিত্তর্বত্তিভিঃ ৷ 
বৃদ্ধ্যা বা কিং নিপৃণয়া বলেনেন্দ্রিয়-রাধসা ॥ ১১ ॥ 
অন্বস্নঃ_ শুনতেন (বেদান্তাদিশ্রবণেন ) তপসা 
বচোভিঃ (শাস্ত্রব্যাখ্যাদি-বাগ্বিলাসৈঃ ) চিত্তরুভিভিঃ 
(নানাশান্্রার্থাবধারণসামগৈঃ ) কিং নিপূণয়া বৃদ্ধ্যা 
বলেন ইন্দ্রিয়রাধসা (ইন্দরিয়াণ৷াং রাধসা পাটবেন) বা 
কিং ফেলম্‌ ইতি) £ ১১॥ 
অনুবাদ-_শ্রীহরিসেব৷ ব্যতীত বেদান্ত।দি শ্রবণ, 
তপস্যা, শাস্ত্র-ব্যাখ্য।দি বাঠিবলাস, নানা শাস্ত্রার্থা- 
বধারণসামর্থ্য, প্রখরা বৃদ্ধি, বল, ইন্দ্রিয়পটুতা দ্বারাই 
বাকি ফল? 
বিশ্বনাথ- শ্তেন বেদান্তাদিশ্রবণেন বচোভিঃ 
শান্্র-ব্যাখানচাতুর্যেঃ চিত্তরৃত্তিতির্নানাশান্তরার্থাবধারণ- 
সামখ্যৈঃ | ইন্দড্রিয়াণাং রাধসা পাটবেন ॥১১।] 
টীকার বজানুবাদ_শ্ুচতেন'_বেদাত্তাদি শাস্ত্র 
শ্রবণের দ্বারা, বচোভিঃ' শাপ্রের ব্যাখ্যান-চাতুষ্যের 
দ্বারা, “চিত্তর্রতিভিঃ*_নানা শাস্ত্রার্থ অবধারণের 
সামর্থ্যের দ্বারা, ইইন্ড্রিয়-রাধসা”__ইন্দড্রিয়সকলের 
পাটবের দ্বারা (অর্থাৎ শ্রীহরির আরাধনা ব্যতীত 
বেদ, তপস্যা, বাক্যের পটুতা দ্বারাই বা কি লাভ 
হইবে £)1। ১১ ॥ 
তথ্য-_ 
নায়মাত্মা প্রবচনেন লভ্যো 
ন মেধয়া ন বহুনা শ্ুঃতেন। 
যমেবৈষ বুণুতে তেন লভ্যত্তসোষ 
আত্মা বির্ণুতে তন্‌ং স্বাম্‌ ৷ 
ভাঃ ৩।১৩।৪, ৩1২৩1২৫, ১১1১৪।১৯, ১১৷১৫৷৩৩ 
ও ১১৷২৯৷২ শ্লোক এবং গীতা ৯/১১-১২ শ্লোক 
দ্রষ্টব্য । 
“কি করিবে বিদ্যাধনরূপযশকুলে । 
অহঙ্কার বাড়ি’ সব পড়য়ে নিন্মুলে ৷ 
- -_চৈঃ ভাঃ মধ্য ৯ম । 
প্রভু বলে,_-তপঃ করি’ না করিহ বল। 
বিষ্ণভক্তি-_ সৰ্ব্বশ্ৰেষ্ঠ, জানহ কেবল || 
কোটী জন্ম যদি যাগযজ্ঞতপ করে। 
ভক্তি বিনা কোন কৰ্ম্ম ফল নাহি ধরে ॥ 
-টৈঃ ভাঃ মধ্য ২৩শ । 


প্রভু কহে,__সব্বকাল সত্য কৃষ্ণ নাম ! 





চতুৰ্থ স্কন্ধ 


৫৬৩ 


2০-৩2-২০২২, 
সব্বশাস্ত্রে কৃষ্ণ বই না বলয়ে আন ॥ 


কফের চরণ ছাড়ি" যে আর বাখানে। 
বৃথা জন্ম যায় তার অসতা-বচনে ॥ 
আগম, বেদান্ত আদি যত দরশন। 
সৰ্ব্বশাস্ত্রে কহে, কৃষ্ণপদে ভক্তি--ধন ॥ 
হেন কুষ্ণনামে যার নাহি রতি মতি । 
পড়িয়াও সব্বশাস্ত্র তাহার দুর্গতি ॥ 

_চৈঃ ভাঃ মধ্যঃ ১ম । 
আরাধিতো যদি হরিস্তপসা ততঃ কিম 
নারাধিতো যদি হরিস্তপসা ততঃ কিম্‌। 
অন্তব্রহির্ধিদি হরিস্তপসা ততঃ কিম্‌ ৃ 
নান্তবহ্ষিদি হরিত্তপসা ততঃ কিম্‌ ॥ 

--নারদপঞ্চরান্ত্ 
কুষফ্ণ-অর্থে কায়ক্লেশ, তার ফল আছে শেষ, 
কিন্তু তাহা সামান্য না হয়। 
ভক্তির বাধক হ'লে, ভক্তি আর নাহি ফলে, 
তপ ফল হইবে নিশ্চয় ॥ 
কিন্তু ভেবে’ দেখ ভাই, তপস্যায় কাজ নাই, 
যদি হরি আরাধিন হন। 
ভক্তি যদি না ফলিল, তপস্যার তুচ্ছফল 
বৈষ্ণব না লয় কদাচন । 
মন রে, কেন কর বিদ্যার গোরব £ 
স্মৃতি-শাস্ত্-ব্যাকরণ, নানাভাষা-আলোচন, 
বৃদ্ধি করে যশের সৌরভ ৷ 
কিন্তু দেখ চিন্তা করি’; যদি না ভজিলে হরি, 
বিদ্যা-তব কেবল রৌরব ॥ 
__কল্যাণ-কল্পতরু ॥॥ ১১-১৩ || 


শশী টি 


কিং বা যোগেন সাংখ্যেন ন্যাস-স্বাধ্যায়য়োরপি ৷ 
কিং বা শ্রেয়েভিরন্যৈশ্চ ন যন্রাত্মপ্রদো হরিঃ ॥১২৷৷ 
অন্বয়ঃ--যোগেন (প্রাণায়ামাদিনা ) সাংখ্যেন 
€দেহাদিব্যতিরিক্ঞাত্মজ্ঞানমান্রেণ ) ন্যাস-স্বাধ্যায়য়োঃ 
(সন্যাসবেদাধ্যয়নাভ্যাম্) অপি কিংবা অন্যৈশ্চ 
ব্রেতবৈরাগ্যাদিভিঃ) শ্রেয়োভিঃ (শ্ৰেয়ঃসাধনৈঃ অপি) 
কিং ফেলম্‌ ইতি)__যন্ত্র যেষু) হরিঃ আত্মপ্রদঃ (ন 
ভবতি ) ? ১২ ॥৷ 
অনুবাদ- প্রাণায়ামাদি অণষ্টা্যোগ, দেহাদি 


৫৬৪ 
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ব্যতিরিক্ত আত্মজ্ঞান, এমন কি, সন্ন্যাস ও বেদাধ্যয়ন 
এবং ব্রত ও বৈরাগ্যাদি অন্যান্য শ্রেয়ঃসাধন-যাহাতে 
শ্রীহরির ইন্দ্রিয়তোষণ না হয়, কেবল জীবের আত্মে- 
দ্ররিয়-তৃপ্তিমাত্র হয়,) সেই সকল সাধন দ্বারাই বা 
কি ফল ? ১২ ।। 

বিশ্বনাথ _যোগেনাম্টাঙ্গেন সন্যাসবেদাধ্যয়নাভ্যাঞ্চ 
অনোরপি ব্রত-বৈরাগ্যাদিভিঃ শ্রেয়ঃসাধনৈঃ যন্ত্র যেষু 
সৎসু হরিরাআপ্রদো ন ভবভীতি যোগিপ্রভতয়োহপি 
যোগাদিভিঃ পরমাত্মাদ্যনূভবং ন প্রাপ্প_বস্তীত্যর্থঃ ৷ 
হয়িঃ খলবাজ্মানঞ্চ ভক্ত্যা বিনা ন প্রদদাতোষাং 
ভক্তিত্বাভাবাৎ ভক্তিকারণত্বাভাবাচ্চ বৈয়র্থামেব । 
প্রকারান্তরেণ ভক্তিসঙ্ভাবে ত্বেষাং ভক্তিমিশ্রত্বেনেব 
সার্থকত্বং, ন তু স্বত ইতি ভাবঃ ৷৷ ১২ ॥। 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'যোগেন’__অষ্টাঙ্গ যোগের 
দ্বারা, সন্ন্যাস এবং বেদ অধ্যয়নের দ্বারা, এইরূপ 
অন্যান্য ব্রত, বৈরাগ্যাদি শ্রেয়ঃ-সাধনের দ্বারা কি 
ফল, ‘যত্’_যে সকল শ্রেয়ঃসাধন বস্তু থাকিলেও 
শ্রীহরি যদি আত্মপ্রদ না হন? ইহাতে (অর্থাৎ 
শ্রীহগ্রির আরাধনা ব্যতীত ) যোগি-প্রভৃতিও যোগাদি- 
দ্বারা পরমাত্মাদির অনুভব প্রাপ্ত হন না-__এই অর্থ ৷ 
শ্রীহরি ভক্তি ব্যতিরেকে কখনই আত্মা (নিজ স্বরূপ) 
প্রদান করেন না। এই সকল যোগিগণের ভক্তির 
অভাববশতঃ এবং তাহাদের সাধনেও ভক্তির কার- 
ণতা না থাকায়--উহা বৈয়র্থ্যই। প্রকারান্তরে-__ 
যদি ভক্তিযুক্ত হয়, তবে এ সকল সাধনেরও ভক্তি- 
মিশ্রত্বহেতু সার্থকত্বই হইয়া থাকে, কিন্তু স্বাভাবিক- 
ভাবে নহে, (অর্থাৎ ভক্তির সাহচর্য্য ব্যতিরেকে 
স্বতন্তরূপে যোগাদি কোন সাধনই ফল প্রদান করিতে 
সমর্থ নহে )--এই ভাব ৷৷ ১২ ॥ 


শ্রেয়সামপি সব্বেষামাত্মা হ্যবধিরর্থতঃ ৷ 
সব্বেষামপি ভূতানাং হরিরাআত্মাদঃ প্রিক্সঃ ॥ ১৩11 
অল্বয়ঃ- -সবের্বষাম্‌ শ্রেয়সাং (ফলানাম্‌ ) অপি 
অবধিঃ ( পরাকাষ্ঠা ) অর্থতঃ (পরমার্থতঃ) আত্মা 
(এব) হি (ইতি নিশ্চিতমেতৎ ) সব্বেষাং ভুতানাং 
রী প্রোণিনাম্) অপি হরিঃ ( এব ) আত্মা, আত্মদঃ প্রিয়ঃ 


হী যন্তাগবত মু 


[ শ।৩১।১২-১৩ 


C টিবি মিরা স্বরাপ; ক! তি নী 
রূপেণ বলিপ্রভৃতিভ্যঃ ইবাত্মপ্রদঃ প্রিয়শ্চ পরমানন্দ- 
রাপত্বাৎ ) ॥ ১৩ ॥ 

অনুবাদ-_সব্বপ্রবার শ্রেয়ঃফলেরও পরাকাষ্ঠা 
পরমার্থতঃ একমাত্র আত্মাই--এ বিষয় নিশ্চিত । 
সকল প্রাণিগণেরও আত্মা-_শ্রীহরি। তিনি জীবের 
অবিদ্যা নিরাস করিয়া নিতাস্বরাপপ্রকাশক এবং 
(বলি প্রভৃতি আত্মস্মর্পণকারী ভক্তগণের নিকট ) 
আত্মপর্য্যন্তপ্রদ ও পরমানন্দস্বরাপ ৷৷ ১৩ ॥ 

বিশ্বনাথ-_হরিভভ্তিং বিনা সব্বেষান্ত শ্রেয়ঃসাধ- 
নানাং বৈফল্যে যুক্তিমাহ- শ্রেয়সাং ফলানামাত্মৈবা- 
বধিঃ। তেষামাত্মপ্রী ভ্যর্থকত্বাৎ সব্্বভুতানামাত্সনাং 
তু হরিরেবাজআ্মা জীবাআনাং তেষাং তদীয়-তটস্থ- 
শক্তিত্বাৎ। স চ হরিঃ প্রিয়ঃ কেবলয়া ভক্ত্যা প্রীণাতি 
চেদাআদঃ-_“নায়মাত্সা প্রবচনেন লভ্যো ন মেধয়া ন 
বহুনা হচতেন। যমেবৈষ ব্বণুতে তেন লভ্যত্তস্যেষ 
আত্মা বিরৃণুতে তনূং স্বাম্" ইতি শুততেঃ ॥ ১৩ 0 

টীকার ই উহ ভক্তি বিনা সর্ব্ব- 
বিধ শ্রেয়ঃসাধনের বৈফল্যে যুক্তি প্রদর্শন করিতেছেন 
_-শ্রেয়সাং, সকল প্রকার শ্রেয়ঃফলের 
অবধি (উৎকৃষ্ট )। সেই সকল সাধন 
প্রীতির নিয়িত্তই, সকল জীবের আত্মা ভগবান্‌ 
শীহরিই, যেহেতু সমস্ত জীবাত্মাই শ্রীভগবানের 
তটস্থা শত্তি'। সব্বাপেক্ষা প্রিয় সেই শ্রীহরি যদি 
কেবলা ভক্তির দ্বারা প্রীত হন, তাহা হইলে, “আত্মদঃ” 
_-নিজেকেও প্রদান করিয়া থাকেন। যেমন শ্তিতে 
উক্ত হইয়াছে-_“নায় মাত্মা প্রবচনেন লভ্যঃ” (কঠ 
১২২৩ এবং মুণ্ক ৩২৩), অর্থাৎ উত্তমরাপে 
বেদাধ্যয়ন দ্বারা এই আত্মাকে লাভ করা যায় না, 
মনের ধারণা বা চিন্তাশক্তি, অথবা বহু লোকের 
নিকট বহু শান্তর শ্রবণের দ্বারাও ইহাকে প্রাপ্ত হওয়া 
যায় না। এই আত্মা যঁহাকে বরণ করেন অর্থাৎ 
যোগ্য বলিয়া গ্রহণ করেন, তিনিই তাহাকে পাইয়া 
খাকেন। তাঁহারই নিকট এই আত্মা স্বীয় তনু 
অর্থাৎ আপনার স্বরূপ ও মহিমা প্রকাশ করিয়া 
থাকেন ।॥ ১৩ ॥ 


মধ্ব__তাবৎপয্যন্তমের ফলমিতি অবধিঃ ॥১৩ 


আত্মাই 
আত্মার 


নম 


১/৩১।১৩ ] 
যথা তরোর্মলনিষেচনেন 
তৃগ্যন্তি তৎস্ষন্ধভুজোপশাখাঃ ৷ 
প্রণোপহারাচ্চ যথেন্দ্রিয়াণাং 
তখৈব সব্র্বাইণমদ্যুতেজ্যা ॥ ১৪ ॥ 


অন্বয়ঃ-__খথা তরোঃ ( র্ক্ষস্য ) মূল নিষেচনেন 
(এব ) তৎ্স্কন্ধভুজোপশাখাঃ (তস্য ক্ষন্ধাঃ মূলাৎ 
প্রথম-বিভাগাঃ ভূজাঃ শাখা উপশাখাঃ শাখাবয়বাঃ 
গন্রপৃঙ্পাদয়ঃ অপি) তৃপ্যন্তি, ফেলন্তি, ন তু মূলং বিনা 
গ্ব-স্বনিষেচনেন ), প্রাণোপহার।চ্চ (প্রাণস্য উপহারঃ 
ভোজনং তস্মাদেব ) যথা ইন্দ্রিয়্ানাং (তৃপ্তিঃ, ন তু 
তত্তদিন্দিয়েষ্‌ পৃথগন্নলেপনেন ), তথা এব অদ্যুতেজ্যা 
( অচুতস্য ইজ্যা পৃূজনমেব ) সর্বাহণং ( সব্বেষাং 
দেব-পিন্রাদীনাম্‌ অহৃণং পূজনং, ন তু তেষাং পৃথ 
প্্‌জনম্‌ অপেক্ষিতম্‌ ) ৷ ১৪ ॥ 

অনুবাদ-_যেরাপ রৃক্ষের মূলদেশে সুষ্ঠুভাবে জল 
সেচন করিলেই উহার স্কন্ধ, শাখা, উপশাখা, পত্র- 
পৃষ্পাদি সকলেই সজীবিত হয় ( মূল ব্যতীত পৃথক্‌ 
পৃথগ্ভাবে বিভিন্ন স্থানে জল সেচন করিলে তদ্রূপ হয় 
না), প্রাণে আহার্ধ্য প্রদান করিলে, যেরূপ সমস্ত 
ইন্দরিয়েরই তৃপ্তি সাধিত হয়, (কিন্তু ইন্ড্রিয়সমূহে 
পৃথক্‌ পুথগ্ভাবে অন্নলেপন দ্বারা তদ্রপ হয় না), 
তদ্রপ একমান্ শ্রীকৃষ্ণের পুজা-দ্বারাই নিখিলদেব- 
পিন্রাদির পূজা হইয়া থাকে (তাহাদের আর পৃথক্‌ 
পৃথক্‌ আরাধনার অপেক্ষা করে না। 917১৪ ॥ 

বিশ্বনাথ __নন্‌ কর্মজ্ঞানাদীনাং যথা ভক্তিমিশ্র- 
ত্বমাবশ্যকং, তথা ভক্তেরপি কম্মমিশ্রত্বমাবশ্যকমেব, 
দেবষি-পিন্রাদ্যহণ-লক্ষণস্য নিত্যকর্মরণোহকরণে প্রত্য- 
বায়-শ্রবণাদিত্যত আহ-_যথেতি । মুলা প্রথম- 
বিভাগাঃ স্কন্ধাঃ; তদ্বিভাগা ভুজাস্তেষামপূযপশাখাঃ 
উপলক্ষণং পন্র-পৃষ্পাদয়োপি তৃপ্যন্তি, ন তু মুলসেকং 
বিনা স্বস্বমিষেচনেন ৷ তখৈব অদ্যুতেজ্যেব সব্বাহণম্‌ 
-_অছ্যতস্য পূজায়াং স্ব্বএব পূজিতাঃ সু।রিত্যর্থঃ। 
নন্বশক্তস্যৈব ভবত্বেতৎ, শক্তেন তু অদ্যুতস্য পূজা 
কর্তব্যা, দেবাদীনাঞ্চ,_যথা মূলস্য স্কন্ধাদানাঞ্চ সেকে 
ন দোষঃ, প্রত্যুত গুণ এবেত্যাশঙ্ক্য দৃষ্টাত্তাত্তরমাহ 
প্রণস্যোপহারো ভোজনং তস্মাদেবেন্রিয়াণাং তৃপ্তিঃ, 
ন তু তত্তদিন্দিয়েষু পৃথক্‌ পৃথগনূলেপাৎ, প্রত্যুত 
নয়নকর্ণ।দিষুন্্যবাধির্ধযাদ্যুৎপাদনাৎ দোষ এব 11১51 
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৫৬৫ 
BOREALIS SA <. 
টাকার বজানুবাদ__যদি বলেন__দেখন, কম্ম, 


জ্ঞানাদির যেমন ভক্তি-মিশ্রত্বের অ.বশ্যকতা আছে, 
তদ্রপ ভক্তিরও কন্ম-মিশ্রত্বের আবশ্যকতা, যেহেতু 
দেব, খাষি, গিন্রাদির প্জনরাপ নিত্য কর্মের অকরণে 
প্রত্যবায় শ্রবণ করা যায়। তাহাতে বলিতেছেন__ 
যথা? ইত্যাদি (অর্থাৎ যেমন বৃক্ষের মূলে জলসে€ন 
করিলে, তাহার স্কন্ধ, শাখা, পল্পবাদি সকলই পরি- 
পূণ্ট হয়, তদ্রপ শ্রীহরির অচ্চনা করিলেই সকল 
দেবতার আরাধনা করা হয়)। মূল হইতে প্রথম 
বিভাগ স্কন্ধ, তাহার বিভাগ ভূজসমূহ, তাহাদেরও 
উপশাখা, ইহার উপলক্ষণে পল্প, পৃজ্প।দিও পরিপভ্ট 
হয়, কিন্তু মূলদেশে জলসিঞ্চন না করিয়া সেই সেই 
স্কন্ধ, শাখা পল্লপবাদিতে জলসেচন করিলে, উহা পৃষ্ট 
হইতে পারে না। সেইরূপ অচ্যুত শ্রীকৃষ্ণের সেবাই 
সকলের অর্টনা, অর্থাৎ অচুতের পৃজাতেই সকলেরই 
পূজা করা হয়__এই অর্থ। যদি বলেন__দেখুন, 
অসমর্থের পক্ষে এইরূপই হউক, কিন্তু যাহারা সমর্থ, 
তাহাদের পক্ষে অচ্যুতের এবং অন্যান্য দেবা দিরও 
পূজা করা কর্তব্য, যেরূপ বৃক্ষের মূলদেশে ও -স্কন্ধা- 
দিতে জলসেচনে কোন দোষ নাই, বরং গুণই-_ 
এইরূপ আশঙ্কা করিয়া অন্য দৃষ্টান্ত দিতেছেন-__ 
প্রাণোপহারাৎ’, প্রাণের উপহার বলিতে ভোজন, 
তাহার দ্বারাই ইন্দ্রিয়সকলের তৃপ্তি হয়, কিন্তু সেই 
সেই ইন্দ্রিয়সকলে পৃথক্‌ পৃথক্‌ অনূুলেপনের দ্বারা 
নহে, বরং নয়ন ও কর্ণাদিতে অনুলেপন করিলে 
অন্ধত্ব ও বধিরত্বাদির উৎপাদনে দোষই, ( অতএব 
অচ্যুতের আরাধনাতেই সকল দেবতার আরাধনা 
হইয়া থাকে, তাহাদের গৃথক্ভাবে অচ্চনার কোন 
আবশ্যকতা ন,ই, প্রত্যত তাহাতে নিষ্ভাহ!নি হওয়ায় 
দোষই হইয়া থাকে ) ৷ ১৪ ॥ 

তথ্য__বিবিধ কর্মের দ্বারা বিভিন্ন দেব-দেবীর 
আরাধনা হইলেও, তাহাতে ফল-লাভ হয় না। কিন্তু, 
স্বয়ং ভগবান্‌ শ্রীহরি সন্তজ্ট হইলেই, সেই সেই 
কর্মের ফল-লাভ হয় । কেবলমাত্র দেবতাদের আরা- 
ধনায় তাহা হয় না। এই শ্লোকে ইহাই দৃষ্টান্তের 
সহিত বণিত হইয়াছে ৷ 

মূলে জল সেচন করিলেই যেমন তাহা হইতে 
বৃক্ষের প্রথম-বিভাগ স্কন্ধ, পর-বিভাগ শাখা ও উপ- 


৫৬৬ 








শাখা এবং তদুপলক্ষিত গন্রপৃজ্পাদি সিক্ত ও তৃপ্ত হয়; 
কিন্ত, মূলে জল সেচন না করিয়া বৃক্ষের অন্যান্য 
বিভাগগুলি প্ৃথগৃভাবে সিক্ত করিলে, কোনও ফলই 
হয় নাঃ আর ভোজনের দ্বারাই যেমন শরীরে সমস্ত 
অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ তৃপ্ত ও পৃজ্ট হয়, কিন্তু ভোজ্য দ্রব্যসমূহ 
পৃথক্‌ পৃথক্‌ অঙ্গে বা ইন্দ্রিয়াদিতে লেপন করিলে 
তাহা হয় না, তদ্রপ, একমাত্র অদ্যুতের আরাধনা 
করিলেই সমস্ত দেব-দেবীর আরাধনা হয়। কিন্তু, 
তাহার পুজা ত্যাগ করিয়া দেবদেবীর স্বতন্ত্র ভাবে 
উপাসনা করিলে, তাহা তাহাদেরও প্রীতির কারণ 
হয় না (আরীধর )) 

ঈশ্বরঃ পরমঃ কৃষ্ণঃ সচ্চিদানন্দবিগ্রহঃ 

অনাদিরাদিগোবিন্দঃ সব্বকারণকারণম্‌ ॥ 

_ ব্রন্মনংহিতায় । 
বাসুদেবং পরিত্যজ্য যোহন্যদেবমূপাসতে । 
স্বমাতরং পরিত্যজ্য শ্বপচীং বন্দতে হি সঃ ৷ 
বাসুদেবং পরিত্যজ্য যোইন্যদেবমুপাসতে ৷ 
ত্যক্তাম্থতং স মৃত ভূঙ্ক্তে হলাহলং বিষম্‌ ৷ 

__স্কান্দে শ্রীব্র্মনারদ-সংবাদে ৷ 
যস্ত বিষ্ণুং পরিত্যজ্য মোহাদন্যমুপাসতে ৷ 
স হেমরাশিমুৎসৃজ্য পাংশুরাশিং জিদ্ুক্ষতি ৷ 
এ _হুরিবংশে ও মহাভারতে | 
যো মোহাদ্বিষ্কমন্যেন হীনদেবেন দুর্মতিঃ ৷ 
সাধারণং সকৃদ্ব্দীতে সোহভ্তাজো নান্ত্যজোহন্ত্যজঃ ৷ 
__পঞ্চরান্রে ৷ 
( হারিভক্তি-বিলাস ১ম বিঃ--৭০-৭২ )। 
তরোর্বৃক্ষস্য মূলনিষেচনেন মূলে অতিশয়-পূর্ণ- 
জল৷ভিষেকেন তৎস্কন্ধ-ভুজোপশাখাঃ তস্য রুক্ষস্য 
স্কন্ধো বুহচ্ছাখা তদুর্ভবা ভুজা মহত্তরশাখাঃ উপশাখা 
ইত্যনেন রৃহত্তর-রৃক্ষশাখাভ্যঃ ভ্রমতঃ কিঞ্িন- 
নাস্ততো কিঞ্চিন্ন Jনতরাস্ততঃ কিঞ্চিন্নযনতমাঃ পত্রান্তাঃ 
উপশাখাঃ কথ্যন্তে । যথা এতাঃ সব্বাস্ত তুপ্যন্তি। 
প্রাণোপহারাৎ দশপ্রাণানাং প্রাণাপানোদানসমানব্যান 
_নাগকূৰ্ম্মক্বকলদেবধনগ্রয়ানামূপহার।ৎ ভোজন- 
প্রথমতঃ এক-দ্বি-ত্ৰি-চতুঃ-পঞ্চধা-সানূধাসত্ব-সম্পূৰ্ণ- 
ভোজন-সন্তোষা স্বান্তরাদি-সর্ব্বেন্দ্রিয়াণাং যথা চ 
সংতুপ্তিভবতি তথৈব ৷ এব-শব্দস্যার্থ অতিনিশ্চয়মূ। 
অচ্যুতেজ্যা অদ্যুতঃ কপি চ্যুতো ন ভবতি_ কোটা- 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 


AMMA 





VLA na 


কোটী-প্রলয়েহপি সদা নিত্যস্থায়ী আদি পুরুষত্বাৎ। 
তস্যেজ্যা পূজা-সবর্বাহণং ভবতি ;--অগ্নমৰ্থঃ | 
- (শ্রীল গোপালভট্ট গোস্বামী )। 
হিরণ্যকশিপুবর পাইয়া ব্রহ্মার । 
লঙ্ঘিয়া তোমারে গেল সবংশে সংহার ॥ 
শিরচ্ছেদি” শিব পৃজিয়াও দশানন । 
তোমা লঙ্যি” পাইলেক সবংশে মরণ ॥ 
ব্বদেব-মূল তুমি সবার ঈশ্বর ৷ 
দৃশ্যাদূশা যত সব তোমার ফিঙ্কর ॥ 
প্রভৃরে লঙ্ঘিয়া যে দাসেরে ভক্তি করে। 
পূজা খাই’ সেই দাস তাহারে সংহারে ॥ 
তোমা না মানিয়া যে শিবাদি-দেবে ভজে । 
বৃক্ষমূল কাটি’ যেন পল্লপবেরে পূজে ॥ 
_টৈঃ ভাঃ মধাখণড 
আমি তিনলোক সার । 
যত যত দেখ, আমি আন্র এক, 
ভ্রিভুবনে নাহি আর ॥ 
তরুমূলে যেন, 
উপরে সিঞ্চিত শাখা ৷ 
প্রাণ-নিষেবণে, ইন্দ্রিয় যৈছন, 
এছন আমার লেখা ॥। 


জল-নিষেচনে, 


=চৈঃ মঃ আদিখণ্ড ৷ 
শ্রদ্ধা-শব্দে, বিশ্বাস কহে সুদৃঢ় নিশ্চয় ৷ 
ক্বুষ্ে ভক্তি কৈলে সৰ্ব্বকৰ্ল্ম কৃত হয় ৷৷ 
চৈঃ চঃ মধ্য ২২শ পঃ ৷ 
কন্যারে কহে আমা পৃজ” আমি দিব বর । 
গঙ্গা, দুর্গা__দাসী মোর, মহেশ-_কিঙ্কর ৷ 
চৈঃ চঃ আদি ১৪ পঃ 
মন তুমি বড়ই পামর। 
তোমার ঈশ্বর__ হরি, তারে কেন পরিহুরি, 
কাম-মার্গে ভজ দেবান্তর ৷! 
পরক্রন্ম এক তত্ব, তাহাতে সঁপিয়া সত্তু, 


নিষ্ঠাগুণে করহ আদর ৷ 
আর যত. দেবগণ, 


মিশ্রসত্ব অগণন, 
নিজ নিজ কার্যের ঈশ্বর ৷ 

সে-সবে সম্মান করি”, . ভজ একমাত্ৰ হি 
যিনি সব্বব-ঈশ্বর-ঈশ্বর | 

মায়া-_যার ছায়াশক্তি, তাতে একান্তিবা ভক্তি, 


স্পিড 


নিশি i 


&।৩১১৪-১৫ ] 
সাধি’ কাল কাটাও নিরভ্তর ॥ 
মূলেতে সিঞ্চিলে জল, শাখা-পল্পবের বল, 
শিরে বারি-নহে কার্যকর ৷ 
হরিভক্তি আছে যাঁর, সব্বদেব_-বন্ধু তার, 
ভক্ত সবে করেন আদর । 
বিনোদ কইছে,-মন, রাধাকুফ্-শ্রীচর্ণ, 
ভজ ভজ ভজ নিরন্তর ৷ 
__কল্যাণ-কল্পতর || ১৪ | 
বিরতি__ভগবান্ই অচুত বন্ত। ভগবদিতর 
সকল পদাথই চ্যুত বন্ত। তিনিই সকল চেতনের 
মূল চেতনময় বন্ত। সকল প্রকার চেতন সেই চেতন- 
বিষয়ের আশ্রিত। তাহা হইতে বিচ্যুত হইয়া সর্ব্ব- 
প্রকার দেব ধিষ্ঠান_খণ্তিতবস্ত মান্র। তিনি স্বয়ং 
পূর্বস্ত হইয়া যাবতীয় অপূর্ণ-বস্তর জনক । সকল 
অপূর্ণ-বন্তই তাহাতে সন্বদ্ধবিশিষ্ট । যেখানে অচ্যুত- 
সম্বঘ নাই, সেই বস্তু চ্যুত’ বলিয়া কথিত হয় । 
সংশ্লিষ্ট সমগ্রবন্তর অদ্যুতত্ব-ধর্ম যাবতীয় চাতবন্ত- 
ধর্মকে পরিপোষণ করে ; তজ্জন্য কালক্ষোভ্য খণ্ডিত 
মাগ্নিকপ্রদেশে অবস্থিত বস্তমান্তরই গরস্পর প্রতিদন্দি- 
ভাবাপন্ন এবং অচ্যুতের সহিত বৈষম্য প্রতিন্ঠিত । 
ভগবদিতর বস্তু তাহা হইতে বিচ্ছিন্ন হইয়া অবস্থিত 


কোনও অবরতা থাকিতে পারে না। শ্রীভগবানেরই 
আংশিক বৈভববিগ্রহ পপরমাত্মা" এবং অসম্যক্‌ অজ- 
কান্তি ‘ব্ৰহ্ম’ অবিচ্ছিন্ন -ভাবেই প্রতিচ্ঠিত এবং ভগবৎ- 
শব্দেরই অন্তর্ভূক্ত প্রতীতিদ্ধয় । ভগবানের মায়াশক্তি- 
প্রকটিত নশ্বর গুণজাত জগৎ অনেকসময় ভেদ- 
প্রতীতিতে দৃষ্ট হয়, সেই কালে উহাতে ভগবৎ- 
সন্বন্ধোপলব্ধির বিষয় হয় না। দ্রম্টার নিকট সেবা- 
বিমুখিনী মায়া আপনাকে ভোগ্যারাপে প্রদর্শন করিয়া 
নিত/সত্য হইতে ভ্রস্ট করায় । সম্বন্ধজ্ঞানের উদয়ে 
অর্থাৎ ভগবব্প্রপত্তিক্রমে ভগবদিতর বন্তসমূহকে 
“সেবোপকরণ, বলিয়া জ্ঞান হয় তৎকালে তাদুশ 
উপকরণ দ্বারা সেই অদ্দয় সেব্য-বন্তুরই সেবা বিহিত 
হইয়া থাকে ৷ 

বৃক্ষের মূলে জল সেচন করিলে মূলোঘ স্কন্ধ, 
শাখা, পত্র, পৃঙ্প, ফলাদি যেরূপ জীবনী শক্তি লাভ 


সিসি 
৯১০৯৯ 


চতুর্থস্কন্ধঃ 


৫৬৭ 
করিয়া -সধিভীবি টা 
ৰ ৮ দা 2 কৃতকাধ্য 
ভগবানের সেবার দ্বারা জপ বি 
কৃতার্থ হন। কোনও একটী জাই না 

র গেবাদ্বারা 
অপর সেবকের সেবা বাধাপ্রাপ্ত হইলে, যেরূপ 
খণ্ডিত-জ্ঞানে হেয়ত্ব উৎপাদন করে, অদ্রয়- 
জ্ঞান-ভগবানের সহিত সম্বন্ধ-জান-বিশিষ্ট হইলে 
সেরূপ হয় না। যেরাপ ব্বক্ষমূনের সহিত বৃক্ষের 
বিভিন্ন অঙ্গ-প্রত্যঙ্গ সংশ্লিষ্ট, সেইপ্রকার ভগবানের 
সহিত সমস্ত চিদচিদ্বিচিন্রতা একীভূত । প্রারুত- 
জগতে ভোজনদ্বারা যেরূপ প্রাণিগণের ইন্দিয়সমহ 
পরিপৃষ্ট হয়, তদ্রপ সকলপ্রকার পজ্যবন্তুর প্রাণ- 
স্বরূপ ভগবানের প্জাতে তদাশ্রিত সকলজনের তৃপ্তি 
হয়। যেরূপ একটা পত্র বা পল্পবের ন্যায় একটী- 
মাত্র ইন্্রিয়ের স্বতন্ত্রভাবে তৃপ্তিতে অপর পল্লব, শাখা 
অথবা অন্য ইন্দ্রিয়ের তৃপ্তির সস্তাবনা নাই, তদ্রপ 
অচ্যুত ব্যতীত পৃথক্‌ দেবতার অচ্চনদ্বারা অব্বার্থ- 
সিদ্ধিলাভ ঘটে না ।৷ ১৪1 





যখৈৰ সূয্যাৎ প্রভবস্তি বারঃ । 
গুনশ্চ তঙ্জিমন্‌ প্রবিশন্তি কালে ৷ 
ভূতানি ভূমৌ স্থিরজঙমানি 
তথা হরাবেব গুণপ্রবাহঃ ৷৷ ১৫ ॥ 
অন্বয়ঃ--যথৈব বারঃ (জল নি) কালে ( বর্ষা- 
কালে) সূর্য্যাৎ প্রভবন্তি পূনশ্চ গ্রীস) তঙ্মিন্‌ (সৃষেযে) 
প্রবিশন্তি, যেথা চ) স্থিরজঙগমানি ভূতানি ভূমৌ প্রেবি- 
শৃন্তি চ) তথা গুণপ্রবাহঃ (প্ৰকৃতিগুণময়ঃ প্রপঞ্চঃ ) 
কালে প্রেলয়সময়ে) হরৌ (এব লীয়তে চ) ॥ ১৫ ॥ 
অনুবাঁদ__যেমন বর্ষাকালে সূর্য্য হইতে জল 
উৎপন্ন হইয়া পুনরায় গ্রৌক্সকালে) সেই সৃয্যেই প্রবেশ 
করে, স্থাবর-জমাদি ভূতসমূহ যেমন পৃথিবী হইতে 
উৎপন্ন হইয়া আবার পৃথিবীতেই লয়প্রাপ্ত হয়, তদ্ধপ 
গুণময় প্ৰপঞ্চ প্রলয়কালে ভগবানেই লীন হইয়া 
থাকে 1১৫ ॥ 
বিশ্লবাথ--অচ্যুতস্য সব্বমূলত্বং দুষ্টান্তদ্বয়েনাহ 
__যটৈব বারঃ জলানি বর্ষাকালে সূর্য্যাদুত্তবন্তি গ্রীষ্মে 
তঞ্িন্নেব প্রবিশস্তীত্যুপাদানকারণং, যথা চ ভূতানি 


৫৬৮ ' 
ভমাবিতি। গুণপ্রবাহঃ গুণময়ঃ প্রপঞ্চ ৷ ১৫ ॥ 
টীকার বজানুবাদ-_-ভগবান্‌ অচ্যুত শ্রীকৃষ্ই যে 
সকলের মূল, তাহা দুইটি দুষ্টান্তের দ্বারা বলিতে- 
ছেন-_-'যটথব' ইত্যাদি, যেমন জল বর্ষাকালে সূর্য্য 
হইতে উৎপন্ন হয়, এবং গ্রী্ষকালে তাহাতেই প্রবেশ 
করে, ইহা উপাদান কারণ । আর ‘ভূতানি ভূমৌ” 
অর্থাৎ স্থাবর জঙ্গম ভূতসকল যেমন পৃথিবী হইতে 
উৎপন্ন হইয়া আবার পৃথিবীতেই লয় হইয়া যায়, 
সেইরাপ “গুণপ্রবাহঃ-__গুণময় প্রপঞ্চ (অর্থাৎ চেতনা- 
চেতনরূপ এই বিশ্বপ্রপঞ্চ ভগবান শ্রীহরি হইতে 
উৎপন্ন হইয়া তাঁহাতেই বিলয়প্রাপ্ত হইয়া থাকে ) 
1 ১৫ | 
তথ্য-__গীতা ৯।৪-৮ শ্লোক দ্ৰষ্টব্য ৷ 
ব্ৰহ্ম হইতে জন্মে বিশ্ব, ব্রন্মেতে জীবয় । 
সেই ব্রহ্মে পূনরপি হয়ে যায় লয় ৷ 
-চৈঃ চঃ মধ্য ৬ষ্ঠ পঃ ৷৷ ১৫ ৷ 





এত পদং তঙ্জগদাজ্বনঃ পরং 
সরুদ্ধিভাতং সবিতুর্থা প্রভা ৷ 

যথা হইসবো জাগ্রতি সুপ্তশক্তয়ো 
দ্রব্যন্রিয়া জ্ঞান-ভিদান্রমাত্যয়ঃ ৷৷ ১৬ ॥ 


অন্বয়ঃ__-এতৎ (বিশ্বং ) সবিতুঃ প্রভা ( ইব ) 
জগদাত্মনঃ ভেগবতঃ) তৎ পরং সেব্রেপাধি-রহিতং) 
পদং (স্বরাপমূ এব তদুৎপন্নত্বাৎ ন ততঃ পৃথক ) 
সক্বৎ (কদাচিৎ গন্ধব্ব-নগরব€ পৃথক ) বিভাতং 
(স্ফুরিতং) নে তু বস্তুতঃ), যথা সবিতুঃ প্রভা ( ততঃ 
ন ভিম্না), যথা চে জাগ্রদবস্থায়াম্) অসবঃ (ইন্দ্ৰিয়াণি) 
জাগ্রতি (স্ফুরত্তি), (সুষুত্তো ) সুপ্তশক্তয়ঃ (ভবন্তি) 
দ্রব্যক্রিয়াজ্ঞানভিদাভ্রমাত/য়ঃ ( দ্রব্যক্রিয়াজানানাং 
তন্নিমিত্ৃ-ভেদ-দ্রমস্য চ অত্যয়ঃ যস্মাৎ সঃ, হরি- 
বিশেষণং বা ) ৷৷ ১৬ ॥ 

অনুবাদ-_সূর্যরশ্লিম যেমন সূর্য্য হইতে অভিন্ন, 
তদ্রপ এই বিশ্বও পরমাত্মার পরম-পদ অর্থাৎ পর- 
মাত্মা হইতে উৎপন্ন হইয়াছে বলিয়া তাহা হইতে 
অভিন্ন ; (বস্তুতঃ এই বিশ্ব ভগবান্‌ হইতে একটী 
পৃথক্‌ তত্ব নয়, তাহারই মায়া-শক্তির পরিণাম )। 
ইন্দ্রিয্গণ যেমন জাগ্রদাবস্থায় নানাকা্য্যে ব্যাপৃত 


শ্রীমত্তগবতম্‌ 


[ ৪1৩১,১৫-১৭ 
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থাকে, আবার নিদ্রিতাবস্থায় তাহা হইতে নির্বত্ত হয়, 
তেমনই সৃষ্টিকালে এই বিশ্ব ভগবান্‌ হইতে পৃথক 
বলিয়া প্রতীয়মান হইলেও ইন্দ্রিয়াদি পঞ্চভূতাতআক 
এই দেহে আত্মবুদ্ধি দূর হইলে এরূপ ভেদ-ন্রমও 
তিরোহিত হয় ॥॥ ১৬ ॥ 
আধব-_ 

আত্মভাবঃশরীরেষু দ্রব্ভ্রম উদাহা তঃ 

ক্রিয়া-ভ্রমন্তুহং কর্তা মদীয়ানীন্দ্রিয়াণি তু ৷৷ 

কারকন্রম ইত্যুক্তস্ত এতে বিভ্রমা যদা। 

শ্বাসাদিবৃত্তিলোপেন প্রাণা উদ্যোগিনস্তদা ৷ 

বিলীয়ন্তে প্রাণভক্ত্যা নিত্যং স্বাপবত।ং স্ফুটম্‌। 

উদ্যোগ এব জাগ্রৎ স্যাদ্‌ যোগিনাং মুক্তিদিদ্ধয়ঃ ॥ 
ইতি অধ্যাত্মে ॥ ১৬ ॥ 


যথা নভস্যভ্রতমঃপ্রকাশা 

ভবত্তি ভূপা ন ভব্ত্যনুন্রমাৎ। 
এবং পরে ব্রক্মণি শক্তয়স্ত ম 
রজস্তমঃসত্মিতি প্রবাহঃ ৷৷ ১৭ ॥ 


অন্বয়ঃ--(হে) ভূপাঃ, (প্রচেতসঃ, ) যথা নভসি 
(আকাশে ) অন্ত্রতমঃপ্রকাশঃ ( আগমাপায়িনঃ রজ- 
স্তমঃ-সত্ব-স্থানীয়াঃ ) অনুক্রমাৎ ( কদাচিৎ ) ভবন্তি 
(উপলভ্যন্তে ) ন ভবস্তি (নোপলভ্যন্তে ), এবং পরে 
ব্ৰহ্মণি রজস্ত মঃসত্তমূ ইতি অমুঃ শক্তয়ঃ তু (অপি 
কদাচিভবন্তি কদাচিন্ন ভবন্তি ইত্যেবমূ অয়ং জগতঃ 
প্রবাহঃ (ভবতি) ৷৷ ১৭ ॥ 

অনুবাদ_হে নৃপগণ, যেমন আকাশে কখনও 
মেঘ, কখনও অন্ধকার, কখনও বা আলোক পর্য্যায়- 
ক্ৰমে হইয়া থাকে, তদ্রপ পরব্রক্ষে রজঃ, তমঃ ও 
সত্বরূপ শক্তিপ্রবাহ পর্যায়ক্রমে প্রকাশিত ও লীন 
হইয়া থাকে ॥ ১৭ ॥ 

বিশ্বনাথ__ননু গণময়স্য বিশ্বস্য গুণাতীতো হরিঃ 
কথং কারণং ন হি মৃণ্ময়স্য ঘটস্য মৃদতীতং বস্ত- 
পাদানকারণং ভবিতুমহতি উপাদানত্ে চ হরেঃ কথং 
বা নিব্বিকারিত্বমিতাত আহ-_যথা অভ্রতমঃপ্রকাশা 
নভসি দৃশ্যমানাঃ সুয্যাদেব ভবন্তি ন ভবন্তি তন্ৈব 
লীয়ন্তে চ সূ্য্যঁদিতি পুবেরবণানূষ্গঃ ৷ হিমোহপি সূর্থ্য- 


দেব ভবতি-_যদ্দক্ষ্যতে “প্রাণাদিভিঃ স্ব-বিভবৈরুপ- 
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গৃঢ়মন্যো সন্যেত সূর্ব্যমিব মেঘহিমোপরাগৈঃ” ইতি 
উপর!গশব্দেন দুষ্টজীবারিষ্টং তঃখগুমেব তন্রো- 
চ্যতে। হে ভূপাঃ, সূর্য্যো মেঘহিমাদ্যতীতোহপি যথা 
তেষামুপাদানকারণং, তদপি যথা নিধ্বিকারো ভবতি 
তথেত্যর্থঃ । যখৈবাভ্র দিরহিতেহপি সূয্যে কারণত্ব'দ- 
ভ্রাদয়ঃ সন্তীত্যুচ্যতে তখৈব হরো গুণরহিতেহপি অমূঃ 
শক্তগ়ো রজ আদ্যাঃ । ইভ্যেবং-প্রকারেণাগ্সং জগৎ- 
প্রবাহঃ | তন্ত্র যথাভ্রতমসী সূর্য্যস্য শুদ্ধজ্যোতিরীন্ত্রস্য 
নগ্বরাপম্। দুরবভিমলিনঃ প্রকাশোহপি ন স্বরাপম্‌। 
তথৈব হরে রজস্তমসী শুদ্ধচিন্মাত্রস্য তস্য সত্বং চন 
স্বরাপমিত্যেবং শ্রীনারদস্য মতে ভগবতো শগুণময়- 
জগদুপাদানত্বং নিব্বিকারত্বঞ্চ সিদ্ধমত এবাজআ্সনৈবা- 
বিক্রিয়মাণেন সপ্তণমণ্ডণঃ সৃজসি হরসি পাসীতি 
দেবৈবন্ষ্য ত, “যত উদয়াস্তময়ো বিকৃতের্মদি বা বিক্ব- 
তা” ইতি বিশ্ুতিভিশ্চ, “নমো নমস্তেহঘিলকারণায় 
নিক্ষারণয়াভূতকারণায়” ইতি গজেন্দ্রেশ চ কারণস্য 
তদেবাদ্ধতত্বং  যদুপাদানত্বেহপি নিব্বিকারত্বং 
বিবর্তাদীক'রে যুক্তিসভভাবাদভূতত্ং ন স্যাৎ। ব্যাখ্যা- 
তং তন্ত্রেব স্বামিভিশ্চ--“কারণত্বে চ মুদাদিবদ্ধিকারং 
বারয়তি অভ্ভতকারণায়” ইতি ॥ ১৭ ।। 

টীকার বলানুবাদ_-দেখুন-_-গুণমর় বিশ্বের ওণা- 
তীত হরি কি প্রকারে কারণ হইতে পারে? যেমন 
মৃণ্মগ্ন ঘটের প্রতি মৃত্তিকা ভিন্ন অন্য কোন বস্তু 
উপাদান কারণ হইতে পারে না, আর বিশ্বের প্রতি 
হরির উপাদানত্ব হইলে, কি প্রকারেই বা তাহার 
নিধ্বিকারত্ব সম্ভব £ ইহার উত্তরে বলিতেছেন-__ 
*যথা নভসি’ ইত্যাদি, যেমন অ।কাশে দৃশ্যমান মেঘ, 
অন্ধকার এবং আলোক পর্যায়ক্রমে সূর্য্য হইতেই 
সম্ভুত হইয়া আহাতেই বিলীন হয়। “সূর্য 
সূর্য্য হইতে, ইহা পৃব্র্বের সহিত অনুষজ। ( তদ্রপ 
সন্-রজঃ-তমোরাপী শক্তিপ্রবাহ ভগবানে প্রকাশ ও 
লয় পাইয়া থাকে )। হিমও সূর্য্য হইতেই উৎপন্ন 
হয়, যেমন বলিবেন-_এপ্রাণাদিভিঃ স্র-বিভবৈ8, 
(১০।৮৪।৩৩ ), অৰ্থাৎ সাধারণ লোক যেমন নিজ 
চক্ষর আবরক মেঘ, তুষার ও রাহুর দ্বারা সৃষ্যকে 
আচ্ছন্ন মনে করে, সেইরূপ সাধারণ জীব বিবিধ 


জন্মের জনক ও নিজ স্বরাপের অবরক রাগ-দ্বেষাদি 


খল 


চতুথক্কন্ধঃ 


৫৬৯ 
ক্লেশ, ক্লেশের হেতু কর্ম্ম, কনের ইউ সুখ-দুখ, 
সন্তাদি শুণতয়ের প্রবাহ এবং প্রাণাদি, অর্থাৎ প্রাণ, 
দেহ, ইন্দ্রিয় ও বুদ্ধি প্রভৃতির দ্বারা সেই অব্যাহত 
জানসম্প্ম, সমানাধিকশূন্য জর্বনিয়ন্তা ভগবান্‌ 
শ্রীকৃষ্ণকে আচ্ছন্ন বলিয়া মনে করিয়া থাকে । এ 
স্থলে উপরাগ-শব্দের ছারা দুষ্ট জীবের অবিষ্টই 
অশুভ অদৃষ্টই) তমঃখগুরূপে উক্ত হইয়াছে। 

‘হে ভূপ'৪-_হে নৃপগণ ! সূর্য্য যেমন মেঘ ও 
হিমাদি হইতে অতিরিক্ত হইয়াও তাহাদের উপাদান 
কারণ এবং যে প্রকারে নিব্বিকার হয়, তদ্রপ শ্রীভগ- 
বান্ও বিশ্বের উপাদান কারণ হইয়াও নিধিবকারই 
থাকেন_-এই অর্থ। আর, যে-প্রকারে মেঘাদি 
রহিত হইলেও সূয্যে, কারণত্বহেতু মেঘাদি থাকে 
এইরূপ উক্ত হয়, তদ্রপ গুণরহিত হইলেও শ্রীহরিতে : 
এ সমস্ত রজঃ প্রভৃতি শক্তি আছে, এইরূপ বলা 
হইয়া থাকে । এই প্রকারেই এই জগব্প্রবাহ ভগ- 
বানে প্রকাশ ও লয় প্রাপ্ত হইতেছে । সেখানে যেরূপ 
মেঘ ও অন্ধকার শুদ্ধ জ্যোতির্মন্ত সুর্যের স্বরূপ নহে, 
এবং দূরবর্তী মলিন প্রকাশও স্বরূপ নহে, সেইরূপই 
শুদ্ধ চিন্মান্ত্রাপ শ্রীহরিতে রজঃ ও তমোগুণ তাঁহার 
সত্ব বটে, কিন্তু স্বরূপ নহে-_-এই প্রকারে দেবষি 
শ্রীনারদের মতে শ্রী ভগবানের গুণময় জগতের উপা- 
দানত্ব ও নিব্বিকারত্ব সিদ্ধ হইল! এইজন্যই 
দেবগণ বলিবেন--“আত্মনৈব অবিক্রিয়মাণেন সগুণ- 
মগুণঃ% (৬৯৩৩) ইত্যাদি, অথাৎ হে ভগবন্‌ ! 
তোমার বিহারযোগ (ক্রীড়োপায় ) আমাদের পক্ষে 
দুব্বোধের ন্যায় বোধ হইতেছে, যেহেতু তোমার 
আশ্রয় নাই ও শরীর নাই, এবং তুমি স্বয়ং অগুণ, 
তথাপি আপনার আত্মার দ্বারা এই সগুণ বিশ্বের 
সৃষ্টি, স্থিতি ও লয় করিতেছ, অথচ কোন প্রকারে 
তোমার আত্মার বিকারমান্র হইতেছে না। শ্রীদশমে 
শ্ুুতিগণও বলিবেন-- “যত উদয়াস্তময়ৌ বিকৃতেঃ” 
(১০৷৮৭৷১৫), অর্থাৎ যেমন ঘটাদি কার্য্ের মৃত্তিকা 
হইতে উৎপত্তি ও মৃত্তিকাতেই লয় হয়, সেইরূপ 
অবিকৃত যে আপনি, আপনা হইতেই এই বিশ্বের 
উৎপত্তি ও প্রলয় হয়, ইত্যাদি! অষ্টম স্কন্ধে 
শ্রীগজেন্দ্রও বলিবেন__“নমো নমস্তেহখিলকারণায়” 





৫৭০ 


AANA 





(৮৷৩৷১৫ ) ইত্যাদি, অর্থাৎ কারণের তাহাই অদ্ততত্ব 


যে উপাদানত্ব হইলেও নিধ্বিকারত্ব, এবং বিবর্ত 
অঙ্গীকার করিলে যুক্তি-সন্ভাবহেতু অদ্ভত্ব থাকে 
না। শ্রীল শ্রীধর স্বামিপাদও সেখানে ব্যাখ্যা 
করিয়াছেন-__'“কারণত্বে চ” ইত্যাদি, অর্থাৎ শ্রীভগ- 
বান্‌ এই বিশ্বপ্রপঞ্চের উপাদান কারণ হইলেও, 
মুত্তিকাদির ন্যায় বিকার নিষেধ করিয়া বলিতেছেন 
_-অজ্ভত-কারণায়” তোমার এই কারণত্ব অতি 
বিচিত্র, অতএব তোমাকে নমস্কার, ইত্যাদি ॥ ১৭ ৷ 
তথ্য- _গীঃ ৯।১০ শ্লোক দ্রষ্টব্য । 
ঈশ্বরঃ পরমঃ কৃষ্ণঃ সচ্চিদানন্দবিগ্রহঃ | 
অনাদিরাদির্গোবিন্দঃ সব্বকারণ-কারণম্‌ ॥ 
ব্রহ্মসংহিতা ৫ অঃ, ১ শ্লোক । 
স্বয়ং ভগবান্‌ কৃষ্ণ, কৃষ্ণ সব্ব্বাশ্রয় । 
পরম ঈশ্বর কৃষ্ণ, স্ব্বশাস্ত্রে কয় ৷ 
চৈঃ চঃ আদি ২য় পঃ। 
কৃষ্ণশক্তেয প্রকৃতি হয় গৌণ-কারণ । 
অগ্নিশক্ত্যে লৌহ যৈছে করয়ে জারণ | 
অতএব কৃষ্ণ মুল-জগৎ-কারণ 
প্রকৃতি কারণ, যৈছে অজাগলস্তন ৷ 
মায়া অংশে কহি তারে নিমিত্ত-কারণ ৷ 
সেহ নহে, যাতে ক্ত্তা-হেতু--নারায়ণ ॥ 
ঘটের নিমিত্ত-হেতু যৈছে কুম্তকার ৷ 
তৈছে জগতের কত্তা_পূরুষাবতার ॥ 
কৃষ্ণ__কর্তা, মায়া তার করেন সহায় । 
ঘটের কারণ চন্রু-দণ্ড।দি উপায় ৷ 
দূর হইতে পুরুষ করে মায়াতে অবধান । 
জীবরাপ বীর্য্য তাতে করেন আধান ॥ 
এক অঙ্গাভাসে করে মায়াতে মিলন । 
মায়া হৈতে জন্মে তবে ব্রক্মাণ্ডের গণ ॥ 
অগণ্য, অনন্ত যত অণ্ড-সন্নিবেশ । 
ততরূপে পূরুষ করে সবাতে প্রবেশ ॥ 
পুরুষ-নাসাতে যবে বাহিরায় শ্বাস । 
নিশ্বাস সহিতে হয় ব্রন্মাণ্-প্রকাশ ৷৷ 
পূনরপি শ্বাস যবে প্রবেশে অন্তরে ৷ 
শ্বাস-সহ ব্ৰহ্মাণ্ড পশে পুরুষ-শরীরে ॥ 
-_[চৈঃ চঃ আদি ৫ম পঃ 1 ১৭-১৮ ॥ 


শ্রীমন্তাগবতম্‌ 
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কালং প্রধানং পুরুষং পরেশম্‌ । 

স্বতেজসা ধ্বস্তগুণপ্রবাহ- 

মাত্মৈকভাবেন ভজধ্ব'মদ্ধা ৷৷ ১৮ ৷৷ 
অন্বগ্নঃ_ তেন ( স্ব্বমূলত্বেন হেতুনা ) একম 
অশেষদেহিনাম্‌ আত্মানং (স্বরাপভু তং) কালং 
(নিমিতং) প্রধানম্‌ (উপাদানং ) স্বতৈজসা ( চিৎ- 
শজ্যা ) ধ্বস্তগুণপ্রবাহং (ধ্বস্তঃ নিরস্তঃ গুণপ্রবাহঃ 
সংসারঃ যস্মাৎ তং ভগবন্তং ) পুরুষং ( কর্তারম্‌ 
এতল্রিতয়াত্মকত্বাৎ সব্বকারণং) পরেশং পেরমেশ্বরম) 
আত্মৈকভাবেন (আত্মনঃ একভাবেন অভিন্নত্বেন ) 
অদ্ধা (সাক্ষাৎ ) ভজধ্বম্‌ ৷৷ ১৮ ৷৷ 

অনুবাদ যেহেতু তিনি সৰ্ব্বকারণ-কারণ, অত- 

এব তিনিই নিখিলদেহীর আত্মা, নিমিত্ত ও উপাদান- 
কারণ । তিনি স্বীয় শক্তিপ্রবাহে গুণপ্রবাহরূপ সংসার 
হইতে নির্ম্মুক্ত অর্থাৎ তিনি মায়াধীশ । সেই পরম- 


পুরুষ পরমেশ্বরকে আত্মা হইতে অভিনজ্ঞানে সাক্ষাদ্‌- 
ভাবে ভজন কর ॥ ১৮ ॥ 


বিশ্বনাথ_তেন সব্বকারণত্বেন হেতুনা কালো 
নিমিত্তং প্রধানমুপাদানং পূরুষঃ কর্তা এত তয়।আ- 
কত্বাৎ সব্বকারণং, পরমীশম্‌ অদ্ধা সাক্ষাদেব ভজধ্বং 
তভ্ভজনেনৈব দেবপিন্রাদি-সর্ব্বভজনং ভবেদিতি 
আত্মনা মনসা একভাবেন মনস এঁকাগ্রোণেবেতি বা, 
“আত্মনো যো ভ বান্তর।মিশ্রো ভাবো দাস্যাদীনামেক- 
তরস্তেন” ইতি সন্দভঃ || ১৮ ॥ 

টীকার বজগানুবাদ--তেন*__তিনি সবর্বকারণেরও 
কারণ, এইহেতু, তিনি কাল, অর্থাৎ নিমিত্ত কারণ, 
প্রধান বলিতে উপাদান কারণ এবং পুরুষ, অর্থাৎ 
কত্তা-_এই ্রিতয়্াত্মক বলিয়াই তিনি সৰ্ব্বকারণ ৷ 
পরেশম্*_সেই  পরমাত্মা পরমেশ্বরকে তোমরা 


: সাক্ষদ্রপেই ভজন কর, তাহার ভজনের দ্বারাই 


দেবতা, পিন্রাদি সকলেরই ভজন হইবে । ‘আত্মৈক- 
ভাবেন*--এখানে আজ্মা বলিতে মন, মনের সহিত 
একভাবে, অথবা, মনের একাগ্রতারূপে । সন্দর্ভে 
শ্রীজীবপাদ বলেন-__আত্মার যে ভাবান্তরের সহিত 
অমিশ্রভাব, অর্থাৎ দাস)।দি ভাবের মধ্যে যে কোন 


একটি ভাবের দ্বারা, (শ্রীভগবানের আরাধনা কর 1) 
|| ১৮ ।। 


J 
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রিনার... 
মধ -_পৃর্ণো বিষ্টঃ স এবৈক ইতি ভাবো য ঈরিতঃ 
আউ্ৈকভাব ইতি তং বিদুর ক্মাত্মদশিনঃ ॥ 

ইতি সত্যসংহিতায়াম্‌ ॥ ১৮ |] 


দয়য়া সবর্বভুতেষু সন্তচট্যা যেন কেন বা। 
স্ব্বেন্দিয়োপশান্ত্যা চ তুষ্যত্যাশু জনাদ্দনঃ ৷৷ ১৯ ॥ 
তান্বয়ঃ-_সব্বভূতেযু দরয়া যেন কেন বা 
( দৈবাল্লব্ধেন অন্নাদিনা ) সন্তষ্ট্যা সব্বেন্দ্রিয়োপশান্ত্যা 
চ (সবের্বষাম্‌ ইন্দ্রিয়াণাম্‌ উপশাত্ত্যা বিষয়েভ্যঃ নিগ্র- 
হেণ) জনাদ্দনঃ (ভগবান) আশু (শীঘ্রমেব ) 
তুষ্যতি ৷৷ ১৯ ॥ 
অনুবাদ-_সব্বভূতে দয়া, যদৃচ্ছালাভেই সন্তোষ, 
বিষয় হইতে সমস্ত ইন্দ্রিয়ের নিগ্রহ-_এই সকল দ্বারা 
ভগব'ন্‌ জনাদ্দন শীঘ্রই প্রসন্ন হন ॥১৯ || 
বিশ্রনাথ_তত্রানুকুলান কাংশ্চ ধর্মানাহ__ 
দয়য়েতি ৷৷ ১৯ || 
টীকার বগানুবাদ-__সেই বিষয়ে অনুকূল কোন 
কোন ধৰ্ম্ম বলিতেছেন _-“দয়য়া'_ সব্্বভূতে দয়া 
ইত্য।দি ৷৷ ১৯ || 


অপহতসকলৈষণ!মল৷ত্ম- 
ন্যবিরতমেধিতভাবনোপহ_তঃ ! 
নিজজনবশগত্বমাত্মনোহয্মন্‌ 
ন সরতি ছিদ্রবদক্ষরঃ তাং হি ৷ ২০।। 
অন্বয়ঃ__-সতাং (সম্বন্ধিনি) অপহত-সকলৈষণা- 
মলাত্মনি (অপহতাঃ নিরস্তাঃ সকল1ঃ এষণাঃ কামাঃ 
যঙ্মাৎ স চাসৌ অমল আত্মা মনঃ তস্মিন্‌, অতএব ) 
অবিরতমেধিতভাবনোপহ.তঃ (অবিরতং নিরস্তরম্‌ 
এধিতয়া ভাবনয়া উপহ.তঃ সমিধাপিতঃ সন্‌ ) 
অক্ষরঃ (হরিঃ) আত্মনঃ নিজজন-বশগত্বং (স্বভক্তা- 
ধীনত্বম্‌ ) অয়ন্‌ (অবগচ্ছন্‌ ) ছিদ্রবৎ (তন্রত্যাকাশ- 
বৎ ততঃ) ন সরতি (নাপযাতি ) ৷ ২০1) 
অনুবাদ-_সাধূগণের সকল কামনানির্লুক্ত শুদ্ধ- 
মনে অধোক্ষজ শ্রীহরি নিরন্তর ভাবনা দ্বারা আহ-ত 
হইয়া বাস করেন ৷ শ্রীহরি তাহার নিজ-জন-বশ্যতা 
প্রাপ্ত হইয়া তন্রত্য আকাশের ন্যায় সে-স্থান হইতে 


চতুৰ্থস্কন্ধ 


৫৭১ 
অন্যন্র গমন করেন না ॥ ২০ ॥ 
বিরণোতি-অপহতা নিরস্তাঃ eS 
যস্মাৎ স টা না ১ 
নশ্চ যস্মিন্‌ সতাং 

মনসি নিরস্তরমেধিতয়া ভাবনয়া উপহ.তঃ হে হরে, 
গোবিন্দ, মৎপ্রাণৈকবল্লভেতি আহ.তঃ সমিধাপিতঃ 
ন্‌ অক্ষরো হরির সরতি। ছিদ্রবৎ তন্রত্যাকাশবৎ 
ততঃ সকাশাননাপসরতি । কীদৃশঃ ?--আত্মনঃ স্বস্য 
স্বভক্তজনবশগত্বম্‌ অয়ন্‌ জানন্‌ স্বীয়।ং নিষ্ঠাং রক্ষিতু- 
মিতি ভাবঃ ৷ ২০ ॥ 

টীকার বঙ্গানুবাদ--এই প্রকার ভক্তির দ্বারা 
ভক্তগণের নিকট ভগবান্‌ আত্মপ্রাদ হন ইহা পূর্ব 
উপপাদিত হইয়াছে, এক্ষণে তাহার লক্ষণ বিরত 
করিতেছেন__'অপহাত? ইত্যাদি, অপহত অর্থাৎ 
নিরস্ত হইয়াছে সমস্ত কামনা যাহা হইতে, তাদ্‌শ 
নির্মল আমা বলিতে মন যাহাতে, সেইরূপ (কামনা- 
শূন্য নির্মলাত্তঃকরণ) সাধুজনের মনে, “অবির তমে- 
ধিত-ভাবনোপহ.তঃ_ নিরন্তর বদ্ধিতরূপে ভাবনার 
দ্বারা, উপহ.ত$হে হরে !, হে গোবিন্দ!, হে 
আমার প্রাণবল্পভ !-_ইত্যাদি-রাপে আহ্‌ত বলিতে 
সন্নিধাপিত হইয়া (অর্থাৎ ভক্তজন নিজ হাদয়ে 
ভক্তিতে ভগবান্কে স্থাপন করাতে ), 'অক্ষরঃ' 
অব্যয় ভগবান্‌ শ্রীহরি, সেই ভক্তহাদয় হইতে অন্ত- 
হিত হইতে পারেন না। “ছিদ্রবৎ'__সেখানকার 
আকাশের ন্যায় ভক্তের হাদয়াকাশ: হইতে ভগবান্‌ 
চলিয়া যান না, এই অর্থ ! কি প্রকার তিনি ? তাহাতে 
বলিতেছেন__“আত্মনঃ নিজজন-বশগত্বম্‌ অয়ন 
স্বভক্তজনের প্রতি নিজের বশীভূতত্ব (স্বভাব) জানিয়া, 
অর্থাৎ নিজের তাদৃশ নিষ্ঠা রক্ষা করিবার নিমিত্ত 
অন্যত্র গমন করেন না--এই ভাব ॥ ২০ ॥ 

তথ্য__ভাঃ 21৮18-৬ শ্লোক দ্রষ্টব্য ॥ ২০ ॥ 


ন ভজতি কুমনীধিণাং স ইজ্যাং 
হরিরধনাত্মধনপ্রিয়ো রসজ্ঞঃ ৷ 
শ্ুতধনকুলকর্মণাং মদৈযে 

বিদধতি পাপমকিঞ্চনেষব সৎসূ ৷ ২১ ॥ 


৫৭২ 








অন্বয়ঃ__-(সতামেবং বশ্যোহজৌ অসতাং তু 
পূজামপি ন গৃহনাতীত্যাহ--) অধনাত্ধনপ্রিয়ঃ 
(অধনান্চ তে আত্মধনাশ্চ ভগবদ্ধনাঃ তে প্রিয়াঃ 
যস্য সঃ) রসজ্তঃ (ভক্তিসুখজ্ঞঃ তথা ) সঃ হরিঃ 
(পৃব্বোক্তঃ ভগবান্‌ ) যে শুহতধনকুলকর্খণাং মদৈঃ 
অকিঞ্চনেু সৎসু (স্বভক্তেষু) পাপং বিদধতি 
(তিরস্কারঃ কুব্বন্তি, তেষাং) কুমনীষিণাং (কুৎসিত- 
বুদ্ধীনাম্‌ ) ইজ্যাং (প্জামপি) ন ভজতি (নালী- 
করোতি )॥ ২১] 

অনুবাদ-_(আ্রীহরি যে সাধুগণেরই বশ্য, অসদৃ- 
ব্যজিগণের পূজা পর্যন্তও গ্রহণ করেন না, তাহা 
বলিতেছেন) যে-সকল ধনহীন অর্থাৎ অকিঞ্চন 
ব্যক্তির ভগবান্ই একমাত্র ধন, শ্রীহরি তহাদিগকেই 
প্রিয় এবং ভক্তিকেই সুখদ বলিয়া জ্ঞান করেন। 
অতএব যে-সকল ব্যক্তি পাণ্ডিত্য, ধন, আভিজাত্য ও 
কর্মের অহঙ্কারে মত্ত হইয়া অকিঞ্চন সাধূগণকে 
তিরস্কার করেন, শ্রীহরি সেই সকল কুমনীযিব্যক্তির 
পূজা কখনও স্বীকার করেন না।। ২১ ॥৷ 

বিশ্বনাথ _-সতামেবায়ং বশ্য এবমেব অসতান্ত 
পূজামপি ন গৃহনাতীত্যাহ-_-অধনাশ্চ তে আজ্মধনা 
ভগবদ্ধনাস্তে প্রিয়া যস্য সঃ; যদ্বা, অধনা অকিঞ্চনা 
নিষ্ষামা এবাতমনে। ধন।নি প্রিয়াশ্চ যস্য সঃ । ধনপুল্রা- 
দিষু মমতাং পরিত্যজ্য ময্যেব মমতামমী দধতে ইতি 
ভক্তানাং প্রেমরসং জানাতীতি রসভ্ভঃ ৷ কুমনীবিত্ব- 
মাহ-_শ্ুতেতি । শ্চতধনকুলৈযানি কৰ্ম্মাণি যাগা- 
দীনি তেষাং মদৈঃ, পাপং নিন্দাদিকম্‌ । যদক্ষ্যতে-_ 
কম্মিণ এবোদ্দিশ্য “সো বিনিন্দন্তি হরিপ্রিয়ান্‌ খলাঃ” 
ইতি ৷৷ ২১ ৷৷ 

টীকার বঙ্গান্বাদ-_সাধূগণেরই বশীভূত শ্রীহরি, 
এইহেতুই অসদ্বযক্তিগণের পূজা পর্য্যন্ত গ্রহণ করেন 
না, ইহা বলিতেছেন-_‘ন ভজতি’ ইত্যাদি । ‘অধ- 
নাআধন-প্রিয়ঃ পাথিব ধনহীন হইয়াও যাহারা 
ভগবান্কেই নিজের শ্রেষ্ঠ ধন মনে করেন, সেই 
সকল সাধুজনই একান্ত প্রিয় যাহার, সেই ভগবান্‌। 
অথবা--অধন বলিতে অকিঞ্চন, অর্থাৎ নিফাস 
ভক্তগণই যাহার নিজ ধন ও প্রিয়, তিনি । ‘রসজ্ঞঃ? 
_ ধন, পুত্র প্রভৃতির মমতা পরিত্যাগপূর্বক আমা- 
তেই (ভগবানেই ) যাহারা মমতা করিতেছেন, সেই 


শ্রীমদ্ভাগবত 
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ভক্তগণের প্রেমরস যিনি জানেন, তিনি রসজ্ত। অসৎ 
লোকের কুমনীষিত্ব বলিতেছেন-পুত-ধন-কুল-, 
ইত্যাদি, যাহারা বিদ্যা, ধন, কুল ও যাগাদি কর্মের 
দ্বারা অহ্ক্কারে মত্ত হইয়া, অকিঞ্চন ভক্তগণের, 
‘পাপং’_নিন্দাদি করিতেছেন (তাহাদের পৃজাও 
শ্রীহরি গ্রহণ করেন না)। যেমন শ্রীএক।দশে কক্ি- 
গণকেই লক্ষ্য করিয়া বলিবেন--“সতো বিনিন্দন্তি 
হরিপ্রিয়ান্‌ খলাঃ” (১১।৫।৯ ), অর্থ ৎ যাহারা খল- 
প্রকৃতির, তাহারাই শ্রীহরির প্রিয় সাধুজনের নিন্দা 
করিয়া থাকেন, ইত্যাদি ॥ ২১ ॥ 
মধ্ব__অধনাশ্চ ত এব 
ধনাঃ ৷৷ ২১ | 
তথ্য-_বিষয়-মদান্ধ সব এ-মর্ না জানে ৷ 
সুত-ধন-কুল-মদে বৈষ্ণব না চিনে || 
দেখি’ মূখ দরিদ্র যে বৈষ্বেরে হাসে । 
তার প্জা-বিভ্ত কভু কৃষ্ণেরে না বাসে ।। 
অকিঞ্চন-প্রাণ কৃষ্ণ সব্ববেদে গায় । 
সাক্ষাতে গৌরাঙ্গ এই তাহারে দেখায় ৷ 
তোমারে দিলাম আমি প্রেষ-ভক্তি দান । 
নিশ্চয় জানহ, প্রেমভক্তিমোর প্রাণ ॥ 
--টৈঃ ভাঃ ম ১৬শ | ১॥ 





আত্মধনাশ্চ অধনা৷ত্ম- 





শ্রিয়মনুচরতীং তদধিনশ্চ 
দ্বিপদপতীন্‌ বিবুধাংশ্চ যঃ স্বগূর্ণঃ ৷ 
ন ভজতি নিজভূত্যবগতন্তঃ 
কথমমূমুদ্বিসথজেৎ পুমান্‌ ক্ৃতজ্ঞঃ ॥২২৷৷ 
অগ্বয়ঃ_ স্বপূ্ণঃ (স্বেনৈব পূর্ণঃ অপি) নিজ- 
ভৃত্যবর্গতন্ত্রঃ (স্বভৃত্য বর্গানূরক্তঃ) অনুচরতীং 
(নিরত্তরং সেবমানাং) শ্রিয়ং (লক্ষ্মীং ) তদধিনঃ 
চ (শ্রীকামাংশ্চ) দ্বিপদগতীন্‌ (নরেন্দ্রান্‌ ) বিবু- 
ধাংশ্চ (দেবান অপি) যঃ ন ভজতি, (নানুবর্ততে 
তম) অমুং ( ভগবস্তং ) কৃতজঃ পূমান্‌ কথম্‌ উৎ 
(ঈষদপি ) বিস্ৃজেৎ ( পরিত্যজেৎ )l ২২ 
অনুবাদ--যিনি আপনার দ্বারা আপনি পরিপূর্ণ 
থাকিয়াও নিজভূত্যবর্গের বশ্যতা স্বীকার করেন, খিনি 
নিরন্তর সেবমানা লক্ষমীদেবী, শ্রীকামী নরেন্দ্র এবং 
দেবতাগণেরও অনুবর্তন করেন না, এইরূপ ভক্ত- 


শি 
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বৎসল ভগবান্কে ক্ৃতজ্ঞপূরুষ কিরাপে ঈষদ্ভাবেও 
পরিত্যাগ করিতে পারেন ? ৷ ২২ ॥ 
বিশ্বনাথ--ভক্তানাং ভগবত্যেব মমতা নানান 
যথা তথেব ভগবতোহপি ভক্তেষ্বেব মমতেতি ভক্তা- 
ধীনত্বং প্রপঞ্চয়তি-_গ্রিয়ং সমভ্টি সম্পতিরাপাম্‌ 
অনুচরতীং স্বসম্পত্তির্দ্ধার্থ মন্বর্ত্তমানাম্‌ । তদথিনঃ 
ব্যষ্টিসংপদধিনঃ দ্বিপদপতীন্‌ নরেন্দ্রান্‌ বিবৃধান 
দেবানপি ন ভজতি নাপেক্ষতে ; যতঃ স্বেনেব পর্ণঃ, 
স্বপ্ণত্বেহপি নিজভূত্যবর্গতন্ত্র ইত্যধীনত্রমপ্যন্যস্যেবাস্য 
বাস্তবং ন সোপাধিকমিত্যর্থঃ। অমুমেবস্তুতম্‌ উৎ 
ঈষদপি কথং বিস্বজেৎ ? রসভ্ভ ইতি-_যথা ভক্ত- 
প্রেমরসজ্ঞে ভগবানুক্ততস্তথা ভক্তোহপি ভগবপপ্রেম- 
রসজ্ঞ ইত্যুভাবেব জগত্যচ্মিন্‌ রসড্ভাবিতি ভাবঃ । 
ননু তহি ভক্তুস্য ভগবদ্বশত্বমুচিতমেব ভগবতোহপি 
ভক্তবশ্যত্বে রসএবোপাধিরভূৎ £ মৈবং ; রসো হি 
বিভাবাদিসংবলিতঃ স্থায়িভাবঃ স্থায়ী চ প্রেমা রত্যপর- 
পর্য্যায়ঃ স চ স্বাভাবিকমমত্বাতিশয়বিষয়ীভুতভগবৎ- 
সুখকামি তা ভক্তাশ্রয়ৈব তস্যাশ্চ নিনিমিভত্বাৎ ভগ- 
বতশ্চ সুখপূর্ণত্বেহপি তস্যাঃ সুখ।তিশয় প্রদত্বং শ্চতি- 
ম্বৃতিপ্রসিদ্ধং নিক্ষারণকমেবাতঃ কথমূপ ধিত্বং, তেন 








ভগবতঃ স্বাভাবিকমেব প্রেমবশ্যত্বমায়াতম্। প্রেমা 
চ স্বাধারং স্বাকারী গীতি ভক্তবশ্যত্ঞ্চ ॥ ২২ ॥ 
টীকার বঙ্গানুবাদ-_ভক্তগণের শ্রীভগবানেই 


যেমন মমতা, অন্যন্ত্র নহে, তদ্রপ আ্ীভগবানেরও ভক্ত- 
জনেই মমতা _এইরূপে তাহার ভক্ত/ধীনত্ব দেখাই- 
তেছেন_-শ্রিয়ম্* ইত্যাদি । নিজ সম্পত্তি বৃদ্ধির 
নিমিত্ত ভগবানের অনুবন্তিনী সমচ্টি-সম্পত্তিরূপা 
এশ্রয্যকে শ্রীলক্ষমীদেবীকে ), “তদথিনঃ'_ব্যজ্টি 
সম্পদের: প্রথা নরপতিগণকে এবং দেবগণকেও, 
‘ন ভজতি”--যিনি অপেক্ষা করেন না। যেহেতু 
“স্বপূর্ণঃ-নিজের দ্বারাই পূর্ণ, অর্থাৎ আপনাতে 
আপনিই পরিপূর্ণ । স্বপূর্ণত্ব হইলেও, যিনি 'নিজ- 
ভূত্যবর্গ-তন্ত্রঃঁ_নিজ ভূত্যবর্গের ( স্বভক্তজনের ) 
বশ্যতা অঙ্গীকার করেন । শ্রীভগবানের এই ভক্তা- 
ধীনত্বও অপরের ন্যায় বাস্তবিকই, কিন্তু সৌপাধিক 
(আগন্তক) নহে-এই অর্থ । “অমুম্*_-এতাদৃশ 
ভগবান্‌কে ঈষদ্ভাবেও কি প্রকারে (কৃতজ্ত ভক্ত) পরি- 
ত্যাগ করিবে 2 ‘রসজ্ঞঃ’ ইতি__ভগবান্কে যেরূপ 
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ভক্তপ্রেমের রসজ্ঞ বলা হই উরি 
ভগবৎ-প্রেমের রসভ--এইরূপে (ভক্ত ও ভগবান) 
উভয়েই এই জগতে রসক্ত-_-এই ভাব। 
যদি বলেন দেখুন, ভক্তের ভগবানের প্রতি 
বশ্যতা উচিতই, কিন্তু ভগবানেরও ভক্তের প্রতি বশ্যত্ব 
হইলে, রসই এখানে উপাধি হউক । তাহার উত্তরে 
বলিতেছেন__ৈবম্*_না, তাহা কখনই নহে। 
কারণ রস হইতেছে বিভাবাদি-সম্বলিত স্থায়ীভাব, 
এবং স্থায়ী প্রেম রতিরই অপর নাম (শ্ৰীকৃষ্ণ- 
বিষয়া রতিই স্থায়ী হয় )। সেই প্রেম ভক্তকে আশ্রয় 
করতঃ স্বাভাবিক মমত্বাতিশয়ের বিষয়ীভুত হইলে 
ভগবানের সুখকর হইয়া থাকে । সেই রতি অহৈতুকী 
বলিয়া এবং ভগবানেরও সুখপূর্ণত্ব হইলেও, তাহার 
(সেই রতির ) সুখাতিশয়প্রদত্ব শ্ুতি-ফ্মৃতি-প্রসিদ্ধ 
নিক্ষারণকই (অইৈতুকই), অতএব কি প্রকারে রসের 
উপাধিত্ব হইবে £ এই নিমিভ্তই শ্রীভগবানের স্বাভা- 
বিকই প্রেনবশ্যত্ব (প্রেমের বশীভূততা )। প্রেম 
নিজের আধারকে আশ্রয় ভক্তকে) নিজের আকারই 
প্রদান করে, অর্থাৎ ভক্তকে প্রেমময় করে বলিয়া 
(প্রেমাধীন) ভগবানের ভক্তবশ্যত্ব ॥॥ ২২ ৷ 
মধ্ব - শ্রিয়ে দেবাশ্চ ভূত্যত্বাৎ মনূতে বহু কেশবঃ। 
নাত্মার্থ/য় যতস্তে তু ভক্ত্যা সব্বে ত্তমোত্তমাঃ ॥ 
ইতি চ॥ ২২ ॥ 


শ্রীমৈত্রেয় উবাচ 

ইতি প্রচেতসো রাজন্নন্যাশ্চ ভগবৎকথাঃ ৷ 
শ্রাবয়িত্বা ব্রক্মলোকং যযে৷ স্বায়ভুবো মুনিঃ ॥ ২৩ ৷ 

- অন্বয়ঃ-_শ্ৰীমৈত্ৰেয় উবাচ,_ (হে) রাজন্‌, ইতি 
(ইত্যেবস্তৃতাঃ ) অন্যাণ্চ ভগবৎকথাঃ প্রচেতসঃ 
শ্রাবয়িত্বা স্বায়ভ্তবঃ (ব্ৰহ্মণঃ পূত্ৰঃ ) মুনিঃ (নারদঃ ) 
ব্রহ্মলোকং যযৌ (গতবান্‌ ) ৷৷ ২৬ ॥ 

অনুবাদ- শ্ৰীমৈত্ৰেয় কহিলেন,_হে রাজন্‌ 

(বিদুর), ব্রহ্ম-তনয় শ্রীনারদমুনি এই সকল ও 
অন্যান্য-ভগব€ কথা প্রচেতোগণকে শ্রবণ করাইয়া 
ব্ক্মলোকে গমন করিলেন ॥॥ ২৩ ॥ 


৫৭৪ 
তেংপি তম্মখনিয্য'তং যশো লোকগলাপহম । 
হরেনিশম্য তৎপাদং ধ্যয়ন্তস্তদ্গতিং যযুঃ ॥ ২৪ ॥ 
অন্বয়ঃ__তে অপি (প্রচেতসঃ অপি) তন্ম.খ- 
নিয্যাতং (তস্য নারদস্য মুখাৎ নিঃস্ৃতং ) লোক- 
মলাপহং হরেঃ যশঃ নিশম্য (হত্বা ) তৎপাদং (তস্য 
হরেঃ পাদং ) ধ্যায়ন্তঃ তদ্গতিং (বিষ্ণলোকং ) যযুঃ 
(গতবন্তঃ ) ৷৷ ২৩ ॥ 
অনুবাদ -__-প্রচেতোগণও শ্রীনারদ-মুখ-বিগলিত 
মোহ কলমষ-বিনাশক শ্রীহরির গুণানুবাদ শ্রবণ 
করিয়া তাহার শ্রীচরণ ধ্যান করিতে করিতে বিষ্ণ- 
লোকে গমন করিলেন ৷ ২৪ ৷৷ 





৯টি 





এতৎ তেহভিহিতিং ক্ষতর্যন্াং ত্বং পরিপৃষ্টবান্‌ 
প্রচেতসাং নারদস্য সংবাদং হরিকীন্তনম্‌ ৷৷ ২৫ ॥ 


অন্বয়ঃ_- (হে) ক্ষতঃ, (বিদুর, ) যৎ ত্বং মাং 
পরিপৃষ্টবান, (তৎ) প্রচেতসাং নারদস্য চে) সংবাদং 
€(সংবাদলক্ষণম্‌ ) হরিবীর্তনমূ এতৎ (আখ্যানং) 
তে ( তুভ্যং ময়া ) অভিহিতং (বণিতম্‌ ) ॥ ২৫ '। 

অনুবদ-_হে বৎস বিদুর, তুমি আমাকে যে 
সম্বন্ধে পরিপ্রশ্ন করিয়াছিলে, সেই নারদ ও প্রচেতঃ- 
সংবাদরূপ হরিকীর্তন-বিষয়ক আখ্যান আমি তোমার 
নিকট বৰ্ণন করিলাম | ২৫ ॥ 


শ্রীশুক উবাচ-__ 
য এষ উত্তানপদো মানবস্য।নুবণিতঃ ৷ 
বংশং প্রিম্ব্রতস্যাপি নিবোধ নৃপসত্তম ॥ ২৬ ॥ 


অন্বয্নঃ__শ্ত্রীশুক উবাচ-_ (হে) নৃপসত্তম, মান- 
বস্য (স্বায়ভ্তুব মনোঃ পৃত্রস্য ) উত্তানপদঃ যঃ এষঃ 
€(বংশঃ সঃ ) অনুবণিতঃ (ইদানীং ) প্রিয়ব্রতস্যাপি 
(দ্বিতীয়-পৃত্রস্য) বংশং (বর্ণয়/মি) (তৎ) নিবোধ 
(শৃণু) ॥২৬৷॥ 


অনুবাদ-_শ্রীশুকদেব কহিলেন,-_হে নূৃপশ্রেষ্ঠ, 


€ পরীক্ষিত, ) স্থায়জুব-মনু-পৃত্র উত্তানপাদের বংশ 
বণিত হইল ; এখন প্রিয় ব্রতের (মনূর দ্বিতীয় পৃজের) 
বংশ বর্ণন করিতেছি, শ্রবণ করুন ॥ ২৬ ॥ 


শ্রীমদ্ভাগবতম্‌ 


AAA ~~~ 
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যো নারদাদাত্মবিদ্যামধিগম্য পুনমহীম্‌ ৷ 
ভুক্তা বিভজ্য পূত্ৰেভ্য এরশ্ররং সমগাৎ পদ ॥ ২৭ ॥ 


৮৯২০ 


অন্বয়ঃ -যঃ (প্রিয়ব্রতঃ) নারদাৎ আত্মবিদ্যাম 
অধিগম্য (প্রাপ্য ) পূনঃ (তদনন্তরং ) মহীং ভুক্ত 
(রাজ্যং কৃত্বা ততঃ ) পুজেভ)ঃ বিভজ্য ( বিভাগেন 
মহীং দত্বা ) ঈশ্বরং পদং ( পরমেম্ঠি-পদং ) সমগাৎ 
(সম্যক অনায়াসেনেব অগাৎ প্রাপ্তবান্‌ )॥ ২৭ ॥ 

অন্বাদ-প্রিয়ব্রত নারদের নিকট হইতে আত্ম- 
বিদ্যা লাভ করিবার পর পৃথিবীর পালন করিলেন । 
তদনন্তর পৃল্রদিগের মধ্যে রাজ্য বিভাগ করিয়া অনা- 
য়াসেই পরমেচ্ঠি-পদ প্রাপ্ত হইলেন ॥ ২৭ ॥ 


ইমান্ত কৌষারবিণোপবণিতাং 

ক্ষত্া নিশম্যাজিতবাদসতকথাম্‌ ৷ 
প্রবদ্দভাবোহশুচকলাকুলো মুনে- 

দধার ম্দ্ধ। চরণং হাদা হরেঃ ॥ ২৮ ॥ 


অন্বয়্ঃ-_ইমাম্‌ অজিতবাদসৎকথাম্‌ অজিতস্য 
ভগবতঃ বাদঃ মাহাত্্য-কথনং যস্যাম্‌ অতএব সতীং 
শ্রোতৃণাং রাগদ্বেষনিবারণীং কথাং ) কৌযারবিণা 
(মৈভ্রেয়েণ) উপবণিতাং ক্ষভা (বিদুরঃ) নিশম্য (*চত্রা) 
প্রববদ্ধভাবঃ (প্রব্বদ্ধঃ প্রোতি ভাবঃ ভক্তির্যস্য সঃ) 
অংচকলাকুলঃ ( অতএব অশ্দণাং কলাভিঃ আকুলঃ 
ব্যাকুলঃ ) হাদা (মনসা) হরেঃ চরণং ( দধার, ) 
(তথা ) মুনেঃ ( মৈত্ৰেয়স্য ) (গুরোশ্চরণং ) মুদ্ধ, 
দধার ( দণ্ডবৎ প্রণনাম ) ৷ ২৮ ॥ g 

অনুবাদ--শ্রীমৈত্রেয়-কথিত ভগবন্মাহাজ্যসম্বন্ধষিনী 
সৎকথা শ্রবণ করিয়া, বিদুর ভগবভ্ভাবে বিহ্বল ও 
প্রেমাশুহব্যাকুলনেভ্রে হৃদয় দ্বারা শ্রীহরির চরণ তথা 


মস্তক দ্বারা গুরুবর মৈশ্লেয়-মুনির পদকমল ধারণ 
করিলেন ॥ ২৮) 





শ্রীবিদুর উবাচ-_ 
সোহয়মদ্য মহাযে।গিন্‌ ভবতা করুণা ত্বনা । 
দশিতস্তমসঃ পারো যন্ধ।কিঞ্চনগো হরিঃ ৷৷ ২৯ ৷ 
অন্বয়ঃ-_শ্রীবিদুর উবাচ,__(হে ) মহাযোগিন্, 
অদ্য করুণাত্মনা দেয়ালুনা) ভবতা ত্বেয়া) সঃ অয়ং 
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(প্রসিদ্ধঃ) তমসঃ সেংসার-সমুদ্রস্য) পারঃ দশিতঃ । 
হত (তমস পারে বর্তমানে ) হরিঃ অকিঞ্চনগঃ 
(ভবতি) (হরিঃ অকিঞ্চনং প্রাপ্পোতি কিং পুনঃ 
বক্তব্যমকিঞ্চনঃ হরিং প্রাপ্রোতি ইতি ) ৷৷ ২৯।। 

অনুবাদ-_শ্রীবিদুর কহিলেন,_হছে মহাযোগিন্‌, 
অদ্য পরদুঃখদুঃখী আপনি আমাদিগকে সংসার-সমূ- 
দ্রের পরপার দর্শন করাইলেন । এই সংসারের পর- 
পারে অবস্থিত হইলে শ্রীহরি গ্বয়ংই তাহার অকিঞ্চন 
ভক্তগণকে দর্শন দান করিয়া থ।বকেন ॥ ২৯ ।। 

বিশ্ননাথ-তমসঃ সংসারসমুদ্রস্য গারঃ £ যন্ত্র 
হরিরফিঞ্চনং প্রাপ্পোতি কিং প্নর্বক্তব্যমকিঞ্চনো 
হরিং প্রাপ্নোতীতি | ২৯ | 

টাকার বঙ্গানুবাদ--“তমসঃ ংসার- 
সমুদ্রের পরপার (অর্থাৎ ভক্তিযোগ, বর্ণনা করিলেন)। 
যন্ত্র'-যে ভক্তিযোগে হরি তাহার অকিঞ্চন ভক্তকে 
প্রাপ্ত হন, আর অকিঞ্চন ভক্তজন যে শ্রীহরিকে প্রাপ্ত 
হন, ইহা অধিক কি বক্তব্য ॥ ২৯ ॥ 


পারঃ’_ 


শরীক উবাচ = 

ইত্যানম্য তমামন্ত্য বিদুরো গজসাহবগ্নম্‌ ৷ 
স্বামাং দিদৃক্ষুঃ প্রঘযৌ জ্ঞাতীনাং নির্ব্বৃতাশঙ্নঃ ॥ ৩০ ॥ 

অন্বয়,__শ্রীশুক উবা5,__ নিবর্বতাশয়ঃ (আনন্দ- 
পৃর্ণচিভ্ঃ) বিদুরঃ ইতি (উক্তা) আনম্য (ততঃ গম- 
নার্থং পুনঃ প্রণামং কৃত্বা) তং (মুনিম) আমন্ত্য 
স্বানাং জ্ঞাতীনাং (স্বান্‌ জ্ঞাতীন্‌) দিদৃক্ষুঃ (দ্রস্ট্মিচ্ছঃ) 
গজসাহ্বয়ং হেত্তিনাপূরং) প্রযযৌ ৷৷ ৩০ ॥ 

অনুবাদ-শ্রীশুকদেব কহিলেন,__-এই বলিয়া 
আনন্দসম্প্রাপ্ত বিদুর দণ্ডবৎপ্রণাম-পূরঃসর সেই 
মুনিকে সম্ভাষণ করিলেন এবং স্বীয় ড্ঞাতিবর্গকে 
দর্শন করিতে অভিলাষী হইয়া হস্তিনাপুরে প্রস্থান 
করিলেন ॥ ৩০ ॥ 

বিশ্বনাথ স্বানাং স্বান্‌ জাতীন্‌ ॥ ৩০ ॥ 

ইতি সারার্থদধিন্যাং হষিণ্যাং ভক্তচেতসাম্‌ ৷ 

একন্রিংশশ্চতুর্থস্য সঙ্গতঃ সঙ্গতঃ সতাম্‌ ৷৷ 

টীকার বঙ্গানুবাদ-__'দ্বানাং,_স্বীয় জ্ঞাতিবর্গকে 
(দর্শন করিবার নিমিত্ত বিদুর হত্তিনাপুরে গমন 
করিলেন ) || ৩০ ॥ 


চতুর্থস্কহ্ধ ঃ 


৫৭৫ 
CEE TCC 
a ভক্তচিত্তের আনন্দদায়িনী সারার্থদশিনী 
ঢাকার চতুর্থ স্কন্ধের সঙ্জন-সন্মত 
সমাপ্ত। ৩১ | 
ইতি শ্রীল বিশ্বনাথ চন্ষবন্তি ঠাকুর বিরচিত 
শ্রীমন্ভাগবতের চতুর্থ স্কন্ধের একন্রিংশ অধ্যায়ের 
সারার্থদশিনী টীকার বজানুবাদ সমাপ্ত ৷৷ ৪।৩১ 


— 


একনত্রিংশ অধ্যায় 


এতদ্যঃ শৃণুয্নাদ্রাজন্‌ রাজ্ঞাং হয্যপিত৷অন৷ম । 
আয়ূধনং যণঃ স্বস্তি গতিগৈশ্বয্যমাপ্প স্নাৎ ॥ ৩১ ॥ 
ইতি শ্রীমভাগবতে মহাপুরাণে ব্রহ্মসূত্রভাষ্যে পারম- 
হংস্যাং সংহিতায়াং বৈয়াসিক্যাং চতুর্জ্ন্ধে 
প্রাচেতসোপাখ্যানং নামৈক 
ভ্রিংশোহধ্যায়ঃ । 


অন্বয়ঃ- (হে) রাজন, হ্যযপিতাতআনাং (হরৌ 
অপিতঃ আত্মা মনঃ যৈ তেষাং ) রাজ্ঞাং প্রেচেতসাং) 
এতৎ চেরিতং) যঃ শৃণুয়াৎ (সঃ) আয়ূঃ ধনং যশঃ 
স্বস্তি ( কল্যাণম্‌ ) গরশ্থয্যং গতিং ( বৈকুষ্ঠ।দিকাং চ ) 
আপ্রুয়াৎ প্রোগ্নয়াৎ)॥। ৩১ ॥ 
অনুবাদ__হে রাজন্‌, শ্রীহরিতে সমপিতচিত্ত 
প্রচেতোগণের এই চরিত্র যিনি শ্রবণ করিবেন, তিনি 
দীর্ঘায়ু, ধন, যশ, কল্যাণ, এশ্বয্য ও বৈকুণ্ঠ।দি-লোক 
প্রাপ্ত হইবেন । 
এই অধ্যায়ে শ্রীমন্মধবাচার্যানূগ শ্রীবিজয়ধ্বজ 
তীথপাদ তদীয় পদরত্বাবলী-টীকাতে এই শ্লোক- 
কয়টি অতিরিক্ত পাঠরাপে ধরিয়াছেন-_ 
যথা, 8৩১১৮ শ্লোকের পর 
নিরস্তসন্কলবিকল্পমদ্বয়ং 
দ্বয়াপবাদোপরমোপলস্তনম্‌ ৷ 
অনাদিমধ্যান্তমজ্রনির্বৃতিং 
সংজ্ঞপ্তিমান্্ং ভজতামুয়া দুশা ॥ ১॥ 
অন্বয্নঃ___নিরস্তসক্কল্পবিকল্পং (নিরস্তো ভক্তানাং 
সঙ্কল্প-বিকলো যেন তম্) অদ্য়ং (দ্বিতীয়-সম 
রহিতং) দ্বয়াপবাদোপরমোপলভ্তনং (দ্বয়স্য পঞ্চ- 
বিধসা ভেদস্য অপবাদঃ কুতর্কৈঃ নিরাসঃ তম্‌ 
উপরমন্তি ন কুব্বস্তি যে তেষু উপলভ্ভনং দর্শনং যস্য 
তম) অনাদিমধ্যান্তং (ন অ.দিমধ্যন্তাঃ যস্য তম্‌ ) 
অজ্স্রনিবৃতিং (নিত্যানন্দং) সংজ্ঞপ্তিমান্রং ( বিজ্ঞান- 
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ঘনং ) অমুয়া দৃশা (যাদূশেন দর্শনেন নিরস্ত নঙ্কল্পাদি- 
গুণবিশেষাঃ তাদুশেন তান্‌ উপসংহাতা) ভজত ॥১॥ 
অনুবাদ যাহার কৃপায় জীবের সঙ্কল্প বিকল্পা- 
আক মনোধর্মম দূরীভূত হয়, যাঁহার সমান বা অধিক 
কেহ নাই, ভেদাপবাদের হস্ত হইতে পরিত্রাণ পাইলে 
(অর্থাৎ নির্ভেদ ব্রহ্মানূসন্ধানে তৎপর কেবলাদ্বৈত- 
বাদিগণ তাহাদের উদ্দেশ্য সিদ্ধির প্রতিকৃলভ্ঞানে যে 
শুদ্ধদ্বেত অর্থাৎ পঞ্চবিধভেদ (ঈশ্বরে জীবে ভেদ, 
জীবে জীবে ভেদ, জড়ে জড়ে ভেদ, জীবে জড়ে ও ঈশ্বরে 
ভেদ ) জ্ঞানের নিন্দা করিয়া থাকেন, তাদুশ কুতর্ক 
বিনাশপ্রাপ্ত হইলে ), যাঁহার দর্শন-লাভ ঘটে; যাহার 
আদি, মধা বা অন্ত নাই, সেই নিত্যানন্দস্বরূপ, 
বিজ্ঞান-ঘনানন্দময় প্রুষকে মনোধর্ম-মুক্ত ভক্তগণ 
ভজন করিয়া থাকেন ৷ ১ | 
মধ্ব__ 
সংকল্প-বিকল্পশ্চ খতে বিষ্ণু-প্রসাদতঃ ৷ 
নৈব সংভবতো বিফ্ণোঃ সমাভাবাতু সোহদয়ঃ। 
ইতি তন্ত্রভাগবতে ৷৷ ১ ॥ 
৪1৩১।২২ শ্লোকের পর-- 
ভবতাং বংশধুষ্যেইভুদ্‌ প্রুবশ্চিন্ররথঃ স্বরাট ৷ 
গুরু-দার-বচোবাণৈনিভিন্নহাদয়োহভকঃ ॥ ২ ॥ 
ত্যজ্ঞা স্লৈণং চ তং গচ্ছন্‌ দৃম্টো মে পথ্যদারধীঃ ৷ 
পঞ্চবর্ষো মদাদেশৈঃ সংরাধ্য পুরুষেশ্বরম্‌ ৷৷ ৩ ॥ 
তৎপরং সব্বধিষ্ণেভ্যো মায়াধিজ্ঠিতম।রুহৎ । 
মুনয্মোহদ্যাপুযুদীক্ষত্তে পরং নাপুরবাভমুখাঃ ৷৷ ৪ ॥ 
অন্বয়ঃ--€ ভবৎপূবর্বজাঃ ব্রেহপি ভগবদ্‌- 
ভক্তাস্তত্ৰ ধ্ুবো বিশেষভক্তঃ ইতি তদ্বিশিনষ্টি__) 
ভবতাং বংশধূর্য্যঃ ভেবতাং বংশেষু শ্রেষ্ঠতমঃ) চিত্র- 
রথঃ ( ইত্যপরনামধারী ) স্বরাট্‌ (রাজান্তরবজ্জিতঃ 
চন্রুবত্তী ) প্রুবঃ অভুৎ জোতঃ); অর্ভকঃ (শিশুঃ সঃ 
ধ্রুবঃ ).গুরুদারবচোবাণৈঃ (গুরুঃ পিতা তস্য দারাঃ 
ভাৰ্য্যা স্বস্য বিমাতা ইত্যর্থঃ, তস্য কর্কশবাক্যবাণৈঃ) 
নিভিনহাদয়ঃ ব্যেখিতমনাঃ সন্) উদারধীঃ (সরল- 
মতিঃ) পঞ্চবর্ষঃ (পঞ্চবর্ষস্থঃ সঃ ধ্রুব) স্রৈণং 


(স্ত্রীবশীভূতং) তং (পিতরং) ত্যক্তা গচ্ছন্‌ বেনং প্রতি 


প্রস্থিতঃ) পথি মে মেয়া) দৃষ্টঃ মহাদেশৈঃ মেমাক্তয়া) 
পুরুষেশ্বরং (বিষ্ণং) সংরাধ্য (উপাস্য) সব্ব্বধিফেভ্যঃ 


৭ কাস ক হের 


| 
| 


( সবব্বেষাং বৈমানিকানাং ধিফেভ্যঃ স্থানেভ্যঃ ) পরম || 


(উত্তমং) মায়াধিচ্ঠিতং (মায়েন সব্রবোভমেন বিষ্ণনা 
অধিচ্ঠিতং সমিধায় স্থিতং ) তৎ (প্রবলোক ইতি 
খ্যাতং স্থানম্‌) আরুহৎ (জগাম); অবাঙমুখাঃ 
মুনয়ঃ (নিম্নস্থিতাঃ খষয়ঃ) অদ্য অপি উদীক্ষত্তে 
(উদ্ুমুখাঃ অন্তঃ তল্লোকং পশ্যন্তি ), পরং তু ন 
আপুঃ (ন প্রাপ্তাঃ ) ৷৷ ২-৪ ॥ 

অনুবাদ আপনাদের বংশে চিত্ররথ-নামধারী 
রাজচক্রবত্তা ভক্তশ্রেষ্ঠ গ্রুবের অবিভাব হইয়াছিল; 
বাল্যকালে বিমাতার বাক্য-বাণে অতিশ্রয় ব্যথিত 
হইয়া সরলচিভ পঞ্চম-বর্ষের বালক ধ্রুব তাহার 
ব্ৈণ পিতাকে পরিত্যাগ করিয়া বনে গমন করিতে- 
ছিলেন, পথিমধ্যে আম!র সহিত সাক্ষাৎ হয় এবং 
আমার উপদেশে তিনি পরম-পুরুষ ভগবানের আরা- 
ধনা করিয়া যে-লোক লাভ করিয়াছিলেন, তাহার 
নাম ধ্রুবলোক ; সেই লোক সব্বলোক হইতে শ্রেষ্ঠ 
এবং বিষ্ণ-সামিধ্যে অবস্থিত । তাহার নিশ্নলোকে 
অবস্থিত মুনিগণ অদ্যাপি সেই লোকপ্রাপ্তির জন্য 
চেস্টা করিয়া থাকেন, কিন্তু লাভ করিতে পারেন নাই ॥ 

মধ্ব_-অব্বেতমত্রছিষ্ণৃহি মায় ইত্যেব শব্দাতে 
_ইতি ব্যোমসংহিতায়।ম্‌। 

দেবানত্যুত্তম মূনীন্‌ বিনা কে শৈংশুমারকম্‌ । 


হরেগুহং প্রবিষ্টান্ত ধ্ুবো দেবাশ্চ তদ্গতাঃ ॥ 
ইতি মা€স্যে ৷ ২-৪ || 


ং যুগ্নং সব্বভূতা নামন্তথ্যা মিণমীশ্রর্‌ ৷ 
রুদ্রাদিষ্টোপদেশেন ভজধ্বং ভবনুত্তয়ে ৷ ৫ ॥ 
অবয়ঃ-যুয়ং ভবনূত্তয়ে (সংসারবন্ধচ্ছেদায় ) 
রদ্র।দিষ্টোপদেশেন মেহাদেবস্য আজ্ঞানুবর্ত'নন) তং 
(ধ্ৰুবসেবিতং ) সব্বভূতানাম্‌ অন্তৰ্য্যামিণম্‌ ঈশ্বরং 
(বিষ্ণু) ভজধ্বং পঁজয়ত) ॥ 6 ॥ 
অনুবাদ _আগনারা সংসার-বন্ধন হইতে মৃক্ত 
হইবার নিমিত্ত মহাদেবের উপদেশানুসারে সেই ধ্রুব- 
সেবিত সর্বান্তর্য্যামী ভগবানের সেবা করুন |] ঠে ॥ 
ইতি অন্বয়, অনুবাদ, বিশ্বনাথ, মধব, তথ্য 
ও বিরতি সমাপ্ত ॥ | 
ইতি শ্রীমভাগবত-চতুখপ্কন্ধের একভ্রিংশ 
অধ্যায়ের শ্রীগৌড়ীয় ভাষ্য-সমাপ্ত ৷ 


ক 


| 

































































